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तेजसि नावधीतमस्तु मा 





तन्वन्‌ शीश्वुतिसिद्धसन्मतमहायन्थपरकारमथाम्‌ ; 
ब्रहादितसमिद्धरङ्करणिरं मधु्यषुदूभावयन्‌ । 
अज्ञानान्धतमिस्षरुद्धनयनान्‌ दिव्यां ददे सम्भयन्‌» 
भक्तिन्ञानपये सितो बिजयतामाकल्पमेषोऽच्युत्तः ॥ 
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च सेदं ५ पयेमा गभिर्यजत्रा ऽ १ 
4 सद्र [लाययज्ना' क्ष 

ध 
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। श्रीमणिकर्णिकाष्टकम्‌ । 


~ ०८@0०~-~ 


० के 
मणिकर्णिके ! हरिदरो सायुल्यणुकतप्रदौ 
श तौ कुरुतः परस्परथुभो जन्तोः प्रयाणोत्सवे । 
रूपो मचुजो ऽयमु हरिणा परोक्तः रिवस्तसश्वणात 1 
इन्द्राद्याल्िदगाः पतन्ति नियतं भोगक्षये ते पुमः 
जीयन्ते मनुजास्ततोऽपि पर्वः कीटाः पतङ्कादयः । 
ये मातर्मणिकर्णिके तव॒ जक्ते मजञन्ति निष्कस्मपाः . 
सायुज्येऽपि किरीदकौस्तुभधरा नारायणाः स्युनराः ॥ २॥ 
कारी धन्यतमा विमुक्तिनिगरी साठ्ड्कृता गङ्गया 
तत्रेयं मणिकर्णिका सुखकरी युक्तिं ततकिद्धरी । 
सवर्छोकिसतुितः सदैव विचुधैः काया समं ब्रह्मणा 
कारी क्षोणितले स्थिता गुरुतरा खगो लघुः से गवः ॥ ३ ॥ 
गङ्गातीरमयुत्तमं हि सकट तघ्रापि -कादुयुत्तमा 
तस्यां सा मणिकर्णिकोत्तमतमा य्रशवसे मुक्तिदः । 
देवानामपि दुभ स्थरुभिद्‌ पापोषनघ्तप 
ूरवापानिंतपुण्यपुञ्चगमकं पुण्यैसनेः ्राप्यते । ४] 
दुःखाम्भोनिधिमग्नजन्तुनिवहाततेषां कथं निष्ठृतिः 
जात्वतद्धि बिरञ्चिना विरचिता वाराणसी शर्मदा । 
कोकाः खगेमुखास्तसोऽपि रघवो मोगान्तपातभदाः 
कारी मुक्तिपुरी सदा शिवकरी धमार्थकामोत्तरा ॥ ५ ॥ 
एको वेुधरो धराधरथरः श्रीवत्सभूपाधरो 
योऽपयेकः किठ शदधुरो धिपधरो गङ्गाधरो माधरः। 
ये मातर्मणिकणिंके ! तव लके मजन्ति ते मानवाः 
ररा चा हरयो भवन्ति यहवलतेा वहुस्वं कथम्‌ ॥ ६ ॥ 
तत्तीरे भरणं तु .मङ्गक्करं॑देवैरपि ,रखाप्यते 
व श व भुज त ` दरष्टुं सदा तत्परः । 
१ पयो ऽ पटल करणः ्रलुद्तोऽमूत सदा 
उण्वाऽस वरपगोऽथवा गरुड्गः कि मन्दिरं 
मध्या मप मणिकर्िकासपनले र यास्यति । ७॥ 


सीव नज पुण्यं न च क्षमः 
त ाथदीक्षागुरः । 
थोगाभ्वासतकेन चन््रशिखरसुण्यपारं गतः र 
सत्तर प्रकरोति सपुरष नारायण वा शिवम्‌ ॥ ८ ॥ 


-- ीरोकराचार्यः | 


८ सि 









आषि० सू० १ ०] छाङ्करभाष्य-रतग्रभा-भाएादुवादसदहित { । १,१५१.२ 


न्योन्यभिननौ रश्येते, यचथिनः स्वतोऽन्योऽथी नं स्वाद्‌ “भानो । 
यद्विषयमर्थिलं स तखाऽथों नितयसिद्ध एवेति तख तद्विषयमधि न 
स्यात्‌, यथा प्रकाशात्मनः प्रदीपस्य प्रकाशास्योऽर्थो निदयसिद्ध एवेति न 
तस्य तदिषयमर्थखं भवति, अप्राप्ते र्थेऽथिनोऽधिचं स्यादिति । तथाऽ- 
धृस्याऽप्यथेलं न स्यात्‌, यदि स्यात्‌ खाथत्वमेव खात्‌, न चैतदस्ति । 
संबन्धिशब्दो शतावरी चाथेशरेति । दयोश संबन्धिनोः संबन्धः स्यान्नेक- 
माष्यका अनुवाद 
परसिद्ध दहै। वैसे दी अर्थं ओर अर्थी जगते परस्पर भिन्न ही देखे जाते है । 
यदि अर्थीका अपनेसे भिन्न कोई अ्थंन हो, तो निस अर्थीका जिस चिपयमें 
अर्थित्वहै, उसके छिए वह विषय निलयसिद्धदी है, अतः उस विपयमें 
उसका अर्थित्व नहीं बन सकता । जैसे प्रकाञ्चरूप दीपकका प्रकार अर्थं 
नियसिद्धदही है, इसकिए बह दीपक प्रकारका अर्थी नही वन सक्ता, 
क्योकि अप्राप्र अर्थे ही अर्थीका अर्थित्व होता है । 
वैसे दी अ्थका अथत्व भी नदीं होता जर यदि दहो तो वह खके 
छ्िए दी दोना चादिए, परन्तु एेसा नदीं होवा । स्योंकि अर्थं ओर अर्थये 
दोनों शब्द एक दूसरेसे संबन्ध रखनेबाठे है । ओर दो सम्बन्धिरयोंका सम्बन्ध 
[सि ~ 
रथी तप्यः, तयोरमेदे बाधकमाह--यदीति । अधिनोऽन्यस्याऽ्थस्याऽभावाद्‌ 
जर्थित्वाऽमाववत्‌ अर्थाद्‌ अन्यस्य अ्िनोऽसस्वात्‌ अथेत्वाऽमावः परसन्येतेलाह- 
तथाऽथखापीति। प्रसङ्गस्य इषव निराकरोति-न चैतदस्तीति। अथं हि कामना- 
विषयलम्‌, तच काम्यादन्यस्य कामयितुरसच्वानन स्यात्‌, नि स्वस खाथतवम्ति, 
काम्यस्यैव कामयिनूलायोगात्‌, तसाद मेदोऽङ्गीकाय इत्यथः । इतश्च भेद 
इत्याद-सम्बन्धीति । तथाऽनथानथिनौ जपि भिन्नौ इत्यन्वयः अथौनर्थयोः सदः 
रत्तममाका अनुबाद । 
तप्य ह ! उनका अभेद्‌ माननेम वाधक कहते है--“यदि'” इत्यादित । अर्थे भिन्न गयका 
अभाव हेनिसे अधथितके अमावकी मोति अर्थते अतिरिक्त अर्थक ममावते भी सथत्वके अभावी 
आप्ति होगी णचा कदते दै--““तथाऽेस्यापि” इत्यादिसे । उक्त अरय्वमावकी ० 
निवारण करते है--““न चैतदस्ति” इत्यादिसे । अर्यत्व--कामनाका विय + 
सतिरिक्त कामना करनेवाले असावमें भथेल नद हो कता ! स्वका स्व म हा वहं अन्यत्र गर 
दे, क्योकि काम्य ही कामाथेता नदीं हो सकता ! इसलिए दोनों परस्परं भेद मानना चादए 
देखा अर्थं है! इससे भी दोनों मेद मानना चादिए एेया कहते ₹-““घन्यन्य * 
९९५६ 
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माप्य 
सयैव । तस्माह्धि्नावेतानर्था्थिनो, तथाऽनधानथिनायुपि । अभिनोऽचङन 
रोऽ; प्रतिदूलोऽनर्थ, ताभ्यामेकः पयायेणोभाभ्या व 
तत्राऽ्थस्याऽट्पीयस्त्राद्‌ भूयस्लाचाऽन्प्योमावप्य्थानावनर् एवेति 
तापकः स उच्यते | तप्यस्तु पुख्पो य एकः पयावेणोमाभ्यां वध्यत इति 
तयोस्तप्यतापकयोरेकात्मरयां मोक्षासुपपत्तिः । जात्यन्तरमावे त॒ तत्स 
योगहेतुपरिहारात्‌ यादपि कदाचिद्‌ मोक्षोपपत्तिरिति। 

माप्यका अनुवाद 

होता दै, एक का नही, इसछिए अं जओौर अर्थी दोनों मिन्नदी द| वैते दी, 
अनर्थं ओर अन्थीमी भिन्न ह। अर्थीके अनुकर बिपयको अर्थ कटते 
ह ओर प्रतिकरूकको अनर्थं कहते ह । एक्का उन दोनेके साथ क्रमसे 
सम्बन्धं होता है । उनम अथैके अत्प होने जर अनेके अधिक दोनेसे अर्थं 
ओर अनयै दोनो अनथैरूप ही है, इसटिए्‌ अथैको तापकं कदते दे । 
ओर क्रमसे दोनो साय जो एक संषद्ध होता है वद्‌ युल्य तप्य है । 
यदि तप्य ओर ताप्कको एक मान ठँ, तो मोधकी सिद्धि नहीं होगी 1 परन्तु 


यदि उनमें जातिका भेद माना जाय, तो उसके संयोग हेतुक व्यागद्मरा कदाचिन्‌ 
भो्षकी सिद्धि दो भी सकती है | 


2 ` ° 1 


रलभरमा 
पोक्तिपूयैकं तापकलवं परप्यति-अथिनोऽलुङ्रूल इति । यद्धैतमते मुक्तेः ययोगम्‌ 
उक्ता स्वमते योगमाह--जात्यन्तरेति । 
संयोगः खखामिभावः, तस्य हेतुः अनादिः यदि 
तस्मात्‌ निल्ययुक्तस्याऽपर पुरुपस्य केथशिद 

यथा येद्धरगतो जयपराजयो राजनि उपचयते 








तया तप्यया बुद्धया पुरषस 
क तस्य परिहारो यिचेकः, 
उपचाराद्‌ मोक्षोपपत्िः ह्यर्थः । 
› तश्रा पुरूषात्‌ जलन्तभिन्नचुद्धिगतौ 


भिन्त है रेखा अन्य दे। अर्थञं 
सकते दै--"भननोऽल तार 
जात्यन्तर" इयादिसे । उस तप्य इधते व मतम मुक्तिकर उपपत्ति दिखलति है-- 
द, उसका कारण अनादि अविवेक > =` = घयाग--स्वस्वामिभावद्प सम्बन्य दोता 
युक्त पुसयके मो उपचारे किसी व र के उ परिहार दता ६ । इसाङेए नि- 
प्रकरार्‌ मज्ञको उपपत्ति प सकती दे सा ताय ह । ज्ञे 
उपचार शरिया जाता ड 


०५ + 
यद्धाक़ि जय बौर पराजयक्ा राजा उसी 
2 उस्न भकार युके सत्यन्त- 
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माष्य 

अ्रोच्यत्ते--न, एकत्वादेव तप्यतापकमावाज्पपत्तेः । भवेदेष दोषो 
यथकात्मतायां तप्यताप्कावन्योन्यस्य पिपयविपयिमावं प्रतिपचेयाताम्‌ ! 
न स्वेतदस्त्येकत्वादेव । न दह्यथिरेकः सन्‌ स्वमात्मानं दहति, भरका- 
शयति बा, सत्यप्योष्ण्यभकराशादिधर्मभेदे परिणामित्वे च; किमु शूटस्थे 
बरहमण्येकर्रिमस्तप्यतापकभावः संभवेत्‌ । क पुनरयं तप्यतापकभावः 
स्यादिति १ उच्यते--फिं न पश्यसि कर्मभूतो जीवदेहस्तप्यः, तापकः 

माष्यका अनुवाद 

सिद्धान्ती- यह ठीक नदीं है, क्योँक्रि परमार्थमें एकता होनेसे दी तप्य- 
तापक भाव नदीं बनता । यदि इस अदैव अवस्थामें तप्य भौर तापक विपय- 
विषयि-भावको प्राप्त होते, तो उपर कहा हआ दोष प्राप्त होता । परन्तु ेसा नदीं 
होता, स्योँकिं वहां तो भिन्नतादही नदींदहै। अकेटी अभि यद्यपि उष्णता, 
भरकाञ्च आदिः भिन्न धर्मेति युक्त है ओर परिणामशीर है, तो भी षह अपनेको 
जाती नदीं या प्रकाशित नदीं करती । फिर एक ही कूटस्थ ब्रह्मभें तप्यतापक- 
भाव किस प्रकार धटेगा । ओर यह्‌ तप्य-तापक भाव भी कहां दोगा १ स्या 
तुम नदीं देखते कि कर्म (कारक) चैतन्ययुक्त देह तप्य है ओर सविता तापक है ! 





रत्नप्रभा 

बन्धमोक्षौ पुरुषे उपचर्येते, तदुक्तम्‌--सेव च वध्यते मुच्यते चः इति । 
सिद्धन्तयति- अत्रेति । कं परमार्थद्टया तप्यतापकभावानुपपत्तिरुच्यते, 
ठ्यवहारदृष्टया वा ए नाचः इत्याह--न, एकत्वादेवेति । दोषत्वमिति शेषः। 
तस्या अदोषत्वं विबरणोति-भवेदित्यादिना । एतत्‌--तात्तिकं विपयविप- 
यित न तु अस्तीत्यथः । यत्र तप्यतापकभावो ष्टः; तत्रैव इति व्यवहारपक्षमा- 
दाय सिद्धान्ती ब्रूते-- किं न परयसीति । देहस्य तप्यत्ने देहार्मवादापच्चिः 

रत्नममाका अनुबाद 

भिन्न बुद्धिम रहनेवाले वन्ध भौर मोक्षका पुरुषमे उपचार किया जाता इ । साख्य कारिं 
कदा है--वद बुद्धि दी वद्ध होती हे जौर बुद्धि ही मुक्त होती दै । ॥ ध 
"“अच्र, इद्यादिसे सिद्धान्त करते दह । प्रमाथेद्ष्टिते तप्यतापकभावो अनुपपात 


कते दो या न्यवदारदथिति १ पहल पश्च ठीक नदीं दै एेसा कते दँ --“नकत्वादेव ” उत्यादिस । 


नैकत्वात्‌के अनन्तर "दोषत्वम्‌' इतना केप खमन्चना चादिए । उक्त अरुपपाततेका अपता 
कहते दै-““भवेत्‌' इत्यादित । एतत्--वास्तविक विषय-विषयित्व नदीं द एसा अय द। 
जरदोपर तप्यतापकभाव देखा जाता है, वदीपर तप्यतापक्भाव द इत न्वर्‌ 


0 पाण 
1 नाक 
माप्य 
सवितेति । नद वक्षिनौम दुभ सा चेतयितुनऽयेवनख द्य । व दि 
देहस्यैव त्तिः स्याद्‌ सा देहनाद्रे श्यमेव नदर्यतीति तननायाय साधन 
्रपितव्यं स्यादिति । उच्यते-देहाभ्रेऽपि केव्रटस्वं चतनस्व ताप्रन 
दा । ज च स्यापि र्िनीम विक्रिया चेतयितुः केवलस्यप्यत । नाऽपि 
देदवेतनयीः संहतस्वम्‌, अशुद्धयादिदोपग्रयद्धात्‌ । न च तरव वाप्तम- 
भयुपगच्छसि । कथं तवाऽपि तप्यतापकभावः १ सलं तप्यं तापकर रल्‌ २ 
चेत्‌, न; ताभ्यां चेतन संहतस्याचुपपत्तः । सयातुरेधिलाचेतनोऽपि 
माप्यका अनुवाद 
ताप दुःखो कदते द जौर दुःख चेतनको दोसा दै, अचेतन देदको नर्द शरोता 1 
यदि देहदीको दुःखदोवा हो, तो देदके नार होनेपर दुःख आषटी अप 
नष्ट दो जायगा; उसके नारके लिए साधन दरटुनेकी कोः आवद्रयक्ना न ट| 
समाधान कहते ईद-देदके अभावमे केवल चेतनकी ठति कदी मी नदी दैग्ी जाती । 
ओर तापी. विकार केवट चेतन फो दो यद तुर्‌ भी छट नदीं र } भसे री, 
अद्धि आदि दोपोकी प्रपि हेनेसे देद ओर चेतनका संघात मी तन्द्र इष नरी 
ह, न तपरिका ताप दोना व्ह मान्य दै, फिर वुम्दारे मतम मी तप्यत्तापकभाव किस 
रकार सिद्ध दोगा १ यदि कदे कि स शुण तप्य है जर रजोगुण तापकत दैः तो 
यह्‌ नदी हो सकता, क्योकि उनका चेतनसे संबन्ध नरी हो सकता। यद्वि कद्याकरि 





रलभरमा 

इति श्ते--नम्बिति। यचेतनस्थेव देदस्य तसिः न इति वदता सस्येन 
वक्तव्यम्‌ चेतनस्य केवरुप्य तप्तिः, किं वा देदसंहतख, उत त्तेः, यादो- 
चित्‌ स्वस्य । नायः इत्याह--उच्यते इति । न द्वितीयतृतीयौ इ्याद-- 


$ श्त 
नापीव्यादिना । चतुथं ॒रद्रते-प॒चभिति । सत्चरजसोस्तप्यतापकले 
0 रत्रभरमाका यतुवाद्‌ 
कषक केकर सिद्धान्ती कदते दै“ न पद्यसि" इत्यादित 
~ सि” इत्यादिसे ! देदको यदि तप्य मानँ त 
त श दि तप्य मानें 
0 ६ जाम पी भावाद करत दैन" इत्यादिसे | १ 
: भद -4 च ४] (, 
ती ई श स॑स्यस पूना चदिए कि केवल चतन त्त्षि 
६ त रो ॐ न ॥ न 
तापकी तनि होती दै यरा पितम्यक्रा भराप्त हए चतनकौ तति देतीदै या 


सत्वगुण र 3 

पला कल्प ठीक नदीं ह व च ६ ५ , उनम कवक ्ेतनष्री तपि दती £ यद 
४ ॥ि [एर घ \ कसे दूरा 

भी ठीक नद दै एसा इहते ३. च्यते इत्यादेसे । दूसरा र तीसरा कल्प 


[1 
नापि से 
पि" इयादिषे । चतुरं कलपकी आरद करते ६- 
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माप्य 
५ । 
ह्य इति चेत्‌, परमाथेतस्त्िं नैव तप्यत॒इत्यापततीचशब्द- 
योगात्‌ । न चेत्तप्यते नेवृशब्दो दोपाय । नहि इण्डमः सप वेते. 
तावता सविषो भवति, सपा वा इण्डुभ इेस्येतावता निर्धिपो भवति । 
अतथाऽविदयाकृतोऽयं तप्यतापकभावो न पारमार्थिक ईत्यभ्युपगन्तव्य- 
माष्यका अनुवाद 
बुदधिके असुरोधसे चेतन दुःख भोगतासा प्रतीतद्योता है, यदिपेसा दयो, तो परमार्थसे 
वह दुःखी नदी द्योता, एेखा भप्त होता है, क्योकि इव शब्दका प्रयोग दै । यदि परमा- 
थतः आत्मा तप नदीं होता, तव इवशब्द दोपावह नदीं है । निर्वप दुदी सेपसा 
होता है--ेखा कदने दुमुदी विषवाखा नदीं हो जाता, वैसे ही सोप दुयुदीसा 
होता है-एेसा कहनेसे सोप निर्विष नदीं हदो जाता, इसकिए यद्‌ तप्यतापकभाव 
रत्नममा 
पुरुषस्य बन्धाभावात्‌ शासरम्भवेयथ्यैम्‌ इति परिहरति-न; ताभ्यामिति । 
असङ्गत्वेऽपि पुरुषस्य तप्यसच्ग्रतिविम्बतात्‌ तप्तिः इति राङ्ते- सचेति । 
तर्हिं जरचन्दरस्य चरुनवत्‌ मिथ्यैव तप्तिः इत्यस्मत्पक्ष गत इत्याह-प्र- 
मार्भृत इति। इवदव्दमात्रेण कथं मिथ्यातप्त्यवगम इति चेत्‌, उच्यते-- 
इवराब्दः तप्यबुद्धिसत्वसाददयं श्रुते, तच्च सादरयं॒पुरुषस्य तप्यस्रूपं चेत्‌ , 
कस्पितमेव वस्तुतः तप्यमावाद्‌ इ्युपपादयति- न चेदिति । पुरुषो 
वस्तुतस्तपिशन्यश्चेत्‌ इवशब्दो न दोषाय, मिथ्यातप्िपरत्वात्‌ इव्यथः । मिथ्या- 
सादद्यमेव दोष इति चेत्‌, नेघयाह--नहीति ! सविषतवं॒निर्विपत्वं च इव- 
रत्ममाक्रा अनुवाद 
“सत्वम्‌” इत्यादिसे ! सत्वगुण ओर रजोगुणका परस्पर तप्यतापकमाव माने, तों पुर्पके 
बन्धका अभाव दोनेसे शास्त्रारम्भ दी व्यर्थं दो जायगा इस प्रकार परिहार करते द--““न 
ताभ्याम्‌” इत्यदिसे ! पुरुषके असग ॒दोनेपर भी तप्य जो सत्व है उसका ्रतिनिम्ब हेनिखे 
पुरुषमे ताप होता है [ उसकी निडृत्िके किए शस्त्रके आरम्भश्टी आवद्थकता दै 1 एेी णद 
करते “सत्त्व” इत्यादिसे । तव जल्मे परतिविम्वित चन्द्रमाके गमनके समान तति 
मिथ्यादहीदहै यद हमारा मत दी आ गया देखा कदते दै--““परमाथतः" इत्वादिे । केवल 
“इन शाब्दसे तक्ति मिथ्या कैसे होती दै एसा यादे को तो कदते द---इव' चच्द॒तप्व इद 
स्तवक सादर्यको कता है । वद सादय पुरुषका तप्यत्वरूप दं वह्‌ यदि कदा तों वद करिपत्त 
ही है, क्योकि वस्तुतः पुरुषमें तपि नदीं है देखा उपपादन करते दर इत्यादय । 
पुरुष यदिः वास्तवमे ततिरदित है तो “इव "शब्द दोपाधायक नदीं दे, क्वा वद 8 
तक्षिपरक है रेखा अथं डे! मिथ्यासाद्स्य दी दोष हे पसा यदि क्दोःतो चा भा न 


११५६ वदयत [भ०२ १०२ 
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मिति, नै सति ममापि पिचिद्‌ दुष्यति ९ अथ पारमाधिकमेव चेतन 
तप्यत्भस्युपगच्छसि, तवैव सुतरामनि््षः प्रसज्येत निलयसराभ्यु- 
एगमाच तापकख । तप्यतापकरशक्स्योनिव्यत्वेऽपि स॒निमिचसयोगापित्ः 
लात्‌ तङ्ः। संयोगनिमित्तादशंननिवृत्तायायन्तिकः सुयोगोपरमः,) ततथा- 
माष्यका अनुवाद 
अवियासरक दै, येता ही मानना पदेगा जीर देमा मानने सुय कोई आपत्ति 
तद है । परन्तु चेतनका मोक्तापन यदि तुम परमार्थ ष्पे मानेगेनो नुग्दारे 
मदमे मोक्षका अभाव हो जायगा, क्योकि वुम्दारेः मतम ताप देनेवाटा स्जोगुण 
निय माना गया है । तप्य जौर तापक दोनो शरक्तियेतकरि निय द्रौनेपर मी ताप 
निमित्त सहित संयोगकी अपेक्षा रखता है । इससे संयोगे रेनुरूप अतानकी 
निवृत्ति हो जानेस संयोगका आयन्तिक विराम हो जाने पर आदयन्तिक 


भ त कम च ति नोन 





र्लग्रमा 

रब्दाथेः कसित एव द्रष्टव्यः । सांस्यस्य आविक तप्यतापक्े सति 
ममाऽपि किन्चित्‌ न दुष्यति, किन्तु इष्टमेव सम्पन्नम्‌ इयर्थः | यदि मिभ्यातप्य- 
लाङ्गीकारे अपसिद्धान्तः स्यादिति भस्मा सत्यं तप्यं पुरुषस्य उच्यते, तथापि 
अपसिद्धान्तः, फोटस्थ्यहानात्‌। अनिर्मोक्ष, सत्यस्य यासवनिदत्ययोगादित्याद- 
अथेत्यादिना । किर, रजसो नित्याद्‌ टुःलसातव्यमित्याद्‌- निरयत्वेति 
भत्र सास्यः शङ्ते--तप्येति। सवं पुरुपो वा तप्ययक्तिः, ताप्कयक्तिः 
ठु रनः, निमिम्‌ अविवेकास्कम्‌ अदीनं तमः, तेन सहितः सिमित. संयोगः 
प्ख गुणलामिलरूपः तदपेक्षत्वादिल्यथैः। मोक्षः--तप्यमावः } निमि- 


ह रतमरभाकरा यनुद 

कद सकते एसा कते ह--“नद्ि” 
४७ 

अथं वह कल्पित द 

अविद्या कल्पित हो, 


(+ ऋ ^ वेषः क, (^ = 
स््यादस । सविपत्व भार्‌ निर्धिपत्त तो दूय शष्युको 


है एसा समक्नना चादिए । सस्यमतका तप्यतापदभाय यदि 


ह ॐ 
भथ द 1 मिथ्या तति 
मानने सिद्धान्त चपट हो जायगा, इस भयसे एश तपति सख दी £ एता मदि 
तो मी पुरी कूट ९ ५ ६ एसायदि टो 


6 अभाव दोगा क्योकि 
आर रजके निद होनेसे ( /९ व एसा कदत हं--"“अथु* एारिसे । 
र रज (नख दने दुःलकी नियता हो जायगी, एसा दते है" निय च ० 
यापर सूय शद्धा करता है--“ ६-- नियत्व ^” दयादिसे । 


तष्य" दिये 
मर रन ही तापि ६ै। निमित्त खा ९३॥ सत्व जयया पुस्प दी तप्यति द 
निमित्तके 


सित हेनेके कारण पुरुषका ध अदश्न अथौत्‌ तम ! उ 
गणस्वामित्वूप संयोग निमित्त है। तप्नि उदी अपेक्षा करती 
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माघ्य 
त्यन्तिको मोक्ष उपपन्न इति चेद्‌, न; अदशंनख तमसो निलयलाभ्युप- 
गमात्‌ । गुणानां चोदधवाभिभवयोरनियत्तत्यादनियतः सयोगनिमित्तोपरम 
इति वियोगखाऽप्यनियतत्वात्‌ सां ख्यस्येवाऽनिर्मोक्षोऽपरिदार्थः स्यात्‌ । 
जओपनिपदख स्वासेकत्वाभ्युषगमादेकस्य च विषयविषयिभावासुपपतते- 
विकारमेदस्य च वाचारम्भणमात्रत्श्रवणादनिर्मोधषशङ् समेऽपि नोपजा- 
यते । व्यवहारे तु यत्र यथा दृष्टस्तप्यततापकभाधस्तत्र तथैव स इति त 
चोदयितव्यः परिहर्तव्यो चा भवति ॥ १०॥ 

माष्यका अनुवाद 
मोक्षकी सिद्धि होगी । यह टीक नदीं है, अज्ञान तमोगुणदूप है ओर वद तमोगुण 
निय है, एेसा बुम्हारे मतम माना गया है । गोका इद्भव ओर खय अनियमित 
होनेसे संयोगके निभित्तका उपराम मी अनियत है उसका वियोग मी 
अनियत दहै, इसछिए साल्योके दी मतमें मो्चकी सिद्धि नदीं दो सकेगी । 
उपनिषत्‌ पक्षम तो आत्माकरे एक हदोनेसे विषय ओर विषयी येदो भाव दी 
नहीं बनते ओर भिन्न २ विकार वागारम्भणमाचर दै, एेसी शति होनेसे मोक्षके 
अभावका प्रसङ्ग खपे मी नदीं आ सकता। परन्तु व्यवहारे जां 
जैसा तप्यतापकभाव है वहां वैसा दी है, इसि उसके किए कोई प्रभ्र उठाना 
या उसका खण्डन करना अनावरयक है ॥१०।॥ 

रत्तप्रभा 

त्स्य निवत्यभावात्‌ न मोक्ष इति सिद्धान्ती परिदरति-नेति। तमसो 
निवृच्यभावेऽपि विवेकेन उपरमात्‌ मोक्ष इत्यत आह-गुणानां वेति । ध्व 
गुणद्चम्‌” इत्यङ्गीकारादिति मावः। परपक्षे बन्धमोक्षानुपपतिम्‌ उक्त्वा स्वपक्षसुप- 
संहरति--जौपनिषदस त्विति । वस्तुत एकत्वेन वन्धाभावाद्‌ न युक्त्यभाव- 
राङ्कावसरः, व्यवहारे तु भेदाङ्गीकारात्‌ तप्यतापकमावो चन्धः, तचज्ञानात्‌ 
तजिवृत्तिश्च उपपद्यत इति न चोचावसर इत्यथः ॥१०॥ (१) ॥ 

रत्नभमाका अनुक्राद 
है रेता अर्थ॑दहै। तत्ति--तापका अभाव मोक्ष है) निमित्तको निवृत्तिन देनिसे मोक्ष नदीं 
होगा इख प्रकार सिद्धान्ती परिहार करता दै-“न” इत्यादिसे 1, तमक निवृत्ति न दोनेपर्‌ भी 


धन 


विवेक द्वारा उखा उपरम दोनेसे मोक्ष होता दै इसपर कहते दै--“ुणानाथ” इत्यादिमे 1 
(वरं गुणवृत्तम्‌" ग॒णोंका स्वभाव अस्थिर दै एसा अगीकार छया गवा एसा तात्प द। 
परके पश्चमे बन्ध ओर मोक्षकी अदुपपत्ति दिखत्रकर अपन पक्का उपार कस्त स 
““ललौपनिषदस्य तु" इत्यादिते । एक होनेके कारण वस्तुतः वन्धच् समाव इ, इसे युक्तिक 
अभावकरौ दका होनेका अवकाश्च दी नदीं है, परन्तु व्यवदारमें भेठका अगीच्र करनेके 
कारण तप्यतापकभावरूप वन्ध ओर तत्त्वज्ञानसे उसकी निदरप्तिकौ उपपत्ति हेती द इपररिषए 
आक्षेपा अवसर्‌ दी नदीं दे देखा मानार्थं हे ॥१०॥ 


ष वद्य ॥ अ० १०२ 


-वचच्वव्वव्य्व्व्व्थ्य्व्व्व्व्् ययय 


ह [ २ पहदीर्ोधिकरण धर" ११ 





वालि काणादद्यन्तः फं वाऽस्त्यवद्योद्धे । 
नाकि, शुः पटः ुह्ठत्तनोर हि जायते ॥ १ ॥ 


अपु हृवगुकपुलत्रमनणो। पसिमिण्डलात्‌ । 


यदपि इवणुकाहरथि व्यणुक ततिदश्म्‌* ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार | 


प्च -धरुडशकी उसमे काणादमतिदध दन्त टे अथवा नदीं! 

स्वेदनी ६, क्योकि शर्व श तनतु दी उतर होता ६ । 

सिद्धान्त--पारिमाण्डत्य परिमाणवाठे--अणुपरिमाणसे भी सम परिमाणवाले 
परमाणु अणुपरिमाण धणुक उस्र हेता रै ओर अणुपरिमाणवले दयणुकसे महत्परिमाण 
त्यणुक उप्र होता है, तः असद्शकी उत्पत्ति काणादमतसिद्ध दान्त ट । 





+ ताल्व्यै यद दै कि पपाद चेहन ब्रहि पिर्षण--अवेतरन जगत्‌ उतन्र दोहा १ शत 


विषयमे सास्य परति रेक्प्रसिदध गोवर योर्‌ विच्टूका एष्ान्त कदा गवा र उसी शास्या यरा 


विवि गये मधषिपका परदार दोनेपर भी स्वप्षसापनयुक्त पपषष दूषणका दस पादम मी उपक्रम 

करे पूवे मभिक्णम सख्यम दोप दिखाया गया ६ । इसके अनन्तर शेषिकोका म 
#; [> अ, ॐ हने 

दपमीय्‌ ६ । वरदीपिकमतके अनियाबहृ होनेके पारण उपतकी वासनासे बाधित पुरुष उनकी 


रजिस सिदध विसदटृशकी सतपत्तके दृन्तको छोदकर व्रहवादका यद्र नीं करेगा, भतत 
विशदृशकौ उत्पत्ति काणादमत्िद दृष्टान्त दै या नद्य १ देता निवारं किया जाता ट । । 
होप पूतश्ा कता ै बि च श ब शु तन्मि दी उतर होता दै रक्त तन्तुमेति 
नदय होता इते अतीत होता रै कि विसदृश उत्तम काणादमतातिद्ध टृषटन्त नद है 
दीदे। 
सिदन्ती कते ६--विपदटृशकी उत्तम दृष्टन 
युक्त ई, थणुप्रिमाण युक्त न ६ 
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भ्राघ्य 


्षानकारणवादो निराफ़तः । परमाणुकारणवाद इदानीं निराकर्तव्यः । 
तत्राऽऽदौ ताचद्योऽणुवादिना ब्रह्मवादिनि दोष उस्रेशष्यते, स भतिसमाधीयते। 
तत्राऽयं बेशेषिकाणामभ्युपगमः--कारणद्रव्यस्मवायिनो युणाः कायै- 
द्रव्ये समानजातीयं न शङधेभ्यस्तन्तुभ्यः शुक पट 
प्रसवद्शीनात्‌ तद्विपययादशनाच । तस्माचेतनस्य बरह्मणो जगत्कारणसखेऽ- 
प्यभ्युषगम्यमाने कार्येऽपि जगति चैतन्यं समवेयात्‌, तददशंनात न 
चेतनं जह्य जगत्कारणं भवितुमर्हति इति । इसमस्युपगमे तदीययेव 
प्रक्रियया व्यमिचारयति- 
मा्यका अनुवाद 

प्रधानकारणचादका निराकरण किया जा चुका है, अव परमाणुवादका निराकरण 
करना चाहिए । यपर परमाणुवादी द्याया ्रहवादि्योके पक्षम जो दोप छगाये जाते 
द, प्रथम उनका समाधान करते है ! परमाणुवादी वैरोषिकोंका सिद्धान्त कि कारण 
्रव्यमे रहनेवाङे गुण कायैद्रभ्य म अपने समान जातिवठे अन्य शुणोको उतपन्न 
करते ह; क्योकि श वन्तु श स्न ही उन्न होता है, विरुद्ध रगवाला 
वस्त्र उसपन्न होता नदीं दिखाई देता । इस छिए यदि चेतन ब्रहमको जगत्‌का कारण 
माने, तो उसका कार्यरूप जगत्‌ मी चैतन्ययुक्त होना चादिए, परन्तु देखा देखनेमे 
नही आता, इसङ्िए चेतन व्रह्म जगतका कारण नदीं हो सकता है | उनके इस 
सिद्धान्तका उन्दीकी प्रक्रियासे खण्डन कसते है 

रत्नप्रभा 
वृत्तानुवादेन “महदीषैवद्‌, इति खमतस्थापनात्मकाधिकरणस्य सङ्गति- 
माह--प्रधानेति । यपि सांख्यमतनिरासानन्तरं परमाणुवादो निरा- 
कर्तभ्यः खमतस्थापनस्य स्मृतिपादे सङ्गतत्वात्‌) तथापि पूर्वत्र प्रधानयुणानां 
पुखादीनां जगति अनन्वयात्‌ प्रधानखाऽचु पादनम्‌ उक्तम्‌ । तथा व्रह्मगुण- 
चेतन्यानन्वयाद्‌ ब्रह्मणोऽपि न उपादानत्वमिति दोषो इृष्टान्तसंगतिरामाद्‌ अत्र समा- 
धीयते इत्यथे । 
रत्नभभाक्ा अनुवाद 

पूत विषयके अवादय 'भददीषेवत्‌' इस अपने मतक पुष्टि करनेवाल 
अथिकरणकी संगति कदते ईै--“प्रधान'” इत्यादिसे 1 यद्यपि चांस्यमतके निराकरणके 
पात्‌ परमाणवादश्ा निराकरण करना उचित था, क्योकि अपने मत स्याभना स्टतिपारमं 
की जा चुकी है, तथापि पूर्वमे भ्रधानके सुल, इु.ख आदि यर्ोकरा जगतम ज्‌ ना 
होता, इसलिए प्रधान जगत्‌का उपादान नदीं है, एसा का गया ह, उसी रकार तद्र युप 
१६६ 


११६० व्रह्म्रुत्र ॥ 
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प्वरणवह्म हखपरिषण्डसभ्याध्‌ ॥ ११ ॥ 
पदच्छेद--दददीधैपत्‌, वा; हस्वपरिमण्डसभ्याम्‌ । 


` पदारथोक्ति--हघपरिमण्डलम्यामू-वणुक्परमाणुभ्याम्‌ , महदूदीषैनत्‌) 
वा--च~-द्वाणुवत्‌ [ चेतनाद्‌ ्रह्णोऽचेतनं जगत्‌ भवति ] भग्रमारयः-- 
कैरोषिका हि दृप्वाणोः हयणुकाद्‌ महत्‌ दरीयश्च उयणुके जायते, हयणुकनिषहृप्ठला- 
एुले व्यणुके स्वसभानजातीगरहप्वलाणुते नारभते, किन्तु द्यणुकगतत्रिखसंस्या 
यणु महवादिकमारमते । एवं परिमण्डसत्‌ प्रमाणोरणु णुकं जायते । एर- 
माणुगतं पारिमण्डस्यपरिमणं दवयणुके तारं पारिमण्डस्यं नारमते, किन्तु प्माणु- 
गतद्विलसंस्या णुके हस्वसादिकमारभते इति प्रक्रियां प्रदर्दयन्ति । द्यं 
भदशयतां वैरोपिकाणां कारणगुणाः करये स्वसमानजातीयगुणारम्भका इति 
न्ययामासं वदतां कर्थ न ठन भवेत्‌, व्यभिचार स्छुटलात्‌ । यत उक्त 
न्यायामासेन नेदान्तसमन्वयो न विरुध्यते । 


भापाथ--दववणुक जर परमाणुसे महत्‌ ओर दी थणुक] तथा हस भौर अण॒ 
वणुकि समान चेतन बरसे अयेतन जगतूकी उतपि दती दै! तास यह्‌ पि 
वशेषिक वदते ई वि क्ष चैर अणु परिमाण यणुकते महत्परिमाण ओर दी 
की उतपि होती ६ । ब्वगुकमे दहमेवरे दखल नौर गव त्यणुकर्भं 
लपनवातीय हसन ओर अणुखे आरम्भकः नहीं हते, किन्तु ्वणुकगत तिल 
पल्य तयणुकम महत्व आदिकी आरम्भिका है । इसी प्रकार परिमण्डङ्प्रिमाण 
परपु अणुपरमाण बणुक उतपत्र होता ह परमागुगत पारिमाण्डल्यपरिमाण 
वगु समानजातीय पारिण्दल्यका र 





रो यहु न्यायभास--कारणगुणं 
र का (१ ई 
यमका आसम कते & कहते ठ्जा नहीं आती, 


‹क्त न्यायामासमे बेदान्तसमन्वय- 

3 र्लभभाक्रा 

वततन्यश्नी जगम अुकरतिन हेनिसे ्रद् 
निराकरणं 


सृगतिके जभ ह त भ्न उपादान बही है, इख दोपका दन्त 
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एषा तेषां ्रक्रिया- परमाणवः किर कथित्‌ कालमनारव्धका्या 
यथायोगं रूपादिमन्तः पारिमाण्डस्यपरिमाणाश्च तिष्ठन्ति, ते च पथाद- 
दृष्टादिपुरःसराः संयोगसचिवाश्च सन्तो अणुकादिक्रमेण द्रत्सं कार्य- 
जातमारभन्ते, कारणगुर्णाश्च काय गुणान्तरम्‌ । यदा दौ परमाणू 
माष्यका अनुबाद 
वेरोषिकोंकी यह्‌ प्रक्रिया है--यथायोग्य-यथासम्मव रूप आदियुक्त पारि- 
माण्डल्यपरिमाणवारे परमाणु छ कार्तक कायै आरंभ किये विना रहते ह । 
पीडे वे अदृष्ट आदि कारणसे युक्त होकर व्यणुक आदिके कमसे समस्त कार्य- 
समूहका आरभ करते हँ ओर कारणके गुण काथैमे अन्य गु्णोका आरंभ करते 
रत्नभमा 
चेतनाद्‌ ब्रह्मणो जगत्सरगवादी वेदान्तसमन्वयो विषयः, स किं यः 
समवायिकारणगुणः, सः कार्यद्रम्ये खसमानजातीयगुणारम्भकः, तन्ुरो्धय- 
वत्‌ इति, न्यायेन विरुध्यते न वेति सन्देहे न्यायस्य अब्यभिचाराद्‌ विरुध्यते 
इति प्राप्ते, व्यभिचारात्‌ न तदृविरोध इति सिद्धान्तसूत्रं व्याच््े--एपेत्यादिना । 
यद्यपि ५न विरक्षणतवाद्‌"» (्र० सू० २।२। ४) इ्यत्र चेतनाद्‌ जचेतनसगैः 
साधितः, तथापि वैरोषिकन्यायस्य तदीयमक्रियया व्यभिचारोक्तय्थेत्वात्‌ अख 
सूत्रस्य न गताथेता । प्रख्यकाठे परमाणवो निश्चस अरसचयुक्ताः तिष्ठन्ति, सगैकाले 
चाऽदृष्टवदात्मसंयोगाव्‌ तेषु कर्म॑ भवति, तेन संयोगाद्‌ द्रग्यान्तरद्ष्टिः भवति, 
कारणगुणाः करये गुणान्तरमारभन्ते इति सामान्येन प्रक्रियाम्‌ उक्ला विदोषतः 
रत्नममाका अनुवाद 

चेतन ब्रह्मसे जगती उत्पत्तिका प्रतिपादन करनेवाला वेदान्त समन्वय इस 
अधिकरणका विषय दहै! उक्त वेदान्तखमन्वय “जो क्षमवायी कारणका गुण दहै, 
वृह कार्य द्रन्यमे अपने समानजातीय गुणका आरम्भक होता दै, जेसे तन्तुर्भोकी 
यु्घता पटकी शु्कताकी आरम्मिका दै इस न्यायसे विरुद्र दहै, अथवा नदी, देखा 
सन्दे उपस्थित दहोनेपर उक्त ॒न्यायकरे अव्यभिचरित--अवायित दोनेसे विष्द्ध हे, 
दसा पूर्पक्ष उपस्थित दोनेपर उक्त न्यायके वाधित होनेसे वेदान्त्षमन्वयका कोई विरोध 
नदीं ३, एेसा सिद्धान्तसत्रका व्याख्यान करते है--““एष्‌" इत्यादिसे। यपि न विलक्षणत्वात्‌ 


< 
दमः 


--इसमे चेतनसे अचेतन की ष्टि सिद्ध की गई दै, तो भौ वेशेपिकन्यायका व्यभिचार उस्न 
ही प्रकरियासे सिद्ध करना इस सू्रक्रा योजन हनिसे यह सूत्र गतार्थ नदीं है । ह 4 
परमाणु निश्चल ओर असंयुक्त रते हे, ओर खशिकालमे भदयुक्त आत्माङे संयोगसे उनमें च्म 
होता है, उस संयोगसे अन्य द्रन्यकी खट हती है । कारणक शण ऋयनं युगान्त उन्न 








११६२ व्रह्मशू्र [भ०रपा०र्‌ 
न १ 
स मण्य 

णकमर, पदा परमाणुगता रुपाविशुविषोपाः शरुकादयो शरणे 

शुद्कादीनपरानारभन्ते । परमाणुयुणविरेपस्त॒ पारिमाण्डल्य न॑ गणु 

पारिमाण्डल्यसपरमारभते, यणुकस्य परिमाणान्तरयोगाभयुपगमाय्‌ 
अणुलदससे हि अणुकबहिनी परिमणि बणेयन्ति । यदापि दै व्यणुकै 
भाष्यका अनुवाद 

ह| जवे दो परमाणु व्ययुकका आरभ करते ईः तव परमाणुं रहनेवले 
रप शादि शुणनिरेषप श॒ आदि व्यणुकमे अन्य श आदिका आरभ करते 
ष) परन्तु प्रभाणुुणविशेष पारिमांडल्य व्यणुकम अपर पारिमाण्डस्य- 
का आरम्भ नही करता, स्योकिं ्यणुफका अन्य परिमाण भमाना गया है । 
कारण कि द्रबणुकरमे रहनेवे परिमार्णोको वे अणुत्वं भौर ह्यत कते द । 
स 


रतमा 

तामाह--यदा द्वाविति । परमाणुः-परिमण्डरः) तद्वतं परिमाणे परिम 
ण्डस्यस्‌ इत्युच्यते, तच स्वसमानजतीयगुणारम्भके नं भवेति दल्युक्तन्यायस्य 
ऽ्भिचार इति मावेः। ग्यमिचारस्थलन्तरमाह--यदापि दे इति । दद्व 
इति शब्दद्वयं पठितव्यम्‌, एवं सति चुभिः वणुकैः चुरणुकारम्भ उपपते । 
यथते तु दवास्यां द्रबणुकाभ्यां महतः चुरणुकस्य आरम्भो न युज्यते, कारणगते 
महं बहुलं वा विना काये मह्वायोगात्‌ इति मन्तग्यम्‌ । प्रकदाथकारास्तु 
यद्‌ द्वास्यां द्वयणुकाभ्यामारब्धं कायें मह्यं इद्यते, तस्य हेतुः प्रचयो नाम 
भरिथिलवययसंयोग इति रावणप्रणीते भाष्ये दयते इति चिरन्तनवेरोपिकटणएया 

रतन॑भाकरा थनृवाद 

करते है, सामान्य रति रेस भक्रिया ककर विशेष रत्ति उधे कदते दै-- “यदा 
दा इत्यादिसे । परमाणु परिमण्डकर है ओर परमाणुत परिमाण प 


। रिमाण्डल्य कहलत्ता दै, 
वद पारिमांउल्य परिमाण स्व्तमानजातीय परिमाण उत्पत नदह करता, दस प्रकार उत न्यायका 
व्यभिचार होता दै, वह आशय दै । व्यमिचारका अन्थ स्थल दते दै--“यदापि दे" 
इत्यादिधे । दो दो इ प्रकार दो बार दो का्द्‌ पद्ना चादिए । एसा करनेसे चार द्यणुकसे चतुर- 
णुक्की उसि उपपन्न दोग ! यथाश्रुत अयात्‌ पक ही वार शि शष्दका महण करनेसे तो 
दो यथुकषि र चतुरणककी उत्पत्ति नदी हो सकती, वयोकि कारणत महततव ओर 
ना यय दत्व] बोय नही देता, पे समदना चाहिए । किन धकराथेकार 
तोद यणे उन्न काय॑ जो महत्व दीखता दै, उसका देठ॒ प्रचय भर्थात्‌ प्रदिवि मवयर्वो- 
का संयोग दै, दे रबणप्रणीत भ्ये दै, इस प्रकार चिरन्तन वशपिक दथटसि यह भाष्य 
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भाष्य क 
चतुरणुकमारभेते, तदापि समानं चणुकसमवायिनां शद्धादीनामारम्भ- 
फस । धदव तु अणुकघमवायिनी अपि नैवारभेते, चतुरणुकस्य 
महत्वदीधत्वपरिमाणयोगाभ्युपगमात्‌ । यदापि बहवः; परमाणवो बहनि 
वा अणुकानि बणुकसदहितो वा परमाणुः कार्यमारभते, तदापि समानैषा 
योजना । तदेवं यथा परमाणोः परिमण्डलाद्‌ सपोऽणु हस्व च हवणुद 
जायते, महदी्घं च त्यणुकादि, न परिमण्डलम्‌, यथा वा दवणुकादणो- 
भष्यका अनुवाद 
परन्तु जब दो व्यणुक चतुरणुकका आरम्भ करते द, तव भी ग्यणुकमे समवाय 
सम्बन्धसे रहनेवाछे शु आदि गुण पूवैवत्त दी कायक आरम्भक होते है । परन्तु 
अणुत् ओौर हस्वत्व व्यणुकमे समवायसंबन्धसे रहनेपर भी कायैके आरम्भक 
नदीं होते है, क्योकि चतुरणुकका महत्त्व ओर दीधैत्व परिमाण माना गया है । 
परन्तु जव बहुत परमाणु या बहुत व्यणुक या द्वयणुकसहित परमाणु किसी 
कायैका आरस्म करते है, तव भी यह योजना समान है । तो इस प्रकारसे जैसे 
परिमण्ड परिमाण परमाणुओंसे, अणु शौर हस्व दयणुक उत्पन्न दोता दै, ओर महत्‌ 
रत्नभभा 
हृदं भाष्यमित्याहूः । सर्वथापि द्वबणुकगतहस्वत्वाणुखपरिमाणयोः नारम्मकतवाद्‌ 
व्यभिचारः । यथपि ताकिकाः द्वाभ्यामेव परमाणुभ्यां हवयणुकं त्रिमिद्वधणुकैष्य- 
एकमिति कट्पयन्ति, तथापि तकैस्य अप्रतिष्ठानात्‌ न नियम इति मत्वा बरते-- 
यदापि बहव इति । कारणगुणाः श्॒धादयः समानजातीयगुणारम्भकाः, काय- 
दरन्यपरिमाणं ठु न कारणपरिमाणारभ्यम्‌; किन्तु कारणगतसंख्यारभ्यम्‌ इति 
प्रक्रिया तुल्या इत्यथैः । एव प्रक्रियां दर्यित्वा सूत्रं योजयन्‌ व्यमिचारमाह--तदेव- 
मिति। परमाणुभ्य एव महद्‌ दी चेत्यनियतप्रक्रियामाधित्य उक्तम्‌ › नियतपक्रिया- 
मारि व्यमिचारमाह--यथा वेति। जणुहूस्वेभ्य द्वयणुकेभ्योऽणुद्न्यं न जायते 
रत्नममाका अनुवाद 
है, रसा कते है । परन्तु सर्वथा द्वथणुकगत हस्वत्व ओर जणुत्व परिमाणके अनारमक 
टोनेसे व्यभिचार है टी! यथपि तार्किक दों दी परमाणभौसे णुकं ओर तीन वणन 
ञ्यणुक उत्पन्न होता है, एसी कल्पना करते, तो भी तकंके अप्रतिष्ठित दोनेसे यद नियम नदी 
है, एसा समन्चकर कदते दै--““यदापि बहवः” इत्यादिसे । कारणके युण छुक्क भादि समान- 
जातीय गुण उतपन्न करते है, परन्तु कारय्न्यपारेमाण कारणगतपरिमाणसे उत्प नदीं दता, 
किन्तु कारणगत सखूयासे उत्पन्न होता दै, यद अक्रिया बल्य द, पेना तात्पयं दे । ध्म 
अकार प्रकिया दिखलाकर सूत्रको युक्त करके व्यभिचार कदते दं--““तदेवम्‌"' स्त्ाविषे 
परमाणुसे दी महत्‌ ओर दं उत्पण होता है, रेस अनियत अक्रियाके आधारम छदा चना 
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भ्राप्य 
ईवाच हतो महद च व्यणएुकं जायते नाण नो हखम्‌ , एव चेतनाद्‌ 
रहणणोजचेवनं जगजञतिष्यत इत्यभ्युपगमे पं उव च्छिनम्‌ । 
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तरेणाऽऽक्रन्तं कवद्रवयं दइचणु- 
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अथ मन्यसे-विरेधिना परिमाणः र 
ादील्यतो नारम्भकाणि कारणगवानि पारिमाण्डल्पादानीस्यम्बुपग- 
च्छामि, न तु चेहनाविरोधिना शणान्तरेण जगत आक्रन्तत्रमस्ति 
येन कारणगता चेतना कायं चेतनान्वरं नाऽऽरमेत) न द्यचेवना नाम्‌ 

माप्यका अनुवाद 

जौर दी 9णुकादि उत्पन्न होते है परिमडल उन्न नदीं होता, अथवा जिस 
भकार दवथणुक अणु शरोर इर है, तो भी उससे महत्‌ खौर दीष उगरणुक उसन्न 
होता है, अणु ₹त्पन्न नी होता या हस्र उन्न नदीं दोता, इसी प्रकार चेतन 
ब्रहमसे भचेदन जगत्‌ उयन्न होगा, एसा शवीकार करनेमे तुम्दारी क्या हानि है ! 

पूर्वपक्षी--यदि तुम एेखा मानो कि दयणुक्रादि कायदरव्य विरोधी अन्य 
परिमाणसे व्याप्त ई, इस कारण कारणगत पारिमाण्डल्यादि उनके आरम्भक नदीं 
दोते ेा मै स्लीकार करता हू । परन्तु चेतचासे विरोधी अन्य गुणसे जगन्‌ युक्त 
नदीं है, जिससे कि कारणगत चेतना कायैमे अन्य चेतनाक्रा आरम्भ न करे, क्योकि 





रत्वभरमा 
हस्वमपि न जायत इति व्यमिचार इत्यर्थः । सूने वागव्दश्ार्णऽनुक्ताणुसयुचया्थः । 
तथा च हूस्वपरिमण्डलभ्यां वणुकपरमाणुभ्यां मददूदीधाणुवत्‌ चेतनादचेतनं जायते 
इति सूनयोजना । तत्र दूस्राद्‌ महददीथ च्यणुकं परिमण्डलादणु व्यणुकमिति 
विमागः।इषटान्तवेपम्यंचङकते--अथ मन्यस इति । यचेतनैव दिरोषिगुण इत्यत 
आह--नहयचेतनेति । कारद्नयस्य॒परिमाणान्तराऽऽरन्तत्वम्‌ अङ्गीकृत्य 


रत्वप्रमाका सनुवाद्‌ 
= सि += ९ व 
2 । [नयत ब्राक्याक्ता जाश्रयण करके व्वभिचार्‌ कते ह-“यवा वा” इत्यादिसे। अणु 
1 मे द्रव्य उच्पन्न (+; हता 4 | 1 
न ५ त्न नय दात चौर ह्र मौ उत्पन्न नदीं दता, रवा 
युज च ६1 पूतम वान्द चकरारायके ( जरे थेरे) ह जीर अलुक 
चः कद । इसविषए जसे गौर परिमण्डल यण = ~> 
५ घ हस्त चीर _परारमण्डल वणु योर्‌ परमाणमंसि मदद 
त ता 2 वच दी चेत्तनसे अचेतन खत्यन्न दता है, रखी सूत्रकी 
यजना करनी बादिए । उसमे ते भदत सौर सौर 3 
ध 0 दस्त मदत्‌ यार दीय न्वणुक जीर परिमर 
रसन होता ई, रे तिमा ह र. उषे अणु व्ययुक्र 
~~, ०" भ्माग्‌ ६1 दडन्तें त्रिषमताद्री दश्च करते ट “अय मन्यसे 
श््यान्च । बतरेतना दी विरोधौ जुण ई रसौ च + दश्च र ष 
त यु द; एसी कड्‌ दान् च्छर्‌ तों उसपर्‌ चछदते ह--“““न 
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चेतना विरोधी किद्‌ गुणोऽस्ति, चेतनाप्रतिपेधमात्रखात्‌ , तमाद्‌ पारि. 
माण्डस्यादिवैषम्यात्‌ प्रामोति चेतनाया आरम्भकलमर्‌-इति । 

मेव म॑स्थाः-वथा कारणे वियमानानामपि पारिमाण्डव्यादीनामना- 
रम्भक्रखमेवं चैतन्यस्यापीत्यस्यां शस्य समानस्वात्‌। न च परिमाणान्तरा- 
कान्तं पारिमाण्डस्यादीनामनारम्भकत्वे कारणय्‌ , प्राक्परिमाणान्तरा- 
रम्भात्‌ पारिमाण्डल्यादीनामारम्भकत्वोपपत्तः, आरग्धमपि कार्यद्रव्यं 
प्रा्युणारसम्भात्‌ प्षणमात्रमगुणं तिष्टतीत्यभ्युममात्‌ । न च परिमाणान्तरा- 

माष्यक्रा अनुवाद 

अचेतना नासका चेतनाका विरोधी कोई गुण नदीं है, क्योकि अचेतना चेतनाका 
श्मभावमान है । इसकिए पारिमाण्डल्य आदिसे मिनन होनेसे चेतना कायैका 
आरम्भ कर सकती है । 

सि दान्ती--तो ेसा मानना ठीक नदय है, क्योकि जैसे कारणमे बियमान मी 
पारिमाण्डस्यादि अनारंभक दै, वैसे चैतन्य भी-इतना अंज दोनों पक्षोमे समान 
है। ओौर पारिमाण्डस्यादिके अनारंभकत्वभे उनका ८ व्यणुकादिका ) अन्य 
परिमाणत्ते युक्त होना कारण नदीं है, क्योंकि अन्य परिमाणके आरभके 
पिरे पारिमाण्डस्यादिका आर॑भकत्व उपपन्न हो सकता है, क्योकि आरव्य 
भी काय द्रव्य गुणोके आरभसे पिरे क्षणभर गुणरहित रहता है, एेसा 

रद्रमभा 
विवक्षितांससाम्यमाह- मैवमिति । अङ्गीकारं स्यजति-- न वेति । उत्पन्नं हि 
परिमाणान्तरं विरोधि भवति, तदुरपत्तः प्राग्विरोध्यमावात्‌ व्यणुके पारिमाण्डल्या- 
रम्भः किं न खात्‌ इत्यर्थः। ननु विरोधिपरिमाणेन सहैव द्रव्यं जायत इत्यत आह-- 
आरू्धमपीति । सहोत्पत्तो अपसिद्धान्तः । अतो विरोध्यभावः सिद्ध इति 
मावः | अणुतवादयारम्भेः व्य्रतवात्‌ पारिमाण्डस्यादेः स्वसमानगुणानारम्भकत्वम्‌ 
रत्नपरमाक्रा अनुबाद 

ह्यचेतनः” इत्यादिसे । कार्यद्रभ्य अन्य परिमाणसे आकरान्त-युक्त दै, पेखा स्वीकार शरके 
विवक्षित अंशम साम्य कदते दै--““मेवम्‌"” इत्यादिसे 1 अंगीकारका त्याग करते ईन 
च” इत्यादिसे। उत्पन्न हुआ अन्य परिमाण विरोधी दोता द। उसकी स 
विरोधीका अभाव हेनिसे ब्णुकमे पारिमाण्डल्यच्छी उत्पत्ति क्तेन दोगी १ एेमा अर्य ६। 
परन्तु विरोधी परिमाणके साथ दी दरन्य उत्पन्न दोता ३, इस शंकाको दूर ऊरनेके लिए छदे 
हे-“आरन्धमपि”” इत्यादिसे । साथ उत्पतति माननेमे जपसिद्धान्त होता ६, पेना जय 
है । इससे विरोधीका अभाव सिद्ध होता दै, एसा तात्पयं दे । अणत्व आदिके उत्यन्न 
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यच्च 
रम्मे व्यग्राणि पारिमाण्डल्यादीनीत्तः खसमानजावी्यं परिमराणान्तरं 
नारभन्ते, परिमाणान्तरस्थाऽन्यहेहुतवभ्युपगमात्‌ | कारणवहतात्‌ कारण- 
महात्‌ प्रचयविशेपा्च महद्‌! ( वै° ध्च° ७।१।९ ) (तद्विपरीत 
( ७।१।१० ) "एतेन दीरथलवहश्वत्े व्याख्याते ( ७।१।१७ ) इति दि 

माप्यका अनुबाद 

सीकार किया गया दै । उसी प्रकार पारिमाण्डस्यादि अन्य परिमाणकरे आरंभ 
करभे व्यग्र होनेके करण अपने स्वसमानजातीय अन्य परिमाणका आम 
नदीं कसते, ठेसा भी कना उचित नदी टै, क्योकि अन्य परिमाणके अन्य 
हेतु कदे गये है, क्योकि "कारणवहलवात्‌० ( कारणके वहुत्वे, कारणके 
महतत्वसे मौर अवयवके संथोग चिदोपसे महत परिमाण उत्पन्न होता दै |) (तष्टिप- 
रीतमणु०' (उससे विपरीत अणु परिमाण उन्न होता है ।) “एतेन दीधै्वह्रस्वत्वे० 





रत्नमा 
दस्याराद्कय निषेधति-न चेति । व्यमरतलम्‌--अन्यथासिद्धम्‌ । तत्र देषुः-परि. 
माणान्तर्स्येति । जन्यदेतुकतये सूत्राणि उदाहरति-कारणेति । कारणानां 
दवयणुकानां बुलवात्‌ ज्यणुके महत्वम्‌ , मृदो मदच्वाद्‌ घटे महत्वम्‌ द्वितृलपिण्डार- 
न्धेऽतिस्थूरुतूलपिण्डे प्रचयाद. अवयवसुयोगविङेषात्‌ महच््वमिस्यथेः । महच्वविरुद्म्‌ 
अणुलं परमाणुगतद्वित्संख्यया दवबणुके मवतीव्याह-तदिति। यत्‌ महस अस- 
मवायिकारणम्‌ तदेव महत्वसमानाभिकरणस्य दधत्य, यच्च अणुत्वस्य अस- 
मवायिकारणम्‌, तदेव अणुलवाऽविनामूतहस्वत्वस्य समवायिकारणमिति अति- 
दिरति-एतेनेति। मतो महत्वादि अहेतुलात्‌ पारिमाण्डल्यादीनां व्यम्रत्वम्‌ असिद्ध- 


रतलप्रमाका अनुवाद 
रम च्य दने परिमाण्डतय जादि स्वमान गणको उलन्च नदी कर सकते, एषी आशंका 
उ उता निप ऋते द न च” इत्यादि । व्यग्त्व अन्यया सिद्ध ६, इपर 
छ कदत द-- पारमाणान्तरस्य'” इत्यादिखे । परिमाणके = ९. ध 
४ णके अन्य देतु 
चिए सूल इद्त करते दारणः + । (प न्य दे ह, यद्‌ सिद्ध करन 
शि र्ण ` इत्यारेसे । कारण--व्यणुक्रोके से च्यणुकमें म 
व णुरोके वहुत्वसे न्यणुक 
आरब्ध श ठ १ भत्व बटम मदेप्व उत्पन्न होतादै जीर दो तूल्पिंटोस 
व १ ५ प्रचयस्--जवयवेोके संोगविरेपसे मदतत्व उत्यज होता ६, 
४ | पः 4 
५ ` ^ इयादित्त। मदृत्वका जे जश्रमवायी कारण ह वदी मदत्वशमानाधिक्ृरण 
दौधरलका इ गौर जो भयुतका अमवायौ कारण „ वदी मङत्व्मानाधि 
# अस्प इ, बह अगुत्वन्नमानाधिकरण हस्वत्वरा दै, एेसा 


= 
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माल्य 


काणथजानि घत्राणि । न च संनिधानविरेषात्‌ इतधित्‌ कारणवहत्वा- 
दीन्येवाऽऽरभन्ते, न पारिमाण्डटयादौनीत्युच्येत, द्रव्यान्तरे गुणान्तरे 
वाऽऽरभ्यसणे सर्वेषामेव कारणगुणानां स्वाश्रयसमवायाधिरेषात्‌ । तस्मात्‌ 
स्वभावादेव पारिमाण्डस्यादीनामनारम्भकतवम्‌, तथा चेतनाया अपीति 
साष्यका अनुवाद 
( इससे दीधैत्व ओर इस्वस्वका उ्याख्यान हु ) ये कणाद्के सूत्र ह । ओौर 
किसी संनिधानविरेषसरे कारणवहुत्व आदि ही आरंभक होते है, पारि 
माण्डस्य आदि आर॑भक नदीं होते, ठेसा कदा नदीं जा सकता, क्योकि अन्य 
द्रव्य या अन्य गुण आरंभ करनेमे सव कारणशुण स्वाश्रयमे समानरूपसे समवेत 
& । इसकिए स्वभावते ही पारिमाण्डल्य आदि अनारभक है, वैसे चेतना भी 








रत्नप्रभा 


मिति मावः । तेषां सन्निषिविरोषाभावाद्‌ न समानगुणारम्भकत्वम्‌ इत्यपि न 
वाच्यमित्याह-न चेति । पारिमाण्डस्यादीनाम्‌ अपि वहुतरादिवत्‌ समवायि- 
कारणगतखाविशेषात्‌ इत्यथः । तेषाम्‌ अनारम्मकस्वे कायैद्रन्यस्य विरोधिगुणाक्रान्त- 
सवं व्यभ्रतम्‌ असन्निधिवी न हेतुरिति उक्तिफर्माह-तस्मादिति । यत्त कारण- 
गुणः स्वसमानयुणारम्भक इति व्याप्तेः सामान्यगुणेषु ॒पारिमाण्डस्यादियु व्यमि- 
चारेऽपि यो द्रग्यस्मवायिकारणगतो विरोषगुणः स ॒स्वसमानजातीयगुणारम्भक 
इति व्याप्तेः चैतन्यस्य विरोषणत्वादारम्भकलवं दुवौरमिति, तत्‌ मन्दम्‌; चित्रपटहेतु- 
रत्नमरभाका अनुवाद 
अतिदेश करते दै--““एतेन"” इत्यादिसे । इस प्रकार महत्त्व भादिका हेतु न हेनेते पारिमाण्डल्य 
आदि व्यग्र है, यह भसिद्ध है, एेसा तात्य दै । ओर कारणवहुत्व आदि खशनिदित द भौर 
पारिमांडन्य सिदित नदीं दै, एेा भी नदीं कना चादिए, पेखा कते ईद-““न च” इत्यादिने ! 
वहुत्व आदिके समान पारिमाण्डल्य आदि भी समानर्पसे दी समवायी कारणम स्थित द, 
एेखा अर्थ है । पारिमांडल्य आदिके अनारंभक दोनेपर कायंदरन्यका विरोधी गुणों दवारा आाच्नन्त 
दोनारूप व्यम्रत्व अथवा असनिधे कारण नदीं दै, एसा फएलित--“तस्माद्‌” इत्यादिसे कदते 
है । यहो कोई यदि दका करे कि कारणगुण स्वघमानगुणका आरंभक दै, इस व्याधिला यि 
पारिमांउल्यादि सामान्ययणोमें व्यभिचार दै, तो भी दरन्यके खमवायी चरणन स्वत ज। 
विद्ेष गुण है, वह स्वसमानजातीय गुणका आरंभक दै, एसो व्याति दनद चरण वैतन्वं 
विज्ञेष गुण देनिसे उसका आरंभफत् इुवीर दै, तो यद शंका युक्त नदौ द, क्योकि चित्रपटक दत 
१४७ 





माप्य 
द्वयम्‌ । संयोगा द्रव्यादीनां विलक्षणानाञुसत्तिदयनात्‌ समानजा- 
तीयोखत्तिष्यभिचारः । द्रव्ये प्रते गुणोदाहरणमयुक्तमिति चेत्‌) न; 
इष्टान्तेन विरुक्षणारम्भमातरस्य विवक्षितात्‌ । न च द्रव्यस्य द्रव्य 
मेवोदाहव्यं गुणस्य वा शुण एयेति कथिन्नियमे हेतुरस्ति । ध्कारोऽपि 
भवतां द्रव्यस्य ुणधुदाजहार--श्रयक्षा्रलक्षाणामभ्रलक्षत्वाद्‌ संयोगस्य 
पश्चात्स्कं न विद्यते" ( प° मू० ४।२।२ ) इति, यथा प्रयक्षाप्र्यक्षयोः 
आप्यक्रा यनुवाद्‌ 
अनारभक है, पेता समञ्लना चाहिए । इसी प्रकार संयोगसे विलक्षण द्रव्य 
आदिकी उत्ति देखनेमे आवी दै, इससे समान जातिवाटेकी उत्पत्तिमें 
व्यभिचार दै । द्व्य प्रकृत है, उसमें गुणका उदादरण अयुक्त दै, एसा कदो; वो 
फेस नीं कद सकते, क्योंकि दृष्टन्तसे विङक्षण आरभमाच्र चिवश्चित है । ओौर 
द्रव्यका उदाहरण द्रन्य ही दोना चाहिए ओर गुणका गुण ही, इस नियममें कोई 
देतु नदीं है । दुम्हारे सूत्रकारे भी द्रन्यका रुण उदाहरण दिया है--श्रयक्षा- 
भ्रयक्षाणामप्रयक्षत्वात््‌० ( श्रयक्च॒ ओर अग्रत्यक्करा संयोग अश्रयश्च दोनेसे 
सरीर पंचभूतात्मक नदीं है ) ठेस । जसे प्रयक्ष॒ ओर अग्रयक्ष भूमि ओर 
1 


रतनभरमा 
रन्तगतेषु नीखदिरूयेषु विजातीयवितररषेतुु व्यभिचारात्‌ चेतन्यत्य आत्मत्वेन 


गुणस्वामावाच्चेति मन्तव्यम्‌ । तस्मात्‌ चेतनाद्‌ विजातीयारम्भो युक्त इति यितम्‌, 


तत्र उदाहरणान्तरमाह--संयोमाचेति | ननु चेतनं ब्रह कार्यापादानताद्‌ द्रव्यम्‌, 


तन विर्क्षणत्य उपादानमिति प्रृते किश्चद्‌ द्रव्यमेव विल्क्षणकार्यकरयुदाहर्त- 
गयम्‌, न संयोगस्य गुणस्य उदाहरण युक्तमिति शद्ते-द्रज्य इति । गुणाद्‌ 
मन्यन्त्‌ चेतनादतचेतनारम्भ इति विक्षणारम्भकलाोऽय दृष्टान्त इति परिहरति- 


रत्वप्रभाका अनुवद्‌ 
तन्तुं ओभे दनेवाये ठि रि नो धि विजातीय = ५. ङ 
सात्मा व सिप अव जातीय चित्र सपक दै, उन व्यमिचार ह भौर चैतन्य 
र त क + “ , चततन-नरह्से विजातीय~--मचेतन जगत्‌ उत्यति युक्त & । उसमे 

८ £ गाव ४ [4 इसयादिसे 
देनेये द्रव्य दै, व \ दि छोई कदे फ चेतन तदम काका उपादान 
= मद छ टन कोड क क 

अर्य दे" उसी उदा 1 2, ए कृत दोनेपर केष द्रव्य जो विटश्चण 


ौ १ 
1 देना चाहिए, सोमर ६ 
पेच सा करते दै--“धरव्म स प युणका उदादरण देना यक्त नदी है, 
इस विलप्नण आरमश्त्व अं 


क ५ दरव्यके समान, | चेतनसे अचेतनकी उत्पतति, 
चन्त दे, इख भरकर दोकाका परिदार करते ई-> 


~< 
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माप्य, 
भूम्याकाशयो; समवयन्‌ संयोगोऽप्रलक्षः, एवं प्रयक्षाभलकषेषु पश्चस 
भूतेषु समवयच्छरीरमप्रव्यश्च स्यात्‌ । परतयकष हि शरीरम्‌ , तस्मान्न पाश्च- 
भोतिकमिति । एतदुक्तं भवति- गुणश्च संयोगो द्रव्यं शरीरम्‌ । (दशयते 
त॒, ( ० सू० २।१।६ ) इति चाञराऽपि विलक्षणोरपत्तिः प्रपञ्चिता । 
नन्वेवं सति तेनेवेतद्वतम्‌ । नेति बमः--त सांख्यं प्रत्युक्तम्‌ , एतत्त 
वेशेषिकं प्रति । नन्वतिदेशोऽपि समानन्यायतया ृतः--"एतेन रि्टा- 
परिग्रहा अपि व्याख्याताः (° सू० २।१।१२) इति । सत्यमेतत्‌ । तस्यैव 
स्व्यं वेडेषिकपरक्रियारम्भे तसपरक्रियाजुगतेन निदशनेन प्रपश्चः ङतः ॥११॥ 
भाष्यका अनुवाद्‌ 
आकारार्मे समवाय सम्बन्धसे रहमेवाखा सयोग अप्रयक्च है, इसी प्रकार प्रयक्ष 
ओर अप्यक्ष पांच भूतम खमवाय संबन्धसे रहनेवाका शरीर अप्रत्यक्ष हौ 
जायगा । शरीरतो प्रयक्ष है, इसलिए पाञ्चभौतिक नदीं है । तात्प यह्‌ दै कि 
सयोग शण है ओर शरीर द्रव्य है। दश्यते तुः इसमें भी विलक्षणकी 
उपत्तिका विस्तारसे वर्णन क्रिया गया है। परन्तुदेसा हो, तो उस्सेदी 
यह सूत्र गतार्थं है । नदीं, एेखा हम कहते हैँ । वह सांख्यके प्रति कहा गया दैः 
यह वैशेषिकके प्रति कहा जाता है । परन्तु अतिदेश्च भी “एतेन रिष्टापरिमदा० 
( इससे रिष्टे अपरिगदीरतोका भी प्रयाख्यान हुआ समञ्चना ) इस प्रकार 
सभान न्यायसे किया गया है । यह्‌ सय है, परन्तु उसीका इस वेरोपिक प्रक्रिया- 
के आरंभ उसकी प्रक्रियाके अयुसारी निदरीन--ट्टन्तसे प्रपंच किया हे ॥११॥ 
ब च्म 
नेति । अनियमः कणादसम्मत इत्याह-- सूत्रकारोऽपीति । एतावता कथम- 
नियमः £ तत्राह--एतदुक्तमिति । न विरक्षणतन्यायेन पुनरुक्तयमावेऽति 
देशाधिकरणेन पुनरुक्तिरिति शङ्कते--नन्वतिदे श इति । समानगुणारम्भनियमस्य 
पारिमाण्डल्यादिदष्टन्तेन मङ्गाथैमस्य आरम्भ इ्याद-सत्यमिति । तस्येव अति 
देशस्य इत्यथः ॥ ११॥ (२ ) 
रत्नमरभाक्रा अनुवाद 

“न इत्यादिसे । अनियम कणादका सम्मत है, पसा कहते दै-- “सूत्रकारोऽपि” इत्यादिखे 1 
इतने दीसे अनियम कैसे हुआ १ इसपर कढते दै--““एतदुक्तम्‌” इत्यादिसे 1 न विखक्णतव' 
न्यायसे पुनख्क्तिन होनेपर भी अतिरदेशाधिकरणसे पुनसक्ति दै, एेसी यका करते द--'नन्ततिदे श” 
इत्यादिसे। समान गुणारम्भ नियमका पारिमाण्डल्यादि दशन्तासि भग वत्तानकं कए उम 
आरम्भ है, एसा कहते दै-"“सत्यम्‌"” इत्यादिसे । उस्तका दी-उस अतिदेश्क्ाद्र॑ एखाञजधडहद 33) 


१ १७० व्यसु [ अ० र पा० २ 


[ ३ परमाणुजगदक्षारणत्वाधिकरण सू° १२-१७ | 
जनयन्ति जगत्न वा संयुक्ता; परमाणवः । 
आयकर्मजवयोगाद्‌ इवयुकादिक्रमाजनिः ॥ ९ ॥ 
सनिभित्तानिमित्तादिविकल्यष्वाचयकर्मणः । 
असम्भवादसंयोगे जनयन्ति न ते जगत्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देह--युक्त परमाणु जगतको पैदा कसते ह अथवा नदीं १ 
र्वपक्ष-सषटिके पूर्वमे कमैजन्य संयोगसे युक्त परमाणुओंति व्यणुकादिके क्रमसे 
जगतूकी उत्पत्ति होती है । 
सिद्धान्त-- वह कर्म सनिमित्तकर है या अनिमित्तक है ठेते विकस्य ॒होनेपर आदि 
क्के असंभव नेसे संयोग न दोनेपर संयुक्तं परमाणु जगत्की उत्पत्ति नहीं कर सकते । 


उभयथापि न कृषतस्तदभावः ॥ १२॥ 
पदच्छेद्‌--उमयथा, पि, न, करम, अतः, तदभावः | 
पदाथोक्ति--उमयथापि-वेरोषिका हि कर्मणा प्राक्‌ खः निर्चरुयोः 
परमाण्वोः संयोगे अणुकादेरुतयसि वदन्ति । तख कर्मणः किंश्चित्‌ निमित्तम- 
ध्युपगम्यते न वा १ आय कर्मनिमित्तं जीवभरयतनामिधातादिकमङ्गीकसैव्यम्‌ । नहि 
तत्संभवति, सष्टनन्तरकारीनत्वारप्य, द्वितीये कमीनुखत्तिः, अतः प्रकारदरयेऽपि, 
न कर्म--न परमाण्वोः संचरुनादिरूपं कर्म॑ [ अदृष्टस्य अचेतनस्य स्वतः 
कभमिुल्यायोगात्‌ ] अतः--कमोभावात्‌ , तदभावः--्यणुकादिकरमेण स॒षटयु- 
स्पादनस्याभावः 

भापा्थ-ेरोषिक सधि पूं निश्चट परमाणुओका कर्म॑से सेयोग होमेपर 
णकः आदिकी उपपत्ति होती है रेसा कहते ह । उस कर्मक कोई निमित्त 


[> .1 [प । 
भना नता € अयवा न १ प्रथमकल्प कर्मका निमित्त जीवक परयत्नसे जन्य 
अमिधात अदि मानना ह्येगा पम नहीं हे, क्यो 
1 हय » उसका समव नहीं है, क्यो वि वह्‌ सृष्टिक अनन्तर हो 
ह ध कल्प कर्मकी उत्ति नही होगी, इसल्यि उमयथा परमाणु 

था न' ६। सकती, अच्छ अचेतन होनेते उद स्वतः कदी ओर ्रदृत्त नकं 
ऋ सकता कम न दोनेसे बणकादि-नमते सषि नहं हो न 23 श्कदिजमते ष्टि नही दयो सक्ती । 
‰ तात्प यद रैक पुव &३._ पर्व 
) ठव प्राणियेकि करमोतति सम्पूणे परमाणुमेमिं जादि कम उ्यक्न दता र । 
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भ्य 
इदानीं परमाणुकारणवाद निराकरोति । स च वाद्‌ श्तयं सत्ति- 
ष्यक अनुवाद 
अव प्ररमाणुकारणवादका निराकरण करते हँ । वह्‌ वादं इस प्रकार 





रत्नप्रभा 
[> कृ 
वेोषिकमतपरीक्षाम्‌ आरभते--उभयथापि न कर्मातस्तदभावः । नाऽ- 
© ह 

स्य प्रासङ्गिकेन पूर्वाधिकरणेन सङ्गतिरपेक्षिता इति मन्वानः प्रधानख ईश्रान- 
पिष्ठितस्य अकारणत्वेऽपि परमाणूनां तदधिष्ठितानां कारणत्वम्‌ इति परलुदाहरण- 
सङ्गत्या सांस्याधिकरणानन्तर्यम्‌ अस्य वदन्‌ तात्पयैमाह-- इदानीमिति । 

[> क 
ञ्यणुकादिक्रमेण परमाणुभिः जगदारभ्यते इति वैरोपिकराद्भान्तोऽत्र विषयः, स 
किं मानमूखे भान्ति लो वा इति सन्देहे पूवपक्षयति-स चेति । तैः परा- 

रत्नमरमाका अनुबाद 
वैरोषिक-मतकी परीक्षा आरम्भ करते दै--“उभयथापि न कमीतस्तदभावः*” इत्यादि । 
आसिगिक पूवं अधिकरणे साथ इस अथिकरणद्छी संगति अपेक्षित नहीं है, एसा मानकर 
भाष्यकार, ईश्वरसे अधिष्ठित न नेसे भधान जगतका कारण नदीं दै, तो भी ईश्वरसे अधिष्ठित 
होनेसे परमाणु जगत्करे कारण हों, इस रकार श्त्युदादरण संगति सांख्याधिकरणके अन- 
न्तर यद अधिकरण है, एेसा कते हए तात्पर्यं कहते है--““श्दानौम्‌” इत्यादिसे । प्यक 
आदिके क्मसे परमाणुशओसे जगत्‌ उत्पन्न होता है, सा वेशधिक सिद्धान्त इस अयिक्ररणका 
विषय है, उक्त सिद्धान्त प्रमाणमूलक है या भ्रान्तिमूलक दहै, एेखा सन्देह दो>पर पूर्वपक्ष 
कते है--““ख च” इत्यादिसे । ततसामान्येन-उन अर्थात्‌ पट आदिके स्राथ क्षिति 





उस कर्मे एक परमाणु दूसरे परमाणुत्ते संयुक्त होता है । ऽस सेयोगसे यणुक्त उत्पन्न रेता इ । 
उन तीन व्यणुककेसि एकं ज्यणुक होता है शयादि क्रमसे जगत्कौ उत्पत्ति होने कोर वाकं न 
होनेसे सयुक्त परमाणु जगती उत्पत्ति करते है । 

सिद्धान्ती कते है--जे यद आदि क्म का गया दै व सनिमित्तक हे या अनिभिचक ६१ 
थदि आनिमिन्तक है तो नियामकके न होने सदा उसकी उत्पत्ति ोनेपर प्रलय जमदुत्पत्तिकौ 
नोवतत अविगी । यदि वह सनिमित्त है, तो वह निमित्त दृष्ट ६ै या जट्ट १ दृष्ट निमित्तनो टा 
नदी सकता, क्योंकि भ्रयत्न या भाभिषातका चोररी उत्पत्तिके पूर्वं सभव नदीं 1 ईरका भर्त 
नित्य ३, स्स वद कादाचित्क आच कमैका नियामक नदीं हो सक्ता । णदृष्ट मी आदि कर्मक 
निमित्त नहौ हो सकता, क्योकि मात्मामें समवाय सम्बन्धस्ते रदनेवारे शद्षटका परमायुकोमि 
सम्बन्ध नश ॒दो सकता--श्त्यादि बिकर्पोके उपस्थित होनेपर मादि कर्मके स्म्मव नं 
नेते परमाणु्भोका संयोग नदीं तो सक्ता । ससस सिद इण कि शयु परमापुभक्ि 
जगदकौ उत्यत्ति शोती है" यष्ट मत नितरां अनुपपन्न ह 1 
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न 

भ्य व योग पति 
पदादीनि हि रोक सावयवानि द्रथ्याणि स्वाुगतरेव सयागसनिभसत- 
नलादिभियेरारम्यमाणानि चानि, तससामान्येन यावच्किश्िद्‌ सावयवं 
त्सर्ं स्वादुतेरेव दुयोगसविसैसतव्यरारधमिति गस्यते। स 
चाऽ्यमयवादयपिविमामो यत निवतेरे सोऽपकरपन्तमतः परमाणुः, 
सर्वचेदं जगदिरिसशदरादिकं सावयवम्‌ › सावयचस्वाचाऽधदचन्तयत्‌ ) न चाऽ 

भाप्यका अनुवाद 

पस्थिव शेता दै--ग्यवदाप्म॑देखा जाता है कि पट आदि सावयव 
रव्य अपते अलुक संयोगसहित वन्तु आदि दर्ये उन्न देते है! 
इख उदाहरणसे प्रतीव चा दै कि जो यो सानयव--अवयवी दनय ह 
सव जपे शङ्क संयोग ततत्‌ द्रयोसे ही _उसनन दते है। व 
अवयवावयविबिभाग--अवयव जौर अवयवीका विद्केपण जहां से निवृत्त 


रलमरभा 

दिभिः सामातयं कषिसादेः कायनम्‌, तेन इतल्थेः । विमतं सावयवं कषि्ा- 

दिकं ख्यूतपरिमाणसंयोगसचिवानेकदरन्यारव्धम्‌ , कायैद्रन्यलात्‌, पठादिवत्‌ , 

इति प्रयोगः । स्वेषटपरमाणुसिद्धयथानि साध्यविषेपणानि । ननु एतावता कथं 

परमाणुसिद्धिः, तत्राऽऽह--स चाऽयमिति । विमतं सावयवलं पक्षतावच्छेदकं 

यतो निवर्ते, स म्युनपरिमाणख अपकर्ष परयन्तत्रेन अवेसानमूमित्नेन अवगतेः 

परमाणुरिथैः । यावतूसावयवमनुमान्रवतेः दणुकन्यूतद्भव्यं निरवयव 

सिद्धयति इति मावः! जगन्नित्यववादात्‌ कायैद्रभ्यत्रेलसिद्धिः इति वदन्त 

रलभमाक्रा भनुबाद 

जदिका साददय दैनिमे--पट आदिके समान ॒कित्यादि कायैद्रव्य दै 

धि र दन्य दै, इस साददयसे । 

विमत सावयव कषति मादि भपनसे न्वून परिमाणवारे संयोगसदित अनेक पनयोसि आरम्ध 

दै, का्दय देनिसे, पट आदिके समान, दसा अलुपानका प्रयोग दै । अपने त 

ल (७ 1 हं। अपने सिद्धान्ते 

णु पिद्धिके लिए साभ्ये विशेषण दिये द । परन्तु इतनेसे 

वद म्र चे पथयो र। र हो ६ जय रन्तु त से परमाएुकरी सिद्धि 

द-- स॒ चायम्‌” इत्यादे! विमत सावयवेत्व 


पताका अवच्छेदः सि निवृत्त होता 
ति द्यलुकेनधू द्रव्य रिवयव दै भवगरल दै, चं क़ अवमान भृत देता दै, इ 
अनादि मनन्त ह लल तु धि दतत ६, यद तसय है । परन्तु जगत 

ग्लह दतुकौ भषिदि देगी, ए क्ते हुए ॐ प्रति करते ६- 
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माध्य 
कारणेन कर्येण भवितव्यमित्यतः परमाणचो जगतः कारणमिति कण- 
यगभिप्रायः । तानीमानि चत्वारि भूतानि भुम्युदकतेजःपवनाख्यानि 
सावयवान्युपरम्य चतुर्विधाः परमाणवः परिकरप्यत्ते । तेषां 
चाऽपकर्षपयैन्तगतस्वेन परतो बिमागासम्भवाद्धिनस्यतां पृथिव्यादीनां 
परमाणुपरयन्तो विभागो भवतति, स प्रलयकालः । तवः सर्गकाले च वाय- 
माष्यक्रा अनुवाद 
“समुद्र आदि यह सम्पूर्ण जगत्‌ सावयव दै ओर सावयव दोनेसे उत्पत्तिमान्‌ 
ओर चिनारीदहै। कोर्दैभी कायै कारणके विना उत्पन्न नदीं हो सकता, 
इसङिए परमाणु जगत्के कारण दै यद वैदोषिकोंका सिद्धान्त है । प्रथिवी, 
जल, तेज ओर वायु इन चार भूतों को सावयव देखकर चार प्रकारके पर- 
माणं की करपना की जाती है । वे न्यूनता की चरमसीमा हं, उनसे आगे 
विभागका संभव न होनेसे नाशी प्रथिवी आदिका परमाणुपयैन्त विभाग 
होवा है, परमाणुपयैन्त विभाग होना ही भ्रख्यदहै। फिर सष्टिके समय वाय- 
रत्रभभा 
्रत्याह-- सर्वं चेति । विमतम्‌ आयन्तवत्‌, सावयवत्वात्‌, पटवदिव्य्थः । हेतोः 
असिद्धि निरस्य अप्रयोजकं निरखति- न चेति । ते कतिविधा इत्याकाङ्क्षा- 
यामाह- तानीति । प्रल्ये चेषामपि नाशान्न जगत्कारणत्म्‌ इत्याराङ्कयाऽऽह-- 
तेषां चेति । अवयवानां विभागात्‌ नाशाद्‌ वा अवयविनो नाराः परमाणूनां निर- 
वयवसेन अव्यवविभागादेः नाशहेतोः असम्भवान्न नार इत्यथैः । तेषां निल्यत्वे 
फलितं रष्टिकरममाह-तत इति । एवं काणादमतस्य मानमूरुत्नात्‌ तेन 
चेदान्तसमन्वस्य विरोधात्‌ असिद्धिः इति पू्वैपक्च फरम्‌ । 
रत्वभ्रसाका अनुबाद 

“सर्वश्च इत्यादिसे । विमत आयन्तचत्‌ है, सावयव होनेसे, पटके समान, एसा अनुमानङा 
अयोग है । देठकी असिद्धिका निरसन करके डेदुकी अभ्रयोजकताका परिदार करते इ-- 
“न चः इत्यादिसे । वें परमाण कितने भकारके द, एसी आका इनपर्‌ कदत द-- 
“तानि” इल्यादेसे । प्रख्यमे इन प्रमाणुरओका मी नार दनि ये जगतके कारण नद ई 
फेसी आशा करके कते ईदै--“"तेषां च इत्यादिसं । अचयवाकं विभागत चा नाशन 
अवयवीका नाच दता हं, परमाणुके तो निरवयव दनस अवयवविभाग आदि नागर देतुसा- 
का संभव न दोनेसे उनका नाश नदी दोतादहे, एसा अथ हं! परमाणुजाक्तं नित्यत्व चद्ध 
दोनेपर फलित खष्टि-कम कहते ईै--““ततः” इत्यादिसे । ईस मकार काणाद्मत॒क प्रमाणनूल 
दोनेसे उसके साथ वेदान्त समन्वयका विरोध दोनेये समन्वय सासद्ध इ» एमा पृूञप्षम फल द । 
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र च्च्च्य्ण्च्च्च्य्य्प्य्व्य्च्प्य््य्य्य्य्यय्व्य्य्यय्वय्य न ््य्य 
माप्य 

वीपेषवणष्वद्पक करमोतपचयते। तत्‌ क्म स्वाश्रयमुमप्वन्तरेण ंशरनक्ति 
ततो अणुकादिक्रमेण वाडुरुलथ्ते, एवमशचिः, ए्मापः, पुवं परथिवी; 
एवमेव शरीरं सेन्दियभिति। एवं सर्वमिदं जमरदणुभ्यः सस्मवति, अणु- 
गतेस्यश्वसपादिभ्यो चणुकादिगतानि रूपादीनि सम्भवन्ति तन्तु 
पटन्यायेतेति काणादा मम्बस्ते । 

तत्रेदमभिधीयते विमागावस्थानां तावदणुनां संयोगः कमपिधीऽ- 
सयुपगन्तव्यः, कर्मवतां तन्लादीनां संयोगद्नात्‌ ) कर्मण कार्यलान्नि- 

माप्यका अनुबाद 

वीय--वायुके परमाणुओमं अच्टवश्ञ कर्म उतपन्न होता दै । वद कर्म॑जिस 
परमाणुमें होता दै उसका दूरे पर्माणुसे संयोग करता है । तत्पन्यात्‌ शणुक 
आदिक कमस वायुकी उत्यत्ति दोती द । इसी प्रकार अश्रि, जठ ओर परथिवी- 
की उत्पति दोती है । ओर इसी प्रकार इन्दरियसदित शरीर उन्न होता है । 
इस प्रकार यद सम्पूर्ण जगत्‌ अणुओंसे उन्न होता दै । जसे तन्तुओंके पसे 
वस्मे रूप उतन्न होता दै, वेसेही अणुमे रहमेवाठे खूप आद्रिसे व्यणुकगत 
रूप आदि दोतते दै, देसा चैशपिककोंका सिद्धान्त है । 

इस विपयमे हम कहते ई--विभागकी अवस्थामे स्थित परमागुओंका 
संयोग किसी कर्मकी अपेक्षा करता है यद्व॒ मानना पडेगा, क्योकि कर्मयुक्त 





रत्वभभा 
तस्य भ्रन्तिमूखलयात्‌ अविरोथ इति सिद्धान्तयति- तत्रेदमिति । प्रलये 
विभक्तानां परमाणूनाम्‌ अन्यतरक्मेणा उभयकर्मेणा वा सेयोमो वाच्यः, कर्मणश्च 
निमित्त प्रयलादिकं दृष्टम्‌, यथा प्रयलवदारमसंयोगाद्‌ देहचेष्ट, वा्ायभि- 
धाताद्‌ दृकषादिचरनम्‌? दसनोदनाद्‌ इप्वादिगमने तद्वद्‌ अणुकरमूमो इष्टं 
रवेमभाका अनुवाद 

[क क भन्तिमूलक़ होने वेदान्तसमन्वयमे बिरेय नही दसा सिदन्त कतेदै- 

९ इ्वादत । भलभरम विभक्त हए परमाणुओक्ा संयोग सयुक्त देनेवाले दो पर- 
माण एक परमाएक कमेखे होता दे, भयवा दोनों परमाणुणोके कमे दोता है, भौर 
हौ निमित्त प्रयल भादि देखनेमे भते दे, जसे क प्रयलवठ आत्मा संयोगसे देवे 
दोती दै वायु दिके अमिवातसे शृ आदिमे चनिया होती 8 
भादिमे गमनकिया होतो है, र 


क दाथश्छी प्रेरणासे शर 
र अगुभोकि कमे इट छ निमित्त स्वाकार छरते 


अि० २ प्‌० १२] शाङ्ूरभाष्य-रलग्रभा-भाषानुवादसदहिव ११७५ 





मित्ते किमप्यभ्युपगन्तग्यम्‌ , अनभ्युपगमे निमित्ताभावान्नाणष्वा्य फर्म 

स्यात्‌ $ अभ्युपगमेऽपि यदि प्रयत्नोऽभिषातादिर्बा यथाद््ं किमपि 

कर्मणो निमित्तमभ्युपगम्येत । तस्याऽपम्भवान्नैवाणुष्वा्ै कर्म स्यात्‌ । 

नहि तस्यामवस्थायामात्मगुणः प्रयत्नः सम्भवति, शरीराभावात्‌ । शरीर- 
्रतिष्टे हि मनस्यात्मनः यागे सल्यात्मगुणः प्रयत्नो जायते। एतेनाऽभि- 
धातापि दष्टं निमित्त प्रत्याख्यातन्यम्‌ । सर्गेत्तिरकारं रि तत्सर्वं नाऽऽ 
द्यस्य कर्मणो निमित्तं सम्भवति । अथाऽख्षटमायस्य कर्मणो निमित्मित्युच्येत्, 

माष्यक्रा जनवाद 

तन्तु आदि संयोग दिखाई देता दै कम काये है, इसलिए उसका को$ 
निमित्त मानना पड़गा । यदि निसित्तका स्वीकार न करिया जाय, तो निभिन्तके 
अभावमें अणु्ओंमे आद्य कर्मनी दोगा । यदि निमित्तका स्वीकार करे भीतो 
जसे व्यवहारे कर्म॑का निमित्त प्रयल्न या अभिघात दिखाई देता है, वैसेदी अथणुके 
कर्मका कोई किमित्त मानना पडेगा । उसका संभव न दोनेसे अणुओमिं आयय कम तीं 
होगा! सृष्टिक पूर्वं आत्मुण प्रयत्न नदीं दयो.सकता, क्योकि उस समय शरीर दी नदीं 
रहता । शरीरम रहनेवाके मनमें आत्माका संयोग होनेपर आतमाका गुण भ्रयन्न होता 
है। इस कथनसे अभिघात आदि दृष्ट निभित्तका मी प्रयाख्यान करना चादिएः 
क्योकि उन सवका सष्टिके अनन्तर ही संभव है, अतः वे आदि कमैके निमित्त नदीं 


रत्नप्रभा 
निमित्तम्‌ अभ्युपगम्यते न वा ? द्वितीये कमसुत्प्तिः । नाचः, प्रयलादेः खष्टूयु- 
र 1 स्य 
तरकारीनत्वादिति उभयथाऽपि न कर्म सम्भवति, अतः-कमाऽसम्भवात्‌, तस्य- 
योगपूरवकब्यणकादिसगैस्य अभाव इति सूत्राथैः । सिरस वेगवद््रनयसंयोग- 
विरोषोऽभिघावः, स एव चरुख नोदनमिति मेदः । इष्टनिमित्ताभावेऽपि अट 
वत्‌ आतमरेयोगात्‌ जणुषु कम इति शङ्ते--अथाऽदषटमिति । विकल्पपुरःसर 
रत्रमभाका अनुवाद 
होया नदीं ?स्वीकारन क्रो, तो कमं उत्पन्न नदीं हीगा जौर स्वीकार करनेपर भी कमं उत्पत 
नदीं होगा, कयो प्रयत्न आदि खक उत्तरकाल्में दोते ट, इख भ्रकार्‌ दाना प्रक्रत भा क्म 
सम्भव नदीं है! अतः कमेक्रा संभव न होने, उसक्रा अथात्‌ सयागपूचकं व्यणुक आदिकी 
खुष्टिका अभाव है, एसा सूत्रका अर्थं है 1 बरक्ष आदि स्थिर पदा्याका वादु, जल मा बगव्राल 
द्रन्यके साथ रयोगविदेष अभिघात है, चर पदायेकां वही सयोग नदन छूद्रा र 
यद्यपि दृष्ट नमत्तकछा अभवद, ता भी अदृष्टवत्‌ अत्साक् सयागत्त अणुन क्म हता दहः 
१४८ 











११७६ ब्रह्यस्रूच [अ०२१०र्‌ 


[वायकाषकादकाणका न जा ज ज कान कान क कोवा मनाया जन नद न सीरिणि 
वि जण क ण म ण स प ण ण ध न ण भज म ण क 


माप्य 
तदुनरास्मसमवायि वा स्यादणुसमवायि वा १ उभयथापि नाश्टटनिमिततम- 
णुपु कर्माऽ्वकसयेत, अद्स्याऽचेतन्याद्‌ । नघ्वचेतनं चेपमेनाऽनधिष्ितं 
स्वतन्त्रं प्रवतैते, प्रवर्तयति वेति साह्ध्यप्रकरियायामभमिहितम्‌ । जत्मनधाऽ- 
चुरपन्नचेतन्यस्य तश्यामवस्थायामचेतनत्यात्‌ । अआत्परमवायितराभ्युप- 
ममाचं नाऽद्टमणुएु कर्म॑णो निमित्तं स्याद्‌ , असम्बन्ध । अच्वता 
माप्यका अनुवाद्‌ 
हो सकते दै । यदि आप कमैका निभित्त जच्छ देता मानो, तो प्रन होता 
दै कि वह कमे आत्मामं समवायसम्बन्ध रहनेवाला दै चा अणु्ओमिं । 
दोनों परकारसे मी अणुओमे अट्ट निमित्त कमै की कल्पना नदीं ह्यो सकती, 
क्योंकि अदृष्ट अचेतन दै । चेननते अधिष्ठित हए धिना थचेत्तन न तो 
खतन्वररूपसे प्रवृत्त हो सकता है ओर न किसीको प्रप्त करा सक्ता है एेसा 
सास्थपरक्रिया मं कहा गया है। चेतन्यकरे उत्पन्न नत दोनैसे आमा 
भी उस . अश्म अचेवन दी है! अदृष्ट आत्मामं समवायसम्बन्ध 
रहता है देस स्वीकृत दोनेसे वद भगु कर्मका निमित्त नही होगा, क्यो 
उसका अदस कोई सम्बन्ध दी नदीं टै । अदटवाले पुरुषे साथ -सका अचछे क सम्बन्ध दी नदी दै। भद्वलि धुरपके साय चमुना 
रलपरभा 

दृषयति-तस्पुनरिति । जडात्मवत्‌ अणोः याश्रयलं कि न स्यादिति मत्वा 
विक्मः छत इति मन्तव्यम्‌ । अत्राऽपि सूत्रे योनयति--उभयथेति ! नीगा- 
विष्ठितम्‌ टं निभिचनप्त॒ इत्यत ॒जाह--आरपमन्चेति । अचे्नलाद्‌ 
न अषिषठातृलमिति रेपः, मिनेशवरस्याऽपिषठातृखम्‌ खे तिरकरिप्यते, अचे- 
तनलम्‌ जद्प्य कर्निमित्तलाभावे देतुरक्ः । हेतन्तरमाह--थत्मसम- 
बाप्येतवेदि । शुरु्वद्‌. सदृटमपर स्वाश्रयस्य करियराहेतुः इति रङते-- 
रलग्रमाक्रा अनुवाद 


येखी काका करते दै-“अयादृ्टू” इत्यादित । विकर्पपूवेक खण्डन करते 
इत्यादिषे । जद अत्मके समान थणु भाश क्योन दो, 
2, एदा धमन्चना चदिए ! इस द्वितीय व्याख्यानं 
1 यादि । जीवर जविष्ठित भा अदट॒ निमित्त दो, इसपर कते &-- 
आत्मनश्च” त्यादि । सात्मा अचेतन देोनेसे अभिष्ठाता नदी दो सकता 1 

1 (न अनिष्ठा नही हो सक्ता, देखा अभि मिराकरण करिया 
जन्य हेतु कहते है--“ ह ल्या न हने रण कहा गया द । 
आम्ना इत्वादेसे । युरतवे चमान सदृ सी स्वाश्रयसूयुकत 


---"तित्पुनः” 
€ एठा मानकर विक्प क्रिया 
१ भी सत्ररञो योजना करते ह-- 
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माष्य 
ुरूषेणाऽस्स्यणूनां सम्बन्ध इति चेत्‌, सम्बन्धसातत्या्‌प्रदत्तिसातत्यमसङ्नः, 
नियामकान्तराभावात्‌ । तदेवं नियतस्य कस्यचित्‌ कर्मनिमित्तस्याऽभा- 
वान्नाऽणुष्वार्च क्म स्यात्‌ , कमामावात्‌ तन्निबन्धनः संयोगो न स्यात्‌ , 
संयोगाभावाच तन्निवन्धनं अणुकादि कायजातं न स्याद्‌ । संयोग- 
थाऽणोरण्बन्तरेण सवाँरमना वा स्यादेकदेशेन या १ सर्वाह्मना वेहुफ्चया- 
माष्यका अनुवाद 

सम्बन्ध है देसा यदि कहो, तो सम्बन्धके सदा होनेसे, सदा प्रवृत्ति 
होने र्गेगी; क्योकि अन्य नियामक नदीं है । इस श्रकार कोई भी कर्मक 
नियत निमित्त नहीं है, अतः अणुओंमे आद्यकमै नदीं होगा । कर्मैके अभावमें 
कमैसे होनेवाखा संयोग नदीं होगा ओर संयोगके अभावे उसके आधार- 
पर हदोनेवाठे व्यणुक आदि काय नदीं होगे 1 ओर एक अणुक्रा अन्य अणुके साय 
संयोग सचौत्मना होगा या एक देश्चसे होगा ? स्वात्मना होगा, तो उपचय की 


रत्नभ्रमा 


अदृषट्वतेति । विञ्ुसंयोगस्य अणुषु सदा सत्वात्‌ क्रियासात्ये प्रख्याभावः 
स्यादिति दृषयति-- सम्बन्धेति । कादाचिक्पवृत्तः अदृष्टनियम्यत्वायोगेऽपि 
ईश्वरात्‌ नियम इष्यत जह--नियामकान्तरेति । यत्‌ ज्ञाने तत्‌ शरीरजन्य- 
मिति व्याक्षिविरोधेन निव्यज्ञानासिद्धेस्तदगुण ईश्वरो नारित, अस्ितवेऽपि सदा 
सत्वान्न नियामकलवमिति मावः । सूत्राथं निगमयत्ति- तदेवमिति । संयोगस्य 
हेतुत्वं खण्डयित्वा खख्पं खण्डयति- संयोगश्चाऽणोरिति । संयोगस्य व्याप्य 
इत्ति एकस्मिन्‌ इतरस्य अन्तर्भावात्‌ कार्य्य प्रथुलवायोगात्‌ सवं कायं पर- 


रत्वममाक्रा अनुवाद सिता 
क्रियाका हेतु है, एसी दका करते दै--““अद्वता” इत्यादि । विशु (भात्मा) क खयीगके 


जणं सदा वियमान होनेसे क्रियाके भी घतत दोनेे कारण प्रलयश्च अमाव दोगा, तरा दृपण 
देते है--““सम्बन्ध” इयादिसे ! यथपि कादाचित्क भअव्त्तिक्रा नियामक 9 
सकता, तो भौ वर नियामक दोगा, इसपर कदते है--“नियामक्नान्तर” _इलयादिरे । नो 
ज्ञान दै, वह शरीरजन्य दै, इस व्यापके साथ विरो दोनेके कारण निखननं अच दानत 
निन्ानरूप गुणवाला इंरवर नदीं दै, दयो भौ तो उसका सवदा अस्तित्व दोन च | कदाचित 
भवृततिा नियामक नी है पेखा अभिभ्राय है सूताया निगमन करते त न 
संयोगके हेतुत्वका खण्डन करके उसके स्वरूपका खण्डन करते दै -“सेयोगश्च” ऽटि न ॥ २1 


= द्रे सन्यद्ना अन्तमाव देने 
परमाणओंके संयोगके व्याप्यवृत्ति-सर्वातमना व्याप्त दोनेपर एच अन्वन्न सन्तमा छन 


| ‰ 


= 
1 
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ज्यच य्य्व्यव्य्््य्---- 


ययय 


माप्य 

सुपपत्तरणमाव्रलप्रसङ्खो ००५४ प्रदेशवतो द्रव्यस्य दसत 
द्रव्यान्तरेण संयोगस्य द्वात । एकदेशेन चत्‌, सावयवतश्रस्गः। 
परमाणुनां कषिपिताः प्रदेशाः स्युरिति चेद्‌ । कव्पितानामवस्तलाद्‌- 
वस्सेव सयोग इति बस्तुनः कायंखाऽसमवायिकारणं न सात्‌, असति 
चाऽसमवायिकरारणे अणुकादिकाद्रन्थ नोतयेत । यथा चाऽष्देसर्ं 
निमित्ताभावात्‌ सयोभोत्पर्यथं कमं नाऽणुनां सम्भवत्येव महाप्रयेऽपि 
विमामोर्यद्यथं कम॑नेवाऽणूनां सम्भवेत्‌ । नहि तत्रापि किचिन्नियतं 

माष्यका अनुवाद । 

अलुपपत्तिसे अणुमात्रल्रका भरसंग॒ आवेगा ओर जो देखनेमे आता दै, उससे 
विपरीतका प्रयग आवेगा, क्योकि प्रदेश्चवाले द्रव्यका प्रदेशवाटे अन्य 
द्रव्ये साथ संयोग देखा जाता दै । ओर एकदेशसे दोगा तो साचयवत्वका प्रसंग 
अवेगा ! परमाणुओके करिपत प्रदेश होगे, एेसा कोगे, तो कल्पित अवस्तु 
दोनेसे संयोग अवस्तुूप दोगा, इससे चस्तुरूप कार्यका असमवायी कारण 
नदीं होगा ओर असमवायी कारण न दोनेसे व्यणुकादि कार्यद्रव्य रतपन्न 
न होगे । जौर जैसे आदि ष्टिम निमित्तके अभावसे सयोग की दसत्तिके लिये 
अणुभेमिं कर्म नदीं हो सकता वैसे महाभ्रखयमे भी विभाग फी उत्पत्तिके दिये 








रत्तमरभा 
मणुमातरं स्यादित्यथः । किच्च, सांशद्रव्ये संयोगस्य एकां दृतिं ट्टम्‌, तद्वि 
रोधात्‌ व्याप्यदृ्िलं न करप्यमित्याह-- दृष्टेति । परमाणोः संयोगः एकदेरोन 
-चेदिति सम्बन्धः, दिग्भेदेन करिपितपदेशस्य संयोगस्याऽपि कल्पितत्वात्‌ ततः 
कार्यं नोतपयेत, उन्न वा मिथ्या स्यादिति यपिद्धान्त हर्थः। काणादानां सर्म- 
लुतौ सतर ओनमिलरा प्रखयनिरसेऽपि सूत्रं योजयति--यथा चेति । प्र 
रलग्रभाक्रा अनुबाद 
पाये त्वमे अभावे खव काय परमाणमा्र ही होगा, एेसा य ६ । आर चावयव द्रव्यमे 
पकरशतृतति--अन्यप्यवृत्ि खंयोग देखनभे णाता है, इषि उसे विरद व्याप्यवृत्ति संयोगी 
क ऊहते ६--“ख४” इतयादिसे। यदि परमागुभंका संयोग एक 
द्य 6 ता सम्बन्प ट । दिसामोकि भेदके जनुखार परमाणु कपत देद्य दोग परेशं 
ध सी श्त दने उसमे यं उलनन नही दोगा, जोर यदि होगा, तो मिथ्या 
अ" ९२ भकार वदन्ती इनि दो, देखा बयं ६ । काणादोद्धी स॒षटिके निरकरणमे सू्रकी 
याजनकर्‌ भलयक्रे निराकरणे भौ सूत्रकी योजना कसते द“ यथा च इलादितते ! परमाणम 
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माभ्य 
तन्निमित्त च्टमस्ति। अदृएमपि मोगप्र्िद्धयथं न प्रखयप्रसिद्धवर्थमित्यतो 
निमित्ताभावान्न खादणूनां संयोगोर्प्यथं विभागोत्पच्य्थै वा करम, 
अतश संयोगविभागामावात्‌ तउदायत्तयोः सर्गमलयथोरभावः प्रसज्येत । 
तस्मादपपन्नोऽयं परमाणुकारणवादः ॥ १२॥ 

माष्यका अनुवाद्‌ 
अणुरभोमिं कमै न होगा, क्योकि उसमे भी उसका ङुछ नियत निमित्त देखने 
नदी आता । अच मी भोगकी प्रहिद्धिके लिए है, भ्रख्यकी भ्रसिद्धिके 
खयि नदीं है, इसङिए निमित्तके अभावसे अणु्ओमें संयोगकी उत्पत्तिके अर्थ 
ओर विभागकी उत्पत्तिके अर्थं कमै नदीं होगा, इसकिए सयोग ओर विभागके- 
अभावसरे उनके आधारपर रहोनेवाङे सगै ओर भरख्यका अभाव दो जायगा, 
इसङिए यह्‌ परमाणुवाद अुपपन्न है ॥ १२॥ 

रत्नभरमा 

माषूनां- कर्मणा योगात्‌ सगः, विभागात्‌ प्रख्यः, इति भक्रिया न युक्ता, युग- 
पदनन्तपरमाणूनां विभागे नियतस्य अभिधातादेः दष्टस्य निमित्तस्य असच्वात्‌ 
धर्मधर्मरूपाृष्टस्य सुखदुःखा्थत्वेन खखदुःखशन्यपर्यप्रयोजकत्वायोगात्‌ न 
अदृष्टनिमित्तेन कर्मणा विमागः सम्भवति । तथा च दृष्टादष्टनिमित्तयोः यसत्त्वाद्‌ 
उमयथाऽपि संयोगार्थत्वेन विभागाथेतेन च कर्म नास्ति, अतः कर्मामावात्‌ तयोः 
संयोगविभागपूर्वकयोः सरप्रर्ययोरमाव इति घ्त्रयोजना ॥ १२ ॥ 

रत्नमभाका अनुबाद 
कर्मसे सयोग होने खष्ट होती दै ओर विभाग दोनेखे र्य दोता दै, यद पकरिया युक्त 
. नीं है, क्योकि युगपत्‌ अनन्त परमाणु्ओोके विभागमे नियत अभिघात आदि दृष्ट निनित्तंका 
अभाव होनेसे जोर धर्माधर्मरूपम अद््के उखदुःखाथेक दोनेसे वे खखदटु.खदरल्य प्रल्यके 
प्रयोजक नदीं हो सक्ते । अतः अदृटनिमित्त कर्मसे विभाग नदीं हो सक्ता । इसलिए दृष्ट 
ओर अद्ष्ट निमित्त न दोनेसे दोनों भकारे संयोगके अथै या विभागके अथे कमं नदीं, 
इसदिषएु कर्मे अमावेसे संयोगपू्क दष्टि मौर विभागपूर्ैक प्रलग्रका जभाव द, एसी सत्ती 
योजना दे ॥१२॥ 





(२) मणुभेकि आच मोर अन्त्य कर्मका कोद निमित्त ६ या नदी! यदि ४ 
दृणदै या षड यदिद दै, ततो वह यनद या जभिघात भादि ष्ठृष्टर, तो 
परमाणुं रषता है या आत्माभे १ इनमे किसी भी पे स्वीकार करन्ति येगकी 
उत्पत्तिके ए भौर विभागकी उत्पत्तिके लिए कमै नदीं दो सकता 1 कर्मके न षानितते सग जर्‌ 
मलयका मभाव दोगा, इस अकार सतरकी योजनाका उपत्तहार करे द--“छ्तः दत्याटि भाश्यने । 
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1 


सथवायाप्युषममाच्च साम्यादनवस्थितेः ॥१२॥ 


पदः्ठेद्‌--समवायाभ्युपगमात्‌, च, साम्याद्‌ अनवस्थितेः | 

पदाथक्ति-च--पि, समवायम्युपगमात्‌-- यथव यणुभ्यामलन्त- 
मि सद्‌ युकं समवायेन ताभ्यां स्बद्भयते एवं समवायोऽपि समवायिभ्योऽ- 
लयन्तमिच्तः सन्‌ अन्येन समवायेन समवायिभिः सम्बध्येत, साम्यात्‌-यघन्तमेव- 
साम्यात्‌ | [ ततश्च | अनवस्थितेः-- तख तस्य अन्यः अन्यः समवायः कर्पनीय 
इत्यनवस्थानात्‌ [ तदभावः अणुकादिष्ष्टयुखादस्यामावः | 

भापाभ्र- ओर जैसे अणुभोसे अदन्त मिनन व्यणुक समवायसम्बन्ध 
उनके साय सम्बद्र होता है, वैसे दी समवाय मी समवायिर्योसे अत्यन्त मिन्न होता 
हथ अन्य समवाय सम्बन्धसे समवायिर्योके साथ सम्बद्ध होगा, क्योकि अत्यन्त 
मेद दोन समान दै । रेसी स्थितिमे उस उस समवाय सम्बन्धक दिए अन्य अन्य 


समवाय की कल्पना करनी होगी, इस प्रकार भनवस्था होनेसे व्यणुकादिक्रमसे 
सृथिकी उपततिका अमाव होगा । 








य 
1 10 ० चक क) 











भाव्य 

समयायाभ्युपगमाच तदभाव इति प्रङृतेनाऽणुबादनिराकरणेन संव- 
ध्यते ! द्वास्यां चाऽणुभ्यां द्रवणुकयस्पयमानमलन्तभिनमणुभ्यामण्वोः 
सपयेतीद्यभ्युपमम्यते भवता न चेवमभ्युपगच्छता शक्यतेऽणकारणता 

माच्या अनुवाद्‌ 

ओर वेशेपिकों द्वारा समवायको स्वीकार करनेसे भी सृष्टि ओर प्रयका 
अमाव दै, इसका रकृत अणुवादकरे निराकरणके साथ संवन्ध है । दो अणुभोसे 
उत्पन्न दोनेवाखा व्यणुक् अणुजोसे भलन्त भिन्न है ओर अणु समवेत है, 
पला तुम स्वीकार करते दहो । परन्तु देल स्वीकार करते हृए तुम अणुकारणताका 
भ 


रत्म्रमा 


ससनायाभ्युपगमाच तदभाव दति । अणुवादासम्भव्‌ इत्ति योग्यतया 
सम्बध्यते, द्वयणुकसमवाययोः पस्माणुमिन्तवसाम्ाद्‌ , ह्वयणुकवत्‌ समवायप्या<- 


र्त्नप्रमाका अचूक्रद 

“समवायान्युपगमाच्च तद्भाव.” । अगुवादका 

द ॥ अ = चै भ 

सम्बन्थ दता दै । जसे अणुक प्रमाणसे भिन्न २ भ 9 
णु परस्मा भन्न द्‌, कये समवाय्‌ भौ समवायी परमाणुभोसें 

द्य मरकार्‌ अणुक यर समवाय दोनो परमागुभिन्नल्र 


स्प साम्य दै, इस्ररिषु 
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ति मि ० । 


माप्य 
सम्थयितुम्‌ । इतः १ साम्यादनवसितेः । यथेव दणुभ्यामत्यन्तभिन 
स्‌ दणुरक समवायलक्षणेन सम्बन्धेन ताभ्यां सम्बध्यते, एवं सम- 
वायोऽपि समवायिम्योऽत्यन्तभिन्नः स्‌ समवायलक्षगेनाऽन्येनेव सम्बन्धेन 
समवायिभिः सम्ब्र्येताऽल्यन्तभेदसाम्यात्‌। ततश तख तखाऽन्योऽन्यः 
सम्बन्धः कर्पयितज्य इत्यनवस्येव प्रसल्येत । नन्विहप्रत्ययग्राह्यः सम- 
वायो नित्यसम्बद्ध एव समवायिभिगद्यते नाऽपम्बद्धः सम्बन्धान्तरापेश्ो 
चा, ततश्च न तखाऽन्यः सम्बस्धः कर्पयितव्यो येनाऽनवसखा प्रसव्ये- 
तेति । नेस्युच्यते-संयोगोऽप्येवं सति रंयोभिभिननित्यसम्बद्ध एवेति 

माष्यका अनुवाद 

समर्थन नदीं करते । किससे ? साभ्यसे जर अनवस्थितिसे ! जिस प्रकार दो 
अणुओंसे अलयन्त भिन्न होकर व्यणुक समवायलक्षण संन्धसे उनके साथ 
संबद्ध होता है, उसी प्रकार समवाय भी समवायियोँसे अटन्त भिन्न होकर 
समवायलक्षण अन्य सबन्धसे ही समवायियोके साथ संबद्ध होगा, क्योकि 
( दोनो ) अयन्तभेदरूपी साम्य है ! ओर तदनन्तर उस उस समवायके अन्य 
अन्य सम्बन्ध की कल्पना करनी पड़ेगी, इस प्रकार अनवस्था की प्रापि होगी । 
परन्तु ध्यहांपरः इस प्रतीतिसे म्रहण करने योग्य समवाय समवायिर्योडे साथ निय 
संबद्ध ही गृहीत होता दै, असम्बद्ध या अन्य सम्बन्ध की अपेक्षावाखा नहीं 
है, इसछिए उसके किए अन्य संवन्ध की कर्पना युक्त नदी है जिससे किं 
अनवस्थां प्रसक्त हो, ठेसी शंका करोगे, तो हम कहते हँ क नदीं, स्योंकि ठेसी 





रत्वभरभा 
पि समवायान्तरम्‌ इति अनवसितिः इत्यथः। ननु इह तन्तुपु पट इत्यादिवि्िष्- 
घीनियामकः समवायो न सम्बन्धान्तरमपेक्षते, स्वरूपेणैव निप्यसम्बद्धतवादिति 
शङ्कते---नन्विति । संयोगस्याऽपि स्वरूपसम्बन्धोपपत्तः समवायो न स्यादिति 
दूषयति- नेति । सम्बन्धिमिन्नतात्‌ चेत्‌, अपेश्चा समवायस्यापि तुल्या । 
रतपरमाका अनुवाद 
व्यणकके समान समवायका भौ समवायी परमाणओकि साथ सम्बन्ध दोनेके लिए अन्य समवाय 
चाहिए, इस प्रकार अनवस्थिति दोग, रेसाख्थदं। परन्तु इन तन्तुसाम पटर ह, 
इत्यादि विदिष्टक्ञानका नियामक समवाय दै, उदको अन्य चंवन्धकी अपेता नर्द दे, क्वि 


वह स्वरूपे दी निय संबद्ध है, रेसी देका करते दै--"“नन्विह'' इत्यादन । तत्र चयग 
भी स्वरूपसवन्धसे उपपन्न होगा, इसलिए समवाय स्वीकार करनकां सपल्ा नह्य ६, एना 





माष्य 
तमवायवन्नाऽन्यं सम्वन्धसपेक्षेत । अथाऽथौन्तरत्ाद्‌ सेयोगः सम्बन्धा- 
स्वरसपे्षेत, समवायोऽपि तदीथन्तरस्वाद्‌ सम्बन्धान्तरमपक्षत । न च 
गुणखात्‌ संयोगः सम्बम्धान्तरमपेते न समवायोऽशएणखादिति शल्यते 
वचह्‌, अपेक्ताकारणख तव्यता, सुणपरिभापयाव्राऽवन्बतराद्‌ । 
तस्मादथौन्दरं पंपवायसस्युपग्च्छतः प्रषज्येतेवानचस्था । पसुज्यमानाचा 
चाऽनवस्थायामेकासिद्धौ सर्वासिद्धदभ्यामणुभ्यां द्ववणुक्रं नेषोरपयेत । 
तस्मादप्यसुपपन्नः परमाणुक्रारणवदिः ॥ १३ ॥ 
साप्यक्रा अनुवाद 
परिस्थिति सयोग भी सयोगि्योके साथ निय संबद्ध दीद, इसटिए समवायके 
समान उसको अन्य सवन्धकी अपेक्षा नदीं दहै, यदि अन्य अर्थं दोनेसे संयोग 
अन्य संबन्धङी अपेक्षा रके, तो समवाय मी अन्य अर्थं द्योतेसे अन्य सम्वरन्थ 
की अपेक्षा रक्देगा । गुण दोनेसे संयोग अन्य संवन्ध की अपेक्षा 
रखता दै, परन्तु अरुण दयोनेखे समवाय अपेक्षा नहीं रखता, एसा कना युक्त 
नदी है, क्योकि ८ दोनेमे ) अपेक्षा कारण समान है ओर गुणपरिभाषा 
अतन्त्र है! इसकछिए समवायका अन्य अर्थरूपसे स्वीकार करनेवाले ( चैदोपिक ) 
को अनवस्था प्राप द्येगी दी । ओर अनवस्था प्राप्न होनेपर एककी असि द्धिसे 
सव असिद्ध होनेसे दो अणुओंसे व्यणुक् उन्न दोगा दी नदीं । इसकिए भी 
परमाणुकारणवाद अलुपपन्न है । १३ ॥ 
रत्नप्रभा 
गुणपरिभापायागेति । गुणत्वामावेऽपि कर्मसामान्यादीनां समवायाङ्गीकाराद्‌ 
गुणसं समवायित्वे न व्यापकम्‌, नापि व्याप्यम्‌, गुणस्याऽपि समवायिवत्‌ 
स्वरूपसम्बन्धसम्मनेन व्यप्तयनुकरूरुतकौमावात्‌ । तसरत्‌ सम्बन्धिभिन्नतमेव 
ह कारणम्‌ तप्य समवायेऽपि तुर्यलरात्‌ अनवा दुर्वारा । सा 
च मूरक्षयकर, तया समवायातिद्धो समवेतद्यणुकासिद्धिः इत्यरथः || १३ ॥ 
ध रलभमाका अनुवाद 

षण वताते दै--“न" इत्वादिते । संवन्वियेसि मिव देने यादि संयोगद्ो जन्य बन्धक 
भपेका हो, त समवायका भौ वह तुत्य है, क्योकि वद भी च॑वन्थिय मिल! 
'णपरिभाषायाथ इयादि । ययपि कर्म, सामान्य आदि युग नदी ह, तो मो उदे चमथायका 
या ५ सण यल घमवायीकम व्यापक नहीं है यर व्याप्य भी नीं दै, क्योकि 
9 पमान्‌ युगके भी स्ह्प संबन्धका संभव देने, व्यापि अजु तः । 

द, इसखिएु सन्धये भिच्चत्वं ही जन्य र च त अ 


न ४.१..९ सम्बन्धक्री अपेक्षाक करण | 3 ४९ क 
भा तुल्य दनेसे अनवस्या इवोर है । जौर 1 कारण दं आर उसके समवायमें 


(~, (4 >~ ी ने र्नवाली दै † 
व्यास समवाये तिद्ध हौनेसे समवेत अणुक मी मसिद्ध है ध ल श इ 
४। ॐ 4 
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नियमेव च भावात्‌ ॥ १४ ॥ 


पदच्छेद- नित्यम्‌, एव, ध, भावात्‌ । 

पदारथोक्ति-[ परमाणुनां प्रदृत्तस्वभावतवे प्रवृतेः ] नित्यमेव--संदेव, 
भावात्‌- सत्वात्‌ [ प्रल्याभावप्रसंगः ] च -निवृत्तिस्वमावत्वे निवृत्तेः नित्यमेव 
सत्त्वात्‌ खष्ट्यभावप्रसंगः । [ततोऽप्यनुपपन्नः परमाणुकारणवादः] । 

भाषा्थ--परमाणुओंको प्रडृ्तिस्वभाव माने, तो प्रदृचिके नित्य नेसे भरल्य 
के अभाव का प्रसंग होगा ओर निदृत्तिस्वमाव माने, तो निवृत्तिके नित्य होनेसे 
सृष्टिके अभावका प्रसंग होगा । इससे मी परमाणुकारणवाद अनुपप ३ । 





मराघ्य 


अपि चाऽणवः भ्रदृत्तिस्वभावा चा निव्त्तिस्वभावा योभयस्वभावा 
वा ऽदुभयस्वभावा वाऽभ्युपगम्यन्ते, ग्यन्तराभावात्‌ । चतुरधापि नोपपद्यते 
्रवृत्तिस्वभावसवे नित्यमेव प्रदततेभीवात्‌ भररुयाभावप्रसङ्गः। निदत्तिस्वभाव- 
त्वेऽपि नित्यमेव निवृत्तेमावात्‌ सर्गाभावप्रसङ्गः । उभयस्वभावतवं च विर- 

माष्यका अनुवाद 

ओर अणु प्रबृत्तिखभाववाले माने जते है या निचृत्तिखभाववारे माने जाते 
ह या उभयस्रभाववारे माने जाते है या अलुभयस्वभाववाङे माने जाते है, क्योकि 
इनसे अन्य गतिका अभाव है । चाये प्रकारसे भी उपपत्ति नदीं होती । यदि उन 
प्वृत्तिखभाववाछे माने, तो निद ही भ्रवृत्ति होनेसे प्रख्यके अभावका प्रसंग आवेगा। 
यदि निवृत्तिखभाववाके मारने, तो निलय दही निवृत्ति हदोनेसे सख्टिके अभावका प्रसंग 


रत्नप्रभा 
सत्र व्याचषटे--अपि चेति । अनुभयस्वमावत्वे तमित्तिकौ पटृततिः वाच्या, 
निमित्तं च कारदृष्टादिकं नित्यसन्तिहितमिति नित्यमेव प्रदृतिप्रसद्गः । तस्य 
अनिमित्ततवे प्रदृत्यमाव इत्यथः ॥१४॥ 
रत्व्रभाका अनुवाद 
सू्रका व्याख्यान करते है--"“अपि च इत्यादिके । यदि अणु अज्लभयस्तरभाव दो 
अर्थात्‌ उनमें अवृत्ति या निवृत्ति स्वाभाविक न दो, तो पवृततिका निमित्त क्डना चदिए-- 
ओर निमित्त का, अद्ट आदि निल सननिदित दी दै, इषङिए नित्य ्तृत्तिका प्रग 
अगिगा, भौर उन कार, अदृष्ट जआदिको निमित्त न माननेते अवृत्ति अभाव दमि 
एसा अर्थं दै ॥१४॥ 
१९४९ 








भाव्य 


धाद्समल्लसम्‌। थ्वभयस्वभावसे ठु निमित्तवशात्‌ रततिनिषत्योरभ्युप- 
गस्यमानयोश््टदेनिमिचख नित्यसन्निधानानिस्यप्रवृत्तिप्रसङ्गाव्‌ + अतन्त्र 
तेऽप्यद््टदेनिलयप्रद्तिभरसङ्गाद्‌ । तस्मादप्यद्चुपपन;ः परमाणुकारण 
चाद्‌; ॥ १४ ॥ 
मराप्यका अनुवाद 

होगा । उभयखभाव दोना तो बिरोधसे दी अचुपपन्न दै । यदि भनुभयसखभाव 
जने, वव तो उनकी प्रवृ्तिओर निषृत्ति निमित्तवश्च मानी जाती है, इसरिषए अ 
आदि निभित्तके निय सन्निहित दोनेसे नियभरवृ्तिका प्रसंग आवेगा । अष्ट 
आदि अतन्त्र हौ, वो भी निय अभरदृत्तिका भरसंग दोगा । इससे भी परमाणुकारण 
बाद अचुपपन्न है ॥ १४॥ 


रूपादिमलाच षिपयैयो ददोनात्‌ ॥ १५ ॥ 


पदच्छेद्‌-- रूपादिमत्वात्‌ , च, विपर्ययः, दनात्‌ | 

पदार्थोक्ति- च-अपि, रूपादिमत्वात्‌--वैरोपिकमते परमाणुनां ख्पादि- 
मच्वात्‌ › विपयैयः--निरवयल्वाणुखनिस्यस्रविपर्यैयः सावयवल्वादिः [ प्रसज्येत 1 
दशनात्‌--रेके रूपादिमतः घटादेस्तथा दनात्‌ । 

भापा्थे--ओर वैदोषिकमतमे परमाणुभकि खूप आदिुक्त देनेसे उनमें 
निएवयबल, नित्य भर अणुलवके विपरीत सावयव आदिका प्रसङ्ग होगा, क्योकि 
कमे रूप आदिमे युक्त धटमे वैसा देखा जाता है । 

भाष्य 
सावयवानां द्रव्याणामवयवशो विभन्यमानानां यतः परे विभाग 
माष्यका अनुबाद 

अवयवशः विभक्त होनेवारे साययव दर्योका जहास आगे विभाग नहीं 

4.9 


रत्वमरभा 
किव, परमाणवः समवायिकारणवन्तः कारणपिक्षया स्थूखा अनित्याश्च; 
स्पक्वाद्‌ रसवच्वाद्‌ गन्धात्‌ स्पदौवत्त्वाद्‌, घटवदिति सूत्र योजयितुं पर्‌- 
„__ _  सत्भ्माकरा भनुवादं 
॥ परमाणु समनाथिकारणबाे ओर अपने एारणकी अपेक्षा रथूर ौर अनित्य ह 
पाल, सवि, गन्धवाके मौर स्परीवृलि देनेसे, घटके समान, देसी सूत्रयोजनाकि किए 
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भाष्य 
न समभ्मवति, ते चतुविंधा रूपादिमन्तः परमाणवधतुविंधख रूपादिमतो 
भूतभोतिकखाऽऽरम्भका नित्यात्ेति यदशेपिका अभ्युपगच्छन्ति, स तेषा- 
ममभ्भुपगमो निरालम्बन एव; यतो रूपादिमच्वात्‌ परमाणूनामणुत्रनिलयत- 
विपययः प्र्ज्येत । परमकारणापक्षया स्थूरत्वमनियतयं च तेपामभिपरेत- 
विप्रीतमापचेतत्यथः । छतः ! एवं रोके दतरा । यद्धि रोके सूपा- 
दिमद्‌ वस्तु, तत्‌ खकारणापेक्षया स्थूरमनित्यं च दृष्टम्‌, तदथा पट- 

माष्यका अनुवाद 

हो सकता, वे चार प्रकारके रूप आदियुक्त परमाणु चार प्रकारके रूप आदि- 
युक्त भूतभोतिकके आरंभक हैँ ओर निस्य दै, एेसा जो वैशेषिक स्वीकार करते 
है, बह उनका स्वीकार करना निराधार दी दै, क्योकि रूप आदिसे युक्त दोनेसे 
परमाणुजके अणुत्व ओर नियत्वके विपयैयकी भ्राप्नि होगी । परम करणकी 
अपेक्षासे वे स्यू जौर अनिल रहै, इस प्रकार उनके अभिभ्रायसे विपरीत 
की प्राप्ति होगी, एेसा अर्थं दहै । किससे ? इससे कि छोकमें इसी प्रकार देखनेमें 
आता है । रोकं जो रूपादियुक्त वस्तु दै, वह अपने कारणकी अपेक्षासे स्थूल 
ओर अनिल दिखाई देती है । इसलिए जैसे पट तन्तुओंकी अपक्षासे स्थूल 

रत्नभरमा 
्रक्रियामाह-साबथवानामिल्यादिना । नन्वत्र परमाणुलं पक्षतावच्छेदकं तद्धि 
रुद्धं स्थूरुतवं कथं साध्यते इति चेत्‌ न; वायुतवतेजस्तवादेः प्रथमवच्छेदकल्वात्‌ । 
न चाऽप्रयोजकता, कारणद्ुन्यत्वे नित्यत्वे चाऽऽव्मवद्‌ रूपादिमत्वायोगात्‌ । न 
च तर्हिं वायुः कारणवानिति प्रथक्‌ साधने ङपादिदैतूनां भागासिद्ध्यमावेऽपि 
सिद्धसाधनता स्यादिति वाच्यम्‌ । यत्र स्परौः तत्‌ कारणम्‌, यने रूपं तत्‌ सकारण- 

रत्नममाका अनुवाद 

थम वैशेषिकोकी अक्रिया कदते है--““सावयवानाम्‌"" इत्यादिसे । इस अनुमानमें परमाणुत्व 
पक्षताका अनच्छेदक धर्म है, उखके विरुद्ध स्थूलत्व किस प्रकार सिद्ध किया जाता इ, 
पेखा नीं कट सक्ते, क्योकि वाचुत्व, ` तेजस्तव आदि ध्यर्‌ य्‌ अवच्छेदक 
ह्यो सकते है! यदि को रूपवत्तव आदि देतु अश्रयोजक् दं अथात्‌ स्पवतत्व आदि 
देते परमाणम सकारणत्न गौर अनित्यत्व सिद नदीं शिया जा सकता, दा भ नदी 
कद्‌ सकते, वयोकि आत्मकं समान कारणदन्य नित्य वस्वुम॒स्पवत्ता नद/ र ॒सकत। 
यदि को कि वायु कारणवान्‌ है इस प्रकार थक्‌ एक्‌ अनुमान दवारा कारणत्व चिद कर्न 
रूप आदि देतुर्मोकी भागासिद्धि न होनेपर भ सिद्धसाधनता दोग, पसा भ] नद कदना 


ड 1 क्प छ [च क्र = द्यु 
चादिए, क्योकि जहांपर स्पशं दै वद खकारण दे, जापर संपदं वदं सकस, 2 
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माष्य 
रन्तूतपश्य स्धूरोऽनितयथ भूवति, तन्तवशवससूनपकषय सूखा अनिश 
मन्ति, तथा चाऽमी परमाणवो रूपादिसन्तस्तेरभ्युपगम्यन्ते, तस्मात्‌ तेऽपि 
कारणवन्तस्तदपेक्षया स्थरा अनिल्याश प्रापयन्ति । यच निचये कारणं 
२) [8 तदप्येवं 
तैरु्तमू-“सदकारणवन्नितयम्‌' ( ३० घ्र० ४।१।१ ) हति, तदप्येवं सल्य- 
(4 ४ [> क 
एषु न संभवति, उक्तेन प्रकारेणाऽणूनामपि कारणवस्लोपपततः ¡ यदपि 
नित्यत्वे द्वितीयं कारणणुक्त्ू- “अनित्यमिति च विगेपतः प्रतिपेधा- 
ष्यक यनुबाद्‌ 
ओर अनिय द, इसी प्रकारये परमाणु रूपादियुक्त दै, पेसा वे स्वीकार करते 
ह इसरिए्‌ कारणव होते वे कारणकी अपेक्षा स्यू जर अनिद दै, 
एसा प्राप हता दै जौर परमाणुं नित्यत्व सिद्ध करमेके छिए उन्दोनि जो 
कारण कहा हे--“सदकारणवन्नितयम्‌' ( सत्‌ अकारणवाला नित्य है ), य 
भी रेखा दोनेसे अथात्‌ परमाणुअकि भी कारण दोनेसे अणुभोम संमव 
नही दैः क्योकि उक्त प्रकारे अणुरओंका भी कारण है, रेखा उपपन्न हो 
सकता है । लोर नित्यत्व सिद्ध करनेके ए जो दूसरा कारण कहा है-- 
अनित्यमिति च विरेषतः' { जनित्य दै, इस प्रकार विप रीतिये परतिपेधका 
0 थ वपी 
रत्तमना 
मिति व्याति्रहकारे वायुलायवच्छेदेन साध्यसिद्धयभावादिति भावः । प्रमा 
णवो नित्याः, सत्वे सति अक्रारणवत्वात्‌ आत्मवदिति सत्तिपक्षसुत्थाप्य 
विरेप्यासिद्धया दूषयति--यच नित्यत्वे हति 1 सत्वं भावत्वं प्रागभावनिरा- 
सार्थम्‌ । नि्यलरतिषेषः सप्रतियोगिकः, जमावत्नाद्‌ धराभाववदिति नित्यस्य 
सिद्धो (स 
य ४ अनित्यमिति विरषतः क्थ निललमतपात्‌ कारणमूतपरा- 
शु नित्यत्वं सिध्यति रति 
णु प, अन्यथा मतियोग्यमवि प्रतिपेधातुपपकतिः इति कणादोक्तम- 
ध र्त्येप्रभाका अगृवाद्‌ 
चार न्यापमरहकं समयमे बादल वादके अगच्छेदसे र ५ 
अभिप्राय दै । परमाणु निल द सपय पिदा अभाव ईं, देषा 
सततिक उठाकर विङेष्य ( भकारणत्व की ५. आत्यफ समान, देखा 
यन्न" इत्यादे 1 घत्न- भवत पागमावका निरव 1 करतत द-- 
1 नेत्र अतिपिय अतियोगावाय है, यमाव => “ए ६, पसा घमहना 
क~ 1. ॐ त्‌ घटा क 
1.1. 
ध १ 6 परस नित्यत्व सिद्ध हेता ह क म 
= गरत्तपध अनुपपन्न हत! दै, प्रा कणाद्के कथनका ह ब 
द रके अन्ययासिद्धिसे 
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स्वय ~~~ 


साध्य 

भावः! ( वै° ° ४।१।४) इति, तदपि नाऽ्वर्यं परमाणुनां नित्यतयै साध. 
यति, असति हि यस्मिन्‌ फर्मिथिनिते चस्तुनि नित्यशब्देन नजः समासो 
नोपपद्यते । न पुनः परमाणनिदखलमेयाऽेश्यते, तचाऽस्त्येव नियं परम- 
कारणं ब्रह्म । न च शृब्दार्थव्यवहारसत्रेण कखचिदर्थख भसिद्धिभवति, 
प्रमाणान्तरसिद्धयोः श्ब्दाथयो््यवहारावतारात्‌ | यदपि नित्यत्वे वतीयं 

भाष्यक्रा अनुवाद्‌ 

अभाव है ) वह्‌ मी अवदय परमाणुर्जोका नित्यत्व सिद्ध नदीं कर्ता, क्योकि 
यदि कोई नित्य वस्तुन दहो, तो नित्य शब्दके साथ नलूका समास 
उपपन्न न हो । ओर परमाणुके नित्यत्वकी ही अपेक्षा नदीं है, तो वहं नित्य 
परम कारण जह्य ह ही । ओर शब्दा्थव्यवहारमात्रसे कोई अथे सिद्ध नदीं दोता, 
क्योकि अन्य श्रमाणसे सिद्ध इए शब्दाय व्यवहारमं अति है । इसी प्रकार 
नित्यत्व सिद्ध करनेके छक्एजो तीसरा कारण कदा दै--“अविद्या चः ( ओर 





रत्भभा 

नूयाऽन्यथासिद्धया दृषयति--यदपीति। काये नित्यत्परतिपेधव्यवहारम्‌ अङ्गीकृत्य 
ब्रह्मणि प्रतियोगिप्सिद्धिः उक्ता, वस्तुतस्तु विशेषव्येक्हार एव असिद्धः, कारण- 
नित्यत्व प्रमाणान्तरेण ज्ञानं विना कार्यम्‌ अनिघ्यमिति व्यवहारायोगादित्याह-- 
न च शब्देति। यदि प्रमाणान्तरं कारणनिल्यते खात्‌ › तदाऽयं व्यवहारः समूरो 
मवति, ततो मूलज्ञानात्‌ प्राण्यवहारमात्नान्न वस्तुसिद्धिः, वटे यक्षम्यवहारादपि 
तत्सिद्धिमसङ्गात्‌ , मूरन्ञाने ु॒तेनैव अरोषसिद्धः व्यवहारोपन्यासवेवर््यम्‌ इति 
भावः एवं परमाणुनिस्यते काणादसूत्रद्वयं निरस्य तृतीयं निरस्यति-- यदपीति । 

रन्नमरमाका अनुबाद 

दूषित कसते हे--“्यदपि” इत्यादिसे । इख भकार कामे नित्यत्वे अरतिपेधका न्यवदार 
स्वीकार कर ब्रह्म प्रतियोगीरूपत्ते प्रसिद्ध है, देखा कदा गया द । परन्तु वस्ठतः विशेष 
ज्यवहार टौ असिद्ध दै, केकि कारण निद है एेसा अन्य माणसे क्ञान इए ।वना काय 
अनित्य है, यह व्यवहार नद दोगा, रसा कहते द--“न च श्यादिसे । यदि कारणक नित्यता 
सिद्ध करनेके किए अन्य भमाण हो, तो यह व्यवहार समृ दे, इखकिए मूलनानके पटले 
केवल व्यवदारमात्रसे वस्तुकी सिद्धि नद हो सकती, क्यो यदि मूलप्रमाणकरेविना केवर न्यवद्याररे 
उसकी सिद्धि मान तो वटे यके व्यवदारसे यक्षी धिदि माननी _ पदेगी । , ,सुलान 
हेनेपर तो उससे सव सिद्ध होनेसे व्यवदारका उपन्यास व्यथं द, एडा तय द । चख 


ग्य 


प्रकार परमाणुके नित्यत्वे खाधक कणादके दो सू््नोका निरघन करक तोरा निरतननं इरत 





११५८ त्रद्यघनूत्र | अ०२श०र 


----यय्च्य्य्य्व्य्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य््य्य्य््य्व्य 
भाष्य 

कारणयुक्तम्‌--अवि्या च! ( वे° सू० ४।१।५) इति, तद्‌ यथच विद्रीयेत 
ताँ प्रिद्यमानका्याणां कारणानां प्रदक्षेणाऽ्रहणमविद्या-इति) ततो 
दयणुकनिल्यताऽप्यापयेत । अथाऽद्रव्यसे रतीति विषयत, तथाऽप्यकारण 

वमेव निल्यतानिमि्तमापेत, तख च प्रागेवोक्तत्वात्‌ अविव्ा च 

हति पुनरुक्तं स्यात्‌ । अथापि कारणविभागात्‌ कारणविनाश्चाचाऽन्यद्य 
तृतीयस्य विनाशदेतोरसम्भयोऽविद्या सा परमाणूनां निलयं ख्यापयतीति 

भाप्यका अनुबाद 

अषिदया ) उसका यदि देसा विवरण कर कि जिसका काय परिद्क्यमान 
( सर्वतः दीखता हुशा ) दहै, विद्यमान कार्णोका प्रत्यक्षसे अग्रहण अविदा 
है, सो व्यणुककी मी नित्यताका प्रसेग अविगा ! यदि “अद्रव्य सतिः ( अद्रव्य 
होकर › इतना विरोपण दे, तो मी अकारणवच्र ही नित्यताका निमित्त दोगा 
जोर उसके पूर्वम ही कथित दहोनेसे (अविया चः यद्‌ पुनरुक्त हो जायगा । 
उसी प्रकार यदि कारणविभागसे या कारणविनाससे अन्य तृतीय विनाङ- 
देठुका असंभव अविद्या दहै ओर वह परमाणु्ोका नियत्वस्थापन करती है, 











रतनप्रमा 

सताम्‌ अणूनां दृदयमानस्थूलकार्याणां प्र्क्षेण कारणाज्ञानम्‌ अव्रिया इति यदि सूत्राथैः, 

तर्द जप्रयक्षकारणलं निले हेतुः स्यात्‌ › तच यणु व्यमिचाराद इत्यर्थः | यदि 

णारम्भकद्रव्यशचुल्यव देतुविरेपणम्‌+तदा विरोष्यवेयर््यम्‌ आपये, पुनरक्तिथेत्याह- 

अथेत्यादिना । परमाणवो नित्याः, नारकानुपलम्भात्‌ , सात्मवदिति वूत्राथमा- 

रङ्कते-- अथापीति । तन्लायवयवानां विमागात्‌ नादाद्‌ वा पटादिनाशो इटः 
रत्नमरमाका अनुवाद 


६--“यदपि” इत्यादिसे । जिनके स्थूल कायं स्वतः दश्ममान दै, देखे उन विद्यमान पर- 
नाक करिणा परत्यक अग्रहण अविव। दं, सा यदि सूताय करं, तो अप्रत्यक्ष कारणत्व 

क देठु दोगा । चह क्त गा दं, करयो णुके नित्यत्वकरा व्यभिवार ह 1! यदि 

व ६ जदरन्य हकर अथात्‌ आरंमक दन्य जिसका नदीं ई, देखा 

न ण जाधिक द, अयति जिसका आमक > 

प्रत्यक्षत अग्रहण अविद्या है, कर द्वेव्य नदो, उसके कारणका 


एषी व्यारूया कर, तो %कारण 
च्य द्द जायगा ) अर्‌ भकारणवत्व दी 0 


कदते द--“अथ” दरादिते । प्रमाण (9 निमित्त दोग, इससे पुनसुक्ति देगी, एसा 
द, नाशे ठपलच्ध न 

भ्र होनेसे, आत्मे खमान 

~ र चलत भवन मार कते दे-^मयपि श्यादितसे । तन्तु आदि अवयवे 


॥। 
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ग्व थ्य "वयय य्य 
माष्य्‌ 


व्यारूयायेत, नावश्यं चिनग्यद्स्तु द्वाभ्यामेव हेतुस्यां बिन्ट्मर्हतीति 
नियमोऽस्ति, सयोगसचिवे हयनेक्स्मिथ द्वये द्रव्यान्तरस्याऽऽरम्भकेऽभ्यप- 
गम्यमान एतदेवं स्यात्‌ । यदा त्वपास्तविरेषं सामान्यात्परक्रारम पिक्षेपवद- 
वखान्तरमापद्यमानमारम्भकमम्युपगम्यते, तद्‌ धरृतकाटिन्यंविरुयनयन्मूः 
भाष्यकरा अनुवाद 

देसी व्याख्या कसे, तो विनष्ट होनेवाटी वस्तु अवर्य दो ही देतुभंसे विनष्ट होने 
योग्य है, एसा नियम नहीं है, क्योंकि संयोगसदित अनेक द्र्योको अन्य द्रग्यका 
आरंभक खीकार करर, तो यह सिद्ध हो । परस्तु जिससे विशेष दूर दो गया है, 
ठेसा सामान्यारमक कारण विदोपयुक्त अवस्थान्तर प्राप्त करनेवारे आरंभकरूपसे 
खीकार किया जाय, तो घीके काठिन्यके नाशके समान मूत्त अवस्थाके विख्यसे 





रत्रप्रमा 


तच हवं निरवयवाणुनां नास्तीति नित्यत्वम्‌ इत्यथैः । परिणामवादम्‌ आधित्य 
अणूनां नाशक किश्चत्‌ सम्भवतीति परिहरति- नेति ! अवयवानां संयोगेन 
दरव्यान्तरोष्पत्तिः-आरम्भ इति यदि मतं स्यात्‌, तदा द्ग्यविनाश्चो द्वाभ्यामेव 
इति नियमः स्यात्‌, न आरम्भे मानमस्ति, संयुक्ततन्तन्यपादश्चनात्‌ , अतः कारण- 
मेव स्वतो निर्विरोपं बिरोषवदवस्थास्मना कार्यमिति अलुमववराद्‌ आस्थेयम्‌ । 
तथा च अणूनाम्‌ अपि मवियापरिणामरूपाणां प्रख्यनिमित्तेन कालदिना पिण्डा- 
त्मकस्वदूपतिरोमावेन कारणमावापत्तिः विनाश उपपद्यते । यथा अनिसम्प- 
कद्‌ षतकाटिन्यम्‌ अवयवसंयोगस्य अवयवानां च नाद विनेव ठीयते, तद्वत्‌ । 
रत्नप्रमाकरा अनुवाद 

विभागसे या नाशसे पट आदिक्षा नाश देखा जातादै, वे दानों विभाग जर नाश निरवयव 
अणजमिं नदी दै, अतः परमाण नित्य है, एेसा अथं है 1 परिणामवादका आश्रयण छरनेने 
अणर्जोका नाशक कोई एक दो सकता है, इस प्रहार परिदार करते है--““न'” इत्यादित । 
अवय्वोके संयोगे ्व्यान्तरकी उत्पत्ति--आरंभ दै, दस्रा यदि मतो, तो द्रन्यविना् 
दोसे दी हो सकता है, रेखा नियम हो, परन्तु आरंभमें प्रमाण नदीं दे, कयो संयुत तन्तु 
अन्य पट द्विखा$ नदीं देता ) इसक्लिए खारण दी जो स्वरूपे निर्विरोप ह, वदी विशेषं अवस्मः 
म काय ह, एसा अुभववल्स निनाद पड़गा । उसी प्रकरण जामाचद्यकरि पाररणापष्षदट 


उने प्रलयनिमित्त काल आदिसे पिंडात्मक स्वरूपकरे तिरोभाव-अदद्य दोनशे कारणमवि 
पर विनाश्च उपपन्न होता हे, जसे जग्निखंपकंसे एतकारिन्यक्न, अवयव खयोगङ्ा या 
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स्ववखाविलयतेमापि षिनाज्ञ उपपचते । तस्माद्‌ रूपादिम्ात्‌ स्यादमिप्रेत- 


विपयैयः प्रमाणूनापर्‌, तखादप्यसुपपन्नः परमाणुकारणवादः ॥ १५॥ 
भाष्यका अनुवाद श 
मी निनाञ्च उपपन्न हो सकता है" । इसखिए रूपादिथुक्त नेसे परमाणु जसे माने 
गये है, उससे विपरीत होगा, इससे भी परमाणुकारणवाद अलुपपन्न है । १५॥ 
रत्नप्रभा 

न च काठिन्यस्य संयोगविरेपत्वेन गुणत्वाद्‌ द्रव्यनारोऽनुदाहरणस्वमिति शद्‌ 
क्यम्‌ । गुणवद्‌ द्रन्यस्याऽपि कुतश्चिद्‌ विनाश्च इ्यंशेन उदाहरणात्‌ + गुणपरि 
भाषायाश्च तन्त्रात्‌ । वस्तुतस्तु धृतं कठिनं द्रवमिति अनुस्युतधरृतपरिणाम- 
विरोषो द्रव्यमेव काठिन्यम्‌| न च द्रग्यत्वेऽपि सवयवविभागादेव तस्य नार इति 

५ 

वाच्यम्‌ । घृतस्य परिणामिन एकत्वेन विमागासम्भवात्‌ › परमाणुकाटिन्यनाश 
तदसम्मावाचेति भावः } विष, प्ररये नासीद्रजो, नान्यत्‌ किश्चनः इति अणूनां 
नाक्षसिद्धिः। तस्मात्‌ न तेषां परमकारणलम्‌ इययुपसंहरति-तस्मादिति ॥ १५॥ 

रलम्रभाका अनुवाद 

अवय्वोका नाक्च हुए विना ख्य होता दै, उसके समान । काडिन्य संयोगविशेष दमेते गुण ‰, 
इससे प्रव्ये नादामे उसका उदादरणरूपसे उपन्यास युक नदी ट--पेसौ शका न करमी चादिए, 
क्योकि गुणके समान द्रज्यक्रा भी चदि जिस भिसी कारणत विनाश दता ६, दस अषामे उदाहरण 
दे, भौर गुण परिभापा अतत्र दे । वास्तवे ते घत कणन ४, द्व्य दै, धस प्रकार धत परिमाण 
विशोपतने युक्त द्र्य दी काटिन्य दे \ दम्य नेसे अवयवविभागसे दी उसका नाश होता दै, दसा 
दना अयुक्त दे, वरयोकि परिणामी तके एक देनेषे उसका पिभाग नदं दो सकता ! आर 
परमाणुके काठिन्यनाशसे भी विभागका संभव नदी दै, सा तातप्थ है। जर भलयसे [ नासीदजः' 
नान्यत्‌ किंचन] ^रज-शूरी नह पी" अन्य इछ नही था, द मकार णुके ना्की सिद, 
स्रु जणु परमकारण नही दे, दस प्रकार उपसंहार फरते द-प दयादिसे ५१५ 
_ ( वास बदद--बदि संबेगसदिव त वन मप्र ज्र न ध ै--यदि संयोग सित भत द्रम्य अन्य द्रयोको उत्प कर, चद अक्गिया सिद 
त कारण द, पसा सिद्ध हो, परन्तु पसा ना दै, मोतं दमये 
ब, व भ = दता आधार निवे तन्ुसे व्यतिरिक्त पट नामका पदा 
न ६, जो सयोगस्षषित तन्तुोसे उखत्न हो! कारण ए विशेपयुक्त अन्य भवस्थाको 


भा भा काये द, बीर वह्‌ पामान्यास्मक है, यवोक्ष त्तका या सुवै घर, रुचक आदि 
कायो भकमत सामान्यरूपे घलतुभवरमे अति ६, भौर ये पट, रुचक भादि शत्तिका धा सुव्णसे 
मित्र नी दै, एसङ्पि एृत्तिका भौर सुवर्ण 


धै उस उप्त भकारे 
॥ परिणत रेते दुय घट 
स्च, कपा, शकरा, कष जीर सकर, कथिका भर्‌ चूणै कखाति ६, यो फ वां वा उपादानकारण 
सतक भार्‌ सुवभेका परलभिक्ान एता है, 


पल वमदिका कपालादिमे+ या कपालादि भ्दादिमे, 


न्न्न्न्---------------------= 
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व्य्च्व्य्व्व्व्व्व्व्व्व्य्च्व्व्च्व्व्य्व्च्व्व्व्च्व्य्च्च्च्च्च्च्च्व्च्ज्व्च्् 
उभयथा च दोषात्‌ ॥ १६ ॥ 

पदच्छेद-उभयथा, च, दोषात्‌ । 

पदार्थोक्ति--च--अपि, उभयथा-एथिव्यादिपरमाणवः करिम्‌ उपचितानु- 
पचितगुणात्मकाः करप्यन्ते न चा £ प्रथमे अणुतव्याघातः, उपचितानुपचित- 
गुणातमकष्धिव्यादेः स्वरूपोपचयददीनात्‌ ; द्वितीये तत्कार्यए्यिन्यादिषु रूपाय 
नुपरम्भपरसङ्ग इति पक्षद्वयेऽपि, दोषातव्‌--दोषसद्भावात्‌, [ अनुपपन्नः परमाणु- 
कारणवादः ] 

भापार्थ--एथिवी आदिक परमाणु अभिक गुणवाछे ओर न्यून गुणा 
माने जाते है अथवा नीं £ प्रथम पक्षम अणुत्वकी हानि हो जायगी, क्योकि 
अधिक तथा न्यून गुणवाले प्रथिवी आदिके स्वरूपका उपचय देखा जाता है, 
दूसरे पश्चमे परमाणुसे 9. इए थिवी आदिमे रूप आदिके अभावक्ा प्रग 
होगा । इस प्रकार दोनों पक्षोमें परमाणुकारणवाद सङ्गत नहीं है । 


या रुचकादिका शकरादिर्म, या श्चकलादिका रुचकादिमे, प्रत्यभिज्ञान नदीं दहोता-जानने्े नष्ट भाता 
जहां कार्यकारणभाव दोता दो, इसाङ्ए उपजन ओर अपाय जिखके धमे है, देसी विशेष 
अवस्था सामान्यक्री ( कारणकौ ) स्वाकार करनी चादिए । सामान्यस्वरूप तो उपादान दै । देसी 
अवसा होनेसे जसे छवणैदरन्य काटिन्य अवसख। को छोड़कर द्रव मवस्थामं परिणत दता दै, उस्र 
अवयव विभाग है, तो मी द्रवत्वका कारण नदं दैः क्योकि दम्दारे मतानुसार प्ररमाणुर्मे विमागके 
अभावे द्रवत्व अनुपपन्न दोगा, श्सङ्िप जैसे प्रमाणुद्रभ्य अभिसंयोगसे काठिन्यका त्यागकर द्रवत्वे 
परिणत होत्रा रै, परन्तु काछिन्य ओर द्रवत्व परमाणुसे अतिरिक्त नदीं द, इसी प्रकार खक्तिका या 
सुवर्णं सामान्यपिण्डावस्थाका लयागकर कुला, सवणेकार आदिक व्यापार घट, रुचक आदि मवस्था 
भ्ठ करते है । परन्तु अवयव विनाशस या अबयवस्योगविनाशसे घट, रुचक आदिका विनाद्य ्ोना 
यक्त नदीं दै । कपाङादि उसके उपादान नीं दै, या उनका संयो अक्तमवाधिकारण नदीं है, किन्तु 
सामान्य द्री उपादान है, मौर वद नित्य है । वह सयोगसदित नदीं है, क्योकि व कषे, भीर 
संयोग तो दिष्ठ-~-दो मेँ रदनेवाला--दोनेसे एकमे नटीं रदता । इसक्एि सामान्य परमार्यस्पसे 
विमान है, शस अभिष्टानकी अनिर्वाच्य विशेष अवस्था उपजन ओर अपरायधर्मैवारी दै, जैत 
भुजङ्गादि रज्जु आदि उपादानवाञे मौर अधिष्ठानवके है, वेते, यदह मी स्वीकार करना युक्त ६ । 
अवयव संयोग असमवायीकारण दहै, यद तार्किकपरिभाषा अप्रयोनक दै! वद्यपि पाटदिकार्यस्थरमे 
अनेक अवयर्वोका सयोग उपलब्ध दोता हे, तो भी पटका कारण नरी दै, क्योकि तन्तुसंयोग मौर 
पट समानकालीन देख जाति है, शसते कार्यकारणमावमे जो पूरवाप्रमाव मावदरयक ६, उसक्री यशां 
करपना निगल है, श्सी प्रकार संयोगनादशसे पटनाश्च है, एसी कपना भी नहीं दो सकती, क्योकि 
वह भी समानकाकन दी उपरुन्ध होता दै । निश्चय धटादिकायखल्मे दो कपार्लोकरा सयोग 
घटोत्पत्तिके पूव अनुभव नदीं आता । कुलाल दो, कपार्ोको वनाकर जोद्‌ नी देता, चरनत 
पिडको टौ विस्तार विरेषसे घटावखामें परिणत करता दे । उसमे कपाटद्वयसंयोगनाश्च धटनादाका देतु 
नीं दे, क्यो ष सुद्र प्रहारे धटनाश्च शौर संयोगनाश एक हौ समय उत्पन्न हो चकारा ६, 
इस कारणसे आरम्भवाद प्रतीत्तिविरुढ है, वड युक्किविरद ६ पेखा तो “शुक्तेः शन्दान्तराच् 
इरे दिखलाया दै। इसर्िए एक ही दन्य उत्तर अवसा भ्राप्त कर, उत्तर अनव्या्मे जये हुए 
दरव्यकी उत्पत्ति ओर पूर्वं जवस्थाके द्न्यका नाञ्च पेता स्वीकार करना चाद, शी प्रकारसे 
परमाणुकी अवखाको प्रा इए ॒मूकारणका अररयमे कारणविशपसे गन्धादि भवस्यार्मोमि नारके 
साथ मूर्तैत्व भवसथाके भी नादका सम्भव है, इससे प्रमाणक नित्यता सिंध नद रोदा ॥१५॥ 


१५५९ 
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+. माप्य 
गन्धरसरूपरपसुणा स्थूका प्रथिवी, स्परपस्पवीगुणाः घश्मा आपः, 
सपस्यरुणं सूष्मतरं तेजः, सपयुणः सृ््मतमो वायुरिलयेवमेतानि चत्वारि 
भूतान्धुपचितापयितशुणानि सयूरतमसृक्ष्मतस्सृकष्मतमतातम्योपेतानि 
च रोके द्यन्ते, तद्त्‌ परमाणयोऽप्युपचितापयितशणाः फरष्येरन्न वा ! 
उभयथापि च दोपालुपद्गोऽपरिहाय एव स्यात्‌ । इरप्यमाने तावदुपचिता- 
पचितयुणले उपचितयुणानां भूसयुपचयाद्परमाणवपरसङ्गः। न चाऽन्तरः 
णापि पूहयैपचयं ुणोपचयो भवतीस्युच्यते, कार्येषु भूतेषु शुणोपचये म्य 
माप्यका अनुवाद । 

गन्ध, रख, रूपं ओर स्परी शुणवाठी एरथ्वी स्थूल दै, रूम, रस ओर सपरौ 
गुणनाखा जट सृक््म है, शूप ओर स्पश गुणवाला तेज सृक्ष्मतर दै ओर सदी 
गुणवाखा बाय सृक्षमचम है, इस प्रकार ये चार भूत अधिक ओर न्यून गुणवाे 
एवं स्थूल, सूक्ष्म, सृक्षमतर ओौर सृक्षमतम तासतम्यसे युक्त रोक देखे जाते । 
इसी प्रकार--्थूक, सूक्ष्म प्ध्वी, जर आदिके समान उनके परमाणु भी अधिक 
जौर न्यून शुणोखे युक है, एेसी कर्पनाकी जाती है या नदी १ कर्पना कर या 
न कर, दोन प्रकारोमे दोपकी प्राप्तिका परिहार नदीं किया जा सकता। 
उपचित भौर अपचित गुणव परमाणुओंकी यदि कस्पना की जाय, तो 
उपचित गुणवाढे परमाणुरजोकी मूरतिंके उपचयसरे उनम परमाणुल्यकी निका 
भ्रसंग अवेगा । मृत्तिके उपचयके विना भी युणका उपचय दोता है, देसा नदी 
कदा जा सकता, क्योकि कायै मूर्तो णके उपचय होनेपर मूर्विका उपचय 

रत्परसा 

यद्‌ यस्माद्‌ अधिकगुणवत्‌, तत्‌ तस्मात्‌ स्थूलमिति व्यापिम्‌ उक्ला बरिकट्प- 
यति-- तद्वदिति । पाथिवः परमाणुः जबिकगुणः, तत एकैकन्यूनगुणा जलादि. 
परमाणवे इति कर्ष्यते न वा £ जये दोपमाह-- करप्यमाने इति | मूत 
परचयाद्‌--स्वोर्याद्‌ इलः । पाथिवोऽगुः मप्यत्‌र्धूलः, यपिकुणलाद्‌, 
घरवदिव्येवं प्रयोक्तव्यः । अप्रयोजकलं निरस्यति-न्‌ चाऽ्रेणेति 1 क 
जो जिसे अधिक गुणवान्‌ र तुवाद्‌ 2 
विकल्प करते दै--“तदत्‌” इत्यादि ॥ ए दता द्‌, 


आदिक परमागुओमिं उसकी अपेक्षा कम 





एेसी व्याप्ति ककर 


श शः एके एक्‌ गुण न क 
या नर्हा १ अथम्‌ पक्षे दोप कटते & "८ ध 41 त्पना क्री + 
रेखा अर्थं ह । थ भण्ड सतप्यमाने” हत्यदिि। मूरति उपचयसे--स्थूतताचेः 
पमान, ठा असुमानक्ा प्रयोग चि सवृ दै, क्योकि वे अधिक गुणवलि दै, चट 
दषलिए्‌ प्यके उपचयका भगरोजच ध जादिए ! गुरो उपचय, यट देतु अप्रयोजक &, 
इत्यादित! पेखा माननेसे दवरो ५ व निरसन करते है--“न चान्तरेण" 


भाषे ० रे मू० १७] शआआाङ्करभाव्य-रतनप्रभा-भापालुवादसदहित ११९३१ 


न्य्यन्य्य्य्- न य्व्व्व्य्य्य्य्व्य्च्य्च््यय्य्य्प्य ययय ्य्य-- रष्क 
मान्य 


पचयदशनात्‌ । अकरण्यमाने तूपचितापचितगुणसे प्रमाणतसाम्य- 
मिद्य यदि तावत्‌ स एकेकयुणा एव करप्येरन्‌ , ततस्तेजपि सप्मखोपल- 
श्धिनं खात्‌, अप्सु सूपस्यरीयोः, पृथिव्यां च रसरूपस्प्शानाम्‌, कारणः 
गुणपूर्वकल्वात्‌ कायगुणानाम्‌ । अथ सर्वे चतुगणा एव कल्प्यत्‌, ततो- 
ऽप्खपि गन्धस्योपलब्िः स्यात्‌ , तेजसि मन्ध्रसयोः, ायौ गन्धरूपरसा- 
नाम्‌ । न चैवं दश्यते । तसादप्यतुपपन्नः परमाणुकारणवादः ॥१६॥ 
माष्यक्रा अनुवाद्‌ 
देखा जाता है । यदि उपचित ओौर अपचित गुणवाङे परमाणुओंकी कस्पना 
न की जाय, ओौर परमाणुच्वकी समताकी सिद्धिके छ्यि सव परमाणु एक एक 
गुणयुक्त माने जार्यै, तो तेजमे स्परोकी उपरुष्ि नहीं होगी) तथा जरम रूप 
जर स्परीकी प्रथ्वीभ रस, रूप ओर स्पदौकी उपरति नहीं होगी, स््योकि 
कायैके गुण कारणगुणपूर्वक होते द॑ अर्थात्‌ कारणके गुणी का्यमे अते ह । 
यदि सब भूत चार शु णवे ह, देसी कल्पना कर, तो जलम भी गन्धकी 
उपरुञ्ि होनी चाहिए, तेजमे गन्ध जोर रसकी ओर वायुम गन्धः; रूप जीर 
रसकी उपरु्ि होनी चाहिए । परन्छु एेसा देखा नदीं जाता 1 इसटिए भी 
परमाणुकारणवाद अनुपपन्न है ।॥ १६॥ 
रलरमा 
विरोधः स्यादिति मावः । नेति परकषे सर्वेषाम्‌ अणूनां साम्यार्थम्‌ एकेकगुणलं वा 
स्यात्‌ चतुगणत्वं वा? उभयथापि दोषमाद--अकरप्यसाने लित्यादिना ॥१६॥ 
रत्वमभाका अनुबाद 
धरमाणके गुणों उपचय या अपचय नदीं देता, इस पक्ष्म खय अगु्भोके एक षमान 
होनेके छिए सभी परमाणु एक एक गुणवाले या चार्‌ चार गुणवाले मानने पगे । दोनो परनि 
दोष कहते दै-- “अकल्प्यमाने तु” इत्यादिसे ॥ १६ ॥ 


अपरिपहाचात्यन्तसनपेक्षा ॥ १७ ॥ 


पदच्छेद--अपरिगरहात्‌ च, अत्यन्तम्‌, अनपेक्ष । 41 

पदाथोक्ति--भपसिमदात्‌-परमाणुकारणवादस्य केनचिद्यरन केशि 
रिष्टिरनङ्गीकारात्‌, च-अपि, [ तत्न ] अस्यन्तमनपेक्षा [ काया रवो 1 । 

भाषार्थ- मल जादि शिष्टो किसी सी अंसे परमाणुकारणवाद क अका 


क 


न करनेसे मी उसमे कल्याणार्था पुरुषोको अत्यन्त हेय बुद्धिं करनी चाधए। 





१ १९४ व्रह्म [ भ०्एषपाऽ२ 


८ ५ ^ म ० न य्य्य्च्य्य्य्य्यय्ण्य्य्य्य्यपपस्य्ययन्य्य्प् जय्य ल...“ +" ^ ५९ ५ ८ ५ च 


मान्य । 

परथानकारणवादी बेदविद्धिरपि केधिन्मन्वादिभिः सस्कायैलाचशोप- 
जीवनामिग्रयेषोषनिवद्धः । यं तु परमाणकारणवादो न कैथिदपि रिः 
केनचिदप्य॑लेन परिगृहीत इतयत्यन्तमेषाऽनादरणीयो वेदवादिभिः । 
अपि च वैकेपिकासतत्त्रार्थभूताच्‌ पट्‌ पदाथोन्‌ द्रव्यरुणकर्मसामान्यविरेष- 
मवायाख्यानलयन्तभिनान्‌ भिन्नरक्षणानभ्युपगच्छन्ति, यथा मदष्यो- 
श्वः च्च इति। तथात्वं बाऽभ्युपगम्य तष्िरुदं द्रव्याधीनत्वं रोपाणामस्युप- 

भाष्यका अनुवाद 

कितनेही मन्नु आदि वेदवेत्ताओंने प्रधानकारणवाद सत्कायेत्व आदि 
अरसयोका उपजीवन करता है, इस अभिभ्रायसे उसको अपनी स्पृतिमे स्थान दिया 
है अर्थात्‌ सत्कायैवाद सक्का्यैत्वः आत्माका असंगत्व, चिद्रुपत्व आदि अस्तमं 
अपने सिद्धान्तका अनुसरण करता दै, इस कारण सन्वादियोने तत्‌ तत्‌ अश्ोकी 
दृ्टिसे उसका अपनी स्मृति संग्रह किया है । परन्तु परमाणु कारणवाद किन्दीं मी 
रिष्ट दयाय किसी भी अशते खीछत नदीं है, इसकिए वेदवादिर्योसे अयन्त ही 
अनाद्रणीय दै । ओौर वेशेपिक अपने शास्रे अर्थभूत--प्रतिपायह्प द्रन्य, गुण, 
कर्म, सामान्य, विरदेप जर समवाय नामके मनुष्य, अरव र शङ्के समान अयन्त 
1 











[ककन 


रलश्रमा 
न केवरुमणुवादस्याऽ्युक्तत्वात्‌ उपेक्षा; किन्तु शि्वदिष्डृतत्वात्‌ परन्थतोऽ- 
थैतश्च अग्राह्यलम्‌ दयाह--अपरिग्रहाचेति । चकाराथ प्रपच्चयितुम्‌ उपक्रमते-- 
अपि चेति । जलयन्तमेदकापकमाद--भिन्नरुक्षणानिति। द्रव्यगुणकर्मणां दर्यतव- 
गुणलकमैत्लनातये रक्षणानि गुणाश्रयत्वायुपाभ्रयो वा । निर्गुणत्वे सति जाति- 
मत्‌ जक्रियल्लम्‌--गुणर्षणम्‌। संयोगनिभागयोः निपक्षकारणम्‌--क्म । निलय- 

रत्यप्रमाका अनुवादे 

. अयुबादक केवर भयु दोनसे व सपेश्रणीय--अनाद्रणीय ६, सो वात नदीं दै, किन्त 
विरथ वदिष्ठत दीनस मी बद भन्ये नौर जते जग्राह ६, पचा कदे ट--“अपरिहाव 
इयाय । चरके जथन्ना विस्तार करनेके किए भूमिका रचते ६--“अपि च! इत्यादिदे । 
क र व जापक कते दै-“भिन्नलक्षणान्‌" इतवादिसे । दन्य, गण शौर 
दी ख्वण द | व त र सकण ह । यथुवरा गुणाश्रयल यादि उपाधि 
आर क्रियारदित ई वद ण ५ (५ ८ ई ज निगुण होकर जातिमान्‌ 
मृद श्म दै, नित्य ए छ ८ अने जा तथाग भौर विभागक्ना निरे कारण 
" ““ छ भर अनेके समवाय सम्बन्धश्च रद्वा चामान्य ड, 


आष ० ३ पू०१७] शाङ्करमाप्ये-रतनग्रभा-मपाद्ुवादंसदिव ११९५ 
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9 ५० 
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माप्य 
गच्छन्ति, तन्नोपपच्ते। कथम १ यथा हि रोके ररङशपलायग्रभतीनाम- 
त्यन्तभिन्नानां सतां नेतरेतराधीनसं भवति, एवं द्रव्यादीनामप्बलन्त. 
भिन्नत्वाननेव द्रव्याधीनत्वं गुणादीनां भवित महेति । अथ वति द्रव्याधीनतं 
गुणादीनाम्‌ , ततो द्रव्यभवे मावार्‌, द्रव्याभवेऽभावाट्‌ द्रन्यमेव संखाना- 
माप्यका अनुवाद्‌ 
मानकर उसके विरुद्ध शेष सभी पदार्थं द्रन्यके अधीन दहै, देसा स्वीकार करते 
ह । परन्तु उनका यह पश्च उपपन्न नदीं है । किस प्रकार ? लोकम जैसे शय, 
कुञ्च, पलाञ्च आदि अयन्त भिन्न होनेसे, अन्योन्यके अधीन नदीं होते ई, 
उसी प्रकार द्रव्य आदिके भी परस्पर अयन्त मिन्न दोनेसे गुण आदि द्रन्यके 
अधीन नदीं होते। ओौर शुण आदि द्रव्याधीन होते है, स्योकि द्रन्यके अस्तित्वे 
रत्नभभा 
मेकम्‌ अनेकसमवेतम्‌--सामान्यम्‌ । निलद्रन्यवृत्तयः-- विरोषाः । नियः 
सम्बन्धः--समवाय इति भिन्नानि रक्षणानि । तैरभिथोऽतयन्तमेदसिद्धिः इयर्थः । 
तथात्वम्‌--अघ्यन्तमिन्नम्‌, तेन विरुद्धो यो धर्मधर्मिभावः | गुणादयो न द्रव्य 
धर्मी; स्युः, ततोऽत्यन्तमिन्नरवात्‌ शशकुशादिवद्‌ इत्यथः । भेदे वाधकमुपन्य- 
स्य अमेदमाह-अथं भवतीति | गुणादिषु तदधीनत्वं तावत्‌ अन्वयव्यतिरेक. 
सिद्धम । तथा च गुणादयो द्रन्याभिन्नाः, द्रव्याघीनताद्‌, यद्‌ यस्माद्‌ भिन्नं तत्‌ 
न तदधीनम्‌; यथा शरमिन्नः कुश इत्यथः । अभेदे दरव्यं गुण इति शव्द्‌- 
परत्ययभेदः कथम्‌, तत्राह- द्रव्यमिति । कद्पितमेदोऽपि अतीति आशयः । 
र्रममाक्रा अनुवाद 
नित्य द्रन्यमे रनेवाला विरेष है ओर नित्य सम्बन्ध समवाय दे, इख प्रकार उनके चङ्ग 
भिन्न है । ओर इन लक्षणेोके भेदसे द्रव्य आदि परस्पर अखन्त भिन्न इ, एसा सिद्ध दता दं 1 
तथात्व न्य आिकी अत्यन्त भिन्नता । उससे-- पूवे कथने विरद जो धमवामिभाव द, व्‌ 
[ उपपन्न नदीं होता ] । गुण आदि दन्यधर्म नदीं दै, द्न्यसे अत्यन्त भिन्न दनेश, रास, दा 
आदिक समान, एेसा अथं हे । मेदमें द्न्याधीनत्वर्प वाधकका उपन्यास करक-- यार द्रन्यच्च 
अत्यन्त भिन्न गुण आदि हो तो युण आदि दव्याधीन नदीं देगि, इस भकार भेदर्मे युम आदिद 
द्न्याधीनत्व व।धक है, देखा दिखाकर अभेद कदते द --“अय भवति" इत्वादिने । गुण सा! 
न्ये अधीन दै, यद्‌ जात अन्वय भौर ग्यतिरेकसे सिद्ध हं एेसा दिखल्यते ह, रुण सादि न्य 
अभिन्न दै, द्रन्याधान होनेसे, जो जिससे भिन्न हे, वह उक अधन नदा दति, जन ^ 
भिन्न कुर, पसा अर्य हे ! यदि द्रन्य जौर्‌ गुण सादि अभिजन द, तो द्रन्य भर युय $ वरस्र 


4 द्रेन्यम्‌ + 1174 ॥ 


शब्दभेद ओर अतीत्तिभेद किस प्र्ठार होगा ? इसपर कदते इ~ र्य 


११९६ त्रह्मचरुज [ अ० २१०२ 
--नचच्चय्यय्च्य्य्प्य्च्च्च्य्च्य्य्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्््-- 


माष्य 
दिभेदादनेकशब्दप्रत्ययभाग्‌ भवति । यथा देवदत्त एक एव सन्नवखान्तर्‌ः 
योगादनेकशब्दभरत्ययमाग्‌ भवतति, तदत्‌ । तथा सति साह्यिद्ान्त- 
भ्सङ्कः खसिद्धास्तविरोधधाऽऽपयेयाताम्‌ । | 

नल्वम्नेरन्यस्यापि सतो धूमस्याऽन्यधीनतवं दयते । सत्यं दश्यते, 
भेद्रतीतेस्त॒ तत्राऽनिधूमयोरन्यल्वं निधीयते, इह त॒ छ; कम्वर, 

माप्यका अनुवाद 
उत्का अस्विल र्‌ द्रव्यके अभावमे अभाव होता है । इसकिए संस्यानादि 
दस द्रव्य ही अनेक शब्द भौर प्रतीतिवाखा हता दै । जसे कि देवदत्त एक ही 
होता हा भी अन्य अवस्थाके योगसे अनेक शव्द भीर प्रतीविवाखा होता 
है ! रेसी परिप्थितिमे सांख्यसिद्धान्तका प्रसंग ओर स्वसिद्धान्तका विरोध 
प्राप्त होगा 1 
परन्तु अग्निस अन्य॒होनेपर भी धूम अग्निके अधीन दिखाई 
देता है। ठीक रहै, दिखाई देता दै, परन्तु भेदभ्रतीतिसे उस स्थम अग्नि 
ओर धूम अन्य है, फेला निश्चय होता है। परन्तु यहां श्युक्छ कम्ब, ठाठ 
रत्रभरभा 

अन्यथा अघ्न्तमेदवदय्यन्तामेदेऽपि धर्मषर्मिलायोगादिति मन्तभ्यमू । अप्तु 
गुणादीनां उ्न्यतादात्म्यमिति वदन्तं तारकिकम्मन्ये प्रत्याह--तथा सतीति । 
सांस्योऽन वेदान्ती ग्राह्यः । यद्ध, कापिरुत्याऽपि तादात्मयसिद्धान्त इति 
सांख्यग्रहणम्‌. । यपि तदषीनत्वम्‌- तद्धमेत्वम्‌, तच्च धूमे नास्ति, अनं 
विनापि भावात्‌, तथापि तत्कायैत्वं तदधीनत्वं मला व्यभिचारं शङ्खते- 


[‰। 6 = 
नन्विति } कायलमन्यस्वं चाऽङ्गीकरोति- सत्यमिति । तथापि तादाल्पेन प्रती- 
रत्नप्रमाका सनुबाद्‌ 

[4 ड ड, अ, अ „म स ~ _ ५] 
सलि भेद ध द एवा आशय द, क्योकि पेखा न दो, तो भसे त्वन्त भदे धर्मध्िभावे नदी 
दता ह» च ह अत्यन्त मभदम भौ दन्य जोर गुण ादिमे धर्म ओर धित्व युक्त नही दोगा, 
पेखा समञ्चना चादिए । गुण आदि ्र्यस्वरूप हो, इस प्रकार गण से 

ध शुं भ ६ ४ गुण आदिक 

कते हुए अपने तारिक माननेवारेश् 1 


वाके भरति कहते द--““तथा सति इत्यपि । सय 
पृदसे यर्होपर वेदन्तीका भ्रहण करना चा इत्यादस । सस्य 


ए) अथवा कापिले ते 
क ४ रक्रा भी गुण ओर दरन्यका 
धमेत्व दै, वह धूमम नही, क्योकि वह अथि, 5 _ 1 
व » वह्‌ जनिका घमं नीह, तो भी तद्धी + 
द-{ उसके सर्वान अर्थात्‌ उसका छाय , > । ० 
“नवु" शादि “म ). एसा समञ्चकर व्वरमिचारदरी शंका कसते दै-- 
रस । धूम म्निका कायं ै भौर भग्निदे अन्य दे, देषा स्वीकार करते दे- 


न 
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कीन निमी च नकः) 


माष्य 
रोहिणी धेनः, नीर्त्यरमिति द्रव्यस्यैव तस्य तस्य तेन तेन विरोपणेन 
प्रतीयमानल्वानैव द्रव्यगुणयोरभिधूमयोरि मेदप्रतीपिरस्ति, तसाद्‌ 
प्र्यात्मकता गुणस्य । एतेन कर्म॑सतामान्यविहोपसमवायानां दव्या- 
स्मकतां व्याख्याता । 

गुणादीनां द्रव्याधीनलं दरव्यश्णयोरयुतसिद्धलादिति यद्युच्येत, तत्पुन- 
रयुतसिद्धत्मप्रथग्देशत्वं॑वा स्यादए्थकारुखं वाऽप्थक्खभावचं चा, 
सर्वथापि नोपप्ते । अषृथग्देशत्वे तावत्‌ स्वाभ्युपगमो विरुध्येत । 

माष्यका अनुवाद 

गाय, नी कम, इस प्रकार तत्‌ तत्‌ द्रव्यकी उस उस ॒विरोषसे प्रतीति दोनेसे 
अग्नि ओौर धूमके समान द्रव्य ओौर गुणकी भेदभरतीति नदीं है । इसि गुण 
द्रव्यात्मक है । इसीसे कर्म, सामान्य; विशेष ओर समवाय द्रन्यात्मक है, पेखा 
व्याख्यान हआ । । 

गुण आदि द्रव्यके अधीन दै, क्योक्रि द्रन्य भौर गुण अयुत सिद्ध 
है, रेखा यदि कहा जाय, तो बह अयुतसिद्धत्व अ्रथक्देरत्व दै या 
अष्रथक्कार्त्र है भथवा अण्थक्स्वभावत्व दै, सर्वथा ही वद उपपन्न नरी 
होता । जो पृथग्देशषमे न हो, बह अयुतसिद्ध है, एेसा यदि अयुतसि द्धत्वको 
माते सो अपने सिद्धान्ते विरोध होगा । किंस प्रकार † क्योकि तन्तु उत्पन्न 


रत्नमा 

यभानलवस्य हेतोः विवक्षितल्वात्‌ न व्यभिचार इत्याशयः । ज्य हेतोः जन्यथा- 
सिद्धिम्‌ आश्ङते--गुणादीनामिति । गुणादीनां द्रव्येण अमेदामावेऽपि ययु 
ततिद्धतेन तादाल्यप्रतीतिसिद्धिः इत्यथः । दूषयितुं विकरपयति- तत्पुनरिति । 
शोक्टयस्य परनिष्ठत्वात्‌ पटस्य तन्तुदेशतवात्‌ पटयोक्ल्ययोः अषष्दरातवा- 
मावात्‌ शुङ्कः पट इति सामानाषिकरण्यप्रतीतिः न सादिति आ दूषयति-- 

रत्तरमाका अनुवाद 

“सत्यम्‌” इत्यादिसे । तो भी तादात्म्यस्रे तीयमान दोना--तत्स्वरूपसरे भतीत दोना, इ 
हेतुके विवक्षित दोनेसे व्यभिचार नहीं दै, एवा याश्ञय है! शख देवकी अन्यथासिदिङी 
आशद्धा करते ईै--““णादीनाम्‌'" इत्यादिसे । यथपि गुण मादि द्रव्यते अभिन्न नदी द, 
तथापि अयुतिदध दोनेसे उनमें तादातम्यपरतीति षिद्ध दै, सा भय दे। शे द्यित परक 
रिएु विकल्प करते दै--““तत्पुनः" इत्यादिसे । शक्ल पटे रदता ६ रपट तन्तुसोमें 
रहता है, इसलिए पट जर श्घत्वमे एकदेशत्वका अमाव द अथात, पट ६ छ 
दानोके समानदेशमें स्थित न देनिंसे “शह्न' पटः, ( शद्ठ पट ) पेखी सानार्नाविदरण्व्नान 








भाष्य 
कथम्‌ ! दुन्ल्रारूपो हि पटसन्पदेशो ऽभ्युपगम्यते न पटदेशः । पटस्य तु 
गुणाः शुधत्वादयः पटदेशा अभ्युपगम्यन्ते न तन्तदेशाः । तथा चाह" 
व्याणि द्रन्यान्तरमासन्ते णाश धणान्तसम्‌ (चै० स्‌० १।१।१० ) 
इति । तम्य दि कारद्रन्पाणि कायन्य पटमारभन्ते, तन्तगताथ 
शणाः श्द्कादय; काद्य पटे शरुङ्कादिशणान्तरमासन्ते इति हि 
तेऽभ्युपगच्छन्ति । सोऽभ्युपगमो रव्यगुणयोरप्थग्देशसेऽग्युपगम्यमान 
्रष्येत। थथाऽषथक्रालखमयुतसिद्धसषुच्येत, एव्यदक्षिणयोरपि गोविषाण- 
योरयुरसिद्धतवै प्रसज्येत । तथाऽ््थक्सभाववे त्वयुतसिद्रत्े न द्रव्य 
शणयोरातमभेदः संभवि, तस्य तादार््येनेव भरतीयमानलात्‌ । 
माष्यका अनुबाद हि 

हभ पट वन्तुदेश माना जाता दै, पदेश नहीं माना जाता, परन्तु पटके शट 
आदि ण पटदेच माने जाते दै, तन्वुदेश नदीं माने जाते । वैदेषिक कहते दै 
द्रव्याणि द्रन्यान्तरमारमभन्ते ० (द्रन्य अन्य द्रव्य उतपन्न करते टर ओौर गुण अन्य 
शुण ), क्योकि कारणद्रव्य तमु कायेद्रन्य पटको उन्न करते द भौर वन्तुगत 
ङ शादि शण कायन्य पटमे छ आदि जन्य ुोको उन्न करते दै, एसा वे 
याते है 1 द्रव्य भौर गुणको अपृथग्देश्च स्वीकार करनेसे उक्त सिद्धान्त वाधित 
हो जायगा । यदि जो प्रथक्काल न हो वह अयुतसिद्ध दै ेखा यदि अयुतसि दधत 
कहो, तो गायके वाये शौर दाय खग अयुतसिद्ध दै, एेसा प्राप्त दो जायगा । उसी 
रकार जिसका स्वभाव प्रथक्‌ न हो, वद अयुतसिद्ध दै, एेसा यदि अयुतसि दछ्धत्व 
मात, तो द्रव्य जर गुणका स्वरूपभेद नदीं दो सकता, स्थोकि शण ओर 
द्रव्यकी तादाल्मयसे प्रतीति होती है । 

रव्रम्रभा 
अपुग्थदे्षस्व इति । काणादसूत्रह्यं व्याच्े--तन्तवी हीति । स्वमायो हि 


स्वरूपम्‌, तस्याऽष्थक्त्वेऽसमदि्टाऽमेदतिद्धिरितयाह--अष़थक्स्वभाव इति । 
अभेदे युक्तिमाह--तस्यति । गुणस्य इयथः । एवं पट्‌ पदाथाः भलयन्त- 
भिना इति सिद्धान्तोऽनुभवविरोधेन दूषितः । । 





॥ रत्नरसाश्ना अनुबाद 
न देगी । इस प्रकार प्रथम पक्षो दूषिते करते दै--“भश्यक्देदतव  इत्यादिसे । कणादके 
दे सूकरा ज्याख्यान रते दं--“^तन्तवो दि"इादिसे । स्वभाव चर्थात्‌ स्वपो अघ्रथक्-- 


व नो व दे, उसकी सिद्धि दयी, देखा कदे दै--“अपृथय्‌- 
॥ रं | अ द्म यु कदत हं--““"तस्य" दत्य [नप £ 
इत्यादिसे । त्तस अथात्‌ युणके । 
सस प्रकार छः पदाय अत्यन्तभिन्न है, यद सिद्धान्त अनुभवमिष ॥ 


= के 


देने दूपित करिया मया । 
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तिरि नि वि वत 


मान्य 

युतसिद्धयोः सम्बन्धः संयोगोऽयुतसिद्धयोस्त॒ समवाय इत्ययम्‌ 
भ्युपगमो मूषेव तेषाम्‌ , प्राक्सिद्धस्य कायात्‌ कारणस्या्युतसिद्धतवाहप- 
पत्तेः । अथान्यतरापेक्ष एवायमभ्युपगमः स्यादयुतसिद्धस्य कार्यस्य कार- 
णेन सम्बन्धः समवाय इत्ि। एवमपि प्रागसिद्धस्याऽरुग्धार्मकस्य कार्यस्य 
कारणेन सम्बन्धो नोपपद्यते, दयायत्तत्वात्‌ सम्बन्धस्य । सिद्धं भूता 
सम्बध्यते इति चेत्‌, भाकारणसम्बन्थात्‌ फायैस्य सिद्धावभ्युपगम्यमाना- 

भाष्यका अनुवाद 

युतसिद्ध॒पदार्थोका सम्बन्ध--संयोग है भौर अयुतसिद्ध पदार्थोका 
सम्बन्ध्-समवाय है, रसा उनका अङ्गीकार मिथ्याही है, क्योंकि कायेसे 
पूर्वमे सिद्ध कारण अयुतसिद्ध हो, यह उपपन्न न्दी हो सकता । 
अयुतसिद्ध का्यैका कारणफे साथ जो सम्बन्ध दैः वह समवाय है, 
यद अङ्गीकार दोनोंमे से एककी अपेश्वासे ही हैः यदि एेसा कहो, तो 
भी पू्ैमे असिद्ध, जिसने स्वरूप प्राप्त नदी किया रसे का्यैका कारणके साथ 
सम्बन्ध युक्त नदीं होगा, क्योकि सम्बन्ध दोनोफे अधीन दोता है। काये सिद्ध 
र 


रत्नप्रभा 
सिद्धान्तान्तरं दूषयति--युतेति । अयुतसिद्धल्वं॑किम्‌ उभयोः उत अन्य- 
तरख ? न आद्यः इत्याह--प्रागिति । हितीयम्‌ आशस्य दृपयति-- 
अभेल्यादिना । कारणस्य एथक्िदधेऽपि कार्यम्‌ अध्थकद्धमिति उक्तयुपेल 
सम्बन्धोऽसिद्धस्य सिद्धस वा इति विकल्प्य आये दूषयित्वा द्वितीयं राङ्ते- 
सिद्धं भूत्वेति । सतोः अग्राप्तयोः प्राप्तिः संयोगः इत्यभ्युपगमात्‌ तनदुपर्योरपि 
संबोगापत्तरिति अपसिद्धान्तः स्यादिलरथः । सचोजातपरस्य क्रियाऽभावात्‌ कथ 
रत्नमसाका अनुवाद 

अब अन्य चिदधान्तको दूषित करते दै--“"ुत” इत्यादिसे । अयुतादि दो ई अयव 

दोमे घे एकच है ए प्रथम पक्ष युक्त नदीं है, एेसा कदते हे~-“.श्रा्‌" इत्यादिसे 1 दूसरे पक्की 
आदा करे उसको द्षित करते है-““अथ”” इत्यादैसे ! कारण पुयक््सिद्ध होनेपर भ 
कार्यं अपृथक्‌ सिद्ध दै, देखा कहा गया है, उसको केकर सम्बन्ध सिक देया सरि, ४9 
विकल्प कर, प्रथम पद्ठका निराकरण करके दवितीय पक्षी माश खरे ६-- बिद 
भूत्वा इत्यादिसे ! वियमान दो अप्राप्य पदार्थोदी प्राप्ति सयोग ६, भ्र त 
करनेसे तन्तु ओर परमे संगो प्रसक्त दोणा, इस तरह ॒विद्धन्तच द दो, पेना अयं 
ह ! तुरन्त उतपन्न हुए परमे क्रिया न दोनेषे संयोग श्चिम प्रक्नर दोगा, इपर क्ते 
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१२०० बरह्मन [भ दृष्‌ 
माण्य 
यामयुतसिद्धयभावाद्‌ (कायकारणयोः सैयोगविभागौ न विचयेते' इतीदं 
दुरुक्तं स्यात्‌ । यथा चोत्यममाव्रस्याऽक्रियस्य कायद्रन्यस्य विभिः 
रकाकादिपिद्रव्यान्तेरः सस्बन्धः रयोर एवाऽभ्युपगम्यते, न समवायः एवं 
कारणद्रन्येणाऽपि सम्बन्धः सयोग एव स्यान समवायः। नाऽपि सयोगस्य 
समवायस्य चा सम्बन्धस्य सम्बन्धिच्यतिरेकेणाऽस्तिले किञ्चित्‌ प्रमाण- 
मस्ति । सम्बन्थिश्दप्रत्ययन्यतिरेकेण संयोगसमवायशव्दप्रल्यदृशेनाद्‌ 
तथोरस्तित्वमितिचेत्‌ , न; एकत्वेऽपि स्वरूपवाद्यरूपपिश्षयाऽनेकरशब्दप्र्यय- 
भाप्यका अनुवाद 
होकर कारणस सम्बद्ध होवा है, देखा यदि कदो, तो कारणसम्यन्धके पूर्वमे 
का्यैकी सिद्धि स्वीकार करनेखे अयुतसिद्धिका अभाव दोनेफे कारण कराय 
कारणका सेयोग ओर विभाग नदी द्योताः चकरेपिकक्रा यद कथन दुरुक्त दो 
जायगा ! ओर जैसे उत्पत्मात्र {कयारादत कायेद्रज्यका विभु आक्रादा आदि अन्य 
द्रव्योके साथ सम्बन्ध-संयोग ही माना जाता दै, समवाय नदीं माना जाता! 
इसी प्रकार कारणद्रव्यके साथ भी सम्बन्ध संयोग दी दो जायगा, समवाय 
नदी दहयेग। भौर संयोग तथा समवाय सम्बन्धे सम्बन्धिर्योकी 
अपेश्षासे प्रथक्‌ अस्तित्वे कछ भा धमाण नदी है! सम्बन्धी इख 
शब्द्‌ ओर प्रतीविखरे उ्यतिरिक्त संयोग ओर समवाय, इन शब्दों ओर 
भ्रतीतियोके दरोनसरे उनका प्रथक्‌ असितत्व है, ेसा यद्रि कदो, तो 








रत्नभमा 
संयोगः १ व । कि, सम्बन्धस्य अपि सम्यन्धे सनवखानात्‌ यस- 
म्बद्धस्याऽ स्वात्‌ सम्बन्धोऽपि दुर्नि्धय इत्यद-नाऽपीति । सम्बन्धः 
सम्बन्विमित्रः तद्विरक्षणरब्दषीगम्यस्वाद्‌ वर्तवन्तरवदिति रादते--सम्ब- 
न्धीति । कदिपतमेदसाधने सिद्धसाधनता, वस्तुभेदसाधने त॒ व्यभिचार इति 
समाधत्त--न, एकत्वेऽपीति । स्स्येणेव मनुष्यादिशव्दभागेव पुत्रायपेश्चया 
४ , सलमभाक्रा अतुवाद 
-- यथा इत्यादि । ओर सम्बन्धक्रा भी चम्वन्ध स्त ह 
| वि कि न्ध स्वीकार करनेपर होने 
सख्वद्धका ० च सवन्ध दुरनिद्प दै, दख कदते स 
करत ठ“ सम्बन्धि” इदि । दलित भेद माने तोरि 
क धा द माना, तो सिद्धसाधनता दो 
ताद वास्ताचक्‌ भद सिद्र करने व्यभिचार होता दै, इष प्रकार समाधान न्तद 
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माध्य 
दरीनात्‌ । यथैकोऽपि स्‌ देवदत्ता रोके स्वरूपं सम्बन्धिरूपं चापश्यानेक- 
शब्दपरल्ययभाग्‌ भवति--मनुम्यो ब्राह्मणः श्रोत्रियो यदान्यो वारो युवा 
खविरः पिता पुत्रः पौत्रो भाता जामाता इति, यथा चैकापि सती रेखा 
खानान्यत्वेन निविशमनेकदशशतसहस्रादिशषब्दप्रत्ययमेदमुभवति, तथा. 
सम्बन्धिनोरेव सम्बन्धिशषब्दप्रत्ययच्यतिरेकेण सयोगसमवायशब्दरत्यया- 
त्वम्‌, न व्यतिरिक्तवस्त्वस्तित्वेन, इत्युपरब्धिलक्षणमाप्रस्याऽुपरन्पेर. 
भाष्यका अनुवाद 
यदह कथन युक्त नदीं है, क्योकि एकमे भी स्वरूपम ओर बाह्यरूपकी अपेक्षासे 
अनेक शब्द्‌ ओर प्रतीतियां उपरब्थ दोती है । जेसे यद्यपि देवदत्त एकी है, 
तो भी व्यवहारभे वह सरूप ओर सम्बन्धिरूपकी भपेक्षासे अनेक शच्द्‌ भर 
प्रतीति्योका भाजन होता दै--मनुष्य, ब्राह्मण; श्रोतिय, दाता, वारक, 
युवक, वद्ध, पिता, पुत्र, पोत्र, भाता ओर जामाता इत्यादि । ओर जसे 
एक ही रेखा स्थानभेदसे--भिन्न भिन्न खानम योजित होने के कारण एकः, दा; 
स्त, सहर आदि श्षब्द्‌ ओर प्रतीतिर्योकी भाजन होती दहै, वेसे दी दो संबन्धी 
ही "सम्बन्धी, श्षब्द ओर ध्य सम्बन्धी है" इस प्रतीतिके भेदसे संयोग ओर 
समवाय इन शब्द ओर प्रतीति्योफे पात्र होते दै, “संयोगः ओर "समवायः रूप 
` व्यतिरिक्त वस्तुके अस्ित्वसे वे शब्द भौर प्रस्ययके पात्रे नदीं होते है । इस 
रतममा 
पिता इत्यादिविलक्षणशब्दधीगम्यो भवति, न च भिचते इति व्यभिचार इत्यर्थः । 
फङितमाह--इत्युपङन्धीति । विरु्षणशन्दधीगम्यत्वाद्‌ इतयुपरन्िषटितेन रक्ष- 
णेन लिङ्गन प्राप्तस्य वस्न्तरस्य संयोगादेः सम्बन्धिव्यतिरेकेण अनुपरन्धेः 
अभावो निश्चीयते इव्यर्थः । नहि अङ्गुरिद्भयस्य नैरन्तयातिरेकेण संयोग उप- 
रुभ्यते, समवायस्तु न कस्याऽपि क्वचिदपि अनुभवमारोहतीति भावः| सम्बन्धस्य 
रत्नमरमाका अनुवाद 
“न एकतवेऽपि इद्यादिखे । स्वरूपे मदुष्य आदि शव्द भाजन देवदत्त भादि दौ 
तन आदिक जपेक्षासे पिता आदि विलक्षण शब्द्‌ ओर परत्ययसे गम्ब होता द, परन्छु इसे 
भ्न नरी हो जाता, रेखा व्यभिचार है, यद अथे दै 1 फलित कंते दै युपलन्ष ९ 
इत्यादिसे । भिन्न दाब्दं जौर भतीतिसे गम्य दोनेके कारण, इस उपलन्धिरूप स्पते राप हुए 
अन्य पदार्थं संयोग जआदिकी सम्बन्धियोसे व्यतिरिक्त सूपसे उपलभ्य न दोनेखे उन्न जभाव 
निशित होता है रेखा अर्थ है । दो अद्गुलि्योकी निरन्तरतासे भिन्न खयेोग उपलन्ध नदीं धता, 
समवाय तो कदी भी मिसाके भी अदुभवमें आरद नदी दता, देखा तात्प दे । परन्तु नत्त्रन्य 


१२०२ चासु ^ 


माष्य 
भामी वश्तवन्तरस्य । नापि सम्बेन्थिविपयते सम्बन्धशब्देभयययोः 
दततमावप्रसङ्गः, स्वरूपवाघरूपपिश्षयेस्युक्तो चतरत्वात्‌ । तथाऽण्वात्म- 
मनसामप्रदेशत्वान्न संयोगः संभवति, प्रदेशवतो द्रव्यस्य प्रदेशवता 
द्रव्यान्तरेण संयोगदशेनात्‌ । कलिता प्रदेशा अण्वात्ममनसां 
भप्यका अनुवाद 
प्रकार उपरुष्धिरूप लिङ्गसे प्राप्र अन्य पदाथैका ( संयोग आदिकी सम्बन्धीकी 
अपेक्षा भिन्नरूपसे) अनुपरन्धिसे अभाव है। उसी प्रकार (सम्बन्ध, इस शव्द भीर 
प्रतीतिके सम्बन्धी विपयक्र होनेसे उसके (सम्बन्धक) निरन्तर अस्ित्वकी प्राति 
होगी, ठेसा कहना भी युक्त नदीं है, क्योकि वद्‌ स्वरूप ओर वा्यरूपकी अपेक्षा 
से है, ठेखा उसका उन्तर कहा जा चुका है । उसी प्रकार अणु, आमा ओर मनका 
सयोग नहीं हो सकता, क्योकि उनमें प्रदेश्च नदी है, ओर प्रदेश्चवाले द्रव्यका प्रदेश्च- 
वलि अन्य द्रन्यके साथ संयोग दिखाई देता है। यदि कटो करि अणु, आत्मा जौर 


रत्नभमा 

सम्बन्ध्यमेदेः सम्बन्धिनः सदा स्वात्‌ सर्वदा सम्बन्धबुद्धिभसङ्ग इति शङ्का 
निेधति-- नाीति । परपक्षया नेरन्तयीवस्थायाम्‌ अद्गुद्योः रूपरूपिणोश् 
सम्बन्धघीः, न स्वत इति उक्तमित्यथः । पूरं परमाण्वोः संयोगनिरासेन द्रयणु- 
कादिखष्टिः निरस्ता, संप्रति अदृष्टवदासना अणूनां संयोगोऽणुषु क्रियाहेतुः 
आात्ममनसोः संयोगो बुद्ध्या्समवायिकारणं निरस्यते-तथाऽप्बात्मेति । 
निरस्तमपि कल्पितप्रदेशयक्षमतिप्रसङ्गाख्यदोषान्तरं वक्तं पुनरदूभावयति-- 
फल्परता इति । करपनम्‌--उ्दः। उहिताथीः सन्तोऽसन्तो वा ? द्वितीये न 


रत्वमरसाका यनृवाद्‌ 
सम्बन्धिर्योसे अभिन्न हो, तो सम्बन्धरे सदा रद्नेसे सवेदा सम्बन्धबुद्धिका प्रसग्न दोगा 
स शद्धाका निषेध करते दै--““ 


नाप ` इत्यार्षे । दो अद्युं भौर रूप-रूपी पदार्योकी 
सर्‌न्तयावस्थाम सम्बन्धदुद्धि दोतती दै, स्वरूपतः चसा अ्रत्यय कीं भी नदीं दत्ता 
एसा कदा गया दै, देखा अर्थ हे । 


पद दो परमाणुओकरे संयोगका निरसन करके 
व्यणुक आदि खशिका निरसन किया ४ 


अवे अृष्टवत्‌ आत्मासे अणुर्ओका संयोग 
अभम ज्रियाका देतु हं, आत्मा ओर मनका सयोग 


बुद्धि मादिका अस्रमवायी कारण 
द, इका निरयन करते दँ--““तथाण्वातम?? इत्यादिसे 1 कल्पित प्रददा पश्चका। पये 
१ किया जा इका द भी अतिप्रसङ्ग नामकं जन्य दोष दिखलखनेके लिए 
फर उत कदते दै-- “क्पिताः” इत्यादित । कत्पन-- तक । कलित अर्थं वियमान द या 
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माध्य 


भविष्यन्तीति चेत्‌, न; अविचमानाथकस्पनायां सवार्थसिद्धिपसङ्ात्‌। 
इयानेवाऽविद्यमानो विरुद्रोऽविरुद्धो वाऽथ कल्पनीयो नातोऽधिक इति 
नियमहेतवभावात्‌, कर्पनायाश्च स्वायत्तत्वात्‌ प्रभूतत्वसम्भवाच । न 
च वेरोपिकेः कलिपतेम्यः षड्भ्यः पदार्थभ्योऽन्येऽधथिकाः शतं सहसरं बाऽ्था 
न कल्पयितव्या हति निवारको हेतुरस्ति, तसाद्यस्मे यस्मे यद्रोचते 
तत्तत्‌ सिद्ध्येत्‌ । कथित्‌ छृषाः प्राणिनां दुःखबहुकः संसार एव मा 
भूदिति फट्पयेतर्‌ । अन्यो वा व्यसनी युक्तानासपि पुनरु्पत्ति कर्पयेत्‌ , कस्त. 
योर्निवारकः स्यात्‌। किंचाऽन्यत्‌ द्वाभ्यां परमाणुभ्यां निरवयवाभ्यां साच- 
माष्यका अनुवाद 

मनके प्रदेश कल्पित होंगे, तो यह कथन युक्त नहीं है, क्योकि अविद्यमान 
अथेकी कत्पना करनेपर सब अ्थीकी सिद्धि होनेका प्रसङ्ग आवेगा । इतनी 
ही अविद्यमान, विरुद्ध या अविरुद्ध अथेकी कल्पना करनी चाहिए, अधिक 
नही, इस नियमके छिए देतु नदीं है । ओर कर्पना स्वाधीन है, अतः उसके 
निरवधि होनेका सम्भव है । ओर वैदोषिकोंसे कस्पित छः पदा्भासे अतिरिक्त 
सेकडं या हजारे पदार्थोकी कल्पना नदी करनी चाहिए, इस तरहका को 
निवारक हेतु नदी है । इसछिए जिस जिसको जो जा पदाथे रुचिकर होगा चह 
सिद्ध हयो जायगा । कोई एक छपाट् एेसी कल्पना करेगा कि प्राणियोंका यद्‌ 
दुख से परिपणे संसारदहीन दहो अथवा को अन्य व्यसनी सुक्तोकीभी | 
पुनरुत्पत्तिकी कल्पना करेगा, पेसी स्थितिमे उन दोनोंका निवारक कौन दोगा ओर 


रत्नम्रभा 
संयोगसिद्धिः, स्वस्वाभावयोः एकत्र त्त्यवच्छेदकासत्वात्‌ । भथ तृहमात्रेण 
सवीभसिद्धिभसंगः, ऊहस्य स्वाधीनत्वात्‌ , प्रमूनत्म्‌ निरवधितवम्‌ , तत्सम्भवाचे- 
त्यः । यदि उदहात्‌ सर्वसिद्धिः, तदा पदाथवन्धसुक्तिनियमा छप्येरन्‌ इत्याह-- 
न चेत्यादिना । संयोगं दूषयित्वा समवायं दूषयति--किश्वाऽन्यदिति । तन्मते 
रत्भरमाका अनुवाद 
अविद्यमान दै १ द्वितीय पक्षम सयोग सिद्ध नदीं दोगा, क्योकि वस्त॒ भौर उसका अमाव एकव 
नह रह सक्ते । प्रथम पक्षमे तो कल्पनामाचरसे सव अथ सिद्ध दोनेका प्रसङ्ग अविगा, 
क्योकि कल्पना पुरुषे अधीन दै ओर उसे निरवधि दनेश सम्भव दै 1 यदि कत्पनाने 
सव सिद्ध हो, तो पदार्थे, वन्य ओर सुक्क नियम ल्म हो जर्येगे, खा ऊहते 
है--““न च इत्यादेसे । संयोगो दूषित करके समव।यको दूपैत करते द--“दिथान्यत्‌" 








१३०४ तरह्यसुप्र ( भ2 र श०र्‌ 


न न नाना पाना का का कक -क 








यवस्य अणुकस्याऽऽकाशेनेव संश्चेपादुपपत्तिः, न द्याकार्स्य परथिन्यादीनां 
च जतुकाष्टवतस॑ शेषोऽसि । का्कारणद्रन्ययोराधिताधयभावोऽन्यथा नोष- 
पद्यते इत्यवश्यं करण्यः समवाय इति चेत्‌, न; इतरेतराश्रयतात्‌ 
कार्यकारण मेदसिद्धावाभिताश्रयमावसिद्धिः जधिताश्रयभावसिद्धौ च 
तयोभभैदपिद्धिः इण्डवदरयदितीतरेतराश्रयता स्यात्‌ । नहि कार्यकारणयोः 
भाष्यका नुवाद 
इसके अतिरिक्त दूसरा दूषण यद दै कर जसे निरवयव आकाकरे साथ द्व्यणुके 
सम्बन्धका सम्भव नदीं है, वैसे दी दो निरवयव परमाणु्ओंके साथ सावयव 
दथणुकका सम्बन्ध अलुपपन्न है। आकाद ओर एथिवी आदिक्रा टस 
जर ठकडीके समान संदकेप नदींहै। यदि समवायकोन मानोगे, सो 
कायद्रन्य ओर कारणद्रन्यका आशभ्रिताश्रयभाव अनुपपन्न दयो जायगा । अतः 
समवायी कल्पना अवदय करनी चाहिए, देसा नदीं मान सकते, क्योकि 
अन्योन्याश्रय हो जायगा । कारण कि कार्य ओर कारणक्रा कुण्ड ओौर 
वद्रके समान भेद्‌ सिद्ध होनेषर आश्रिताश्रयभावकी सिद्धि ती है 
ओर छङण्ड वद्रके समान आश्िताश्रयमावकरे सिद्ध दोनेपर सेद सिद्ध 


दोता है, दसा अन्योन्याश्रय होता है। कार्य ओर कारणका सेद्‌ या आधिता- 
--------------------------------- ---~-----------~---- ~ ~- 


रत्नमा 
दूषणान्तरमुच्यते इत्यथैः । संइलेपः--संमहः 1 यत एकाकर्पणेन अपराकर्थणं 
तस्य अनुपपत्तिः इत्यथः । व्यणुकं निरवयवासमवेतम्‌, 


ह ५ सावयवत्वाद्‌, आकाचा- 
समवेतमूमिवदिति भावः । ननु व्यणुकस्य असमवेत तदाधरितत्वं न स्यात्‌, 


सम्बन्धं विना तदयोगात्‌ न च संयोगादाभितलम्‌ , कार्द्रवयस्य ्रकृत्यसयोगा- 
दिति शङ्कते--फार्थैति । प्रङ्रतिविकारयोः जमेदादाश्चयाश्रयिभावानुपपततिरि- 
हेति परिरति-नेति । भेदात्‌ तदृभाव इति वदनत भवाद--हतरेतरा- 

रत्न्रमाकरा अनुवाद 


इत्यादित । उनके मतमे दूसरा दोप का जाता है 
। 


के एसा भर्थ दै । संेप--दुभ्रह ¦ जिससे 

सम्बन्वीके आक्ष॑णसे सम्वर सग्रह । जिसे एक 

पूसा अथ॑ है। व ष दे-उच (संश्टेश) की अनुपपत्ति हो जायगी, 
च ( परमाण ) भे मखमवेत दे, सावयव होने, आकाशम 


[प 1 {11 ॐ > श दीका द 
“कायर इ्यारसं । रहति ओर विकारका अभेद ध व 
+ श्र 2, [9 
दा ६, इस प्रकार शङ्का परिहार करते दै-“न इ व भयुपपात्ति इष्ट 
तयादिसे । शति ओर विकार्ये भेद 
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अध्य 
भद आश्चिताश्रयमयिो वा बेदान्तवादिभिरभ्युपगस्यते, कारणस्य यखा- 
नमात कायमित्यभ्युपगमात्‌ | किंचाऽन्यत्‌ परमाणुनां परिच्छिन्नलाचावत्यो 


दिशः पडषठौ दश वा ताबद्धिरवयवेः साचयवास्ते स्यः ) सावयवल्रादनित्या 


शतिं नित्यत्वनिरवयव्वाभ्युपगमो वाध्येत | यास्तं दिग्मेदभेदिनोऽवय- 
चान्‌ करपयसि त एव मम प्रमाणव इति चेत्‌ न; स्थूलघ््मतारतम्य- 
भाष्यकता अनुवाद 
भ्रयभाव वेदान्ती स्वीकार नदीं करते, क्योकि कारणका दी आक्रारविशेपमाव्र 
कायै है, एेसा उनका सिद्धान्त है । ओौर दूरा दपण यह है कि परमाणुओंफे 
परिष्िन्न होनेसे जितनी दिशा, छः, आठ या दज्च ह उतने अवयवोंसे वे सावयत 
हो जार्येगे ओर सावयव होनेसे अनित्य हो जार्यैगे । इस प्रकार उनक्रा निव्यत्न 
ओर निरवयवत्वके स्वीकारका वाध होगा । दिके भेदसे भेदवारे जिन अवय- 


वकी तुम कत्पना करते हो, वे दी मेरे परमाणु है, रेखा यदि कहो, तो यद्‌ 


रत्नप्रभा 


श्रयत्वादिति। कथं तर्हिं कार्यस्य कारणाभ्चिततन्यवहारः कर्तितभेदाद्‌ 
इत्याह - कारणस्थैषेति । परमाणूनां निरवयवत्वमपि अयुक्तम्‌ इत्याह-- 
कश्चेति । परमाणवः सावयवाः, अल्पत्वात्‌, घटवद्‌ विपक्षे तेषां दि्भेदाव- 
पित्वं न स्याच्‌ आत्मवदित्यथैः । ननु परमाण्वपक्षया योऽयं प्राची दक्षिणा 
इत्यादि दिमेदम्यवहारस्तदवधितेन येऽवयवास्स्वयोच्यन्ते त॒एव मम परमाणवः 
तेऽपि सावयवाश्चेत्‌ तदवयवा एवेत्येवं यतः परं न विभागः स एवं निरवयवः 


परमाणुरिति शङ्कते--यांस्त्मिति । परिदरति--न, स्धूरेति । जयम्थः-- 


रत्वमभाका अनवाद 

दोनेसे आश्रयाश्रयिमाव उपपन्न दोगा, एसा कहनेवालेक्े प्रति कदते द--"“इतरेतराश्रयत्वात्‌ 

इत्यादिसे । तव कार्थ कारणके आश्रित है, देखा व्यवहार किस प्रकार दोगा कल्पित भदसे 
दोगा, एसा कहते दै--“कारणस्येव' इत्यादिसे । ओर परमाणु निरवयव हि, यद चयन यह 
नदी ३, पेखा कहते है-““किथ'” इत्यादिसे । परमाणु सावयव दै, परिच्छिनन दीनस, पट 
समान, अपरिच्छिन्न हो तो आत्माके समान भिज भिन्न दिद उनकी अवाधे न दाः एना तालत्नच 
हे । यदि कोई कदे कि परमाणश्री अपेकासे जो यह पूर्वै, दक्षिण, आदि दिशामि न्यवदर ६ 
ओर उनकी अवथिकूपसे ज मवयव तुम कंते दो, बही भेरे (ताछकके) परमाण द । वे भी द्वव 
हं, तो उनके मी अवयव दो, इस प्रकार जसि आगे विभाग न दो, वद निरवयव परनु दर 
दे शद्धा करते दै--“यास््वमू” इत्यादिसे । शाका परिहार कसते &-- न स्थ 


१२०६ व्रह्ममूत्र [० ¶र०र 


[न न सन जाम न नाना ज व व न-ान पा-क पा भामा पान पान -पग ्ा)ापन 
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कमेणाऽऽ्परमकारणाद्‌ विनाशोपपततेः। यथा एथिवी व्रएकाचपेश्वया स्पूल- 
तमा व्सुभूताऽपि बिनर्यति, ततः सृ्ष्मं दक््मतरं च परथिव्येकजातीयकं 
विनश्यति, ततो यण॒कम्‌ , तथा परमाणवोऽपि प्रथिष्येक्जादीयकत्वाद्‌ विन- 
वयेयुः। विनरयन्तोऽप्यवयथवि भागेन विनश्यन्तीति चेत्‌ । नायं दोपः । यतो 
माप्यक्रा यनुबाद 
कथन युक्त नदीं है, क्योकि स्थूलसुक्ष्मके तारतम्यक्रमसे परमकारणपर्न्त 
विनारा उपपन्न दोता है । जैसे व्यणुक् आदिकी अपेश्षासरे अति स्यू ओर 
तम्दारे मते वस्तुभूत दोती इद मी प्रथिवी नष्ट दोती है, उसके अनन्तर सूष्षम 
छीर सृष्ष्मतर पएरथिवीत्वूप एक जातिवले नष्ट रोते हैँ ओर पीठे व्रणुक्क । वैसे दी 
परमाणु मी एथिवीत्वरूप एक जातिवले दोनेसे नष्ट होगे । नष्ट होते हृष भी अवयव 





रत्मरभा 


४५ 9 
यत्‌ सवत्मिना विभागायोग्यं वस्तु स॒ परमाणुरिति यदि उच्येत, तिं हण 
एवं परमाणुसक्ञा ता स्यात्‌? तदन्यस्य अर्पस्य दिगृविभागारहत्ेन यवयव- 
विभागव्दयम्भावात्‌ । यदि एथिन्यादिजातीयाल्पपस्मिणविग्रान्तिमूमिर्यः स 
( नि 
परमाणुः इयुच्येत, तहि तस्व न॒मूलकारणत्वम्‌, विनारित्वात्‌, घटवत्‌ | 
न च हेततिद्धिः, जणवः विनाशिनः, पृथिन्यादिजातीयतवात्‌, घटवदिति 
इति += नारोहेत्व न 
स । , 3 -नरवयवद्रव्यस्य नाशहेत्मावात्‌ आसवदविनाय 
९ य्‌ पूवाक्तो पररह स्मारयति = विनन्यन्त ॐ न्रह्माति 
1 दारं॒स्मारयति न्तं इत्यादिना । बद्माति- 
सय आनानकृल्ाच द्यस्य निरवयवत्म्‌ असिद्धम्‌ । निमित्ादृ्टादिनायाद्‌ 
| रमभा अतुवाद 

इया ३.। तातपम् य़ हे कि जो सवात्मना--सव अकारे विभागक ययेोग्य वसु है, वद 
१ यदि कटो, तो ब्हाद़री दी परमाणु दोगी, क्योकि उस व 
ध =. उत अवयवविमाग अच दोगि । यदि प्रथिवी आदिके खमान 

णकाजो वि दै, वह ॐ < ॥ 
क्योकि वड व = । ह पराथ द, पचा को, तो वह मूल करण न देया, 
है, क्योकि "अणु विनी गान दतु ( विनाशि ) अविद्ध है, ददा केडना युक्त नदीं 
र "2, थेरवाके मान दोनेसे, घरक मान, रेखा व ३। अव 
वं न्यक नाद हे दोनेभे वह > सति ¢ 
परिदयास्का स्मरण राति ठ = दाने वट आत्माके मान अविना द, एषी याञ्चा कर पूर्वोक्त 
पं त्‌ द--- विचद्यन्तः श्त्यादियें तारिक वस्त 1 शरः स) 
॥ घे अच्ान्जन्य 


दनि द्रन्यकी निरयवता जिद्‌ & 4 । द्मे सति 
४, 
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हि 0 ^ क क्तिः 


माप्य 
धरृतकाटिन्यविलयनवद्पि विनाशोपपत्तिमवोचाम । यथा हि धूतसु- 
चर्णादीनामविभञ्यमानावयवानामप्यभिसंयोगाद्‌ द्रवमावपत्या काटिन्य- 
बिना भवति, एवं परमाणूनामपि परमकारणभावापत्या मूत्यौदिबिनायो 
भविष्यति । तथा कार्यारम्भोऽपि नाऽवयवसंयोगेनेव केवलेन भवति, 
माष्यका अनुवाद 
विभागसे नष्ट होगे, एेसा यदि को, तो यह दोष नदीं है, क्योकि धृतके कारिन्य- 
विख्यनके समान विनाञञ उपपन्न है, देस हम कह चुके है । जसे घृत, खुवणे 
आदि जिनके अवयव विभक्त नदीं दो सकते, अग्निसंयोगतसे द्रवभावकी प्रानिसे 
उनके भी काठिन्यका विना होता है, इसी प्रकार परमाणुओंके भी परमकारण- 
भावकी प्रापि होनेसे नकी मूरति आदिका विनाञ्च दोगा । उसी प्रकार कायैकी 
रन्रममा 
विनाशः प्रस्ये सम्भवति, सक्तौ ज्ञानादज्ञाननारो तत्कायीणुनाश्चसम्भव इति 
भावः । यदुक्तम्‌--यत्कारयदरव्यम्‌ , तत्संयोगसचिवानेकद्व्यारब्धम्‌ इतति, तत्‌ न 
इत्याह--तथा कार्यारम्भोऽपीति । कैवद्यम्‌-प्रधान्यम्‌ । कायद्रन्यसितो 
अपि देुत्वात्‌ संयोगस्य क्षीरारम्भकसंयोगाद्‌ दध्यारम्कं न संयोगान्तरम्‌ । तथा 
च दध्यादौ व्यभिचारात्‌ न व्याप्तिः इत्यथैः । किच्च, यत्‌ का्द्रन्यम्‌ › तत्‌ द्रनया- 
रभ्यम्‌ › इस्येव व्या्षिरस्तु, खधवात्‌? न तु संयोगसचिवस्वन्यूनपरिमाणानेकद्रव्या- 
रभ्यम्‌ इति, गोरवात्‌; दीधविस्तृतदुकूलारव्धरस्नो न्युनपरिमाणायां व्यभिचाराच । 
न च रण्जुः न द्वव्यान्तरम्‌ इति वाच्यम्‌» अवयविमात्रविप्ठवापातात्‌ । क, 
निरबयवद्रव्यलस्य एकारमदृतित्रे राघवात्‌ न निरवयवानेकाणुसिद्धिः । यदु जणु- 
रत्वमरभाकरा अनुवाद त 
सकता दै ¦! सुक्तिमें ज्ञानये अह्नका नार होनेपर अक्ञानजन्य अणुके नाशा संभव द पेज 
भाव हे । ओर कार्यद्रम्य संयोग सदित अनेक दरन्योसे आरन्य है देखा जे कदा दे, षद यु 
नदीं हे, रेसा करते है--“तथा कायारम्भोऽपि"” इत्यादिपरे 1 कैवल्य --परथानता । का्वयकी 
स्थितिमे मी संयोगके ददु देनेसे क्षीरारम्भक स्येगसे दष्यारम्भक संयोगे अन्य नदनि 
दधि आदिमं ग्यभिचार दनिके कारण व्याप्ति नदी दै सा अथेदै। भीर ने न 
वह द्रन्यारभ्य दे, इतनी ही व्याति हो, क्योकि उस लघव हे; न क़ जो च्गरन्व ६, बट 
संयोग सहित अपने न्यून परिमाणथाके अनेक दर्यो आरज्ध है, एचो व्यति, , करयो 
उसमे गौरव है, मौर दीर्ध ओर विस्तारवाले इककलसे उत्पन्न हु न्यून प्रिमाणचा्ता रस्या 
व्यमिचार है, क्योडि रस्सी अपनस न्यून प्ररिमाणवाके अनिकं व्योष भारन्ध नदीं हुः 
ह! रस्सी अन्य द्रन्य नदीं है, रेसाभी नदीं कदा जा कता, क्योचि एसा दय ता सवच 
१५६२ 








१२०८ बअद्यसूत् | भ०र ¶०र्‌ 


मअाष्य 
शीरजरादीनाम्र्तरेणाऽप्यवयवशेयोमान्तरं दधिहिमादिकायारम्मदीनात्‌, 
[4 ४५ सडन्धत्वादी विरुद्धः शिषे 
तदेवमसारतरतकेसंदन्धत्वादीश्वरकारण श्रतिविरुद्रल च्छूतिभवणेश्च विष 


म॑न्वादिभिसपरिणृष्टीतत्वादल्यन्तमेवाऽनयेक्षाऽसिन्‌ परमाणुकारणवाद 
कार्या आर्य्यः श्रेयो्धिभिरिति वाक्यशेषः ॥ १७॥ 

ाष्यक्रा अनुवाद 
उत्पत्ति भी केवर अवयवसंयोगसे दी नदीं होती, स्योकि अन्य अवथरवसंयोगफ 
बिना भी दूष, जर अदि दही, हिम आदि कार्योकी इस्पत्ति देखी जाती है। 
इसरिए इस प्रकार परमाणुक्रारणवाद्‌ असारतर तर्कस रचित है, तथा दवरो 
कारण कहनेनाठी श्ुतियोसे विरुद्ध है ओर श्ुतिशरण रिष्ट मनु आदिसे परि. 


गृदीत--स्वीकृव नदीं है । अतः अपना श्रेय चादनेवाठे सदपुरुपोंको इस परमाणु- 


व ्ा्ान्ान्ुभन्न्कुकन्कानकककनककन्क्काननककककव्काा-षडान  कन ~~ 





# 


कारणवाद अयन्त हेथ बुद्धि करनी चाहिए, ठेसा वाक्यदेप है ॥ १७॥ 
न 99 


रलप्रभा 
ल्तारतम्यविश्रन्तिमूमितेन तसिद्धिः इति, तत्र न्यणुक्रलेन उक्ततुु विधरान्ते। 
न चतएव जुटिनामानो जगद्धेतव इति वाच्यम्‌ , एथिवीलादिना सावय- 
वतवाऽनित्त्वयोः , अनुमानात्‌ । न च अवयवत्वस्य कचिद्‌ विश्रान्तौ परमाणु- 
सिद्धः, थविभ्रन्त अनवस्येति वाच्यम्‌ , मायायां ब्रह्मणि वाऽवयवलविश्रानत- 
प्रभवात्‌ । जतो न किश्चिदणुसदूभवे पमाणम्‌ । निरवयवानां संयोगसमवाययोः 
सम्भवात्‌ समवेतह्वयणुकाचारम्मकल्वायोग इत्यादि बाधकम्‌ उक्तमेव | सम्प्रति 

अपरिदाचः इति न पूरयन्‌. अपिकरणार्थम्‌ उपसंहरति- 
त्देवमिति । तस्माद्‌ आराम्तिमूहेन वैरोपिकमतेन वेदान्ततासप्यस्य अविरोध इति 
सिद्धम्‌ ॥ १७ ॥ (३) ॥ 

ति . ,  रत्य्रभाकता अनुवाद 
मानकर विनाश प्रसत दोगा! जौर निरयवद्वयत् एक आत्मामं ही रदता दै, एसी व्याप्ति दनम 
ऊधव देनिस निरवयव अनेक णु सिद्ध नदीं दति । अणत्वतारतम्यकरा जो विश्रन्तिस्थटं 
द ५ द, . इ प्रकरा प्रमाणक सिद्धि होगी, देषा कहना भी यक्त नदी दै, करयो 
ह "वलते विश्रान्ति होती दै । वे ही वुटिकक जगत दे दै, पेखा 
ता ३, नी ६, कयो धथवीत् आदिते उनमे सावयवल सौर अनितयत्वका अयमान 
है शौर प -पयनलकी कपर विन्त दोनी चादिषु, यदं विश्वन्तिस्थल परमाणु 
` भरभिशरान्ति हो, तो अनचस्या होगी यद कहना भी (ॐ _ 
माये मा र्मे ववो 8 न 9 ना भ। युक्त नदींदे, क्योकि 
नदी दै। निरवयव पायक द समभव द ।इल्यि अगे सवम्‌ कोई मो भमाण 
वे भारक, यद दु नह ष ध दोनेसे समेत व्यक सादिक 
पूतक् चाश्यक्ेप पूरा करे अधिकरणे अथर उपदं व ६५ ध = ध 
{वयि भान्तूलक वैेपकमते येदान्ततालयैया पिर ऋ ४ <म्‌” शादि । 
पितरा विव नही दै, यइ सिद्ध हुमा ॥ १०॥ 


॥ 


, साधै° ¢ प° १८) शाट्करमाप्य-रलनग्रमा-भापादुवादसरिव १२०९ 


1 











} ~ 
। | ४ सथरुदायाधिकरण भ्र १८--२७ | 


सभुदायानुमो युक्तावयुक्तौ वाऽगहेतुकः 
एकोऽपरः स्कथहेतुरित्येवं युज्यते इयम्‌ ॥ ? ॥ 

स्थिरचेतनराहित्यात्‌ स्वयं चाऽचेतनत्वतः । 
न स्कन्धानामणुनां वा समुदायोऽत्र युज्यते ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार } 


सन्दरेह-गाह्म जर आभ्यन्तर ये दो सदाय हो सकते ह या नदीं ! 


पूर्वपक्ष--बाह्य सुदाय परमाणुजन्य है ओर आन्तर समुदाय स्कन्धेठक दै इ 
प्रकार उक्त दोनो सखुदायोका सेमव दै | 
सिद्धान्त--सषधातकी उत्पक्तिमे निमित्तभूत स्थायी चेतनके न होनेते ओर स्वयं 


र 


अचेतन होनेसे स्कन्धौका जौर परमाणुभका सखुदाय नदी हो सकता दे । 
गक 

# तालय्यै यह है कि बाह्यास्तित्ववादी बौद्ध मानते है किदो समराय ६-(१) बाध मीर 
(२) भान्तर । उनसे बाह सदाय दै थिवी, नदी, समुद्र॒ मादि शौर न्तर समुदाय £ 
चित्त भौर चैत्यरूप । ये दो समुदाय हौ सारा जगच्‌ हे । वा समुदायके कारण परमाणु ४) वे 
परमाणु चार प्रकारके दै--उन्मे कठिन आह्ृततिवले पाथिव प्ररमाणु कनति ष, सिग्ध 
परमाणु जलीय है, उष्ण परमाणु तैजस है ओर चकनात्मके परमाणु वायवीय दं । एक एौ समयमे 
पुलीभूत इए उक्त चार प्रकारके परमाणुभकते बाय समुदाय उन्न शेता दै! आन्त्र ममुदायके 
कारण (१) रूपस्वन्ध; (२) विद्ानस्कन्ध, (३) वेदनास्कन्ध, (४) तेशरास्कन्य ओर 
(५) सस्कारसकन्ध ये पांच स्कन्ध दै । उनम चित्ते निरूपित्त किये जानेवरि ्च्द, रपद्यं आदि 
पदाय स्पस्कन्ध है, उनकी अभिव्यक्ति बि्ानस्कन्ध है, उनसे उत्पन्न देनेवाला दु ख वेदनास्छन्ध , 
देवदत्त आदिका नाम संक्ञास्कन्ध दै गौर इनकी वासना संस्कारस्कन्ध है। पुतोभूत उक्तर्पाच 
स्कन्धि आन्तर समुदाय उत्पन्न होता दै । इस प्रकार दोनो समुदाय टो सकते ६। 

यापर सिद्धान्ती कहते हे--बणभकी भौर स्कन्धोकी संषतित्पतठिमिं क्वा केई जन्य 
चेतन निमित्त हे अथवा वे स्वयं यौ संषीभूत देते है भयम पक्षम वद चेवन स्थायी द 
जथवा क्षणिक है १ यदि च्चे स्थायी मानो, तो क्षिदान्वकी दानि दमौ । चरि भिर मानो 
तो परे स्वयं आत्मकाम करके परे सेधातकौ खत्पान्ते करता द पसान्टी क्द्यानीत्का) 
दूसरे पष्ठ तो अचेतन स्कन्ध शौर परमाणु किसी नियामक चेतनके विना प्ररिनिषने राक्सस 
किस भकार सं्षीमूत गि 1 श्साल्ए दो समुदाय नदीं दो सकने 1 


१२१० नेहा ॥ 


प 
प 
किनि पिन 

क 


सघ्रुदाय उभयहेतुकेऽपि तदपप्राक्षैः ॥ १८ ॥ 


पदच्छेद समुदाये, उमयहेतुके, थपि, तदप्राप्तिः । 

पदा्थोक्ति--उमयदेतुकेऽपि समुदाये--परमाणुदतुके ब्यसमुदाये 
स्कन्धहेतुके आघ्यालिकपतमुदाये च, तदपा्तिः- तख समदाय अप्रति 
[ अचेतनानामषूनं स्कन्धानाच्न खतः समुदायायोगात्‌ , अन्यस्य च स्थिरख 
चेतनस्य संहन्तुरभावात्‌ तन्मतं भान्तिमूलम्‌ ] | 


भापार्ध--परमाणुदेठक बाद्यतमुदाय ओर स्न्धदेतक षाणि 
समुदायमं भी समुदायकी प्राति नहीं होती, क्योकि अचेतन परमाण जीर सवन्धोका 
अपने आप समुदाय नदी हो सकता, भन्य किसी स्थिर चेतन संातकर्तीका 
अमाव है, अतः उनका मत भरान्तमृख्क हे | 


भाष्य 


वैरेषिषराद्ान्तो दु्क्तियोगाई पेदविरोधाच्छि्टपरिग्रहाच नापपेक्षि- 
रव्य इलयु्तम्‌। सोऽथवेनाधिक इति वैनारिकलसाम्याद्‌ सर्वेनारिक- 
मापष्यक्रा अनुवाद 


1 योगसे, वेदे विरथे जीर मह॒ आदि रिटसे खीक्रत 


न दोनेसे वेरोषिक सिद्धान्त उपादेय नही हेः एेसा कदा जा चुका दै । वह 
भभेवेनारिक दै, इयनिए वैनारिकतरूप सादते सर्वचैनाशिर्कोका सिद्धान्त 


रत्नप्रमा 


वेरेपिकं निरस्य धेनाशिकं निरस्यति--सणुदाय इतिं । परिमाणभेदेन 
देहादेः याड्तरविनाशङ्गीकारात्‌ अर्ेनाशिकः वेशेपिकः, तस्य निरासानन्तरं 
सयकणिकबादी बुद्धि्थो निरस्यते इति प्रसङ्गसंगतिमाह तोपिकेति। “नामाव 


9 
वशेपिकका मिरसन करकरे वैनारिकका 


भेदे ३ निरखन करते दै--4 समुदाय” इदादिये । 
परिमिणमेदचे देद्‌ आदिका शीघ्र विनाद्च हेता न 


ॐ ॐ, म ७ ४ न 
फर £> 7 दवे केवल ूणपर्यन्त स्थायी ह, दमा 
भगीकार केसे वैरपिकं अथवेनािक है, उसका 


3 निरोकरण करमेके पथाद्‌ सर्वणिक- 
वादी--्व पदार्थं कणिक ८, एसा कटने वाटे इष्टस्य 


१२ क 
सववनारिकका निरसन क्रिया जाता दहं, 
सष प्रदनार प्रससङकति ऊटते द--“शोपिकष०» 


इत्यादिसे । “नाभाव उपलन्पेः"” द॒ भूत्रं 
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माप्य 
राद्धान्तो नतरासपक्षितल्य इतीदमिदानीभुपपादयामः । सच बहुप्रकार, 
प्रतिपत्तिभेदाद्‌ विनेयभेदाद्वा । तत्रैते यो वादिनो भवन्ति- केचित्‌ 
सवांस्तित्वयादिनः, फेचिद्‌ विज्ञानास्तित्वमात्रवादिनः, अन्ये एनः सर्व- 
शूट्यत्ववादिन इति। तत्र ये सरवास्तिखवादिनो बादयमान्तरं च वस्तवभ्युप- 
माष्यका अनुबाद 
अत्यन्त अञुपादेय दहै, इसका प्रतिपादन करते द] प्रतिपत्तिके भेद्से या 
रिष्योके भेदसे वह बहुत प्रकारका है । उस सि द्धान्तमे तीन वादी दै, कोई 
€ 11 (1 
सवीस्तित्ववादी ई, कोई विज्ञानासितित्ववादी है, ओर अन्य सर्वदन्यत्ववादी 
है । उनम जो सवौस्तिस्ववादी बाह्य-भूत ओर भौतिक, आन्तर--चित्त ओर 
रतनप्रमा 
उपर्ढ्धेः”(्र०सू०२।२।२७) इति निरसनीयसिद्धान्ताच््‌ अत्र निरखसिद्धान्तस्य 
मेदं वक्तुं तत्सिद्धान्तं विभजते--स चेति । ननु सगतपरोक्तागमस्य एेक्यात्‌ 
कुतो बहुपरकारता तत्राऽऽह--प्रतिपत्तीति । एकप्य एव आगमन्यास्यातुः शिष्यस्य 
' अवध्थाभेदेन ुद्धिभेदात्‌ मन्दमध्यमोत्तमधियां शिष्याणां वा भेदाद्‌ बहुभकारता 
इव्यथः । तानेव प्रकारानाह-- तत्रेति । सौत्रान्तिकः, वेमाषिकः, योगाचारः, 
माध्यमिकश्च इति चत्वारः शिष्याः । तेषु आचयोः वाद्यार्थानां परोक्षवापरोक्षत्- 
बिवादेऽपि अस्तित्वसम्परतिपत्तेः तयोः सिद्धान्तम्‌ एकीकृत्य निरस्यते हव्याद-- 
तत्र थे सर्वास्तितेति । मूतं भौतिकं वाद्यम्‌ , चित्तं चे्च्च कामादि आन्तरम्‌ 
रत्नभमाका अनुवाद 
जिस (क्षणिकविज्ञान) शिद्धान्तका निरसन करना दै उससे जिसका इ सूत्रम निरसन करते दै, वद षि- 
दान्त मिनन दै, देखा कदने किए उन सिद्धान्तोका विभाग करते दै--“ख च” इत्यादैते । यदि कोई 
के कि सुगत प्रोक्त आगम एक दोनसे वद वहुत आकारका कैसे इभा, एक बुद्ने विरुद्ध चार तिद्धान्त 
किस प्रकार दिखलये, इसपर कते है--प्रतिपत्ति इत्यादैसे । गमका ल्याख्यान करनेवाले 
बुधे एक दी शिष्यकी भिन्न भिन्न जवस्थाकिभेदसे वुदधिभद होने अथवा नन्द्‌, मध्यम अर 
उत्तम वुद्धिवलि रिष्योके मेदस विविधप्रकारता दै, एसा अथं दै । उन्दी अ्ररोको कढते ६-- 
“तत्न” इत्यदिसे 1 बुद्धे चार शिष्य थे-सौत्रान्तिक, वैभाषिक, योगाचार आर माष्यमिच । 
उनमें सौघान्तिर ओर वेमाधिकोमें यपि वाद्य पदा्ोक परोकतत्व जर अपरोक्षे बिवाद्‌ द, 
तो भी सवास्तित्ववादमे सवाद्‌ दै, इषसे उनके धिदधान्तोो एक करे उनका निरसन करते द-- 
“तत्र ये सवस्त्य" इद्यादिे । “भूत"--ृथ्नी आदि चार मदाभूत [ बौद्धमते भका 
भाव ( पदार्थं ) नदीं है, किन्तु आवरणका अभाव दै, इसलिए भूत चार ६ ] ~~ धर्ता, जल, 
तेज, जीर वादु । “भौतिक ष्ण्वी आदि भूते वने हए भूतेकि कार्यं गिरि, नदी सादि । 





१२१२ बरह्मच [ अऽ र१ा०्२ 


भाष्य 

गच्छन्ति भूतं सौतिं च चित्तं चेतत च, तांस्तावत्‌ मतिवरुमः । 

त्र भूतं एथिवीषास्वादयः, भौतिकं रूपादयशरषठराद्यशच । चतुष्टये च 
पथिव्यादिपरमाणवः खरस्नेहोष्णेरणखमावास्ते पथिव्यादिभावेन संहन्यन्त 

माष्यका अनुवाद 

चैत वस्तुभोका स्वीकार करते है, पहले उनके मतका निरसन करते द । 

उनसे भूत-एथिवीधातु आदि ई, भौतिक--रूप आदि ओर नेत्र आदि 
है । प्रथिवी आदिके चार प्रकारे परमाणु कठिन, सेद, उष्म ओर चरन 
सखमायवाठे हते है, वे प्रथिवी आदि भा्वोके रूपमे संघीभूत दोते दै, एेसा 


रत्नम्रभा 
इति विमागः । तत्र सन्दिद्यते--किं मानमूलो भ्रान्तिमूलो वा अयं सिद्धान्त 
६ति । तत्र मानमू इति पूर्ैपक्षयन्‌ सिद्धान्तं तदीयं दशयति--तत्र भूतमिति । 
स्थिरः प्रपम्चो ब्रहहेतुक इति वेदान्तसिद्धान्तस्य मानमूरक्षणिकसिद्धान्तविरोधाद्‌ 
असिद्धिः पू्ैपक्षे फलम्‌ , सिद्धान्ते तदविरोध इति जेयम्‌ । परथिव्यादिमूतचतुष्टय 
विषयेन्द्ियातमकं भतिकं च परमाणुसमुदाय एव न जवयव्यन्तरम्‌ इति मल 
परमापून्‌ विभनते-- चतुष्टये चेति । चतुर्विधा इत्यर्थः । लरः--कठिनः, 
तस्वमावाः पार्थिवाः परमाणवः ) ल्िग्धा आप्या; र उष्णास्तेजसाः, दरणं ग्वन्‌- 
स्वेभायो वायव्यानामिति । बाह्यसमुदायम्‌ उक्तवा आध्यासिकसथदायमाद-- 
रतरभरमाका अनुबाद 


“नित्त” कान । “शेत विक्स येने हुए चि्तके कायं, खख भादि । भूत भौर भौतिक 
ये वाह्य पदाथ द ओर चित्त ओर चैत्त भान्तर है । यदं चन्दे दता है कि वौद्धसिद्धान्त 
मानमूरक् है या भ्न्तमूलक दे १ यापर प्माणमूलक दै, रेसा पूवप करते हुए उनका 
पिद्धन्त दिखलते दं--“तत्र भूतम्‌” इत्यदि । स्थिर भप ब्रहदेतु है, यद वेदान्त- 
दिदधन्त मानमूलक क्षणिक सिद्धान्तसे विरुद देके कारण षिद्ध है, रसा पूव॑पकमे फल है, 
सिद्धान्तं तो वेदन्तसमन्वयका उससे विरो नहं, यद फल दै, एला समद्चना चादिए । 
शयवी आदि चार भूत, ओर्‌ विषय भौर इन्द्रिय भौतिक, ये परमाणम समदाय ह है, 
उनसे अन्य अवयवी नद है, देखा मानक य 


1 र परमाणओंको विभाग करते दै-““चतुषटये"” इत्यादिसे। 
चर प्रकारके दे, दपा अथे दै! खर्‌-क 


खनि । परृथिवोके परमाणु कथ्िनिस्वमाव~कणिनं दः 
््‌ नि कारन ६; 
जद स्निग्ध ते-न ण्णञं [4 


भादि यणु आदि क्रमसे क्य उत्पन्न क [3 है वैसे ॐ) ६, 
स्त वाद्धमतमं नदीं करते न्तु परम 
प्याय द गिरि, नदौ आदि सव दै, । ही करते, किन्तु परमाण 


उनसे अन्य अवयवी नदीं ै। ] इस रकार ति 
श्प 4 8 एर बाह्य भूतभातिक- 
दप पर्म्राणुस्रमुदायश्षा निरूपण करके अनन्तर प॑चस्कन्ध समुदायका निरूपण करते दै 





॥ 


॥ 
› भषि० ४ पू १८। शाङ्करमाप्य-रलनग्रमा-मपाचुवादसहिव १२१३ 


नस्य ्थ्य्द-~------------- कककणवाभिनकानाकवनिषवरें 


४.१ १८ ^ ५५५८५८९९ ^ = ५ १५ 


भाव्य 
इति मन्यन्ते । तथा शूपविज्ञानवेदना्ासस्कारैज्काः पश्च स्कन्धाः । 
तेऽप्यध्यासं सर्व॑व्यवहारास्पदभावेन संहस्यन्त इतति मत्यस्ते । 
† तेत्रेदमभिधीयते--योऽययुभयहैपुक उमयग्रकारः सषएटदायः परेपा- 
भाष्यक्रा अनुवद्‌ 
। मानते दँ । उसी प्रकार रूप; विक्ञान, वेदना, संज्ञा जौर संस्कार नामके 


¡ पांच खन्ध है । वे अध्याद्मिक है ओर सब व्थवहा्योके विपयस्पसे संधी- 
। भूत होते ई, एेसा मानते ई 


इस निषयभे कहते दै-- जो यह उभयदेुक, उभय प्रकारके 


रत्रभमा 

तथेति । सविषयेद्धियाणि-- रूपस्कन्धः | विषयाणां वाद्यलेऽपि देहस्येन्द्रिय- 
भाद्यलाद्‌ आध्यात्मिकलम्‌ । अहमहमिति आरुयविन्ानपवाहः--विकञानस्कन्धः। 
सुसा्नुभवः--वेदनास्कन्धः । गौरश्च इत्येवं नामविचिष्टसविकल्पकः प्रत्ययः-- 
संज्ञारकन्धः। रागदवेषमोहधर्माधर्मा--संस्कारसकन्धः। तत्र विज्ञानस्कन्धः 
चित्तम्‌ आत्मेति गीयते | अन्ये चत्वारः स्कन्धाः चैत्ताः। तेषां संघातः याध्या- 
भिकः, सकरुरोकयात्रानिरवाहक इत्यथैः । अवयवातिरिक्तावयव्यनुपटव्धेः 
अवयवाः शिष्यन्ते यच्‌ सत्‌ तत्‌ क्षणिकम्‌ , यथा विद्युदिति, तेषां क्षणिकत्वमिति 
मानमूजोऽयं सिद्धान्तः 

इति प्रपते सिद्धान्तसूत्रे योजयत्ति- योऽयमिति सगादा परमाणूनां च 

रत्नभ्रमाका अनुवाद 

"तथा" इयादिसे ! [ जिसे निरूपण करिया जाय वद तथा जिका निरूपण किया जाय बद्‌ 
दोनों रूप है इष प्रकार करण ओर कर्म ब्धुत्य्तिसे ूपदाव्टका अथ इन्धिय आर विषय दाना 
हे, ] इस परार भिषय सदित इन्द्र्यो रूपस्कन्ध दै । यथपि विपय चाह टे, तो मी देदस्व 
इन्दियेसि प्राह्य हनि कारण आध्यात्मिक दै । अहम्‌, जदम्‌ (भे, म ) रखा आलटयविनचान- 
प्रवाह विक्ानस्कन्ध ह, उख-दुखक्ा अयव वेदना स्कन्व इ । गाय, घोडा, एमं नामावाशषट 
सविकटपक प्रतीति संज्ञास्छन्ध दै । राग, देष, मोद, धमे आर अधम-ये इस्कारस्टन्य ई । 
उनम चिज्ञानस्कन्ध वित्त, अत्मा मना जता है आर अन्य वारं न्थ चत्तद, उन 
संघात भाध्यातिक है ओर वे सकर ठोकयात्राके निवादक ६, एसा यय ६1 अवयवन्न 
भिन्न अवयवी उपरब्धं च॒ दनेसं अवयव अवादय रदते द भर्‌ जा विद्यमान ६, पटु 
क्षणिक टै, विदत्‌ समान, इस प्रकार खव बाह्य ओर आध्थरन्तर पद्य क्षागङ द ध्व 


भकार यद सिद्धान्त अमाणमूलक इ 1 न व 
णखा आप्र देनेपर॒सिदयान्त सु्की योजना करते &ई--““कञ्यम्‌ ` यान । 








१२१४ सासूत १ 


न ~~~ 
ययय य्थ्य्ण्यय यथय यय्य््य------------------ 
~~~ 


ष्य 

भमपरितोऽशुरेतुकथ भूतभौतिकसंहतिरूपः) स्कन्धहेतुफथ पश्वस्कन्धीरूपः 
तस्सिन्तुभयदैतुकेऽपि सषदायेऽभिप्रेयमाणे तदप्राप्तिः खात्‌ सथखदायाप्रघचिः। 
सञुदायभावाहुपपत्तिरिलय्थः। छतः १ सथदायिनामचेतनत्वात्‌ । चित्ताभि- 
उवठनख च सद्दायसिद्श्यधीनत्वात्‌ , अन्यख च कखयचिच्येतनस्य भोक्तुः 
प्रशासिता स्थिरस्य सदन्त॒रनम्युपगमात्‌ निरपेकषपदस्यभ्युपगमे च प्रृत्यतु- 
परमप्रसङ्गात्‌ , आश्रयस्याऽप्यन्यत्वानन्यत्वाम्यामनिरूप्यत्वात्‌। क्षणिकला- 

माष्यक्रा अनुवाद 

सुदाय वौद्धोको अभिप्रेत दै, अणु जिसका देतु दै, रेसा भूत भौतिक 
संधातरूप जर स्कन्ध जिसका हेतु दै, एेसा पांच स्कन्धरूप उस उभयदेतुक 
समुदायके माननेपर मी उसकी अप्राप्ति है-समुदायकी अप्राप्ति दै 
सयुदायभावकी अनुपपत्ति है, ेसा अर्थ है । किससे १ इससे कि सयुदायी 
अचेतन दँ । वचित्ताभिव्वछन सयुदायसिद्धिके अधीन दै, ओर अन्य को 
स्थिर चेतन भोक्ता या सञासकका संधातकत्तौल्पसे स्वीकार नदीं दै, अपेकषा- 
रित परृत्तिके स्वीकारं तो भ्रवृत्ति वन्द्‌ न दोनेका भ्रसङ्ग आवेगा । आलय. 





रल्मरभा 

स्कन्धानां च स्तः संपातः तावत्‌ न सम्भवतति, अचेतनत्वात्‌ । नाऽपि वित्त 
स्यमभिज्यङनं विज्ञानं समुदायदेतुः। संघाते देहाकारे जाते विज्ञानम्‌ , वि्नाने जते 
एवातः इति अन्योन्याश्रयात्‌ । न च कषणिकमिक्ञानाद्‌ अन्यः कृथचिजीव शवर ब 
स्वयाऽभ्युपगम्थते, यः संघातकर्ता भवेत्‌। न च करतीरमनपेक्य अणवः 
स्कन्धाश्च स्वयमेव संपाता्ै प्रवर्तन्ते इति वाच्यम्‌ , अनिमोक्षभसजगा्‌ । नयु 
भार्यविजानसन्तानः हन्ता जतु इत आह--आाशयस्मेति । यकषेसऽ 
खक आरम्भमे प्रमाणुो व ध 

क्कि वे वेतन समुदाय स्वतः नदीं दो सकता, 
देशाकार दोनेपर विद्ञान दवा है भौर क, समुदाये नदी द, क्योकि ् 
न्याश्रय दोप हे। सौर कणिक विनते ॥ ४ 1 दाता षे, खा न 
मानते, जे फ़ सुंषातकततौ अयौत्‌ व जन्य भद जीव या दैघर्र ोद न 


विना अणु भौर सछनध स्वतः ह उछुदाय करनेनाख हो । उसी प्रकार कक्तीकी लयेकाके 
व ॥ सयुद्‌ य्‌ उत्पन्न त ~ न, 
दुक नदीं ६, कथोढि य उत्प करगे लिए प्रहृत देति दे, देखा कना भी 


निरेक भरचृत्ति माननेसे अघ्रतति वन्द नही होगी, 


आवेग । यदि फोई करे > < 
थर क कदे कि आल्यविजञानसतान संघातकतती हो, इसपर 


अतः अनिर्मोक्षिक्ा प्रसङ्ग 
कदते है--“जाश्यख 
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माप्य 

म्युपगमाच्च निव्यापारतात्‌ श्रव्यनुपपत्तेः । तस्माद्‌ सदायाचुप- 

पत्तिः । समुदायान्रुपपत्तौ च तदाश्रया लोक्रयात्रा छप्येत ॥ १८॥ 
माप्यका अनुवाद 

विज्ञानसंतानका मी संतानीसे अन्यरूपसे या अनन्यरूपसे निरूपण नद किया 

जा सकता ¡ ओर उसको क्षणिक माननेसे व्यापाररदहित होनेके कारण उसकी 

वृत्ति उपपन्न नदीं होगी । इस किए समुदायकी अनुपपत्तिं है । ओर समुदायके 

अनुपपन्न होनेपर उसके आधारपर दोनेवाठी रोकयात्रा प्न हो जायगी ॥१८॥ 





रत्तपरमा 

स्मिन्‌ रागादय इति भाश्चयः--सन्तानः, स करं सन्तानिभ्योऽन्यो विज्ञानिभ्योऽन्यो- 
ऽनन्यो वा ? भचिऽपि स्थिरः क्षणिको वा? नाऽऽचः, जसदिष्टनित्यत्मवादभसक्गात्‌ । 
द्वितीये दोषमाह--क्षणिकत्वेति । क्षणिकख जन्मातिरिक्तव्यरापारो नालि, तसात्‌ 
तख परमाण्वादिमेखना् प्रदृत्तिः अनुपपन्ना, क्षणिकल्वन्याधातात्‌ इयर्थः । 
एतेनाऽनन्यः सन्तान इति पक्षो निरसः, क्षणिकख मेरकल्वानुपपत्ेः, तसात्‌ 
तेहन्तुः असच्वात्‌ संधातानुपपतिः इत्यथः ॥ १८ ॥ 

रत्भ्भासा यनताद्‌ 
शयादिये । राग आदिः जिसमें रहते हं वद्‌ आक्ञय- सन्तान ई । अख्याविन्चानसतान खन्तानियसि 
अन्य हैया अनन्य १ यदि अन्यदहै, तोस्थिरदै याक्षणिक, स्थिरतो द नदीं खकता 
क्योकि देसा चे, तो अस्मदिष्ट ( वेदान्तिर्योका इष्ट ) निय आत्मवादका पररग जवगा 1 
दूसरे पक्षम दोप कते ईद--शक्षाणेकतल'” इ्यादिपे । क्षाणिकसे जन्मन अतिरिक्त 
व्यापार नदीं है, अतः परमाणु आदिका मेलन करनेके लिए उस खन्तानम ्रद्ति उपृपन न 
होती, क्योकि षणिकल्वश्न व्याघात हेता दै, रेखा अथ हं 1 इसे सन्तान सन्तान अनन्य 
है, इस पक्षा भी खण्डन हो गया, क्योकि कणिक परमाणु अदिका मेलन नदीं कर सक्ता । 
इखक्िए संघातकत्तौ न देनेसे संधातकी अनुपतति दे, एेसा भथ दे ॥ १८ ॥ 


(२१) संत्तान संतानिर्योपि सन्य दं वा शनन्य ट । यदि भन्य हो, तो उस संतानके एठा स्थिर, चन 
जीव होनेते वरेदान्तपक्ष सिद्ध होगा । यदि अनन्य दो, तो पूवाक्त मन्यान्याप्रय दोप सविगा 1 भार 
परमाणु भी क्षुणिक है, फेसा स्वीकार करनेसे मेलन-समुदाय नदी छा नक्रा, कवाकि प्रमायुञा 
मेर्न परमाणक्रियाक्षे अधीन दै रसस्यि पनी क्रियकि कारण दान्तं तयक पू हयम 
प्रमाणुंको रहना चाषटिए गौर प्ररमाणु क्रियाके भाश्रय होनेसे जिच क्चण्मे क्रियातो, उन छनन 
मी प्ररमाणुका भवान मपेष्ठित दै । श्सी भ्रकार मेटन क्षणन सवस्य आवदवक ४ कया मननं 
करा आयन दो, तो मेरनरूप अद्रि उपपन्न न शेगी, पसञ्यि सिर प्ररनापु> मनि हाध्पं मटन 
रूप ट्त, प्रमाण क्षणिको, तो कित प्रकार होगी ? वष्ट उत्वि 1 

१५३ 
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न्थ्य 
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हतरेतरघरत्ययलादिति चेन्नोत्यततिमावनिभित्ततवात्‌ ॥१९॥ 


पदच्छेद-इतरेतरमत्ययल्ात, इति, चेव, न, उ्पत्िमात्निमिरत्ात । 

पदार्थोक्ति--इतरेतरम्त्ययतवात्‌-अवियादीनां परएपरकारणत्वात्‌ [घटीयन््- 
सिवानिरमावरतमानेषु अविचयादिषु अरथीद्िशसंषात उपपयते ] इति चेत; 
उलत्तिमावरनिभित्लात्‌-जवियादीनामितरेतरकारणत्वऽपि उपमाते निमिरात्‌ 
[ तवाभिमतो हेत्वधीनः कारणसमुदायाधीनश्च का्रसपादो न संभवति, सहन्तुः 
यिरस्य चेतनस्याऽनङ्गीकारात्‌ ¡ । ॥ 

मापार्थ--अविया आदिके पररपर कारण होनेते घटीयन्वके समान भिया 
आदिक सदा धूमनेपर अथौत्‌ आक्षिप्त संघात की उपपत्ति होती दै, देवा 
यदि कहो, तो यह कथन ठीक नदी है, स्योकि अवरिया आदिक परस्परके प्रति 
कारण होनेपर्‌ मी उनके केवर उत्पत्तिमे निमित्त होनेसे तम्ारी अभिमत देतके 
अधीनं ओर कारण समुदायोके अधीन कार्योतपत्ति तीं हो सकती, क्योकि तुम्हार 
मतम सेधातकतां खायी चेतन नहीं माना गया है | 

अप्य 

यच्यपि भोक्ता प्रशासिता घ्रा कश्चिच्चेतनः संहन्ता स्थिरो नाभ्युपग- 
म्यते, तथाप्यवियादीनामितरेतरकारणलादुपपद्यते रोकयात्रा | तस्यां 
चोपपयमानायां न किश्चिदपरप्पेक्षिवव्यमस्ति । ते चाऽबिदयादयोऽविधा 

भाव्यक्न अनुकव्ाद्‌ 

पवेपक्षी-यथपि भोक्ता या प्रशासिता ( सासन करमेवाा ) को ध्थिर 
चेतन संघातकत्तौका स्वीकार नदीं पिया गयाहै, तो मी अविया आदिक 
प्रस्परके प्रति कारण होनेसे खोकयाज्ा उपपन्न होगी ! ओर उसके उपपन्न 
दोनेषे दूसरे निमित्तकी अपेश्ा नदीं है। भौर अचिदया, संकार, विन्नान; नामः रूपः 
1 


रत्न्रमा 

सन्तु; यमावेऽपि संघातोपपत्तिम्‌ आकद्वय निपेधति--हतरेति । कार्य 

प्रति अयते गच्छति इति ्यय;ः--कारणम्‌ | भविचादिभिरेवाऽथात्‌ सधातसिद्धौ 
४ रत्वमरमाक्रा अनूवाद्‌ 

 सषातकत्तके बिना भी संघात उपपन्न दोगा, सी जाशद्धा करे उसका निषेध कहते दै-- 

व इत्यादिसे । का्ेके अति ज जाता दै अयात्‌ जनकर्पसे जो प्राप्त होता 

१६ परत्मय--ऋरण दै जविद्या भादिसे ही अधरात्‌ सदायसिदधि दोनेषर व्यवदरकी 
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रय्या च = र "न न प ग्न 


संस्कारो विज्ञानं नास सूयं पडायतनं स्थो वेदना दप्णा उपादान भयो 

जातिजरा मरणं शोकः परिदेवना दुःखं दुर्मनस्तेले्वजातीयका इतरेतर 
माप्यका यनुबाद 

पडायतन; सरी, वेदना, छष्णा, उपादान, भव, जरा, मरण, शोक, परि- 

देवना, दुःख ओर दुर्मनस्ता इस प्रकारके परस्परके कारणरूप चे अविवा 








रत्वभरभा 
व्यवहारोपपत्तिः इत्यथः । अविवादीनाह--ते चेति । क्षणिकेषु सिरव्वुद्धिः-- 
अविच, ततो रागद्वेपमोहाः संस्कारा मवन्ति, तेभ्यो गभखस्याऽऽ्ं विज्ञानम्‌ 
उत्पयते, तसच्‌ च॒ आख्यविक्ञानात्‌ प्रथिन्यादिचवु्टयं नामाश्रयत्वात्‌ नाम 
भवति । ततो रूपं सितासितात्मकं शुक्रयोणितं निष्पयते । गभखकर्टुदु- 
दावा नामङूपशब्दाथं इति निष्कर्षः | वि्ञानं प्रथिन्यादिचतुष्टयं रूपञ्चेति 
षट्‌ आयतनानि यस्य इन्धियजातस्य तत्‌ षडायतनम्‌ › नामस्पेन्दियाणां मिधः संयोगः 
स्परः, ततः सुखादिका बेदना, तया पुनर्विंषयतरष्णा, तया प्रवर्तः उपादानम्‌, 
तेन मवति यखात्‌ जन्मेति मवः-धमीदिः, ततो जातिः--देहजन्म, पश्चस्कन्ध- 
समुदाय इति यावत्‌ | जातानां स्कन्धानां परिपकः-- जरा, मरणम्‌-- नाशः 

रत्तम्माक्रा यनृषाद्‌ 

उपपत्ति दती हे, पूसा अथ इ! अविद्या दिको दिखलति ६--"ते च $्यादिसे । 
क्षणिक पदार्थेमिं स्थिरत्ववुद्धिं अविवा दै [ अथात्‌ अनित्य भार यद्धि क्षणिक कारीरामरम 
परिणत हुए अनात्म पदार्थेमिं ये निय, छवि, स्थायी आत्मा दै, एसी बुद्धि ], भविदयश्च 
संस्ार-रोग, द्वेष भौर मोद दोते दै, उन संस्कारम गस्य आद्य विनान उत्प 
दोता दै [अन्य जन्मी अविद्या ओर सस्करारस गभ॑म स्थित यक्रशाणतत सयुदायम 
'अदम्‌' ८ म ) इस आख्याविश्ननका दत्तिलाभ विज्ञान होता दं | उन साल्यव्रिनानसं 
पृथिवी आदि चार भूत, जिन्दँ नामरे आश्य दोनसे "नाम" कदते ट, वे उत्पनं दत्त ६। 
उनसे रूप सित ओंर असित शुक्त ओर योणितत उत्पन्न दोते दं । आल्याविह्वानक सम्बन्ययर 
गभैगत श्यकरश्लोणितकी जो कलल बुद्बदावस्था दे, वह नामत्प--शव्टाय ६ ए भागव 
हे विज्ञान, परथिवी आदि चार भूत भौर रूपये छः जिस इन्द्रिनमूदन स्मान दः चट्‌ 
इन्दरियसमूइ षडायतन दै। नाम, रूप ओर इन्दियोका परस्पर सयान स्मन द { गगन 
शारीरे शतत उष्ण आदिका अजुभव श्प है ], उसे उख आदि वंदना उत्पन्न दनि £ {वेदना 
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अयात्‌ इुखदुःख आदिका अनुभव ], वेदन विपर्योक्री तप्पा उत्पन्न देती १ ध 1 ५ 
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उपादान है, उसे "भव (जिसे जन्म दोता है, वद) धमं आदिं त्पनन दता ६” 
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भाष्य 

हैतुकाः सौगते सममे कचित्‌ संधिना निदिएाः क्वचित प्रपञ्चिताः, सर्वै 

पामप्ययमदिघादिकररयोऽप्रल्याल्येयः । तदेवमविचादिकलापे परस्पर 

निमित्तनेमितिकभावेन षरीयन्त्रवदनिषमार्वतमनेऽथाक्षिप् उपपन्नः संपात 
चेत्‌ 

र त्र । कस्मात्‌ { उत्पत्तिमाप्रनिमित्तत्वाद्‌ । भवेदुपपन्नः 

संथातो यदि संघातस्य किञ्चिन्निमित्तमयगम्पेत, न सबगम्यते। यत इतरे 

माप्यका अनुवाद 

आदि धोद्धसिद्धान्तमें कीं संक्चेपसे मौर कदी विस्तारसे दिखखये गये है ओर ये 

भवदा आदि समुदाय सव वादिर्योसे प्रयाख्यान करने योग्य नदीं 2 ! इसरिए 

इस प्रकार अविया आदि ससुदायके परस्पर निमित्तनैमित्तिकभावसे घटीयन्त्रके 

समान सर्वदा प्रवत्तेमान होनेसे अथौत्‌ आश्िप्न संघात उससे चपपन्न दै । 
चिद्धान्ती-यद कथन युक्त नदीं है । किससे ? इससे कि वे उत्पत्तिमाचके 

निमित्त है । यदि संातका कोद निमित्त ज्ञात होता, तो संघात उपपन्न होता, 


परन्तु उसका निमित्त अवगत नहीं होता, क्थोक्ि अविद्या आदि यद्यपि 
नि 
म्रियमाणस्य पुतरदिस्ेहाद्‌ अन्तरदाहः--शोकः, तेन हा पुत्रेत्यादि- 

विकाप--परिदेवना, अनिटनुमवः--दुःखम्‌, तेन दुमेनस्ता--मानसी व्यथा, 

इति शु्दो मानापमानादिक्लेशसंगहा्थः। न केवरं यगतानामेवाऽविादयः 

सम्मताः, किन्तु _सर्यैवादिनामपि इत्या--ू्वेपामिति । अवियादिहेतुका 

जन्मादयो जन्मादिहेतुकाश्चाऽिचाद्य इति मिथो हेतदहेतुमदूभावाद्‌ यथात्‌ 
संघात्तिद्धिः इति राङ्कामू उपसहरति--तदेवमिति। सिद्धान्तमामं 
व्याच्-तन्नेति । जवियादीनाम्‌ उत्तरो्रहेतुलम्‌ णद्ध 

४ रतलममाक्रा अनुवाद्‌ ॥ 

जयात्‌ प चस्कन्वसमुदाय उत होता दै । जन्मे हुए न्यो परिपाक-जरा & अर 
नाच--मरण ६ । मरते इए पुय पुत्र जदिक्रे लेदसे जे अन्तदीद देता दै, वह शोक दे । 
दा, उत ¡ इलयादि ओ विप ट, व परिदेवना दे । मिष्टा जो अुमव है व दुःख & 1 
`° गरन निपचक अजमन्े उल हुमा नो डुःख, वह 'इुमैनस्ता' अर्थाद्‌ मानसी 
न्यया ट । इति श्दपर मान, अपमान जादि छवो सरद दोता दै! ये अविया आदि 
कत्रल सुगते टी सम्मत नदीं द किन्तु सर्मवादियेि न ५ 
“वषाम्‌” इलादिभे । त दि ५६ म] प्प द, ेय कहत दै 
षा परस्पर कर्यकारणमाव दने व 1 1 द 
कते द--मतदेषम्‌" इदि । योकराका उपसंशर 
तज” इद्यादिसे 1 
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ञ ति सिद्ध दोता दै, इस श्रकरार 
(चद्न्तभागका व्याख्यान करते ह~“ 
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साष्य 
तरम्रत्ययत्वेऽप्यविद्यादीनां पूरवपू्भुत्तरोत्तरस्यात्पत्तिमावनिमितं भवद्‌ भवेन 
त॒ संघातोखचेः किंचिननिमिततं स॑भवति। नन्यविधादिभिरर्थादाक्षिप्यते दषात 
इस्युक्तम्‌। अत्रोच्यते--यदि तावदयमभिप्रायः--अविचादयः संघातमन्तरे- 
णाऽऽत्मानमलममाना अपेक्षन्ते संघातम्‌ इति, ततस्तख संघातस्य निमित्त 
वक्तव्यम्‌, तच निेष्वप्यणुष्वस्युपगस्यमानेष्वाश्रयाश्रयिमभूतेषु च सोक्तृषु 
सत्यु न सम्भवतीरयुक्तं वेशोपिकपरीक्षयाम्‌ , किमङ्ग पुनः क्षणिेष्वप्यणुपु 
माष्यक्रा यनुवाद्‌ 
परस्पर कारणभूत है, तो भी पूर्वं पूर्वं उत्तरोत्तरकी केवर उतपत्तिका निमित्त 
होताहो, तो हो, परन्तु संधातकी उत्पत्तिका कोई निमित्त नदीं हो सक्ता । 
अविद्या आदिसे संघात अर्थात्‌ गम्यमान होता है, रेखा कदा है । इसपर कते 
है--अविद्या आदि संघातके विना अपने स्वरूपकी प्राप्ति न करनेसे संघातकी 
अपेश्चा रखते है; यदि रेषा अभिप्राय दहो, तो उस संघातका निमित्त कदना 
चाहिए ! अणुओकि निलय मानने जौर आश्रयाश्रयिभूतभोक्ताका स्वीकार करनेपर 
मी संघात नदीं हो सकता, ेसा वैशेपिकपरीश्वमिं कदा गया है, तो क्षणिक अणु 
रन्नमरमा 
कृत्य संधातदेत्वभावात्‌ संघातो न स्यात्‌ इदयुक्ते पूर्वोक्तं स्मारयति-- नन्विति । 
किम्‌ अविदयादयः संधातख गमकाः उत उस्पादका इति विकर्प्य आये संघातख 
उत्पादकं किञ्चिद्‌ वाच्यस्‌, तन्नास्ति इत्याह--अत्रोच्यते यदीति । याश्रया- 
श्रयिभूतेषु इति भोक्वृविरोषणम्‌, अदृष्ट्रयषु इत्यथः । यदा सरेषु यणुषु संघात- 
योगेषु कर्ष चाऽदृष्टसहायेषु सु ज्ञानामावमात्रेण संहतिकदरैलायोगात्‌ संवाता- 
पतेः निमित्तं नास्त्रीति उक्तम्‌, तदा क्षणिकपक्षे तन्नास्तीति किछु वक्तव्य- 
भित्याह-करिभिति । आश्रयाश्रयः संधातकतौ तच्छरनयेषु इत्यथैः ¡ जाश्रयाश्रयि- ` 
रलभमाक्रा अनुवाद 
अविद्या दि उत्तरोत्तरफे देदु दै, पसा स्वीकार करे संधातका देत न देनेसे सवात न दोगा, 
एसा कह्नेपर पूरवोक्तका स्मरण कराते दै--“नञु” इयादिसे 1 क्या अविया आदि संघातके गमक 
है या उत्पादक दह १ यदि गमक है, तो रंधातका उत्पादक कोई दूसरा कटना चाद्िए, वद नदी 
द, पेता कते है--“अनोच्यते यदि” यादसे । “आश्रयाशरयिभूतेषु" यद भोकतकः। विष 
हे उसका अथं दै-+अद्श्नय' ! जव स्थर संधातयोप्य मणु जचद खहायताचे संपातकत्ता ४, एसा 
माना जाय, तो भौ वैशेषिक पक्षम आत्मामं न्ञानके अभावमाव्रसे संघातक्वृत्व युक्त न दानक उत 
भाप कोई निमित्त नदी है, रेसा कदा दै, तो क्षिक पकम वद नदी है, नने वदना द 
क्या हे, देता कदते दै--“केम्‌” इलयादिते ! [ “आाश्रयाध्रनिभूलेषु वदपर आशवः 


१९२० बहाघतर नि 





मभ्य 
भोक्तरहितेष्वाधयाभयिशल्येषु बाभ्ुगस्यमानेषु सम्भवेत्‌ । अथायममिः 
्रायः-अयिवाद्य एव स्नातस्य निमित्तम्‌ इति, कर्थं तमेवाभ्रियासमरनं 
लममानास्तस्यैव निमित स्युः। अथ मन्यसे सद्घाता एवानादौ संसारे 
सन्वत्याथ्युवतन्ते तदाश्रया अविदयादाय इति, तदापि सक्चातात्‌ सद्कातान्त 
रघुतद्मानं नियमेन वा सद्शमेवोखयेतः अनियमेन वा स्थं पिस 
दशं गोखयेत, नियमाभ्युपगमे महुप्यपुद्ररस्य देवतियग्योनिनारकप्राप्लय- 
भावः प्राप्नुयात्‌, अनियमाभ्युपगमेऽपि मयुष्यशद्रकः कदाचिद्‌ क्षणेन 
माप्यका अनुवाद 
जो मोक्तृरहित जौर आश्रयाश्रयिदयुल्य माने गये दै, उनमें तो संघात केसे दो सकता 
है १ अविद्या आदिही संघाते निमित्त है, एेला यदि अमिभ्रायद्यो, तो उपकादी 
आश्रय करके अस्तित्व प्राप्न करनेवाछे वे उसके ही निमित्त किस प्रकार हग । 
संघात ही अनादि संसारम प्रवादरूपसे वत्तेमान दहै ओर उनके आश्रयसे 
अविद्या आदि द; ेसा यदि तुम मानते हो, तो भी संचातसे अन्य सैघात उतपश्न 
दोनेबारा नियमसे समान दी च्सन्न दोगा । अथवा अनियमे समान या स- 
दस उत्पन्न दोगा । नियम स्वीकार करनेसे मलुष्यके शरीरको देवत्व, तिचैग्‌- 
योनितव या नारकीयत्वकी प्रातिका अभाव प्राप्न होगा । अनियम स्वीकार करनेसे 





रत्यत्रमा 
शनये इति पठे उपका्योपकारकलदू्येषु इयथः । दवितीयं चद्गते--अधाय- 
भिति) सेषतस्याऽविचादीनां चोदत अन्योन्याश्रयः स्यादिति दृपयति-- 
दथमिति । लाभाविकः सस्यं संवातानां हेतुरेतुमद्‌भायेन प्रवाहो न रंहन्तार- 
मपेक्षते, पूरवंसंघाताश्रया अव्िद्यादय उत्तरसेधातपवर्तका इति नाऽन्योन्याश्रय- 


दोषोऽपि इत्यार्कते--अथ मन्यसे इति । खभावख नियमानियमयोः अपसिद्धा- 
रतम्रमाकरा अनुवाद 
ल्युः पसा भी पाठ द ] भाश्रग्राध्रय--घातक्ती, उससे 
उपक्रथ~उपकार्‌कभावरदित, देवा अभिप्राय दै । 
“यथायम्‌” ददयादिभे । संघात णर अविद्या आदिकी उलत्तिे अन्योऽन्याध्रय दोष दोग, 
दस व पर उक पकक दूमित कलते दै--“कथम्‌" इत्यादि । संवते देठदेतम द्वावसे ( छा्य॑- 
गावस्‌ ) प्रवाद्‌ स्वाभाविक दे चद दंपातकर्त॑की सपक्षा नद करता, पू संबातके 
गाधये देनेवाले अविधा यादि उत्तर संातक़े भरवकतक ६, इख अकार अन्योऽन्याथय दोष 
भी नदी दै, पेषी आरदका करते हे-“जथ मन्यते" इत्यादि । स्वभावे नियम ओर 


सि राहत । आश्चयाश्रधिद्यत्य०-~ 
(4 
-+ 


दूसरे पक्षकी आद्रीका करते दै-- 





व्य यय ्य्य्य्य््य्य्य १-५-१५ ५१ ^~ 
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याप्य 
हस्ती भूत्वा देवो वा एुनर्महुप्यो चा भवेदिति प्रापटुयाद्‌। उमयमप्यश्युष- 
गमविरुद्म्‌ । अपि च यद्धोगाथः संघातः खात्‌, स नाम्ति स्थिरे भोक्तेति 
तवाभ्युपममः, ततश्च भोगो भोगार्थं एव स नान्येन प्रार्थनीयः, तथा 
मोक्षो मोकषाथं एषेति दष्वणा नान्येन भवितव्यम्‌ । अन्येन चेद्‌ प्रात 
उभय मोगमोक्षकाङावस्थायिना तेन भवितव्यम्‌, अवर्थायित्वे भणिक- 
स्वाभ्थुपगमविरोधः । तस्मादितरेतरत्प्तिमात्रनिमित्तत्वमविद्यादीनां यदि 
भवेद्‌ भवतु नाम न ठु सथातः सिद्ध्येत्‌ भोक्त्रमातादिल्यसिप्रायः ॥१९॥ 
माष्यक्रा अनुवाद 

मी मसुष्यश्यीर कमी क्षणभरमें हाथी यकर देव या पीछे मनुष्य योगा, एेसा 
प्राप्रहोगा। ओरये दोनों ही सिद्धान्ते विरुद्ध द ओर जि्तके भोगकते 
किए संघात हो, वह शिर भोक्ता नदीं है, ेसा वुम्दारा स्वीकार नेसे 
भोग भोगके छिए ही दोगा, अन्ये प्रार्थनीय नदीं होगा । उसी प्रकार मोक्ष 
मोक्षके किए दही दोगा, इसङिए अन्य सुयुष्चु होना युक्त नदी दै 1 यदि भोग 
ओर मोक्ष दोनों अन्यसे प्रार्थित हो, तो वह भोग ओर मोक्षके समयमे साची 
होना चाहिए । परन्तु स्थायी साननेपर क्षणिकस्वके स्वीकारका विरोध आता 
ह । इसछिए अविद्या आदि वरू अन्योऽन्यकी उत्पत्तिके ही निमित्तदों, तो 
होने दो, परन्तु सधात सिद्ध नदीं होगा, क्योकि भोक्ताका अभाव दहै, एेसा 
अभिप्राय है ॥ १९॥ 








रत्वमममा 
न्तापातः स्यादिति परिहाराथैः । पथते गति चेति पुदगलः-देहः । क्रिश्चः 
5 इत्याह ~ 
भोक्तुः श्चणिकत्वपक्षे भोगापवगीव्यवहारोऽपि दुषर इत्याह--अपि चेति। यो 
यदिच्छति स तत्काले नास्ति चेद्‌ इच्छ व्यथौ, अत्ति चेत्‌ क्षणिकतमन्न 
इत्यथैः । प्रछत सधातनिरासम्‌ उपसंहरति--तसादिति ॥ १९ ॥ 
रत्नमरभाका अनुबाद 

अनियम इन दोनों पक्षोमिं सिद्धान्त्छौ दानि योगी, यद उसका परिहार ईं । वदता खर 
क्षीण होता है, इसलिए देद पुद्धल दै । ओर भोक्ता क्षणिक दे, इन पञमे भोग सर्‌ मेहन 
व्यवहार भी दुर्घट है रेखा कदत दै--“अपि च इत्यादिखे । जे। जिच इच्छा करना ६, 

ड, £ = ‡» ~ ~> 
चह उस भोगकी अयव सोक्षकी वेले "यदि नदीं हं, तो इच्छा न्यय दती द, च॑र वद्‌ 2" 
वेले है, वो क्षणिकत्वका मंग दोता दे-वव क्षणिक दे इस खिद्न्तद्धा वाध दक ९ 
देखा भाव हे । “तस्मात” इदयादिचे परकृत घातके निराद्रणका उपद्र ररते ६ ॥१९५ 
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-चय्च्च्य्च्य्च्च्चव्यचय््ण्य्यव्व्व स 
(कका 


उत्तरोतदे च पवनिरोधात्‌ ॥ २० ॥ 


पदच्छेद--उत्रोसदे) च, पूर्ैनिरोषाव्‌ । =, । 

पृदाथोक्ति-च--भपि, उत्रोखदे--उत्रस्य काथैकषणस्य उपदे, पू 
निरोधात्‌--पूरवैकारणक्षणस्य नाशाङ्गीकारात्‌ [ घुगतस्व हेतषीनोऽपि कार्य्य 
त्पादो न संमवति ]। 

भाषर्थ॑--ओर उ्तरकार्थक्षणके उपपत्तिके समयम पू्वेकारणक्षणके नाश्चका 
अंगीकार होनेसे घुगतके सतम हेत्वधीन भी कार्यकी उत्पत्ति नहीं हो सकती । 

भाष्य 

उक्तमेतत्‌-अविद्यादीनायुखत्तिमात्रनिमिचलान्न संपरातसिद्धिरस्तीति, 
तदपि तूस्पत्तिमात्रनिमित्तत्वं न संभवतीतीदमिदानीुपपाचते । श्णभद्ग- 
वादिनोऽयमभ्युपगमः उत्तरस्मिन्‌ क्षण उत्पद्यमाने पूर्वः क्षणो निरुध्यत 
इति । न चैवमभ्युपगच्छता पूर्ोत्तरयोः शणयोर्ेतुफरभावः शक्यते संपा- 

माप्यका अनुवाद 


अविद्या आदिक [ परस्पर ] उत्पत्तिमात्रके निमित्त दोनेसे संघातकी सिद्धि 
नद हती, एेला कहा है ! परन्तु वे उदपत्तिमात्रके निमित्त हो, देस मी नीं 
हो सकता, यह्‌ अवं उपपनत्तिसे प्रतिपादन करते ह ! क्षुणर्भगवादीका यदह खीकार 
है कि उत्तर क्षणकी उतपत्तिके समयभओ पूर्व क्षणका नाकच होता है । रेखा स्वीकार 





रतलम्रमा 

विनिषो दि काथसमुतपादः सुगतसम्मतः--हेलधीनः, कारणसमुदायाधीन- 
श्वेति । तत्न अविच्यातः संस्कारः, ततो विज्ञानम्‌ इत्येवंरूपः प्रथमः, प्रथिव्यादि- 
पयाया काय इतयं वितीयः, तत्र आचम्‌ जङ्ग द्वितीयः संषातकतरैमवन 
दूषितः, सम्प्रति जाधं दूषयति सूत्रकारः--उत्तरेति । क्षणिकोऽथः--क्षण 

क रत्नप्रभाक्रा यनुबाद्‌ 

गोद दो भञनरकौ काय्य मानते द एक हेतुक अधीन ओर दूरी कारणसमुदायके 
क स य्‌ उत्पत्ति ओर संस्कारसे विन्ञानकी उत्पत्ति 
1 उतम पयम भगस" देया चरीर उलन दोता दै, म चरा हमर 


भकारकी उत्पत्ति दूषित ष उत्वतिकरा अङ्गीकार्‌ ऋरफे संघातकततीश्च असाव देनिसे दूसरे 
० जाउ दे। अव सतकार भयम प्रकारकी उत्पचि भी दूषित 


करते है--“उत्तर” दसि बौद लोग 
` ` स्यार । वोद्ध लो कणिक अर्थक क्षणः कदत दै । निरुद्धयमानत्व'-- 


भषै° ४०२०] श्वाङ्करभाष्य-रतप्रभा-भापादुबादसदित १२२३ 


[ए का शा पापान नान वान या 
क 


^^ ^ ^^ ~ च भ चन क क च क 


दयितम्‌, निरुभ्यमानस्य निरुद्धस्य वा पूर्क्षणस्याऽभावग्रसतलयादुत्तरप्षण- 
हेतत्याुपपत्तेः। अथ भावभूतः परिनिष्प्नावस्थः पूर्वण उत्तरक्षणख 
हेतुरित्यभिप्रायः तथापि नोपपद्यते, भावूतस्य पुनव्यांपारकरपनायां 
क्षणान्तरसंवन्धप्रसङ्कात्‌ । अथ भाव एवाऽस्य व्यापार हृल्यथिपरायस्तथापि 
नेवोपपदते, देठस्वभावासुपर्क्तस्य फरस्योस्प्यसभवात्‌। स्वमावोपरागा- 
भ्युपगमे च देतुस्वभावस्य एलकाठावयायिते सति क्षणमङ्गाभ्युपगमत्याग- 
माष्यक्रा अनुवाद 

करनेवाखा पूर्वं ओर न्तर क्षणका कायेकारणभाव सिद्ध नदीं कर सकेगा, 
क्योकि नष्ट होता हआ या नष्ट हआ पूर्व क्षणिक कायं अभावग्रस्त दोनेसे उत्तर 
क्षणिक कारका कारण नदीं हो सकता । यदि भावभूतः; सिद्ध अवस्थावाटा 
क्षणिक काय उत्तर क्षणिक काथैका हेतु है, ठेला अभिप्राय दो, तो वैसा मानने- 
पर मी कार्यैकारणमाव उपपन्न नदीं होगा, क्योकि भावभूतके फिर ठउ्यापारकी 
कल्पना करनेपर उसका अन्य क्षणके साथ सम्बन्धका प्रसन्न आता है । 
यदि भाव ही इसका व्यापारदै, ठेसा अमिप्रायदै, तो वैसे मी उत्पन्न नदीं 
होता, क्योकि हेतुखभावसे अजनुपरक्त हए विना फलठकी उत्पत्तिका सम्भव 
नदीं है । खभावसे दी पर्त होता है, ेसा स्वीकार करे, तो देतुसभाव फलके 
व 








रत्नप्रभा 

सखुच्यते, निरुष्यमानसवम्‌-विनाशकसानिष्यम, नरुद्धतम्‌-मतीतत्वम्‌ । ननु काय 
कारे विनाशव्यापततेऽपि पूैक्षणे सच्चा क्षणिकाथैस्य हेतुलम्‌ जक्षतमिति गदते 
अथ भावेति। सद्रष इत्यथैः। कं हेतोः उसत्यतिरिक्तः कर्यतपादनास्यो व्यापारः 
अनतिरिक्तो बा £ नाय इदयुक्ला द्वितीयं शङ्कते--अथेति । भावः--उसत्ति, 
उक्तं दि--भूति्येषां क्रिया सेव कारकं सैव चोच्यते इति । येपां क्षणिकः 
भावानां या भूतिः सेव क्रिया कारकच् इत्यथः । नष्टप्याऽपि निमित स्याद्‌ न 

रत्नप्रमाका अनुवाद 
विनाशककी खज्िधि \ ¶निरुदधत्र'-अतीतत्व 1 यदि कोई कटे कि फार्यकनालमे विनासे न्याप दानपर्‌ 
मी पूरव क्षणमें वियमान दोनेसे क्षणिक अर्थ॑देतु दो सकेगा, उसके देत्वकी ङ्ट द नदी ६, 
देखी दशा ररते दै-- “अथ” इयादिसे । मावभूत--्द्ख्प । कया क्वोारननामक 
देवक व्यापार देतुकी उत्परिते भिल दै या यमिन! भाय यसय नदी द, एवा चदन व 
पक्षकी रका कसते -- “भथ” इत्यादिसे ! भाव“--उलत्ति। कदा ६-- ० 
जिन क्षणिक पदार्थो जो उसचि दै बी करिया जर व्यरक दै । नट पदाय सा किनतः न 

१५४ 


१२९१४ | व्रह्म [० रश०्र्‌ 
यच्च्च्य्च्व्व्य्य्व्य्व्य्यय्य्य्व्य्यय्यय्च््-- 


रङ्गः । विनैव वा खमावोपरगेण देठफटभावमभ्युपगच्छतः सर्र 
तसय्षतिपरसङ्गः। अपि चोरपादनिरोधी नाम वस्तुनः चखस्यमेव गा 
स्याताव्धान्तरं बा वश्लन्तरमेव वा, सर्वथापि नोपयदते । यदि तावद्‌ 
वस्तुनः स्वरूपमेवोत्पादनिरोधौ स्याताम्‌ › तवो वस्त््द उत्पादनिरोध- 
शब्दौ च परया; प्राप्नुयुः । यथास्ति कथिष्धिवेष इति मन्येत, उदाद- 
माप्यका अनुवाद 
काट स्थायी दोनेसे क्षण्मगके सीकारके दयागक्त प्रसक्त आवरेगा 1 अथवा 
हेतुभावे उपरक्त हृ विना दी फट इदन्न होना ह, एमा कार्यकारणभाव 
स्वीकार करनेसे बुम्दारे मतम समत्र शस्के प्रात्र दोनेसे भतित्रसद्र दोगा । जीर 
इत्पाद्‌ अौर नियेध वस्तुका ही खदूप ठो, या अन्य अवस्था षो, चा अन्य वतु 
हो सर्वथा मी उपपन्न नदीं हेता । यदि रताद्‌ ओर निरोध श्दसि मध्यवर्ती 
चस्तुकी आदि ओर अन्त नासकी अवम्थार् वाच्य दोती ई, एेमा कोष विदोप 





रत्तप्रमा 
उपादानलम, तथा च बृददिः घटादिकाासच्ये घरायनुरपततिः | स्वे च क्षणिक 
त्हानिरिति परिहरति--तथापील्यादिना | प्रथमपक्षोक्तदोपं द्रदयति--गरिनै- 
वरेति । वस्तुनो जन्मधंसानि्पणाच् न क्षणिक्रलमित्याद-अपि चेति । तोः 
रतमरभाक्रा चनुवादं 
सकता दं, किन्तु उपादान नदीं हो सकता । ध प्रकार मिदर खादक घट भादि कारे 
अल्ल न देनेसे षट णादिकी उसत्ति नद दमी । यष्टि थस्तितर माने, तो कणिकवर 
दानि दागी इष भकार परिदर करते द्‌--“तयापि” शत्यादिे । अयम पकम कदे सये देप 
च कते द--“4विन्" इत्यादिषे 1 पदार्थे जन्म ओर नाके निरूपण न दनि यद श्वणिढ 


८, 2 न १५ धु, 4 दिस छ र 
ग्य द, एवा कते द-- सपि च इत्यदिसे । जन्भ अर नाधो वस्ुस्यरूपर भननंपर्‌ 


(१) नष्ट सी निपित्त दो चक्रता प ~ 
ध » परन्तु उपादान नष्श सक्ता! नस वि शरन्िा भादि 
वदादिमे कामै चविदयमान दौ, तो प्रा स 


च ५ ^ ऋऋप्नन ष्ट मैर्‌ वियमान रदौ, तो कारणे क्षपिक्रलनी 
नि दो । शद्धा, सवम आदि विनं फारण देये धट ङ 1 ध 
सुवशखस्प £, येषा यनगरव % ६ पन षट, रच आदि पदाय दृत्तिफाखरप भरि 
स्वरूपकरा भदुगन कश ध ६। कारके स्मय कारण अविप्रान दो, तो काक 
युक्त न दोगा, वर्यो 1 ‡ भरं कारणदा ६, कारमालक नीद, येक्ताकटनानी 
,। दए 1 

दी कारण कार्यं द्रा अ ऋ सुगम दृ भिना माष्द्य सी भनुपपन्न है युगम दनि 
प्रथा काये जीर करण विष्दुर्, तोर एन यदवगिकव सिद होता ६, 

। * १ ष्टुफठमाव तन्तु, परादि मी पराप दनि भतिद शेगा। 
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का पा कान न न यात 








क कक 





गर 2 
# 0 नि नि 


माष्य 


निरोधकश्षब्दाभ्यां मध्यवर्तिनो वस्तुन आयन्ताख्ये अवस्थे अभिरष्येते इति, 
एवमप्याचन्तमध्यक्षणत्रयसम्बन्धित्यार्‌ वस्तुनः धणिक्रलयाभ्युपगमहानिः। 
अथाऽतयन्तन्यतिरिक्तावेषोर्पादनिरोधौ वस्तुनः स्थातामश्चमहिपवत्‌ , ठतो 
वस्तु उत्पादनिरोधाभ्यामसंचष्टमिति वस्तुनः शाश्वतखप्रसङ्धः । यदि च 
द््नाद्दैने वस्तुन उत्पादनिरोधौ स्याताम्‌, एवमपि द्ष्टृधमे ती 
न वस्तुधमाविति बर्तन; श्ाव्वततवभसङ्ग एष । तस्मादप्यसङ्घतं संगतं 
पतम्‌ ॥ २०॥ 


भाष्यका अनुवाद 


है, एेसा माना जाय, तो ठेसी अवस्थानं भी वस्तुका आदि, अन्त ओर मध्य टन 
तीन क्षणोके साथ सम्बन्ध होनेसे क्षणिकल्व स्वीकारकी दानि होती है! यदि 
अश्च ओर महिपके समान वस्तुके उत्पाद ओर निरोध अयन्त व्यतिरिक्त दोः 
तो वस्तुके उत्पाद ओर निरोधसे संप न दोनेसे उसके शाश्वत दोनेका 
प्रसंग भवेगा । यदि वस्तुक द्रीन उपपाद ओर अद्दैन--निरोध हो, तो 
देसी अवस्थामे मी वह द्रष्टाके धर्म होगे, वस्तुके नदीं, इससे वस्तुके शश्वत 
होनेका प्रसंग अवेगा ही । इससे भी सोगत मत असंगत दै ॥ २० ॥ 


~~न 9 





र्त्वप्रमा 


सरूपे वस्तुनि अन्तेभीवात्‌ वस्ुनोऽनायनन्त्वम्‌ इत्यपि द्र््यमू । दवितीयं 
शङ्कते--अथाऽस्तीति । विशेषमेवाऽऽह--उत्पदेति। दृषयति-एवमपीति । 
ताभ्यां ससे वस्तुनः क्षणिकत्भड्गः स्यात्‌ । रसगे एव नास्तीति ततीय 
करपमू--उस्थाप्य दृषयत्ति-अथालन्तेति ॥ २० ॥ 


रत्नभरभाका जनूवाद्‌ 


वस्तुमे अन्तभौवसे वस्तु अनादि ओर अनन्त हो जायगी एता चम्न। वचादिए। (दनि 


पक्षको दा करते ह--““अथास्ति" इत्यादिषे । विशेषको दी कते ई-““उत्माद,' धया" 1 
उसको दूषित करते है--““एवमपि"” इयादिसे 1 उनके साथ वस्ठुका चम्वः निय च्छु 
क्षणिकता न हो जायगी 1 संख दी नदीं है, इत दृतीय कल्पक उत्थापन करद उञ द 
करते दै--““अथात्यन्त” इत्यादिसे ॥२०॥ 


१२२६ वरद्यद् [ अ०२ १०२१ 


[वा न न्न कान काननानि नकन िमकनदनक णक "काक नि 
(नक ककि रि वि + 5 कफ 
[व का का 


असति प्रतित्नोपरोधो योगपयमन्यथा ॥ २१॥ 
पदच्छेद--अपति, प्रतिकतोपरोधः, यागप्यम्‌ , जन्यथा । 
पदार्थोक्ति-ससति-अवि्यमाने हेत [ कर्यीखच्यद्‌ मक्र ] परतितो. 
परोधः--पूानचश्वशोकविपयेषु चतु देव सलु काय॑ नीलाविचित्नं 
जायते शव्यघ्याः प्रतित्ाया उपरोधः स्यात्‌; यन्यथा--कार्य सहेतुकम्‌ 
इयद्गीहत्य कर्थपर्यन्तं दतोः खिलयदगीकारे [ देतुफखयोः ] यौगपयम्‌-- 
एकस्मिन्‌ काठे स्थितिः स्यात्‌ { एवश्च क्षणिकलप्रतिनादानिः खात्‌ ] | 

भापृर्थ--कारणके वियमान न दोनेप्र कार्की उत्पत्ति दोती रै देषा 
स्वीकार करनेपर्‌ ज्ञान, चकु; प्रका ओर विपरय हन चार देतु्के वियमान रहनेपर 
काय--नीटादिक्गान होता रे दस प्रतिन्नाका वाध होगा] कार्थ तेतक रै रेषा 
स्वीकार करके कारयपर्न्त हेतुकी स्थिति ₹ रेस स्वीकार फलेषर देत ओर कार्यकी 
एक कारम स्थिति हो जायगी } इस प्रकार क्षणिकलपरतिन्नायी हानि होगी । 

माप्य 

क्षणमक्गवादे पूर्णो निरोधग्र्लरान्नोत्तरस्य एणस्य हेतु्रवती- 
सुक्तम्‌ । अथासत्येव देतो फलोरपतति ब्रूयाद्‌ , ततः भतिङ्ञोपरेधः स्यात्‌। 
चतर्विधाय्‌ तूल्‌ प्रतीत चित्तयैत्ता उत्पचन्त तीयं प्रतिना हवित, निं 

माप्यक्रा यनुवाद्‌ 

कषणभङ्गवाद्मं पूर््षण निरोधग्रस्त दोनेसे उत्तर भणका देतु नदीं होता, 
देसा कदा जा चुका है। यदि दैतुके रहनेपर मी फटकी उत्पत्ति कटो, 
रो प्तिक्चाक्ना वाध दोगा। चार प्रकारके दवुओको प्राप्न करॐ चित्त थीर 





रत्रप्रभा 
पत न्यासयां शृते सरयति--धुणमद्ेति । विं कारयोयत्तः निरतका 


७ 
स आ ६ आय भतिकादानिरित्ाद--अथाऽपसत्येवेत्यादिना | विषयकरण- 
सहकारिसप्काराः चतुर्विधा देतवः तान्‌ प्र तीलय--्प्य चिचम्‌--रपदिि- 
शन भवा,--चिचाकाः शुलादयश्च जायन्त इति मरतिक्ाथः ! यथा नीटवि- 
रत्नमभाका भनुवाद्‌ 
कार्यकर | 1 करते लिए पूर्वो विपयरका स्पररण राते दै-“ क्षणभङ्ग" दरादिते ! 
कार्की रसति निह द चा सेक यदि देठरदित दे, तो अतिशाक हनि तर ६, 
1 माप" दादे । विप्‌, ऋण, घदश्नरी जीर संस्कारये चार 
० „ उनम रातत करे चित्त यथात्‌ स्पादिविक्ञान ओर चत्त सर्थात्‌ चित्तातम 
उरि उन्न हेति दै, पे प्रतितता्म मर्थ हे! शे कि नीखविन्नानक़ा नीय भाटम्वन- 
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मत्य 


तुकायां चोत्पत्तावप्रतिवन्धात्‌ सवं सर्व्रोत्पचेत। अथोत्तरक्षणोत्पत्तियावत्ता- 
वद्वतिष्ते पूर्वश्षण इति घरूयात्‌, ततो यौगपद्यं हेतुष्ठलयोः स्यात्‌, तथा- 
पि प्रतिज्ञोपरोध एव स्यात्‌, क्षणिकाः सर्वे संस्कारा इतीयं प्रतिक्ञो- 
परुष्येत ॥ २१॥ 
माष्यक्रा अनुवाद 

चेतत पदार्थं उत्पन्न होते है, इस भरतिज्ञाकी हानि होगी। भर नि्तुक 
उत्पत्ति भाननेपर, तो प्रतिवन्धके न दोनेसे सवं वस्तु सर्वत्र उत्पन्न होने 
ख्गेगी । उत्तर क्षृणकी उत्पत्ति तक पूर्वं क्षण अवस्थित रहेगा यदि 
देसा कदो तो हेतु ओर फर समकालीन हो जार्येगे, तो भी प्रतिन्ञाका वाध 
होगा दी } सर्व संस्कार क्षणिक ई, यह प्रतिज्ञा बाधित होगी ॥ २९॥ 


रत्वभ्रभा 


ज्ञानस्य नीरं वस्तु आरुम्बनप्रत्ययो विषयः, चक्षुः--करणम्‌ अधिपतिप्रत्ययः, 
सहकारिपसययः- आरोकः, समनन्तरपू्ै्रत्ययः-- संस्कारः, इति भेदः! परतिनाहा- 
निपुरुषदोपमुक्ला वस्तुदोषमपि आह- निहैतुकायान्वेतिं । सदेतुकत्वपक्षे 
अन्वयिकारणस्य भ्रदादेः कार्य॑सहमावापत््या क्षणिकत्वपतिनताहानिरिति सूत्रशेषं 
व्याच्े--अथोत्तरक्षणेत्यादिना । सम्यक्‌ क्रियन्ते इति संस्काराः आचन्तवन्तो 
भावा इत्यथः ॥ २१ ॥ 
रत्नभमाका अनुवाद 
भरत्यय वषय ह, चक्क इन््रय आधिपातिप्रत्यय ह, आखके संहका्सश्र्यय ह भरि पस्छारं 


समनन्तरपूरवभरत्यय दै, एषा मेद है । भतिन्ञा हानिरूप पुरूष दोप कदकर वस्तु दोपे 
भी कते दै-““निर्देदुकायाश्वः” इत्यादिसे । उत्पत्ति सदेुक हे, इख पक्षमं अन्वर्या ख्दादि 


कारणके कार्यंसदभावी देनिसे क्षणिकत्व परतिन्ताकी दानि दोगी, इस प्रकार सूत्रश्पी व्याख्या 
करते दै--“अथेोत्तरक्षण इत्यादिसे। भली भांति जो किये जाते द, वे "सस्र" कट्लते द्‌ 


अथौत्‌ आयन्तभाव, यदह अथे है ॥२१॥ 
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सा 


प्रतिसंख्या्रतिंस्यानिरोधाप्रा्षिरविच्छेदात्‌ ॥ २२॥ 


पदच्छेद-तिसदस्यप्रतिसंस्यानिरोधाप्ा्तिः, यविच्छेदात्‌ | 
पदार्थोक्ति-प्रतिसंस्याऽप्तिप्नख्यानिरोधाप्राधिः-- परतिसंख्याऽपतिसंल्या- 
निरोधयोः बुद्धिपू्वैकादुद्िपूरवकनाशचयोः { सन्तानसन्तानिपु ] अप्राप्तिः असम्भवः, 
[ कुतः ] अविच्छेदात्‌--सन्तानसन्तानिनोरविच्छेदात्‌ । [ तस्माद्‌ निरोधद्धयस्य 
उपपत्तिन भवितुमर्हति ]। 
धापा्थै- सन्तान ओर सन्तानियोमे दुद्धिपुवेकनाशका ओर अबुद्धपूर्कः- 
नाश्चका संभव नहीं है, क्योकि सन्तान ओर सन्तानियोका विच्छेद नहीं शेता । 
इसमे निरोधद्य--नाराद्वयकी उपपत्ति नीं हो सकती । 
माष्य 


अपि च वेनारिकाः कर्पयन्ति बुद्धिवोध्यं त्रयादन्यत्‌ संस्कृतं क्षणिकं 
चेति । तदपि च त्रयं प्रतिसह्याऽप्रतिसह्न्यनिरोधावाकादं चेत्याचक्षते। 
त्रयमपि चेतदवस्त्वभावमात्रं निरुपार्यभिति मल्यन्ते। बुद्धिपूर्व; किल 

याप्यका अनुवाद्‌ 

खोर बेनाक्षिक देसी करपना करते है कि जो बुद्धिवोध्य, घतपाद्य ओर 
क्षणिक द बह तीनसे भिन्न है जर उन तीनोको वे प्रतिसंख्यानिरोध, अभरति. 
संख्यानिरोघ ओर आकाश कते दँ । ओर ये तीन अवस्तु अभावमात्र निर- 
0 





रत्नप्रभा 


एवम्‌ जाचधूतराभ्यां समुदायो निरतः, उत्तरसूत्राभ्यां का्ैकारणभावक्षणिक- 


ते निरे । सम्प्रति तदमिमतं द्विविधं विनाशं दूपयत्ति-्रतिर्सख्येति । रंस्छ- 
तम्‌--उत्पायम्‌ 


पम्‌---उसपाचम्‌) इुद्धिवोध्यम्‌--परमेयमातम्‌ , त्रयात्‌ तुच्छरूपाद्‌ अन्यदित्यथैः । 
^ १९ त्र तदाह--तद्पीति । नित्पास्यम्‌-निःखसूपम्‌ , परतीपा--परतिकूला 
रतनम्रभाकरा अनुवाद 
, इ अिकरणके परयम दो सुपि समुदायका खण्डन किया गया ट । पंके दो सत्रसि 
भत रपमाव अर मिक्ता निरसन करिया गया दै । भव बौद अभिमत दो भकारे 
१ _ दूषित कस्ते ट--'रतिसंर्या? इत्यादिसे । संस्छृत--उत्याय, बुद्धिवोध्य 
व अमेयमान्, „ छच्छल्म तीन व्तुओेसे भिन्न है! व तीन वस्तु कौन 
£ ˆ उस्र कहते ई~~““तदपि" इ्यादिसे । निरूपार्य--स्वख्पदयस्य, प्रतिसंख्यानिरोध- 








आकरि० ४ सू०२२] शाङ्करमाष्य-रतनप्रभा-भापाजुवादरदित १२२९ 


५ 





अनक का काना कारो चा पाना मकान का कना नन क य 
# 





श प ध ण न भ ४ च + भे = क भा 


आन्य 

विनाशो भावानां परतिसह्कयामिरोधो नाम भाष्यते, तद्िपरीतोऽरतिस- 
इवानियेधः,) आबरणाभायमात्रमाकाशमिति । तेपामाकाय परस्तात्‌ 
प्रत्याख्यास्यति, निरोधद्रयमिदानीं प्रयाचे । प्रतिसहयाऽपतिसद्धया- 
निरोधयोरपरा्तिः असंभव इत्यरथः । कस्मात्‌ १ अविच्छेदात्‌ | एतौ हि 
परतिसङ्कयाऽपरतिसदह्यानिरोधौ सन्तानमोचरौ बा स्यातां भावगोचरौ 

माप्यका अनुवाद्‌ 
पार्य है, ेसा मानते है । भावोंका बुद्धिपूर्वक चिनाश्च प्रतिर्सख्यानिरोध 
है ओर उससे विपरीत अभतिसंख्यानिरोध दै ओर आवरणक्रा अभावमाग्न 
आकाञ्च है, देसा उनका कथन है । उनमे से आकाञ्चका आगे प्रयाख्यान 
करगे । इस समय दोनों निरोधोका प्रत्याख्यान करते है । प्रतिसंख्यानिरोध 
ओर अप्रतिसंख्यानिरोधकी प्राप्निका सम्भव नदीं है पेसा अर्थं है । ससे ! 
अषिच्छेदसे । ये प्रतिसंख्यानिरोध ओर अग्रतिसंख्यानिरोध सन्तानोमे दोग या 
भावेभे होगे । सन्तानम तो ह्यो नदीं सकते, क्योकि सर्वे सन्तानेन सन्ता- 
रत्मभा 
संख्या सन्तं मावम्‌ असन्तं-करोमीयेवंरूपा बुद्धिः प्रतिसंख्या; तया निरोधः 
कल्चिद्‌ भावस्य भवति, अवुद्धपरवैकस्ु सम्भादीनां स्वरसमद्गुराणाम्‌ इवयाह-- 
तद्विपरीत इति । परक्तियाम्‌ उक्त्वा सूत्रे व्यचे्े-तेपामिति । मावाः-- 
सन्तानिनः, सन्तानो नाम मावानां हेतुफलमावेन प्रवाहः ! तसिन्‌ सन्ताने चरम- 
क्षणः क्षणान्तरं करोति वा न वा £ आच चरमत्व्याधातः, सन्तानाविच्छेदात्‌ , 
द्वितीये चरमस्य असत््वपसङ्गः, अथेक्रियाकारित्वं स्वमिति तत्िद्धान्तात्‌; 
रत्रमभाका अनुवाद 

संख्या अथोत्‌. बुद्धि, प्रतिसंख्या अथौत्‌ प्रतिकूल बुद्धि, भावके प्रतिकूल बुद्धि । विमान 
पदार्थो जवियमान करता दह, इस प्रकार बुद्ध प्रतिसंख्या दे, उसत्ते श्रिया हुभा बिना 
किसी भावका दता है, वह प्रतिर॑ख्यानिरोध रै, उससे उलटा अबुद्धिपूर्वं अपने दी शाप 
नष्ट दोनिवकले स्तम्भ आदिका नाञ्च अ्रतिसख्यानिरोव ह, रेषा ष्टे ६- 
““तद्विपरीतः इल्यादिसे  परमरक्रिथा ककर सूत्रा व्याख्यान छरते दै--^ तेषाम्‌” हत्वाटिपरे । 
भाव" अथौत्‌ सन्तानी । "सन्तान" ायैकारणभावसे युक्त परदा्ा् प्रवाद्‌ 1 उन 
सन्तानरूप पदार्थभरवाहमे अन्तका क्षणिक पदायै अन्य कणिक पदार्थो उत्पत करता ९ या 
नदी १ आय पक्षम अन्तपनेश्षी दानि होती दै, यदि अन्त्य चन्तान--जन्तेन्न क्षप सन्य 
क्षणको उलन्न करता दो, तो वह क्षण अन्तका न कदलयेगा, करवोकरि चन्न 
विच्छेद नदीं होता, जिषे छि अन्तद्ा कदत्यवे 1 दितीय पक्ष्म शन्न॒ धय 
असत्त्व प्रसङ्ग आविगा, क्योकि जो अयेकियाकारौ हे, वह सवःश्रियमान भावं ९, पन्य 
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साप्य 
बरा १ व तावत्‌ सम्तानमोचरौ संभवतः, सर्वेष्वपि सन्तानेषु सन्तानि- 
तासविच्छिमेन हेतुफरभावेन सन्तानदिच्छेदस्याऽसंमवाद्‌ । नाऽपि माव- 
गोचरौ सैभवतः, नहि भावानां निरत्वयो निर्पास्यो विनारः सम्भवति, 
सर्ीश््यवस्थासु प्रसयमिज्ञानवठेनाऽन्वय्यविच्छेदद्दौनात्‌ । अस्पष्टपल- 
भिज्नानाखप्यवस्थासु क्यचिटृट्टेनाऽन्वव्यविच्छेदेनाऽन्यत्राऽपि तदुमा- 
नात्‌ । तस्मात्‌ पर्परिकस्पितस्य निरोधद्रयस्याऽुपपत्तिः ॥ २२ ॥ 

भाप्यका यनुवाद 
नि्थोके कार्थकारणक़्े अचिच्छेद होनेसे सन्तानके विच्छेद नेका सम्मव 
नदीं है इसी प्रकार ये निरोध भामे भी नरी दो सक्ते, क्योकि भार्वोका 
निरन्वय निःस्वरूप विनाश नदीं हो सकता, क्योकि स्वे अचस्थार्थोमे भी 
भ्रयमिन्ञानवठसे अन्वयीका अविच्छेद देखनेमे आता ह । जिनमें प्रत्यभिन्नान 
अस्पष्ट है, ेसी अवस्थाओंमिं मी कचित्‌ अन्वयीका अचिनच्छेद्‌ देखनेमं भवा 
है, उससे अन्यत्र भी उसका अनुमान दोता दै । इससे सिद्ध हज किं कस्पिव 
दोनों निरोध अनुपपन्न है ॥ २२॥ 

रत्रमभा 

चरमस्याऽसच्वे पूरवेषामप्यसच्चप्रसङ्गः अथ॑त्रियाुन्यत्वात्‌, तस्मात्‌ सन्तानस्न 
विच्छेदासम्मवान्निरोप्रापतिरित्याह--न तावदिति । न द्वितीयः--इव्याह-- 
नापीति ।  घटकपाख्चृणोयवखायु सेयं॑सृदिति प्रत्यमिन्ञानाद्‌ भन्वयि- 
भावख श्रदादेः नाऽऽ्यन्तिकविनाश इत्यथैः । वीजस्वाऽद्कुरादिषु प्रत्यभिक्ानाद्‌ 
अन्वयिनो विच्छेद इत्यत जाह--अस्परेत्ि । अड्ङुरादयः अनुम्भूतान्वयि- 
भावाः, कायत्वात्‌ , पटवदि्य्वग्यविच्छेदसिद्धिः इत्यथैः । यस्माद्‌ भावानां 
समागतं तस्मात्‌ प्रिक्षणनिरोषासम्भव इत्युपसंहारः ॥ २२ ॥ 


रलव्रमाका अनुवाद 


~| द 1 ड 
बद्धक चिदधान्त द । उसके अस्व प्राप्त देनेसे पूर्वै णमे भी असच्वका असङ्ग 


के छ पि ॥० ९ 4 क 
क व = गि, इसकिए सन्ताने विच्ेदका सम्मव न 
टक नकद, चरमव्‌ ६, ए कहते दै--“न ताय्‌” इयादिसे । दूसरा पक्ष भी 
° एसा ऊदते ह-“"नापि" इत्यादिसे ह ८ 
यद्वी वद एततिकरा दे, इपर प्रकार परत्याभिन्ञान क ध 4. ध 
विनाश नदीं होता, एेखा र्थ है । वीजे = जन्वयिभाव--रेत्तिकादिका आत्यन्तिक 
अन्वयीका विच्छेद > ॐ ६ अद्र आदिमे प्रत्यभिन्नान न दिख।ईं देने 
ब्ण्छद्‌ दता द्‌, इसपर कदत दे--““अस्यष्ट” क जादि 
असुस्यूत जो अन्वयी पदाथ दै उमे सित ह कारय नते इ्यादिद्े । अचूकर नादि 
के अविच्छेदकी सिद्धि हेती है, रेवा यथै दनि, वस्त्रे समान, इच प्रकार अन्वयी 
भतिरण नार नकं हो सकता. इ ५ ध चकि पदार्थं स्थायी ई, अतएव उनश्न 
° ई भश्रर उपहार दै ॥ २२ ॥ 


काना [नक 0) 
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, उभयथा च दोषात्‌ ॥ २३॥ 


पदच्छेद--उभयथा, च, दोषात्‌ । 

पदाथोक्ति--उमयथा च--अविचायाः सम्यग्‌ ज्ञानाचाशः स्वतो वा ? 
परथमे नि्हेतुकनाराभ्युपगमहानिपरसंगः, द्वितीये सम्यगृज्ञानोपदेखानर्थक्यम्‌ इति 
परकारदयेऽपि, वोषात्‌-दोषसद्भावात्‌ [ असंगतं सोगतमतम्‌ ] । 

भाषा्थै--अवियाका सम्यग्‌ ज्ञानसे नाद होता है या अपने आप नाच 
होता है £ प्रथम पक्षक स्वीकारमे निर्देतुकनारके स्वीकारकी हानि होगी, दूसरे 
पक्षके स्वीकारमें ज्ञानोपदेदा निष्फर होगा, इसलिए दोनो कल्पो दोप रहोनेसे 
सौगत मत असंगत है । 

भाव्य 

योऽयमविधयादिनिरोधः प्रतिसङ्कयानिरोधान्तःपातवी परपरिकर्पितः, 
स॒ सम्यग््ञानाद्‌ बा सपरिकरात्र स्याद्‌ स्वयमेव वा । पएचर्मिन्‌ विकल्पे 
निर्हेतुकबिनाश्चाभ्युपगमहानिपरसङ्कः । उत्तरसिमस्तु मार्गोपदेश्चानथक्य- 
प्रसङ्गः । एवध्रभयथाऽपि दोपप्रसङ्गादसमञ्जसमिदं दर्नम्‌ ॥ २३॥ 

माष्यक्रा अनुवाद 

प्रतिसंस्यानिरोधके अन्तभूत जो यह अविद्यया आदिका निरोध परपरि 
कस्पित दै, वद परिकरयुक्त सम्यगृज्ञानसे है यास्वतः हीह? प्रथम कत्पमें 
निदैतुक विनारके स्वीकारकी हानि होगी, दूसरे कल्पम मार्गोपदे्ञ अनर्थक हो 
जायगा । इस प्रकार दोनों पक्षम दोपके प्रसंगसर यह्‌ द्डौन अयुक्त द ॥ २३ ॥ 





रत्नभभा 
अविचादीनां प्रतिसंल्यानिरोथं तदभिमतं दृपयति-उभयथेति । यमनि- 
यमादयः परिकराः । सर्वं दुःखं क्षणिकमिति भावनोपदेचः-- मार्गोपदेजः ॥२२॥ 
रत्वप्र भारा अचवाद्‌ 


वोद्धके अभिमत प्रतिसंख्यानिरोधमे अन्तभूत हए अविद्या आदि निरो चक दूःैत करने 
“उभयथा इत्यादिये । "परिकरः सम्यग्‌ ज्ञाचव्छी सासभी- यमः नियम चादि सरि 
मनन आदि । “मागेंपदेश्च"-- सव क्षणिक है, ेमी भावनादा उपदेग । [चर्‌ प्रल्‌ा 
भावनासे वौद्ध परम पुरुपार्थका वणन करते हे । चतुर्विध भावना इन प्रकार द-- व वा 
दै, क्षणिक दै, सर्य दुःखकारक दै, इु.खकारक दै, सवं स्वलक्षण द, स्वलकेण ट, ख = 
सन्य दे" ] ।॥२३॥ 
१७ 
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[वायका कदन क कका कका सम भ ७. ७ 


आकाये चाविशेषात्‌ । २४ ॥ 


पदच्छेद--आकशे, च, अविरोपात्‌ । 
पदा्भोक्ति- साकारो च--“्यासनः आकाशः सम्भूतः इ ्रूया 
शढ्दगुणतवेन च थआकाशेऽपि, अविरोपात्‌--एथिन्यादिवत्‌ वस्तुतवपरतिपत्तसतुसय- 
त्वात्‌ [ न आकारस्य निरुपाख्यत्वम्‌ || 
भराषार्थ--'भालनः० (आत्मासे आकाश उतपन्न इंआ › इ श्रुतित भैर 
शब्दगुणक होनेसे आकादामं भी प्रथिवी आदिके समान वस्तुत्वकी प्रतिप्ि- 
आकार वस्तुरूप है देसी प्रतीति- तुल्य है, इसलिए आका निरुप्य नही है| 
भाष्य 


यच तेषामेवाऽभिप्रतं निरोधद्यमाकाद च निरुपाख्यमिति, तत्र 
निरोधद्वयख निरूपाख्यलवं पुरस्ताभिराढृतम्‌, भकारस्येदानीं निरा 
क्रियते । आकाशे चायुक्तो निरूपारयस्वाभ्युपगमः, प्रतिसंख्याऽप्रतिष- 
ह चानिरोधयोरिव वस्तुखम्रतिपततेरविरेपात्‌ । आगमभामाण्यात्‌ तात्र 
'आस्मन आकाशः संभूतः" ( त° २।१ ) इ्यादिश्ुतिभ्य आकाशस्य ष 

माप्यका अनुबाद 

पूर्क्त दोना निरोध ओर आकाश निरुपाल्य है, ठेसा वौद्धका सिद्धान्त 
दै उनमें दोनों निरो निरुपाख्य ह, इसका पीछे निराकरण किया जा चुका 
दै । आकार निरपाख्य दै, इसका अव निराकरण करते है । आक्िम (वद 
निरयार्य दै ), पेसा स्वीकार अयुक्त है, क्योकि भतिसंख्यासिरोध खौर अप्रति. 
संख्यानिरोधममे जिस प्रकार वर्तुत्वकी भरतिपतति है, उसी प्रकार उस वस्तुत्वकी परति. 
परिदै? इन तीनो कोई पिरेष नदी है। प्रथम शाखे प्रमाणये आकाशम वसतुत् 
सिद होता है-- “आत्मनः आकाशः सम्भूतः" ( आत्मासे आकाञ्च न्न हमा } 


रत्वभमा 
-(गमप्रमाण्यादिति । तत्र जाकारख कार्ैत्ोकत्या घरामिवदभस्वलं 
भतिष्यति हृत्यभैः। 


चछ भागममामाण्ये वितिपन्नान्‌ भरति आकाशस्य वस्तुत्वं कथ 
॥ स्लमभाक्ना जनुबाद्‌ 
भगमप्रामाण्यात्‌"” इत्यादि 


। उमे आकारा 
समान उतरकर वस्तुत परसिद्ध होता दै, यह थ 






६ यं दै, फेला कदा है, उससे घर आके 
६। परन्तु अगमभ्रामाण्यको न माननेवति 


| 
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वस्तुलप्रसिद्धिः । चिप्रतिपननान्‌ प्रति ठ शब्दगुणालुमेयलरं वक्तव्यम्‌, 
` गन्धादीनां गुणानां पृथिव्यादिवस्त्वाश्रयत्वदर्नाद्‌ । अपि वाऽऽ्वरणाभाव- 
` मात्रमाकाक्ञमिच्छतामेकस्मिन्‌ सुपर्णे पतत्यावरणख चिचमानत्वात्‌ रुप- 
` णाँन्तरस्योपिित्सतोऽनवकाशत्वप्रसङ्। यत्राऽऽरणाभावस्तत्र पतिप्यतीति 
चेत्‌, येनावरणाभावो विशेष्यते तत्तहिं वस्तुभूतमेवाऽऽकारं खात्‌, नाऽऽवर- 
मराप्यक्रा अनुवाद 
इत्यादि श्ुतियँसे आकाश वस्तु है, ेसी प्रसिद्धि है, परन्तु जो आगम प्रमाणको 
नदीं मानते, उनके प्रति आकार शब्दशुणसे अनुमेय है, रेखा कदना युक्त 
है, क्योकि गन्ध आदि गु्णोके आश्रयरूपसे परथिवी आदि देखने आति ई । 
ओर जो आकार आवरणका अभावमात्र दै, पेसा मानते है, उनके मतम 
एक॒ प्क्षीके उड्नेपर आवरण विद्यमान होनेसे उडमेकी इच्छा करनेवाले अन्य 
पश्षीको अवकाश्च नदीं है, एेला मानना पड़ेगा । जहांपर आवरणका अभाव दै, 
बहांपर उदेगा, ठेसा कहो, तो जिससे आवरणका अभाव विरिष्ट होता है, 
रत्रमभा 
सिध्यतीयत आह--विप्रतिपन्नानिति । शब्दो वस्तुनिष्टः, गुणत्वाद्‌, गन्धा- 
दिवद्‌, इ्यनुमानात्‌ आकाशस्य वस्तुं सिध्यति । प्रयिव्यायषटद्रव्याणां धोत्रमाघ- 
गुणाश्रयत्वायोगादिल्य्थः । आकाशस्य भावलं प्रसाध्य अमाव्त्वं॑दृषयति-- 
अपि चेति! यथेकधटसत्तवेऽपि घटसामान्यामावो नास्ति, तथेकपक्षिसच्चेऽपि 
ूर्द्रन्यसामान्याभावास्काकाचो नास्त्येवेति पक्षयन्तरसश्चारो न स्यात्‌ इत्यथैः । 
देरविरोषावच्छेदेन भवरणाभावोऽप्तीत्याश्चदक्य अभावावच्छेदृकदेयविदौप 
एव आकाशः, नाऽभाव इत्याह--यत्रेयादिना । पतिष्यति पक्षी, स्वर 
रत्नभमाका अनुचाद 
बौद भति आकाराका वस्तुत्व कैसे सिद्ध होगा, इपर कदते दई--विप्रति पान्‌” इत्यादि । 
“शब्द वस्तुनिष्ठ दै, यण दोनेसे, गन्ध आदिके समान, इस नुमाने आक्ञायकफा व्तुत्व विद्ध 
होता दै, क्योकि प्रथिवी आदि आर द्र्य घरोत्रमात्रसे शराय शाव्दयुणके भारय दे, यद युक न्द 
है, देसा अथं है । आकाश भाव दै, एेसा सिद्ध करे वद अभाव दै, दसद दूषित करते का 
“अपि च” इत्यादिषे । जेषे एक घट विद्यमान हो, तो घट सामन्यद्न समाव, नदीं देता, 
वैसे दा एक पक्षी वियमान हो, तो भी मूतं द्रन्य खामान्यका अभावल्प सकाश ६--ग्रद न 


व 


दरदा [+++ कवन 


हो सकता । इसाशेए्‌ अन्य पक्षीका संचार नदीं दोगा, रेखा तात्पयं दै द 
से आब्रणका अभाव दै, एेषी आशंका करके उसका निराूरण रते ६ कि भगवन्न नगद 
देदाविशेष दी आकारा है, अमाव भाकाश्च नदीं दै--“यन्र'" दत्यादिये । पप्य 
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सन्य 

णामावमात्रम्‌। अपि चाऽप्वरणाधावमात्रमाकादं मन्यमानख सगतस्य 
स्वाभ्युपगम्विरोधः प्रसज्येत । समते हि समये थिवी भगवन्‌ क्सिः 
श्रया' इत्यस्मिव्‌ प्रतिवचनप्रवाहं एरथिन्यादीनाप्रन्ते वायुः किंसंनिश्रयः, 
इत्यञ्च प्रदनश्य प्रतिवचनं भवति वायुरा्क्नसनिश्रयः' इति, तदाकाश- 
सखाऽवस्तुत्वे न समञ्जसं स्यात्‌ । तस्मादप्ययुक्तमाकाशस्याऽवस्त॒म्‌ । 
अपि च निरोधद्वयमाकाशं च त्रयमप्येतन्निरूपाख्यमवस्तु नित्य चेति 
विग्रतिपिद्धम्‌ । त वस्तुनो निलतमनित्यत्वं घा सेभवति, षस्वाथय- 
त्वाद्मधर्मिम्यवहारस्य । धर्मधर्भिभावे हि भटादिवद्वस्तुत्वमेव स्याद्‌ न 
निरपाख्यत्श् ॥। २४ ॥ 





(क 











भाव्या यनुवाद 

वही तव वस्तुभूत आक है, केच आवरणका अभावमात्र आका नदीं 
है । ओर आवरणके अभावमान्रको आकरा माननेवाठे सौगवको अपने खी. 
कारसे विरोध होगा, क्योकि सौगतद्रीनमे थिवी भगवन्‌ किंसन्निश्या 
( ह भगवन्‌ प्रथिवीं किसके आधारपर है?) इस प्रर ओर प्रतिवचने 
भवाहुभे ध्रथिवी आविक न्मे "वायुः किसंननिश्रयः, ( वायु किसके आधारः 
पर दे ) इस प्रका प्रतिवचन दै--वायुराकासंनिश्रयः, ८ वायु आकाफे 
साधारपर दै ), आकाश्चको अवस्तु माननेपर बह प्रतिवचन नहीं वन सक्ता । 
इससे मी आकङक्रा अवस्तु अयुक्त है जर दोनों निरोध ओर आका ये 
तीनों निस्पा्य दै, अवस्तु है शौर निल ह, यद्‌ विरुद्ध है। कर्योकिजो 
अवस्तु दै उसमे नियस्व या अनित्यत्व नहीं चट सकता, क्योकि धर्म ओर 
धमाका व्यवहार वस्तुके आश्रयसे ३ 


१९१ १५0 तरसे [१ 
व द आर धर्मधर्मिभाव दोनेसे षरादिके 
पान्‌ स्तुख हौ दोगा, निरुपाणयत्व नदीं होगा । ------" रास्व नशेण॥२६॥ | 


तीत्य र्त्नम्रमा | 
त ह न सकरस्य यवस्तुलं स्वमन्थविरद्ं चेवा अपि वेति । 
8 इति किसन्निश्रया, यवस्तुनः शासचनिपाणख 
' । म्वाधातान्तरमाह--अपि चेति । ध्वंसापरतिवोगि- 
र नित्यत्वं [4 र 
तास्यो धर्मों निलयः नाऽसति सम्भवति, धभिणोऽप्छम्याधातादित्ः ॥२॥ 
उदगा रसा अर्थं रत्वप्रमासरा 


४ रत्नमा यनुबराद्‌ 
~} अकराय (~ (अरे (द्‌ [व 1 (प 
६-“'अपि च” वादिच । यनस्वत्व वोदधके अयने ्रन्ुसे भी विस्द्र दै, देखा कहते 
जिका वद 'ंसंनिश्रयः  । था म ( क्या) दै सम्यकू निश्चय ( आश्रय ) 
परन्तु धक्रादा वायुका धरय हनि = चस्त्‌ दी नदीं है, वह आश्रयरूपसे नदीं दीखता 
"अपि च इत्यादैते । नारका यमि ॥ ॥ भ्य ६। अम्य विरोक कहते 
क्योकि ए श्र => ‰ १ अ ध ग्र धम्‌ | त्यत्व = चट 4 न यकं 
ता मानने यमक सत्वरा व्यावात देण, एवा अर्य व नहीं रह सकत, 
€ |) 
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इ नि नि नि त 


अनुस्मृतेश्च ॥ २५ ॥ 


पदच्छेद--अनुस्फतेः, च । 
पदार्थोक्ति--अनुस्यतेश्च--अनुभवम्‌ अनु उस्पयमाना स्मृतिः यनुप्मृतिः, 
तट्खदपि [ आत्मनोऽनुमवितुर् क्षणिकतम्‌ || 
भाषा्थ--उपलन्धिके अनन्तर उत्पन्न होता इं स्मरण दै अनुस्मृति है 
उसके वरते भी प्रतीत होता है कि अनुभव करनेवाला आत्मा क्षणिक नहीं है । 
भाय्य 
अपि च वैनाशिकः सर्वस्य वस्तुनः शृणिक्रतामभ्ुषयन्दुपरन्धुरपि 
क्षणिकतामम्युपेयात्‌ । न च सा सम्भवति, अनुस्परतेः । असुभव्ुपरुन्ि- 
मनूपद्यमानं स्मरणमेवाऽबुस्ृतिः सा चोपरुढ्ष्येककतैका सती संभवति, 
पुरुपान्तरोपरन्धिविषये पूरषान्तरस्य स्पृत्यदशेनाद्‌ । कथं ्हमदोऽद्रा- 
क्षमिदं पर्यामीति च पूरवीचरदशिन्येकस्मिन्नसति प्र्ययः स्यात्‌ ¡ अपि च 
भाष्यका अनुवाद 
ओर वैनाशिक सव वस्तु्ओंको क्षणिक मानते है, इसकिए उनको उपलब्धा 
की भी क्षणिकता माननी पडेगी । परन्तु उसका सम्भव नीह, 
अनुस्छतिसे। अल्ुभव-अथौत्‌ उपरुव्धिके पीछे उत्पन्न दोनेवाला स्मरण ही 
अनुस्मृति है! उसका ओर उपर्च्धिका एक कत्तो हो, तभी बह अनुस्मृति रो 
सकती है, क्योकि एकपुरुपकी उपरन्धिके विपयर्मे अन्य पुरुपकी स्मृति नदीं देखी 
जाती है । भने यह्‌ देखा भँ यह देखता हू" एेसी प्रतीति पूर्वोत्तर द्रष्टा एक 
रत्नमा 
आत्मनः क्षणिकत्वं दूषयति--अयुस्श्तेरिति । अनुभवजन्या स्मृतिः 
अनुस्मृतिः, तस्याम्‌ दुमवसमानाश्रयतवाच तदुभयाश्रयात्मनः स्थायित्वमित्यथः । 
क्षणिकते ज्ञानद्वयानुसन्धानं च न स्यात्‌ इत्याद--कथं द्यहमिति । पूवैदगेन- 
कर्तुराक्षमिति स्मरणकत्री धेक्यपत्यभिज्ञानाचात्मनः स्थायित्वमित्याद--अपि 
रलभमाका अनुवाद 
आत्मके क्षणिकल्वकतो दूषित करते दै--"अरुस्यतेः' इत्यादिचे । अदुभवजन्य स्तिः 
अनुस्खति है, उसका ओर अयुभवका आश्रय समान दने उन दोनाका साश्रयं आत्मा 
स्थायी दै, एेसा अर्थं हे । यदि मात्मा क्षणिक हदो, तो दो त्तानोंक्ा अनुन्यान न दोगा, एसा 
कहते दै--“कथं दहम्‌” इत्यादिसे । पू दरेन करनेवालेरी “भने देखा" दसा स्मर ऋरने 
वलिक साय एकता है, देसा प्रत्यभिज्ञान देनेसे आत्मा स्थायी द, देता कदते द--“अपि च” 


्कान्कान्कषकृन्का्कनकन्को्कृ का कक्ककककन्कक्क्कन्कन्क्कककवकक भकपक क माययात्मा य जकर 


माव्य 
द्नस्मरणयोः कर्वरयेकस्मिच्‌ प्रयक्षः भरत्यभिज्ञाप्रययः सर्वस्य ठोकस्य 
्रसिद्रोऽहमदोऽदराकषमिदं प्र्यामीति । यदि हि तयोभिन्नः कती स्याद्‌, 
ततोऽ्ं दमरास्यद्रा्षीदन्य इति प्रतीयात्‌ न त्वेवं प्रत्येति कथित्‌ । यव 
प्रत्ययस्तत्र द्॑नस्मरणयोभिनमेव कतीरं सर्वरोकोऽवगच्छति,  स्मराम्य- 
हमसावदोऽद्राक्षीदिति । इह तमदोऽ्राश्षमिति दर्घनस्मरणयर्धैनाधिको- 
माप्यक्रा अनुवाद 
नदोतोक्रिख प्रकार दो सकती है १ ओर द्श्चेन ओर स्मरणएका एक कत्ती हनेपर 
भने यह देखा थाः श्व यदह देखता हः ठेसी प्रयमिन्ना--प्रतीति प्रयक्ष 
सर्वलोक प्रसि द द । यदि उन दोनों के मिन्नकत्तौ दँ तो व स्मरण करता 
अन्यने देखा धा ेसी प्रतीति होगी । परन्तु किसी को भी देसी प्रतीति नदीं 
होती । जो देसी प्रतीति होती दै, वर्हौ दैन ओर स्मरणके मित्र मिनन 
क्तोओको छोग जानते दं । भष स्मरण करता हु" “उसने यह देखा, यहां तो 


ल्‌ 
ने 

भने यद देखा" इस भरकारसे द्रैन ओर स्मरणका एक ही कदौरूपसे वैनादिक 
1 





रत्नमरभा 

चेति । योऽहमदः पूर्म्रा स एवाऽम्‌ यय तत्‌ स्मरामि इति प्रत्यमिज्ञाना- 
कारो द्रष्टव्यः । इदं पद्यामीति नानान्तरसम्बन्धकथनं योऽहमद्भाक्षं सोऽहं पद्या- 
मीति भत्यभिक्ञानान्तरयोतनार्थम्‌ । विपक्षे वाधकरमाद-यदि हीति । द्र्टृ्- 
नः मेदे अहं स्मरामि अन्योऽद्रक्षीदिति भरतीतिः स्यादित्यत्र दृन्तमाह- 
यत्वमिति । भत्ययमाह--स्परामीति । प्मरामि अहम्‌ अन्योऽ्ाक्षीद्‌ इति 
प्रत्ययो यत्र तत्र भिन्नमेव कतीरं लोकोऽवगच्छति इत्यविवादम्‌ इत्यरथः । 


ताहभेवमत्ययस्य वाधकत्य यदरचनादातमस्यायिलवं दुवीरम 
इत्यादिसे । जिच मेने वद्‌ धूम १ ताद्‌ 
त मे रखा बद्‌ भ उग्रा आज स्मरण करता दः एेचा अ्रल- 
काकयन दयौर “निघ न क त ५ = न 
किए दै । पूर भतीतिदे क +` ° रखता द पेते सन्य प्रत्यमिन्ञानकरो वतानेके 
ब भौर स्मतौ दो भिन्न लो ज इ, इ वयक कते द--"यदि दि इत्यादिसे । 
न (८ स म क करता द, “अन्यने देखा रखी भतीति होगी, उसपर 
स्मरण करता दर, नयमे देवा" प । मीति रहते ई--^्मरामि" इत्यादिसे । भर 
समते दं, यह निर्िवाद्‌ ह, षा स्थ 1 ६ लीक भिन्न दी कतो 
मव्यमित्तानके वैते मेदधतीतिरूप वाधक्के 
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ऽप्यात्मानमेवेकं कतीरमवगच्छति, न नादमिव्यात्मनो दीनं नित 
निदूयुते यथाभिरवुष्णोऽप्रकाश इति बा । तत्रैवं सत्यकस्य दरदीनरमरणलक्षण- 
कषणदयंबन्धे क्षणिकत्वाभ्युपगमहानिरपरिहाया वैनारिकस्य स्यात्‌, 
तथाऽनन्तरामनन्तरामात्मन एव प्रतिपत्ति प्र्यभिजाननेककतकामोत्तमाहु- 
च्छवासादती ताश प्रतिपत्तीरा जन्मन आतमफकतेकाः प्रतिसदधानः कर्थ 
अन्यक अनुवाद्‌ 
भी आस्माको मानते है, परन्तु श्भैने नदीं देखा एेसा जो पूैदरीन हभ है, 
उसका निषेध नदीं करते, जेसे कि अग्रि अयुष्णहै या प्रकाशरहितरहै, पसे 
अभ्निके उष्णत्व ओर प्रकाशषका निपेध नहीं करते, एेसी अवस्था एकका ही 
दोन ओर स्मरणलक्षण दो क्षर्णोके साथ सम्बन्ध दोनेपर वैनारिक क्षणिकत्वका 
जो स्वीकार करते ई, उनको उसकी हानि अपरिदाय होगी, उसी प्रकार अन्तके 
उच्छरासप्यैन्त एक एक [प्रतिपत्ति] के पीछे होनेवाटीं आस्माकी ही प्रतिपत्तियोंको 


[नि नि तथ प रा कक कक क -व-थ 











रतमा 
इत्याह--श्ह स्वहमदं इति । यथाऽगेरोष्ण्यादिकं न वाधते कश्चित्‌ तथा नाऽ- 
हमद्रक्षमिति पूर्वदर्शनं न निन्दूनुत इत्यनेन बाधाभावात्‌ प्रत्यभिज्ञा प्रमेदयुक्तं 
भवति, तथा द्षटस्म्रः देक्ये सति स्थायि फकितमित्याद-तत्रैवं सतीति । 
क्षणद्वयसम्बन्धेऽप्यातमनस्तृतीयक्षणे भङ्गोऽसिविति वदन्तं प्रत्याह-तथेति । वतै 
मानदशामारभ्य उत्तमोच्छवासाद्‌ अनन्तरामनन्तरां स्वस्येव प्रतिपत्तिमास्क- 
कतकं परस्यमिजानन्ना जन्मनश्च वतैमानदशापयन्तम्‌ अतीताः प्रतिपततीः स्वक- 


रत्यत्रभाका अरुरवाद 


न देखनेखे आत्माका स्थायित्व दुवार हे, एेसा कदते द--“"इद त्वदमदः' इादिसे 1 जसे 
अधि उष्णता आदिका कोई अपकप नदीं करता, वैसे ही "मेने नदीं देखा, पसे पूव 
द्ीनकां कोई निषेध नदीं कर सकता, इससे इख प्रकार वाघन दोनेते प्रत्यभिनान यथाय 
ज्ञान--श्रमा दे, एेखा तात्पयं दै, इस प्रकार द्रष्टा ओर स्मत्त एक दोमेसे उना स्थायित्व 
फलित होता है, एेसा कदते है---“"तव्रैषं सति" इत्यादिसे । टे क्षणोके साय सम्बन्ध 
होनेपर भी आत्माका तृतीय क्षणम मग होता दै, रेखा कदनेवालसे कटते द-- तया 
इत्यादिसे 1 वर्तमान दशासे लेकर अन्तके उच्छवास पयन्त जयात्‌ मरण~पचन्त एक्क 
पीडि एक अपनी ही प्रतिपत्तिको आत्मा दी जिसका कत्ता हं, एसा जानता हज, र। 
भकार जन्मसे छेकर वर्तमान दशापयन्त हुई प्रतिपत्तियों आत्मकटेक द, एवा प्र्तनन्धान 
करते इए वेनसि "दम क्षणसेगवादी दैः देषा कहते हुए करयो नदी ल्जिन हनि ‹ 
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आप्य 

कुणभङ्खवादी वैनाधिको नाऽपत्रपेत । स यदि वुयात्‌-सादृरयादेतसेसपतसयत 
इति । वं प्रति ब्रूयात्‌, तेनेदं सद्णमिति दयायक्वात्‌ साटश्यस्व ध्णङ्ग 
वादिनःसच्ययोर्दयोरवस्तुनेभरदीतरेकस्याऽभावात्‌ साच्स्यनिमितं ्रतिसन्धा- 
नमिति मिध्याप्रकाप एव खात्‌, स्याच्चेतपू्योत्तरयोः क्षणयो; साद्र्यख 

आष्यका अनुवाद 

[आत्म दी जिनका एक कन्तो दै, देसी उन ्रतिपक्तियोको] देखते हए वथा जन्मसे 
ठेकर भाजवक हई प्रपिपत्तियोका, आत्मा ही जिनका एक कत्ती है, उनका, रतिसन्ान 
करते हुए वैनाशिक क्वणभेगवादी होनेसे क्यो नदीं खनित दोते। यदि वे ेसा कद 
कि साद्यदे रेखा प्रविसंधान होता है, तो उनसे कना चादिये किं ततेन शद 
सदृशम्‌ (यह उसके जैसा है) पेसा सादर्य दोके अधीन दोनेसे दो सदश बसतुरभोका 
प्रहता क्षण्धगवादीके मतसर एक न होनेसे सादस्के कारणसे यह प्रतिसंधान दै, 


देखा मिथ्या प्रकाप दी होगा । यदि पूवै ओर उत्तर शषुणके सादरयका एकं प्रण 
0 


रत्नप्रभा 


सकाः प्रतिसन्दधानः सन्निति योजना । दीपञ्वासस्िवाऽऽमनि प्रत्यरा 

स््यदोषादिति चङ्ते-- स इति । साद्दयन्ञानस्य धार्मे्रतियोगिज्ञानाधीनलवाद्‌ 

खरस्य ज्ञातुरसच्या्र सादृश्यज्ञानं सम्भवति, सन्ते वाऽपसिद्धान्तः स्यादिति परि 

हरति-तभिरयादिना । स्यादेतत्‌ न सादर्यप्रत्ययः पूर्वौचरवस्तद्रयक्ञानजन्य- 

वस्तुद्रयसादद्यावगादी, किं तदि ? कथिदेप विकल्पः खाकारमेव वाश्चतेन 

विषयीकुवौणः शणान्तरस्परी, अतो न स्थरद्टपकेति रङ्कते--तेनेदमिति । 
रत्नममाका अनुवाद 





[प ॐ रे. च [च [+ १५ ड ६ वै 
जसे दीप ज्वाल एक नदींह, तो भी प्रत्यभिज्ञान रोता ह, उयक्रा सादय दतु ६, वैस 
आमां सादसदोषसे प्रमिज्ञान देता दै, यद साददयङृत भ्रान्ति इ, देखी रका करते है 

स” इत्यदि । धर्मा ( जे दो पदाथोके सदश दै, षह ) ओर जो प्रतियोगी हे, उनके भीन 
खादय अधीन द 


9५, (४ दके = 
ध तय स्थिर ज्ञता न होमेकरे कारण साद्द्यन्नान नदीं दो सकता रहो, 
तो भपरिद्धन्त होगा, दख प्रकार दाकाक परिहार करते 


करते ह व ते दै--“तम्‌ " इत्यादित । आर चका 
धरते ट यह्‌ साच्स््ान नही द कि जो पूर्वोत्तर दो वस्तुक ज्ञानसे उसन्न होता है आर खन 
ध व द।तन यई क्या है! यद तो कोई विकल्पपतंति दै लौर यविकप 
क दी वाह्य विषयर्ूपसे मानता यौर्‌ न प्प ति 
े भार अन्य प्रणो स न्च करता, इ्वमिएस्य 
१ ८  स्पञ्च नरं करत्रा, इसलिए 


९७ प्रकार श्द्खा करते दे--““तेनेदम्‌” इयादिसे। यद पसा कटना चादिएड 
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माप्य 
्रहीतेकः, तथा सत्यकस्य क्षणद्यावसानात्‌ शषणिकलग्रतक्ञा पीच्येत । तनं 
सदृशमिति प्रल्ययान्तरमेवेदं न पूर्ोत्तरकणदवयग्रहणनिमित्तमिति चेत्‌ , न; 
तेनेदमिति भिन्नपदार्थोपादानाद्‌ । प्रत्ययान्तरमेव वेत्‌ साद्स्ययिपयं स्यात्‌ 
तेनेदं सद्शमिति वाक्यप्रयोगोऽनर्थकः स्यात्‌। साद्यमित्येव प्रयोगः 
भ्ाप्छुयाद्‌। यदा हि लोकप्रसिद्धः पदार्थः परीक्षके परिगते, तदा स्वप्ष- 
ाष्यक्रा अनुवादं 
करनेवाख दहै; तो एक दोनेसे कके दो क्षणपर्यन्त अवखानसे क्षणिकत्व 
प्रतिन्ञाका बाध होगा! तिन इदं सदम्‌ ( बह ऽसके जेसा दै ) ठेसी अन्य 
प्रतीति दी है, पूर्वै ओर उत्तरये दो क्षण प्रहणनिमित्त नदीं ई, ठेसा यदि 
कहो, तो वह युक्त नदीं है, क्योकि "तेन इदम्‌, ८ उसके साथ यदह ) देसे भिन्न 
पदार्थोका ग्रहण होता है । यदि अन्य प्रतीति ही साददयविपयक हो, तो "तेनेदं 
सदक्चम्‌" ( यह उसके सदश है ) देसा वाक्यम्रयोग अनर्थक दोगा । साद्रव्यम्‌ 
( सादृ दय ) एेसा ही प्रयोग प्राप्न होगा । जव छोकप्रसिद्ध॒ पदाथेका प्ररि्रदण 


रत्तभरभा 

जत्र वक्तन्यम्‌--सादृदयप्रत्यये तिन" हदम्‌” सदम्‌, इति वस्तुत्रयं भासते न वेति? 
नेति वदतः खानुभवविरोधः, किश्चाऽथमेदाभावात्‌ पदत्रयप्रयोगो न खात्‌, 
तस्मात्‌ पदत्रयेण मिथः संसृष्टमिन्ना्थभानादमानमतिद्धमिति परिहरति--न 
तेनेति । जथ मासते वद्तुत्रयम्‌, तच्च ॒प्रत्ययामिन्नेमेव, न वाद्यमिति चेच; न; 
त्रयाणामेकप्रत्ययाभेदे मिथोऽप्यभेदापत्तः । इष्टापत्तिरिति घ्रुवाणं विज्ञानवादिनं 
परत्याह--यदा हीति । वस्तुत्रयं ज्ञेयं सादस्यप्रत्ययाद्‌ भिन्नं सर्वलोकधसिद्धम्‌ । 
तच्चेत्‌ नाङ्क्रियते स्थायिद्रष्टप्रसङ्गभयेन, तर्हिं तत्तदाकाराणां क्षणिकविज्ञानानां 

रत्नभरभाका अनुबाद ॥ 
सादयप्रत्ययमें शतेन" “इदम्‌, “सटशम्‌" यद्‌ उसके समान दे, पेते तीन वस्वुरओक प्रतीति 
हती हैया नदी १ नदीं दोती, एसा यदि कटो, तो स्वानुभवने विरोध हांगा) अर्‌ वस्छुजङ्ि 
मेद न हेनेसे तान पदोका अयोग न होगा, इसलिए तीन पदोसे प्रस्यर सखष्ट हए भिप् 
पदा्थीका भान देनिसे अभान--भान नदीं होता, एसा कदना असिद्ध ह, इस प्रर गक्नद् 
परिदार करते ह--“न तेन शयादिसे । अगर तेनेदं सदनम्‌" चट उदक 
स्थ दै--इ्मे तीन वस्तुं भाती दै, परन्तु वे भतीतिप्ते अभिन्न दी द वापर 
वस्तु नदी हे, पेखा यदि कदो, तो बह युक्त नदीं दं 1 तीन वस्ठद एड दी भनि 
दसा को, तो परस्पर भिन्न नदी, एता प्रसंग भवेग । यद्‌ दथपत्ति ध शश 
६, देखा कदनेवारे विज्ञानवादीके भरति कदते दै--““यदा दि” इत्यादित । 'ठेनट दयम्‌ -- 
यह उसके सदश है--दसमे वस्तुत्रय जेय द्वै ओर वे साद्दवप्रतीतिने भत ४८, (नव 

१५६ 
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ग्दाल्य 


सिद्धिः परपवदोषो चोथयमप्युच्यमानं परीक्काणामात्मन यथार्थलेन 
रहति । एवमे्वैषोऽथै इति निथितं यत्तदेव वक्तम्यमू्‌ 
न बुद्धिसन्तानमारोहति । एवमेवधीऽथ ई 4 
माष्यक्ता अनुवाद 
न करे, तव सखपक्षकी सिद्धि या परपक्चका ठोप दोन १ जार्चे, तोमीवे 
यथार्थरपसे परीश्षकोकि या अपने बुद्धिसंतानमे नदीं आरचेगे । यद पदप 
देषा ही ड, देखा जो निश्चित है, वदी कहना चाहिए । उससे अन्य का 


___-- ~ 


रत्वम्रमा 


मिथो वातीनमिरलवादेकस्मिन्‌ धर्मिणि विरुदधनेकपक्ष्पुरणात्मकविप्रतिषल- 
सम्भवात्‌ स्वपश्षसाथनादिन्यवहारो दप्येत । अतो यथानुभवं चानकतेयमेदोऽगी 
कायैः! तथा च तेनेदं सदृशमिति वाद्यथैयोक्तीनपूरवैकं साह्यं जानत 
आत्मनः स्थायिलं दुवीरमित्यथः। ननु सन्त्येव बाह्यार्थाः क्षणिकछस्कणा 
निरविकरपकगराहयः, सविकरपाध्यवसेयास्तु स्थायित्वसाद्टयादयो बाह्याः कसिपता 
अवभासन्ते, अतो विप्रतिपत्यादिष्यवहार इति वाह्याथवादमाश्षङ्क्य निरखति-- 
एवमेचेति । यत्‌ प्रमाणसिद्धं तदेव वक्तव्यम्‌, नहि क्षणिके किश्चत्‌ 
प्रमाणमस्ति ! न चेदानीं धट इति प्रदयक्षमवर्त॑मानकालासत्त्व॑धटख गोचरः 
यद्‌ वतमानक्षणमात्रसच्वरूपे छणिकतवे मानमिति वाच्यम्‌ । तख वर्त॑भानच 








(० 


रलतमसाकरा अनुवाद 
लोकश्रयिद्ध है ! यदि तुम स्यायो वर्करा परसग अनेके भयसे उन्न स्वीकार च्रे, 
तो तच्‌ तत्‌ आकारव कणिक वितञानोकरा परस्पर सम्बन्ध न दोनेसे एक धर्ममिं विष्द 
अनेक पका स्छरणर्प विप्रतिपत्ति असम्मव नेसे स्वपककी साधना या परपर 
क्प इाद व्यचदार प दो जर्येगे । इसलिए जजुमवके अजुखार ज्ञान ओर जेव 
सेद स्तौकार करना चादिए 1 इखकिए्‌ ^तेनेदं सद्यम्‌" रेखे वाह्य पदार्थन्न जानू 
स दे, परन्तु सविकल्पक ज्ञाने विषय 
स्याचितव, चाद्य आदि वाह्य पदाये तो कल्पित इ भासते हे, इदस विशरतिपत्ति जदि 
आदाद्य करे उचद्ा निरसन क्रते टै-- 
वदी कना चादिए ! चाल्य अर्थं क्षणिक द, 
मान कारम असत्त्व दिखता ई, इये व य टै न 
न ऋलमात्रमे खत्तवरूप क्षणिकत्व भ्रमाणमू 


च्यवदार दद्ध होगा, एसी बाह्यायैवादद्री 
“एवम्‌” इादिसे। जो प्रमाणसिद्ध डे 
इमे कुठ प्रमाण नदीं ह 1 इदानी घटः 
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माष्य 
\\ ततोऽन्यदुच्यमानं बहुभ्रसापित्वमात्मनः केवरं प्रख्यापयेत्‌। न चाय सा 
श्यात्‌ संन्यवहारो युक्तः, तद्धावावगमाच्‌ तरसदशभावानवगमाच । मवैदपि 
| माष्यका चनुवाद 
॥। जाय, तो वहं केवङ आप बहुप्रलापी है, ेसा सिद्ध करेगा । ओर सादर्यसे यह 
7 व्यवहार है, यह्‌ भी युक्त नदीं है, स्यो कि “वही यद एसा तदुभावका तान रोता 
॥ है, "उसके सदृश यद इस प्रकार तत्सदृशचभावका ज्ञान नदीं होता है । वाद्य 


| 


माग्यका सनुवाद 


; मात्रगोचरत्वेन काछन्तरासत््वासिद्धेः। न च यत्‌ सत्‌, तत्‌ क्षणिकमिति 
व्याप्तिरस्ति, विद्ुदादेरपि द्वित्िक्षणस्थायित्वेन इष्टान्तामावात्‌ । न च स्थाविन- 
, मनुमातारमन्तरेणानुमानं॑सम्भवत्ति, तस्मादनुमानसिद्धा्थवक्ता तथागतोऽश्रद्धेय- 
` वचन इत्यथः | किश्च, साददयं प्रत्यमिज्ञायां दोषतया निमित्तम्‌, विपयतया वा ? 
अयिऽपि स्वरूपसत्‌, ज्ञातं वा £ नाचः, मन्दान्धकारे शयुक्तिमात्रगरहे खैलया- 
ज्ञानेऽपि छप्यामेदभमापत्तेः । न द्वितीयः, स्थायिक्ञातारं विना तज्जानासम्भव- 
स्योक्तत्वात्‌ । नापि विषयतया निमित्तमित्याह-न चेति । सोऽदहमिद्युल्टेखाचेनाहं 
सदश इति अनुच्ेवादित्यथः । सोहमिति प्रत्मभिक्षाया अमत्वं निरस्य संशयत्वं 
निरखति- भयेदिति। जडाय प्रत्यभिज्ञातेऽपि वापरसम्भावनया संगयः 


रत्नभरभाक्रा अनुवाद 


है, यद कना अयुक्त ईँ, क्योकि वह प्रत्यक्ष वत्तमान कालमात्र दिखलता ट, इषे जन्य 
छलनं असत्त्व सिद्ध नदीं होता । जो सत्‌-वि्यमान दै, वद शूषणिक द, पेसी कोद व्यातनि 
नदीं हे, क्योकि उसमें दष्न्त नदीं है, कारण क विद्युत्‌ सादि भी दो तीन क्षण स्वायी दे । 
ओर स्थायी अचुमाताके बिना अनुमान नदीं दो सकता, इसलिए अनुमानसिद्ध भयकरो 
कहनेवाले बौद्धका वचन श्रद्धेय नदीं हे, पेखा अथं दं 1 आर प्रत्यभिनज्ञाम ख्य 
दोषरूपसे निमित्त है या विषयङूपसे १ अथम्‌ पक्षम स्वरूपसत्‌ सादृश्य निमित्त इ 
अथवा ज्ञात सादय १ प्रथम पक्का स्वीकार नदीं किया जा सकता, क्योकि मन्द अन्धकारे 
शयुक्तिमा्रह्म यद्ण दोनेपर शक्लताका ज्ञान न दोनेपर भी ्वादकि अभेदभ्रमदी 
आपत्ति होगी । दूसरा पक्षभी नदीं दै, क्योकि स्थायी ज्ञाता विना उसके ज्ञाना सस्म्भव 
कहा ही है ! विषयरूपसे मी वद्‌ निमित्त नदीं है, एसा कते दै-“न च'” इलादिसने । इममे 
सोऽदम्‌' ( षदन्न हं ) रेषा उल्लेख दै, निनादं सदश." (मे उसके चदश ई.) एवा 
उल्छेख न्दी है, एेसा अथ हे 1 "सोऽदम्‌' इस प्रत्याभेशकत ्चरमत्वका ।चरास्रण खरे गनगरतद्य 
निराकरण करते है--““भवेत्‌” इत्यादिसे । ज़ पदायेकि प्रत्यभिञात दनपर भी चाधन 
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भाष्य 
कदाचिद्राह्यवस्तुनि विप्रम्भसंभवात्‌ तदेवेदं स्यात्त्स दशं वेति सन्देहः, उप. 
रन्धरि तु सल्देहीऽपि न फदाचिद्‌ भवति-स एवाहं खां तत्सदो वा 
इति । य एवाह पूर्वु्रा्षं स एवाहम सरामीति निधिततद्धावोपत- 
स्थात्‌ । तसादप्यतुपपन्नो वैनाशिकसमयः ॥ २५ ॥ 

माप्यक्ता अनुवाद 
वमे विप्रकम्भके संभवसे वही यह दै, या उसके तरह दै, एसा कदाचित्‌ संशय 
होगा भी, परन्तु उपरा आत्मामं तो वी मेँ ह या उसके सदृश ह, देषा 
संदे कभी भी नदीं सता, क्योकि जिस मैने अतीत काठमे देखा, वही म 
अव स्मरण करता दं, से निश्चित वही होनेपनेकरा ज्ञान दोता है ! इससे स्म 
वैनाशिक दरौन अनुपपन्न ६ ।२५॥ 





रद्रभभा 
कदाचित्‌. सखत्‌ नासमनीलथेः | जसन्दिग्धाविपर्यस्प्रसयमिकञाविरोधादामक्षणिकलः 
मतमत्यन्तासङ्ञतमित्युपसंहरति-- तस्मादिति ॥ २५ ॥ 
रल्पम्रभाका अनुवाद 
सम्भावनासे कभी संदाय हो सकता दै, आत्ममं नदीं छो सकता एषा अर्थ है। असदिर जर 


अविपरयै भरत्यभिन्ता न [५ 
पयस्त भत्यभिन्ाका विरेध दने भात्मा सणिक है वौद्धोका यह मत अत्यन्त अदः 
जत ६, इसका उपसदार करते दै- “तस्मात्‌” इत्यादिसे ॥ २५ ॥ 


नासतोऽदृषटतात्‌ ॥ २६ ॥ 
पदच्छेद्‌-- न, सतः, अदृष्टत्वात्‌ । 
पदाथोक्ति--जसतः--अमावात्‌, न--कायोतपतिम॑युक्ता, [ कुतः ] 
भदृषटलात्‌-निरपरूया्रविपाणादेः कार्योसपततेरदृतवात । 


भापाथ--जमावसे कर्यैकी उपपि नदी हो सकती, करयोकि असत्‌ नर 
आदिते कायक उतत नहं देखी जाती । 
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माव्य 

इतशाचुपपन्नो वेनारिकपमयः, यतः धिरमलुयायि कारणमनभ्युष- 
गच्छतासभावाद्धावोत्यत्तिरि्येतदापयेत । दयन्त चाऽभावाद्धाबोख- 
ततिमू--नारुपमच प्रादुभवात्‌! इति ) पिनद्ध फिर यीजादङ्छर उत्प- 
यते! तथा विनष्ाद्‌ क्षीराद्‌ दपि, पृषिण्डाच पटः । कूटाचेत्‌ कारणाद्‌ 
कार्युत्यचेताविरोषात्‌ सबं सवत उत्यदयेत। तसादभावग्रस्तभ्यो बीजादिम्यो- 

माष्यका अनुवाद 

दरससे भी वेनादिक दरीन अनुपपन है, क्योकि स्थिर, अलुयाची कारण- 
का स्वीकार न करमेवारकि मतमें अभावसे भावकी उत्पत्ति होगी; रेस प्रसद्घ 
आवेगा। ओर ये छोग अभावसे मावकरी उदयत्ति दिखाते मी ई-“नातुप- 
खय प्रादुर्भावात्‌? ( कारणके नाञ्च हुए विना नही, किन्तु कारणके नाश 
दोनेपर ही प्राटुमौव होनेसे ) विनष्ट वीजसे अद्र उन्न होता है, तथा विनष्ट 
दृधे ददी उत्पन्न होता है ओर विनष्ट मृत्तिकाके पिण्डसे घट उत्पन्न होता द । 
कूटस्थ कारणस यदि कायै उतपन्न हो, तो विरेप न दोनेके कारण सव सवस 


रत्नप्रभा 


'अभावः शशविपाणवदत्यन्तासन्निसयङ्गीकृत्य ॒मृदादिनाश्ादसतो धरादिकं 
जायते इति घुगता वदन्ति, तद्‌ दृपयति-- नासत इति । न केवरं वखदा- 
पायते, किन्तु खयं दीयन्ति च । द्वौ नन प्रकृताथै गमयतः । सदादिकं 
उपमृद्य घटादेः प्रदुर्भावादितीममथमाह-विनष्टादिति । कारणविनाशात्‌ काय- 
जन्मेतयत्र युक्तिमाह ्ूटस्थादिति । विनाशच्यन्याद्‌-नित्यादित्यथे; } नित्यस्य 
निरतिशयस्य कायैशक्तते तत्क्याणि सर्वाण्येकस्िनेव क्षणे स्युः, तथा चोत्तरकण 


रत्यप्रमाका अनुवाद 


अमाव शदाविषाणके समान अत्यन्त असव-अवियमान द, रेता अरच्मर फर 
गृत्तिकादिनाश्च जो असत्‌ हे, उससे घट आदि कार्यं उत्पन्न देति ६, एड संगत कहते ६, 
उसको दृषित करते दै--““नासतः” इत्यादिखे । केवले वकस भरसंग साता ह, पेखा नदद, 
परन्तु वौद्ध स्वयं भी दिखाते द । “नादुपश्य' इसमें दो नकार अङ्त अर्यदो द्द्‌ करते ६1 
खृदादि कारणक नास देनिपर दी घटादि कार्यो उत्पति दती दै, रदा जय॒च्दते ८-- 
"“विनष्टत्‌,--इत्यादिसे ! कारणक विनासे कारथका जन्म हत्त दे, धमे दुक्त एते ६-- 
“"कूटस्यात्‌" इत्यादिसे 1 "कूटस्य,--विनाशद्यल्य, नित्य \ यदि नित्य निर्य कनवयर 


कः -क कण्य + 
प 


समर्थ हो, तो उसे खभी काय एक ही क्षणमें-- कमके विन। उत्पन्न दो जार्यग, घने उनरर 
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भाष्य 
दष्रादीनाुतपद्यसानत्वादभावाद्भावोत्पत्तिरिति मन्यन्ते । तेत्रदद्च्यते- 
(नासतोऽद्त्नात्‌' इति । नाभावाद्धाव उत्पद्यते, यचभाचाद्धव उत- 
येताऽमावलापिरेषात्‌ कारणयिरषाभ्णुपगमोऽनथेकः स्यात्‌। नदि बीनादी. 
नष्ठपमृदितानां योऽभाबस्तस्याऽमावस्य चशविएणादीनां च निःसखभाब- 
त्याषिकेषादभावतये वश्विष्िरेपोऽस्ि, येन बीजादेबाङ्ङरो जायते, क्षीरादेव 
माप्यका अनुवाद 
उतपन्न होगा । इसरिए अभावसे भस्त हए वीजादिकोसि अङ्कुर आदिके उलन 
होनेसे अभावसे भावकी उत्पत्ति होती है, एेसा वे मानते है । इसपर यद कहते ह- 
(नासतोऽदृष्टत्वात? । अभावसे भाव उत्पन्न नहीं होता, यदि अभावसे भाव उतपन्न 
हो, तो अभावत्वे समान दोनेसे कारण विदोपका स्वीकार अनर्थक हो जायगा। 
विनष्ट हुए बीजादिर्कोका जो अभाव है, उस अभावे जर शाशङ्ग 
आदि निःस्वभावस्वकी समानता होनेसे ङछ विदेप नही है 
जिससे कि बीजसे दी अङ्कुर उत्पन्न होता है ओौर क्षीरे दी दही उतपन्न होता है, इस 
रत्रभभा 
कच्यामावादसत््वापत्िः । न च सहकारिङतातिशयक्मात्‌ कार्क्रम इति युक्तम्‌ । 
अतिशयस्यातिशयान्तरपिक्षायाम्‌ अनवखानात्‌ | अनपे्षायां कार्थस्थाप्यतिशयान- 
प्लवेन सहकारवैयथयीत्‌ । तसा खायिमावात्‌ कार्य्यजन्मेत्यथैः | क्षणिक. 
भावस्य हेतुम्‌ “उत्तरोत्पादे च? ( त° सू० २।२।२० ) इत्यत्र विरसम्‌ । 
भमावस्य देतुवनिरासा्थ सूं व्याच्छे--तत्रेदमिति । यदि वीजामावस्याः 
मावान्तराद्विेषः स्यात्‌, तदा विरेषवदमावद्वार बीजादेव इति लेकाय- 
विकानामभ्युपगमोऽैवन्‌ स्यात्‌, न सोऽलीत्याह--येनेति । सूत्रं योजयति-- 
रत्नमरभाका अनुवाद 


कायैके अभाव्से कारणक अथक्रियाकारी न दोनेखे उनके असत्‌ दोनेका भ्रसंग॒ आविग। । 
¢ 
करण समथदहं, तो भी सहकारीकौ सजि 


धिकी अपेक्ासे दौ कार्ैजनक है, दसा कना 

भी अतिशयकी अनपेक्ष हेनेसे सदकारी व्यथै हो 

स सप्‌ वायौ भावस कायैका जन्म नदीं होता है, ठेवा अयं ह । क्षणिक जाव कार्या हेव 

ध सूत्रम (4 क्या जा चुरा दै, अभाव देतु नदीं 
२ , न करनक ए यह्‌ सूत्र 3 उसका ठ यार्‌ शु. ८८ त्रेदम्‌ ११ 
स्यादिसे । यदि वीजके अभावे अ यान करत द--^^त 


ध न्य भमव कष्ठ धिष >) ~ ^ र 
कप वासे भक्छुर हेता दै, यद लौकागति ठ शष हो, तो बिशेषयुक्त अभावः 
न ४ कायतिरोका स्वीकार सार्थक दो, परन्तु वदं 
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माव्य 
दधीे्वजातीयकः रारणविशेषाभ्युपगमोऽ्थवास्‌ स्याद्‌ । निपररेपख 
समावस्य कारणत्वास्युपममे शशविपाणादिस्योऽप्यङ्ङ्गादयो जपेरन्‌ , 
न चेवं दश्यते । यदि पुनरभावस्यापि विरेपोऽभ्युपगम्येतोखलादीना- 
मिव नीरत्वादिस्ततो विरशेपवचादेवाभावस्य मावत्वदुत्यलादियत्‌ भसन्येत। 
नाऽप्यभावः कस्यचिदुतपत्तिहेतुः स्याद्‌, अमावतरादेव शशविपाणादितव्‌ । 
अभावाच भावोस्पत्तावभावान्वितमेव सवं कायं खात्‌, न चेवं दृदयते । 
सर्वख च वस्तुनः स्वेन स्वेन रूपेण मावारमनेयोपरभ्यमानलवात्‌ । न च 
माष्यका अनुवाद 
प्रकार कै कारणविरोष का स्वीकार प्रयोजनवाटा हो । जिससे चिरोप चटा गया 
है, पेते अभावको कारणरूप माननेसे शङ्षविपाण आदिसे भी अङ्करादि उत्पन्न 
होगे, परंतु पेखा देखनेमे नदीं आता । यदि जसे नीर्त्व आदि कमलके 
विष है, वसे अभावका भी विदेप खीकार किया जाय), तो बिषेप होनेसे कमल 
आदिके समान अभावको भी भाव दोनेका प्रसंग आवेगा । ओर अभाव किसीकी 
उस्पत्तिका हेतु भी नदीं हो सकता, अभाव दोनेसे ही श्षश्चविपाण आदिके समान । 
इसी भ्रकार यदि अभावसे भावकी उत्पत्ति होती, तो सवै कायै अभावसे अन्वित 
ही होते, परन्तु एेसा देखा नी जाता । क्योकि खव वस्तुं अपने अपने भाव- 
रत्नमभा 
निविंशेषस्येत्ति । ररविपाणदेः का्ैकारितवस्याद्त्वान्नामावस्या ऽसतो 
हेतुस्वमित्यथः । अस्वभावस्यापि विशेष इत्यत आह- यदीति । अमावस्य 
हेतुतेऽतिरसङ्ग इति त्कसुक्त्वाऽनुमानमाह-नाऽपीति । अमाव्रः न रतु, 
असतवात्‌ , सम्मतवदिव्यथेः । अमावः न भकृति" कायानन्वितत्वाद्‌) यथा शरावा- 
यनन्वितस्तन्तु्न॑शरावादिप्रकृतिरिति तकमाद--अभावाचेति । अतोऽन्वित- 
रत्नभभाका अनुवाद 
नी है, देखा कते दै--“वेन"' इत्यादे । सूत्रकौ योजना करते ६--“(नििरोषल्य" 
इखादिसे । शशविषाण आदि कार्थकारी नरद दीखते इसे अभाव जो अस्त ६, 
वह देतु नदी हो सकता, पेखा अथै दे । अमावमें भौ विरेप रह इद भदपर 
कदत है--“यदि" इदयादिसे ! भभावशे देतु माननेमे अतिभय दगा, एना 
कटकर अचुमान केत दै--““नापि"' इलादिसे । (अभाव दे नदा ट, भच्रत्वछ, १ 
(शशविषाण आदिके) समान" एसा अदुमानच्च मरयाग ६ 1 अभाव मति ना ट, द्यचन सन्यत 
न होनेखे, जेषे शराव आदिमे अन्वित न होनेखे तन्तु शराव अद््ध दवं नद ८१. 
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कंको कंटत द--““अभावाच्च"' इत्यादिसे 1 इसखाक्ए आगन्वत द्वान्त 


भ => च ॐ 


व 1. 


माप्य 

मृदन्विताः कषरवादयो भावाखन्तादिविकाराः केनचिदभ्युपगम्यन्ते | 
मृहधिकारानेव ह सृदन्वितान्भाव रोकः प्रल्यति। यतक्तम्‌-सवरूमोपमरम 
न्तरेण कखचित्‌ कूटस्य वस्तुनः कारणतातुपपततरमावाद्धावोतपत्िभवर 
तमईति-इति । तद्‌ दुरुक्तम्‌, यिरस्वभावानामेव सुवणादीनां प्रलयमि- 
यमानानां सवकादिकारणमावदर्धीनाद्‌ येष्वपि बीजादिषएु खर्पोप 
मर्द रक्ष्यते, तेष्वपि चाऽसावुषमरयमाना पूवावयोत्तरावसाया; कारण 

माप्यका अनुवाद 
खपे ही उपठन्थ होती है । गृततिकरासे अन्वित शाराव आदि पदार्थ, तन्तु 
आदिक विकार ह, ठेसा कोई नद मानता । छोक यृत्तिकाफे विकार्योको ही 
गर्तिकासे अन्वित हए भावरूपसे प्रदण करते ह, खरूपके नारके चिना को 
रूदस्थ वस्तु कारण दो, य युक्त न होनेसे भभावसे भावकी खत्यत्ति दोी 
है, यद युक्तै, ठेखाजो कडा दै, वह्‌ अयुक्त कदा द, क्योकि स्थिर 
सभाववारे प्रयभिज्ञायमान सुव्णीदि खचक आदिके कारण दिखाई 
देते है। निन वीज आदिमे स्वरहपका नाज दिखाई देता है, वहीं मी 
नष्ट होती है पू अवस्था ही उत्तर अव्थाकी कारण मानी जाती है। 
रत्नभभा 

लान्ृदादिमौव एव शरकृतिरित्याह--मृदिति । स्थायिनः कारणव्वायोगघुक्तः 
मनूद्य दृपयति--यत्क्तभित्यादिना । अनुमववसात्‌ स्थिरस्वभावानामेव सहका 
रिन्निषिक्रमेण कायैक्रमहेतुलमङ्गीकाथम्‌ । न च शक्तस्य सहकार्यपेक्षा न 
युक्तेति वाच्यम्‌ , यतोऽलक्तखापि नपक्षेति यसहकारि विद्ं॑स्यात्‌ । ततः 
स्रणादौ स्वतोऽतिरायसुलयेऽभनितापादिसदकारिङ्तातिदायक्रमादरचकादिकार्यक्मः । 
न चाति्चयस्यातिशयान्तरानपेक्षसे , काथस्याप्यनपक्ेति वाच्यम्‌, पटस्य यृदन- 
वा रत्नप्रभाकरा अनुवाद्‌ ॥ 
दया र्ते द एसा कदते द--““मृत्‌” इत्यादिश्चे । स्थायी पदार्थं छारण नदीं दो चक्रता 


इख पूर्वक यदुवाद्‌ करके दूषित करते दै--““यतुक्तमु” दत्यादिे । अनुभववल्े स्थिर 
भाव पदाथ दी सहकारी संजिधिके कमे कार्यकमके देतु ह एस! अंगीकार करना चादिए। 








समयश सदकारीकी अपेक्षा नदीं ६ देखा नद कना चादिए, वरयोकि यसमथैको मी सकार 
पा न ई पी स्यितिमे सत्र काये स॒दकारीके विना दी उत्पन्न ह । उससे स्वतः अतिदय- 
रदित छण गादिके अश्निताप आदि सदकारी द्वार निष्पादित यत्तिदायकममे रुचक आटि काै- 
क्रमकी उत्पतति दती द 1 एक अतिशयके दूमरे अतिगगकरी पेक्षा न दोनेषर कार्यके। भी भति- 
शयी पेल नदी देगी, पेखा नद कद्ना चादि । 


८.7, 4 [ब्‌ @ _ क र त्यते 
५ कयि परकर गृ्तिकराी अपेश्न। न दोनेषर का्यत्वस 


अच्युतके उदेश्य ओर नियम 


उट्ञ्य- 


र 1 


उ 
धूर्मकी [9 * 
सनातन-धमकी उन्नति करनेवाले उत्तमोत्तम प्राचीन संन्छन-मन्प्रा्न भाष- 
तुचादे प्रकादिित कर जनतामें जान ओंर भक्तिकरा प्रचार करना टमका च्य श्र 


प्रबन्ध-सम्बन्धी नियम-- 
( १ ) "अच्युतः प्रतिमास प्रणिमाको प्रकारित होना द । 
इसका वार्पिक मूल्य भारत के छिये ६) स० ओर विदयः लिये ८) म 
हे। ए संख्याक्रा मूस्य ॥) दै । 


ˆ ३ ) भ्राहकोको मनीआडरद्रारा स्पये भेजनेमें सुविधा दोगी । वी पीर दाग 
संगानेसे रजिस्टरीका व्यय उनके जिम्मे अधिक पड जायगा । 

८ ४ ) मनीओडरसे रुपये भेजनेवाले ग्राहक महाययोक्रा कृपनपरर म्पयोरी 
तादाद, सुपये भेजनेका मतटव, अप्रना प्रग॒पता. नव म्राहकोद्च `नव 


ग्राहकः आर पुराने मराहकोको अपना प्रादक-नस्वर म्प्र अक्गेम दिग 
देना चाहिये । 


८ ५ ) उत्तर करे लिये जवावी पोम्टकाड या टिकट भेजना चाहिय । 


८ ६ ) जिन महाययोको अपना पता वटख्वाना दा. न्द्र आयीन्ट्यका पना 
वदर्वानेके विपयमें पत्र ॒छिगते समय अपना पुरना परता नधा बरार 
नम्बर छिखना नदी भूटना चाहिये । 

व्युतरग्थधपिर 
अच्युत-ग्रन्थमाया-कायालयः 
खखिनाघार्‌, चनाग्म । 
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४॥) वार्पिक |] 


सस्पाद्क- 
१० चण्डीप्रसाद शङ्क, प्रिसिप जो० म० गोयनका संस्कृत महाविद्यालय, 
सण सस्पाद्कं तथा पकक 


प॑० श्रीकृष्ण पन्त सारित्याचा्थ, अच्युत-गरन्थमाला-फार्यालय, 
रकिताघार कासी । 


सुद्रक--द ० ल० निघोजकर, श्रीरक्ष्मीनारायण धस, काक्षी । 
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तन्वन्‌ श्रीश्ुतिसिद्धसन्मतमहाग्न्थग्रकायप्रथाम्‌ ) 
बरहा्वितसमिद्धशङ्करगिरं माधु्ययसुटूभावयन्‌ । 
अज्ञानान्धतमिस्रुद्धनयनान्‌ दिन्यां दरं रम्मयन्‌ + 
भक्तेज्ञानपये सितो विजयतामाकस्पमेपोऽच्युतः ॥ 
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सदर कर्णेभिः शरूणयापदेवा ¦; 
| श्द्रं प्येमाक्षमिरयजत्राः। 
| थ्िरेरैसतुष्ट्वांसस्तरूमिः 
‡ व्यशेम देवहितं यदायुः॥ 
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उदासीनानामपि चेवं सिद्धिः ॥ २७ ॥ 

पदच्छेद--उदासीनानाम्‌, पि, च, एवम्‌ › सिद्धिः । 

पदारथोक्ति--एवम्‌--अमावाद्‌ भावोपत्ङ्गीकार्‌, उदासीनानामपि-- 
तत्‌तत्‌कायैसाधनेषु अपरव्तमानानामपि जनानाम्‌) तिद्धिः- स्वस्वाभिमत- 
कायैसिद्धिः स्यात्‌ [अतो वेभापिकसौत्रान्तिकयोः मतं ्रान्तिमूरमेवेति सिद्धम्‌] । 

भापार्थ--अमावते भावेकी उत्ति माननेम तत्‌ तत्‌ कार्योको सिद्ध 
वरनेमे प्रवृत्त न हए छेके मी अपने अपने अमी काय सिद्ध दौगे । इससे 
सिद्ध इथ वि वैभाषिक ओर सौत्रान्तिकका मत भरान्तिृटक दी ई । 

भाल्य 
यदि चाऽभरावाद्‌ भावोयत्तिरभ्युपगम्येत) एवं सत्युदासीनानामनीदमा- 
नानामपि जनानामभिमतसिद्धिः स्याद्‌, अभावस्य सुरुभत्वाद्‌ । कृीवः 
लस्य शषेतरकरमण्यणयतमानस्याऽपि सस्यनिप्पत्तिः स्यात्‌, इलारस्य च 
ृर्संस्कियायामप्रयतमानस्याऽप्यमत्रोखत्तिः,, तन्तुवायस्याऽपि तन्तून 
रन्वानस्याऽपि तल्वानस्येव चलामः । स्वगाप्चमयोध न कश्चित्‌ कथित्‌ 
समीहेत । न चेतद्‌ युज्यतेऽभ्युपगस्यते वा केनचित्‌ । तसादप्यतुपपन्नोऽ 
यमभावाद्‌ भावोप्यभ्युपगमः ॥ २७॥ 
माप्यक्रा अनुवाद 

जर यदि अभावसे भावकी उत्पत्ति मानी जाय, तो पेसी स्थितिमें उदासीन- 
चेष्टाशूल्य जनके भी अभिमत कार्की सिद्धि दो जायगी, क्योंकि अभाव सव 
जगह सुखभ है । किसानके सेते कार्यम प्रयत्न न करनेषर मी उसको 
अनाज प्राप्ति हो जायगी ओर कुम्दारके स॒त्तिकाके संसारम प्रयत्न न करनेपर 


सी वत्तन उत्पन्न हो जार्येगे। ओर जुखदेको तन्वर्ओकी तानीभरनी न करनेपर मी 
बुननेवाकेकी तरह वस््रका छाम होगा । जर स्वग ओर अपवरके किए कोर मी 


म 


किसी प्रकारका प्रयत्न न करेगा । यह युक्त नहीं है जर को पेखा मानता भी 
नहीं है । इसकिए अभावसे भावी उत्पत्तिका स्वीकार न दे । इसकिए अभावसे भावकी उत्पत्तिका स्वीकार अनुपपन्न दै ।। २७॥ 


रत्नप्रभा 
अमाबादुरपते रदाविषाणदप्युरपत्तिः स्यादिखुक्तम्‌ 1 जतिप्र्सगान्तरमाह-- 
उदासीनानामिति । अनीहमानानां परयलस्ूत्यानाम्‌ । ` भमतरम्‌-घटादिपात्म्‌ । 


तन्वानत्य--व्यापारयतः _। तस्माद्‌ आन्तिमूेन क्षणिकवाद्या्वादेन कूटस्थ- 
नित्यत्रहमसमन्वयस्य न विरोध इति सिद्धम्‌ ॥ २७ ॥ (४ ) ॥ = 


रलभरभाक्रा अनुवाद 


अभावसे भावकी उत्पत्ति माननेमे अशविषाणसे भी काण्यकी उत्पत्ति होगी रेषा कटा जा 
चका दे । अव.अन्य अतिश्रसह्न छते &--""उदासीनानाम्‌”* इत्यादिसे । अनीटमानानाम्‌- 
व्न्य अयात्‌ प्रबलरद्ति । अमनत्र--घट आदि पात्र । तन्वानस्य--त नीभरनी 
व्यापार करते इए । इवत सिद्ध , हुआ! कि घरान्तिमूलक सणिक वाह्मपदाथवादसे | 

नित्य ब्रह्मसमन्वृयका चिरोध नद है ॥ २७॥ + 
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[ ५ अभावाधिकरण घ° २८--३२ ] 
विज्ञानस्कन्धमावत्वं युज्यते वा न युज्यते । 
युज्यते स्वप्नद्टान्ताद्‌ बुद्ध्यैव व्यवहारतः ॥१॥ 
अवाधात्‌ स्वसवेषम्यं वाद्याथैस्तूपलम्यते । 
वाहिवीदेति तेऽप्युक्तिनाऽतो धीर्थरूपभाकूः ॥२॥ 
 अधिकरणसार | 


सन्देह--विज्ञानस्कन्धमात्ता युक्त है अथवा नहीं १ अर्थात्‌ केवर विक्षान ही दै 
बाह्य पदार्थं नदी ह वोद्धौका यह कथन युक्त है अथवा नही १ 
ूर्वपक्ष--स्वभके इष्टान्तसे केवल बुद्धिसे ही व्यवहार दो सकता दै, इसि 
विज्ञानस्कन्धमात्रता युक्त है । 
सि द्वाम्त--स्वमर दृष्टान्त ॒बिपम है, क्योकि जायत्‌ व्यवहारका बाध नही होता, 
ओर बाह्यवस्त॒ उपरुग्ध होती है "वहिरवत्‌" यह म्हारी उक्ति भी है, अतः बुद्धि पदा्थ- 
खूप नहीं हे | 
नाभाव उपडङ्धेः ॥ २८ ॥ 
पद्च्छेद्- न, अभावः) उपरूव्धेः । 
पदार्थोक्ति-न अभावः--विज्ञानग्यतिरिक्तानाममावो न संभवति, [कुतः] 
उपर्य --विज्ञानातिरिक्तानामर्थानां “वटः "पटः" इत्याचनुभवसिद्धत्वात्‌ । 
भाषा्थ--विज्ञानसे अतिरिक्त पदार्थोका अमाव नहीं हो सकता, क्योकि 
विक्ञानसे अतिरिक्त पदार्थं यह धट है, "यह पट है" इत्यादि अनुभवसे सिद्ध है । 





+ निष्फषं यहे किं कें वाद्ध वाद्य अथैका अपलाप करते हए केवल विक्षान टी तत्य 
दसा कहते है । उसमे भ्यवदारकौ अनुपपत्ति भी नदी दै, वयोकि जसे स्वम वाद्य जथैकी यक्षा 
न करके केवर युद्धिसे ्यवदार दिखा देता दै, “ उसरी श्रकार जाय्द्‌. व्यवहारकी भी उपपत्ति होगी । 
इसे विश्नानस्कन्धमात्रता युक्त दै 

सिद्धान्ती कते ६ै-- स्वम दृष्टान्त विपम दै, क्योकि भवोध द्मे स्व व्यवदारका वाध होता है। 
जाग्रवूव्यवदारका कपर भ वाधं नदीं देखा जाता दै । वाह्य अके सद्धावमे प्रमाणका अमाव है 
यह मी नरी कद सकते, करयोकि उपठान्थि दी प्रमाण है । धट आदि प्रदायै वाद्रूपसे उपरुन्ध 
ते षटे। यदिकदोकि वुद्धिष्ी वाश्च घट णादिके समान भासित दोती है। कदाहै-नो 
आन्तर लेय तत्त है, वद वाके समान अवभासित दोता है । पेसी स्थिति्भे ठम्दारी जक्तेदी 
याह्य भयके सद्धाकमे प्रमाणदरै येसा एम कते्े। वाय अर्भके अभाव कपर भी उसकी 
स्थित्ति न होने बदिर्त्‌' यह उपमानकी उक्त सगतं नहीं होगी । इससे सिद्ध इधा कि बाह्य 


दा्थोके सद्धावसे विक्षानमाप्रत्र युक्त नही ६ै। 


१२५० बर्यधूर [भ०र२ १० 
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[न क 
भाव्य 


एवं वाह्यभवादमाभरिल्य सथदायाप्राप्ट्यादिषु दुपणपृद्धावितेषु 
निह्नानवादी शद्ध इदानीं प्रतयवतिष्टते-फपांचिद्‌ किट विनेयानां 
बा वस्तन्यभिनिवेमालकष्य तदटुरोधेन वावार्थवादगरतियेयं विर- 
चिता । न्दौ सगतामिप्रायः। तख ह विक्ञानकरकन्धवाद्‌ एवाऽ- 
भाप्यका अनुवाद 
इस प्रकार वाद्यार्धवादका आश्रय करके सयुदायकी अध्रात्नि आदि दुपणोकि 
प्रकट क्रिये जनिपर अव वि्ानवादी वेद्ध चिवादृके यिये एपर्थित 
होता है- कितने दी दि्योका वाल अर्थम अभिनिवेय देस्यकर उने 
अनुरोधसे यद वाद्यर्थवादीकी भरक्रिया रची गद दै । वल्लव च सुगतका 


[१ 1 क 
"~ -~~- => =~~~ *~~~ 


रलभरभा 

नाभाव उपरुन्धेः । अखण्डनिर्विोपं व्रत विन्रानं याधार्थोपादनं वदतां वेदा- 
न्तानां भिन्नं साकारं क्षणिकं विन्नानं न ततोऽन्योऽरथोऽस्तीति योगाचारमतेन 
विरुध्यते न वा ईति तन्मतस्य मानम्रान्तिमूरत्वाभ्यां समये पृरवोक्तवावारवाद- 
निरासम्‌ उपजीन्य पूर्वपक्षमाह--एवभित्यादिना। परवोररपक्षयोः विरोधा- 
विरोधो फलम्‌ । ननु एकप्य सुगतागमस्य कथं वाार्थ्तचासच्चयोः तापय 
विरोधाद्‌ ््याश्ठयाऽधिकारमेदाद्‌ अविरोध इति वदन्‌. विज्ञानवादिनः दुगताभि- 
प्रायक्चतवेन मन्दाधिकारिभ्यो वाद्ा्थवादिभ्यः रएवमाद--फरेषां चिदिपि । 
उक्ते च ध्मैकीतिना “देशना रोकनाथानां सघाययवद्याञगा" इति । 

रतनमरभाका अनुवाद 

“नाभावं उपलब्धे ” शयादि । भसण्ड निविदैष प्रिशचनल्प द्रष्ठ याष्ठपदायक-- 
अगतका उपादानं दे, एसा वेदान्त प्रतिपादन करते द, उन वेगन्ते विश्ान भिन्न, प्राद्मर्‌ 
भर्‌ क्षणिक दं भोर उमस श अर्थनषोट, एत योगाचार मता विरेधदयानदीं? 
1 मत॒ प्रमाणमूल्क ह, या ्ान्तिनूलरफे ६४ पेखा मणय देनिपर पवो 
बाहयचवाद्के निराकरणके माधारपर पूवप कते £-- “एवम्‌” दिते । [पूपं 
(्तननादके प्रामाणिक देनिसे उसे साथ विरोध रेनेसे वेदान्तसमन्वयदौ भिदि फल 
£ अ।र॒सिद्धान्तमं विज्ञानवाद भ्रान्त देनेसे उसे चाय विरोध 


सिद्धि मल क आभासमाघ्न हेनिमे वेदान्त- 
समन्वयकरी सिद्धि फल ह 


4 ९ (4 =. ड 
निरोध लं इ | इम प्रकार पूवेपक् ओर उत्तरपक्षमे फमत्च वदान्तसमन्वयङे साय 
पि आर अविरोध फल द । परन्तु सुगतक्रा ६ = 
शरा 2 पत्‌ सुगत शत एक ६, उसङ् वाठ मर्धो स्ता 
ह भकार भेदसे अविरोध कत इए भन्ञनवाद सुगतके अभिप्रायको जानते ६, दसत 
मन्द भधिक्रारौ बा्ायवादीसे शरेष्ठ दै, रेसा कते द “कषान” दतयादिये । सर 
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व 
माल्य 


भिग्रेतः । तस्मि विज्ञानवादे बुद्धवारूढटेन स्पेणाऽन्तःस्थ एव प्रमाण- 
भरमेयफरुव्यवहारः सव उपपद्यते, सत्यपि बा्यऽथे बुद््यारोहमन्तरेण 
प्रमाणादिव्यवहारानवतारात्‌ । कथं पुनरवबगम्यतेऽन्तःस्थ एवाऽयं 
सर्वव्यवहार न विज्ञानव्यतिरिक्तो बाद्योऽरथोऽस्तीति, तदसंमवा- 
भाष्यक्रा अनुवाद 
अभिप्राय नदीं है। उनको तो केवल विज्ञानरछन्धवाद ही इष्ट है। उस 
विज्ञानवाद्के बुद्धिम आरूढ होनेसे प्रमाण; प्रमेय, फल रूप अन्तःस्थ सब 
ज्यवहार उपपन्न होते है, क्योकि वाह्य अर्थके होनेपर भी बुद्धिभे आरूढं 
इए विना प्रमाण आदि व्यवहार नदीं हो सकते । परन्तु यह कैसे समद्चा 
जाता है कि सव व्यवहार अन्तःस्थ दी है ओर विज्ञानसे भिन्न बाह्य अर्थ 





रत्नप्रभा । 
गतानाम्‌ उपदेशाः शिष्यमत्यनुसारिण इत्यथैः। ननु असति बाह्यार्थे 
मानमेयव्यवहारः कथम्‌  तत्राह-तरिमिन्निति। विज्ञानमेव कर्पितनीराचा- 
कारत्वेन प्रमेयम्‌, अवभासारमना मानफरम्‌, शक्त्यात्मना मानम्‌, राक्त्याश्रय- 
स्वाकारेण प्रमाता इति मैदकस्पनया व्यवहार इत्यथः । मुख्य एव मेदः किं 
न स्यात्‌ £ अत आह-सृत्यपीति । नहि बुद्धयनारूढस्य नीखदेः प्रमेयत्- 
व्यवहारोऽस्ति, अतो बुद्धयारूढाकार एव प्रमेयम्‌, न बाह्यम्‌ इत्यथः । वाद्यथा- 
सत्त्वे प्ररनपूर्वैकं युक्तीः उपन्यस्यति --कथमित्यादिना । जेयं ज्ञानातिरेकेणाऽ- 
सत्‌ तदतिरेकेणाऽसम्भवादू नरश्रज्गवदि्याह-तदसम्भवादिति । असम्भवं 


रलभ्रमाक्रा अनुवाद 

धर्मकीर्तिने कदा है कि-- “देशना जेकनायानां सतत्वाशयवशाुगाः" अथौत्‌. सुगते उपदेश 
रिष्योकी मतिके अनुसार होति द। यदि कोई कदे छि बाह्य अथेकि अभावमें प्रमाण ओर 
अमेयका व्यवद्ार कैसे दोगा १ इसपर कदते दै-“"तस्मिन्‌” इयादिसे । विज्ञान दी कल्पित 
नील अदि मकाररूपसे प्रमेय दै, अवभासस्वरूपसे भ्रमाणफल--प्रमिति है, शाक्तिस्वरूपसे 
प्रमाण है ओर शक्तिके आशध्रयशूपसे प्रमाता है, इस प्रकार भदकी करपनासे व्यवहार दोग, 
एसा अर्थं है । सुख्य ही भद क्यौ नदीं है, इसपर कहते दै-- “सत्यपि” इत्यादिसे । इसमें 
चन्दे नही छि बुद्धमे आरूढ न हुए नील आदिका प्रमेयरूपसे व्यवहार नदीं हेता, इसराञ्ए 
बुद्धिम भारूढ हुभा आकार दी प्रमेय दै वाह्य अथं प्रमेय नदीं दै, एेसा अथं दे । बाह्म मथके 
असत्त्वमे प्रदनपूर्वक युक्तिक उपन्यास करते द--“.कथम्‌'” इत्यादिसे । कञेय क्ञानातिरक्त नदा 
है, उसमे अतिरिकरपसे उसका सम्भव न होनेसे, नरश्यक्तके समान, एसा कदते द--"तदसम्भ 


१२५२ रहित [ थ० ११०२ 


न~ 








आप्य 
दिलाह--स हि बादयर्थोऽस्युपगस्यमानः परमाणवो वा स्युः, तस्समूहा 
वा स्तम्भादयः स्यु; तत्र न तचत्‌ परमाणवः स्तम्भादिप्रत्यय- 
परिच्छेया भविहमर्न्ति, परमाण्वाभासन्ञानाद्वपपत्तेः । नाऽपि तत्समूहाः 
स्तम्भादयः, तेपां परमाणुभ्योऽन्यत्वानन्यत्वाभ्यां निरूपयितमश्क्य- 
लयाद्‌ । एवं लाल्यादीनपि भ्ल्याचक्षीत । अपि चाऽसुमवमात्रेण साधाः 
माष्यक्ना यनुवाद 
नदीं हैः ! उसका सम्भव न दोनेसे एेसा कहते है । क्योकि वाहय पदाथ माना जाय 
तो वह परमाणुरूप होगा अथवा परमाणुसमूषह स्तम्भ आदिरूप होगा । उनम परमाणु 
स्तम्भादिके ज्ञानसे परिच्छेय-- ज्ञानके विपय नदीं हो सकते, क्योकि अतीन्द्रिय 
होनेसे परमाणु जिसके आभास-आकार ौ पेला ज्ञान अनुपपन्न है। उसी 
्रकार वाह्य अर्थं स्तम्भादि उनके ( परमाणुओंके ) समूद मी नदीं ह क्योकि 
उनका परमाणुर्णोसे अन्यरूपसे या अनन्यरूपसे निरूपण नदीं किया जा सकता । 
इसी प्रकार जाति आदिका मी प्रयाख्यान करना चाहिये) ओर अुभवमात्रसे सव 


रत्नभमा 

विष्णोति-स हीति । परमाणवः चेत्‌ एकस्थूरुत्तम्म इति ज्ञानं न स्यात्‌ समूहः 
तु असन्‌ इत्यथैः । अवयव्यभावेऽपि जात्यादयो वाद्यर्थाः स्यु; तत्राह--एव- 
मिति । जातिगुणकर्मणां धर्मिणः सकाशाद्‌ जमेदेऽयन्तमेदे वा॒घर्भिवद्‌ धम्यै- 
न्तरवच न धर्मधर्मिमावः, मेदामेदौ च विरुद्धाविति न सन्ति जात्याचर्था इत्यथः । 
किच्च, ज्ञानस्य ज्ञेयसारूप्यरूपविरोपसम्बन्धामावे सर्वविषयत्वाप्तेः विरेषोऽ- 


्ीकायैः। तथा च क्ञानगतविरोपस्येव जानेन विपयीकरणाद्‌ न वादाधै- 
रत्नप्रमाका अनुवाद्‌ 
वात्‌" इ्यादितसे । असम्भवका विवरण करते है--भख दि” इत्यादि । यदि वाह्य अर्थं 
परमाणरूप दो, तों एक स्थूल स्तम्भ दै एसा ज्ञान नदीं दोगा, भर समू हो, तो अलन्त भसत्‌ 
विद्यमान दी द, एषा अये दै । बाह्म जथै परमाणु या अवयवी भे न हो, परन्तु जात्यादि 
तो दोगा, उसपर्‌ कते दै-- “एवम्‌” इलयादिसे । वाह्य अथं जाति, गुण या कम॑ नदीं, 
योक वाहय थ जाति, यण भौर कमै धरम्मि भिन्न दै, या अत्यन्त भिन्न दै १ यदि 
अमि मानो, तो जाति, युण जौर कम रमि ( वाल्य अर्थ ) अभिन्न देनिसे धरम हने भर 
अत्यन्त भिन्न नेसे जन्य धमीं दोगि, घर्म नदी, वयो धस किसी धर्मीति अत्यन्त भिन्न नदी 


1 ¢ ओ 
। दस प्रकार वद्य अथ भ॑र जाति रीर कर्ने ध, > 
५ ति 9 ६ ९ वः क 6 क व तन न दगा । उसी भ्रकार बाह्य 
अथ जाति, शुग अद्‌ कमसत भि द आर अभिन्न दै, फसा मेदामेद मानना भो युक्त नदी &, यरयोकि 
विरोध भागा, इसलिए जाति आदि पदाथ नद दै देखा अर्थं है । नौर ज्ानश्ा जेयके साथ 


सास्म्यरूप विशेष सम्बन्ध न माननेसे रवेविषयल्व पराप होगा, उघकिषए विशेषक अङ्गकार करना 
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सच्च 
भाष्य 
रणात्मनो ज्ञानस्य जायमानस्य योऽयं प्रतिविषयं पक्षपातः स्तम्भन्नानं 
यज्ञानं षटक्ञानं पटज्ञानमिति, नासौ ज्ञानगतविरेषमन्तरेणोपपचतं 
इत्यवश्यं विषयारूप्यं ज्ञानश्याऽङ्गीकर्तन्यम्‌ । अङ्कीषते च तस्मि 
विषयाकारस्य ज्ञमेनेवाऽ्वरुद्रतादपाथिकषा वाद्याथंसद्धावकदपना । 
अपि च सोपलस्मनियमादभेदौ विषयविज्ञानयोरापतति, नदचनथोरे- 
करस्याऽतुपरम्भेऽन्यस्योपलम्भोऽस्ति, न चैतत्‌ समाववित्ेके युक्तं मरति- 
माष्यकरा अनुवाद 
विषयोम साभधारणस्वरूप ज्ञान उद्पन्न होवा है, तो स्तम्भज्ञान, इल्यज्ञान, 
घटज्ञान, पदज्ञाने, एेसा जो प्रतिविषय पक्षपात होता है, वह ज्ञानगत 
विशेषके विना नहीं दो सकता, इसलिए ज्ञानम विपयका सादद्य रहै, 
देखा अवदय अङ्गीकार करना चाहिए । ओर ज्ञानम चिषयके सारूप्यका 
अङ्गीकार करनेपर विपयके आकारके ज्ञानसे ही अवसद होनेसे बाह्य अथंका 
सद्भाव है देसी कर्पना निरथक है । जोर विपय लौर विनज्ञानकी एकही साथ 
उपछ्ब्ि होती है, इस नियमसे उनका अभेद प्राप्त होता है, श्योकरि उन 
दो्नोमेसे-ज्ञान ओर ज्ञेयभेसे एककी उपटन्धि न होनेपर अन्यकी उपटन्ि 





रत्नप्रभा 
सिद्धि, मानामावात्‌ गोरवात्‌ च इईत्याह--अपि चेति ! पक्षपातः--विषय- 
विोषवेरिष्टूयव्यवहारः । विश्च, चेय जञानाभिनरम्‌, क्ञानोपरम्मकणनियतोपठम्भ- 
भ्राह्यत्वात्‌ › ज्ञानवद्‌ इत्याह--अपि चेति । ज्ञानाथेथोः वास्तवमेदेऽपि सहोपल- 
म्भनं स्यात्‌ , आश्षग्राहकेभावादिव्यत आह--न चैतदिति । क्षणिकज्ञानस्याऽ्थेन 
रत्ममरभाकरा अनुवादे 


चादिए । किसी भी नियामकके विना बिषयविषयिभाव ही उपपन् न होगा । नियामक न 
दयो, तो सव ज्ञानका सव विषय हो, इसकिए यद ज्ञागका विषय है, देसे नियमके ठिषए 
भथकी ज्ञानाकारता स्वीकार करमी दी चाहिए । इख प्रकार ज्ञानगतत विरेष फो ही श्ञान 
निषय करता दे, इससे बाह्यं अर्थं असिद्ध है, क्योकि बाह्य अर्के अस्तित्वे के प्रमाण 
नदीं दै ओर उसके श्थीकार कसेमे गौरव होता है, एसा कदते दै--“भपि चः" इत्यादि । 
पक्षपात--ज्ञान विषयविदोषसे विरिष्टं है, रसा व्यदार । ओर ज्ञेय ज्षानये मभिन्न है, 
स्षानोपलम्भक्षणमे नियत उपलम्भसे आहय हेनेसे, ज्ञाके समान, एसा कहते ईै--“अयपि च" 
इत्यादिसे । परन्तु ज्ञान भौर ज्ञेया वास्तविक भेद स्वीकार करनेपर भी शहोपलल्धि होगी, 
क्योकि दोनेमिं आह्यग्रादकभाव सम्बन्ध दै, इसपर कृते दै--“न चेतत्‌” इयादिसे । 
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भाष्य 


बन्धकारणाभावात्‌ ; तस्मादष्य्थामावः । खमादिवचेदं धन्यम्‌ । 
यथा हि खसमायामरीव्युदकगन्धर्वनगरादिभत्यया विनेव वदेना्येन 
प्राहमग्राहकाकारा भवस्ति, एवं जागरितगोचरा अपि स्तम्भादिग्रयया 
भवितमहन्तीरयवगम्यते, अ्रत्ययत्वाविशेषाद्‌ । कर्थ पुनरसति वाद्यार्थ 
प्रसययतचिन्यघुपप्ते, वासनाविचिन्यादिस्याह । अनादी दहि संसारे 
पीजाचछकखद्‌ विज्ञानानां वासनानां चाऽन्योन्यनिमित्तनेमिततिकभावेन 
पेचिन्यं न विप्रतिपिध्यते। अपि चाऽन्वयतिरेकास्यां वास्तनानिमित्तमेव 
माप्यका अनुवाद 
नहीं होती है । ओर दोनोके स्वभाव--स्वरूपके भिन्न दोनेपर यद युक्त नदीं है, 
क्योकि प्रतिवन्धका कारण नहीं है। इससे मी अर्थका अभावदै। ओर 
स्वप्रादिके समान यह समद्चना चादिए । जसे स्वप्र, माया, खगजट, गन्थर्वनगर 
आदिके जान बाह्य अर्थके विना ही द्य ओर ब्राहकके आकार परिणत 
होते है, उसी प्रकार जाग्रदवस्थामें होनेवाले स्तम्भ आदि ज्ञान मी ष्टो सकते 
&ै, एेसा समन्चा जाता है, क्योकि दोनों समानरूपे श्रयय है । परन्तु बाह्य 
अथैके अभावभे प्रयर्योकी विचित्रता किंस प्रकार उपपन्न होती है १ वासनाओंकी 
निचिनतासे होती दै, ठेसा कहते ६, स्योक्रि अनादि संसारम वीज ओर 
जद्ुरओे समान विज्ञानं ओर वासनाओंके परस्पर निमित्तनेमि्तिकभावसरे उनकी 


रत्वम्रभा 


सम्बन्धदेतवभावान् ग्राह्यमराहकभाव इत्यरथः । किच, जाग्रहठिज्ञानं न वाद्यारम्बनम्‌, 
विज्ञानात्‌, खप्नादिज्ञानवदित्याह--स्वप्नेति ! विज्ञानानां वेचित्यानुप- 
पत्तिनाधितमनुमानमिति शङ्कते--कथमिति । अन्यथोपपत्या परिदरति- 
वासनेति । अनादिसन्तानान्तैतपूवैजञानमेव--वासना तद्वशाद्‌ अनेकक्षण- 
रत्नमभाका अनुवाद 
शिक तानक अथैके साथ सम्बन्ध शने देदठ न देनेसे प्राह्यपराहकभाव नदीं है, एषा 
अथेह) जीर जाम्रद्िज्ञान बाह अथे आलम्बने नदीं दोता, विज्ञान हेनेसे, स्वप्र आदि 
विज्ञाने खमान, पषा कते ६--“^स्वप" इत्यादिसे। यह अनुमान भ्रत्ययवैचितन्यकी 
अचुपपत्ङ्प अथापि बाधित दे, एसी सोान्तिकछ रका करते हे-- “कथम्‌” इत्यादित ! 
ज्ानवेचित्य वाह्ये वैचिन्यके विना--वाह्या्ं स्वीकार कयि विनाभौ उपपन्न दोमा, इत 


प्रकार न, ४ ॐ [* अप [4 (प न 
र शकक परदार करते दं -““वाघना"” शइत्यादिसे! अनादि सन्ताने अन्तर्गत जो 
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पवक्ञान दे, वही वासना दै, वासनाके वदसे अर्चक क्षणका व्यवधान दोनेपर भ। नीलदाकार- 
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माभ्य 
। ज्ञानमैचिश्यमित्यवगम्यते, स्वप्नादिष्वन्तरेणाऽप्यथै वासनानिमित्तख 
ज्ञानमेचित्यस्योभास्यामप्यावाभ्यामस्युपगम्यमानतात्‌ अन्तरेण तुं 
चासनामर्थनिमित्तस्य ज्ञानैचिभ्यस्य मयाऽनस्युपगस्यमानलात्‌ , तस्मा - 
दप्यभाषो बा्याथेस्येति । 
एवं प्रपते जमः नाभाव उपलब्धेः इति । न खस्वभाषो बाद्य- 
स्याऽ्थेखाऽ्यवसातुं शक्यते । कस्मात्‌ १ उपलब्धेः । उपलभ्यते हि 
माष्यका अनुवाद 
विवि्रताका निषेध नदीं किया जा सकता है ओर अन्वय ओर व्यतिरेकसे 
ज्ञानपैचिन्रय वासनानिमित्तक ही समश्चा जाता है, क्योकि स्वप्रादिभमे अथेके 
अभावमे भी ज्ञानैचिन््य वासनानिमित्त दही दहै, ेसा हम दोनों स्वीकार 
करते है ओर वासनाके विना अथेनिमित्त ्ञानवेचित्य दै, ेसा तो मै स्वीकार 
नदीं करता, इससे मी बाह्य अथैका अभाव है । 
` सिद्धान्ती--रेसा प्रप्र होनेपर हम कहते द--नाऽमावः इपरब्येःः । बाह्य 
अर्थे अमावका निश्चय करना अशक्य है, किससे ! इससे कि उसकी उपरन्ि 





रलभ्रमा 
व्यवधानेऽपि नीखचाकारज्ञानैचिच्यं भवति, यथा वीजवासनया कापांसरक्तलम्‌, 
तद्रदित्यः । उभयवादिसम्मतत्वाच वासना एव ज्ञानवेचिञ्यहेतवो न बाहयाथा 
इत्याह-अपि चेति । 
कषणिकविज्ञानमात्रवादस्य मानमूरत्वात्‌ तेन निस्यविज्ञानवादो विरुष्यते इति 
प्रपि सिद्धान्तसूत्रं व्याच नाभाव इत्यादिना । किं बाह्ययेस्याऽनुपरन्धेर- 
भावः उत ज्ञानाद्‌ भेदेनाऽनुपरुन्धेः । नाय इयुक्तम--उपरन्धेरिति । द्वितीयं 
रत्तम्रभाका अचवाद्‌ 
वाख ज्ञानवैचिन्यदहोतादै। कैसे जैसे कि वीजकी वासनासे कपास र्तं हाता दः एसा 
अथं है। ओर वासना उभयवादियोकी--वाद्याथवादी अर वित्तानवाद्ीकी सम्मत दे, इतस 
वदी क्ञानवैचिन्यकां देतु टै, वाह्य अथे ज्ञानवेचिन्यके देतु नदीं दे, एसा कव दै--"गपि 
च” इत्यादिसे । 
इस भ्रकार क्षणिकविक्ानवादके मानमूखक होनेसे उसके साथ ॒नित्यावन्चानचाद 
वेदान्तवादका विरोध दै, एसा प्राप्त दोनेपर सिद्धान्तसू्रका म्याख्यान करते दै--“नाभाव 
उपलब्धेः" इत्यादिसे । वाह्य अर्था अमाव किस भरकारका है, वाह्य अथैके अजुपलन्ध देनिसे 
वाह्य अथेका माव है, या बाह्य अथैके त्ञानसे अतिरिक्त अलुपलन्ध होनेये बाह्म भका 
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प्रतिशरययं वायोऽ्थः स्तस्भः ख्यं घटः पट इति, न चोपभ्यमानस्य 
बाऽभावो भवरितुमरैति। यथा दि कशिद्‌ धज्जानो युजिसाध्याया ठा स्रयम- 
बुभूयमानायमेवं ूया्ां ञ्जे न वा वरप्यामीि, तद्वदिन्दियसनिकर्ेण 
सवयष्टुपभमान एव बाह्यम नाणुपरमे न च सोऽस्तीति हुवच्‌ कथ 
पादेयवचनः खात्‌। नद्ध नाऽहमेवं बरवीमि न कचिदथगरपलभ इति, 
तूपठन्धिव्यतिरिक्तं नोपरम इति व्रवीमि । बाढमेवं त्रवीपि निर्गः 
लाते तुण्डस्य, न तु युक््युपेतं बवीपि, यत॒ उपरब्धिव्यतिरेकोऽपि 
वलादथस्याऽभ्युपगन्तन्य उपब्येरेव । नहि कश्चिटुपरन्थिमेव स्तम्भः 
यख्य बेत्युपलभते, उपरव्धिविपयत्वेनैव तु स्तम्भुख्यादीन्‌ सर्वे रकिका 
माप्यकरा भनुवादे 
होती ३, प्रत्येक जाने स्तम्भ, इष्य, घट, पट, रेसे वाद्य अय एपट्व्य होते 
ओर जो उपरभ्यमान दै, उक्तका ही अभाव दो, यद्‌ युक्त नदीं है! जसे फोर 
पुरुष भोजन करता हा भोजनसाध्य वृधिका स्वयं अञुभव करता हभ यद्‌ कटे 
कि ओँ भोजन नदीं करता, ओर मेँ चप तद्द होता, वैसे दी इन्दरियसन्निकर्से स्वयं 
वाह्य पदा्ैका अनुभव करता हआ मेँ वाद्य अर्थोका अनुभव नदीं करा 
ओर वह अथे नदी है, एसा कहता हुभा पुरुषका वचन उपादेव कैसे दो सकता ३। 
परन्तु कोद अये उपरव्य नहीं होता, देखा ओ नदी कता, चिन्तु उपरच्थिसे 
अरिरिक्त अथे उपरब्ध नहीं होता, एेला कता ह। निस्सन्देद्‌ तुम रेखा कहते हो, 
क्योकि ठ्दारा भद निर्रञ है । परन्तु जो तुम दते हो बद युक्त नदीं है, 
क्योकि अथेकी उपरुन्धिसे भेद्‌ मी वरात्‌ स्वीकार करना पड़ेगा, उपरुव्रिसे 
ही | क्योकि कोई भी उपटव्धिकरो ही स्तम्भ या ऊुड्यल्पसे उपटख्न्ध नदीं 
करता । परन्तु स्तम्भ ङृढ्य आदिको ऽपर््िकै विपयरूपसै ही सब 
स 


रत्नममा 

शङते- नु नाऽ्मिति । शानरेययोः विपयिविपयभावेन भेदस्य साधि- 

प्रतयक्षसिद्धत्वात्‌ भव्यक्षविरुद्धमभेदाभिषानमिव्याह--बाढमिदयादिना । चवद्र- 
। रत्ममाका अनुवाद 

अभाव दहं १ इनमे प्रथम प्रक्ष नष ते कृत दिस 
£ इनमे प्रयम प्त ने कद सकते, एसा कते है--““उपरुन्येः' इत्यादिसे । 

तव जादे अ न्प बाह्य अथ अचुपलन्ध दै, देते दवितीय पक्षको शोक करते दै-- 

नयु नाम्‌ ' इत्यादिसे । ज्ञान ओर क्तेये विपयी ओर्‌ विषय दनि उनद्ा भेद 


सा फो प्प रो रि ॐ {न ( 
्षीरो--ात्माको मक्षसिद्ध दे इखकिए्‌ कान जर ज्ञेय अभि द, यद कदन 
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माष्य 
उपरमन्ते । अतथ्ैवमेव सवे लोकरिका उपरमन्ते यसरल्याचक्षाणा अपि 
बाद्याथमेव व्याचक्षते यदन्तर्ेयरूपं तद्वहिर्वदवभासत इति । तेऽपि 
सर्वलोकभ्रसिद्धां वहिरवभासमानां संविदं प्रतिलभमानाः भरलयाख्यातु- 
कामाश्च बाह्यमथ बरहिर्वदिति वत्कारं दुर्वन्ति। इतरथा हि करमाद्‌ बहिर्वदिति 
ब्रूयुः । नहि विष्णुमित्रो वर्श्यापुत्रवदवभासत इति कथिदाचक्षीत । 

तस्माद्‌ यथानुभवं त्छमभ्युपगच्चद्धिमेहिरेवाऽमासत इति युक्तमभ्युष- 
गन्तु न तु वहि्वदबभासत इति । ननु बाद्यस्याऽ्थैस्याऽसंभवा्‌ बरहिर्व 

भाष्यका अनुवाद 

लोग जानते है । ओर इससे भी सव छोग इसी भ्रकारसे ठपरुन्धि करते दै 
बाह्म अर्थोका प्रयाख्यान करते हृए भी उनका ेसा व्याख्यान करते दै 
कि जो अन्तःज्ञेयरूप है, उनका बहिवेत अवभास होता है। वे भी सर्व- 
लोकप्रसिद्ध बाहर अवभास दोती हुदै उपरुग्धिको मानते है ! ओर बाह्य 
अथेका प्रत्याख्यान करते हए षवहिर्वत्‌ः इस प्रकार वत्‌" का प्रयोग करते है । नदीं 
तो बहिर्वत्‌ एेसा वे क्यों कहते ? विष्णुमित्र बन्ध्यापुत्रसा मासता है, रेसा 
को नही कहता । इसछिए अनुभवके अजुसार तत्व स्वीकार करनेवार्छोको बाह्य 
अथैका ही अवभास होतादहै, ठेसा खीकार करना चाहिए, जओौर बहिर्ब॑त्‌ 
भासता है, एेसा स्वीकार युक्त नदीं है । परन्तु वाह्य अथेके असम्भवसे बहिर्व॑त्‌ 





रत्तप्रसा 


चनादपि जना बाह्यां ज्ञनाद्‌ भेदेनैव उपरुभन्त इत्याह--अतरचेति। बाह्यार्थस्य 
अल्यन्तासत््े प्रस्क्षोपरम्भायोगात्‌ द्टान्ततासम्भवाच बहिर्वच्छब्दौ न स्यादि- 
त्याह--हतश्थेति । अवाधितमभेदानुभवाद्‌ एवकारो युक्तो न वत्कार इ्याह- 
तस्मादिति । ज्ञेयारथा ज्ञानातिरेकेणाऽसन्‌ असम्भवाद्‌ इत्युक्तबाधाद्‌ वत्करणमिति 
राङ्ते- नन्विति । कोऽसौ असम्भवः भसत््वं वा, असच्छनिश्चयो वा, अयुक्तं 
रतलमभाका अनुवाद 
भ्त्यकषज्ञानसे विरुद्ध दै, एेसा कहते दै--““वाढम्‌”” इत्यादिसे । छेम्दारे वचनसे भी लेक बाह्य 
अथैका भेदसे दी स्वीकार करते है, एेसा कदते दै--“अतथ्व'” इत्यादित ! बाह्य अथे यदि 
अत्यन्त जसत्‌--भविथमान दो, तो उसकी भत्यक्ष उपलन्धि न , होगी भौर टटान्तरूपके 
असम्भव हेनिसे "वर्हिवत' शब्दका प्रयोग नदीं दोगा, एसा कते द-- "इतरथा" इत्यादिसे । 
इख प्रकार अवाधित्त भेदफे अनुभवसे एवकार दी युक्त दै, वत्कार युक्त नदीं दै, ेसा कते 
है-“तस्मात्‌ इतयादिसे । जेया्थं॑श्चानसे अत्तिरिक्त नदीं है, असंभवे, एेसा बाध कदा है, 
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न चथ्थ्य्च्च्य्य्य्च्य्य्प्य्य्व्य्य्य्य्य्च्य्व्व्य्य्यव्यप्य्य्य्यं 
माष्य 
द्बभारत श््यध्यवसितम्‌ । नाऽयं साधुरभ्यवसायो यतः परमाणप्रङृ्् 
रतिपूवफौ समवासमवावधायेते न पुनः संमवासंभवपूर्विके प्रमाणप्वचय- 
वत्ती । यद्वि प्रयक्षादीनानामन्यतमेनाऽपि प्रमाणेनोपरभ्यते तत्‌ संभवति, 
यत्तु न केनचिदपि प्रमाणेनोपरभ्यते तज संभवति । इह त यथासं 

भाप्यका अनुवाद । 
भासा, रेखा निश्चय क्रिया गया दहै, यदह निरय साघु नदीः क्यों 
प्रमाणकी प्रदृत्तिसे सम्भवका ओर प्रमाणकी अप्रवत्तिसे असम्भवका निश्धय 
किया जाता है, सम्भव ओर असम्मवसे प्रमाणकी प्रवृत्ति भौर अप्रयृत्तिका 
निश्चय नदीं किया जाता है । प्रयक्ष आदि प्रमा्णोमेंसे एक प्रमाणसे जो उपच्ध 
होता ै, उसका सम्भव दोतादै। ओर जो किसी मी प्रमाणसे उपछन्य नदीं 
होता है, उसका सम्भव नदींहोतादै। यहां तो खभावके अनुसार सव्र 
रत्नमभा 
वा, उत्कटकोटिकरसंश्चयासकसम्भवस्य अभावो वा £ नायः, साध्याभमेदात्‌ । न 
द्वितीय ` स्थूलो धरस्तम्भाविति समूहारम्बने स्थूरुतद्विवषरतवस्तम्भतरूप- 
विरुद्रधर्मेवतोः अ्थयोरस्थूखद्‌ एक्माद्‌ द्वयावगािविक्नानाद्‌ मेदसत््निश्वयेनाऽ- 
सम्भवासिद्धिरि्याह- नाऽयं साधुरिति। सम्भवः--सकचानिश्वयः प्रमाणाघीनः, 
असम्भवः अंसस्वनिश्य. प्रमाणामावापीनः न वैपरीत्यमिति व्यवस्थामेव स्फुट- 
यति- यद्धीति । उक्तव्यवस्थायाः फर ब्राद्यार्थख प्रत्यक्षादिभिः सम्भवं वदन्नेव 
तृतीयं दृषयति--दरेति । प्रमाणनिश्चितवाचच्थख स्तम्भादेः परमाणुभ्यो मेदा- 
तततप्रभाका अनुवाद 
इसलिए वतकरण दे, पी शंका करते दै--“ननु" इत्यादिभे। यद असम्भव कया ६ ४ 
असत्त्व दै, या अरत्त्वनिथय द, अथवा अयुक्त दै या उर्करकोटिरंशयात्मक सम्भवका 
व यु न्द--मसम्भवका अय भसत नदीं दै, क्योकि बाह्य अर्का 
असत्त्व € सत्य द । भीर्‌ वही साधक दता दे । दवितीय पक्ष भी युक्त नदी टै [ असत्व- 
व छ अथै नही दै ] पयोकि (स्थूल घट य।र स्तम्भः रेते समूह 
वे, ।८त्व, धरले, मै ६ वाट दौ रय 

्यावगादी विज्ञानसे भिन्न ई, एेसा त व 
निशवरूप भसम्भव अविद दै, पेता कहते दै--“नायं साधुः” इत्यादिसे । सम्भव" 
९ १ दै ओर असम्गव^-असत्वनिथय पमाणे सभावक्चे भधान दै 
इसस विपरीत नद, पेखी व्यवस्था स्फुट करते “यद्धि दत्य । 


= व - त्यादि । उक्त व्यवस्थाके 
फर भयक्ादितते ब्रा अथके सम्भवो कहते हुए तृतीय पक्ष असम्भव जभुल ६, इं 
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भाष्य 

स्वैरेव प्माणेवांदयोऽथं उपकभ्यमानः कथं व्यतिरेकाव्यतिरेकादिविकः- 
स्पेन संभवतीरयुच्येतोपरुग्धेरेव । न च ज्ञानस्य विष्रयसारुप्याद्‌ विषय- 
नाञ्चो भवति, असति विषये विषयसारूप्यानरुपपततेः, बरिरुपरब्येश 

माष्यका अनुवाद 

प्रमाणोसे बाह्य अर्थं उपछ्व्ध होता है, तो व्यतिरेक ओर अव्यतिरेक आदि 
विकर्पोसे, उसका सम्भव नदीं है, एसा विकट्प कैसे किया जा सकता है ? 
क्योकि उपर्ब्य होता ही है । जोर ज्ञानम विषयका सारूप्य होनेखे विषयका 
नाडा नदीं हो जाता, क्योकि विषयके अभावमें विषयके सारूप्यका सम्भव नदीं 

















रन्रमभा 
मेदविकल्यैः अयुक्तत्वमात्रेण अस्वनिश्चयो न॒ युक्तस्त्वसक्षेऽप्ययुक्तत्वख 
तस्यत्वात्‌ । नहि अस्थूरुष्य एकस्य विज्ञानस्य स्थूरानेकसमूहारम्बनस्य 
विषयाभेदो युक्तः, स्थूरत्वानेकलप्रसङ्गात्‌ । न चेष्टापत्तिः, ` समूहारम्बनोच्छेदे 
विज्ञानानां मिथो वातीनभिक्ञतया विषयद्वित्वादिव्यवहारलोपापततेः । तस्मादयुक्तत्वेऽपि 
यथानुभवं ग्यवहारयोग्योऽ्थैः स्वीकार्यः । न चतुथः, निथिते ताद्चसम्भवख 
अनुपयोगात्‌ तस्य कचित्‌ प्रमाणप्रवत्तः पूर्वीज्गत्वादिति भावः । यच्चोक्तं ज्ञान 
गता्थसारूप्यस्य एव ज्ञानारम्बनतवोपपततेवेदिर्थीमाव इति, तत्राह--न चेति । 


यनु ओारवसुक्तम्‌ । तन्न दूषणम्‌, प्ामाणिकल्वादित्याह--बहिरिति । यत एव 
रत्वभमाका अनुवाद 
पक्षको दूषित करते दै--“इइ” इद्यादिसे । भमाणसे निथित बाह्म अथं स्तम्भादि परमाणुसे 
या परमाणुसमूदसे भिन्न वा अभिन्न है । इख प्रकार भेद ओर भेदके विकल्पसे वा्याथका 
अयुक्तत्व सिद्ध करके उखका असत्त्व निश्चित करना युक्त नदीं दै, क्योकि ठुम्दारे पक्षे 
( शन ज्ञेयसे भभिन्न दहै, शस पक्षम ) भौ अयुक्त्व तुल्य दै, क्योकि स्थूल अनेक 
अ्थोके समूहके आलम्बनसे जो अस्थूल, एक विज्ञान दोता दै, वद विषयसे अभिन्न 
दता दै, यद युक्त नदी, क्योकि युक्त दो, तो विज्ञानके भी स्थूल ओर अनेक दोनेका प्रसंग 
अविेगां । ओर यद प्रसत्त इष्ट नदी है, क्योंकि ज्ञान समूहावरम्बन दै, उसके उच्छिन्न 
होनेपर विन्ञानके परस्पर असम्बद्ध दोमेसे विषय, द्वित्व आदि व्यवदारके लोप दोनेका 
प्रसङ्ग अविगा । इसलिए अयुक्तत्वपक्षमे भी अल्लभवके अनुसार व्यवदारयोग्य अथका स्वीकार 
करना ही पडेगा । चतुर्थपक्ष--उत्कररकोटिकसंशयात्मक संभवका अमाव भी युक्त नदीं दै, 
क्योकि वाह्य अर्थका निश्चय होनेसे वैसे सम्मवका उपयोग नदीं है । प्रतिपदा्थं ज्ञानी 
व्यवस्थाके लिए ज्ञानमे विषयसारूप्य है, एेसा ज्ञानगत अथं सारूप्य दी ज्ञानका आलम्बन 


व छ के 


युक्त दने त्राह्म अथृका अभाव दै, दपा जो कष्टा दै, उपर कते ईै- “न च" इत्यादिसे। 


¦ १२६० व्रह्ममूच्र [स०२पा०र 


नान्यन्न ड्ग ककन 
॥ककन्व्कक ककव + की अशीत 
भाष्य 


विषयस्य । जत एव सरो परुभ्भनियमोऽपि भल्ययव्रिषययोरपायोपेयभावरतुकः 

नाऽमेदहेतुक इस्यस्युपगन्तव्यम्‌ । अपि च वरक्नानं पटज्ञानमिति विशेषण 

योरेव घटपटयोभेदो न विदेष्यस्य ज्ञानस्य, यथा शङ्को गाः कृष्णो गारिति 

लोक्सथकाप्ण्ययोरेव मेदो न गोत्वस्य; द्व्या च मेद एकस्य सिद्धो भव- 
भाष्यका यनवाद 


है, ओर चिपय चाहर उपलङन्ध होता है । इसीलिए तान ओर विपय एक साथ 

उपरुव्ध होते है, यह नियम सी उपायोपेथभावदेतुक दै, अभेदहेतुक नी द, 

ठेसा स्वीकार करना चादिए। ओर घटक्नान, पटघ्नान नम घट ओर पट 

विरेपणोका ही भेद है, विरेप्य्ानका भेद नदी है । जेसे यु गायः एृष्ण 
[1 

गाय, इसमे शत्व ओर कष्णत्वका ही भेद दै, गोत्वका भेद नही है । एकका 


म ०० ००७००१५० 


रत्नमा 

ज्ञानाथयोः मेदः सर्वरोकसाक्षनुभवसिद्धः अत एव सदहोपरुम्भनियमोऽपि नाऽभेद- 
साधक इत्याह--अत एवेति । यथा चक्ुपद्रव्यरूपस्य आरोकोपरम्भनियतो- 
परुन्धिकत्वेऽपिं न भरोकामेदः, तथाऽ्थैस्य न ज्ञानामेदः, भेदेऽपि आष्वम्राहक- 
मावेन नियमोपपत्तः। न च ज्ञान क्षणिका स्वभिन्नग्ा्यसम्बन्धायोगः 
स्थायितवाद्‌ इति मावः । विज्ञानम्‌ अनेकार्थेभ्यो भिन्नम्‌, एकत्वाद्‌ , गोत्ववदिति 
ससमतियक्माह--अपि चेति । न च देिद्धिः ज्ञानं ज्ञानमित्येकाकारप्रतीतेः 
ज्ानेकयनिश्वयात्‌ । न च सा जातिविषया, व्यक्तिभेदानिश्वयाद्‌ इत्याह-- 


१, प्त्नम्रमाक्ा अनुवद्‌ 

ओर जो कल्पनागोरव कहा है, वद भी दपण नटीं ६, क्योकि प्रामाणिक ६, रेसा कटे 
दै--“बददिः” इरलयादिसे । गौर ज्ञान भौर अर्भका भेद सवलोके साक्षी अनुभमसे सिद्ध 
इनस साथ-साथ उपलब्धि दोनेका नियम भी श्चान यौर शेयके अभेदका साधकं नदीं दै, रेखा 
कते दै--“अत एव” इत्यादिसे । जसे नेत्रे विपयष्पकौ उपकच्धि आलाकफे प्ताथ होती 
ट इसाखए आलक् रूप अभिन्न नदी दे, इसी प्रकार अर्थ शान्ते अभिन्न नदौ ३ \ भेद 


मननपर भे प्राह्यप्रादकभाव सम्बन्धसे सदोपलन्धिका नियम दा सकता है । शानक क्षणक द (नस्‌ 
स्वमिव पदाथसि सम्बन्ध नद हो सक्ता, यद्‌ ठीक नदी, पयो े स्याथी दमा तातपयं 
६ ॥ विज्ञान अनेक भर्ति मिज दे, ए देसे, गोत्वे समान, इस भकार पूर्वपक्षी सत्मति 
+ कहते दै-“अपि च” इत्यादसं । अरर देतु अचिद्‌ है देसी दफा नही करनी कार 

करयोकि शान, सान, देसी एकाकार प्रतीति क्ञानका एेक्य निध्वित होता टै ओर यद त 


जातिविषये, देखा मौ नह सभद्चना चादिए, क्योफि व्परिभेदश्ना निथथ नदा दता है 
‡ 











कक कां 





~~~ ~~ 
त 
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माष्य 

त्येकसाच दयोः, तस्मादरथज्ञानयो्भेदः । तथा धट्दशनं घटस्मरणमि- 
त्यत्राऽपि प्रतिपत्तव्यम्‌, अत्राऽपि हि विशेष्ययोरेव दशेनस्मरणयोभैदो न 
विशेषणस्य घटस्य । यथा क्षीरगन्धः श्षीररस इति बिशेप्ययोरेव गन्ध- 
रसयोभैदो न सिक्षेषणस्य क्षीरस्य तद्वत्‌ । अपि च दयोर्विज्ञानयोः 
पूवीत्तरकारुयोः स्वसंबेदनेनैवोपक्षीणयोरितरेतरग्राघ्ग्राहकल्वादुपपत्तिः, 

माष्यका अनुवाद 

दोसे भेद सिद्ध होता है ओर एकसे दोका भेद सिद्ध होता है, इसरिए अर्थ 
ओर ज्ञानका भेद है। वैसे ही घटदशैन ओर धटस्मरण इसमें भी समञ्चना । 
यहां भीःद्रीन-जौर स्मरण जो विरेष्य है, उनका ही भेद है, विशेषण घटका 
मेद नदीं है । जसे कि क्षीरगन्ध, क्षीररस, इनमें विशेष्य गन्ध ओर रसका ही 
मेद है, विक्ेपण क्षीरका मेद नदीं है । ओर पूर्वकाटीन ओर उत्तरकाङीन ये 
दो विज्ञान खसंबेदनसे ही उपक्षीण हो जाते है, अतः इनमें परस्पर ्राहयम्ाहक- 





रत्तभ्रभा 
न विकञेष्यस्येति । षरदेश्वेतन्याद्‌ भेदम्‌ उक्त्वा इिज्ञानाद्‌ मेदमाह-तथेति । 
घटः द्वाभ्यां मिन्नः, एकलवात्‌ , क्षीरवदित्यथैः । ज्ञानमिन्नाथनङ्गीकारे स्वशास्र- 
म्यवहारलोपं वाधकमाह--अपि चेति । कमिकयोः खप्रकाशयोः क्षणिक- 
ज्ञानयोः मिथो मदयमराहकल्वम्‌ अयुक्तम्‌ अनभ्युपगतं च । तथा च तयोः मेद- 
प्रतिज्ञा न युक्ता धरमिरतियोगिनोर्मिथः प्रेण चाग्रहेण मेदग्रहायोगाद्‌ । तथा च 
तयोरभेदाहकः स्थाय्यात्मा तद्भिन्न एव एष्टग्यः। एवं पक्षसाघ्यहेतुदृ्टन्तमेदामावे 
इद क्षणिकम्‌ असदिति प्रतिक्षा न युक्ता । स्वतो व्यादृत्ं व्यक्तिमात्रल स्वर 
क्षणम्‌ अनेकानुगतं सामान्यम्‌ अतद्वयादरतिरूपमिति मतिज्ञा न युक्ता । सवानेका- 
- रत्नम्रभाका अनुबाद 
देखा कहते है--““न विरोष्यस्य? इत्यादिसे । घटादि चेतन्यसे भिज है, एेखा कदकर वृतति्ञानसे 
भी वे भिन्न ह, एेखा खे है--““तथा” इयादिसे । घट दोसे भिन्न हे, एक दोनेसे, क्षीरे 
समान, दसा अर्थं है । गौर अथं ज्ञानसे भिन्न दै, एषा अङ्गीकार न करो, तो अपने ( बुद्धके ) 
शाके व्यवदारका लोपरूप बाधक दोता दै, पेखा कढते है--““अपि च इ्यादिसे । कमिक 
जर स्वप्रकाश क्षणिक ज्ञान परस्पर प्राहयगराहक दे, यह युक्त नरद हे ओर स्वीकृत भी नदीं 
्ट। इसी प्रकार विन्वानमेद प्रतिज्ञा भी बुक्त नदीं दै, धमी ओर प्रतियोभीमें परस्पर एकका 
दूरेसे ग्रहण न दनि भेदभरद नदीं हो सकता है, इसलिए उनका भेदभादक स्थायी आत्मा 
उनसे भिन्न मानना चादिए । इस अकार पक्ष, सभ्य, देव॒ ओर शटान्तमे मेद 


१ २६९ ब्रह्मसूत्र [ अण०२ ¶०२ 


न -्ययय्ययच्य्यण्यज्य्थ्ययय्यनथ्लद 
थ्य ्यप्य्ययय------- “~ -्य 
र ५५ ८५/५५ 


भाष्य 


तत्थ विङ्ञानभेदमतिक्ना ्षणिकत्वादिधमप्रति्ञा खरधणसामान्यरक्षण- 
वास्यवासकत्वाबियोपणवसदसद्ध्मबन्धमोक्षादिप्रतिक्ञाथ सतशास्चमतास्ता 
हीयेरय्‌ । किचाऽन्यत्‌; विज्ञानं विज्ञानमिलभ्युपगच्छता बाद्योऽधैः 
ाप्यका अनुबाद 
भाव हो, यद युक्त नदीं है, अतः विक्चानभेदकी प्रतिज्ञा, भ्रणिकलत्व आदि ध्मेकी 
प्रतिज्ञा, खल्क्षणप्रतिक्ञा, सामान्यलक्षणप्रतिक्ना) वास्यवासकतवश्रति्नाः 
अविद्याके संसरगीसे सदसद्धरम्रतिन्ञा आर वन्धमोक्ष आदि प्रतिन्ना जो खदासमे 
है, उन सवकी दानि होगी । ओर दूसरी यातत, यचिन्नान; विज्ञान इस प्रकार 
रत्नमभा 
थानां ज्ञानमात्रतरेन मिथः परेण वा दुर्तानलात्‌ । उत्तरनीरननानं वाप्यं पूर्यनीर- 
ज्ञानं वासकमिति प्रतिज्ञा न युक्ता, तयोर्भिन्नय ज्ञातुरभवात्‌। किश्च, अविचोप्वः 
अविदयसंसैः तेन नीरमिति सद्धर्मः, नःरविपाणमिति यअसद्ध्म, अमूमिति 
सदसद्धर्मः, सतो विक्ञानयाऽसततो नरविपाणख वाऽमू्तैलादिति प्रतिकता दुरेमा, 
अनेकार्थज्ञानसाध्यलात्‌ । अज्नानेनाऽप्य बन्धो ज्ञानेनाऽस्य मोक्ष इति च प्रतिज्ञ 
बहथज्ञानसाध्या । आदिपदेन सामान्यत इष्टं आद्यम्‌ अनिष्टं ्याज्यम्‌ इति 
शिष्यहितोपदेशोऽनेकन्नानसाध्यो गृहीतः । तप्मात्‌ प्रतिज्नादिन्यवहाराय आहक- 
भेदोऽङ्गीकाये इयथः । जञानार्थयोः भदे य॒क्यन्तरमस्तीसयाद--किश्चाऽ्य- 
दिति । जानवदर्थस्या.ऽप्यनुमवाविरोषात्‌ स्वीकारो न युक्त इत्यथः । स्वविपयत्वाद्‌ 
रतनभ्रमाका अनुवादे 
न दनेसे इदं कणिकमसत्‌' ( यद कणिक दै, असत्‌ ६ ) देसी ,भरतिरा सक नदीं ६। 
सवसे म्यत व्यक्तिमात्र स्वरकषण दै, इस प्रकार सामान्य जो अनेकानुगत टै ओर 
तवलयप दे, बह भी अनेक श्ानलभ्य द, दसी अतिज्ञा यु नहीं दै । सव भैर 
अनेक्र अथ ज्ञानमात्र देनेसे परस्पर या परये दुकतेय द । उत्तर नीरक्चान वास्य & ओर 


९ प 
व नीलन नाक दै, यद भी भिस युक्त नदीं हे, क्योकि उनसे भिज क्षाताका अभाव दै, 
व भी भनफञाना्य द 1 अवियासंपरगओे वरते जे सदसद्धमैतर-नीलहप सद्म, 
नर ण असद्धमं अमू ४९। द्‌ = [4 क कज 
दोतते यद अविज्ञा द्क्म ६, त (५ अर भसत्‌. नरनपाण दोनो भमत 
व र इम ६, याकि यद्‌ जने अर्के न्ानसे साध्य ६ । आर अशानसे श्वका 
न्भ दता दे नौर जाने इका मोक ६, यद भी प्रतिक बष्यध्तानसाध्य दै । “वन्धमेोक्षादि- 
भिज्ञ इसमे स्थित आदिते सामान्यतः श प्रा दे ओर अनिष्ट 
शिष्यके हितका उपदेश अनेकक्ानसा्य द, 





दयाज्यदे, इस प्रर 


इसका भ्रण दे । दषकिए अतिन्च ज्ये 
य ३ । आदि न्यव 
दारके लिए परा्यप्रदक्मेदका अ्गोकार करना चादिए, एसा अर्थं ै। भौर ज्ञान जर अर्थ 
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माष्य 
स्तम्भः इब्यमिद्वजातीयकः कस्मान्नाऽभ्युपगम्यते इति वक्तम्यमू । 
चिज्ञानमवुभूयते इति चेत्‌, बाद्योऽप्यथाऽतुभूयत एवेति युक्तममभ्थुष- 
गन्तुम्‌ । अथ विज्ञानं प्रकाशार्मकत्वात्‌ पदीपव्‌ स्वयमेवानुऽभूयते न तथा 
बाद्योऽप्य्थं इति चेत्‌ , अल्यन्तविरुदधां स्वात्मनि क्रियामभ्युपगच्छखभि- 
रात्मानं दहतीतिवत्‌। अविरुदरं ठ रोकप्रपिदध स्वारमव्यतिरित्तेन विक्गा- 
नेन बाद्योऽथाऽचुभूयत इति नेच्छस्यहो पाण्डित्य महद्‌ द्षितम्‌। न चाऽथा- 
माष्यका अनुबाद 
स्वीकार करते हए तुम स्तम्भ, छढ्य आदि बाह्य अर्थका स्वीकार स्यो नहीं 
करते ? यह तुमह कहना चाहिए । विज्ञानका अनुभव होता है, एेसा यदि को, 
तो वाह्य अर्थकाभी अनुभव दोताद्ी है, एला स्वीकार करना उचित है। 
विज्ञान भ्रकाशात्मक होनेखे प्रदीपके समान स्तः ही बुद्धिम जैसे आरूढ होता 
है, उस प्रकार बाह्य अर्थं अुभवभे आरूढ नदीं होते, एेसा यदि कदो, तो अन्न 
आस्माको जराती है, इसके समान, अपनी आत्मामं अयन्त विरुद्ध क्रिया का 
स्वीकार करते हो, परन्तु अपनेसे (वस्तुसे) उ्यतिरिक्त ज्ञानसे बाह्य अथे अनुभवमें 
आता है, एेसी अविरुद्ध भौर छोकम्रसिद्ध बत्तको तुम नदीं मानते, अहो ! तुमने 


रत्नप्रभा 
विज्ञानं स्वीक्रियते नाऽथैः पराद्यलादिति शङ्ते--अथ विन्ञानमिति। 
विरुद स्वीकृत्य अविरुद्ध त्यजता बैद्धतनयेन मेवं दरितमियाह--अल्यन्तेति । 
ज्ञानं स्ववेम्‌ इति अङ्गीकृत्य मैख्यैमापादितम्‌ , वस्तुतः स्ववेचत्वम्‌ भयुक्त- 
मित्याह-न चेति । करि क्रियां प्रति गुणभूते प्रधानलास्यकर्मतवायोगात्‌ 
स्वकर्षुकवेदनकर्मलम्‌ असदि्यथैः । न च स्वविषयत्वमात्रं स्ववेत्वमिति 
रत्वममाकरा अनुवाद 
भेद सिद्ध करनमें अन्य युक्ति भी है एसा कदते है--““किश्वाऽन्यत्‌"' इत्यादिसे ।ज्ञानके समान अर्थका 
भी अनुभव दै, दोनोभें ऊ विश्चेष न दनेसे अर्थका भी स्वीकार ठीक दे, एसा अथ दै । परन्वु 
विन्ञान स्वको विषय करता दै-- इससे उसका स्वीकार किया दे, अथका स्वीकार नदी किया 
है, क्योकि वद्र प्र्राह्म दै, एसी शा करते ह--“अथ विज्ञानम्‌" इत्यादि 1 विरुदका 
स्वीकार करके ओर अविरुदधका त्याग करफे वौद्धोके वच्चोनि मूढता दिखलाई ह? एसा कहते 
ई--“अत्यन्त इ्यादिसे । च्ञान स्वेद दै, एसा अङगीकार करके मूता दिखलाई ८, कचा 
वस्तुतः स्ववेयत्व अयुक्त है, रेखा कते ईदै--“शन च” इयादिसे । कत्ता जो कियाके 
भरति गुणभूत दै, वद्य कर्म अघान दो, यह युक्त न्दौ ई? इसलिए स्वकर्तुक्‌ 
१५९ 
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माप्य । 

व्यतिरिक्तमपि विज्ञान स्वयमेवाऽचुभूयते, स्वास्मनि क्रियाविरोधादेव 
नतु विज्ञानस्य स्वरूपव्यतिरिक्तगाद्यत्वे तदप्यन्येन ग्राहं तदप्यन्येनेतयन- 
वश्या प्राप्नोति। अपिच ्रदीपबदवभासात्मकस्वाद्‌ तानख ज्ञानान्तरं करप 
यतः समस्वादवभास्यावभासकमावानुपपत्तः करपनानथक्यमिति । तदुभय 
मप्यसत्‌ । विज्ञानग्रहणमात्र एव विज्ञानसाक्षिणो ग्रहणाका्नाचखादादन 

ाष्यक्रा अनुवाद 

महान्‌ पाण्डिय दिखलाया । अथैष अतिरिक्त भी विज्ञान अपने आपरदी 
अलुभवमे जाता है, यद्‌ कना अयुक्त दै, क्योकि अपे क्रियाका विरोध दै 
ही । परन्तु विज्ञान अपतेसे अतिरिक्तसे आर्य हो, तो वद भी अन्यसे धाय 
होगा भौर बह भी अन्यसे, इस प्रकार अनवस प्राप्न होती है । ओर ज्ञानके 
प्रदीपके समान अवभासात्मक होनेसे ज्ञानफे अन्य ज्ञानी कस्पना करनेवालेके 
सतम दोन ज्ञनोके समान टोनेसे उनमें अवभासयभाव ओर अवभासकभाव 
उपपन्न न होगा अतः कट्पना अनर्थक दोगी-ये दोनो शंका्दे ठीक नदीं है, 
क्योकि विज्ञाने भ्रहणमात्रमे दी चिज्ञानसाक्षीके महणकी आकांक्षाफे उत्पन्न 








रत्नभ्रमा 

वाच्यम्‌ । असेदे विपयविपयितस्याऽपि असम्भवादिति भावः । ज्ञानस्य स्ववेयतवा- 

भवि दोपदरयं स्यादिति शङते- नन्विति । अनवस्था च साम्यञ्चेति दोषद्वय 

परिदरति--तदुभयमपीति 1 अनित्यज्ञानस्य जन्मादिमत््वेन घटवद्‌ जडस्य स्वेन 

स्वीयजन्मादिगररायोगाद्‌ अस्ति ाहकाकारृक्षा । साक्षिणस्तु सत्तायां स्फूतौ च 

निरपेक्षलवाद्‌ न अनवस्था, नापि साम्यम्‌, विज्ञडत्ववेषम्यादित्यथैः । साक्षी 
रतनप्रभाक्रा अनुबाद 


वेदनकभेत्व असत्‌ दे, एला अथं है । जौर स्ववेयत्व अथात्‌ सविषयत्व--्ञान ह विपय 
ओर विषयी दै, दसा भी नदीं छदना चादिए्‌, कयो शान ओर ज्ञेया अभेद मानने 
विपेयव्रषयिलक्ा भौ असम्भव दो जायगा, दसा तायै है । परन्तु ज्ञाने स्वेत न 
स्वीकार करनेसे दे दोष देगि, एसी शंका करते है--“नचु” इत्यादिसे । अनवस्था ओर 
साम्य दो दोर्वोका परिदार करते दै--“ तदुभयमपि" इत्यदिसे। अनिः 


दातत ट दससे [4 १ क ष नकर ध 
६९ < स्स चह वटकं समान ज़ देनेसे आप दी भपने जन्मादिका घ्रहण करे, यद्‌ युक्त 


चै # 
नदी ६, इसलिपए श्रदकौ आका दे । परन्तु साक्षीफो सत्ता भौर सफतिमे भन्यकी अपेक्षा 
न देनेते अनवस्था नदी द । ससी कार्‌ प्रदीप ओर ज्ञानम समता नदीं दै, क्योकि प्रदीप 
जद दे भरं ज्ञान चिद्रूप है, यदह वैषम्य है ३ 1 है ` 
रप ६, यद कम्य द, एसा भयं दे । सक्ष कह है, उसके लिप वहते 
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माष्य 
बखाशङ्काच्ुपपत्ेः, साक्षिमत्यययोश स्वभावैषम्यादुपरन्धपकम्यभागी- 
पपत्तेः । स्वथसिद्धख च साधिणोऽपरल्ास्येयसात्‌ । विचाऽयत्‌ , भदीप- 
वद्िज्ञानसवभासकान्तरनिरपेश स्वयमेव प्रथत इति हवताऽग्रमाणमम्यं मिज्ञा- 
नमनवगन्तरकमित्युक्तं खात्‌, रिराधनमभ्यखप्रदीपसहसरप्रथनवह्‌ । बाद- 
मेवम्‌, अञ्ुभवरूपत्वातत विन्नानस्येष्टो नः पशषस्त्वयाऽुज्ञायत इति चेत्‌, 
माष्यक्रा अनुवाद 

न होनेसे अनवस्थाकी शंका नदीं होती दै, साक्षी जर ज्ञान यै सखभावसे 
विषम ह, अतः उन दोनों उपङ्ब्धा ओर उपरभ्यका भाव उपपन्न होता है । 
ओर स्वयंसिद्ध साश्चीका भ्रयाख्यान करना युक्त नदीं है! ओर दूसरी बात, 
प्रदीपे समान विन्ञानको अन्य अवभासककी अपेक्षा नदीं है, वह स्वयं दी 
प्रकारित होता है, एेसा कहनेसे विज्ञान अभ्रमाणगम्यहै ओर इसका ज्ञाता नदी है, 
एेसा उक्त होगा, रिराघनके मध्यमे स्थित स्ट प्रदीपके प्रकारके समान । 
यह्‌ ठीक दहै, परन्तु विज्ञानके असुभवरूप दोनेसे दमाय अभिमत पक्ष 


रत्रभभा 
केत्यत आह--स्वय॑सिद्धस्येति । निरपेक्षस्य साक्षिणोऽस्ते क्षणिकविज्ञानभेद।- 
सिद्धेः सोऽङ्गीका्यं इत्यथः । अनियक्ञानखरूपसाधकतच्च साक्षी स्वीका 
इत्याह--किंञ्चेति । विज्ञानं ज्ञानान्तरानपेक्षमिति शरुवता तस्याऽप्रामाणिकल्वम्‌ 
उक्तं स्यात्‌ , स्वयं प्रथते इति ह्ुवता ज्ञावरशन्यत्वं चोक्त स्यात्‌, तथा च ज्ञातर- 
ज्ञानाविषयत्वाच्छिकास्थप्रदीपवदसदेव विज्ञानं स्यात्‌, अतस्तत्साक्षी एष्टव्य इत्यथः । 
विज्ञानस्य खान्यन्ञावृशुम्यत्वम्‌ इष्टमेव खयाऽऽपाद्यते, न॒ चाऽसत्वापत्िः 
ज्ञात्रभावादिति वाच्यम्‌; स्वस्येव ज्ञातृतादिति शाक्यः शङते--बराढमिति । 
रत्नभभाका अनुवाद 
दे--“स्वयंसिद्धख'” इत्यादे । निरपेक्ष सक्षी न हो, तो क्षणिकबिन्नानमेद असिद्ध दोगा, 
इसकिए उखका अंगीकार करना चादिए, सा अथं है । भौर दूसरी बात यह भी दे कि 
अनित्य ज्ञानक स्वरूपका साधक दोनेसे भी खाक्षीका सीकार करना चादिए, देसा कहते दै-- 
“किः इत्यादिसे । विन्नान अन्यज्ञानकी अपेक्षा नदीं रखता, दसा यदि कहो, तो विज्ञान 
अभ्रामाणिक ह रेखा कहा जायगा, ओर ज्ञान अपने आप प्रकाशित होता दै, एेसा कने 
ज्ञान साक्षी रदित ह--त्ाठृशत्य डे, घा कदा जायगा । ज्ञाता ओर ज्ञान दोनो विषय 
न दोनेसे बिलनानके शिलस्थ श्रदीपके समान असत. दोनिसे साक्षी आवर्यक दै, देसा = दै । 
परन्तु विन नका अपनेसे दूसरा जाता नदी-यद कते हए दम इमि इका हौ तश्नदन 
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भाव्य 


न, अन्यखा्वगन्त्ुःसाधनस्य प्रदौपादिप्रथनद्ेनाद्‌, अतो विका 

नखाऽप्यवभास्यत्वाविक्षेषाच्‌ सयेवाऽन्यसिमि्चवमन्तरि प्रथनं प्रदीपवदि- 

त्यवगस्यते | साश्षिणोऽवगन्तुः स्वय॑सिद्धतष्टुपक्षिपता स्वयं प्रथते विज्ञा 

तमिलेष एव सम॒ पुस्त्वया वाचोगुक्लयन्तरेणाऽऽश्रित इति चेत्‌, न; 
माष्यका अनुवाद 


तुमने मान छिया ठेसा यदि कहो, तो वद कथन युक्त नदीं दै, क्योकि नेत्र 
जिसका साधन है, रेसे अन्य ज्ञाताको प्रदीप आदिका ज्ञान होता है, टेसा 
देखनेमे आता है । इसखिये विज्ञान मी प्रदीपके समान अवभास्य है, इसमें को 
वितेप नहीं है--अतः कफिसी अन्य ज्ञाताके रहनेपर दी उसका प्रकाञ्च भ्रदीपके 
समान हेता है, रेखा समञ्चा जाता दै । साक्षी ज्ञाता स्वयंसिद्ध दहै, फसा निर्दे 
करते हृए तुमने “विज्ञान स्वतः प्रकाशित दता हैः मेरे पक्षका दी वाचो 
युक्तिविरोपसे आश्रयण किया है । देसा कना युक्त नदीं दै, क्योंकि विज्ञानम 





रत्प्रमा 


भभेदे ज्ञातृ्ञेयतवायोगात्‌ ज्ञत्रन्तरम्‌ आवद्रयकमिति परिहरति- मेति । विमतं 
विज्ञान स्वातिरिक्तवेधम्‌› वेयलाद्‌ देहवदिलयथेः । अतिरिक्तः साक्षी किमन्यवेयः 
खवेचो वा £ आये अनवा द्वितीये विक्ञानवाद एव भङ्ग्यन्तरेणोक्तः खादिति 
शङ्कते--साक्विण इति । लया विज्ञानं जन्मविनाशयुक्तमुच्यते । अतः कार्यस्य 
जडत्रनियमात्‌ स्वातिरिक्तवेचत्रम्‌ असाभिः साधितं कूटखविदारमनो ग्राहकान- 


रत्रप्रभाक्रा सनुवाद्‌ 


रते दो, उसौ भकार ज्ञाताके अभावसे वि्ान असत्‌. टै, देखा नदीं कृटना चादिए, क्योकि 
आपद्ी चता ह, एसी शाक्य श्चका करता दे--“वाद्म्‌” इत्यादिषे 1 श्ञान आपका आपद 
जाता होः पेखा ममेद्‌ दो, तो ज्ञतृत्व ओर जेयत्व युक्त न दोगा इसलिए अन्य क्षाता आवदयक 
2 इष भर्म भकार परिदार कते दै--“न" श्मादिसे । विमत विज्ञान स्वान्यवेदय दै, 
वेय देनिसे, दद पमान, एसा अथं दै । ज्ानसे अतिरिक्त जो साक्षी ३, वह्‌ अन्ये 
व सवर्द ट्‌ यदि अन्यद शे, तो वह भौ अन्यवेद्य दोगा, इस अकार अनवस्था 
र ह ध व | खीृत हया, एसी हका 
कायं ज़ दै, एसा नियम देनेसे ब्‌ खान्यवे्य है, ठ १ 1 

9 » एसा दमने सिद्ध किया । कूटस्थ 
चिदात्मनो प्रादकको अपेक्षा न देनिसे 


छ ३3, ० 
दवस अनवस्था नदं द, दे भी कहा दै, सकए इम दोनेकि 


॥ + क 
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भाल्य ई 
विक्नानस्योत्पत्तिपरध्वंसानेकस्वादि विशेषवस्वाभ्युपगमात्‌ । अतः भदीपबद्‌ 
विज्ञानखाऽपि व्यतिरिक्तावगम्यत्वमस्माभिः प्रसाधितम्‌ ॥ २८ ॥ 

माष्यका अनुवाद्‌ 
उपत्ति, नाञ्च, अनेक इत्यादि विदोष है ठेसा मेरा खीकार है । इसछिरए 
भदीपके समान विज्ञान भी स्वमिन्नसे ज्ञेय है, एेसा हमने सिद्ध करिया है" ।॥२८॥ 





रत्नमभा 
पेक्षतवाद्‌ नाऽनवयेति चोक्तम्‌, अतो महद्‌ वैरक्षण्यमावयोरिति परिदरति- 
न विज्ञानस्येति ॥२८॥ 

रत्नम्रभाका अनुवाद 


पकम महान्‌ बिलक्षणता दै, इस प्रकार इकाका परिहार करते दै-“न विज्ञान" 
इत्यादिसे ॥२८॥ 


 वैधम्यौब न स्वप्नादिवत्‌ ॥ २९॥ 


पदच्छेद्‌--वेधम्यौत्‌, च, न, खमादिवत्‌ । 

पदा्थोक्ति- च-अपि, वेधम्यौत्‌-स्वम्ादिप्रत्ययस्य जामरस्त्ययस्य च 
वाधितावाधित विषयत्वरूपवैधम्यौत्‌ न स्वमादिवत्‌--न स्वभादि्टान्तेन 
निरारम्बनत्वं जाग्रस्रत्ययस्य भवितुमर्हति । 

मापार्थ--जाघतुज्ञान ओर खपरादिङ्ञानके अवाधित ओर बाधितविषयघ्वरूप 
वेधम्यसे खप्र आदिके दृष्टान्तसे जायतृज्ञान निराधार नदीं हो सकता । 


(१) यन्थका यह ममिप्राय है--यथपि वेदान्ती क्षणिक विक्नानवादको सौकार करना न 
चाहते, तथापि उनसे माना गया साक्षो षन्तम विश्वानवाद्मे ही प्थ्यैवंसन्न दोता है, क्योकि 
णनवखा दोपके मयते खभकाश्च सवौवमापतक विभ्नानरूप ( साक्षी ) मानना दोगा । ससे 
वेदान्तिर्योका मत प्रायः वौद्धवादत्ते भिकत्ता है रेसा प्रतीत होता है। तथापि बौदके विश्चानवाद्‌ 
जीर वेदान्तवादमे महान्‌ अन्तर ई, क्योकि वेदान्तिरयोके मत्तम स्थयी नित्य स्वयप्रकाश सखतःसिद्ध 
एक विक्नान माना गया है, भौर बौद्धमत्तमै अनित्य क्षणिक अनेक ॒विक्ान दै । अतः बौद्धमत्तसे 
विक्ञानको खयप्रकाद्च नदी कद सक्ते । संसारम भनुभव दोता दै किजो फल ( कार्यं), 
उसके जट्‌ होनेके कारण वहं स्वेत्ता नदीं टो सकता । यद स्मरण रखना चािये कि--पाक्षीरूप 
शान नित्य सिद्ध ्ोनेपर भौ ईशवरके विभागे विभक्तं दोनेके कारण जीवत्वावच्छेदेन आवरण 
माना गया दै, भौर उक्तका ( भावरणका ) अन्तःकरणदृत्तिसे विनायके विना घटादिका क्षान नदी 
हो सकता दै, भतः आतमदरच॑नके पूवं सरवपतापत्ति मही दे 1 


१२६८ ब्रह्मसूत्र [्ज०र पयं 
नन्वव 
आष्य 


यदुकतम्‌-ा्या्थापलापिना सखप्नादिप्रखयवज्ञागरितभोचरा अपि 
लम्भादिप्रयया विनैच चालेनाऽयेन भवेषु प्रत्ययसाविशेपात्‌ इति) तत्‌ 
्रतिवक्तभ्यम्‌ । अत्रोच्यते- न खम्नादिश्र्यवज्जग्रसल्यया भवितम- 
ईन्ति। कस्मात्‌ ! वध्यात्‌ । वेधम्यै हि भवति सप्नजागरितयोः । 
किं एधस्यम्‌ १ वाधावाधाधिति व्रूमः । वाध्यते हि श्प्नोपरन्धं 
वस्त प्रतिुद्धस्य मिथ्या सथोपरुन्धो सहाजनसमागम इति, न्यस्ि 

माष्यकरा यतुवाद 

स्न जादि अवस्था ज्ञानके समान जाग्रदवस्थामे हुए स्तम्भ आदि 
ञान भी बाह्य अर्के विनादीदो, यह युक्तैः, क्योकि दोनोम प्रययत्व 
समान ट, ठेसा बाह्य अथेके निपेध करनेवारेने जो कटा दै, उसका प्रयाख्यान 
करना चाहिए । उसपर कहते है-- स्वप्र भादिके ज्ञानके समान जाम्रदवस्थाके 
ज्ञान हो, यद युक्त नदीं दै । किससे ? वधस्य दोनेसे । क्योकि सप्र नौर 
जाय्दवस्थाके प्रययोमें वेधम्यै है । परन्तु वह वेधम्यै क्याहै? बाध ओर 
अबाध, एेसा हम कते है, क्योकि स्वप्रमे उपरुव्थ हुई वस्तु जाम्त्‌ हएको 








रत्नभरभा 
एवं बेघविज्ञानवदथैखाऽपयुपरुन्धेनं बाह्याथामाव इत्युक्तम्‌ › संप्रति जाग्रह 
ञानं, स्वप्नादिविज्ञानवत्‌ न बाघ्यारम्बनम्‌ इति अनुमानं दृषयति-वैध्म्या- 
च्चेति । किमत्र निविंषयत्वं साध्यम्‌ उत्त पारमार्थिकविषयश्ूल्यलम्‌, अथवा 
व्यावहारिकविषयश्यत्वम्‌ । नायः, स्वप्नादिविभ्रमाणामपि मिथ्यार्थालम्ब- 
नतेन दन्ते साध्यैकख्यात्‌ । न द्वितीयः, सिद्धसाधनादिति सूत्र्थचकारा्थः । 
तृतीये च व्यवहारदशायां बापिताथेगराहित्रम्‌ उपापिरिाद-- वाध्यते हीलया- 
रत्वभरभाका भतुवाद्‌ 
[व ज के (९.९ 

„ _ स परमार विज्ञानके मान अथके भी उपलब्ध हनेसे वाह्य अथका अभाव नरी 
द, पा कडा गया । अव जामदूषजञान स्वप्नदिवित्तानके समान वाह्य अर्थके आरम्बने नदीं 
ह, इस भदुमानके दित करते दै--“वेषम्याच" इत्यादिसे । क्या यदापर निविषयत्व 
साध्य द या पारमायकनिषेयशल्यल साध्य दै अथवा व्यावदारिकविषयद्यन्यत १ इनमे 
प्रथम पक्षक मरहण नदी किया जा सकता, कयो स्वप्न आदिकी रां 

मिथ्या पदायै ही दै, इससे "स्वप्नवत्‌, यद दन्त साष्यनिकल ह। 
सकता, क्योकि दमारे पक्षम जो सिद्ध है उसीका साधन है, यह 
एृतीय पकम न्यवहारमे वाधिताथग्राहकल उपापि है, 


न्तियेकि भी अवलम्बन 
दूसरा पक्ष भी न्दो 
सूत्रस्थचारका अर्थं द । 
एसा दते दै-- “वाध्यते दि” इ्यादिसे। 
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माघ्य 


मम महाजनसमागमो निद्राग्लानं तु मे मनो बभूव, तेनषा भरान्तिरद्धभू 
वेति । एवं मायादिष्वपि भवतति यथायथं बाधः । न चेवं जागरितीप- 
लब्धं वस्तु स्तम्भादिकवं कस्यांचिदप्यवदायां बाध्यते । अपि च स्म्रति- 
रेषा यत्‌ स्वप्नद्शनम्‌, उपरुष्धिस्तु जागरितदशेनम्‌, स्पृत्युपरग्ध्योश 
प्रत्यक्षमन्तरं स्यमनरुभूयतेऽथैविपरयोगसंप्रयोगारमकमिषठं पत्रं स्मरामि नोप- 
कमे उपरब्धुमिच्छामीति । तत्रैव सति न सक्यते वक्तु मिथ्या जागरितोप- 
माष्यका अनुवाद 
बाधित होती है कि महाजन समागमकी सुद्धे जो उपरुष् हु थी, बह मिथ्या 
है, युन्चे महाजनसमागम हुआ नदी, परन्तु मेरे मनके निद्रासे ग्छानियुक्त 
होनेसे स॒च्चे यह आन्ति उत्पन्न है । उसी प्रकार मायादिभेँ यथायोग्य बाध होता 
है । परन्तु जाम्रदवस्थामें उपर्व्य हुई स्तम्भ आदि वस्तु किसी मी अवस्थामें 
इस प्रकार बाधित नदीं होती ¡ ओर जो स्वप्रभे दरोन है, बह स्मरति है, ओर 
जो जाप्रदवस्थामें दैन है बह उपरर है । स्प्रति ओर ऽपरुन्धिभे प्रयक्षमेद 
खतः अनुभवभे आता दै, बह यह है कि प्रथमम अथेका विप्रयोगदहै ओर 
दूसरे सम्प्रयोग है, इष्ट पुत्रका स्मरण करता ह, उसको उपङ्न्ध नदीं करता, उपङ्न्ध 


रत्नप्रभा 
दीना । निद्राग्कानमिति करणदोषोक्तिः। साधनन्यापकसनिरासाय मह~ नं 
तैवमिति । किच्च, प्रमाणजाऽनुभव उपरन्धिः पक्षः, अपमाणजं स्वप्नज्ञानं 
दृष्टान्तः, इति वेधरम्यान्तरम्‌। परमतेन स्वप्नस्य स्मृतितवमङ्गीङृत्याऽऽह-- 
अपि वैति । स्यृतिप्रत्य्षोपरुन्ध्यो; वेधर्म्यान्तरमाह-अथविप्रयोगेति । 
असम्बन्धश्च अवर्तमानश्च स्मृतेरथों विषय इति निरारुम्यनत्वम्‌ अपि 
अस्याः कदाचिद्‌ भवेत्‌, न संप्युक्तवर्तमानाथमानग्रा्िण्या उपरुन्धेरिति 
रत्प्रभाका अनुवाद 
निद्राग्लनम्‌” इत्यादि इन्दियदोषका कथन दै । साधनन्यापकताके निराकरणके दिए 
कते दै-““न चैवम्‌" इत्यादिसे । ओर प्रमाणजन्य अनुभव~उपलन्ध पक्ष है ओर अग्रमाण- 
जन्य स्वप्नज्ञान दृषटन्त है, सा दूसरा वैधम्ये दै। दूसरेके मते स्वप्नको स्ति 
मानशर कते दै-““अपि च” इत्यादिसे । स्मरण ओर अत्यक्ष-उपलशन्धि्मे अन्य 
वैषम्यं कते ह-“अथविभरयोग इत्यादेसे । असम्बद्ध ओर अवत्तमान अथे 
स्यतिका विषय दै, इसलिए कदाचित्‌ स्मृति निरालम्बन दो सकती है। सम्प्रयुक्त 
स्र वर्तमान अथैका प्रहरण करनेवाखी उपृखन्धि कमी भी निराछम्बन नदीं दहो सकती। 
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भाव्य 


ठन्धिरुपरन्धिखात्‌ खप्नोपरव्धिवदित्युभयोरन्तरं सयमनुभवता । न च 

सवालुभवापलापः परामानिमिर्ुक्तः कम्‌ । अपि चाऽलुभवविरोधभसङ्गा- 

इजागसितपरल्ययानां खतो निराङम्बनतां वक्तुमक्टुवता घप्नप्र्ययरप्ता- 

धर्याद्‌ वक्तुमिष्यते । न च यो यख सतो धमा न संभवति सोऽन्यस्य 
माप्यका अनुबाद 


करना चाहता द, इस भकार । ेसी स्थितिभे दोनों उपटन्ि्योँफे अन्तरका खयं 
अनुभव करता ह! ठेसा नदीं कष सकता किं जाग्दृवखाकी उपटन्रि मिध्या 
है, उपरि होनेखे, खयप्रकी उपरब्धिे समान । जो अपनेको प्रा्न मानते है, 
उन पुररपोको अपने अञुमवका निषेध करना युक्त नदीं ्ै। ओर अलुभवके 
सवाय विरोध होनेके भयसे जाप्रदवस्थाके प्रयय खयं निराधार ६, पेखा कहनेमे 
असमर्थं खप्र प्रयये समान ये प्रत्यय रै, इस प्रकार साधम्येसे 
जाप्रदवस्थाके प्रयथ निराधार है, एसा कदना चादता है । परन्तु जो जिसका 
खतः धर्म नदीं हो सकता, वद्‌ अन्यके साधस्यसे उसका धर्म नदीं टो सक्ता, 


क कक क ४८ ५९ 





रत्मरभा 
मावः । पू्वोक्तपमाणजव्वेधम्योक्तिफलमाह--तत्रैवं सतीति । वैषम्यं सती. 
त्यथः । अप्रमाणजव्रोपाधेर्निरारम्बनलवानुमानं न युक्तमिति भावः | वैधम्यातिद्धिं 
निरस्यति--न चेति । वाधम्‌ अपि आह--अपि चेति । वस्तुतो घयचनु- 
[1 भ कि भ पि 9 
भवस्य निरारुम्बनत्यं घमो यदि स्यात्‌ तदा फिं दृान्तागरहेण, पर्क्षतोऽपि वक्तं 
क ७ ् 
शक्यत्वात्‌ › नहि वहेरष्ण्य दृष्टान्तेन वक्तव्यम्‌ , यदि न॒वस्तुतो धम्मोऽस्ति, 
तदापि किं दृष्टान्तेन, वापितख दृटान्तसहसेणाऽपि दुःसाध्यलात्‌, अतः स्वतो 
रत्मरमाका अनुवाद 
पूर्वो भमाणनन्यल ओर भप्माणजन्यत्र सवरप वैपरम्ययनका फल कते ३--“ तमव 
सति" इत्यादिसे । वेम्यके रदनेपर, एसा अथं है। अप्रमाणजन्यत्व उपाधि निर।लम्बनत्वका 
जजुमान शुक्त नदी दे, एवा माव दै । वैषम्यकी असिद्धि निरसन करते 
इयादिसे । 9 भी दते दै--“भपि च* इत्यादि । यदि वस्तुतः पटादिके अुभवका 
निरालम्बनत्वं ह, तो दन्ते गाप्रहका कया प्रयोजन हे १ धोक अतयक्षसे भो कटाजा 
सकेगा । वदि उष्णताको भरतिपादन करनेके लिए घी दृ्न्तकी अपेक्षा नह दै । यदि 
चपः धम नह ३, ता दन्तका कया प्रयोजन है १ जो वाधित दै, यड दारो दधन्ति भी 
इसा द । इसक्िए सततः मिरामचनत्व छदनम चाबरम्बनत्वका अनुभव वाधक द । भवः 


दै--^न च्चे" 
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माष्य 

साधम्यात्‌ तस्य संभविष्यति । नद्यभिरुष्णोऽयुभूयमान उदकसाधस्या- 

च्छीतो यिष्यति । दितं तु वेधम्य स्वप्नजागरितयोः ॥ २९॥ 
माष्यका अनुबाद 

क्योकि अभि उष्ण है एसा अदुभव दोता है, वहं उदकसाधम्यैसे शीत नदीं हो 

सकेगी । ख्प्र जोर जाग्रदवस्थाका वधस्य तो दिखला चुके है, ॥ २९ ॥ 


रत्वमभ्रभा 
निरारम्बनलोक्तौ सारम्बनतवानुभववाधमिया त्याऽनुमातुमारब्धम्‌ , तथापि बाधो न 
सुश्चतीत्यथैः । उक्तोपाधिरपि न विस्मसैव्य इत्याह-द्ितं चिति ॥२९॥ 
रत्तममाक्रा अनुवाद 
वाधक भयसे तुमने अनुमान करना आरम्भ किया दै, परन्तु अनुमानमे भौ वाध तुम्दं नदीं 
छेदेगा एेसा अर्थं है । उक्त उपाधिका भी विस्मरण नदीं करना चाहिए, ठेसा कहते दै-- “दशेत 
तु“ इत्यादिसे ॥ २९ ॥ 


न भावोऽतुपरग्धेः ॥२०॥ 
पदच्छेद--न, मावः, अनुपरुन्धेः । 
पदा्थक्ति-[ वासनानाम्‌ ] न भावः-न सद्भाव, [ कुतः ] अनुप- 


रच्येः--त्वतयक्षे बाह्याथौनाम्‌ अनुपलम्भात्‌ [ बाह्याथानुमवसख वासनां प्रति कारण- 
स्वात्‌ कारणाभावे का्यामावः ]। 


भाषार्थ--वास्नाओका सद्भाव नीं दो सकता, क्योकि तुम्हारे मतम बाह्य 
पदार्थोकी उपरुन्धि नहीं होती । वाद्य पदा्थका ज्ञान वासनाके प्रति कारण है; 
इससे कारणके अभावमे काका अभाव होगा । 


(१) आशय धद दे कि वाप भौर अवाथ ये वैषम्यं दै । स्वक्ञान बाधित दै गौर जाथदङ्ञान 
अवाधित है त॒म वीरदधोको भी जाग्रदज्ञान अवदय ही अवाधित ही मानना दोगा, क्योकि उसके द्वारा 
खमक्नान मिथ्या पेसा शात दोतादै। जाम्रत्वान भी यदिवाध्यदो तो वद खभब्ानका 
वाधक नदीं होगा, कर्योक्रि वाध्य ही वाधक दो यद युक्त नटीं दै । दूसरी वात यद दै कि सखक्ञान 
मिथ्यानर्दाततो खभकशषानके समान जाथत््नान मिथ्या है इसमे 'खमक्षानके समानः यद दृष्टान्त 
साध्यविकठ दोगा । श्यरए वाथ भौर अवाधरूप वैषम्यं होनेसे खभप्रस्ययके एणन्तत्ते जा्सत्यय 
निराधार्‌ है पेता लीकार नदी विया जा सकता ६ै | 

१६१ 


१२७२ परह्सुत् [ ०२ प्र०२ 
----चच्य्य्व्य्च्य्य्व्य्य्य्य्व्व्य्य्य्यनव्व्य्----व् 
साध्य 
५६ { वित्य + नविविष्यादेवा 
यदप्युकतम्‌--विनाऽप्यथैन त्रानवेचिन्यंवासनाचकित्रयादेवा्व- 
कर्यत इति, तत्‌ प्रिवक्तव्यम्‌। त्रोच्यते--न भावो वासनानाधुपपवते, 
तवसक्षेश्लुपरन्धर्वाहमानामथीनाम्‌ । अथीपरन्धिनिमि्ता = हि प्रथं 
नानारूपा चासनां भवन्ति, अदुपलम्यमानेषु किनिमित्ता विचित्रा वासना 
भवेयुः, अनादित्वेऽप्यन्धपरस्परान्यायेनाअरतिष्ठवाऽनवस्था व्यवहारसो- 
पिनी स्याजामिग्रायसिद्धिः। यावप्यन्वयग्यतिरेकावथांपलापिनोपन्यस्ती 
भाप्यका भनुवाद । 
अथे विना भी वासनामैचित्रयसे दी बासवेचित्य हो सकता है, एेसा 
लो कहा गया ह, उसका प्रद्ाख्यान करना चाहिए । इस विषयमे कहा जाता 
है-वासनाभंकी सन्ता उपपन्न नदीं हो सकती, स्योकिं तुम्दारे पश्चमे वाष्ठ 
अर्थोकी अनुषरुषि है । अर्थकी उपरून्िसे प्रत्येक अर्थम भिन्न भिन्न रूपवारी 
वासना होती है । यदि अथं अनुपरुभ्यमान षो, तो चिचिते वासनां किंस 
कारणस होंगी ? वासना अनादि दै, रेखा माननेपर भी अन्धपरम्परान्यायसे 
त्यवहारका लोप करनेवाङी निभ अनवस्था दी होगी, अभिप्राय सिद्धन 
दोगा । बाह्म अथैका निपेध करनेवकेने वासनानिमित्तक यह क्ञानसमूह दै, 





जयजय 
च + > रे प ५७ 


रतनमरभा 

त्रम्यावस्यं स्मारयिता दूपयति--यदप्युक्तमित्यादिना । भावः--उसपत्तिः 
सत्ता वा । ननु वाद्ययालुपरुन्धो अपि पूर्वपर्वैवासनावलाद्‌ उत्तरोत्चरविक्ान- 
वेचिन्यम्‌ मस्तु, बीजाद्कुरवद + अनादित्वात्‌ इत्यत आदह--अनादित्वेऽपीवि 
ीजादू अद्ङुरो इष्ट इति, अच्ेऽपि तजातीययोः कायैकारणभावकल्पना युक्ता, इद 
स्थानुभवनिरपक्षवासनोतपतेः आदावेव कटप्यलादनादिकरपना निमूरेति नाऽमि- 


रत्वभरभाका अनुवाद 

सल निराकरणीय शद्धाका स्मरण कराकर उसके दयित करते दे--“यदप्युम्‌इतयादिसे । 
भाव्‌--उलति चा स्त । यदि मोई के वाह्य अथे अलुलन्ध हेनेपर भी पू पू वाने 
वलते उत्तरत्र विज्ानवचिभ्य होगा, वीजाद्रमे समान अनादि दोनेन द, इसपर कदत 
दै--“अनादि्वेऽपि" इलयादिते । वीजसे अद्र देखा जाता है, श्यते जो अद्र अौर वीज 
दृष्ट न्दी, द उनमे भी उसके समान दी कायेकारणभावदी कल्पना उचित ह यहां 
त 4 6 विना वाता उत्पतति नदीं दिखाई देती, उसे आरम्भमे 
दी कल्पना दीनस भनदिक्ट्यना निभूल दै, इ भकार इष्ट ज्ञानवैचिन्य " सिदध त सीः 
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माघष्य 


वासनानिमित्तमेवेदं ज्ानजातं नाऽथेनिमित्तमिति, तायप्येवं ति प्तयक्तौ 
द्रष्टव्यौ, विनाऽथोपरड्ध्या वासनालुपपत्तेः। अपि च विनापि वासनाभि- 
रर्थोपरब्ध्युपगमाद्‌ विना स्वर्थोपरुरध्या वासनोत्पस्यनभ्युपगमादथसद्धा- 
वमेवाऽन्वयव्यतिरेकावपि प्रतिष्ठापयतः। अपि च वासना नाम संस्कार 
माष्यका अनुवाद 
अथेनिमित्तक नदीं, इसकी सिद्धिके ण्ये जो अन्वय-व्यतिरेकका उपन्यास 
किया है, एेसा होनेपर उसका भी निराकरण हआ समञ्चना चाहिए, क्योकि 
अ्थैकी उपरुष्धिके विना वासना उपपन्न नदीं होती । ओर बवासनाके बिना 
भी अथेकी उपरष्धि प्राप्त होती है, ओर अर्थोपरुन्िके भिना वासनाकी 
उरपत्तिका स्वीकार न होनेसे अन्वयन्यतिरेक भी अथेके अस्तित्वका ही प्रतिष्ठापन 
करते दै । ओर वासना संस्कार विदोष दहै ओर संस्कार आश्रयके विना नदीं 








रलमरमा 

परेतधीवेचिच्यसिद्धिरियर्थः। नमु निरपक्षवासनानां से धीवेचिग्यम्‌ अस्वे तु 
नेति स्वप्ने इष्टमिति समूखऽनवस्थेत्यत आह--याविति । वासनानां बाद्या- 
धीनुभवकायैतरे सति नैरपेकष्यासिद्धि; न त्वयाऽपि दृटेल्यथैः । कार्यतम्राहके व्यति- 
रेकमाह--विनेति । अथीनुमवकार्थाणां वासनानां तदनपेक्षतवायोगान्न त्वदुक्ता- 
न्वयादिदृष्टिरिदयुक्तम्‌ अभिनवार्थीपरुन्धिवे चिञ्यस्य वासनानां विनाऽपि भावेन 
व्यतिरेकल्यभिचाराच न काऽपि वासनामात्रङृतं धीवेचिन्यम्‌, किन्त्व्थीचुभवे सति 
वासना असति नेति अन्वयव्यतिरेकाभ्यां वासनामूानुमवावच्छेदकार्थङृतमेवेति 


रत्वपरमाका अनुबाद 


सा अथै है। परन्तु जव निरपेक्ष वा्तना्ुं होती दै, तभी ्ञानवेचित्र्य होता दे, 
अन्यथा नी, रेषा स्मे देखनेमे आता है, इसक्िए अनवस्था समूल दै, इस शद्धका 
निराकरण करते है--“यौ'” इत्यादिसे। वासनायोके वाह्य अथेके अनुभवसे जन्य होनेसषे उनके 
निरपक्षत्वकरी असिद्धि है तुमने मी निरक्षता नदीं देखी, एसा अथै दै। वासना वाह्य 
सर्थके अनुभवका कायै है, इसका ग्रहण करानेवाला व्यतिरेक कहते दै--विना" इत्यादित । 
अथौनुभवजन्य वासनां अथे निरपेक्ष द, यह युक्त न दोनेसे वुम्दारे वारा कयित अन्वयादि 
गदी है, देसा कदा है । अभिनव अरथोपलन्धिवैचिन्र्य वासना्भोके विना भी दोता हे, अत- 
एव ज्यतिरेकका न्यभिचार हेनिसे छिस भी स्थरे वासनाके वैचित्यसे--ज्ञानवैचिश्य नदी 
दता दै, परन्तु अथैका अनुभव देनिपर वासना होती है भौर न दोनेपर नदीं दती, इस 


तिरे ५ १ ५ (= ४ [^ गोनसे 
भकार अन्वयन्यतिरेशमे घासनाके मूल अनुभवके अवच्छेदक अर्थ॑स्े यदं ज्ञानवेचित्य होनेसे 
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माध्य 
विशेषाः, संस्फाराथ नाऽऽश्रयमन्तरेणाऽकस्पन्ते, एवं रोके चएटतात्‌ , 
न चतथ वासनाश्रयः कश्चिदस्ति प्रमाणतोऽनुपलन्धेः ॥ ३० ॥ 
भाप्यका अनुवाद 
हो सकते, क्योकि एेसा छोकमे देख। जाता ह भौर तुम्दारे मतमें वासनाका 
कोई आश्रय नदीं है, क्योकि वहं प्रमाणसे अनुपटव्ध है ॥ ३० ॥ 
रत्नभमा 
वा्याथैसद्भावसिद्धिरिस्याद--अपि चेति) यः संस्कारः स सश्रयो रेके 
दृष्टो यथा वेगादिः द्वश्रयः, अतो विज्ञानसंस्काराणां न भावः| आश्रयानुप- 
रुन्धेरित्यथीन्तरमाह--अपि चेति ॥ ३०॥ 
रत्नम्रभाका गनुबाद 
वाह्य अथैका अस्तित्व सिद्ध ह्‌, एेसा कहते ह--““पि च” त्यादि ! जो संस्कार ई वद्‌ 
लोकम आश्रययुक्त दिखारं देता दै, शये वेग आदि रसंस्कार वाण मादिके भाधित्त ट, 
इसरिए वित्तान-तंह्नरोका अस्तित्व नुदौ दै, कर्यो उनका आश्रय उपलब्ध नदं देता, 
दस प्रकार सूत्रका अन्य अथं कते दँ--"'भपि च त्यादि ॥ ३० ॥ 


क्षणिकत्वाच् ॥ ३१ ॥ 


पदच्छेद-क्षणिकस्वात्‌ , च । 

पदाथोक्ति--क्षणिकलात्‌ च-आङ्यविक्नानस्य क्षणिकरलाङ्गीकारात्‌ च 
[ न वासनाश्रयत्म्‌ ] | 

भापाथे--आल्यविक्ञानको क्षणिक माननेसे वह मी वासतनाका आश्रय 
नहीं हो सकता । 








हि 





# 


याघ्य 
यदप्यालयविज्ञानं नाम चास्तनाश्रयत्वेन परिकल्पितम्‌ , तदपि क्षणिक 
भाष्यका अनुवाद 
जो आख्यनिक्ञानकी भी वासना आाश्रयरूपते परिकल्पना की ग है, 
रत्तम्रभा 
भस्तु माखयि्ञानम्‌ श्रय इत्यत आह--क्षणिकलाचेति। सूतं व्याचे- 
रतग्रमाका अनुवाद्‌ 


तव अ।लयविज्ञ गौ ध कत्ते ४६ वि 
।खयविन्नान वासनाभक्रा आश्रय दो, दयप्र कदत द--“शणिकावा्च" दुत्यादिये । 
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य्सय व्य्य्य्वय्य्य्व्य्य्य्यव्य्य्च््च्य््य्च््य्य 
मान्य 


सवाभ्युपशमादनर्थितस्वरूप सत्‌ भ्रवृत्तिषिज्ञानवन्न वासनानामधिकरणं 
भवितुमहेति । नहि काठत्रयसंबन्धिन्येकरिमन्नन्वयिन्यसति दूरस्थे वा 
सवाथेदरिनि देशकालनिमित्तापेकषवासनाधानस्प्रतिप्रतिसन्धानादिव्यवहारः 
सभवति । स्थिरस्वरूपले स्वारयविज्ञानख सिद्धान्तहानिः। अपि च 
माष्यका अनुवाद्‌ 

वह भी क्षणिकत्वके सखीकारसे अस्थिरखरूप होनेसे भवृ्तिविज्ञानके समान 
वासनाओंका आधार नदीं हो सकता है । तीनों कारके साथ सम्बन्ध रखने 
वाखा एक अन्वयी सवार्थदरघी कूटस्थ-स्थिर न हो, तो देश्चकारनिमित्तकी 
अपेक्षासे जो वासनाओंका आधान होता है वह ओर इनके अधीन स्मतिप्रति- 
सन्धान आदि व्यवहार नदीं होगि । आख्यविज्ञानको स्थिरस्वभाव माननेमँ तो 





रत्वभभा 
यदपीति । सहोपन्नयोः सम्येतरविषाणवद्‌ आश्चयाश्रयिमावायोगात्‌ पर्ीपर्ये 
चाऽऽधेयक्षणेऽस्त आधारत्रायोगात््‌, सत्वे क्षणिकतन्याधाताच्नाऽऽधारतवम्‌ 
आरयविज्ञानस्य क्षणिकत्वात्‌ नीखादिविज्ञानवदित्यथः । अस्तु तर्हिं आख्य- 
विज्ञानसन्तानाश्रया वासना इत्यत आह-नरीति। सविकारः दूरस्थो वा 
स्थाय्यात्मा यदि नास्ति, तदा सन्तानस्याऽवस्तुत्वाद्‌ देशापेक्षया यद्भासनानामा- 
धानं निक्षेपो ये च स्परतिप्रत्यमिज्ञे, यश्च तन्मूलो व्यवहारः, तत्‌ सँ न सम्मव- 
तीत्यथेः । यदि न्यवहारार्थम्‌ आस्मस्थायित्वम्‌ , तदा अपसिद्धान्त इत्याह-- 
स्थिरेति । सूत्रमतिदेशाथत्वेनाऽपि व्याचष्े--अपि चेति । मतद्रयनिरासम्‌ 
रत्नभमाका अनुवाद 
सूत्रका व्याख्यान करते ईदै--““ययपि” इत्यादिसे । आलयविज्ञान ओर वासना साथ उत्प 
हो, तो वाद ओर दादिने सीगके समान उनका भश्नयाश्नयिभाव युक्त नदीं दोगा ओर भालय- 
विज्ञान भौर वासनामें पौकीपर्य माननेसे जो अधेयक्षणमें न दो, वह आधारन दो सकेगा 
खौर शो तो श्षणिकत्वकी हानि दोगी! ईइसकिए आल्यविज्ञान आधार नदीं हो सकता, 
पेखा अर्थं है । तव आल्यविन्ञानका सन्तान वासनाका आधार दो, इसपर शूढते टै-- 
“नदि इत्यादिसे । सवि्रार या कूटस्थ स्थायी आत्मा यदि न हो, तो सन्तानके भवस्तु 
देनिसे देशादिकी अपेक्षते जो वासनाका आधान या निक्षेप होतादै, जो स्ति ओर 
प्रत्यभिज्ञा होती दै ओर जो तन्मूलक भत्यक्ष आदि व्यदार दता दै, बह सन नदीषह्े सकेगा । 
ग्रदि व्यवहारे जिए आख्यविज्ञान स्थायी है - आत्मा स्थायी है, एेसा स्वीकार करोगे, तो 
सिद्धान्तकी दानि होगी, ठे कदते दै--““स्थिर शृत्यादिसे । सू्रका आतिदेश करके व्याख्यान 


= 
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माष्य 


चिक्ञानवादेऽपि श्षणिकत्वाभ्युपगमस्य समानत्वाह्‌ यानि बाहयारथवादे 
क्षणिकसल्निबन्धनानि दृषणान्बुद्धावितानि “उत्तरोत्पादे च ूवैनिरोधात्‌ः 
इत्येवमादीनि तानीहाऽ्ष्यलुसन्धातव्यानि । एवमेतौ द्वावपि वैनारिक- 
पक्षौ निराद्ृतौ बा्यार्थवादिपक्षो विज्ञानवादिपक्षथ । शन्यवादिपक्सत 
आष्यका अनुवाद 
सिद्धान्तकी दानि होगी । ओर विज्ञानवादमे भी क्षणिकत्वका स्वीकार समान 
-हेनेसे बाह्या्थैवादमे क्षणिकत्वके आधारपर रनवे “उत्तरोत्पादे च पूवेनिरो- 
धात्‌, इ्यादि जो दूषण प्रकारित किये गये द, उनका यदां भी अनुसन्धान करना 
युक्त दै । इस भकार बाह्याथैवादपक्च भौर विज्ञानवाद्पश्च इन दोनों वैनाशिक 
( बौद्ध ) ॐ पर्षोका निराकरण क्रिया गया । शूत्यवादिपक्ष तो सव प्रमारो 








रत्भमा 

उपसहरति--एवमिति । ज्ञान्ञेयासकप्य सर्वस्य स्वासत्वाभ्यां विचार 
सहत्वात्‌ शु्यताऽवरशिष्यत इति माध्यमिकपक्षस्याऽपि मानमूरुस्वमासङ्कथ 
सूत्रकारः किमिति न निराचकार इत्यत आह-- शून्येति । आद्रः-ए्थक्सूत्रा- 
रम्भः न क्रियते, एतानि एव तन्मतनिरासाथैतेनाऽपि योज्यन्ते इत्यर्थः । तथा हि 
्ञानाथेयोः न अमावः, प्रमाणत उपलब्धेः । ननु जायर्वप्नौ जञानाथैश्या, अवस्था- 
त्वात्‌ युषुपिवदित्यत आह-- वधरम्यैच्च न स्वप्नादिवत्‌ (्र० सू० २।२।२९) 
इति । स्वप्नः आदिः यस्याः घुः तद्वत नेतरावस्थयोः शुन्यत्वमू उपरब्ध्य- 
नुपरुन्धिवेधम्यरक्षणवापितन्ञानाथोपरब्धिवाधात्‌ , सुपु थपि आसमज्ञानसत्वेन 

रलभमाका यनु्राद 

करते है--“अपि च” इ्यादिसे । दो मतोफे निरसनका उपसंहार करते दै--“एवम' 
इत्यादिसे । क्ानज्ञेयात्मक ज सव दै, वह सत्‌ दै या असत्‌ है, रेखा विचार नदीं हो 
सकता, इससे अस्यता दी अविष्ट रहती दै, दसा माध्यमिक पक्ष है वह॒ भ्माणमूलक है देसी 
शद्धा करके सूत्तकारने उसका निराकरण क्यों नदीं फिया, इसपर कहते दै-- “न्य इत्यादिषे । 
भादर--षन्‌ सतारम्भ नही ष्या जाता दे । श्यवादका निराकरण करने किए भी इन्द 
ूर्ाको योजना फरते ६, एसा अर्थं दै ! जसे कि 'न्ञनाययो्नासावः, श्रमाणत उपलब्धेः” 
अथात्‌ कान जार भवन्न अभाव-श्ल्यत्व युक्त नदीं है, क्योकि वे भमाणसे उपलन्ध देति ३ । 
परन्ठु जाप्रत्‌ ओर स्वप्न ये ज्ञान ओर अर्थते शून्य हे, अवस्था देनेसे, खपुषतिफे समान हस 
अनुमान प्रयोगे श्ून्यत्व िद्ध दय, यद शंका दूर करनेके 


ल. वत्‌” ० ध किए कदते हवै धम्थाच म स्वप्ना 
दिवत्‌” । स्वन जिस अवरथाका भादि दै देसी जो सुपुति अवस्था दै, उसे खमान अन्य 
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साष्य 


सर्वप्रसाणविप्रतिषिद्ध इति तन्निराकरणाय नाऽऽदरः क्रियते । नद्ययं सर्व॑- 
प्रमाणसिद्धो लोकव्यवहारोऽन्यत्‌ तत्वम्‌ अनधिगम्य शक्यतेऽपदोतुमप- 
वादाभावे उत्सर्भप्रसिदधेः ॥ २१॥ 

आष्यका अनुवाद 
विरुद्ध है, अतः इसका निराकरण करमेके छिए आद्र नदी किया जाता, क्योकि इस 


सर्वप्रमाणसिद्ध छोकव्यवहारका अन्यतच्तवको माने बिना अपहव नदीं कियाजा 
सकता, कारण कि अपवाद्के अभावमे उस्सग प्रसिद्ध होता है ॥ ३१ ॥ 





रत्वभ्रमा 


साध्यवैकल्याच्च नाऽनुमानमिव्य्थः । कश्च, निरषिष्ठाननिषेधायोगाद्‌ अविष्ठान- 
मेव तत्त्वं वाच्यम्‌, तस्य लन्मते न भावः । मानतोऽनुपरन्पेः इत्याह--न भावो 
ऽनुपरुब्येः ८ ब्र ० सू० २।२।२० ) इति । (उपर्ध्यनुपरन्धिरक्षणं यद्‌ 
तरैधम्भ तल्क्षयतेऽनयेति सा चाऽस बाधितक्ञानार्थोपरन्धिः तद्रूपवाधादिल्यथेः ) 
तदथमाह-नद्ययमिति । यद्‌ माति तत्‌ नाऽसदि्युम्सगैतः प्रपञ्चस्य न 
शून्यत्वम्‌ वाधाभावादित्यथेः । न च सत््वासत्वाभ्यां विचारासहल्नादसत्त्वम्‌ः 
मिथ्यात्वसम्भवादिति भावः । ्षणिकलताच्च ( त्र° सू° २।२।३१ ) इति सतर 
क्षणिकल्वोपदे शाति पठनीयम्‌ । शु्यतविरुद्धक्षणिकल्वोपदेशात्‌ असङ्गतप्रपी 
सुगत इत्यथः ॥ ३१ ॥ 
रत्रभमाका अनुवाद 

अवस्थां जाभरत्‌ ओौर स्वप्न शून्य नदीं दै, क्योकि इुक्िम अहुपरन्धि हे ओर जाग्रत्‌ ओर 
सवप्ने उपलन्ि है, ठे वैलक्षण्य दे । ओर सुषुपिमे भी आत्मज्ञानके दोनेसे दृष्टान्त साध्य 
विकल है, अतः अद्ुमान युक्त नी, एेसा अथे दे । ओर निरधिष्ठान निषेधके युक्त न होनेसे 
अधिष्ठान दह तत्त्व दै, यद कना चादिए । उखा ठुम्दारे शत्यवा्दकि मतम अभाव ह, क्योकि 
भरमाणसे अङुपरन्ध है, एेखा कहते दै-(नामाव उपलन्येः' । इष सुका अथे कते है- 
“ह्ययम्‌” इद्यादिसे । जे दीखता है, वह असरत्‌ नदीं एसे उत्सगैसे ्रपश्च शत्य नहीं दै, 


१ =, ्ै 
क्योकि वाधका अभाव दै । ओर ञानन्ञेयात्मक जो सव है, वह सत्‌ दे या _भसद्‌ दै 
देखा बिचार नदीं दो खकता, उसे शून्यत्व दे देखा कहना युक्त नदीं क्योकि मिथ्यात्वका 
सम्भव ह । शक्षगिकल्वाच' इस सूत्रको शक्षणिकत्वोपदेदाचर' इस अकार , पठ्ना चादिएु 1 


. क 4 ॐ न~ श 
दूल्यस्वविरुड क्षणिकत्वका उपदेदा दीनस सुगत असंगतप्रलापी है, एेखा अर्थं दे ॥ ३१ ॥ 


१२७८ ब्रह्मसूत्र [अरर ण्०२ 
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सर्वथानुपपतेश्च ॥ ३२ ॥ 

परच्डेद्--सर्वेथा, अनुपपत्तेः, च । 

पदाथोक्ति--सर्वथा-मन्धतः अथतश्च [ घुगतमतस्य ] अनुपपत्ते-- 
असंगतत्वात्‌, च--भपि { अनादरणीयं श्रयोऽर्थेमिः अन्तिमूलं तन्मतम्‌ ] | 

भाषार्थ--ुगतमतके अन्थसे ओर अर्थसे असंगत होनेसे भी कल्याणा- 
काक्षी पुरुषोको उक्त भ्रान्तमूरक मतपर आस्था नहीं करनी चषि । 

माप्य 

पि बहूना सर्वकारेण यथा यथा.ऽर्य वैनारिकप्तमय उपपत्तिमखाय 
परीक्ष्यते, तथा तथा सिकताङूषवद्‌ विदीयत एव, न कांचिदप्यत्रोपपातति 
पश्यामः, अतश्चाऽनुपपननो वैनारिकवन््रग्यवहारः । अपि च वाद्यार्थ- 
विक्ञानश्ूल्यवादत्रयम्‌ इतरेतरविरुद्म्‌ उपदिशता सुगतेन स्पष्टीकृतम्‌ 
आत्मनोऽसवद्धप्रसापितय्‌ ; प्र्ठेपो वा प्रजासु विरुद्रा्परत्तिपस्या विप्रुचे- 
य॒रिमा; प्रजा इति । सर्वथाऽपि नाऽऽद्रणीयोऽयं सुगतपतमयः प्रेयस्कामेः 
इत्यभिप्रायः ॥ ३२॥ 

भाव्यका अनुवाद 

बहुत कहनेघे क्या प्रयोजन है सव प्रकारसे ्यों अयो यह वैनाशिक समय 
उपपन्न या नदीं १ एेसा विचार करते है त्यो त्यों रेवीरमे यनाए गये कुरे समान 
बिदीण ही होता है, उसमे हम कुछ मी उपपत्ति नदी देखते; इससे भी वैनाशिक 
सास्र अटुपपन्न है । ओर वाद्यायैवाद्‌ विज्ञानवाद्‌ ओर शून्यवाद परस्पर विरुद 
इन तीन वादोंका उपदेश करते हृए सुगतने अपनी असम्बद्ध प्रलापिता प्रकटकी 
दै । ओर विरुद्ध अर्थक ज्ञाने ये प्रजर्दै विमृद्‌ ह, देा भजाओंके प्रति अति 
विटष प्रकट किया दै, इसलिए कल्याण चाहनेवाटेको इस सुगतसिद्धान्तका 
सवेथा अनाद्र करना चादिए, एेसा अभिप्राय है | ३२॥ 

रत्नममा 


छगतमतासाङ्गत्यम्‌ उपसंहरति--स्ैथेति.। सर्वस्य कथं विरुद्धमखपः 
तत्राह-म्रद्ेषो वेति । वेदवादा जत्र प्रजा आयाः, अतो भ्रान्येकमृरघुगत- 
सिदधान्तेन बेदान्तसिद्धान्तस्याऽविरोध इति सिद्धम्‌ ॥ ३२ ॥ (५) ॥ ˆ 
3 रत्नपरमाका अनुवाद 

_ उगतमतका भसगतिक्ा उपहार करते दै--“ख्ैथा” इयादिसे । सर्वज्ञ सुगत 
बिषद्भलपी ऊत ६ { इसपर ऋते दै--“्रेषो वा” धृयादिते । यष्टा “भजा का अर्थं 
वेदबाह्य प्रजा समघ्षनां ` चादिए ‡ भान्ति दौ जिसका मूल है उ सुगत सिद्धान्तसे वेदान्त- 
सिद्धन्तकछ विरोष नदी दे ॥ ३२ ॥ 
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 & एकस्मित्नसेभवाधिकरण घ० ३२--२६ ] 
सिद्धिः सप्तपदाथानां सप्तभङ््गीनयान्न ता । 
साधकन्यायसद्‌भावाततेपां सिद्धौ किमद्भुतम्‌ ॥ ? ॥ 
एकस्मिन्‌ सदसत्वारेकिरुद्धअतिपादनात्‌ । 
अपन्यायः सप्तभङ्गी च च जीवस्य सांशता॥२॥ 
 अधिकरणसार ] 
सन्देह--पप्तभङ्गीरूप न्यायसे सप्त पदार्थोकी सिद्धि होती दै अथवा नहीं ! 
ूर्वपक्ष--ससमङ्गीरूप साधकन्यायके अस्तित्वसे सप्त॒ पदार्थोकी सिद्धिम आश्वं 
हीक्याहे? 
सिद्धान्त--एक जीवमे सत्व ओर असच्च आदि विरुद्ध ॒धर्मौके प्रतिपादनसे 
सत्तमङ्कीरूम न्याय न्यायाभास है ओर जीवकी सावयवता नदी दो सकती दै । 

















» तात्प य है कि धातोका मत रै कि जीव जौर अजीव ( जीवभित्न)ये दो पदा्ंदै। 
उन्म जीव चतन, शरौरपरिमाणवाला भौर सावयव दै तथा मनजीव छः प्रकारका दै। उनमें 
पक पर्वैत भादि है एव जाव, संवर, निर्जर, वन्ध, मोक्ष नामके पाच जौर द । जीव जिससे 
विषरयोमि भरवृत्त होत्ता है, वह आल्ञव दै, विवेकको भादृत्त करनेवाला थविवेक भादि संवर दै, 
काम, कोष भादि जिससे सर्वात्मना जीणे टो जति है--बार्लको नोचना, तप्तशिकामे दना 
आदि तपस्या निजर है, आठ कर्मत प्राप्त हई जन्ममरणपरम्परा वन्ध है जोर पापविशेषरूप चार 
धातिकर्म, जर पुण्यविदपरूप चार जघातिकमै हे। शाखमें प्रतिपादित उपायसे उन भाठ 
कमो निदुक्त दए जीवका सचत उध्वैगमन मोक्षषशे। ये सतात्त पदां सप्तभङ्गीरूप न्यायत्ते 
न्यवस्यापित होते दै । वद सप्तभङ्गी न्याय~स्यादस्ति, स्यान्नास्ति, स्यादस्ि च नास्ति च, स्यादवक्तन्यः, 
स्यादस्ति चावक्तव्यश्च, स्यान्नास्ति चावक्तव्यश्च, स्यादस्ति च नासि चावक्तव्यश्च, [ किसी प्रकारते 
दै, किसी अक्ारसे नही दै, किसी प्रकारे दै भी भीर न्दी भी ई, क्सि 
्रकारसे अवक्तन्य दै, किसी प्रकार्मे दे मी णौर अवक्तम्य भी दै, किसी प्रकारसे नरी दे भौर 
धवक्तव्य है, णवं किसी प्रकारसे भी ६ न्दी मी रै भौर अवक्तव्य है] इस तरष्ट सात मग-- 
प्रकार दै । बभिप्राय यद टै कि--“स्याद्‌, क्ब्द निपात्त दै भौर उक्तका अर्थं 'कथच्रित्‌' दोत्ता दै । 
भतिवादी चार प्रकारके दै--मदादी, असद्वारी, सदसद्वादी, अनिवचैनीयवादौ एवं अनिकंचनीय 
मततत सम्बन्ध रखनेवारे सदादि मतावलम्बी त्रिविध दै, उन सात प्रकारके वादिरयोके प्रति श्न 
सक्ठविष न्यार्योका उपयोग किया जात्ता दै। उदाहरणाथै--यदि भाईतके प्रति सद्वादी प्रश्न करे 
क्रि कुम्हार मततम मोक्ष है १ तो वह कदेगा, स्यादस्ि-कथश्चित.दै। वस दसी प्रकार भन्य- 
वादियोकर प्रति मौ (स्यान्नास्ति इत्यादि न्याय प्रयुक्त शो सकते दै । शसीति वादी रोग दुःखी होकर 
उत्तर नदी पा सक्ते दै 1 ,अतः सपतभद्गौरूप साधक न्यायते जीवादि सात पदाथोकी सिद्धि होनेभे 
कौन सा आश्वं ६१ श्सपर सिद्धान्ती उत्तर देता ह कि--सप्तमङ्गीरूप न्याय वस्तुतः न्याय नदी 
्, किन्तु भपन्याय हे, कारण कि एक जीवको सद्वादी प्रति सदरूम कना, भसदवा्के प्रति शसदरुप 

१६१ 
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नेकस्मिन्रसंभवात्‌ ॥ ३३ ॥ 
पदच्छेद-न, एकसिन्‌.+ असम्भवात्‌ । 
पदथोक्ति--एकस्मन्‌-खण्डे परमाथख्पे व्ठुनि, थसम्भवात्‌--विषद्र 
धरमौणामसम्भवात्‌, न--वम्तुनोऽनेकरूपतवं नाति । 
भापा्थ--एक परमार्थल्प वत्त विरुद्र धर्मो समव न दोनेते वसुम 
अनेकख्पता नदी ६ । 





माप्य 

निरस्तः सगतसमयः, धिचसनसमय ददानीं निरते । सप्र चेषां 

८ [ [] तजसन्धमो ४ षेपतस्तु 
पदाथाः समता जीवाजीवासवयवरनिनरवन्धमोक्षा नाम । स 
माप्यकरा यनुवाद्‌ 

सुगतके सिद्धान्तका निरसन फिया जा चुका है, भव नेनसि द्वान्तका निराकरण 

करते द । इनके मतम सात पदार्थं ६, जीव, अजीव, आम्रव, संवर, निजेर, 
रत्भमा 

नकस्मिनसम्भयात्‌ । सुक्तकच्मते निरते सुक्ताम्बराणां मतं बुद्धि 
भवति तत्‌ निरत इति प्रसद्नसश्षतिमाद- निरस्त इति ! णकरूपं तरक्ेति 
वेदिकसिद्धान्तसख अनेकान्तवदिन विरोधोऽस्ति न वेति तद्वादसय मनप्रानि- 
मूखलवाभ्यां सन्देहे मानमूललवात्‌ विरोध इति पूैपक्नफटमभिसन्धाय तन्मतमुष- 
न्यस्यति--मप् चेति । जीवाजीवो--मोकतृमोरयौ । विषयामिमुख्येन इद्दियाणां 
प्ृत्ति--साल्लवः । तां संदृणोतीति संवरः--यमनियमादिः । निर्जरयति 

रत्नरभाका चलुवाद्‌ 

^नेकस्मिलसमवात्‌” । सक्तच्छ - सुगतो के मतक रण्डन दानेपर दिगम्यर--जनोका 
मत इम आरूढ दाता द, भव उदका निर्न करते ह, दख प्रकार परसंगसङ्गति कहते 
न निरस्तः ४ इयाविसे । एकरूप ब्रह्म द, म वैदिक्यिद्धान्तका अनेकान्तवाद पिरोध 
यानी, वद, अनेकान्तवाद भभाणमूलक दै या श्रन्तिमूलफ दै १ पेखा सन्देह रनिपर उसके 
मानमूल दोनेषे वेदिकषिदधन्तका विरोध दै रेते पूपक्ष़े फलक अनुसंधानकर उख मतक 
वषये ६ शप्त च" यादिसे । जीव" भोक्ता ६ भर अभवः भोग्य है। 
ध भमियुख इन्दो ृत्ि-भयीच्‌ इन््ोका विपयमि संचार “साघतच, ६ । 
व वपि अदृतिका जो संवरण करता द, वह श्वरः ------------ य रताद, वह “वर दे, भीत्‌ यमनियमाटि--. सथात्‌ यमनियमाटि-- 
कना विरुद ६ै। जीवको सावयव कना नितान्त भूढ ६, मोक चसे चत्व 


भनित्यताकी पराचि होगो । र कथञ्चित्‌ स्लीकार किया जाय, तो मोक्षरूप पुरुपा किसको मा 
भतः जीवाटि पदा्थीकी सिद्धि सपतमङ्गीन्यायपते सवथा नए दो सकती ६ । 
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न्य्व व्य 
माध्य 
द्वावेव पदाथ जीवाजीवाख्यौ । यथायोगं तयोरेवेतरान्तर्मावादिति 
मन्यन्ते । तयोरिममपरं प्रपश्चमाचक्षते, पश्चास्तिकाया नाम-जीवास्ति- 
कायः, पद्रकास्तिकायः, धमास्तिकायः, अधममास्तिकायः, आकाशास्ति- 
भाष्य 
बन्ध ओर मोक्ष । संश्चेपमे तो जीव ओर अजीव नामकेदो ही पदाथ है, क्योकि 
दूसरों का इन दोमें दी यथायोग्य अन्तभौव होता है, एसा वे मानते हैँ । जीवा- 
स्वकाय, पुद्रलगस्तिकाय, धमास्तिकाय, अधर्मास्तिकाय, ओर आकाश्चास्तिकाय 
ये पांच अप्तिकाय उन दोका दूसरा प्रपच्चदहै रेखा वे कहते दै, उन सवके 


रत्तभ्रभा 
नाशयति कल्मषमिति निर्जरः--तप्रिररोहणादिः । बन्धः-करम । मेक्षः- 
कर्मपाशनाद सति अलोकाकारप्रविष्टस्य सततोध्वैगमनम्‌ । ननु आक्षवादीनां 
मोग्यान्तभीवात्‌ कथं सप्तत्वमित्यत आह--रक्षेपतस्तविति । सक्षेपविस्तराभ्याम्‌ 
कै 9 कि 
उक्तारथषु मध्यमरीत्या विस्तरान्तरमाह-तयोरिति । अस्तिकायशब्दः सकितिकः 
पदार्थवाची । १ नीवश्वाऽतो अस्तिकायश्चेति एवं विग्रहः । २ पूर्यन्ते गरन्तीति 
पद्रखः-- परमाणुसंघाः कायाः । ३ सम्यक्‌ प्रव्यनुमेयः--धर्मः । ४ उर्ध्व 
गमनरीरुप्य जीवख देहे र्थि तिदेतुः--अधर्मः। ५ आवरणाभावः-आकास 
इत्यथः । प्रश्चपदार्थानाम्‌ अवान्तरमेदमाह--सर्वेषामिति । अयमथः--जीवा- 
स्तिकायः त्रिविधः । १ कश्चिद्‌ जीवो नित्यसिद्धः अहन्युख्यः, २ केचित्‌ 
रन्म्रभाका अनुवाद 
वाह्य भौर आभ्यन्तर इन्द्ियोका निग्रह । ज पापको अखयन्त जीण करता है नाश करता है--वह 
"निर्जर" है, जसे तप्तदिलरोदण, केशङश्न आदि देदकष्ट। बन्ध'-कमे । "मोक्ष --क्मपारका नाय 
होनेपर अलोक आकारां विष्ट हुएका सतत ऊष्पैगमन। यदि कोई कटे कि आतव आदि भोग्यके 
अन्तर्भूत है, तो पदार्थ॑सात किख भकार द १ इसपर कदते दै--“.स्षेपतस्तु” इद्यादिसे । 
देप ओर विस्तारे कदे इए पदार्थोमिं मध्यम रीति्े अन्य विस्तार कंते है--^तयोः” 
इयादिसे । अस्ति-दै भौर कायते-शब्दसे कदाता दै, वद॒ (अस्तिकायः । यद 
जनका पारिभाषिक शब्द पदार्थवाचक दै जीव ेसाजो पदां वह ““जीवास्तिकाय । 
पूण हो जओौर यल जाय वह शुद्रल अथात्‌ परमाणसञदाय काय । सम्यक्‌ मदति 
जो अकमय है, वद धर्मं है। छऊष्यैगमनन्ची जीवकी ददम स्थितिक। देठ-भमं दे । 
धानरणका अभाव-आकाद्च दै । इन पांच पदार्था अवान्तर भेद कहते है-- 
“सर्वेषाम्‌” इत्यादिसे । यद ॒तात्पयं दै--जीवारितकाय तीन प्रकारका द, नित्यसिद्ध, सुक 
ओर वद्ध । उनके मतके भवततंक जो अदैन्युख्य ( परयति ) द वे नित्यसिद्ध है, कितने दी 
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भष्वि 


कायति । सर्वेपामप्येपामवान्तरप्रमेदान्‌ बहुविधान्‌ स्वसमयपरिकिरिपतान्‌ 
माप्यका भनुवादं 
बहुत श्रकारफे अवान्तर भेद जो प्रमाण ओर युक्तिसे शून्य अपने शाखर्भे परि. 


रत्रम्रभा 


साम्प्रतिकयुक्ताः, ३ केचिद्‌ वद्धा इति | पृद्रसस्तिकायः पोदा--४ प्थिव्यादीनि 
चत्वारि भूतानि, ५ खावरम्‌, ६ जङ्गमं चेति। ७-८ परदृततिस्थितिरिद्म धर्मीऽयर्म 
उक्तौ | आकाशाऽस्तिकायः द्विविधः--१ सोकाकाशः सांसारिकः, २ अरोकाकाशो 
मुक्ताश्रयः इति । वन्धाऽऽछ्यं करम अ्टविधम्‌-- चरवारि ातिकमौणि, 
9 चत्वारि अधघातीनि । ततर क्ञानावरणीयम्‌ , दर्दानावरणीयम्‌ , मोहनीयम्‌ , जन्तरायं 
चेति घातिकर्माणि | १ तच्वक्षानाद्‌ न मुक्तिरिति जानम्‌ आं करम । २ याहत. 
तन्त्श्रवणाद्‌ न सुक्तिरिति जानं द्वितीयम्‌ । ३ वहुषु तीथेकरमदर्धितेषु मोक्ष 
मर्गेषु विरोपानवधारणं--मोहनीयम्‌ ।  मोकषमार्गपरव्तिवि्तकारणम्‌-- 
अन्तरायम्‌ । इमानि चत्वारि श्रेयोहन्तृलवाद्‌ घातिकर्माणि । अथाऽघातीनि 
चत्वारि कमौणि--वेदनीयम्‌, नामिकम्‌, मोत्रिकम्‌ , आयुप्कमिति । १ मम 
वेदितव्यं तत्वम्‌ अस्तीति अभिमानो वेदनीयम्‌ । > एतन्ामाऽदमस्मीलय- 
भिमानः--नामिकम्‌ । २ जहमत्र भवतो देशिकसयाऽ्हेतः रिष्यवंश प्रविशेऽ- 
स्मीत्यभिमानः--गोत्रिकम्‌ । ¢ शरीरसित्यथै कर्म--ययुष्कम्‌ | सथ 


हत्नम्रभाका अवुवाद्‌ 
जव इस समयमे सुक देति द भे।र भ्तिने दौ वदध द। पुद्रकस्तिकाय छ' अरषारक ई-- 
परथिवी आदि चार भूत, स्थावर भं।र जमम । प्रति र स्थिति अलुमेय धर्म भौर भवधम 
दै, पेता कष्य दै । भाकाश्चास्तिकाय दो प्रकारण है-ले काकाश्च अर अलोफा्ादा । उनमें 
लोकाकाशच सांसारिक द, भौर , भजकाकाशच मुक्तो अआश्रय--स्यान ई [ जे वद्ध जीर्ोका 
आधारभूत द मद लोकाकाश दं आर जो मुक्तो आधार दै, वद अजोकाक।श द ] बन्धसंश्क 
कमं आठ रकार द, उनमें चार साधु कर्म द, उनकी पारिभाषिक संश्च अवातिकमे द 
भोर चार भसाुकम ६, उनकी पारिभाषिक संज्ञा घातिकर्म दे, उनमें घातिकम ये दे-शाना- 
वरणीय, दशनाव्रणीय, मोदनीय अर्‌ अन्तराय । तच्वहानसे मेक्ष नदीं होता, एेसी भावना 
शानावरणीय दे । भादेतरालक वणे सक्ति नहीं दोती दै [ आईैतशालका मभ्य मुमु्ठभेकि 
उपयागी न द ], एल माना -द्रेनावरणीय द, तार्थकर धदक्षित यतसे मानमि 
त र द 6 विशेषका अनिथय--मोदनाीय है भौर मेक्षमार्मकी प्रणतैमे 
कारक भन्तराय दे । ये चार कल्याणनाशक दोनेसे द। वेदना 
गोननिक ओर आदुष्क य च।र्‌ अघतिफमै ह । तत्वज्ञान त त ह शा ध 
नेदीय दै, इ नामका मै टै, पेता अभिमान नामिक है । पष पूज्य देन अरे दिम्य- 
धशम्‌ प्रविष्ट द्र, एसा अभिमान गोतिक दै जौर शरोरफी स्थितिक सदि जो कमं दै व 
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न्न्य नवय ्यव्य्यय्य्थ्यय्प्य्य्य्ण्ण्य्थ्यय 
। अ्ष्य 
वर्णयन्ति । सवत्र चेमं सप्तभङ्गीनयं नाम न्यायभवतारयन्ति । स्यादस्ति, 
माव्यक्ना अनुवाद 


कल्पित है, उनका वणेन करते है । ओर सर्वत्र यह सप्रसङ्घीनय नामके न्यायको 





रत्नप्रभा 


वा श्ुक्रशोणितमिशधितम्‌--यायुष्कम्‌ | तस॒ तत्वज्ञानानुकरूदेहपरिणाम- 
राक्तिः--गोत्रिकम । रक्तस्य तस द्रवीभावात्मककठ्लावखाया बुद्जुदा- 
वखायाश्च आरम्भकः क्रियाविोषः--नामिकेम्‌ । सक्रियस्य जाटराथिवायु- 
भ्याम्‌ ईषद्‌ घनीमावः-- वेदनीयम्‌ । तच्त्ववेदनानुकरूरुतात्त्‌ तानि एतानि 
तत््वावेदकश्छपुद्धल्थेत्वाद्‌ अधातीनि । तदेतत्‌ कर्मा्टकं जन्माथेखाद्‌ बन्धः 
आलवादिद्वारेति । इयं प्रक्रिया मानरा्येति बोतयति--स्वसमयपरिकलिपिता- 
निति । स्वीयतन्नरसंकेतमात्रकस्पितानित्यथैः । पदा्थीनाशक्तानामनेकान्ततवं 
बदन्तीत्याह-- सर्वत्रेति । अस्तिखनास्तितवादिविरुद्धघर्मद्वयम्‌ मदाय वस्तुमात्े 
न्यायं योजयन्ति । सप्तानाम्‌ अस्तित्वादीनां भङ्गानां समाहारः सप्तभङ्गी, 
त्या नयः-न्यायः । घयदेः हि सर्वात्मना सदेकषूपत्वे प्राप्यास्मनापि अस््येव 
स इति तद्प्रा्तये यत्नो न स्यात्‌, अतो घटादिरूपेण कथश्चिदस्ति, प्राप्यला- 
रतनग्रमाका अनुवाद्‌ 


आगुष्क है । अथवा यक्त ओर शोगितसे मिश्रित जो कमे वद॒ आयुष्क दे । उसरी तत्वज्ञानके 
असुकूल देदपरिणामशक्ति गोत्रिक कम है [ अथौत्‌ कललबुदूनुदादि अवस्थाओमिं परिणाम 
पानेकी दाक्ति गोत्िक कर्म है] रूसी शाक्तिवलेकी उन अवस्थार्ओकी प्रप्ति अर्थात्‌ देसी 
जक्विवालेकी द्रवीभावात्मक कललवस्था ओर बुद्‌बुदावस्याक्रा आरम्भक क विरेष नामिक 
कभ है। कलल भौर बुद्बुद आदि अव्याओमिं परिणाम पाये हएकी जाठराग्निसम्पक्षसे 
पुण्यशरीरपरिणामके योग्य काठिन्यावस्था वेदनीय दै ! अथाव क्रियायुक्त बीजका जार्गम्नि 
ओर वायुस थोड़ा घनीभाव वेदनीय है ! तत््ववेदन--तत्तवन्नानके अनुकूल देनेसे ये चारो 
कर्म तत्त्वे अविद पुण्यवत्‌ शारीरके सम्बन्धी दोनेसे साधुकमै--अधातिकमं कदलाते है । 
ये आर प्रकारे क्म जन्माथ होनेखे आखवादि द्वारा बन्धनय है । यद प्रक्रिया भरमाणश्यल्य 
है, ए सूचित करते दै--““स्वसमयपरिकर्पितान्‌" इल्यादिसे । अपने नाघ्नमे संते 
हौ कस्पित दै, रेखा अर्थ हे । वे इन सात पदार्थोमें एकरूप नियसका अभाव कते है-- 
“सर्वत्र” इल्यादिसे । अस्तित्व, नास्ति आदि दो विरुद्ध धर्मौको लेकर वल्ुमात्नमें न्यायकी 
योजना करते दै । सात अस्तित्व आदि मंगोका-अकार्रोका समाहारः सपर्भगी है, उसका 
नय अयोत न्याय । यदि घटादि स्वत्मना सदा एकक्प हो, तो प्ाप्यस्वरूपसे भी वे द ही, 
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आप्य 
स्यान्नास्ति, स्यादिति च नास्ति च, स्यादवक्तव्यः, स्यादस्ति चाऽव 
क्तव्यथ, स्यान्नास्ति चावक्तव्यश्च; स्यादस्ति च नास्ति चावक्तव्यश्चेति । 
माप्यकरा अनुवाद 
वृत्त करते है--'स्यादस्ति' (किसी प्रकारसे है), श्याजनाप्ति' (किसी प्रकारसे नहीं 
५ ४० 
ष), शयादस्ति च नास्ति चः ( किसी प्रकारसे दै ओर नरी है) सयात्‌ 
अवक्तव्य ( किसी प्रकारसे अवक्तव्य है ), स्यादस्ति चावक्तव्यश्च 
( किसी प्रकारसे है ओर अवक्तव्य है), श्यान्नास्ि चावक्तव्यश्च ( किसी 
रन्रमभा 
दर्पेण कथग्विननस्तीत्येवमनेकरूपलं वप्तुमात्रप्य मा्येयमिति भावः । के ते 
सप्त भङ्गाः तानाह-- स्यादस्तीति । स्यादिति अव्ययं तिडन्तप्रतिरूपकं कथश्चि 
दर्थकम्‌, स्यादस्ति कथञ्चिदस्तीयर्थः । एवमग्रेऽपि । १ तत्र वम्तुनोऽस्तिल- 
वाञ्छायां स्यादस्तीति आघो मड्गः प्रवत्त॑ते । २ नास्तित्ववाञ्छायां स्यान्नाप्तीति 
द्वितीयो भङ्गः । ३ क्रमेण उभयवान्छायां स्यादस्ति नास्ति चेति तृतीयो भङ्गः । 
9 युगपदुभयवान्छायामस्ति नास्तीति शब्गदह्यल सङ्ृद्धक्तुमदक्यत्वात स्याद्‌- 
वक्तम्यतवं चतुथं भङ्गः । ५ आचचतुथमड्गयोवाज्छायां स्यादस्ति चाऽवक्तम्यश्चेति 
पञ्चमो भङ्गः । ६ द्वितीयचतुर्थच्छायां स्यात्रासि चाऽवक्तग्यश्चेतति पष्ठो भर्गः । 
७ तृतीयचतु्ेच्छायां स्यादि नासि चाऽवक्तव्यश्वेति सप्तमो भड्ग इति 
विभागः । एवमेकल्वमनेकलतवं चेति द्रयमादाय स्यादेकः, स्यादनेकः, स्यादेकोऽ- 
रत्तमरभाक्रा अनुवाद 
श्रि उनकी आके लिए यल न दने घटत्वादिरूपसे कयथित्‌ दै अर प्रप्यत्व भादि 
सुपस करथचित्‌ नीद, एषा चसतुमाध्का अनेकरूपत्व स्वीकार फरना चादिए, पेखा अर्थं है । 
धै सात सग क्या द, इपर (कत द-““स्यादसि" इयादिसे, “खात्‌ तिठन्तस्ड 
अम्यय दं ओर उसका अथं इ--कथचित्‌--किसी भकारसे। 'लखादस्ि--फथचित्‌ दै 1 
वी म्र भागे भी समञ्चना चादिए । उनमे वसु द, देसी शचा देनेषर प्रथम खादसि 
1 भदत ता 2, ना दे, पेसी इच्छा हेनेषर “याालि' एसा दूसरा भग प्रशृत् 
रा व देनेपर ““सादसि च नालि च" पसा वृतीय भेग प्रत्त होता दै, 
बुगपत्‌ न &4 पर शसि (दै) भौर नाकि ( नदीदै) दते दो शब्दे एक 
पालन ह कर जा उकम कारण छात्‌ अवक्तव्य." एसा चौथा भय प्रकृत होता दै । आय 
६ आर चद भगकी “श्छ दोनेपर “श्यादस्ति च अवछञ्यश्य यद पाचवा सग भृत होता 
। द्वितीय ओर चतुथं भगकी इच्छ देनेपर 'स्ान्ासि चावक्तग्यश्चः 4 
दतां दै 1 ओर ततीय ओर चतुर्थं समक ५ 


श इच्छा दोनेपर 'स्यादस्ि च नारि । 

। स्ति च अवक्तन्यशचं 
च, ् 

यद सतव भकग मत होता ६, दसा विभाग है । इम भकार एकाय भौर यनेक ये दोना 








भकि० $ भू० ३३] शाङ्करमाष्य-रत्नग्रमा-माषालुवादसदिव १२८५ 
नन --~-जवय्य्य्य्य्य्य्य्यव्य्व्य्य्ण्य्य््च्च्च्य्च्च्च्च्च्च्ठ्ययः 
भाष्य 
एवमेव  एकत्वनियत्वादिष्वपीमं सप्तभङ्गीनयं योजयन्ति । 

अत्राऽऽचक्ष्महे । नायमभ्युपगमो युक्त शति। इतः १ एकसिमिन्नसंभ- 
भाष्यक्रा अनुबाद 
प्रकारसे नदीं है जर अवक्तव्य है ), स्यादस्ति च नास्त चावक्तव्यश्च 
(किसी प्रकारसे है ओर नदीं है ओर अवक्तव्य है) । इसी प्रकार एकत्व 
नियत्व आदिमे भी इस सप्तभंगीनयकी योजना करते है । 
सिद्धान्ती-इसपर कहते दै कि यह स्वीकार युक्त नदीं है। किससे १ इससे कि एकमें 








रत्नभरमा 


नेकश्च, स्यात्‌ अवक्तत्यः, स्यादेकोऽवक्तव्यः स्यात्‌ अनेकोऽवक्तव्यः, स्याद्‌ 
एकोऽनेकश्च अवक्तम्यश्वेति, तथा स्यात्‌ नित्यः, स्याद्‌ अनित्य इत्यादि उद्यम्‌ । 
एवमनेक्पस्वेन वस्तुनि प्रा्चित्यागादिग्यवहारः सम्भवति, एकषटपतवे सर्व॑ 
सर्वत्र सर्वदा अस्त्येवेति उ्यवहारविरोपापत्तिः स्यात्‌ । तसरादनेकान्तं सर्वम्‌ 
इति एकर्पत्रह्वादवाधः | 
इति प्रापे सिद्धान्तयति--अव्रेति । यद्‌ अस्ति तत्‌ सर्वत्र सरव॑दा अक््येव, 
यथा ब्रह्मात्मा | न चैवं तस््ाप्तये यलो न स्यादिति वाच्यम्‌, अप्राप्िभरन्त्या 
यत्नसम्भवात्‌। यद्‌ नास्ति तत्‌ नास्त्येव, यथा शशविषाणादि, परपन्चप्ठु उमयविरक्षण 
एवेति एकान्तवाद एव युक्तो नाऽनेकान्तवादः। तथाहि-किं येन मकरेण वस्तुनः 
रत्वमभाक्रा अनुवाद 
लेकर “खदेकः, ८ कूथचित्‌ एक दै ) “खदने्ः" ( क्थचित््‌ अनेक है ), “खदिकोऽनेकश्वः 
( कर्थचित्‌ एक ओर अनेक दै ), “स्ादवक्तव्यः" ( कथंचित्‌ अवक्तव्य है ), ्यदेकोऽ- 
वक्तव्यश्च" ( कर्थचित्‌ एक ओर अवक्तव्य दै ), “खयादनकोऽवक्तम्यश्व' ( क्थचित्‌ अनेक 
जीर अवक्तव्य दै ), “यदिकोऽनेकश्वावक्तव्यश्च' ( कथंचित्‌ एक, अनेक ओर अवक्तव्य है } 
इस भकार “स्याद्‌ निल.” इत्यादि समन्नना चादिए । इस प्रकार वस्तुमे अनेशङूपत्वके दोनेसे 
वस्त श्राति ओर त्याग आदि व्यवहार देति द, एकल्पत्वमे तो सवे सवदा स्त्र दै द, 
इसलिए सवके अनेकान्त होनेसे एकप ब्रह्मवादका वाध है । 
रेखा प्राप्त होनेपर विद्धान्त कदते दै--“जघ्र” इयादिसे। जो है, वह सवत्र 
सर्वदा है दी जैसे ब्रह्मात्मा । एेसी परिस्थितिमें उसकी प्राप्तिके लिए यत्न नदी होगा, 
दसा कना युक्त नदी है, क्योकि वह अग्राप्त ठै, देसी आन्तिसे यलङ्ा सम्भव दहै । 
उसी प्रकारजो नदीं है, वद नदींदी दै, जैसे शदाविषाण आदि । प्रपश्च तो उभयविल्क्षण 
ही दे, इसलिए एकान्तवाद ही युक्त दै, अनेकान्तवाद बुक नदीं दै । जिस प्रकारे 
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साध्य 
चात्‌ । नदयकस्मिन्‌ धर्मिणि दुगपत्‌ सदसस्वादिविरुद्धधर्मसमविशः संभवति 
्ीतोष्णवत्‌। य एते सकषपदाथां निषारिता एतावन्त एवरूपामति ते 
तथैव वा स्यैव वा तथा स्युः । हतरथा हि तथा वा स्युरतथा बरेयनि- 
धारितिर्पं ज्ञानं संशयक्ञानमदभरमाणमेव स्थात्‌ । नन्यनेकालमकं पस्त्विति 
माष्यक्रा थनुवाद 
सम्भव न होनेसे । एक धर्मी एक ही समयमे सत्त्व, असन्त आदि विरुद्ध धर्मोका 
सभविश नदीं से सकरा, सीत ओौर उष्णके समान । जो ये खात पदाथ इतने ओर 
देसे रूपे, इस प्रकार निधौरित है, वे वैसे ही प्रकारके्ों,या नहो, क्योकि 
नही तो वैसे प्रकारे हो, या वैसे भरकारके न रो, एसा अनिर्धारित ज्ञान संशय- 
ज्ञानके समान अप्रमाण दी दोगा । परन्तु वस्तु अनेकात्मक दै, देस निधौरित 
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रत्तमभा 

सत्तं तेनैव आकारेणाऽसर्वम्‌ उत आकारान्तरेण । द्वितीये वस्तुन आकारान्तर- 
मेवाऽसदिति वस्तुनः सदेकरूपत्वमेव, नहि दूरस्थमामस्य प्रः असत्त्वे मामोऽपि 
असन्‌ मवति प्राप्यासे प्रा्ियलानुपपततः, अतो यथान्यवहारं प्रपञ्चस्य एकषूपल- 
मास्थेयम्‌ नाऽऽ इत्याह--नायमिति । नमु विमतं अनेकासकम्‌ , वस्तुखात्‌ , 
नार िंहवदिति चेत्‌, न; षट इदानीम्येवेति अनुभवयाधात्‌ । किञ्च, जीवादिपदाथानां 
ससं जीवलवादिरूपं चाऽस््येव नास्त्येवेति च नियतं उत अनियतम्‌। आये ग्यमिचार 
ह्याह -य इति | द्वितीये पदाथेनिश्वयो न खदि्याद-हतरथेति । भनेका- 
न्तं स्म्‌ इप्यव निश्वय इति र्ते-नन्विति । तस्य निश्वयर्ूपलं नियतम्‌ अनियतं 

रलमरमाका अनुवाद 

वस्तुका सत्त्व दै, उसी भकारसे अत्व है या अन्य भ्क्ारसे १ दूरे पक्षमे वस्दुका 
भन्य अकार दी भत्‌ दै, इसलिए वस्तुका सदा एकरूपत्व ह है । दूरस्थ भामकी 
पिका भसस््व चे, ते भ्राम मत्‌ नकष होता यदि श्रप्य भ्राम असन्‌ हो तो उखकी पराति 


लिए यत्न भी अनुपपन्न दोगा । इसलिए न्यवदारॐे अनुसार श्पशच एकरूप दै, एेखा अङ्गीकार 
करना पग ! आय पक्ष युक्त नदी द, एसा 


रहते दै-“नायम्‌” इत्यादिसे। यदि कोई कदे- 
[. न्ट 

चिमत द, वस्तु दोनेसे, नरसिदजीके शारीरके समान, सो य कथन युक्त नदीं, 
१५ चट इष समय ६ दी, इस भनुभवका वाध होता है । जौर जीवादि पदार्थोका मतल 
ओर जीवत्वादिरूप दै दी भौर नहीदटी 2 ध 
ग्यसिचार है, देवा कहते ६_ दी ६, यदह निधित दै या अमिथित १ प्रथम पक्षे 
दा कत द-4 द „९. व." इलादिसे। दितीय पक्षम पदायै तिथय नही षग, 
५ स्तरा” इयादिसे । परन्तु सव अनेकान्त पेखा दै निश्वय दै, पुष 

। । 
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माव्य 


निधारितसूपमेवं ज्ञानत्य्मानं संशयज्ञानवन्नाऽभमाणं भविति । 
नेति न्रूमः। निरद्छुस्ं घनेकान्तसवं सर्ववस्तुषु भतिजानानस्य नि्धारणसखाऽ- 
पि चस्तुत्वाविरेषात्‌ स्यादस्ति स्यान्नास्तीत्यादिविकरपोपनिपातादनिधी- 
रणात्मर्कतेव स्यात्‌ । एवं निधौरयितुनिर्ारणफलस्य च स्यात्‌ पक्षेऽस्तिता, 
स्याच पृक्षे नासितेति । एवं सति कर्थ प्रमाणभूतः सस्तीथकरः भमाण- 
पमेयप्रमाठ्परमितिष्वनिौरिताघ्पदेष्टुं शक्ुात्‌ । कथं वा तदमिप्राया- 
सुस्ारिणस्तदुपदिष्टेऽथऽनिधारितरूपे भरवर्तेरन्‌। रेकान्तिकफरत्वनिधा- 
माष्यका अनुवाद 
शूप ही ज्ञान उपङ्ब्ध होता है, चद संश्यज्ञानके समान अप्रमाण हो, यह युक्त 
नदीं है । हम कहते है कि नदी, क्योकि सब वस्तुओं निररकुर अनेकान्तत्वकी 
भतिज्ञा करनेवारेके मतम निधौरणके भी वस्तुत्वके समान होनेसे शस्यादस्ि 
स्यान्नास्ति ८ किसी प्रकारसे है, किसी प्रकारसे नदीं है ) इयारि विकस्पकी 
भरवत्ति होनेसे वह भी अनि्धीरणात्मक ही होगा । इस प्रकार निधौरण करनेवाठे- 
का ओौर निधौरणफर्का मी पक्षम अस्तिस्व होगा ओौर पक्षम नास्ति होगा । 
ेसी अवस्थामें प्रमाणभूत होकर भी तीथेङ्कर प्रमाण; भ्रमेय; प्रमाता ओर 
प्रमित्तिरे निधौरित न होनेपर किस प्रकार उपदेश्च करनेमे शक्तिमान्‌ हग । 
उनके अभिप्रायके अनुसारी शिष्य उनसे उपदिष्ट अनिधोरितकूप अथेमे किस 


रत्नमा 


वा £ अयि वस्तुत्वस्य तस्मिन्‌ एव एकरूपे निश्चये व्यभिचारः, द्वितीये तस्य संशयत्वं 
स्यादित्याह--नेति घरूम इति । प्रमायाम्‌ उक्तं न्यायं भ्मात्रादौ अतिदिराति- 
एवमिति । निधौरणं फठं यस्य प्रमाणादेस्तस्येतयथः । इत्येवं सरवेत्राऽनिधोरणे 
सति उपदेशो विष्कम्पप्रदृत्तिश्च न स्यादिव्याह-एवं सतीति । अनेकान्तवाद 
रत्नम्रमाका अनुवाद 
कंका करते हे-““ननु” इत्यादिसे । उसका निश्वयङ्यत्व नियत है या अनियत हे १ भाय 
पक्षम अनेकात्मक वस्तु है, इस निधीरित ज्ञानम वस्तुत्वका एकरूप निश्वय दोनेसे अनेकान्तका 
व्यभिचार हो जायया, द्वितीय पक्षम वह संशायरूप हो जायगा, एसा कते ईै--“नेति 
रमः” शत्यदिचे । परमाम जो न्याय कडा गया दै, उसको अमाता जादि तिदे करते दै-- 
““एवम्‌'” इत्यदिसे। 'निधीरणफल--निषौरण जिस्य फर दै, दते भमाण आदि । 
रेवा सर्वत्र अनिधौरण होनेपर उपदेश्च णोर पुयुष््थोकी निधित प्ति भी नदी घ्वी" एसा 


[8 -3। 
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अन्य 
रणे हि सति तस्वाधनायुष्टानाय स्वो रोकोऽनाडकः प्रवते नाऽन्यथा ! 
अतथाऽनिधीरिता्थं शाल्ञं प्रणयन्‌ मत्तोन्सत्तवदुपादेयवचनः स्याद्‌ । 
तथा पश्चानामस्विकषायानां पश्चलवदयख्याऽस्ति वा नास्ति वेति विकरप्य- 
माना स्यात्‌ तावदेकस्मिन्‌ पक्ष, पशषान्तरे तु न स्यादित्यतो न्यूनरसंख्यालम्‌ 
अधिकरख्यालं वा प्राप्युयाव्‌ । न चैयं पदाथानामवक्तग्यतवं संभवति, 
अवक्तन्याेन्नोच्येरन्‌ , उच्यन्ते चाऽवक्तव्याशचति विप्रतिषिद्धम्‌ । उच्य- 
माव्यका अनुवाद 
रकार श्रदृत्त होगे, क्योकि निथित फरका निधरण दोनेपर दी उसके साधनके 
अनुष्ठाने किए सव छोक अनाङल होकर प्रवृत्त होते ई अन्यथा नहीं । इस- 
ङिए जिका अथ निधीरित नी है, रेसे शल्लकी रचना करमेवाठेका वचन मत्त 
आौर उन्मत्ते समान भ्राह्य न होगा । वैसे ही पांच अस्तिका्यंकी पंचत्व संख्या 
है या नदी, एेसा विकट्प होनेपर एक पश्चमे होगी ओर अन्य पक्षम न दोगी, 
इससे न्यूनसंख्यात या अधिकसंख्यात्व प्राप्त दोगा । ओर ये पदार्थं अवक्तव्य 
है, एेसा नीं कहा जा सकता, क्योकि अवक्तव्य हो, तो नदीं कदे जाये, 
परन्तु के जाते है ओर अवक्तव्य है, यद विरुद्ध दहै । ओौर के जाते 


रत्वम्रमा 
अस्तिकायपच्चसमपि न स्यादिव्याह-तथा पश्वानामिति। यदुक्तम्‌ अवक्त 
भ्यत्वम्‌? तत्‌ क केनाऽपि शब्देन अवाच्यम्‌ £ उतत सञ्ृत्‌ अनेकशब्दावाच्यत्वम्‌। 
नाऽऽचयः, स्याधातादित्याह--न चैषामिति । उच्यन्ते च । अवक्तन्यादिपदैः इति 
शेषः । न द्वितीयः, सङ्ृदेकवक्तृमुखजनेकशब्दानाम्‌ अप्रसिद्धः निषेधायोगात्‌ , 
रोषस्यापि सुखमेदात्‌। न चा$थेस्य युगपद्‌ विरुद्धधर्मवाञ्छायां वक्तुः मूकत्वमात्रम्‌ 
वक्तम्यपदेन विवक्षितमिति वाच्यम्‌ । तादशवान्छाया एवाऽनुत्पचेरिति ! 
त रत्तपरमाका अनुवाद 
क्ते द--““एवं खति” इत्यादिसे । अनेकान्तवादमे अस्तिकायोटो पचत्वसंख्या भी नदी 


देगी, पा कते “तया पन्वानामू्‌" शइत्यादिचे । ओर जो अवक्तन्यत्व कू दै, उका 
० ५ दे या एक वार जनेक शब्दोसे अवाच्यल हे १ आद पक्ष 
युक नी ६, क्योऱि व्याघात दे, देवा कहते हे--““न चचषाम्‌” इत्यादित । के जति हे- 
व जद स इतना शेष समद्चना चादिषु । दवितीय पक यक्त नीं दै, क्योकि 
एक कारे एक वक्ते सुखसे अनेक इब्दोकी उत्पत्ती अप्रा्नि दोनेसे निषेध क ह है 
ओर शेषके मी भिन्न मिन्न सुख दै । ओर अथै एक हौ समय द उक नह! ६, 
नृफाचरा मूक दोना दौ गनक्न्य पददा अथै है, एसा भी कहना युक्त वदी है तरिर 
# ¦ 
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माल्य 


माना तथेवाऽवरधायन्ते नाऽवधारयन्ते इति च तथा तदवधारणफसं 
सम्यण्दौनमरिति वा नास्ति वा, एवं तद्विपरीतमसम्यग्दनमप्यस्ति वा 
नास्ति वेति प्ररुपन्‌ मत्तोन्मत्तपषस्येव स्यान्न प्रल्ययितव्यस्य पश्च । 
स्वगौपवरभयोश्च पक्षे भावः पक्षे चाऽभावस्तथा प्र्षे निलयता पे चा- 
निलयतेखनवधारणायां अबस्यतुपपरत्तिः। अनादिसिद्धजीवग्रभृतीनां च 
स्वेशास्रापधरतस्वभावानामयथवध्रतसभावलप्रसङ्गः। एवं जीबादिषु 
माष्यका अनुवाद 
इए ये पदाथ उसी प्रकारसे अवधारित दते है ओर अवधारित नदीं दोतते । 
उसी प्रकार उनका अवधारणफक सम्यगृदरौन है या न्दी, उसी प्रकार 
उससे उर्टा असम्यगृदरौन मी दै, था नदी, देखा प्रखप करता हआ ( अहेन ) 
मत्तोन्मत्त पक्चका होगा, आप्रपक्षका तरीं होमा । ओर किसी पश्चमे स्वग ओर 
मोक्षका अभाव ओौर किसी पक्षे सन्ता प्रप्र होगी उसी प्रकार किसी पश्चमे नित्यता 
ओर किसी पक्षे अनित्यता शाप होगी, इस प्रकार अनिश्चय होने उसमे प्रवृत्ति 
अनुपपन्न होगी । उसी प्रकार अनादिसि द्ध, जीवादि जिनका स्वभाव अपने शाल्लमे 
निशित कियारहै, वे उस प्रकारे निशित खभावचाले नदीं दै, एेसा मानना 








रत्वत्रभा 


क्च, विरुद्धानेकप्ररपित्ाद्‌ अर्हन्‌ न आप्त इ्याद--उच्यमानाश्चेत्यादिना । 
इति च प्रलपन्‌ इत्यन्वयः । अर्हन्‌ इति शेषः। अनाप्पकषस्येवाऽन्तगैतः स्यात्‌ नाऽऽ 
पक्षस्येल्यथैः । इतश्च असंगतोऽनेकान्तवाद इत्याह--स्वर्भेति । किञ्च, अनादि- 
सिद्धोऽरन्छनिः । अन्ये तु रेतवनुष्ठानाद्‌ सुच्यन्ते, अगुष्ठानाद्‌ बध्यन्ते इति आहैत- 
तन्त्रावधतस्रमावानां त्रिविधजीवानां तरैविध्यनियमोऽपि न स्यादिव्याद-अनादीति । 
, रत्रप्रमाका अनुवाद 
इच्छा ही उत्पन्न नदं होती । ओर विरुद अनेक प्रलाप करने अदन्‌ जप नही दै, एेसा 
रते --"उच्यमानाश्च” इत्यादि । इष प्रकार प्रलप करता हुभा, दला अन्धय 
४ । "अदन्‌" इतना शेष समन्नना चादिषए । इस प्रकारे विरुद्ध भ्रलप करता इभा जदन्‌ अनाहत 
पक्के ही अन्तरत दोणा, आप्त पक्षके अन्तत नदीं होमा, दसा अर्थ दै । ओर अनेकान्तवाद 
इससे भी असङ्गत दै, रेखा छते दै-““स्वगै” इत्यादिसे । अर्हन्‌ सुनि अनादि सिदध नि्यभुक्त 
जीव दै, अन्य जीव तो हेतुक अवुष्ठानसे रुक्त होते दै भौर देदुका अचु्ान न॒ करमेसे बद्ध 
हेते दै--श्य अकार शाल्नमे जिनका स्वभाव निश्चित किया मया है, पेचे त्रिविभे जीरवोका 


११९० (< {:ध (भ०्र्‌ पणार 
.-------------------------------- नय~ ~~~ ~ 
माप्य 
पदायैष्वेकस्मिन्‌ धमिणि सस्वासच्योरविरुदढयोधर्मयोरसंभवात्‌ स्वे 
चैकसिन्‌ धर्मेऽस्य धर्मान्रस्याऽसम्भवादसचते चेवं सत्लस्याऽ्तभवाद्‌- 
संगतमिदमार्हतं मतम्‌ । एतेनेकानेकनित्यानित्यव्यतिरिक्ताव्यतिरिक्ता- 
दयनेकान्ताऽभ्युषगमा निराढ़ता मन्तव्याः । यनु पद्रररसंक्ञकेभ्योऽणुभ्यः 
संघाताः संभवन्तीति करपयन्ति, तत्‌ पूर्वेणेवाऽ्णुवाद निराकरणेन निरा़तं 
भवतीदयतो नं पथक्‌ तन्निराकरणाय प्रयत्यते ॥ ३२ ॥ 
आप्यका यनुवाद 

पडेगा । इस प्रकार जीवादि पद्मे एक धर्मेम सन्त्व ओर असनत् 
इन विरुद्ध धरमौका सम्भव न होनेसे, सत्चरूप एक धर्मभे अन्य धर्म--भसवका 
सम्भव न होनेखे ओर इसी प्रकार असत्वमे स्तवका सम्भव न होनेसे भी यह 
आहत मत असङ्खत दै । इससे एक, अनेक, नित्य, अनित्य, व्यतिरिक्त, अन्य- 
तिरिक्त आदि अनियमे सीकारोका निराकरण हआ समन्नना चाहिए । 
पद्गसंनक अणुभंसे संघात उत्पन्न दोता दै, देसी जो कल्पना करते है, उसका 
तो पूर्वोक्त अणुवाद्निराकरणसे' दी निराकरण हयो जाता दै, इसङिए उसके निरा. 
करणके किए प्रथक्‌ प्रयत्न नदं किया जाता ॥ ३३ ॥ 








रत्प्रमा 
भरपन्नितं॑सूत्राथंनिगमयति--एवमिति । एतेनेति । सच्वासस- 
योरेकत्न निरासेन इव्यथः । परमाणुसंधाताः परथिव्यादय इति दिगम्बरसिद्धान्तः 
किमिह सूत्रकृता उपेक्षितः, तत्राह--यख्िति । ॥ २३ ॥ 


रतनममाका अनुबाद 

नविष्यनियम मी नं होगा, एसा कहते दै--'“अनादि” इत्यादिसे । भपथ--विस्तारपै 
कटे सूच्रा्थका ~> निः ४ छ, ४८ ष 3 (> ८४१ > 

द हए सायका निगमन करते ई--“एवम्‌” इलादिते । ““एतेन" भरथो एकमे सत्व 
० भत्व निराकरणसे । परमाण संघात परथिवी आदि दे । दिगम्बरे सिदधान्तकी 
सूधकारन त्या उप्ञाकी दे, इषपर कते दै--““यततु” इत्यादिसे ॥ ३३ ॥ 


६ ( १ ) विभक्त पुद्भरसशक अणु प्रथम सेषात्तोतयत्तिके कयि घवद्य उसका कारण मानमा 
होगा, क्योकि विभक्त तन्तुके सघ्ातमे कारण दृष्ट 


सी ४.५ निव 
कायं होनेसे कारणकी अपेक्षा करेगा, अगत्या भ्रयल या अभिषात्तको कारण स्वीकार 


रोगे (भ्‌ 
व व छ क यत्त भात्मशण दोनेसे पुद्रलमे कते रहेगा १ शष्दजनक 
प्म वाधित दै, कारण प 
$= 3) +) % ४ क परमाणु--पुद्धङ >. त्त्ति 
नद हाती ४ इत्यादि दोपोका स्मरण करना नापु । =. 


[१ ह _ ५९, च 
दे! यदि कर्मको कारण भाना जाय, तो बह 
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एवं चाताऽकात्त्येम्‌ ॥ ३४ ॥ 
पदनच्छेद-एवम्‌, च, आस्माऽकार्यम्‌ । 
पदा्थोक्ति-यथा एकत्र विरुद्धधमीसंभवो दोषः स्याद्वाद प्रसक्तः, एवम्‌- 
तथा, आत्माकास्स््यम्‌--जीवस्य परिच्छिन्नलम्‌ [ द्वितीयो दोषः प्रसज्येत तथा 
चं परिच्छिन्नात्वादात्मनो धटादिवदनि्यतवं स्यात्‌ ] । 
भाषार्थ--जेसे जैनमतमे एक व्तुमे विरुद्ध धर्मोका असेभवरूप दोष 
पसक्त इआ है, वैसे दी लीवका परिच्छिन्त्वरूप दूसरा दोष प्रसक्त होगा ओर 
परिष्छिन होनेसे आत्मा धट आदिके समान अनिद होगा । 
ष्य 
यथेकरिमन्‌ धर्मिणि विरुद्धधमासभवो दोषः खाद्वादे प्रसक्त एव- 
मास्मनोऽपि जीवखाऽकार्सन्यमपरो दोषः भरसव्येत । कथम्‌ १ शरीरपरि- 
माणो हि जीव इत्यार्हता मन्यन्ते । शरीरपरिमाणतायां च सल्याम- 
कृर्स्नोऽसर्वगतः परिच्छिन्न आत्मेत्यतो परशदिवदनित्यत्वभारमनः 
प्रसज्येत । शरीराणां चाऽनवखितपरिमाणलान्ममुष्यजीवो मलुष्यश्चरीर- 
परिमाणो भूस्वा पुनः केनचित्‌ कम॑ विपाकेन हस्तिजन्म प्राप्लुवन्न छरस्स्नं 
माष्यका अनुवाद 
ज्ञसे एक धर्मामिं विरुद्ध धर्मोका असम्भव है, यदह दोष स्याद्वादमें प्राप होतां 
है, वैसे आत्माका-जीवका भी परिच्छिननस्वरूप दूसरा दोष प्रसक्त होगा । 
किस भ्रकार इससे कि जीव शरीरके बराबर है, एेसा आहत रोग मानते दै । 
ओर उसके बरावर होनेपर अश्ृतन असर्वगत-परिच्छिन्न आत्मा है, अतएव 
घटादिके समान आत्मा भी अनिल है, एला प्रसक्त होगा। ओर श्ीरोका 
परिमाण निरिचत न होनेसे मनुष्यजीव मनुष्यक्षरीरके बरावर होकर, पीछे 
रत्नभमा 
जीवस्य देहपरिमाणतां दृषयति--शवं चेति । अकार्ल्यैम्‌-मध्यभ- 
परिमाणत्वम्‌ । तेन॒ अनित्यतं स्यादिव्यथैः। अ्थान्तरमाह--श्ञरीराणां 
चेति । विपाकः कर्मणाम्‌ अभिव्यक्तिः । जीवस्य इृत्सनगजशरीराग्थापित्वमू 
रत्वपमाका अनवाद 
जीवं देद्टके वराव॑र दै, इघ मतो दूषित करते है-- “एवं घ इ्यादिसे । अकातर्य-- 


मै्यभपरिमाणसे यक्त दोना, इससे अनित्यता होगी, रेखा अथं है । सूत्रा अन्य अथं कहते 
है-““शरीराणां च" शयादिसे । विपाकः---कर्मौकरी अभिन्यक्ति । जीवका समस्त गजं 











१९९२ बरस [मर्‌ पा०१ 














न~~ ~~~ 


भाष्य 


हस्तिशरीरं व्याप्नुयात्‌, युक्तिकाजन्म च प्राप्नुवन्न कृत्स्न; पृत्तिका- 
शरीरे समीयेत । समान एप एकसिम्‌ अपि जन्मनि कोमारवोवन- 
शाविरेषु दोपः। खादेतत्‌ अनन्ताचयवो जीवस्तस्य त एवाऽयवा अस्प 
शरीरे संुविथुर्यहति च विकसेयुरिति । तेपां पुनरनन्तानां समानदेशत्वं 
माष्यका सनुवाद्‌ 

किसी कर्मविपाकसे हाथीका जन्म प्राप्त करेगा, तो हाथीके समस्त शरीरम 
व्याप्त न होगा जर चींटीका जन्म प्राप्न करेगा, तो चींटीके शरीरमें समस्त न 
समायेगा । एक जन्ममे भी वास्य, तारुण्य जर वृद्धतमे यद दोप समान दै । 
परन्तु जीव अनन्त अवयववाखा दै, उसके वे दी अवयव अस्प शरीरम संकुचित 
हो जा्येगे ओर बडे क्षरीरमें विकास पावेगे, ेखा यदि कदो, तो जीवके उन 





रत्तभ्रभा 


अकातल्यैम्‌, शरीरेकदेश्ञो निर्जीवः स्यादित्यर्थः । पुर्तिकादेहे छृस्छो 
जीवो न प्रविशेत्‌, देहाद्‌ वहिरपि जीवः स्यादित्यथः ! किल्च; बार- 
देदमात्र आत्मा ततः स्थूले युवदेदे कचित्‌ स्यादिति कृत्स्देहः सजीवो न 
स्यादिव्याह-समान इति । यथा दीपावयवानां धट संकोचः, गेहे 
विकासः, तथा जीवावयवानामिति देहमानत्वनियमं शक्रते--स्यादिति । 
दीपांशवत्‌ जीवांशा मिन्रदेशा एक्देशा वेति विकरप्य अवि भल्पदेदाद्‌ 
बहिरपि जीवः स्याद्‌ इति दृपयति--तेषामिद्यादिना । दीपस्य तु न घटाद्‌ 
रलम्रमाका जनुबाद 


शरीरकं व्याप न करना अक्सय दे, अयात्‌ शरीरका पएषूदेश निर्जीव ६ । इयकिए जौष 
शरीरपरिमाण नदीं दं । उसी प्रकार दस्िदारीरका त्याग कर जच चीटीके द्ारीरमं भरवेश 
ऋरता ६, तव घमस जीव चीटीके देम वेरा नदी कर्‌ घकता--समा नदीं कता, इसलिए 
आत्माकां अक्सयं दता ६, देद्फे वादर भी जीव र्मा, एसा अथ हे । आर यादं मात्मा 
चकर २६ बराबर हो, ते व स्थूल तदण देदमे सी एक स्यानमे रदेगा, देखी स्थितिमे 
समस दद सजीव न दोगा, पेखा कहते द--“"समानः, द्यादिसे । दीप जव धे 
स त उस अव्यत घदूकुचित रहते टै ओर जव घरमे दता है तव॒ विकित होति 


भी भ अवयवा घटम संकोच जर गृदमं विका होता दे, वैसे जीवके अवयर्वोका 
ददम सच अरर दाथीकी देदमें बिका दोता द देके अनुषार उसके परिमाणका नियम 
६) एसा शकर करते द--^द्याद्‌” 


हत्यादिसे । दीपके अंशो समान जीवके अश्च मिं 
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माध्य 
परतिहन्यते वा न वेति वक्तम्यमर्‌। प्रतिघाते तावत्‌ नाऽनन्तावयवाः 
परिच्छिन्ने देशे संमीयेरन्‌ । अप्रतिषातेऽप्येकावययदेशत्वोपत्तः सर्वेषाम- 
वयवानां प्रथिमाचुपपत्तेजीवसखाऽणुमात्रलप्रङ्गः स्यात्‌ । अपि च शरीरमात्र- 
परिच्दिन्नानां जीवावयवानामानन्यं नो्परेधितुमपि शक्यम्‌ ॥३४॥ 

अथ पर्यायेण चृहच्छरीरपतिपत्तौ ेचिजीवावयवा उपगच्छन्ति तलु- 
श्रीरप्रतिषत्तौ च केचिदपगच्छन्तीत्युच्येत । तत्राऽप्युच्यते- 

माष्यकरा अनुवाद 

अनन्त अवयवोके एकदेरात्वका प्रतिघात होता है या नदीं होता, यदह कहना चाहिए । 
यदि प्रतिधात होता हो, तो अनन्त अवयव परिच्छिन्न देशम नदीं समावेगे । 
यदि प्रतिघात न होवा हो, तो भी सब अवयवोंका प्रदेश एक अवयवके प्रदेश- 
के बरावर होनेसे प्रथिमा आदि अनुपपन्न होगे । ओर जीवके अणुमात्र होने- 
का प्रसङ्ग आवेगा। ओर शरीरमात्र परिच्छिन्न जीवके अवयर्वोकी अनन्तताकी 
उत्मरेक्षा भी नदीं की जा सकती है ॥ ३४ ॥ 

कमस बड़ा शरीर प्राप्त करना दहो, तो कितने ही जीवके अवयवे पास 
आते है ओर छोटा शरीर प्रप्र करनाहो, तो कितने ही अवयव दुर चले 
जाते है, एेसा यदि कहो, तो उपर भी कहते है-- 

रतमा 


बहिः सत्वम्‌, अधिकावयवानां विनाशात्‌ । द्वितीयं दूषयति--अप्रतिधात इति । 
अवयवानां नित्यत्वं चाऽसिद्धम्‌, अ्पत्वात्‌, दीपांशवत्‌, इयाह-अपि 
चेति ॥२४॥ 
रत्नरभाका अनुबाद 

देशेमिं रदते हँ या एक देशमें १ रेखा विकल्प करके आद्य पक्षम अल्प देसे बाहर भी 
जीव दोगा, इसको दूषित करते दै--“तेषाम्‌”” इ्यादिसे । दीप तो घटे वादर नदीं रहता, 
क्योकि अधिक अवयवोंका विनाश दोता दै । दवितीय पक्षको दूषित करते दै--“अग्रतिषति" 
इत्यादिसे । अवयवोंका नित्यत्व सिद्ध नदी, अल्प देनेसे, दीपके अशेकि समान, एेखा कते 
है--अपिं च"” इत्यादिसे ॥३४॥ 

( १ ) यदह उपलक्षण दै--जेते जनमत दीपप्रभाके दृष्टान्ते स्थूलस्षमशरौरव्याप्रिता 
जीवको ३, विचार करने भरतीत होता है क्रि यह युक्त नदीं दै, क्योकि विस्तृत गृदोदर 
व्यापी प्रभासे अरय प्रका, पव स्वरप गृदोदर व्यापीसे अधिक अकाश, देखनेभं मतता है, वैसे 
भटप शरीरके साथ ॒चेतनका सम्बन्ध अधिक चैतन्यवारा होगा तथा मदत्के साथ स्वल चैतन्य 


वरा दोगा, पर्त व््व्रते व विरुद दै) क्योकि वृङकको कम दान वदो भधिकर शरान 
देखा जाता हे | 
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नयथ प्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्यजव्य्य्च्य्य्य 
"०५. 


न च पयीदप्यविरोधो पिकारादिभ्यः ॥ ३५ ॥ 


पदच्छेद- न, च, पायात्‌, अपि, सविरोधः, विकारादिभ्यः । 

पदाथोक्ति-पीयादपरि--पयीयेणापि अवयवानाम्‌ गमनागमनाभ्याम्‌ , 
अविरोधः तत्त्थूरपूकष्मशषरीरपरिणामत्वख आत्मनि अविरोधः [ इति ] न च 
[ वक्तव्यम्‌ ] [ कुतः] विकारादिभ्यः--विकारादिदोषप्रसंगात्‌ [ भात्मनः साव- 
यतेन तत्तच्छरीरपाप्त्या बृद्धिहासाद्गीकरे विकारितवपरसक्तयाऽनित्यत्वे बन्धमेक्षा 
भ्युपगमो बाध्येत ] । 

भाषाथं-करमशः अवयवोके हटने ओर प्राप्त होनेसे तत्‌ तत्‌ स्थूढ ओर 
सूक्ष शरीरपरिणामताका आत्मामं कोद विरोध नीं है एसा नदीं कहना चाष, 
क्योवि आलाके सावयव होनेसे तत्‌ तत्‌ शरीरपापिसे शद्ध ओर हासका अङ्गी- 
कार करनेपर विकारी होनेसे आत्माके अनिल होनेपर वंध ओर मोक्षका स्वीकार 
वाधित होगा । 





भाष्य 
न च पयायेणाप्यवयवोपगमाऽपगमाभ्यामेतदेहपरिमाणचं जीवस्याऽ- 
विरोधेनोपपादयपितुं शक्यते । तः १ पिकारादिदोपप्रसङ्घात्‌ । अवयबोप- 
भाष्यकरा अनुवाद 
कमर: अवयर्वोकी बृद्धि ओर हाखसे जीव देहके वराबर होता दै, इस 
प्रकारं अबिरोधक्रा उपपादन नदीं किया जा सकता) किससे ! इससे कि 





रत्नप्रमा 
एवं जौवावयवा नित्या इति मते देहमानत्वं निरस्तम्‌, सम्प्रति जीवख 
केचिदेव कूटा अवयवा अन्ये तु आगमापायिनः, इति रङते--अयेपि । 
्टरतुकायाति जीवस्याऽवयवागमायायाभ्यं देहमानलम्‌ इत्यथैः । सूत्रेण परि- 
हरति-न चेति । आागमापायो प्यीयः। किमू आागमापायिनाम्‌ अवयवानाम्‌ आत- 
रत्नभमाक्रा अनुवाद 
सन ५ इस मतमें जीव दे वरावर दै, इसका निराकरग 
खपाय पर्मवते है, इस प्रकार ध ह द 1 स 
पर जीवके अवयवो की इद्धि होती ह घौर म स कु व 
ट, इष प्रकार जी देके वरावर्‌ द, पवा गथ र भि देनेपर अवयर्वोकठा कय दता 
» ६ । सूत्रे दंकाका परिहार करते दै-- 
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माध्य 


गमाऽपगमाभ्यां हयनिशमापएूयैमाणस्याऽपक्षीयमाणस्य च जीवस्य विद्रि- 
याव्वं॑ताबदपरिहार्थम्‌, विक्रियावचखे च चमादिवदनिल्त्वं प्रसज्येत, 
ततश बन्धमोकषाम्युपगमो बाध्येत, कर्मा्टकपरिषेषटितस्य जीवस्याऽलाडुवत्‌ 
संसारसागरे निमग्नस्य बन्धनोच्छेदादृभ्वंगामितवं भवतीति । किश्चाऽन्यत्‌ , 
आगच्छतामपगच्छतां चाऽवयवानामागमाऽपायधर्मववादेबाऽनात्मत्वं 
ाष्यक्रा अनुवाद 
विकार आदि दोष भ्राप्र होते &, क्योंकि अवय्वोंकी बृद्धि ओर हाससे सवेदा 
पूणे ओर क्षीण होता हआ जीव विकारवाका है, यह अपरिदायै शेगा ओर 
विकारवाछा होनेसे चर्म आदिके समान उसे अनिल मानना पडेगा । इस- 
लिए कर्मीसे चिरा हआ जीव संसारसागरमें निम्न हा है, बन्धनके उच्छिन्न 
होनेके पश्चात्‌ वह तुम्बीके समान उध्वैगामी होता दै, इस प्रकार बन्ध ओर 
मोक्षका जो स्वीकार किया गया है, उसका बाध होगा । ओौर दुसरी बात यद 
ह कि आने ओर जनिवाङे अवयव आगम ओर अपगमरूप धर्मसे युक्त होनेके 
कारण ही शरीर आदिके समान अनात्मा हदो जार्येगे, इसिए अवस्थित हभ कोई 


[ 





रत्वभरभा 

तम्‌ अस्ति न वा १ आच आह--विकारादिदोषेति । कोऽसौ बन्धमेोक्षाभ्युपगम 
इत्यत आह-कमीष्टकेति । व्या्यातमेतद्‌ ( त्र° सू० २।२।२३ ) । आच- 
कल्पे दोषान्तरं वदन्‌ क्रल्पान्तरमादाय दषयति--किश्चेति । अविष्टकूटस्थावय- 
व्य दुक्ानलवाद्‌ मात्मक्ञानामावात्‌ न शुक्तिरित्यथैः। यथा दीपावयवानास्‌ कारः 
तेजः, तथाऽऽमावयवानामाकारकारणामावाद्‌ न॒ आगमापाया युक्तावि्याह-- 
दवि चेति। सर्वजीवसाधारणः प्रतिजीवम्‌ असाधारणो वा इत्यथः । किञ्च, आतमन 

' रत्नमरमाका अनुवाद 
“न च” इत्यादिचे । आगम जर अपगम ये ही पर्याय द। आगम ओर अपगमे 
अवयव आत्मा द या नदीं 2 आद्य पक्षम दोष कदते दहै--“4विकारादि दोषः" इत्यादि । वह 
बन्ध ओर मोकका अभ्युपगम क्या हे १ इसपर कहते दै--““कमौधक” इसयादिसे । इका 
व्याख्यान हो का । आय्य कल्पमें अन्य दोषको कहते हुए दूसरे पक्षको ठेकर देष बतत 
है-- “किच इत्यादिसे । भति ओर जाते अवयवस अवशिष्ट कूटस्थ अवयरचक इय दयनेसे 
भालन्ञानका अभाव होगा ओर शुक्ति नही होगी, पेखा अथे दै । जैसे दीपके भवय 
आकार तेज है वे जात्माके अनय्ोके आकारका कारण न देनेसे आगम अर भपय 
युक्त नी, सा कते है--““किच इत्यादिसे । अत्मा सर्वसाधारण है अथवा प्के जीवम 


१६४४. 
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व. 
शरीरादिवत्‌। तवशवाऽ्थितः कथिद्य॑व आत्मेति स्यात्‌, न च स निरपः 
यित रमयतेऽयमसाचिति । किथ्ाऽन्यत्‌ आगच्छन्तशचैते जीवावयवाः इतः 
्रादुर्वन्तयपमच्छन्तश्च क्व वा लीयन्त इति वक्तव्यम्‌ । नहि भूतेभ्यः 
्रुभैवेयुशतेषु च मिरीयेरव्‌, अभोतिकत्वात्‌ जीवस्य । नापि किः 
दन्यः साधारणोऽपाधारणो घा जीवानामवयवाऽऽधारो निरूप्यते प्रमाणा- 
भावाद्‌ । किश्वान्यत्‌, अनवध्रतखरूपधवं सल्याला स्यात्‌, आगच्छ 
तामपगच्छतां चाऽयवानामनियतपरिमाणलात्‌, अत॒ एवमादिदोष- 
माप्यकरा अनुवाद 








एक अवयव आतमा होगा । ओर वहं यही है, इस प्रकार उसका निरूपण नदीं 
किया जा सकेगा । ओर दूसरी वात यह्‌ है कनि आनेवाठे अवयव कासे प्रादुभूत 
होते है ओर जनेवले ये अन्रयव कां लीन दोते है, यदह कहना चाहिए । ये 
भूरसि श्राुभरव गे ओर भूर्म लीन होगे, रेखा नीं कद सकते, क्योकि 
जीव अभोतिक दै । इसी प्रकार साधारण या असाधारण जीर्वोके अवयवि 
किसी दृसरे आधारका निरूपण नदीं किया जाता, क्योकि इसमें कोद प्रमाण 
नदीं है । भौर दूसरी वात यद भी है कि रेसी अवसाम आत्मा अनिश्चितखहूप 
ठदरेगा अथौत्‌ आत्माके खहूपका निश्चय नदीं क्रिया जा सकेगा, क्योकि आने 





रत्रप्रभा 


आगमापायि्ीरवयवत्वे सति कियन्त आयान्ति अवयवाः कियन्तोऽपयान्तीत्य 

ज्ञानादात्मनिश्वयाभावात्‌ अनिर्मोक्षः स्यादित्याह--किश्वेति। अपरि च सवयवारव्या- 

वयविले जीवस्वाऽनिरयत्वम्‌, अव्रयवसमूह््े च असत्वम्‌, आत्मत्वस्य यावदवयव- 

इतित यर्किञ्चिदवयवापायेऽपि सचः शरीरस्याऽचेतनत्वम्‌ , गोत्ववत्‌ प्रसेकं 
रत्नम्रमाका अनुवादं 


2 ९ १ ध क प 
असाधारण ट, एखा अथ हं । ओर आत्मके अवयव आगम मौर आपगम धर्मवच हो, तो 


(५ ५ ८ च ९.५ म -* 
छितने भवि अपर करितनं मये, उनका अज्ञान देनिसे--आत्मनिश्वय न देने अनिमेक्ष दो 
जायगा, एेखा कदते है- “किं च,” 


८ इयादिे । भौर जीव अवयसि भारज्ध अवयवी हो, ते 
चनित्य हेग, अवयरवोका खम्‌ सो, सो अखत्‌ होगा जोर आत्मत्व यावद्वयवद्ृतति दे--सम्पूरण 
न्वा रहता द, तो चदे जिख किसी अचयवका अपाय होनेपर तुरन्त शरीर अचेतन 
हो जायगा, गोत्वके समान अत्येक अवयवे जत्मत्व समाप्त होता हो, तो एक शरीरम भि्न- 


भिन्न आत्मा हौ, तो बहुत चेतन पक अभिपरायवलि दो, देच नियम न नेसे कदानित्‌ विद 
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स्व्यं 
भाष्य 

प्रसङ्गान्न .पयायेणाऽप्यवयवोपगमाऽपगमावासन आश्रयितुं शक्येते । 
अथवा पूर्वेण सूत्रेण शरीरपरिमाणस्याऽऽत्मन उपचितापचितश्चरीरा- 
न्तपतिपत्तावकार्स्यैप्रसज्ञनद्ारेणाऽनिल्यतायां चोदिवायां पुनः पयि 
परिमाणानवस्थानेऽपि सरोतः सन्ताननित्यतान्यायेनाऽऽस्मनो नित्यता स्यात्‌ , 
यथा र्तपटानां बिज्ञानानवसखानेऽपि तरछन्ताननिलयता तदद्विसिचाम- 
माष्यक्रा अनुवाद । 


ओर जानेवारे अवयव अनिध्ितपरिमाणवाले हँ । इखकिए एेसे दोषोके प्रखंगसे 
आत्माके अवयर्वोंका करमशः उपगम ओर अपगम स्वीकार नदीं किया जा सकेगा । 

अथवा पूव सूत्रसे आत्मा स्रीरके बराबर हो, तो उपचित ओर अपचित 
अन्य शरीरके प्राप्र होनेपर उसके अन्याप्र होनेका प्रसग आवेगा | इस 
प्रकार प्रसंग द्वारा अननियताकी स्ञंका होनेपर फिर शरीरव्यक्तिभेदसे परि- 
माण अनवस्थित होता है, तो मी जैसे स्रोतके प्रवाहका सन्तान निल है, वैसे 
आत्मा निय होगा । अथवा जैसे रक्तपटोके-बौद्ध आदिके विज्ञानकी अनवस्थिति 


रलम्रभा 

समति एकस्मिन्‌ शरीरे आत्मनानालं स्यात्‌ , अतो न देहपरिमाणत्वसावयव्वे 
आतमन इति उपसंहरति--अतं इति । 

सूत्रस्याऽथौन्तरमाद--अथवेति । स्थूरुघरक्ष्मशरीराप्ति भकार्ल्यीक्तदवारेणं 
ऽऽत्मानित्यतायाम्‌ उक्तायां सुगतवत्‌ सन्तानरूपेणाऽऽसमनिघयताम्‌ आश्कय अनेन 
उत्तरमुच्यते इत्यन्वयः। पर्यायेणेति अष्य व्याख्या-स्रोत इति | देहभेदेन परिमाण- 
स्य मास्मनश्चाऽनावस्थनेऽपि-नारोऽपि, सरोतः प्रवाहः, तदातमकस्याऽऽस्मग्यक्ति- 
सन्तानस्य नित्यतया आतमनियता स्यादिव्यत्र इष्टान्तमाह--यथेति । सिग्‌-वल 

रत्नञ्रमाका अनुवाद 

दिशाओं करिया करनेसे शरीरका उन्मथन कर डाले, ईइसकलिए त्मा देहपरिमाण नदी मौर 
खावयव नदीं है, एषा उपसंदार करते है--“अतः” इत्यादिसे । सूत्रका अन्य अथ कते दं-- 
"अथवा? इत्यादिसे । स्थूल ओर सूक्ष्म शरीरी प्रातिर्मे आत्मा अङ्ृत्स्न होगा, इस वचन 
दारा आत्मा अनित्यदहै, यदह कदा गय है, एेसी स्थितिमे खगतके समान सन्तानरूपसे 
आत्मनित्यताकी आका करफे उसका इस सूत्रसे उत्तर कषा जाता दै, पसा वाक्यान्वय 
है! प्पयौयेण, इध सूतस्य शाब्दा व्याख्यान करते दे--““घोत"'इत्यादिसे । दे्दॐ 
सेद आत्मके पारमाणका अवस्थान न देनिपर अथौत्‌ नाशा _ दोनेपर सेत 
परवाह । स्ोतदप आत्सव्यक्तिसन्तानके नित्य दोनेखे अस्मा निरय दोगा, इसप्र दधन्त 
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भाष्य 
पीत्याशङ्वाऽनेन त्रेणौत्तरघच्यते । सन्तानख तावत्‌ अवस्तुते तेरा 
सम्यवादप्रसङ्गः, वस्तत्वेऽप्यासनो धिकारादिदोषसङ्गादस्य पक्षस्याञ्नुप- 
पत्तिरिति ॥ ३५॥ 
मप्यक्ना अनुवाद 


होनेपर भी उसका सन्तान निय दै, वैसे ही दिगम्बरका सन्तान निय है, रेसी 
सौकाकर इस सूर्तसे उत्तर कहते है । सन्तानके अवस्तु होनेपर तैरात्यवादं 
प्रसक्त होगा । वस्तु होनेपर भी आत्माफे विकार आदि दोर्पोका प्रसंग होनेसे 
यह पक्ष अनुपपन्न है ॥ ३५ ॥ 





रत्तप्रमा 
विगतं येभ्यः ते विसिचः--दिगम्बराः तेपामिव्यथः । प्पयीयात्‌ '--सन्तानात्‌ 
अपि आस्मनित्यतलप्य अविरोधः इति न च । कुतः? ¶विकारादिभ्यः' | सन्तानस्य 
यव्तुनः आत्मत्वे शल्यवादः, सन्तानस्य वस्तुत्वे, सन्तान्यतिरेकै च गृटस्थातम- 
वादः, अनतिरेके जन्मादिविकारो विनाशो सुक्त्यभाव इययुक्तदोपभरसंगात्‌ सन्ताना- 
स्मपक्षोऽनुपपन्र इति सूत्राथैः ॥ ३५ ॥ 

रत्भमाका भनुवाद्‌ 

फते दै--““यथा इत्यादिसे । सिक्‌--वल्न, जो वल्नरदितर दे वे विचिच्‌ कदलति द अथात्‌ 
दिगम्बर--जेन, उनका, देखा अथ है । प्यायसे अथात्‌ सन्तानसे भात्माके नित्यत्वका 
विरोष नदी दै, ठेवा कदोगे, तो व युक्त नं, क्यो विकार आदि दोप ह । घन्तान अवस्तु 
दो, त उसको आत्मा माननेे श्न्यवाद्‌ होता है ! सन्तान वस्तु - वास्तविक दो ओर सन्तानीचे 
अतिरिक्त हो, तो कूटस्य आत्मवाद हेता दै । भौर सन्तानौसे अनतिरिक दो, तो जन्मादिविकार, 
विनाश, सुक्तिञ् अभाव आदि देष होनेषे घन्तानात्मपक अनुपपन्न है, दसा सूत्रार्थे ॥३५॥ 


अन्त्यावस्थितेश्चोभयनित्यलादरिशेषः ॥ ३६ ॥ 

पदच्छेद्‌--अन्त्यावस्थिते, च, उभयनित्यतवात्‌, अविरोषः । 

पदा्थोक्ति--च--अपि, अन्त्याऽवस्थितेः--अन्त्यस्य मोक्षावस्थाभा- 
विनो जीवपरिमाणस्य नित्यलेनाऽवस्थिते, उभयनित्यत्वाद्‌--तसपूर्वयोरप्याय- 
मध्यमपरिमाणयोः नित्यतमरसंगात्‌, अविरोषः-त्रयाणामपि आचमध्यान्त्यपरिमा- 
णानां साम्यं [ स्यात्‌ अतः सोगतमतवदार्हेतमतमप्यप्रामाणिकमिति सिद्धम्‌ ]। 

भाषाथ--मोक्षावखाके जीव परिमाणके निल होनेसे उससे पूर्वके आय ओर 
मध्यम परिमाणके निल होनेसे आव, मध्य ओर अन्त्य परिमाणोमें समता होगी 
इससे सिद्ध ह करि वैदधोके मतके समान जनका मत मी प्रामाणिक नही है । 
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च्य्र्----~------------------------------- 
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माष्य 
अपि चान्त्यस्य मोक्षावखभाषिनो जीवपरिमाणस्य मि्यत्वमिष्यते जनैः, 
तदत्‌ पूर्वयोरप्याचमध्यमयोर्जीवपरिमाणयोर्नित्यत्वपरसङ्गादविरेषग्रसक्चः 
खात्‌, एकशरीरपरिमाणतेव स्यान्नोपवचितापचितशरीरान्तरप्राधिः । अथ 

भाष्यका अनुवादं 

ओर अन्त्य अर्थात्‌ मोक्षकी अवस्थामें प्राप्त होनेवाख जीवपरिमाण निय 
है रेखा जैन मानते है । उसी प्रकार उसके पूर्वके आदि ओौर मध्यम परि. 
मार्णोके भी निय दोनेसे तीनों परिमाण बराबर हो जायगे। एक श्चरीरके 
बरावर आत्मा होगी, उपचित जर अपचित--्यूढ, सुक्ष्म अन्य शरीरको भराप्र 


रत्नभरभा 
यं स्थूरं वा सूक्ष्मं वा देहं गृहंति तदृदेहपरिमाण एव जीव इति नियमं 
दषयति--अन्स्येति। अन्त्यशरीरपरिमाणस्याऽवस्थितेः नित्यत्वदशनात्‌ उमयोरा- 
मध्यमपरिमाणयोः सनिल्यत्वपसंगाद्‌ मविरोषः त्रयाणां नित्यपरिमाणानां साम्यं स्याद्‌ 
विरुद्धपरिमाणानाम्‌ एकत्राऽयोगादिति सूत्रयोजना । आ्मध्यमपरिमाणे निस्ये, जआल- 
परिमाणत्वात्‌, अन्त्यपरिमाणवत्‌। न चाऽप्रयोजकता, परिमाणनारो सति मात्मनोऽपि 
नाशाद्‌ अन्त्यपरिमाणनिल्यल्रायोगादिति मावः । परिमाणत्रयसाम्यापादनफरमाह- 
एकेति । अन््करीरसमान्येव पूरवैररीराणि स्युः, विषमशरीरमाप्तावात्मनस्तत्परिमा- 
णत्वं परिमाणत्रयसाम्याऽनुमानविरोधात्‌ इत्यर्थः । पूर्वकारुत्रये परिमाणत्रयम्‌ अङ्गी- 
क्त्य अन्त्यदृष्टान्तेन नित्यत्वमनुमाय साम्यमापादितम्‌ 9 सम्प्रति अन्त्य युक्त 
रत्नमभाका अनुवाद 

जीव जिस स्थूल या सूक्ष्म देका भ्रहण करता है उस देदके परिमाणसे दी युक्त देता है, इस 
नियमकेो दूषित करते दै--““अन्त्य" इत्यदिसे। अन्त्य शरीरपरिमाणको अवसिथति नेसे नित्य 
मानते है, इचा आदि ओर मध्यम दोनों परिमाणोकी स्थिति नित्य दे जायगी, इससे समानतां 
होगी, अथोत्‌ नित्यपरिमाण तीनों शरीरम समानता दोगी, क्योकि विरुद्ध परिमाण एक 
स्थानम नदीं रह सकता रखी सूत्री योजना है । आद्य ओर मध्यम परिमाण नित्य हे, 
आत्मपरिमाण होनेधे, अन्त्यपरिमाणके समान, दा अनुमान प्रयोग दै। देतु अप्रयोजक 
ह रेख शङ्का नदौ करनी चाहिए, कयोकि--परिमाणका नाश होनेपर आत्माका भी नाश 
दोनेसे अन्त्य परिमाण निलय नहीं होगा पेखा माव दै। तीनों परिमार्णोकी समानताके 
उपपादनका फर कहते दै--एक" इत्यादिसे । अन्त्य शरीरके समान दी पूव शरीर हेगि, क्योकि 
विषम शरीर प्राप्त करं तो आत्मा उनके परिमाणसे होगा, घौर परिमाणत्रय समान है इस असुमानकां 
बिरोध होगा, पेच! अ हे । पू योजनामें तीन दलम तीन परिमाणोका खीकार करके अन्त्यं 


१३०० तर्त [भ०२पा०र्‌ 


न प्ण्नकषकन्कष्कछ क न्न ~~~ ~~~ ~~~ क्न्नकुन्य्भ्न्यकनदकन्दन्व अनय 
भ्य 


वाऽन्यस्य जीवपरिमाणस्याऽवखितसवात्‌ पूर्व योरप्यवखयोरवस्थितपरिमाण 
एव जीवः स्यात्‌, ततथवाऽवि्ेेण रवद वाऽणुमहान्‌ चा जीवोऽभ्युपगन्तव्यो 
न क्षरीरपरिमाणः, अतथ सौगतवदाहैतमपि मतमसगतमित्युपेित- 
व्यम्‌ ।॥। ३६॥ 





ाप्यका अनुवाद 

नहं कर सेमी । अथवा अन्य जीवपरिमाणके अवलित दोनेसे दो पूरव 
अवखाओंमे भी जीव अवस्थित परिमाणवाखा ही दोगा, इसलिये समान 
राहि सर्वदा जीवको अणु या महान्‌ मानना दोगा शरीरपरिमाण नही, हस 
लिए सौगतमतके समान आर्हत मत भी असद्धत नेसे उपेक्षणीय है ॥२६॥ 


रल्प्रभा 
परिमाणसख अणुख्थूर्खयोः अन्यतरत्वेनाऽवस्थितेस्तदेव अन्त्यम्‌ आचमध्यमकार- 
योरपि नित्यलरात्‌ खात्‌ , पराग्‌ जसतो नित्यत्वायोगात्‌ , तथा चाऽविरोपः कारत्रयेऽपि 
जीवपरिमाणभेद इत्याह--अथवेति । तस्माद्‌ भ्रान्सयेकथरणक्षपणकसिद्धान्ते- 
नाऽविरोधः समन्वयस्येति सिद्धम्‌ ॥ ३६ ॥ 
तत्म्रभाका अनुवाद 

इन्तस्ते परिमाण नित्य है एसा अनुमान करफे तीनो शरीर समान ई दसा प्रतिपादन 
किया गया हे, अव मुक्त परिमाणे अणु या स्थूल दोमते एकरूपसे भवस्वित रोनेते दा बद अन्त्य 
परिमाण आय जौर मध्यकालमें भी दोगा, क्योकि अन्त्य परिमाण नित्य अर पूवमेनदे, तो 
नित्यत्व युक्त न हो, इसल्य तीनों कलमे भो जीव परिमाणा अभेद द्र देखा फहते ~ 
“'सअथवा" इत्यदिसे । इसलिए भान्ति दी जिसका शरण है एषे क्षपणक मिद्धान्तसे वेदान्त 
समन्वय विरुद्ध नदीं ह ॥३६॥ 





भषि०७ स्‌० ३७] श्ाङ्रभाष्य-रतप्रभा-भाषाजुबादसदहिते १३०१ 


स= ~~~ 


~~~ ^~ ^~ ~~~ ^~ ~~ ~~^~ ^~“ 


| ७ पत्यधिकरण सू° ३७-४१ ] 








तटस्थेर्वरबादो यः स युक्तोऽथ न युज्यते । 

युक्तः दुल्लदष्टन्तान्नियन्द्रत्वस्य सम्भवात्‌ ॥ 
न युक्तो विषमत्वारिदोषाददिक ईश्वरे । 

अभ्युपेते तटस्थत्वं त्याज्यं श्तिषिरोधतः ॥ 


 अधिकरणप्षार ] 


सन्देह--तटस्थ दंश्वर कारणवाद युक्त है अथवा नदीं १ 
ूर्वपक्ष--कुम्भकारके दृष्टान्तसे ईदवरमे नियन्तृत्वके संमवसे युक्त है । 
सिद्धान्त--ददवरमे विषमता आदिके दोषेस तटस्थेश्वरकारणवाद युक्त नदीं दै । 


पल्युरसामजञ्जस्यात्‌ ॥ ३७ ॥ 


पदच्छेद--पद्युः, ससामञ्जस्यात्‌ । 

पदार्थोक्ति--पद्यु--ईश्वरस्य [ जगदुपादानप्रधानादप्ररकतवेन जगन्नि- 
मित्तस्वमात्नं न संभवति, कुतः ] असामन्नर्यात्‌-- ईश्वरस्य जगत्स्जने प्रवृतौ 
रागादिदोषप्रसगाद्‌ असामञ्जस्यात्‌ । 


भाषाथे--दैशठर प्रधान आदि जगत्‌के उपादान कारणोका प्रेरक होनेसे जगत्‌- 
का निमित्त कारण नहीं हो सकता, क्योकि ईश्वरे विषम जगतकी सृष्टि प्रदत्त 
होनेपर राग, द्वेष आदिकी प्रापि होनेसे अप्तामञ्जस्य होगा । 


# सारांश यह है के--पूर्ं प्रकरणम शाखप्रमाणते विस्तारपूवैक दईंख्वर निमित्त गोर उपादान 
दोनो कारण है-पे्ता प्रतिपादन हो चुका दे, इस मतको सदन नटी करनेवाके ताकिक रोग 
दै्ररको केवर [निभत्त कारण मानते दै । युक्ति भी कहते दै-जेसे कि अनुपादान कुलाक दण्ड 
चक्र इत्यादिका नियमन करता इभा धघटादिके प्रति कतौ दै, वैसे तटस्थ श्वर अपादान होता 
इ कता होगा । 

पसा श्राप्त दोनेपर सिद्धान्ती कते दै-- ईश्वरम केवर निमित्त कारणत्व होनेपर वैषम्य शौर 
ण्य रूप दोषका परिहार करना सवैथा नं बनेगा, तो त॒म उस दोषका परिदार केसे करोगे 
प्राणिकर्मैकी अयेक्षा दने ईश्वरम उक्त दोषकी सम्भावना न्दी है घौर शाखप्रमाण भी 
हमको भिकता है । यदि आखिरमे तुम आगमको स्वीकृत करोगे, तो रश्वरमे तटखत्वका त्या 
करना पडेगा । “बहु स्यां प्रजायेय” इत्यादि रको उपादान कारण कक्नेवाले श्रुति 
वावयोकि साथ विरोध स्प है, भतः तय्स दैशर कारणवाद युक्त नी हे । 


१३०२ अद्यत [भ० ११०२ 


न च्य्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य्य्व्च्य्य्-- व्य 








माष्य 
इदानीं कवकाऽधिष्टत्ीश्वरकारणवादः ्रतिपिभ्यते । तत्कथमव- 
अस्यते ९ श्रदतिथ प्रतिक्ञाच्शन्तासुपरोधात््‌ अभिध्योषदेसाच' (प्र० १। 
४।२३,२४) शयत्र प्रङृतिभावेनाऽथिषठाटभावेन चोभयसभावस्येशवरस्य 
स्वयमेवाऽऽचप्यिण प्रतिष्ठापितत्वात्‌ । यदि पुनरविेपेणेश्चरकारणवादमात्र- 
मिह प्रतिषिध्येत पू्ौत्तरविरोधाजाहताभिव्याहारः सूत्रकार इत्येतदापयत। 
तस्मादप्रङृतिरिष्ठाता केवरं निमित्तकारणमीश्चर इत्येष पक्षो वेदान्तति- 

भाष्यका अनुवाद 

अव केवर अधिष्ठाता श्श्वर जगतुका कारण है' इस वादका प्रतिषेध 
किया जाता । यह किस प्रकार समञ्चा जाता है “्रकृतिदचः ओर अभि. 
ध्योपदेश्ाश्च" इनमे ईश्वर उभय खभाव दै-प्रकृति भौर निमित्तः रेसा 
आचायैने खयं ही प्रतिष्ठापित किया दहै। इसलिये यदि यहां भी अविेषसे 
शवर जगत्‌का कारण है इस वादका ही प्रतिषेध किया जाय तो पूर्वं ओर 
छन्तरके विरोधसे सूत्रकार परस्पर विरुद्ध वचन कते हँ, एेसा प्रसक्त होगा । 

रत्रमरभा 
पत्युः असामञ्जस्यात्‌। टश्चितकेशमतनिरसनानन्तरं जयाधारिरैवमतं बुद्धिस्थं 
निरकरियते इति प्रसंगसंगतिम्‌ आह-ददानीमिति। सामान्यत दैदवरनिरास एवाऽत्र 
किन स्यादिति शङते-तदिति । स्वोक्तिविरोधाद्‌ भेवमित्याह-प्रकृतिथेल्ादिना । 
मतिष्ठापितत्वात्‌ केवरनिमिततेदवरप्रतिषेधोऽवगम्यत इत्यन्वयः । व्याहतः ~विरुद्धोऽ- 
भिव्यादार उक्तियस्य सः तथा । अद्धितीयत्रह्मपरकृतिकं जगदिति वदतो वेदा- 
न्तसमन्वयस्य करतबेश्वरो न प्रकृतिरिति शेवादिमतेन विरोधोऽस्ति न वेति सन्देहे 
तन्मतस्य मानमूरुतवाद्‌ विरोधे सति वेदान्तोक्तादरयब्रहमासिद्धिरिति फलममिप्रसय 

रत्नभरभाका अनुवाद 


अ “पर्युरसामजस्यात्‌ः । छधितकेशोकि--दिगम्बरोके मतका निरघन करनेपर बुद्धिस्थ जटाधारी 
शवे मतक निराकरण किया जाता दै, इस रकार परस्न सश्चति फदते दै--““दानीम्‌ 
इत्यादि । सामान्य रीतिसे ईधरका निराकरण यहा कयो न द १ एसी शद्ध कसते ह-- 
“तद्‌” इत्यादिसे । अपनी उक्तिसि विरोध देनिखे देसा नद टै, यद उत्तर कते 


ईशत" ्यादिखे । भतिषठपित्त क्या दै, इसच्मि केवर निभित्तवरणा 
भतिषध समन्ना जाता दे, देखा अन्वय दै । जिसकी विरुद्ध उक्त हो वह 


षदा नाता है! अद्वितीय मरह जगत्का अरति दै, एसा वेदान्त समन्वय कहता है, इसका 
वदान्त मस्वयक्ता क ^ [9 = +> "त 
(वन्द स 2 रक्तं दी दे भ्रति नटाः इस महेश्वरादिमतसे विरोधदह या 


1 | 4 सन्दे (ब्‌. ५ श ध ध 


'व्याहताऽभिन्यादार 
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माष्य 

हितम्रहमकस्वपतिपकषत्वाद्‌ यत्नेनाऽत्र प्रतिषिध्यते । सां चेयं वेदबाद्ेधरसप- 
नाऽनेकप्रकारा। फेचित्ताचत्‌ सां ख्ययोगव्यपाधयाः करपयन्ति-थानपुरष- 
योरधिष्ठाता केवरं निमित्तकारणमीश्वर इतरेतरमिरक्षणाः प्रधानपुरुष 
शरा इति | माहेश्वरास्तु मन्यन्ते कायेकारणयोगबिधिदुःखान्ताः पञ्च 
पदाथाः प्द्युपतिनेश्वरेण पडुपाश्चविमोक्षणायोपदिषशः, प्चुपतिरीश्वरो 

माष्यकरा अनुवाद 

इसलिए ईश्वर भक्ति नहीं है केवरु अधिष्ठाता-निमित्त कारण है, इस पक्षका 
य्हापर यत्लसे प्रतिषेध किया जाता है, क्योकि वह वेदान्ते के हए व्रहयेकतवका 
प्रतिपक्ष है। यह वेदबाह्य ईश्वर करपना अनेक प्रकारकी है- ङ्क रोग 
सांख्ययोगक्रा आश्रय करके प्रधान ओर पुरुषका अधिष्ठाता-ई्र केवल 
निमित्त कारण है, ओर प्रधान, पुरुष एवं ईश्वर ये परस्पर बिरक्षण है णेस 
कदते है। माहेश्वर एसा मानते है कि कायै, कारण, योग, विधि ओर 
दुःख ये पांच पदार्थं पडुपति ईरसे पश्ुपाकशच-जीवबन्धके विनाशे किए 


रलभमा 
सत्वासत््वयोः एकत्र असम्भवत्‌ क्रतयोपादानत्वयोरपि एकत्र भसम्भवात्‌ कतव ईश्वर 
इति पूवैक्ं कुर्वन्‌ अवान्तरमतभेदमाह-सा चेति । सेखवराः सांख्या;,सांस्यशब्दाथेः। 
चत्वारो माहेदवराः--शैवाः, पाडपताः, कारुणिकसिद्धान्तिन, कापालिकारचेति । 
सर्वेऽपि अमी महेदवरपोक्तागमानुगामितवात्‌ मादेदवरा उच्यन्ते । कायं महदादिकम्‌, 
कररणम्‌- प्रधानम्‌ ईंरवरश्च २, योगः-समाधिः २, विधिः-~त्रिषवणस्नानादिः 
४, दुःखान्तः-- मोक्षः ५ इति पश्च पदार्थाः, परावः-जीवाः, तेषां पारः~बन्धः 
तन्नाशाय इत्यथः । पाशुपतागमपरामाण्यात्‌ पञ्युपतिर्निमित्तमेव इति मतम्‌ उक्स्वाऽभु- 
रत्नममाका अनुवाद 
अद्ितीय ब्रह्म असिद्ध होता दै इस फलके उदेशसे जेसे सत्य ओर असल एक स्थानम न्दा रद 


मकते है, वैसे कत्तत्व ओर उपादानत्वा भी एकत्र सम्मव न दोनेसे दृश्वरकती ही है देखा पूवेपक्ष 
करते हुए अवान्तर मतभेद कदत दै--“सा च” इत्यादित । सख्यका अथ सेश्वर स्य 
समक्चना । मटिश्वरके चार भेद दै--ेव, पा्धपत, कारुणिकसिद्धान्ती आर कापालिक, य सव 
मदेश्वरसे कथित णाल अयुयायी दहोनेते माहेश्वर कदकते दै । काय-सददादे, कारण-त्रघान्‌ 
सौर ईश्वर, योग-समाधि, विधि-त्रिषवण ल्ानादि, दुःखान्त-मेोक्ष, ये उनके मतम पाच पदाय 
ह। यश्च-जीव उसका पादा-वन्ध उसके विनाशके लिए, एता अथं हे। पा्पत 
आगमके प्रामाण्ये पञ्युपति निमित्त कारण दही है यद मतर ककर आयुमानक शेरत 


१६४ 


१३०४ मह्यसूत् [भण प्रार्‌ 
न ययथ्यय्यवव्य्य्य्य्य ~~ ््य 
भाष्य 


निमिच्क्धारणमिति वर्णयन्ति । तथा वैशेपिकादयोऽपि केचित्‌ कथचित्‌ 
खपक्रियाुसारेण निमित्तकारणमीश्वर इति वर्णयन्ति । 

जत्‌ उत्तरघुच्यते--“पत्युरसामञ्जस्यात्‌! इति । पत्युरीश्वरस्य प्रधान- 
ुरुषयोरधिष्ठातृसेन जगत्कारणं नोपपद्यते, कस्मात्‌ { असामञ्ञस्पाच्‌ । 
रिं पुनरसामञ्ञस्यम्‌ १ हीनमध्योत्तमभावेन हि प्राणिभेदान्‌ विदधत देर 

आप्यका अनुवाद 

उपदिष्ट है, जर पड्पति-कर निमित्त कारण है पेल वर्णन करते ह । ओर 
वैरोषिक आदि भी कितने छोग किसी प्रकार अपनी प्रक्रियाके अनुसार श्वर 
निमित्त कारण है, पेसा वर्णन करते द । 

अतः उत्तर कहते दै--“पत्युरसामल्जस्यात्‌" परति-रः प्रधान आर पुरुषके 
अथिष्ठानरूपसे जगत्कारण नदीं हो सकता, किससे ? असामर्जस्यसे-अयुक्ततासे। 
असामन्जस्यका कैसा वरूप दै ? हीन, मध्यम ओर उन्तम भावसे प्राणिभेदको रत्यन्न 








मी कीक, 





रलप्रभा 

मानिकेवरमतमाद--तयेतत। विमतं सकक्‌, का्यत्ाद्‌, घरवत्‌ इति वेदोपिकाः 
कीरमीखरं साधयन्ति | .कर्मेफरं सपरिकराभिनदातृकम्‌ , काखन्तरभाविप़र- 
लवात्‌ › सेवाफड्बदिति गोतमा दिगम्बराश्च । ज्ञनिशरककरषः कचिद्‌ विधन्त, 
सातिशयत्वात्‌» परिमाणवदिति सांए्यसोगतपातञ्ञरा इति मला उक्तम्‌--केचित्‌ 
कथश्चिदिति । 


सिद्धान्तयति--अत इति । आगमादिना निदोपेश्वरसिद्धेः कथं दोपवत्व- 
मित्याह--क्रिगिति। न तात्‌ स्वस्वागमाद्‌ ईशवरनिर्णयः आगमानां निर्मूैन 
जपरामाण्यात्‌। न च सवेन मूलम्‌ › तत्र मानाभावात्‌। न चाऽऽगम एव मानम्‌, 


ध रत्तभमाका यनुवाद 
कते द-““तथा'' इत्यादिसे । विमत सकर्पृक दै, काय देनेसे 


त देनेसे, धटफे समान, इस प्रषार वैदोधिक 
(५ करते द । कर्मफल परिकर सादित अमिक्गसे दिया जाता ६, खलन्तर- 
ची फल 


दन 8, सेवाफलके समान, पेखा गौतम लर दिगम्बर सिद्ध फरते दे । एवं 

शन व षा उत्कष, कटीपर्‌ विशन्त दै, सातिशय हेनिसे, परिमाणके खमान, देखा 

1 प ^? पातजल इतर निमित्त कारण सिद्ध करते हे, एसा विचार छर कते 

--“ेचित्‌ कर्थचिद्‌ श्यादसे  सियन्त कहते द--“अतः'” इत्यादिसे। आगमादसे निर्दोष 

बर पिद दान व सदोप केसे दै? पेसा कते है“ किमू” इतयादिसे। अपने अपने आगमि 
इश्वरका निणय नरद होगा, क्योकि निर्ूर रनेसे 

* 1 अग्रम निमूल होनेत्ते सभ्रमाण है । सर्यज्ञका श्वान उसका 








भाष ७ पू० २७] श्चाङ्करमाभ्य-रत्र॑भा-भाषाजुवादसदित १२०५ 


माष्य 
आगममानलवनिश्वये मूलनिश्वयस्तन्निश्चये आगमप्रामाण्यनिश्चय इति जन्योन्याश्यात्‌। 
न च पुरुषवचसां खतो मानवं युक्तम्‌ , मिथो विरोधेन तत्त्वान्यवस्थानाच्च } नापि 
अनुमानाद्‌ ईवरः सरवैज्ञः कर्तैव इति मिणैयः सम्भवति, अनुमानस्य दृषटानुसारितेन 
दृष्टविपरी ताथीसाधकत्वात्‌ | तथा च ठोके यादृशाः कर्तारो दष्टा्तादसा एव जग- 
त्कत्तारो रागद्वेषादिमन्तः सिष्येथुः। यदि रोके विचित्रप्रासादादिकःैरेकत्वाचदर्चने 
अपि जगत्कततैरि रधवादेकलवं नित्यज्ञानं निदषत्वं च कर्प्येत, तरह द्रन्योपादानत्व- 
मपि करप्यताम्‌ । कततरेबोपादानत्वेन खाधघवात्‌ | अन्यथा खतन्तप्रधानपरमाण्वा- 
युपादानकर्पनागौरवात्‌, अदृ्टताचेत्‌ करु द्रनयोपादानत्वासिद्धिः एकल्वादिकमपि 
न सिध्येत्‌ । अस्माकं तु अपौरषेयतया स्वतःसिद्धभमाणमावया श्रुत्या स्वप्रमेय- 
योधने इृष्टान्तानपेक्षा भवत्येव लेोकिककधरैविपरीताद्ितीयकङ्रपादानात्मकसर्वज्ञ- 
निदोषेश्वरनिणैयः | निर्णीते च तस्मिन्‌ धर्मिमराहकमानवाधात्‌ न रागादिदोषाऽऽपा- 
दानस्याऽकाश इति आनुमानिकेश्वरवादिभ्यो वैषम्यम्‌ , तदमिमेत्याऽश्रोतस्य ईर- 
साऽसामञ्ञप्यमाद-हीनेत्ति । यदि करुरुपादानत्वम्‌ अदृष्टत्वाद्‌ न करप्यते, तर्हि 


रत्नप्रभाका अनुनाद्‌ 








भूल है, यद कना युक्त नदी, क्योकि उसमे प्रमाणका अभा दहै। आगम ही प्रमाणे, 
सा नदी कटा जा सकता, क्योकि आगम प्रमाण दै, यद निश्चय होनेपर मूलका निश्वय होगा, 
गौर मूलका निथय दोनेपर आगमग्रामाण्यका निश्वय होगा, एेखा अन्योऽन्याश्रय दोष अविगा, 
ओर पुरुषवचन स्वतः भमाण है यह कथन भी युक्त नदीं डे, क्योकि वे परस्पर विरुद्ध दोनेखे तत्तवका 
व्यवस्थापन नदी कर सकते 1 अनुमानये सर्व्ञ ईधर कतौ है, एसा निणय भी नह हो सकता दै, 
कयो अनुमान दृष्टाचुसारी हेनेसे द्टसे विपरीत अथैको सिद्ध॒नदीं केरेगा । इसकिए लोकमे 
जैसा कतौ देखनेमे आता है वैसा दी रागद्वषादियुक्त जगत्कतां सिद्ध दोगा । यद्यपि छोकमें 
विचित्र प्रासादादिका कर्ता एक है एेखा देखनेमे नदीं आता, ते मी जगत्करतामे लधवसे एकत्व, 
नित्यज्ञान ओर निदौषत्व़ी कल्पना की जा सकती है, एेखा कदोगे तो इशवरमे दरव्योकि उपादानकारणत- 
करी भी कल्पना करो, क्योकि कती ही उपादान हो इसमें लाधव दै, इसे विपरीतमें तो स्वतन्त्र प्रधान 
परमाणु इत्यादिमे उपादानत्व की कल्पना करनेखे गरव होगा । यदि अदृष्ट देनिसे कतौ उपादान 
हेणेवासिद्धन दो, तो कतके एकत्व अदि भी सिद्ध न दोगि। हम वेदान्तियोको तो श्रुति 
असय दै ओर उसके प्रामाण्यके स्वतः सिद्ध दोनेखे वह शति अपने भमेयका बोध करती दै 
उसमे दषान्तकी ख्यक्षा न होनेसे लौकिक कतासे विपरीत अदधितीय कतो जगत्का उपादान 
सर्वज्ञ निदौष ईश्वर है एेसा निशय दोता है। एवं उसका निगय दोनेसे धमिंभ्रादक प्रमाणके 
वाघते रागदधेषादि दोष लगनिका अवकाश नदीं है, इस प्रकार आचुमानिके ईर्वरवादियेसे 
वेदान्तिरयोका बेषभ्य है । इस उदेशसे अश्रौत ईश्वरका असामन्ञख कते दै--“दीन” 


१३०६ मरत [भ०रंप०र्‌ 








माष्यः 

स्य रद्वेषादिदोषप्रसकतरस्पदादिवदनीश्वरत्वं प्रसज्येत । प्राणिकर्मपि- 

कषितल्वाददोष इति चेत्‌; न, कर्मेधरयोः प्रव्यश्रतयिदत्वे इतरेत. 
माष्यका अनुवाद 

करमेवाछे ईश्वरम साग, द्वेष आदि दोष प्रसक्त होनेसे हम रऊोगोके समान 

( उसमे ) अनीश्चरत्व भरसक्त होगा । प्राणिरयोके कर्मकी अपेक्षा होनेसे उक्त दोष 

तदी है रेसा कहना युक्त नदीं दै, क्योकि कर्म ओर ईश्वर भवत्यै ओर परवत्तैयिता 





रत्नमा 
निदोषलवस्याऽपि अदृष्टत्वात्‌ यो विषमकारी स दोषवान्‌ इति ग्या्षृटश्च जगककतत 
€ ¢ 
दोषवान्‌ स्यात्‌ । न चाऽ धर्मगराहकानुमानबाधः, कार्यत्वरिङ्गस्य कत्ृमात्रसाध- 
कत्वेन निदोषत्वादौ उदासीनलात्‌ । न चोककैसमा जातिः, व्यापकधमीपाद- 
नात्‌ । दोषाभावे तद्भयाप्यविषमकदरैत्वायोगाच, दष्टन्तखाम्यापकधर्मणां पष 
आपादनं दुत्कषसमा जातिः, यथा शब्दौ यदि कृतकत्वेन हेतुना धटवदनिलः 
खात्‌ , तर्हि तेनैव हेतुना सावयवोऽपि स्यादिति । न नित्त व्यापकं 
सावयवलम्‌ , गन्धादौ व्यभिचारादिति भावः । नु प्राणिकर्मपररित ईश्वरो 
विपमफलान्‌ प्राणिनः करोति, न स्वेच्छया, इति सङ्कते~- प्राणीति । जडस्य 
कर्मणः प्ररकलायोगान्मेवमिद्याह-नेति। न चेश्वखेरितं कर्मरस्य परेरक- 
मिति वाच्यमित्याह--कर्मति। अतीतकर्मणा प्रेरित ईश्वरो वर्तमानं कर्म तत्फ- 
रतत्माक्ना अनुवाद 

दूत्यादिख ! यदि अदृ दोनेसे कतां उपादान न माना जाय तो निर्दोषत्व भी अष्टदै 
ड, ०, [= ४ 

भौर "ज विषमकारौ ट वह दोषवान्‌ दे" सौ व्यापि देखी जाती दै, अतः जगत्कतो दोषवाला है, 
विपमकारी दोनेपे एसा प्राप्त दोगा । इसमे धर्मिग्रादक अनुमानका वाध नदीं है, क्योकि 
कार्यत्व्प दतु कतृमनिश् साधक हे, अतः निर्दौषत्वमे उदासीन है । वैसे उत्कषेघमा जति 
मानदा, क्याक व्यापक धमा अपादन दहता दं। दोषक अभावम दर्षिका न्याप्य 
विपमक्ल भ नदय दा सकता । ट्टान्तमें रदनेवाले अन्यापक धर्मा पक्षमे आपादन 
कना उक्कपत्मा जाति द, ज कि शब्द्‌ अनित्य द, कतक दोनेसे घटके खमन, दयम कषद 
कदता द रतकृल ददुस धरर मान शब्द अनित्य हो तो उख हैतुसे शब्द सावयव भी हो 
पट्न्छ जनित्यत्वश्च न्प्रापक सावयत्व नदीं दे गन्धके अनिख हेनिपर भी सावयलका व्यभिचार 
हन, एता मान्‌. ६ अपनी इच्छसे इधर णिक विषम नदीं बनाता, परन्तु उनके कर्मोकी 
4519 बनाता द जतः रागादि दोप नह दै, एसी शद्धा करते है--“श्राणि" दयादिसे । जद कर्म 
ड न दाम चद नह कद सकते, देखा कहते दै-““न" इत्यादे । ईरते परित जो कर्म बद 


धवर्छाग्ररछ दो इयप य न 
६ € करते इ-- कम दृष्यदिखे । ्ार्ूतन कर्मे प्रित ईर वर्तमान कके 


३ ध ~ € 
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मास्य 


राश्रयदोपप्रसङ्गात्‌ । नाऽनादित्वाद्‌ इति चेद्‌, न; वत॑मानकालवदतीतेष्वपि 
कारेष्वितरेतराश्रयदोषाविदोषादन्धपरस्पशन्यायापत्तः। अपि च प्रवर्तना 
भाष्यका अनुवाद 
हो तो अन्योऽन्याश्नय दोषधरसक्तं होगा । अनादि होनेसे दोषका निरसन 
करना भी युक्त नदीं है, कारण कि वर्तमान काके समान मूतकाल्मे भी अन्यो- 
ऽन्याश्रय दोष समान होनेसे अन्धपरम्परा प्रसक्त होगी । ओर भ्रवर्वना- 
रतमना 
लाय प्रेरयतीत्यनादितात्‌ रथप्ेरकभावस्य न अनुपपत्तिरिति शङते-नाऽना- 
दित्वादिति । अतीतकर्मणोऽपि जडत्वान्नेश्वरमेरकता, न च तदपीदवरेण प्रित सदी 
श्वरं॑मेरयति, उक्तान्योन्याश्रयाच्‌ , ततोऽप्यतीतकर्ममेरितेश्वरयेरितं तदेव ईश्वरं 
वर्तमाने कर्मणि फर्दानाय म्ेरयतीति चेत्‌, न; मानदीनाया मूलक्षयावहाया 
अनवयखायाः प्रसङ्गात्‌, अतः कर्मनिरपेक्ष एवेश्वरो विषमसष्टा इत्यसामञ्जस्ं 
दुर्वीरमित्यथेः । यत्तु फर्दाने ईशरस्य कर्म निमित्तमात्रम्‌, न मरेरकमिति नोक्त- 
दोष इति । तन्न | विषमकर्मकारयितुरीश्वरस्य दोषवत्वानपायात्‌ , पूर्वैकमौ- 
पेक्षया कर्मकारयितृखे चोक्तप्रामाणिकानवखानात्‌ | अस्माकं तु “एष देव 
साध्वसाधु कर्मं कारयति" इति “निरवयम्‌! इति च श्रुतिमृर पू्वैकमपेक्षाकस्पनमिति 
वैषम्यम्‌ । किच्च, परमतानुसारेणाऽपीश्वरस्य रागादिमच्वं माप्नोतीव्याह-अपिं चेति । 
रत्नभ्रभाका अनुवाद 
उसके फले किष प्रेरणा करता है, अतः अनादि दोनेते प्र्प्रेरकभावसे अन्योऽन्याश्रय 
नदी है एेसी शङ्का करते दै--““नाऽनादित्वाद्‌”” इत्यादिसे । अतीत कम भी जड दोनेसे ईरका 
प्रेरक नदीं है, बद भी ईशवरसे प्ररित दोकर ईश्वरी प्रेरणा करेभा यद कना युक्त नदीं दे, क्योकि 
पूर्वोक्त अन्योऽन्याश्रय दोष आविगा । उससे भी जो अतीत कमे हे उससे प्रेरित जो ईश्वर 
दै उससे प्रेरित हुभा वद ईधरको वतैमान कमम फलदानके रिष प्रित करेगा, यद कगे तो 
सो भी युक्त नदी, क्योकि प्रमाण दीन सूलक्षय कारक अनवस्थाका भसङ् अविग। । इससे कमं 
निरेक्च ही ईश्वर विषम खष्टि करता है यदह असामनख दुवीर दै, एेसा अर्थं है । जौर इधरके फल- 
दानमे क्म निमित्तमाच हे प्रेरक नदीं है, अतः उक्तं दोष नदी, यह कना भौ युक्त नहीं है, 
कयो विषम कमं रनेवाले ईशवरमेसे दोषवत्वका वारण नदीं होगा । भौर पूवं कमेक 
अपक्षासे कर्मं कराता है देखा माननेमे मी उपरोक्त अश्रामाणिक अनवस्था होती हे । ह्म 
वेदान्तियोक तो "एष हयव साध्वसाधु क कारयति ( यदी साघु ओर असाधु कम कराता दे ) 
“निरव ( निरवदय ) एसे श्तिमूर पूवं कमे की भपेक्षाकी कपना दै, यह वैषम्य ह । 
भौर अन्यमते अनुसार भी इववरमे रागादिमतव प्रप्त हेता द एसा कहते है-- अपि च' 
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माप्य 
लधणा दोषाः (न्या मू०१।१।१८) इति न्यायविरसमयः। नहि 
कथिददोषभयुक्तः शाथे प्राथ वा प्रवतेमानो दश्यते । स्थ प्रयुक्त 
एव च सौ जनः परारथेऽपि प्रवतत इत्येवमप्यसामज्ञस्यम्‌ , स्वाथव्वाद्‌ 
इ्रखाऽनीश्वरतप्रसङ्गात्‌ पुरुपविशेपत्वाऽम्युपगमास्चेरवरश्य) पस्य 
चौदासीर्याऽभ्युपगमाद्‌ असामञ्नस्यम्‌ ।२७॥ 

माष्यका अनुवाद्‌ 
लक्षणा दोः भवर्वकत्व जिनका लक्षण दै रेस दोप है--यद न्यायतसव- 
वेताओकां सिद्धान्त है । दोपके विना कोद खार्थं या पराम प्रटृत्त हुआ नदी 
देखा जाता । खाथभे प्रयुक्त हुए ही सर्वजन पराथमे प्रपृ्त होते ई--य्ट भी 
युक्तियुक्त नदीं है, क्योकि खायेयुक्त दोनेसे ईश्वरम अनीश्वरत्वकी प्रसक्ति 
होगी । ईश्वर पुरपविरोष है, इससे--उदासीन होनेसे उसकी प्रवृत्ति मानना 
भी असमन्जस दी है ॥ २७॥ 








रत्तप्रमा 
प्वर्तकलिङ्गाः दोषाः इति तार्किकाणां चितिः, तथा चेश्वरः खारथं रागादि. 
मान्‌, प्रवर्तकलात्‌ › सम्मतवत्‌ । न च कारुणिक व्यभिचारः, परदुःसप्रयुक्त- 
सदुःखनिदृत््यथित्वत्‌ तस्येद्यर्थः । उदासीनः प्रवर्तकं इति च व्याहतमिति योगान्‌ 
भरत्याह--पुरपेति ॥ २७ ॥ 
रत्नममाक्रा अनुवाद 

इत्यादि । भवतैकल देठसे दोष समञ्च जति ट एसी ताकिकों कौ स्थिति द । अतः ईश्वर 
स्वायमे रागादिमान्‌ दै, प्रवतैक दोनेसे, सम्मतके तुल्य, इस अनुमानते दैसवरमे रागादि दोष की 
सक्ति होगी । कारण्यमूलक् प्रवृत्ते इस व्याति व्यभिचार नदीं ई, क्योकि उष 
स्थल्मे सी कारुण्यमूलक़ स्वदु.ख कौ निदत्त दी उसका प्रयोजन ३, रेषा अथं है । उदासीन है 


ओौर प्रवेक दै, यह कहना ग्याधातदोषदुषट है रेखा पतञ्जल योगके भ्रति कते हे--“पुदष" 
इत्यादिसे ॥ ३७॥ 


(९) स स्तक गय देता दै--शव्तैना' फष्दका मर्थ परदृततदेतुत्व ६ लक्षण--सस्प, दोप- 
राग, देष, गौर मोद, पद्त्तरक्षणाः-प्ृसिदेतसवरूप ६-पुण्य भौर पापे कारण दै, जिस 
( मात्मा ) मिथ्या श्वान दोता है, उस रागादि दोष रोते हे, मिथ्या श्षान-भविवा, यचपि 
षिदेदल रक्षण अद्ष्टादिमे रदनेसे भतिव्याप्त दै, क्योकि कार्यमात्रे प्रति बद्टष्टादिको कारण 
नयायिकादि मानते दे, तथापि “छौकिकमानसमतक्विपयले सतिः श्तना विपण देनेसे दोष 
न्दे एव वागादिविषवकः मृदविजनकममाे दोप वारणकरे किए अमान्यल्व भौ नोद्ना चाहिप, 
तयाच--मान्वल्ते सति रीकिकमानसभर्यक्षविपयये साति प्रद्तितुस्वम्‌ › दोषका लक्षण भाप इभा, 
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सम्बन्धासुपपत्तेश्च ॥ ३८ ॥ 

पदच्छेद--सम्बन्धायुपपत्तः, च । 

पदा्थोक्ति-- च-अपि, सम्बन्धानुपपत्तेः-मेर्यपधानादिमिः प्रेरकस्येश्व- 
रस्य सम्बन्धानुपयत्तेः [ ईश्वरः प्रेरको न भवितुमर्हति ]। 

भाषार्थ-- भर परथ प्रपान आदिक साथ प्रेरक ईशरके सम्बन्धकी अनुप- 
पत्ति होनेसे ईश्वर प्रेरक नदी हो सकता । 

माष्य 

पुनरप्यसामञ्जस्यमेव, नहि प्रधानपुरुषव्यतिरिक्त ईश्वरोऽन्तरेण सं- 
बन्धं प्रधानपुरूषयोरीरिता । न तावत्‌ संयोगलक्षणः संबन्ध; संभवति, 
प्रधानपुरषेश्वराणां सर्वेगतत्वान्निरवयवत्वा् । नाऽपि समवायलक्षणः 
संबन्धः,आश्रयाश्रयिमावाऽनिरूपणात्‌। नाप्यन्य; कथित्‌ कायेगम्यः संबन्धः 

माष्यका अनुवाद 

ओर भी असामञ्जस्य है, क्योकि प्रधान ओर पुरुषस्रे व्यतिरिक्त दैश्वर 
सम्बन्धके विना प्रधान ओर पुरुषका अधिष्ठाता नदीं हो सकेगा । संयोगरूप 
सम्बन्ध तो हो नदद सकता, क्योकि प्रधान, पुरुष ओर ईश्वर सवैगत पवं 
निरवयव हैँ । उसी प्रकार समवाय सम्बन्ध भी नदीं हो सकता, कारण कि 
आश्रयाश्रयिभावका निरूपण नहीं है। उसी प्रकार अन्य कोर का्येगस्य 














रत्भरभा 
प्रधानवादे दोषान्तरमाह सूत्रकारः सम्बन्धेति । ईधरेणाऽसम्बद्धस्य 
प्रधानादेः मरर्थतायोगात्‌ सम्बन्धो वाच्यः, स च संयोगः समवायो वा 
नाऽस्तील्यथैः । कार्यबखत्‌ परेरणयोग्यलाख्यः सम्बन्धः कंरप्यताम्‌ इत्यत आह- 
नाप्यस्य इति । ईरमेरितप्रथानका्य जगत्‌ इति सिद्धं॑चेत्‌ सम्बन्धकपना 
स्यात, तचाऽचाप्यसिद्धमिल्यथैः। मायात्रह्मणोस्तु अनि्वाच्यतादाल्यसम्बन्धः, “देवा- 
रत्लप्रभाक्रा अनुवाद 

प्रथानवादमे अन्य दोष सूत्रकार कते दै--“सम्बन्धानुपपत्तशच" । इदवरसे अघम्बद्ध 
अधान आदिं ईइवस्से प्ररित रो यद युक्त नदी, इसल्यि सम्बन्ध कना चादिए । ओर वद 
सम्बन्ध सयोग या समवाय नदीं है । काथवलसे प्रेरणायोग्यत्वं नामका सम्बन्ध माना जाय, 
उसके लिए कहते है--““नाप्यन्यः” इल्यादिे । ईदवर भ्ररित प्रधानका काये जगत दै, पेखा 
यदि सिद्ध हुभा दो तो सम्बन्धक कल्पना की जाय परन्तु वद अभी तक असिद्ध ही दै, पेखा 
अथ ह। बेदान्तीको तो माया भौर ब्रह्मम अनिवौच्य तादात्म्य सम्बन्ध दै, दिवात्मशक्तिम्‌ः 
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शक्यते कपयितुं कार्यकारण मावस्येवाऽ्चाऽप्यसिद्धत्वात्‌ । ब्रह्मवादिनः 
कथमिति येत्‌ , न; तस्य तादात्म्यरक्षणसंबन्धोपपत्तेः । अपि चाऽ. 
गमबहेन बह्मयादी कारणादिस्वस्पं निरूप्यतीति नाऽवश्यं तस्य॒ यथाः 
दृष्टमेव सर्वषथ्युपगन्तन्थमिति नियमोऽस्ति, परस्य तु ट्टान्तवलेन कारः 
णादिस्वकूपं निरूपयदो यथाद््टमेव सर्व॑मभ्युपगन्तन्यमित्यय मर्स्वतिशयः । 
परस्याऽपि सर्थजञमणीतागमसद्भावात्‌ समानमागमवलमिति चेत्‌, न; इतरेः 


भाष्यका भनुकाद्‌ 


सम्बन्ध खीकृत नदीं किया जा सकता, क्योकि कायैकारणभाव ही अद्यापि 
असिद्ध है। त्ह्मवादीके मतम किस प्रकार दोता दै! यह शद्का नदीं करनी 
वाहिए, क्योकि उनके मतम तादासम्यलक्षण सम्बन्ध उपपन्न है । ओर बदामवादी 
तो आगमके बरसे कारणादिके खरूपका निरूपण करते है, इसलिए द्टाुसारी 
ही सव उनको स्वीकार करना चाष्िए, एेसा नियम नीं । प्रतिपक्षी तो 
दृष्टान्तबङसे कारणादि-खरूपका निषूपण करते है, इसछिये उनको टष्टके अलु- 
सारी सवका स्वीकार करना चाहिये एसा आशय है । प्रतिपक्षीको भी 
सर्वज्ञ प्रणीत आगमके सद्भधावसे आगम वरु समान है, रेसा कदोगे तो वह 








रत्वभमा 
स्शक्तिम्‌"" (८ श्चे° १।३ ) इति श्रुतेः । किंच वेदस्याऽपूीथतवात्‌ न रोक. 
इषटभृुलरुसम्बन्धो वेदिकेन अनुसर्तव्यः । भनुमानिकेन तनुसर्तव्य इति 
विरोषमाह--अपि चेति । सरव्नस्याऽऽगमप्रामाण्यस्य च ज्ञप्तावन्योन्याश्चयः, 
जनुमानात्‌ सवैजञसिद्धनिरस्तत्वात्‌ । न ह्यमनप्कप्य ज्ञानं संभवति, ज्ञानं मनोजन्य- 
मिति व्याक्षिविरोधात्‌ निलज्ञानकरपनाऽनवकाशादिति भाव; । प्रघानवत्‌ 


रत्नभमाक्ता अनुबाद 

[५ >, २ ष, क 9 क द ४ 

सी शति द । र बेदकेतो अपूव अर्थं होने लोकश मृत्तिकाकुललसम्बन्ध वैदिकसे अनु- 

सरण त र । जनमानसे परधानको सिद्धि करनेवालेफो तो लोकद्टका अवश्य अनुसरण 

छरना चादिए एसा विलेष कते दै--'“अपि च इ्यादिमे। सर्वज्ञ ओ 
सयक्ञ ओर आगमप्रामाण्यके ज्ञानर्मे 

अन्योऽन्याश्रय दे, अचुमानमे समज्ञषी सिद्धि नि = ५ | १ पि 
„० = क्च सिद्धं निरस्त की दे, क्योकि जिसमें मन नहीं होत 

उसका ज्ञान नदीं होता, कर्योकि ज्ञान मनोजन्य द, इस व्यापिका विरोध आता है, गौर निय 

च्छल्पन ५ न = = [, 
व अवक न द एच तात्पथ्ये दे 1 प्रधाने समान परमाणभक्रा मी 
नियम सर साथ संयोगादि न दने मे परमाणु भौ ईर श्रित किमे जा 
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भाष्य 


तराभ्रयतप्रसङ्गात्‌-आगमप्रल्ययात्‌ सर्वजञत्वसिद्धिः सर्व्ञप्र्ययाच्ाऽऽगम- 
सिद्धिरिति । तस्मादज्ुपपन्ना सांख्ययोगबादिनामीश्वरकस्यना । एवमन्या- 
स्वपि वेदबाध्ास्वीश्वरकस्पनाञु यथासंभवमसा मञ्जस्यं योजयितव्यम्‌ ॥३८॥ 
माष्यक्रा अनुवाद 
युक्त नदीं है, क्योकि आगमे प्रययसे-विदवाससे सवेज्ञत्व सिद्ध होता है, ओर 
सवैज्ञत्वके प्रययसे आगम सिद्ध होता है, पसा अन्योऽन्याश्रयदोष आता है, इसलिये 
खाङ्कधयोगवादिर्योकी रैः्धर-करस्पना अयुक्त हैः । इसी प्रकार अन्य भी बेद्वाह्य 
ईश्वर कस्पना्मिं यथासम्भव असामन्जस्यकी योजना करनी चाहिये, ॥३८॥ 


दत्नप्रमा 
परमाणूनाम्‌ अपि निरवयवेशवरेण संयोगायसत्वात्‌ प्रयैत्वायोगः,प्ररकत्वे च ईश्वरस्य 
दोषव्वम्‌ इत्याह--एवमन्याश्चपीति ॥ ३८ ॥ 
रत्नमरमाका अनुवाद 


मुक्त नदीं । जौर देरवरको प्रक माननेमे ईश्वरम राग, देष आदि दोषका प्रसङ्ग दोगा सा कते 
दै--““एवमन्यास्वपि” इद्यादिसे ॥ ३८ ॥ 


(१) इसी सल्तके भाभ्यमे मगवान्‌. शद्राचायै उत्तर देते हए कहते है कि “तख 
तादात्मयरक्षणसम्बन्धोपपत्तेः”” इसका अथै दै--अनिवैचनीय तादात्म्यलक्षण सम्बन्ध वेदान्तीके 
मतम उपपन्न दै, यौ 'अनिचैनीयः शब्दके जथनिैचनंम अनन्त विचार दोतते दै, भतः 
उघक्रा श्चाखानुकरक निवैचन करते दै,-अनिषैचनीयका क्या लक्षण दे { जिसकी 
निरुक्ति न हो सके, वह अनिवैचनीय दै, अथवा निरक्ति ( निवैचन ) का जो निमित्त न दो, बड 
अनि्चनीय है, अर्थाद्‌ निरक्तिका अभाव या निरुक्तिनिमित्तका अभाव अनि्ैचनीयका लक्षण 
६, दोन पक्ष धुक्त नीं है, वयोकि भनिवैचनीयवादी “इदं रजतम्‌” सौ निरक्ति करते दै, 
ओर निरक्तिका निमित्त ज्ञान तथा अर्थ होता दै, उसमे निरुक्ति कारण रजतज्ञान म अनिर्वचनीय 
मतमे मान्य हे, यदि निरक्ति-निमित्त अये मानकर उका विरइ अनिवेचनौय कोगे तो चद 
अथ सत्‌रूपटे या असव रूप दे १ प्रथम पक्षम असतल्यातिवाद, दूसरे पश्च सेत्स्याठिवादका 
असङ्ग भवेया, थतः लक्षण नदीं बन सकता है, भौर पेते जभ्रसिद्ध अनिषैचनौीय पदाथेको मानने 
भमाण मी नं है, ठे प्रन. दोनेपर आप उसका रक्षण कदे कि सत्व कोर असत्व इन दो धमोसे 
जो (वस्तु) विचारने योग्य न दोकर एवं सदसत्त्वेस विचारा न हो वह अनिव॑चनौय है, सत्वका 
अय तिकालावाध्य लौर भसत्वका अथै अप्रसिद्ध दथशङ्ञादि है । समी भ्रम उक्त कक्षणसे युक्त 
देते दी है, शस अर्भका समाहक इलोक दै--“अरत्येकं सदसत्त्वाभ्यां वि चारपद्वीं नयत्‌ ॥ 
गाहते तदनि्वौच्यमाहुषैदान्तवेदिनः ॥ समुदित चौर प्रत्यक सद्सव्यं अतिन्याधिवारण करने 
के कि विदष्य यर विदेषण क्षणतर भवि्ट है । यह भौ बालम्रवाद , इट गया, ककि निरुक्ति 
निभित्त-अथै गौर भतीतिके व्यवदारिक होनेषपर भौ सदादि प्रकार्से निदचयरूपसे नदीं कद सकते 

१६५ 
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अधिषनाद्पयत्तश्र ॥ ३९ ॥ 
पदच्छेद-जणिष्ठानामुपपत्तः; च । 
पदाथोक्ति-च--अपि, जयिष्ठानानुपपचेः--ईरख रूपादिदीनप्रपानख 
प्ररकलवानुपपततेः [ ईश्वरनिमित्तकारणवादोऽनुपपन्नः ] । 
भाषाथै--ओर ईघरके ख्पादिदीन प्रधानके प्रेरक न होनेसे शर्‌ निमित्त- 
कारण है, यह वाद सङ्घत नदीं है । 
माप्य 
इतश्वाऽतुपयत्तिसार्विकपरिकद्पितस्येश्वरस्य । स हि परिकर्प्यमानः 
छुम्भकार इव पृदादीनि प्रपानादीन्यथिषठाय प्रवर्त्‌ । न चवञुपपचते। 
नघ््रल्य्वं रूपादि च परधानमीश्वरसयाऽथषठियं सम्भवति, मदादधवे- 
लक्ष्याद्‌ ॥ २९ ॥ 
ाप्यका अनुवाद 
जोर इससे भी तार्किकपरिकल्पित ई्धरी अनुपपत्ति है, क्योकि परि. 
कित वह ( श्वर ) लेसे कुम्भकार शखत्तिका आदिक्रा थचिष्ठान करङे प्रवृत्त 
करता दै, वैच प्रधान आदिका अधिष्ठान करफ़े श्रशच करेगा । परन्तु यहं 
उपपन्न नदीं होता, क्योकि अप्रयक्च जर रखपादिददीन प्रधान ह्र्का अधिषटेय 
हो, यह नदीं हो सक्ता, क्योकि वद सृत्तिका आदिसे बिलषुण है ॥३९॥ 
रत्नममा 
वरस्य प्रथानादिपररणाऽनुपपेश्च, असामज्ञप्यमित्याह सूत्रकारः-अधि- 
छनि ! मषानादिकं चेतनस्याऽनपिठयम्‌, जम्यकषताद्‌, ईधरवत्‌, व्यतिरेकेण 
गृदादिवक्ेत्यथैः ॥ ३९ ] 
च रत्नममाक्रा जनुबाद 
_ य वानादिकी गरणा दुक्त नदी है, इखल्यि मी श्रथानवादमे गसामयत्य ३, 
८ न्र्‌ कते ट “अविष्टान" इत्यादि । प्रधानादि दूरवर अनधिषटेय डे, अप्रत्यक्ष 
"प मान, यतचे तत्न मादिके चमान, पेता जयं ह ॥ २९ ॥ 


ष्व वनगानलन्‌ ग्व न्र्त्र-------- इपीभरार श्ानवाष्यलत्‌, मादिरश्षय रद्‌ सक्ते ६, 
॥ स्यात हकर चाच्यलकौ सुप्प, 
भनिवचनीय दं, वाध्व होने, 
अनुमान भी प्रमाण दै, इत्यादि, 


वाथ नाने--श्चानाधिकरणमे जमावका 
चानेवचनायारथमे प्रमाण द, एवं विमत [दक्किरजतादि) 
नो मनिक्जैनीव नदौ दै, वह वाध्य नौ दे, जैसे मात्मा, य 
मधिके विचार जन्य अनन्योमिं चिसारसे वाधितं हं, 
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कृरणवच्चेन्न भोगादिभ्यः ॥ ४० ॥ 


पद्च्छेद--करणवत्‌ , चेत्‌, न, भोगादिभ्यः । 

पदार्थोक्ति- करणवत्‌-- करणानि अप्रत्यक्षाणि अपि यथा जीवेन पर्यन्ते 
तथा प्रधानमप्रलक्षमपि इईश्वरेण प्रयते इति चेत्‌, न; [ कुतः ] मोगादिभ्यः-- 
जीवस्य भोगाथेमिन्दियमेरकल्ववद्‌ ईश्वरस्य भ्ररकतवे भोगादिदोषपरसङ्गत्‌ । 

भाषार्थ--अगप्रयक्ष होनेपर भी जसे इन्द्रियां जीवसे प्रसि होती है, चते ही 
अग्रद्क्ष प्रधान ईश्वर द्वारा प्रेसिि होगा, एेसा नहीं कह सकते, क्योकि एेसा 
माननेसे जसे जीव भोगके किए इन्दरियोका प्रेरक होता है, वैसे दी ईरो प्रेरक 
माननेसे, उसमे भी भोगादि दोषोकी भ्रत्ति होगी । 

भाल्य 

स्यादेतत्‌, यथा करणग्रामं चक्षुरादिकमप्रलक्षं सूपादिदीनं च पुर- 

षोऽथितिषठस्येवं प्रधानमपीश्चरोऽधिष्डाखतीति । तथापि नोषपदते । भोगा- 
माष्यका अनुवाद 


जैसे नेत्रादिक इन्द्रियसमुदाय अभ्रयक्ष॒ ओर शूपादि्ीन रै, उसका पुरुष 
अधिष्ठाता दहै, वैसे दी प्रधानकाभी ईर अधिष्ठाता होगा, एेसाहो तोभी 


रत्वभ्रमा 


चश्चुरादो व्यभिचारमाशङ्क्य निषेधति- करणवदिति । रूप्युद्मूतं नास्ती- 
त्यपलयक्षत्वं स्फुय्यति--षूयेति । श्वभोगहैतुसे सति, इति विरोषणात्‌ न 
व्यभिचार इत्याह- तथापीति । मोगः-युखदुःखायुभवः। आदिपदाद्‌ विषया- 
नुभवग्रहः । न च यद्‌ येनाऽधिष्यम्‌ , तत्‌ तदीयभोगहेतुत्वे सति मरलक्षम्‌ इति 
व्यतिरेकव्यापो करणेषु व्यभिचारतादवस्थयमिति वाच्यम्‌, भोगदेतुत्वविरिषटा- 
रत्रभमाका अनुवाद 

चक्चरादिश्ो केकर पूर्वोक्त अचुमानमें व्यमिचारकी आशङ्का करके उखका निषेधः करते दै-- 
“करणवचेन्न” इत्यादिसे । नेत्रादिमे उद्भूत रूप नदीं हे, इससे वद अप्रदयक्ष है, दसा 
स्फुट करते द-प” इत्यादिसे । “अपने भोगका देत॒॒दनिसः इतना देठमें विरेषण 
देनेसे व्यभिचार नदीं होगा एेया कहते है--““तथापि*” इल्यादिसे । भोग--उख ओर दु-खका 
अनुभव । “भमोगादि" मेँ आदि पदसे विषयाजुभव्ा अदण करना चाष्टिए । परन्छु “जो जिसका 
अपय दै, वह उफ भोगक्ा दे दनेते अ्तयक्च है" इख व्यतिरेक व्यापि इन्दियमिं वेसा दी 
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भाष्य 


दिदक्षनाद्धि करणग्रामस्याऽधिष्ठिततवं गम्यते । न ध भोगादयो 
द्यन्ते । करणग्रामसास्ये चाऽस्युपगस्यमाने संपरिणामिवेश्वरस्याऽपि 
सोगादयः प्रसज्येरन्‌ । अस्यथ वा सूत्रहयं व्यास्यायते। अधिष्ठानाजुपपतते- 
थ्‌ इतशालपपततिस्ताकिकपरिकरिपतस्येश्रस्य । साधिष्ठानो दि रोके स्- 
माप्यका अनुवाद 
नही घटेगा, क्योकि इन्दरियसमुदायमे भोगादि देखनेमे अनेसे वे अधिष्ठित 
है, सा समञ्ञा जाता है । परन्तु यदां भोगादि देखनेमं नदीं आते । इन्द्रिय- 
समुदायके साथ ( प्रथानादिका ) साम्य स्वीकार किया जाय, तो संसारीके 
समान ईश्वरको भी मोगादि प्राप्न ह्ये जार्येगे। अथवा इन दो सू््ोका 
ठयाख्यान अन्य रीविसे किया जाता है, 'अधि्ठानानुपपत्तेः इससे ताररिक- 
परिकरिपत ्वरकी अयुपपत्ति है, क्योकि रोकमे अधिष्ठानसदहित सश्चरीर, 





रत्नमा 

भलक्षत्वस्य हेतुत्वात्‌, करणेषु च दिरेपणाभायेन विरिष्टप्य हेतोरभावात्‌ । न 
च विरोष्यवैयथ्यम्‌ +-परार्थपाचकाधिषठयका्ठादौ व्यभिचारात्‌ | न च प्रधानादेः 
ईशवरभयक्षस्वाद्‌ विरेष्यासिद्धिःअतीम्द्ियत्वरूपाद्‌ परलक्षस्वप्य स्वाद्‌ इ्यभिपरायः। 
जीवे करणङृताः भेगादयो ह्यन्ते शैशरे तु प्रधानङ्ृतास्ते न दृश्यन्त 
इत्यक्षराथः । विपक्षे दोषं वदन्‌ अप्रयोजकत्वं ॒हतोर्निरस्यति-करणेति। 
प्रधानादेः प्रयैत्वःऽङ्गीकारे भेरकभेगहेतुतं स्यात्‌, अतीन्द्रियस्य येर्यस्य भोग- 
हेतुखनियमादित्यथेः । सूत्रहमयस्याऽथेन्तरमाह--अस्यथा वेति। "यः प्रवर्तक- 
चेतनः स शरीरी, इति रोके व्यापिषश । ईरस्य च शरीरानुपपतेर्म पवर्तक- 

रत्नप्रभाका अनुवाद 

ग्यभिचार होगा एसा दना युक्त नदी दै, क्योकि स्वभोगरेतुलवििष्ट अभरत्यकत्र दहे ६, 
जर इन्द्ियोमे निशेषणके अभावसे विशिष्ट देव नष्टौ है । देतु विशेष्य भी व्यर्थं नी ३, कयो 


पराध पाचक अधिय काषटादिमे व्यभिचार हे । प्रधानादिमें हृरप्रत्यक्षत्व दोनेसे विशेष्यासिदवि 
ट 9 ध, नदी करनी चादिये, वरयो जतीन्दरियत्वरूप अभत्यक्षत्व दे, एसा अभिप्राय है । 
क क्वि गये भगादि देखने भति दै, वरम तो भधाने कयि गये भोगादि 
ते ॥ 1 व 1 ककर भयोजकलका निरास 

कयेमि अतन नो 9 £ कमे भोगदेुत्वकी प्रसक्ति दोगी, 
कि जतोन्भिय ज भे दे, बह मोगदेह दै सा नियम दै, पचा रथ हे । दो सूनो अन्य 
अथेहते है-“अन्यया वा दयादिषे । जे भवतैक चेतन दै वद शरीरी दै, देषी व्यापि लोकम 


आषि० ७१०४०] शाङ्करभाष्य-रतनग्रभा-भाषालुवादसषित १२१५ 








भाष्य 
रीरो राजा राष्टृस्येश्वरो दश्यते न निरधिष्ठानः, अतश तद्द्ष्टान्तवरोनाऽच््- 
मीश्वरं कलपयितुमिच्छत ईश्वरस्यापि कँचिच्छरीरं करणायतनं वर्णयितव्य 
स्यात्‌, न च तदर्णंयितुं शक्यते । सुष्टुयुत्तरकालभावित्वाच्छरीरस्य 
भार्‌ सष्ेस्तद नुपपत्तेः । निरधिष्ठानस्वे चेश्वरस्य प्रवतफत्वारुपपत्तिः, एषं 
लोके इष्टत्वात्‌ । करणवचेन् भोगादिभ्यः" । अथ लोकद्दीनाऽुसारेणे- 
वरस्याऽपि रफिचित्करणानामायतनं शरीरं कामेन कर्प्येत, एवमपि 
माव्यका अनुवाद्‌ 

राजा देखनेमे आता है, अधिष्ठानरहित देखनेमे नदीं आता । इससे 
इस ॒दृष्टान्तके बक्से अदृष्ट ॒ईरकी कल्पना करनेकी इच्छावाठेको ईैशचरका 
कोई शरीर इन्द्रिर्योका स्थान वर्णन करना पडेगा, परन्तु बह वर्णन करना 
शक्य नदीं है, क्योकि शरीरके स्के उत्तर काठमें होनेसे सष्टिके पूर्वमे वह 
अनुपपन्न है । ओर अधिष्ठानर दहित ड्रम प्रवतैकत्व नदीं हो सकता, क्योकि 
छोकमें एेखा देखने आता है । “करणवच्चेन्न भोगादिभ्यः यदि लोकद रीनके 
अनुसार ईश्वरका भी इन्द्ि्यंका आश्रय कोई शरीर इच्छसे मानो, तो 


रत्भमा 
त्वमिति सूत्राथमाह--इतर्चेति । विमतं सेश्वरं कार्यात्‌; राष्टूवत्‌, इति 
कटपयतो राजवत्‌ सशरीर एवेश्वरः स्यादिवयुक्तम्‌, तत्रेष्टापत्तिं निरस्यति- न 
च तद्रणयितुमिति । न च नित्यं शरीरं सर्गात्‌ प्रागपि सम्भवतीति वाच्यम्‌, 
दरीरस्य भोतिकत्नियमादित्यथः । अस्तु, अशरीर एवेश्वर इत्यत आह-- 
निरधिष्ठानस्वे वेति । जीवस्यैव शरीरं मोतिकम्‌, ईश्वरस्य दु स्वेच्छ- 
निर्मितं प्रागपि सादित्याशङ्कां निरस्यति- करणवदिति । करणान्यत्र सन्तीति 
र्प्रमाका अनुवाद 


देखी जाती हे, अतः बरक शरीर नदीं हेनेके कारण उसमे भवतकलत्व नदीं दै, सा सूत्राथं कहते 
हे “इतश्च इत्यादिसे । बिमत सेवर द, कार्य देनेसे, रष्क खमान रेषा माननेवालोंका इसवर 
सशरीर होगा सा कदा दै, उसमें इष्टापत्तिका निरसन करतेरदै-““न च तद्वणेयितुम्‌” इत्यादिसे । 
शरीर नित्य हे मौर वद खक पूर्वमे भी हे एसा कना युक्त नदीं है, क्योंकि शरीर भौतिक होता 
दे देखा नियम है सा अर्थ है । तो ईश्वर अशरीर ही हो, इसपर कडते है--““निरषिष्ठानत्वे च 
इत्यादिसे 1 जीवा शरीर भौतिक दै, ईसवरका तो सच्छानिर्ित दै, अतः सृषे पूर्मं भी होगा, 
इव आद्धाका निरघन कसते दै--“करणः, इत्यादिसे। करण भिं दँ वह करणवव्‌-- 


१३१८ ब्रह्य ( अ०२ पा०र 


न नयच्च्च्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्च्य्य्य्य्स्व्------य्व्व्व्व्य 


भाष्य 
लादम्तवत्‌ स्यात्‌ ।रैहयापरिमाणे तान्‌ पथानूस्पेरवसतयरूपेण परिच्छि- 
चनम्‌, खरूपपरिमाणमपि तद्दतमीश्वरेण परिच्छिव्यतेति। पुरुपगता च महा- 
स्या । ततथेयत्तापरिच्वि्रानां मध्ये ये संसारिणः संसारान्छुच्यनते तेषा 
संसारो ऽस्तवाच्‌ संस्ारिखं च तेषामन्तवद्‌, एवमितरेष्वपि कमेण पच्यमानेषु 
संसारस्य संसारिणां चान्तवच्वं स्यात्‌ । परधानं च सविकारं पुरपा्थ- 
मीरवरस्याऽथिषठेयै॑संसारिसेनाऽभिमतं तच्छन्यतायामीर्वरः किमधि- 
भाप्यक्रा अनुबाद 
इसी प्रकार प्रधान पुरुप भोर दशर तीनों इयत्तासे परिच्छिन्न होनेसे अन्तवान्‌ 
होगे । सडख्यापरिमाण तो प्रधान, पुरुप ओर ईरय तीन एस रूपसे 
परिच्छिन्न है। उनमें रिथित॒ खरूपपरिमाण भी इेधरसे परिच्छिन्न ही 
होगा । जौर पुरुपगत महासंख्या है । इसियि इयत्तापरिच्छि्नोके मध्यम जो 
संसारसे युक्त होते है, उनका संसार अन्तवान्‌ छो जायगा ओर संसारित्न भी 
अन्तवान्‌ हो जायगा । इस प्रकार दुसरे जीरवोके भी रमसे सुक नेसे 











रत्भरमा 

सैख्यापरिमाणमिति । संस्याखरूपमित्यथैः । द्वितीयहेतं साधयति-खर्ूपेति । 
परधानादयः निधितपरिमाणाः, व्तुतोऽभित्नववाद्‌, घरवद्‌ हय्थः । ननु प्रधान- 
ुस्पेशवराः य इति ज्ञातेऽपि जीवानामानन्त्यात्‌ कथं संख्यानिश्वयः, तत्राद- 
युरूपेति । जीवसंख्याऽपीश्वरेण निश्चीयते, अनिश्यये सर्व्ञत्वायोगादियर्थः । 
हेतसिद्धेः फरुमाह---ततशवेति । मापरारिवत्‌ केपाश्चिजीवानां सङ्गः, तदन्यश्च 
नश्येदित्येवं सवैसुक्तरिदानीं शत्यं जगत्‌ स्वादित्यथेः । नित्यप्यानवशेपादिति 
भाव; । ननु ईरः रिप्यतामिति चेत्‌, न; तस्यापि मिन्नतेन अन्तवत्वा्‌ | 


रत्नमरमाक्रा जनुृवाद्‌ 


करने लिषिश्चित पद दै। उनम प्रथम दतु यसिद्ध नदी दै एला कते है-“दख्यापरिमाणम्‌” 
इदयाद्स 1 सख्यापरिमाण~संख्यारूप । दितीय देतुफो सिद्ध करते ह---^स्वरूप ्यादिसे । 


>~ ९४.) 


भधानादि निश्चितपरिमाणवकि दै, वस्तुतः अभि हेनिसे, घटे समान, देखा अर्थ ह । परन्तु प्रधान 


४५ 


रे = 7 न न क, ऋ, कन [५५ [थ 
५स् जर्‌ ईवर्‌ थ तीन ६ पत्ना जाननेपर मी जौवफे अनन्त दने संख्याद्चा मिथ्य किस प्रकार 
६! इसपर कते हैम 


[+ अ ४५ 3 क ५.1 
8: उस्ष ` इत्यादि । श्वरको जोव संख्याका भी निश्चय दै, क्योकि 
यन ह ता ब्‌ सन्न न दोणा पेया अयं ६। देतुसिद्धिका फठ कहते “तथ 
श्या । मापराशचिके समान कितने जीका स्न ओर उनका जन्थ नष्ट होगा, रसे खवके 
र दनपर जयत्‌ शतम शे जायगा देखा अथे दै, कयो नित्यका अवष नदं है । ईर 


भपि० ७१०४१] ्ङरमाप्य-लप्रभा-भापालुबादसहिि १३१९ 
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म्ाष्य 
त्द्‌, विंविषये वा वहते्रते स्याताप्‌। पधानपुरषेसराां 
[८ 
ेवभन्तवखे सतयादिमलपरसङ्ग, आधम्तवन्ते च शरूल्यवादपसङ्गः । 
अथ मा भूदेष देष शुरो तिकरोऽभयुपगम्येत-न प्रधानस्य पुरषाः 
गामोलनयेयतेशवरेण परिन्विघते-इति त वरस्य पर्वलाऽभयुप- 
गमहानिरपरो दोषः प्ष्येत । तस्मादप्यसङ्गतस्ताकिकपरिगृहीत 
श्रकारणबादः॥ ४१॥ 
माष्यका अलुबाद 

संसार शीर संसारी अन्तवान्‌ हो लक्षो । भौर सविकार प्रधान पुरुषके 
अर्भके लिए ईवरका भविष्य संसारीहपसे अभिमत है। इससे श्य 
हेतेपर इधर किंसका अधिष्ठान करेगा, या विस विषयत सरवज्नता 
जौर श्रता होगी । प्रधानः पुर शौर शरे इस प्रकार अन्तवान्‌ होनेसे 
आदिमान्‌ हेनेका प्रसङ्ग अवेगा, र आदिमान्‌ भौर अन्तवान्‌ हेनेसे 
्ू्यवाद प्रसक्त होगा, थे दोष त हं इसरिए यदि प्रधान पुरूष शौर ईशवरकी 
यत्ता ईप्से परिच्छिन्न नदह होपी, इस उत्तर विकल्पक छीक्षार किया 
लाय, तो $ सर्व॑ है इस लीकाएका लाहम दूखरा दोष प्रसक्त होगा । 
इरे भी ति सीर वगय ला भग - --- --- मी तारिकोसे खीकार कथा गया $श्पवाद असङ्ग है ॥ ४१ ॥ 

रत्रभमा 


मिक, दरितम्याभावाद ईधराभावः स्वार, इयद-प्रथानमिति । दोषन्तसाह- 
प्रातिति । इयसनिशवयामावात्‌ न शूयता इ दवितीयं शङ्कते--अथेति । 
इयता नलति, न निश्चीयते चेः । प्रधानादयः रंस्यापरिमाणवन्त, 
्र्यवा्‌, मषादिवत्‌, ्तुमानादप्तीः तदज्ञने स्याद्‌ असहा, हयतागां 
चाम्तव्वमपि अक्षतमिति परिहिरति--तत इति । र्म केवर्क्रीधलादस्य 
निरमूरलार्‌ न कपदानदेधसमनयवष इ? सिद्धम्‌ ॥ ४१॥ (७) ॥ 
रलप्रभाका अनुवाद 

अवरिष्ट, यही युर नही, यो$ बद भौ मच हनेसे अन्तवान्‌ ६। भौर हितव्यक जमाव 
रे ईवरका अमाव होगा पषा कते प--पषानमू" शयादिे। अन्य दोष कहो 
"शरधान" इत्यादिमे । श्यत निश्चय न हेनेसे श्यत नह होगी इष दवितीय पक्षी 
छते है-“अथ' इत्यदिसे । इयत्ता नद है भौर उसका निशवय भी तद दता दै यह भथेदे। 
प्रथाना सल्यापरिमागवे है, व्य होने, माषदिके समान इस अतुमानसे शयत है मौर 
उरे महान्ये शवसे असत ह जायगी शौर इयते अन्तवत्त अक्षत ६, षा परिहार 
कते द-“तत.” इयदिसे । ईव्मि खर मबरकतं दै, इ वादके नत देसे भद्व दर 
६ वीर उपादान दोनो ह यह ेदान्तदमन्वय विश बाधित तद है एेसारिद् इभा॥४१ 


१६६ 
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(कारका कण्वा क क काक कक कक (कनक क2 # ^ 0 0 # 0 पक कक णै 
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[ ८ उत्पर्यसभवाधिकरण घ्र° ४२-४५ | 
जीवोतयत्यारिकं पाच्चरा्ोकतं युज्यते न वा । ॥ 
युक्तं नारायणव्यूहतत्समाराधानारेवत्‌ ॥१॥ 
युज्यतामविरुद्ोऽशो जागो तपाति युज्यते । 
इत्यन्तस्य विनाशित्वे कतनाशारिदोपतः# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देह-प्चरात्मे अ्रतिपादित जीवकी उत्पत्ति आदि युक्त हे या नदीम्‌ 
ूर्वपक्ष-जेसे वासुदेव ओर उनकी आराधना युक्त दै वेखे दी जीककी उतपि 
मी युक्त ही है,उसके स्वीकार करनेमे कोई वाधक नदी है । 
सिद्धान्त शरतिके साय विरोध न होनेके कारण वादेव ओर उनकी उपाचनाका 
स्वीकार होनेषर मी जीवोत्यत्तिको नदीं मान सकते, क्योकि जीवकी उत्पात्ते ओर नाश 
माननम श्ततिसे विरोध होगा ओर कतना ओर अङ्ृताभ्यागम दोषकी प्रापि मी दोगी । 


एप्यसंभवात्‌ ॥ ४२ ॥ 


पदा्ोक्ति-उल्स्यसभवात्‌--वाघुदेवात्‌ जीवस्योरपचरसम्भवात्‌ । [उत्प- 
स्यज्गीकारे घटवद नित्यत्वापनत्या भगवत्पाशषिपो मेोक्षप्तदभ्युपगतः कप्य स्यात्‌ | 
अतो भ्रान्तिमूरो भागवतसिद्धाम्तः } | 


भाषार्थ--वायुदेवसे जीवकी उत्पत्ति नहीं हो सकती । यदि उत्पत्ति मानी 
जाय, तो जीवके घटकी मति अनित्य होनेसे भगवतप्ातिषप मोक्ष, जो वैष्णवे द्वार 
स्वीकृत है, किसको प्राप्त होगा । इसलिए मागवतसिद्धान्त भन्तिमूक्क है । 


+ सावाे-मागव सम््रदायी प्राञचरात्रमानते है क- मगनार्‌ गर पक ह मौर जगा 
उपादान पुवं निभित्त ' कारण है ¦ संपाररूपी यन्धका वनाद उसकी उपासना आदिते होत्रा ई । 
उस वासुदेवस संकर्षण नामका जीव उन्न होता दै, जीवते प्रयन्न नामका मन भौर मनसे 
अनिरुढ--महदधार उन्न देते ६ । ये बासुदेवादि-चार प्रकारके यू, इव, 

इसपर सिद्धान्ती केदते द करि वादेव गौर उसकी आराधना श्रतिसम्मत्त दोनेसे इम 
धभ सीकर कपे परु जीव उपनन होता दै" यह्‌ उम्दा वचन दम न्य मानते । 
क्योकि पसा भाजने विवि इए धमादिका विनाश, नही करिये हुकी अरप होगी । यथापूव 
चरि नो नीव द, उसको उलन मानोगे तो, (नो उम्त होता दै, वद विना द्योता ६० श्त 
न्यायसे उसका भ्रल्यका््ये नाश मानना होगा, जीवे नष्ट दोनेषर उसमे रश्नेवांडे धमां दिका 


नाश फर्रदाचकरे बिना हौ प्रसक्त दोगा, इ परक्रार कृतानि शोगी यव उत्यन्न नवीन जीवे पूवं 


अननुष्ित धर्म चीर भथरमके न रदनेषर सल.दुःखकी परारि 
१ [4 # प्राप होगी इसको भङ्तास्याग न । 
इससे जीवकी उत्पाते घादि युक्त नदी दे । कृतास्यागम कहते ई 








४ 
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माभ्य 

येषामप्रकृतिरधिष्ठाता केवरनिमित्तकारणमीश्वरोऽभिमतस्तेषां पशः ` 
प्रत्याख्यातः, येषां पुनः; प्रटृतिशाऽधिष्ठाता चोभयात्मकं कारणमीश्वरोऽ- 
भिमतस्तेषां पशः प्रस्याख्यायते । नच श्रुतिसमाश्रयणेनाप्येवंरूप एवेश्वरः 
पाद्निधारितः प्रङ़ृतिथाऽधिष्ठाता चेति, शरुलद्ुसारिणी च स्मृतिः प्रमाण- 
भिति स्थितिः । तत्कस्य हेतोरेष पक्षः परत्याचिख्यासित इति । उच्यते-- 
यच्यप्येवजातीयकोंऽशः समानत्वान्न विरवादगोचरो भवति, असि तंशान्तरं 
विसबादखानमित्यतस्तरपस्याख्यानायाऽऽरम्मः। तत्र भागवता मन्यन्ते 

माष्यका नुवाद 

जिनको दर अप्रति, अधिष्ठाता एवं केव निमित्त कोरणरूपसे अमिमत षै, 
उनके पक्षका खण्डन किया जा चुका है । अब जिनको रकृत ओर अधिष्ठाता दोनों 
प्रकारके कारणरूप ईर अभिमत दहै, उनके पक्षका निराकरण करते ई। 
तिके आश्रयसे मी इसी प्रकारका देश्र-प्रकृति ओौर अधिष्ठाता है देसा-पूवेभे 
निर्धौरण किया गया है, ओर श्रतिका अनुसरण करनेवाली स्मृति भी प्रमाण है 
ेसी स्थिति दै, सो किस हेतुसे इस पश्चका निराकरण करनेकी इच्छा है १ कहते 
है--यद्यपि इस प्रकारका अं समान होनेसे विसंबादका विषय नदीं है, तथापि 
अन्य अंश विसंवादके स्थान ई इससे उनके निराकरणके छिए यह आरम्भ है । 





रलग्रभा 


पश्चपदाथवादिमदेश्वरमतनिरासानन्तरं चतुव्यहवादं बुद्धिखं निरस्यति-- 

उस्पस्यसम्भवादिति । अधिकरणतासप्यमाद--येषामिति । अधिकरणाऽऽ- 

रम्भमाक्षिपति--नन्विति । वेदाविरुद्धांरमङ्गी्ृत्य वेदविरुद्धं जीवोत्प्यार्चश्ं 

निराकर्तुमधिकरणारम्म इत्याह-उच्यत इति । अत्र भागवतपाञ्चरात्नागमो 

विषयः स कं लीवोत्पस्या्शे मानं न वा, इति सन्देहे बाधानुपरम्भाद्‌ मानमिति 
रत्नभमाका अनुवाद 


पश्चपदाथवादी मदिदवर मतका निराकरण करनेपर इुद्धिस्य बदुन्धूहवादका निराकरण 
करते है--“उतत्त्यसम्मवात्‌"” इस सूत्रसे । अधिक्छरणका तात्य कते दै-- “येषाम्‌” इ्यारिसे । 
अधिकरणके आरम्भका आक्षेप करते ईै--““ननु"” शत्यादिते । वेदसे अविरृद्धारका अत्गीकार 
करके वेदविसद्ध जीवकी उत्पातिरूप अशका निराकरण करके जयि अधिकरणका आरम्भ 
है रेखा कहते दै--““उच्यते" इत्यदिसे ! यहां भागवत पारा आगम विषय दै, वद जीवकी 
उत्पत्तिके भरम प्रमाण हे या नदी, एसा सघन्देद नेर वाधके उपकन्ध नं दोनेसे भमाण 
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भाष्य 


भगवन्निको वासुदेवो निर्जनप्तानखसूपः परमा्थेवत््म्‌, स चतुधाऽऽत्मानं 
विव्य प्रतिष्ठितो वासुदेवव्यूहस्येण संकेणव्यूहरूपेण भयुम्नव्युहरूपेण 
अनिरुदधवयुहरूपेण च । वासुदेवो नाम परमात्मोच्यते । सेकपणो नाम जीवः | 
रुम नाम सनः। अनिरुद्धो नामारहकारः। तेषां वासुदेवः परा कृतिरितरे 
संकर्षणादयः कार्यम्‌ । तमिरथभूतं परमेश्वरं भगवन्तमभिगमनोपादाने्या- 
स्वाध्याययोगेव्वशतमिष्ट क्षीणडधेशषो भगवन्तमेव मतिष्यत इति । 
माप्यका यनुवाद 

भागवत मानते ह फि--अकेले भगवान्‌ वायुदेव दी निरञ्जन जानरूप परमार्थ 
त्व  । वे अपे चार विभाग करफे वासुदेवव्यूहरूपरसे, संकर्पणन्यहरूपसे, 
भु्न्यूहरूपसे, ओर भनिरुदधनयूदरूपसे प्रतिष्ठित ह । वासुदेव परमातमा 
ह, संकषण जीव द, प्दयुन्न मन है जर अनिरुद्ध अर्हकार है । उनम वाञुदेव 
परा प्रकृति है एवं अन्य संकर्षणादि कायै द । इस प्रकारके भगवान्‌ 
परमेश्वरकी अभिगमन, उपादान; इज्या, खाध्याय, ओौर योग द्वारा सौ वर्ष 
पूजाकर क्षीणे जीव भगवान्को ही प्राप्त होते ई । 








रत्मममा 

पैपक्षयति--तव्रेति। पूर्वपक्षे तदागमविरोधाजीवाभिन्ननदसमन्वयापिद्धिः 
सिद्धान्ते तदंशे तस्यस्याऽमानलात्‌ अविरोधात्‌ तस्िद्धिरिति फलमेदः। सावयवत्वं 
निरप्यति--निर्जनेति । कथं तर्हिं अद्वितीये वघुदेवे मूतिमेदः? तत्राह- 
स इति  व्यूहः-मूर्तिः। सविरोयं चासार्थयुक्वा सेतुं पुरुपार्थमाद-- 
तमित्थम्भूतमिति । यथेोकतयूहवन्तं सरति निरललनं॑विज्ञानरूपं परमा- 
समानमिति यावत्‌ । वाक्रायचेतसामवधानपूर्वकं देवतागृटगमनम्‌--अभिगमनम्‌ । 


॥५ ४ रत्नप्रभाका अनुवाद 

६, एवा परलपकष कत्त ६ तत्र" द्यादिते । पूयेपक्षमे उनके आगमे साथ विग दनेये 
जीन जमिन्न बहे समन्य अष्द्धि फल द, विदन्त उघ भेम उस 
भागम मशरनाण होनेसे अविरोध दै, समे जीवामित्त वद समन्वय सिद्धि फल 
है ( भवताय्‌ वासुदव सावयत्वका निरा करते द--“निरजन” इत्यादे ! जव 
बुदव अदितीय दै ते मूर्तिमेद किष प्रर दोगा १ उपर कहते दै-““सः 
स्मारित । व्यूह मूर, स्मान । सर्वदोष शास्त्रा ककर हेतुसि पुस्षाथं कहते दै-- 
तमिल्यमूतम्‌" इत्यादिसे ।, यथोक्त वयूहवाया सर्ति, निरणन, विक्ानूप, परमातमा 


[8 य 9 
सा समना । चा, कथ भार चित्ते गवधाय पूवक जो देवताह्‌ गमन द, बद "अभिगमन' 
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माध्य 

तत्र यत्तावहुच्यते-योऽसो नारायणः परोऽ्यक्ताद्‌ पसिद्धः परमात्मा 
सात्मा स॒ आत्मनाऽऽ्मानमनेकथा ब्युह्याऽनर्िथित इति, तन्न निरा- 
क्रियते, स एकधा अवति तरिधा भवति ( छा० ७।२६।२ ) इत्यादि 
श्रुतिभ्यः परमात्मनोऽनेकधा भावस्याऽधिगतत्वात्‌। यदपि तस्य भगवतोऽ- 
भिगमनादिरुक्षणमाराधनमजस्रमनन्यचित्ततयाऽभिपरेयते, तदपि म 
प्रतिषिध्यते, भरुतिस्पृत्योरीरवरभणिधानस्य भरसिद्धत्रात्‌ । यत्‌ पुनरिद- 
च्यते वासुदेवात्‌ संकर्षण उत्पद्यते संकर्षणाच प्रयसः प्र्युप्नाचाऽनिरुदधः 
इति। अत्र व्रूमः-न बासुदेवरसज्कात्‌ परमास्मनः सकपणसंजञकस्य 
जीवस्योत्पत्तिः संभवति, अनितयत्वादिदोषपरसङ्गात्‌ । उत्पत्तिमखे हि 

माष्यका अनुवाद 

उस जो यह कहते है कि नारायण अव्यक्ते पर प्रसिद्ध परमात्मा स्वात्मा 
है, बह आस्म द्वारा आत्माको अनेक प्रकारसे व्यूह करके अवस्थित है, उसका 
निराकरण नदीं करते है स्यो कि-“स एकधा भवति त्रिधा मवत्िः ( वह एकधा 
दोता है, त्रिधा होता है ) इत्यादि श्रुतियोंसे परमात्माका अनेक प्रकारका भाव 
प्राप्न है । ओौर उस भगवान्‌का सदा अनन्यचित्तसे अभिगमनादिरूप आराधन 
अभित्रत है, उसका भी प्रतिषेध नदीं करते है, क्यो कि श्रुति ओर स्मृति ईर 
भरणिधान प्रसिद्ध है। परन्तु वाघुदेवसे संकर्षण उद्पन्न हुए है, संक्णसे 
चुन, प्रयुश्नसे अनिरुद्ध एेखा जो कदा जाता है, उखपर कते ई--वाघुदेव- 
संज्ञकं परमात्मासे संकषैणसंज्ञक जीवकी उत्पत्ति नदीं हो सकती, क्योकि 


रत्नप्रमा 
पूजाद्रव्याणामर्जनम्‌-उपादानम्‌। इज्या-पूना । खाध्यायः-अष्टाक्षरादिजपः | योगः- 
ध्यानम्‌ । तत्राऽविरदधंशमू उपादतत-तत्रेति । “समाहितः ्द्धाविततो मूसा” ईति 
धतं यथा यथोपासते," इत्या्या च श्रुतिः । “मक्कर्मञ्घन्मस्यरमः (मा० गी° ११।५५) 
इत्याया स्पतिः । विरद्धांशमनूद् दृषयति--यत्पुनरिति । कतहान्यादिदोषः 
रत्ममाक्रा अनुवाद 
ह! पूजादरैव्यकी प्राप्ति “उपादान है, इज्या-पूजा, स्वाध्याय--अशक्षरादि मन्रका जप, 
योग~-ध्यान । उसमे अविरुद्ध अशका स्वीकार करते दै--“तत्न” इत्यादि । श्रुति ओर स्तिमे 
ईर्वरभणिधान प्रसिद्ध दै । “समादितः श्रद्धावित्तो भूत्वा ( खमादित भद्धाधन दोकर ) "तं 
यथा यथोपाघतेः ८ जैसे जसे उघकी ऽपास्ना करता है ) इत्यादि श्रुति है, ““मत्कमे्न्मत्परमः' 
(मेरेल्मि कर्मं करनेवाला भौर मुता परम माननेवात ) इत्यादि स्छति दै । विषद्वंशका 





१६१२४ ¢ ब्रह्य [अ०२१०२ 


--य्य्य्य्प््यय्यय्यप्सज््---- ज्य ्व्य्य् 











माष्य 
जीवस्याऽनिलयत्वादयो दोषाः भसज्येरन्‌ , ततश्च नेवाऽस्य भगवसरा्ि 
मोषः स्यात्‌, कारणमरप्तौ कायस्य प्रविलयप्रसद्धात्‌ । प्रतिपेषिष्यति 
चाऽऽचायो जीवस्योखत्तिमू-"नारमाऽश्चतेर्नियत्वाच ताम्यः' (० सूर 
२।२।१७ ) इति । तस्मादसङ्गतेषा करपना । ४२ ॥ 

माप्यका अनुवाद 
अनिद्यत्वादि दोर्पोकरी प्रसक्ति होती दै। ( निश्चय ) जीव इउसत्तिमान्‌ होतो 
अनित्यत्वादि दोष प्रसक्तं दोनेसे जीवको भगवसरािप मेक्ष न होगा, 
क्योकि कारणकी प्ाठिमे काका प्रविखय प्रसक्त होगा । ओर बादरायणाचायं 
जीवकी उपत्तिका--नाऽऽत्मा श्रुतेः० ( आतमा उत्पन्न नदीं द्योता क्योकि उरपत्तिके 
प्रकरणम उसकी उत्पत्ति श्चुत नदीं है, वस्कि इसके विपरीत श्रतिसे उसकी 
नियता प्रतीत होती दै) इस सूरे प्रततिपेध करेगे, इसछिये यह्‌ कस्पना 
असङ्गत है॥ ४२ ॥ 


रलम्रभा 
आदिरव्दाथेः । न्यायोपेतया “अज चात्मा [ ब०° ४।४।२०,२२,२४,२५ ] 
इत्यादिष्त्या पाञ्चरात्रागमस्योरपत्यंरो मानत्वामावनिश्वयाद्‌ नीवाऽमित्र्रकषपम- 
म्वयस्थर्वम्‌ इति भावः ॥ ४२ ॥ 

रतप्रमाका अनुवाद 


अयुनाद करक दुषित करते ह--“यलुनः” इयादिये । आदि शब्दा अर्थं छृवदान्यदि 
दाष ई । न्यायत युक्त “अज आत्मा" इत्यादि शरुत्ि करके पाथरात्र आगमको उत्प्रे 
आमाण्यामावक्ा निश्वय होनेसे जीवमिन्न ब्रदमसमन्वय स्थिर होता ३, देषा ताप्यं हे ॥४२॥ 


नं च कृतुः करणव ॥ ४३ ॥ 
पदनच्छेद--न, च, कतुः, करणम्‌ । 


४ ४० 
पद्ाथाक्ति-[ कुः देवदत्तादेः सकाशात्‌ करणस्य कुटारादेरुतप्यदश- 
नात्‌ ] कठुंः--जीवात्‌, करणम्‌--मनः [ जन्यते इत्येतत्‌ ] न च [संगतम्‌ ] । 


भापा्थ- दवदत्त आदि कर्ति कुठार आदि करणोकी उप्पत्ति नदीं देखी 
जाती, इससे जीवसे मनकी उत्पतति होती है, यह कथन संगत नीं है। 


भभि० ८ १०४९] शाङुरमाप्य-रतप्रभा-माषालुवादसहित १३२५ 


(वावान का कान कावानवानोकककन्कानकककानानान्युनदा ह 1 0 ४ । 
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माव्य 

इतश्चाऽ्सेगतेषा कल्यैना-यस्मात्रहि कोके कर्वदेवदत्तादेः करणं 
परश्वादुत्ययमानं दृश्यते । वर्णयन्ति च मागवताः-कजीवात्‌ सेक्षण- 
रककात्‌ करण मनः प्रचु्नसज्ञकथुखदयते, कतुजाच तस्मादनिरुद्संजकोऽ- 
हङ्ार उत्पद्यते इति । न चेतद्‌ दृष्टान्तमन्तरेणाऽध्यवसातुं शक्युमः । न 
चे्व॑भूतां भ्रतिषपरमामहे ॥ ४३ ॥ 

माष्यका थनुवाद 

ओर इससे मी यह कटपना असद्धत दैः स्योकि लोकम कतां देवदत्तादिसे 
करण-परश्चु आदि उत्पन्न होते हए नदीं देखे जते दँ । भागवत वर्णन करते 
ह कि--कत संकषैणसंज्ञक जीवसे प्रद्ुम्रसज्ञक करण-मन उत्पन्न होता 
ह, कतीसे उतपन्न हुए उससे ( मनसे ) अनिरुद्धसंज्ञक अहंकार उत्पन्न होता है, 
परन्तु दृष्टान्ते विना इसका निश्चय करनेमे हम समर्थं नदी है। ओर 
इख प्रकारकी श्रुति भी उपर्ब्ध नदीं है ॥ ४३॥ 


रत्व्रभा 


जीवस्योत्पतिं निरस्य जीवात्‌ मनस उत्पत्तिं निरस्यति-न च कत 
रिति । यस्मात्‌ क्तः करणोरपततनं हर्यते, तस्मादसड्गता कृट्पना इत्यन्वयः । 
सिद्धानां करणानां प्रयोक्ता कर्तां इतिं प्रसिद्धयर्था हिशब्दः । वैनं नि्मृक- 
मित्याह--न चेति । ननु छेके कश्चित्‌ शिह्पिवरः कुठारं निमाय तेन वृक्षं 
छिनक्तीति इष्टमिति चेत्‌, सत्यम्‌ ; िस्पिनो हस्तादिकरणान्तरसत्वात्‌ कटार 
कवलं युक्तम्‌, जीवस्य तु करणान्तरास्वान्न मनसः कर्वैलम्‌ विनैव करणं 
कुवे वा मनोवैवर्थ्यमिति भावः ॥ ४२ ॥ 
रत्नभ्रमाका अनुवाद 
जीवी उत्पत्तिका निरास करफे जीवये मनकी उत्पत्तिका निराकरण करते है-“न च 
करुः” इत्यादिषे । कतौसे करणी उत्पात देखनेमे नदी भती दै, अतः कल्पना असङ्ग है, 
देषा अन्वय है, सिद्ध करणोका प्रयोक्ता कतौ है, रेखा प्राभेद्धिसूचक दिशब्द दै । 
वणन निभूर है देखा कते दै~-.““न च” इत्यादिसे । सेक्रम कोई उत्तम रिर्पी ऊर्दादा 
बनाकर उससे ब्क्ष काटताद््‌ एसा दखा जताई, सी कड्‌ शङ्क कर्‌ ता, यदह बात स्य है, 
शित्पीके दस्तादि अन्य करण भौ दने वह उुट्हदिका कता हो सकता दै; परन्तु जीवके 
अन्य करण न हेनेसे वह मनक। कतौ नदीं हो सकता, ओर कतां हो तो मन व्यथे दोता दै, 
क्योकि करणके बिना स्वतः कतौ हेनेसे समस्त काय सिद्ध देगि एेखा माव हे ॥५३॥ 


१३२१६ ब्रह्मसूत्र [अ०रे पार्‌ 
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धित्नानादिभवे शा सदप्रतिषेधंः ॥ ४५ ॥ 


पदन्लेद- विज्ञानादिभावे, वा तदप्रतपिधः । 

पदाथोक्ति--विक्षानादिभावे वा--संकरषणादीनां त्रयाणां वाघुदेववत्‌ 
विज्ञनिशव्थशक्तिवरीर्यतेजःखरूपत्वेऽपि, तदप्रतिषेधः--उतेपस्यसभवेरूपदोपा- 
प्रतिषेधः । 

भाषाथ संकर्षण आदि तीनोके वाुदेषके समान विज्ञान, देय, शक्ति, 
बल, वीयै ओर तेजः खरूप होनेपर भी उत्पत्यसभवरूप दोपका प्रतिषेध नदीं दोता। 

भाष्य 

अथापि स्यात्‌-न चेते संकरषणादयो जीवादिभाविनाऽभिपेयन्ते, किं 
तहि १ शैववरा प्पैते सवे जञानैश्वरथशक्तिबरवीर्ैतेजोभिरेधरेर्मरन्विता 
अभ्युपगस्यन्ते-वासुदेवा एवैते सवै निर्दोपा निरयिष्ठाना निसदाथेति, 
तस्मान ऽय॑ यथावणित उत्पस्यसंभवो दोपः भा्रोतीति । अत्रोरयते--एव- 

भाष्यका सनुवाद 

ये संक्षणादि जीवादिभावसे माने नष्ट जाते है, चिन्तु ये सव ज्ञान 
रेव, शक्ति, बल, वीथे ओर तेजरूप ईश्वर सम्बन्धी धर्मस युक्त दैश्वर दी 
मनि जति है) ये सवै बामुदेव दी नि्दौप निरधिष्ठान ओर निरबय द। 
अतः पूर्वोक्त रसत्तयसंमवरूप दोप प्राप्त नदीं है । इसपर कहते ईह--एेसे मी 











रत्नप्रभा 

विज्ञानादिभावे वा तदप्रतिषेधः । संकप॑णादीनसुखस्यसम्भवेऽपि ब्यूह- 
चतुष्टयं स्यादिति सूत्रव्यावत्यैम्‌ आशङ्ते--अथापिं स्यादिति । जञनिधर्योः 
रकतरान्तरं सामथ्येम्‌, बरं शरीरसामध्यैम्‌ , वीर शोर्थम्‌, तेजः प्रागल्भ्यम्‌ । 
पतरन्विताः यस्मात्‌ सद्कषेणादयः, तस्मादीश्वरा एव इत्यथः । सर्वेषाम्‌ ईरते 
पाशचरत्रोतिमाह--वासुदेवा एवेति । निदोषाः रागादिद्न्याः, निरपिष्ठानाः 

रलभमाका अनुवाद 
"भ्विन्ञानादिभा ०,” 


रकार सुल न्यावत्यकी आसद्ध करतेदै--'जयापि खाद्‌” इदयादिखे । ज्ञान ओर रेश्वयैखा आन्तर 
सामभ्य "शि" द, शरीर सामध्य-वलः, वीर्य“ ओर तेजः--भरागत्भ्य, इन सव 
व एः कणाद भी इर दी हैपेवा अ दै। स शरै समे पा्चरात्रकी 
उक्तिकि श्रमाणक््परस केदटतं --“वाुदेवा एव इसाषसे । निदोप--रण्देषदन्य, निरभिष्ठन- 


भवि० < सू० 9४४] शाङ्रभाष्य-रत्नप्रभा-मापाडुवादसदित १२२७ 








माध्य 
मपि तदप्रतिषेधः उत्पत्यसंभवस्याऽप्रतिषेधः प्राप्नोस्येष, अयदयुत्त््यसंभवो 
दोषः प्रकारान्तरेणेलभिग्रायः। कथम्‌ ? यदि तावदयमभिप्रायः-प्रस्पर- 
भिन्ना एवैते वासुदेवादयश्चत्वार ईशरास्तुर्यधर्माणो तेषामेकारमकलम्‌- 
स्तीति, ततोभेकेश्वरकरपनानथक्यम्‌ , एकेनैवेश्वरेणेशवरकार्थरसिदधेः, सिदा- 
न्तहानिश्च, भगवनेवेको वासुदेवः परमा्थत्वमित्यम्युपगमाद्‌ । 
अथाऽयमभिभायः-- एकस्यैव सगत एते चत्वारो व्युहास्तुस्यधरमाणः 
इति; तथापि तदवस्थ एवोत्यत्यसंभवः,-नहि वासुदेवाद्‌ संकर्षणस्योत्पत्तिः 
माष्यका अनुवाद 
उसका अप्रतिषेध है--उत्पत्तिके असम्भवका प्रतिषेध नदीं होता है अथौत्‌ 
परकारान्तरसे इत्पत््यसस्भवरूप दोष प्राप्त ही है, ठेसा अमिप्राय है। किस 
प्रकार ? यदि एेसा अभिभ्रायहो कि परस्पर भिन्नही ये वासुदेवादि चार ईश्वर 
समान धर्मवाछे रै, ये एकारमक नदीं है, तो अनेक ईश्रोकी कत्पना अनर्थक है, 
क्योकि एक ही ईरसे इश्वरका काये सिद्ध होगा, ओर सिद्ान्तकी भी हानि 
होगी, क्योकि भगवान्‌ ही अकेले वासुदेव परमाथेतच् है एसा स्वीकार है । 
यदि रेखा अभिप्राय हो किएक दही भगवानके ये चार स्वरूप तुस्य धमे- 
वाठे ई, तो भी उत्पत्तिका असम्भव वैसा दी है, क्योकि अतिज्ञयके अभावसे 


रत्नप्रभा 
मङ्ृत्यञन्याः, निरयाः नाशादिरहिता इत्यथः । ईैशरताद्‌ जन्मासम्भवो गुण 
एवेत्याह- तस्मादिति । सूत्रेण सिद्धान्तयति-- अत्रेति । एवमपि चमुणा- 
मीश्वरत्रेन विज्ञानशक्त्यादिभावेऽपीत्यथैः । प्रकारान्तरं ॑प्च्छति- कथमिति । 
किं चत्वारः स्वतन्त्रा भिन्ना एव, उत एकस्य विकारत्वेनाऽभिन्नाः £ जाचम्‌ नू 
दूषयति--यदीत्यादिना । द्वितीये विकाराः ङृतितुल्या वा न्यूनावा? 
आचम्‌ उत्थाप्य निषेधति--अथेत्यादिना । न्यूनलपकषेऽपतिद्धान्तमाह-- 
रत्नरमाका अनुवाद 
भङृत्तिसे अजन्य, निरवय-नाक्षादिरदित । शखर दोनेसे जन्मका जसम्भव गुण दी है, 
एवा कहते है-““तक्मात्‌ इत्यादिसे। सूत्रे सिद्धान्त करते द--““भत्र” इत्यादिसे । “एवमपि 
अथौव्‌ चार शवर होकर विक्ञानशकति आदिंसे युक्त हों तो भी । अरकारान्तर पते है-“कथम्‌” 
इ्यादिसे । ये चारो स्वतन्त्र भिन्न ही दै, या एकके विकार होनेसे अभिच्र दँ १ भाय पका 
अनुवाद करके दूषित करते दै--““यदि"” इत्यादिसे । द्वितीय पक्षम विकार श्ह्ृतितल्य दं 
या प्रृतिसे न्यून है ४ आद पक्ष उठकर उसका निषेध करते दै--“अथ” इत्यादि । 
१६७ 


१३१८ प्रह्यमूत्र [नण पा०रे 








माण्य 
संभवति, दकर्षणाच प्रदुस्नस्य, ्रदक्नाचाऽनिरुद्धख, अतिशयाभावात्‌। 
भवितव्य हि कार्यकारणयोरतिशयेन यथा मृद्रटयोः, नद्यसलयतिशये 
कराय कारणमित्यथकल्पते। न च पश्चराश्रसिद्धान्तिभिवांसुदेवादिष्वेक- 
स्मन्‌ स्वषु वा हानैश्वयादितारतस्यङृतः किद्‌ मेदोऽभ्युपगम्यते, वासुदेवा 
एव हि स्वे व्युह निर्विशेषा इष्यन्ते । न चैते भगवद्‌ व्यूदाथतुःसस्या- 
यमेषाऽतिष्े्‌, बर्मादिस्तम्बप्न्तस्य समस्तस्यैव जगतो भगवडृव्यूह- 
साबरगमाद्‌ ॥ ४४ ॥ 

भावष्यकरा अनुवाद 
वाघुदेवसे संकषैणकी शौर संकपैणसे प्रदय॒न्नकी ओर भ्रयुश्रसे अनिरुद्धकी 
उत्पत्ति नदीं हो सकती है । कायै ओौर कारणम अतिङरय अवदय दी होना 
ाहिए क्से मृत्तिका ओर धघटमे है, अतिञ्चय न रदनेपर यद कार्य है जोर यहं 
कारण है यह व्यवहार नहीं वनेगा। ओर पच्वरात्रसिद्धान्ती वायुदेवा- 
दिभेसे एकमे था सवमें ज्ञान, रेशवय्यै आदिके तारतम्यसे हभ कुठ 
अतिशय सीकार नदीं करते है । चायुदेव दी सव ज्यू निर्विशेष है एेसा 
मानते ह । परन्तु सगवान्के ये व्यूह चार संख्याम दी अवस्थित नदीं है, 
क्योकि त्रह्लादि स्तस्वरपयेन्त समस्त जगत्‌ ही मगवानूका व्यूह्‌ है रेता 
समञ्चा जाता है ॥ ४४ ॥ 





रत्तमभा 

न च पञ्चेति । यदि न्यूना अपि मगवतो व्यूहाः, तद! चतुष्टुग्याधात इ्याद- 
॥ [प 

न चेत इति ॥ ४४॥ 


रत्वत्रमाकरा अनुवाद्‌ 


ते = 1 [०9 क 
यूल पमे अपरिान्त कते दै--¶्न च पव इत्यादि । न्यून हे, तथापि भगवानमे 


$ = 4 [व्‌ 
गवूह ८, एषा कृेगे, तो चार दौ दै उसका व्याघात दोगा एेखा कते दै-~“न चैते" 
इत्यादिस ॥ ४४॥ 


"लद रग 
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१ 








किप्रतिषधाच ॥४५॥ 


पदच्छेद--विप्रतिेधात, च । 

पदार्थोक्ति-च-सपि, विपतिषेधात्‌--कषित्‌ वाघुदेवस्य विज्ञानादयो 
गुणाः कचित्‌ गुणा एव वासुदेवा इति गुणगुणिनोरभेदामेदवणैनेन परस्परं विप्रति- 
धात्‌ [ अप्रामाणिकमिदं भागवतमतम्‌ ] । 


भाषार्थ-- ओर कहींपर वाघुदेवके विज्ञान, रेवै आदि गुण है ओर कही- 
पर गुण दी वाञुदेव हैँ इस प्रकार गुण ओर गुणीके मेद॒ ओर अमेदके वर्णनसे 
परस्पर विरोध होनेके कारण भागवतमत प्रामाणिक नहीं है । 

भाव्य 

विप्रतिषेधथाऽस्मिज्छाश्चे बहुविध उपलभ्यते-गुणगुणित्कल्पना- 
दिरक्षणः, ज्ञनेश्र्यश्क्तिवरवीर्यतेजांसि भुणाः “आत्मान एवेते भगवन्तो 
वासुदेवाः" इत्यादिदशनात्‌ । वेदविग्रतिषेधश्च मवति-- चतुषु बेदेषु परं 

माभ्यक्रा अनुवाद 

ओर इस शाम गुण-गुणित्व कस्पना आदि बहुत प्रकारका विरोध ऽपछ्ब्ध 

होवा है, क्योकि ज्ञान, रे्वय्यै, शक्ति; बर, वीयै ओर तेज भगवान्‌के 


गुण है, वे गुण आत्मा ही है भगवान्‌ वासुदेव ही है एेसा देखा जाता है । उसी 
प्रकार वेद्विरोधभी है, क्योकि चार वेदम पर कल्याण प्रप्र न करे 





रत्नप्रभा 


इतश्च जीवोस्पत्तिवाद उपेक्ष्य इत्याह सूत्रकारः--विप्रतिषेधाचेति । स्वस्यै- 

व गुणत गुणितं च विरुद्म्‌ । आदिपदात्‌ परयुम्नानिरुद्धौ मिनन, भस्मन 

इत्युक्वा आत्मान एवैते इति विरुद्धोकतिमहः। पूर्ापरविरोधादसाङ्गत्यमिति सूत्राथेम्‌ 

उक्तवाऽथीन्तरमाह--वेदेति । एकस्यापि तन्ाक्षरस्य अध्येता चतुवदिभ्योऽधिक 
रलभमाक्ा अतुवाद 


सतते भी जीोत्पत्तिव।द्‌ उपेक्ष्य है एेखा सूजरकार कहते दै--“ विप्रतिषेधाच्च" । स्वयं दौ 
गुण जौर गुणी ह यह विरुद्ध है। आदि पदन प्रुम्न जौर अनिरुद्ध आत्मासे भि ह . 
देखा ककर वे आत्मा दही है इस विरद उका रहण है । पूवपरविरोधसे अगति 
दे, सा सूत्राथ॑ ककर अन्य अथं कते है--“विद” इत्यादि । एक भी तन्त्रक्षर 


१३३० वद्य | ०२१०३ 


माष्य 
्योऽरुब्ध्वा शाण्डिस्य दद॑ शाख्रमधिगतवानित्यादियेदनिन्दाद्दैनात्‌ 
तश्मादसङ्कतैपा करपनेति सिद्धम्‌ ॥ ४५ ॥ 
इति श्रीमोविन्दभगवतपूज्यपादशिप्यश्रीमच्छद्धरभगवसपूज्यपादहृती 
शारीरकमीमांसा भाष्ये दितीयाध्यायस्य 
दवितीयः षादः समाप्तः ॥२॥ 


माप्यका भनुवाद 
्ाण्डिल्यने इस ज्ञाखको प्राप्न किया, इयादि वेदनिन्दाकरा दैन है, इसलिये 
यह कल्पना असद्घत दै एेसा सिद्ध हुभा ॥ ४५ ॥ 
यातिवर श्वीमोठेवावा कृत दितीय अध्यायके दवितीय पादके भाष्यका 
अनुवाद समाप्त । 














रत्वपभरमा 
इति निन्दा आदिपदार्थः तस्मान्मिथो विरुद्धाभिः पौस्पेयकस्पनाभिर्वपिरपेय- 
बेदान्तसमन्वयविरोध इति सिद्धम्‌ ॥ ४५ ॥ ( ८ ) 


इति श्रीपरमहसपरिनाजकाचार्य श्रीमद्रोपरुसरश्वतीपृज्यपादरिष्य- 
श्रीगोविन्दानन्दभगवसादङृते शारीरकमीमां सदरन- 
भाष्यव्याछ्ययां रलपरभायां द्वितीयाध्यायस्य 
द्वितीयः पादः समाप्तः ॥ २ ॥ ॥२॥ 
रलम्रमाका भनुवाद्‌ 


अध्येता चटुवेदसे यधिक द, एेखा मदि षदायं दै । इसलिए परस्पर विरुद पौस्येय कत्प- 
नाअसि अपोखपेय वेदान्तसरमन्वयका विरोध नर्द ह ेखा सिद्ध हुआ ॥ ४५ ॥ 


^ यतिवरं श्रीभोलेवावाङ्त दवितीय अध्याये द्वितीय पादङे भाष्यका अनुवाद समाप्त # 
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ॐ नमः-परमात्मने । 


द्वितीयाध्याये तृतीयः पादः । 
[ अत्र पादे पञ्चमहामूतजीवादि शरर्तनां तरिरोधपरिहारः ] 


| १ वियदधिकरण सू° १-७ ] 
व्योम नित्यं जायते वा हेतुत्रयविवर्जनात्‌ । 
जगिशरुतेश्च गौणत्वानित्यं व्योम न जायते ॥१॥ 
एकज्ञानात्‌ सर्वुदधर्विभक्तत्वाजिशरुतेः । 
विकते कारणेकलतवाद्‌ बरह्मणो व्योम जायते ॥२॥४ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देह-आकाश्च निल है या उत्पन्न होता है 
ूर्वपक्ष--उत्यतिशरुतिके गोण होनेखे ओर कारणत्रयका अमाव होनेसे आकाश 
नित है--वद उपयन्न नदीं होता है । 
चि द्धान्त--आका उत्पन्न होता है, क्योकि उसकी उत्पत्तिमे एक विज्ञानसे 
सर्वविज्ञान, विमक्तत्व, उ्पत्तिसूचक श्रुति ओर विवरततैवाद्े कारणत्रथकौी अनयेक्षा, ये 
सव दढ हैँ । 





+ सारांश यह ई कि यथपि (तस्मादा एतस्माद्‌, श्यादि श्रुते भकाञ्चकी उत्पत्ति सुनने 
आती है, परन्तु वह युक्त नहीं हे, क्योकि, का्ेके प्रति समवायी कारण, भसमावायी कारण 
ओौर निमित्त कारणकी अपेक्षा रहती दै, परन्तु अन्वेषण करनेपर भी भाकाशेोत्पत्तिके जिए 
वे ( कारणत्रय ) न मिरते, शतः भगत्या उक्त श्ुतिको गोणी ( अप्रधान ) मानना चादिए । 
“आकाश्चः सम्भूतः" शसम “सम्भूतः शब्दका भयोग सत्ताभयत्वरूप युणसम्बन्धसे युक्त दै । 

सिद्धान्ती कदते ई क्षि यद पूैपकष युक्त नदीं है, क्योकि वेदान्तमे वह बात प्रसिद्ध दे ऊ-- 
एक वस्तुके विनानसे सम्पूण वस्तुभोंका ज्ञान होता ६, इसकी-- एक वि्ञानसे सवे विज्ञानकौ 
उपपत्ति, भाकाशको ब्रह्यका कार्थं भाना जाय तो, दो सकती दै, नेसे एक कारण ( शत्तिकारूप )} 
का श्वान नेसे यावत्‌ शृक्तिकाके विकार घटादि जाने जाते ह । न्यथा उसकी उपपत्ति नहीं 
हो सकती दै! श्सी प्रकार अनुमान भी दो सक्ता ई भाकाश्च उत्पन्न होता हे, विभक्त 
होनेसे, धव्के समान । आकारर्मे वायुपरशतिका वैरुक्षण्य प्रसिद्ध दै, अतः देतु असिद्ध नशी है, 
रह्म सवत्मक दै, अतः उसका विभाग नहीं दै, अतः व्यभिचारकी इद्धा पूव अनुमानर्मे नदीं कर 
सकते है, उत्पत्तफो कह्नेवाी श्रुति भौ उक्त भनुमानमे रमाण है । 

आरम्भवाद तीन कार्की व्यक्षा रदनेपर भौ विवतंवादमे उसकी पेक्षा न रहने के 
कारण, कारणत्रयकी जप्राद्िनिबन्धन दोष सिद्धाम्तौको नदीं दे सक्ते ई । 


१३३२ व्रह्यश्चूत [ भ० २ पार ३ 
च च्य्य्ण्य्य्यय्प्य्च्च्च्ण्य्प्य्ण्य्य्य्य्य्य्य्य्ण्य्य्य्य्य्य्व्य्य्व्य्य्य्य 
न वियदश्रुतेः ॥ १॥ 

पदन्छेद--न, वियत्‌, अश्रुतेः । 

पदार्थोक्ति--वियद्‌--भाकाशः, न-नोलवते [ कुतः ] अश्रुतेः-- 
आकाचयोरत्तिपरतिपादकश्चतिवाक्याभावात्‌ । 

भाषार्थ--आकाद्च उत्पन नहीं होता, क्योकि आकाश्चकी उतपत्तिका 
प्रतिपादन करनेवाटी श्रति नहीं है । 

मास्य 

वेदान्तेषु तत्र तत्र॒ भिन्नप्रस्थाना उत्पत्तिश्ुतय उपलभ्यन्ते | 
केचिदाकाशस्योत्पत्तिमामनन्ति, केचिन्न । तथा केचिद्रायोरत्पत्तिमाम- 
नन्ति, केचिन्न । एवं जीवख प्राणानां च । एवमेव करमादिदारकोऽपि 
विभरिषेधः श्रलयन्तरेषूपलक्ष्यते। धिप्रतिपेधाच प्रपक्षाणामनपेक्षितवं 

भाष्यका अनुबाद 

वेदान्तो स्थर.स्थकपर भिन्न प्रथानवाी उत्पति-शरुतियां उपछर्ब्य होती षै । 
कुछ आकाशकी उसत्तिका प्रतिपादन करती द घौर छुछ नदीं करतीं । कितनी वायुकी 
उप्पत्ति कती हैँ ओर कितनी नीं कहती । इसी प्रकार्से जीवकी ओर प्रा्भोकी 
भी उदत्ति कदी गई है । इसी प्रकार क्रम आदि द्वारा भी अन्य श्रुति्यमिं विरोध 

रत्नप्रभा 
वियदादिविधातारं सीतास्याग्जमधुत्रतम्‌ । 
निल्यचिद्विधकत्रीसाऽभिननं सर्वेश्वरं भजे ॥ १ ॥ 

जीवस्य अनुपत्िप्रङ्गेन आकाश््यापि उत्प्यसम्भवमागङ्कय परिदरन्‌ 
आदौ एकदेदिमतम्‌ आह--न वियदश्रुतेरिति । निवत्माणपादयोः अर्थ 
संक्षिपन्‌ पूवैपादेन संगतिम्‌ गाह--बेदान्तेष्िति । भिन्नोपकमतरमेव गह-- 
केचिदिल्यादिना । मूतमेोक्तशुतीनां मिथो विरोषराद्धानिरासः वियत्पादार्थः 

रत्तप्रमाक्ता यनुबाद्‌ 

आकाश दिके रचयिता श्रीीताजीके सुखकमलके मधुर निलय, चिद्‌, विश्वके निर्माता 
परमात्मा अभिन्न सवके अधिपति [ श्रीरामचन्द्रजी ] का मै भजन करत द्रं ॥ १॥ 
„नवक भलुतपत्िके मषङगसे भकाशकी भौ उत्पतिके असम्भव आशाद्घा करे उका 
व मत कते = लं वियदश्रुतेः" । आकाश्षपाद ओर ्ाणपादका 
निरोध कते त क ५ ५७४ 

रत्यादि । भूत-भोकु-रुतियोके परपर विरोधी हौकाक्ष 
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ययय यज क 
माष्य 


स्थापितम्‌, तद्त्‌ स्वपधखाऽपि विपरतिषेषादेवाऽनपेषितत्वमाशङ्कयेत , 
इत्यतः सरवेवेदान्तगतसृष्टशरुल्यथैनिर्भरत्वाय परः प्रपश्वः आरभ्यते, तदरथ- 
निर्मर्त्वे च फर यथोक्ताऽऽशङ्कानिवृत्तिरेव । तत्र पथम 
तावदाकाशमाभ्रिल्य चिन्त्यते किमस्याऽऽकाशस्योस्यत्तिरस्स्युत नास्तीति । 
माष्यक्रा अनुवाद 
देखनेमे आता दै । ओर विरोधसे परपश्च अनपेक्षित है, रेखा स्थापन किया 
है । उसी प्रकार खपश्च भी विरोधे ही अनपेक्षिव है, रेसी आ्षका हो सकती 
दै, इसिए सवै वेदान्तगतसष्टिश्ुतिके अर्थकी निर्म॑ङताके किए अब अगेका 
प्रपव्व-मन्थ आरम्भ किया जाता दै । उसके अर्थ निर्मल होनेका फट यथोक्त 
सकाकी निवृत्ति दी है । उसमे प्रथमतः आकाञचको रदेज्ञकर विचार किया 











र्रभमा 
रिङ्गशरीरश्चतीनां तद्‌ निरासः प्राणपादार्थः । यथा मिथः विरोधात्‌ पूर्वापरविरो- 
धाच परपक्षा; उपेक्ष्यः तथा श्ृतिपक्षोऽपि उपेक्ष्यः इति राङ्खो्थाने पादद्वयस्य 
आरम्भात्‌ पू्ैपादेन ष्टन्तसंगतिः इति समुदायाथैः । आकाशवाय्योः उत्पत्तिम्‌ 
आमनन्ति तेतिरीयकाः, नामनन्ति छन्दोगाः । जीवस्य माणानाञ्च उत्पत्ति 'स्ै एत 
आत्मनो ग्युच्चरन्ति! इति वाजिनः । “एतस्माजायते प्राण.” इत्याथवैणिकाश्च- 
आमनन्ति नाऽन्ये । एवम्‌ आकाशपूर्विका कचित्‌ सिः; कचित्‌ तेजःपूविका 
इति क्रमविरोधः । आदिपदात्‌ (त इमार्दलोकानजतः [ ए० १।२ ] इत्यक्रमः, 
कचित्‌ सप्त प्राणाः कचिद्‌ अष्टाविव्यादिरसख्याद्वारकश्च विरोधो ग्रा, मप्चरः- 
पादद्भयम्‌, तथा च पादद्धयस्य श्रुतीनां मिथोविरोधनिरासारथत्वात्‌ शुति- 
रत्नमरभाक्रा अनुबाद 
निराकरण यद आकाश्चपादका अर्यं दै ओर रिंगशरीर श्ुतियोके परस्पर विरोधी शकाका 
निराकरण यह आराणपादका अथे दै । जसे परस्पर विरोध भौर पूर्वापर विरोधके कारणस 
परपक्ष उपेक। करने योग्य है, वैसे श्रुतिश्च मी उपेक्षा योग्य दै, देसी शङ्का उत्पन्न होनेपर 
दोन पादोंका आरम्भ होनेसे पूर्वपादे साथ द्न्तस्गति दै, पेखा घमुदायका अर्थ दै। तेतिरीय 
आकाश जर बायुकी उत्पत्ति कते दै, छन्दोग नदीं कहते । “सवे एत०' (ये सव 
आत्मासे उत्पन्न दते दै ) इस भकार माध्यंदिन जौवकी उत्पत्ति कदते द । “एतस्माजायते 
भाणः पेखा आथवैणिक श्रवण करते है । की आडश्पूविका खट दै भर “कदी तेजः- 


पूर्विका दै, देखा मका विरोध दे । करमादिद्वारा इसमे जादिपदसे “स इमानिका० 
( उसने इन लोकोको उत्पन्न किया ) रसे करमका विरोध दे । इसी प्रकार कदं खात श्राण 
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~~ 
कक यय 


मान्य 


तत्र सावत्‌ प्रतिप्ते--न वियदश्वतेः इति । न खखवाऽऽक्ना 
शष्ठस्यथते । कसमात्‌ { अभुतेः-न श्स्योत्यततिमकरणे श्रवणमस्ति । 
छान्दोग्ये हि "सदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाऽदवितीयम्‌! ( छा० ६।२।१) 
इति सच्छन्दवाच्यं ब्क्ष प्रकत (दशत, (त्तनोऽघृजत' (@छा० ६।२।२) 
इति च पश्वानां महाभूतानां मध्यं तेज आदिं कृत्वा त्रयाणां तेजोवनाना- 
सत्ति भाग्यते। श्रुति नः प्रमाणमतीन्दरियाथैविज्ञानोखन्ती, न चाऽ 
श्पिरस्स्याकाशस्योतपत्तिपरतिपादिनी) तस्मानास्युस्पत्तिरिति ॥ १॥ 
माष्यकरा अनुवाद 

जाता है कि इस आकाश्चकी उत्पत्ति है या नदीं! उसमे प्रथम न वियद्‌. 
श्रुतेः पेखा प्रतिपादन होता है । निश्चय; आकाश उलन्न न्ष दता दै । 
किससे १ अश्रुतिसे । उत्पत्ति प्रकरणमे इसकी रपत्तिप्रतिपादक श्रुति नदीं हैः 
क्योकि छान्दोम्यमे सदेव सोम्येदसग्र आसीदेकमेवाद्धितीयम्‌: ८ हे सोम्य, 
यह पूैभे सत्‌ ही था, एक ही अद्धितीय ) इस प्रकार सच्छब्दसे वाच्य त्रहाका 
उपक्रम करे "तदैश्चतः 'तत्तेनोऽछजतः ( उसने विचारा,' उने तेज दतपन्न 
किया ) इस प्रकार पांच मदाभूतोक्ि मध्यमे मध्यम तेजको आरम्भ करके 
तेज, जर ओर अन्न इन तीर्नोकी उत्पत्ति श्रुत दै । अर अतीन्द्रिय अर्थके 
विज्ञानकी उत्पत्तिमे श्रुति दमारे मतमें प्रमाण दै, परन्तु; आकाश्चकी उत्यत्तिका 
ग्रतिपादन करने वाकी श्रुति है दी नद, इसङ्ए आकाञ्चकी उत्पत्ति नदीं है ॥१॥ 











९५ 


रत्नभरमा 
शाखध्यायसगतयः सिद्धाः । अत्राऽऽकाञ्चस्य उपत्यनुपतिश्रतयो्िंथंः विरोधः 
मेदेकव त ९ भेदेन 

अस्ति न वेति वाक्यभेदेकवाक्यत्वाभ्यां सन्देहे यदि उत्पत्तिः तदा वाक्य 
विरोधाद्‌ अमामाण्यमनयेोः शरत्योः इति पू्प्षयिष्यन्‌ अदि अनुलततपकषम्‌ एकदेशी 
गरहातीत्याद--तव्र तावदिति । उत्पतिश्ति्ध॑सया नाऽलीति गूढाभिसन्धिः ॥१॥ 

रत्नम्रमाका अनुवाद । 
आर कही भाठ, वे सख्यापरुक्त विरोधक भरहण दै । प्रपच्च ~-दो पाद है ! पादद्वय भौ 
दधा परस्पर विरपक निरासके किए दे) इससे शति, शान ओौर अध्यायी सक्ति सिद्ध हर 
यहा आकाशर्क उसतिश्ुति गोर अत्ति शरति्ोका परस्पर विरोध है या नदी, एसा 
५ १ एचनाक्यतास घन्देद दोनेपर, यदि उत्पत्ति दो, तो वाक्यभेदसे विरोधके 
१ तियो 2 पेखा पूषेपकष करनेवाला भयम भनुत्पत्तिपक्षका अरदण एकदेशी 
द उर सद लादि । उत्पतित सर्य नदी है यद गूढ़ मसिप्राय दै ॥ १ ॥ 
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असि तु ॥२॥. 

पट्च्छेद-अस्ति, तु । 

पदार्थोक्ि-तु--पक्षान्तरपसििहाथम्‌, अस्ति--उन्दोगये आकाशो- 
सतिश्रुयभावेऽपि सा श्रुतिप्तैत्तरीयके वियते [ अतो विरोधस्तदवखः ] । 

भाषराथ-जन्दोगयमे आकाश्चकी उत्यपतिका प्रतिपादन करनेवाखी 
तिके न होनेपर भी तैत्तरीयक उपनिषदूमे बह श्रुति है, इसछ्ए विरोध 
व्योँकात्योहै। 

माष्य 

त्शब्दः पक्षान्तपरिग्रहे । मा नामाऽऽकाश्चख छान्दोग्ये भूदुत्पततिः, 
शलयन्तरे स्विति । तेत्तिरीयका हि समामनन्ति-- सत्यं ज्ञानमनन्तं जहा" 
इति प्रकृत्य (तस्माह्म एतस्मादात्मन आकारः सभूतः" (त० २।१) इति । 
ततथ श्रुलयो्विप्रतिषेधः-कचिचेजःश्रषुखा दृष्टिः, कवचिदाकाशचप्शुखेति । 
नन्वेकवाक्यताऽनयोः श्रलोर्युक्ता; खत्यभ्‌, सा युक्ता, न तु सा अवगन्तुं 

ाष्यका अनुवाद 

तुश्चव्द अन्य पक्ष-प्रहण करनेके अर्थम है । आकारकी उत्पत्ति छान्दोग्यमे 
न हो, परन्तु अन्य श्रुति है। तेत्तिरीयक “सत्यं ज्ञानमनन्तं नहः ( सल, 
ज्ञान, अनन्त ब्रह्य है) एेखा उपक्रम करके तस्माय एतस्मादात्मनः" 
( उख इस आत्मासे आकाञ्च उत्पन्न हुभा ) पेखा शरुतिमें प्रतिपादन करते हैं । 
इसङ्िए कीं तेजःपरयुख खष्टि है ओर कदी भाकाशप्रयुख खष्टि है एसा 
दो श्रुति विरोध है । यद्यपि इन दोन श्ुतिर्योकी एकवाक्यता युक्त द, 





रत्नप्रभा 
सम्भरति पूर्वपक्षयति सूत्रकारः--अस्ति स्विति । एकवाक्यत्वेन प्रामाण्य- 
सम्भवे किमिति श्रत्योः अभामाण्यम्‌ इति राङ्ते--नन्वेकवाक्यतेति । 
एकवाक्यत्वासम्भवाद्‌ अप्रामाण्यं युक्तमिव्याह-सस्यमित्यादिना । एकस्य 
रत्नममाक्रा अनुवाद 
इष समय उत्पत्तिश्रुति सुर्य नदीं है, पेखा गुपताभिप्रायी सूत्रकार पक करते ईै- 
“भत्ति तु” इत्यादिसे । एकवाक्यतास्े आामाण्य हो सकता दै, तो अप्रामाण्य केसा १ एसी 
शद करता है--““नन्वेकवाक्यता” इत्यादि । एक वाक्यताका सम्भव न होनेसे अश्रामाण्य 
युक्त है, एसा कदते ईै--““घलयम्‌” इद्यादिे । एकश्च एकी समय दो कारयोके साथ असम्बन्ध 
१६८ 


१२२६ चदा नि 


नाष्य 
शक्यते । शतः ? (तत्तोऽदूजत' (छा ०६।२।२) इति सछृच्छुतस्य सृष्टः 
सष्टव्यद्वयेन संबन्धा्रुपपतेः (तत्तेजोऽसूजत' तदाकाशमदजतः इति । 
ननु सषच्छतखाऽपि कर कर्तव्यदयेन सैवन्धो दटरयते--यथा ध्रपं पक्ला 
ओदनं पचतीति, एवं तदाकार सृष्टा तत्तेजोऽसजतेति योजयिष्यामि । 
नेवं युज्यते, प्रथमजं हि छन्दोग्ये तेजसोऽवगस्यते तेत्तिरीयके चाऽऽका- 
शस्य, न चोभयोः प्रथमजं समवति। एतेन इतरशुतयक्षरविरोधोऽपि 
याष्यका अनुवाद 
सल युक्त दै, किन्तु वद समद्ली नदीं जा सकती, किससे ? तत्तेजोऽद्जत' ( उसने 
तेज उन्न किया) इस प्रकार एकवार श्ुतिसे परत्तिपादित कर्ता करा--तत्तजोऽघजत' 
'तदाकाश्षमद्जत, ( उसने तेज उतपन्न किया, उसने आकाश उत्पन्न क्रिया ) 
इस प्रकार दो कत््योके साथ सम्बन्ध नदीं होगा । एकवार श्रुत कतीकाभी दो 
कर्तव्यो साथ संवन्ध देखा जाता है, जैसे सूपं पक्त्वा भोदनं पचति, (दाठ प्रका 
कर चावङ पकाता है ) इयादिरमे, इसी प्रकार उसने आकरा उत्पन्न करके 
तेज उतपन्न करिया एेसी योजना करेगा । रेखा युक्त नरी है, क्योकि छान्दोग्ये 
तेजकी प्रथम उत्पत्ति समद्ली जाती है ओौर तैत्तिरीयके आकारकी, ौर दो्नोकी 
रत्नममा 
युगपत्‌ कायद्धयासम्बन्धेऽपि कमेण सम्बन्धसम्मवाद्‌ एकवाक्यता ईति सुर्य- 
सिद्धान्ती शङ्कते-ननु सदिति । अमामाण्यवादी दृपयति- नैवमिति । 
कमः न युज्यते, द्वयोः शृतभाथम्यमद्भापततेः इत्यथैः । एकस्माद्‌ द्विदलवीजाद्‌ दल- 
दयवद्‌ अप्तुमयं प्रथमजम्‌ हत्यत आह--न्‌ चेति। वायो; अभ्रिः, इति करमश्ुति- 
मङ्गाद्‌ इति रोषः। छन्दोगश्रतेस्तिरिरिशरुतिविरुद्धथत्वम्‌ उक्तवा तिपिरि- 
धते्तद्निरद्राथैलग्‌ आह--एतेनेति ! एततपदार्थम्‌ आह--वस्मादिति । 
त रत्रमरमाका अनुकार 
द, तो भौ करमते सम्बन्धके सम्म नेसे एफवाक्यता है, एसी शद्धा मुख्यघिद्धान्ती 
करते ६-- “नलु सत्‌” इलयादिसे। बप्रामाण्यवादी दोष देता - “वम्‌” इत्यादिसे। 
ऋ चु नद दै, वर्यो आकाश जौर तेज दोनों अथम उत्पन्न हुए हे, पे जो दोनो 
त 1 „द उसका भन्न दोता दे, पेखा अथै है । जसे एक द्वद वीजमेभे 
न्‌ दत 2, वत आकाश ओर तेज दोनों प्रथम उलन दै, इपर कते दै-- 


111 93 ति ध 
् ध ९ वायोरग्निः" ( बाते अग्नि ) सी कम्टुतिका भग होता ह इतना देष 
न्द्बश्ठतिका तत्तिरीयश्तिके साथ विरुद्र अथ ककर तैततिरीयश्चुतिका उयके 


साय विष्ट अथ कदत ह~ “एते इखादिसे ते 
हत € एतेन” इदि । “एतच, शब्दका र स्फुट करते दै 
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माष्व 
व्याख्यातः । (तस्मादा एतस्मादासन आकाश; संभूतः, (ते० २।१) 
इत्यत्रापि तस्मादाकाशः संभूतः, 'तस्मात्तजः संभूतभ' इति सङच्छतस्याऽ- 
पादानस्य  सैमवनस्य च षियत्तजोभ्यां युगपर्संबन्धाऽुपपतते; । 
"वायोरग्निः ( ते° २।१ ) इति च एथगाश्नानात्‌ ॥ २॥ 
असिच्‌ विप्रतिषेधे कथिदाह- 
- भाष्यक्रा अनुवाद 

भथम उतपत्तिका असम्भव है, अतः दूसरी शरुतिके साथ विरोध मी व्यार्यात हुभा। 
(तस्माद्वा एतस्मादात्मन आक्राशः सम्भूतः, ८ उस इस आत्मासे आकाश्च उत्पन्न 
हज ) इसमे भमी (उससे आकाञ्च इत्यन्न जा; “उससे तेज उत्पन्न हुः इस 
प्रकार एकवार श्रव अपादान भौर सम्भवका आकार ओर तेजके साथ एक ही समय 

सम्बन्ध युक्त नदीं है! ओर "वायो ० "वायुते अग्नि इतश्न होती है" ठेसी दुसरी 
भति मी दहै ॥२॥ 

इस प्रकार विरोध होनेपर कोई कहता है- 
रत्वषमा 
छान्दोग्येऽपि श्रुतं तेजसः प्राथम्यम्‌, अत्र दुरयोज्यम्‌ इत्यथैः । किञ्च, सत्यदाथः 
आत्मा छान्दोग्ये तेजस उपादानं श्रयते, भत्र तु वायुः इति नेक्वाक्यते- 
त्याह--वायोरिति ॥ २ ॥ 
रत्रभरभाका यनुवाद 

"“तक्मात्‌” इदयादि । छन्दोग्यमे भी तेजी उत्पत्ति प्रतिपादित है, वह यहां दर्योज्य है, 
रसा अथ हे । सत्पदाथं आत्मा तेज़ उपादानरूपघे छन्दोग्यमें निर्दिष्ट दै ओर तैत्तिरीयमे 
तो सच्छब्दवाच्य जो आत्मा है, उस अन्यजो वायु है वह तेजके उपादानरूपसे भ्रति- 
पादित है, इसलिए एक वाक्ष्यता नदीं है एेसा कदते द -- “वायोः” इत्यादे ॥ २ ॥ 


गोण्यसंमवात्‌ ॥ ३ ॥ 

पद्च्छेद--गोणी, असम्भवात्‌ । 

पदार्थोक्ति--गणी--माकोशोरपरिश्वतिः गोणी, [ न तु सख्या कुतः ] 
असंभवात्‌--अकाशो्पत्तौ समवायिकारणादिसामग्यमावाद्‌ वियुखेन नि्यला- 
सुमानाच्चाऽऽकाशोत्पत्तरसंमवात्‌ । 

भाषार्थ--भकाशकी उसत्तिका प्रतिपादन करनेवाली श्रुति गौणी है, 
मुस्या नहीं है, क्योकि आकारकी उत्पत्तिमं समवायिकारणं आदि सामभ्रीका 
अमाव है, व्यापक होनेसे आकाशकी नित्यताका अनुमान ह्येता है, अतः भाकाश्चकी 
उत्यतति नहीं हो सकती । 
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माष्य 
नास्ति वियत उत्पत्तिः, अभुतेरेव । या सिता वियदुत्पात्त्ादिनी 
शृतिरुदाहषा, सा गौणी भवितुमति; कस्मात्‌ १ अपंमतरात्‌ । नलाकाय- 
स्योत्पत्तिः संभावयितुं सक्या, श्रीमत्कणश्गभिप्रायाटुप्नारिपु जीवतु । 
तै हि कारणसामग्रयक्भवादाकात्तस्योत्पत्ति वारयन्ति । समवाय्य- 
समवायिनिमित्तकारणेभ्यो हि किल सवरपयमानं सथरतपयते । द्रग्यख 
वैकजातीयकमनेकं च द्रव्यं समवायिकारणं भवतति । न चाऽऽकारस्येक- 

माप्यका अनुवाद 

आकारकी उत्पचि नदीं है, अश्रुतिसेदी। जो आकाशयकी उत्पत्तिको कदनेवारी 
न्य श्रुति कदी गै है, वह गौणी है, क्योकि असम्भव ह । आक्ाशकी उतपत्तिकी 
श्रीमान्‌ कणादके अभिभ्रायका अचुसरण करनेवार्टोके र्ते हुए सम्भावना नदीं कर 
सकते £, क्योफि वे कारण-सामग्रीके असम्भवसे आकाड्ोतपत्तिका निपेध करते 
ह । सम्पूणं उत्पद्यमान कायं समवायी, असमवायी, ओर निमिन्तकारणोंसे रतयन्न 
दोता दै, ओर एक जाति अनेकद्रन्य द्रज्यके प्रति समवायिकारण रेते &ै, 


रलप्रमा 
एवं शरुत्योरविरोधाद्‌ अमामाण्यमिति पूर्वपक्षे प्रपि स एव वियदनुत्प्तिवादी 
श्वमतेन प्रामाण्यं ॒त्ूते इत्याह--अस्मिननिति । गौण्वसम्भवादिति । 
एवमाध्यायसमपतिः अधिकरणेषु प्रथमे चिरोधात्‌ श्ु्यप्रामाण्यम्‌ इति पूर्वपक्ष 
फलम्‌, तत॒ एकदेरिसिद्धान्तः, पश्चन्सुर्यसिद्धान्ते शूतीनाम्‌ अविरोधेन 
एकवाक्यतया ब्रह्मणि समन्वयतिद्धिः इति फर्म क्रमश्चेति अवगन्तव्यम्‌ । 
तत्र शरतयोः विरोधे सति जध्ययननिध्युपात्योः अप्रामाण्यायोगाद्‌ बियदुखत्त्य- 
0 
सम्भवरूपतकानुगृदीतच्छन्दोग्य्तिः सुर्पार्था, इतरा गोणीति अविरोध इत्येक- 
रत्तभभाका थनुवाद 
_ इप्रकारदो तयक विरोधपे भभ्रामण्य दै, पेखा पूर्वपक्ष भप्त दोनेपर वदी आकाशके नित्य 
कदनवाचय जपन मतत भामाण्य कता हे, एसा कहते द-- “अस्मिन्‌” इत्यादित । इष प्रकार गध्यायके 
समाप्त माभकरणामि मधम विरोधे शरुतिका भग्रामाप्य, यद पूवैपसका फल ट, पीछे एकदेशी 
सिद्धान्त दं । ओर पा सुर्य धिदन्तके साथ श्रुतिरयोका अविरोध दोनेपर एक वाकयता दोनेसे ब्रहममे 
मन्व चिद होता दै, खा फल भर कम दै । उस दो शुतियोका विरोध दोनिपर अध्ययन विधिव 
गृदीत श्वुतिर्यो अभ्रमाण हो यद्‌ अयुक्त 


दोनेसे आकाराकी उत्पाते असंभव ३, इस तर्म॑त्े अलु- 
भ [+ है [च त 
खदति छान्दोग्य शतिको सुरूयाथं मानना जौर दृसरीको गोणी मानना रेषे अविरोध होमा, इष 


अषि० १ भू० २] शाङ्करभाष्य-रलेभ्रभा-भाषाञुवादसषित १३३९ 











"ˆ" ~~~ 





माभ्य 

जातीयकमनेकं च द्रव्यमारम्भकमस्ति, यस्मिन्‌ समवायिकारणे सति, 
असवाथिकारणे च तत्सेयोगे, आकाश उत्पद्येत । तदभावान्न तदचुग्रह- 
प्रहृत्तं निमित्तकारणं दृरापेतमेवाऽऽकाश्चस्य भवति । उत्पत्तिपतां च 
तेजःश्रभूतीनां पूर्बोत्तरकालयोर्विशेषः संभाव्यते--परागुत्पत्तः प्रकाशचादि- 
कायं न वभूव, पशाच मवतीति। आकाश शुने पूषत्तरङारुयो- 
विशेषः संभावयितुं शक्यते । क हि प्रागुसपत्तरनवकाश्मसुपिरमच्छि्र 

भाष्यका अनुवाद 

परन्तु आका्चके आरम्भक एक जातिके अनेकद्रन्य नहीं ई, जिससे समवायी 
कारणक होनेपर ओर उनके संयोग-असमवायिकारणके दोनेपर आकाञ्च उत्पन्न 
हो । उन कार्णोके अभावसे उनके अनु्रहे छिए भ्रदृत्त निमित्त कारणकी 
तो कथा ही क्या है । तेजकी उत्पत्तिके पूर्व प्रकाञ्ञादिकायै नदीं थे, उत्पत्तिके 
पश्चात्‌ हए, एेसा विकेष--उस्पत्तिमान्‌ तेज भ्रति पूर्वोच्चर कारभं देखा जाता 
है, वैसे आकाशोत्पचतिके पूर्वोत्तर कालम विङेषकी संभावना नदीं डीजा 
सकती । किन्तु उत्पत्ति पूर्वमे आकाञ्च अनवकाञ्च, असुषिर, अच्छिद्र 


इत्वप्रमा 


देशिमतं विवृणोति-नास्तील्यादिना । आका; नोर्पथते, सामग्रीशून्यलात्‌ , 
आत्मवत्‌ | न चाऽविचाव्रहमणो; सत्त्वाद्‌ हेत्वसिद्धिः, विजातीयत्वेनाऽनयोरारम्भकलत्वा- 
थोगादसंयुक्तत्राच, संयोग एव हि द्रव्यखाऽसमवायिकारणम्‌, अतः समबाय्य- 
समवायिनोरमावात् हेत्वसिद्धिरि्यथैः । प्रागभावद्रून्यलाच्वाऽऽ्मवदाकायो नोसद्यते 
इत्याह-उत्पत्तिमतां चेति । प्रकाशः-चाक्षुषानुमवः, आदिपदात्‌ तमोष्वंस- 
पाकयोहणम्‌ । मूर्तदरव्याश्रयत्ं श्चकारख कायैम्‌, तच मट्येऽप्यक्ति पर- 
रत्नभमाक्रा अनुवाद 
अकारते एकेदेशौके मतका विवरण करते है--""नास्ति” इत्यादि । आकार उत्पन्न नदीं दता, 
सामभर्ल्य होनेसे, आत्मके समान, एेखा भयुमान भोग है । विया ओर ब्रहम देठ॒ ह इसे 
इस प्रयोगे देतु असिद्ध दै एेखी शद्धा नद करनी चादिये, क्योकि विजातीय ओर अयुक्त द । 
इससे ये दोन आरम्भक नदं हो सक्ते है, जौर संयोग ही द्रव्यका असमवायौ कारण होता दै, 
अतः समवायी ओर असमवायाके अन्यभावसे देदु असिद्ध नदीं है, एसा अथं हे । प्रागभाव न 
होनेसे आत्मके समान आकाशा नदी उत्पन्न दोता, एेसा कदते दै--““उत्पत्तिमतां च इत्यादिषे । 
अकाश्च-चाचुषक्ञन, आदि पदसे तमोध्वंस ओर एक्का ग्रहण है मूतं दरव्यका भाश्रयत्न 
आकादाका कायं है, वह प्रख्ये भौ दे, क्योकि परमाका आश्रय होनेसे, अतः प्रागभाव 
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भाष्य 


मभूमेषि शक्यतेऽध्यवसातुय्‌ १ । परथिन्यादिवेधम्यां्च यि्लादि- 
लक्षणादाकाश्चख अजत्वसिद्धिः । तस्मा्यथा रोके-आकारद इर 
आकास्चो जात शेव॑जातीयफो गौणः भरयोभो भवति; यथा च घटा- 
काशः, करकाकाशः, गृहाकाश्च इत्येकस्याप्याकाश्चश्यर्वजातीयको 
मेदन्यपदेश्षो गौणो भवति, वेदेऽपि आरण्यानाकराशेष्वारुभेरस्‌ इति, 
एवधुखत्तिशत्तिरपि गौणी द्रव्या ॥ २ ॥ 

ष्यक्रा अतुवाद 


था इत्यादि अध्यवसित होता दै । जीर प्रथिवी दिके साथ 
विभु आदि लक्षण वेधस्यै नेसे, आकारा जन्मरहित दै, एेसा सिद्ध 
होता है । इसछिए जैसे ठोकभे--भाकाश्च करो, आकाश हुआ इस प्रकारका गौण 
प्रयोग होता है, ओर जेसे घटाकाक्ञ, करकाकाङ्ञ, महाकाश इस प्रकार एक आकाञ्ञका 
सेद-व्यपदेश्च गौण रोता है ओर बेदमें भी अरण्यवासी पञ्यु्ओंका आकाशे 


आखुभन करे एेसा ( गौन स्यवहार ) होता है, इसी प्रकार उतपचि्रुति 
मी गौणी दहै॥३॥ 








रतप्रभा 


मण्वाश्रयल्रात्‌ अतो न प्रागमाच इत्यथैः | प्रागभावासचवं स्फुरयति--िं 
दीति । स्थूखश्रयः--अवकाशः, सृकष्मा्रयः--खद्रम्‌, जण्वाश्रयः दुपिरमिति 
भेदः । किश्वाऽऽमवदाकारयो न जायते, वियुखाद्‌ अप्द्रग्यत्राच्चेत्याह-- 
पथिव्यादीति । तस्मादुक्ततर्कबसाद्‌ गौणी द्रष्टव्येखन्वयः । मेदोक्तेगौणते 


वेदिकोदाहरणमाह--वेदेऽप्यारण्यानिति । जाकारेष्विति भेदन्यपदे्ो गोण 
इति सम्बन्धः ॥ २ ॥ 


रतभमाका अनुवाद 


न दे, षा अथ दै 1 आगभाव नदीं है यह्‌ स्फुट करते ३--49 दि” इत्यादि । स्थूलश्च 
सिव --अक्रय, चरेम (न्य) का आघ्रय--चिदर, अणुक आश्रय~-डुषिर, देस भद्‌ दै । 
अर अप्मिके समान आङ उसन्र नदी दोता, विरु देने ओर निरवयव नेसे, एषा 
कत ६ धथभ्ादि" इत्यादे! इसलिए उक्त तके वले आकाथकी उत्पति गौण दै देषा 
अन्वय दै । भेदोक्ति गोण मानने वैदिक उदादरण कते दै-“वेदेऽप्यारण्यान्‌" इद्यादिे । 
'आकदेपुः इष प्रकर अकाश भेदकथन गौण दै देखा सम्बन्ध है ॥ ३॥ 

~ 
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दाब्दाच् ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद--रन्दात्‌, च । 

पदारथोक्ति-च--अपि, शब्दात्‌--'्वायुश्ान्तरिष्ं चेतदसृतम्‌' इत्यादि- 
रुतो आकाशेऽमृतशब्ददशनात्‌ [ नाऽऽकारास्योदपत्तिरित्यथः ] 

भाषा्थं--जओर ्वायुश्चा० (वायु ओर आकाश ये अविनाशी टै) 
इत्यादि श्रुतिमे आकाश्षमे अगत शब्दका प्रयोग देखा जाता है, इससे प्रतीत होता 
हे कि आकारकी उत्पत्ति नदी होती है । 

माप्य 

शब्द; खरवाकास्य अजत्वं ख्यापयति । यत आह-वायुधा- 
न्तरिशं चैतदमृतम्‌" ( बू° २।३।३ ) इति; न द्यसृतस्योत्पत्तिरुपपद्यते । 
(आकाशवत्सर्वगतश्च निलयः इति चाऽऽकाक्षेन ब्रह्म ॒सर्वगतत्वनिल्य- 
त्वाभ्यां धमाम्यापमिमानः आकाशस्याऽपि तौ धर्मो सूचयति । न 
च तादृश्स्योस्पत्तिरुपपद्यते । “स यथानन्तोऽयमाकाश एवमनन्त आत्मा 

माष्यका अनुवाद 

आकाश्च उत्पत्तिरदित है, देखा श्रुति कहती दै । शतिं कहाहै कि-““वायु्ा०” 
( वायु भौर अन्तरिक्ष ये अदत हँ ) अमूतकी उत्पत्ति उपपन्न नदीं होती । 
“'आकाङ्वत्‌ सवेगतश्च नियः" ( आकाङके समान सर्वगत ओौर निलय है। ) इसमे 
भी आकाञ्चसरे सर्वगतत्व ओर नियत्व धर्मस, ज््यको उपमा देती हुदै श्रुति 
आकारके मी वे धर्म है, दसा सूचित करती है । ओर निय एवं विभुकी इत्यत्ति 
नदीं हो सकती । “स यथाऽनन्तोऽयमाका्ञ०” ( जसे यह आकाश अनन्त हे, 
वैसे आत्मा अनन्त जानना चाहिए) यह उदाहरण दहै, ओर ““आकाश्शरीर 





` रत्नप्रमा 
न केवङं तकौदाकाशसानुरपत्ति, किन्तु अतितोऽपीत्याह सूत्रकारः-शब्दा- 


चेति । नित्यमावस्याऽनादित्वादिति भावः । आस्मेति चं रब्द इहोदाहरण- 
रत्नभमाका अनुवाद 

केवल तसे आकारकी अजुपपति दै, पेखा नदीं दै, तित भी-अनुपपि द, रेवा 

सूत्रकार कदते दै- “शब्दा” इत्यादिसे । क्योकि निल अनादि देति ई, एसा भाव दे। 

"आत्मा यदह शब्द्‌ यदौ उदाहरण दै रेप्ता अन्वय दै, “भाकाश्शरोर--आकरा्च इ 
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ययय ययय ययय ज्यययसय व्य 
माप्य 

वेदितम्यः, इति बोदाहरणम्‌, आकारश्रीरं बरह्म ( ते० १।६।२ ), 
"अकाशं आत्मा ( ते° १।७।१ ) इति च । न द्याकाश्षस्योत्यत्तिमच्े 
ब्रह्मणस्तेन विक्नेषणं संभवति नीरिनेवोरपरस्य । तसान्नियमेवाकारेन 
साधारणं ब्रहेति शम्यते ॥ ४ ॥ 

आष्यका अनुवाद 
ब्रह्म आकाश्च शरीर है, ओौर “आकाश आत्मा ( आकाश आत्मा है ) इयारि । 
जैसे नील उत्पङ्का विरोपण होता दै, वेसे आकाश्च उदपत्तिवाखा हो, तो वह 
बरह्मका विशेषण नदीं हो सकेगा । इसङिएि निय दी भआकाराके तुस्य त्रह् है, 
एेसा समदा जता है ॥ ४ ॥ 


रत्नप्रभा 
मित्यन्वथः । अकारश्च; शरीरमस्येति बहुभ्रीहिणाऽप्यन्तसाम्यभानाद्‌ ब्रह्मवदा- 
कारलाऽनादिखमिल्थंः ॥ ४ ॥ 
रत्नमभाका अनुबाद 


शरीर जिसका, से वहुतरीदिषे प्रदम ओर आकाशम अयन्त खाम्यका भान दोत। दै, श्सलिए 
नह्मके समान आकाश अनादि दै, एसा अर्थ दै ॥ ४ ॥ 


~ न्$७क 68 


स्यायेकस्य बहयशाग्दवत्‌ ॥५॥ 


पदच्छेद--्यात्‌, च, एकस्य, ब्रह्मशब्दवत्‌ | 


पदा्ोक्ति-त्रसरब्दवत--यथा एकस्मिन्नेव मरकरणे विषयभेदात्‌ अन 
मष इत्यत बरहमर्दो गोणः “गानन्दो ह्ण हन युल्यः [ तथा पङतेऽपि 
विषयभेदाद्‌ ].एकख-सम्भूतर्व्दस्य गोणल्वं भुरुयत्वं च स्यात्‌ । 

भापा्थं-ञसे एक ही प्रकरणम विषयमेदसे अन्न नरह, (अन ह है) यापर 
बहर्द भाग्‌ ह ओर आनन्दो बरह्म (आनन्द्‌ ब्रह है) वहापर सुर्य है, उसी प्रकार 
कृतम भी विपयके भदस एकही सम्भूत शब्द गोण जर सुर्य हो सकता ह । 


अच्युततमन्थमाखासे प्रकारित पुस्तकौका सूचीपत्रं 
(क) विभाग 
१-मगवन्नामकोमुदी-[ भगवन्ामकी मदिमाका अतिपादक अलुपम परन्थ ` 
मीरमासाके धुरन्धर विद्वान्‌ श्रीरक्ष्मीपरकी कृति, अनन्तदेवरचित श्कास्चः 
टीकासहित ! सम्पादक-भाचार्थवर गोस्वामी दामेदर शाद्ची । 
प° स० १५०, मू--आ,. १० 
२-भक्तिरसायन--[ भक्तिस्वरूपका परिचायक अग्युत्तम॒भ्रन्थ ] यतिवर 
श्रीमधुसूदन सरस्वतीरवित प्रथम उल्खस्मँ प्रन्थकाररचित शेष दो उस्र 
आचार्यवर गोस्वामी दामोदर शास्री रचित ठीकासे विभूषित । सं०--भचार्थवर 
गोसामी दामोदर शाक्गी । प° सं० १७०, मू-आ, १२ 
३-श्ल्बप्ू्र-] कात्यायनश्रोतसूत्रका परिशिष्ट अंश ] वेदाचार्थ॑पं० विचाधर 
गोडकी बनाई इई सरखडत्िसहित । सं०-वेदाचार्थं लियाधर गौड । 
प्र सं ६०, मू.----भा, ४ 
४-कात्यायनभरौतसूत्र-- इसमे दरौपणमाससे केकर असतमेध, पितृमेषपर्यन्त 
कितने ही यज्ञोकी व्रिधियां साङ्गोपाङ्ग वर्णित है ] महर्षिं कात्यायनप्रणीत, 
बेदाचार्थं पं० तिदाधर गौड दारा रचित सुसर इृत्तिसे अट्कृत । सं०-वेदाचार्य 
विधाधर गौड । प° सं० छभग १०००, मू. ~. ६ 
५-प्रत्यकत्लचिन्तामणि--८ भरथम भाग ) [ शाङ्करमाग्यायुसार ॒वेदान्तका 
घुर पवमय ग्रन्थ ] श्रीप्तदानन्द व्यासतिरचित, भ्रन्थकाररचितं प्र संस्कृत 
टीकासहित } सं०-सादिल्याचायं श्रीकृष्ण पन्त शालनी । 
४० सं ३२४०, मूर. २ 
&-भक्तिरसाग्रतसिन्धु--{ भक्तिरससे परिपूणं यह मन्थ सचमुच पीयूषयिन्धु है] 
्रीूय गोस्वामीपरणीत, श्रीजीव गोस्वामीप्रणीत दुगैमसङ्गमनी टीकासित । 
सं०-आचायैवर गोस्वामी दामोदर शास्र । प्र० सं० ६२५५ मृ०-९०२ 
७-प्रत्यकतच्वचिन्तामणि- (द्वितीय भाग) पृण सं ४५० मू०-र" २ भा. ४ 
८-तिश्य्-[ तिथियोके निर्णय आदिपर अपूव एवं प्रामाणिक प्रन्थ ] श्रीदिवाकर 


विरचित } सं ऽसाहित्याचायं श्रीकृष्ण पन्त शारी । 
प° सं ३४०, मू०--₹० १ आऽ ८ 


(> 4 
९-पृरमार्थ॑सार--[ वेदान्तका अति प्राचीन म्रन्थ ] श्रीपतञ्जलि भगवानूकी 
कृति, प्राचीन टीका तथा टिप्पणी विमूपित । सं०---न्यायन्याकरणाचाय 
्रीसू्यनारायणञ्ङ । पु० सं° १००) मू-आ. ६ 
१ ०-ग्ेमपत्तन-- श्रीष्णमक्तिसे सराबोर चैतन्य-सम्प्रदायका अपूर्व अन्ध ] 
मक्तवर रसिकोत्तसकी कृति तथा अद्ूभुतभ्रणीत टीकासे अठकृत । 
सं०-साहिलाचाय श्रीकृष्ण पन्त शास्री । पृ. सं. २३०, मू-र.! 
(ख ) विभाग 
१-खण्डनखण्डखाद्य--कवितार्विक्करिरोमणि श्रीहपरचित, पंडितवर श्रीचण्डौ- 
प्रसाद शङ्क विरचित भाषाचुवादसे विभूषित । 
पृण सं० ४३५ ( वडा आकार ) मू.-₹, २ आ. १२ 
२-कासी-केदार-माहयत्म्य-[ ब्रहमववरतपुराणान्तर्मत ] सादिवयरञ्नन पं० श्री- 
विजयानन्द त्रिपाटीदरारा विरचित भाप्रायुवादसहित । सं°-साहित्याचायं 
श्रीकृष्ण पन्त चयान्ची | पु० सं° २६६०४; मूर. २ आ. ८ 
३-सिद्धान्तबिन्दु--( दान्तका प्रमेयवहट अपूव अन्थ ) आचार्प्रवर 
्रीमधुसूदन सरस्वतीबिरवित, भापाुबाद तथा टिप्यणीसे विभूपित । 
स०-साहित्याचाय श्रीकृष्ण पन्त शा । पृण सं २८०४ मू. ₹, १ अ. ६ 
५-प्रकरणपश्चक--मगवान्‌ शङ्कराचार्थके आतमवोध, भौ टा भूति, तत््नोपदेसच 
आदि ५ प्रकरण-गन्थोका भाषायुवादसहित संग्रह । सं ०-सादिल्याचाय 
श्रीकृष्ण पन्त श्राद्धी । पु० सं° १३१; मू-भ. < 
यत्त्रस्थ प्रन्थ- 
१ षटसन्दभ, वितरिध टीकार्थोसे मिभूपित । 
मिल्नेका पता- 
( १ ) अच्युतग्रन्थमारा-कार्यारय, कारी । 
(२) गीताप्रेस, गोरखपुर । 
7 __ र 
दमने जाये । ) विभागके स्थायी ग्राहक 





अच्युतके उदेश्य ओर नियम 
| उदेश्य- 


सनातन-धमेकी उन्नति करनेवाले उत्तमोत्तम प्राचीन संस्कृत-अन्थौका भाषा- 
लुवाद प्रकारित कर जनतामें ज्ञान ओर भक्तिका प्रचार करना इसका उदेश्य है । 


 प्रबन्ध-सम्बन्धी नियम- 
( १ ) अच्युतः प्रतिमास पूर्णिमाको भ्रकारित होता है । 


( २ ) इसका वार्षिक मूल्य भारत के ज्ये ६) रु° ओर विदेशके छिये ८) सु° 
है । एक संख्याका मूल्य ॥) है । 


८ ३ ) भ्राहकाको मनीआडरद्वारा रुपये भेजनेमे सुविधा होगी । वी० पी० द्वारा 
मगानेसे रजिस्टरीका व्यय उनके जिम्मे अधिक पड़ जायगा । 


८ ४ ) मनीआडेरसे रुपये भेजनेवाले प्राहक महारयोको कूपनपर रुपयोकी 
तादाठ, रुपये भेजनेका मतलब, अपना पूरा पता, नये प्राहकोको (नये 
ग्राहकः ओर पुराने प्राहकोको अपना भ्राहक-नम्बर सष अक्षरोमे लिख 
देना चाहिये । 


८ ५ ) उत्तरके छिये जवावी पोस्टकाड या टिकट भेजना चाहिये । 


८ ६ ) जिन महाञ्चयोको अपना पता बदख्वाना हो, उन कायोख्यको पता 
बदल्वानेके विपयमें पत्र ॒छिखते समय अपना पुराना पता तथा ्राहक- 
नम्बर छिखना नहीं भूलना चाहिये । 

॥ व्यवस्थापक 
अ 
अच्युत-ग्रन्थमाङा-कायर्यः 
कछकिताघाट, बनारस । 
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विश्वानि देव सवितदुरितानि पराण । 
यद्धं तन्न श्राव ॥ 
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ॐ सहे नाववदु } सट नो युनक्तु । सद्‌ वीयं छरवहै । 
तेजस्वि नावधीतमस्तु भा विद्धिषावरै ॥ 





तन्वन्‌. शीश्ुतिसिद्धसन्मतमहामन्थग्रकारामथाम्‌ , 
ब्रह्माद्वेतसमिद्धरङ्करगिरां माधु्यसुदभावयन्‌ । 
अज्ञानान्धतमिसरुद्धनयनान्‌ दिव्यां द रम्भयन्‌+ 
भक्तिज्ञानपथे सितो विजयतामाकच्यमेषोऽच्युतः ॥ 





क पान न पन प पोना गवा प -वनका ज ाा 
५, 
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ववं २ | चैत्र पूणिमा १९९२ { जह्क३ 
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 अन्वमणष्कान्रनष ` 
ॐ भ्रं कर्णेभिः भृणुयाम देवा (3 
भद्रं पयेमाक्षमभिर्यजत्राः। ( 
सथिरेरैस्वु्ट्वासस्तनूमि 


ए 


व्यैरोम देवहितं यदायुः ॥ 


वुन्वुन्वुन्यन्वन्यभुन्वन्वुन्यवन्वन्यकक कन्दः 


८ यऽ 


एव अ 
# ध 
विज्ञान-नाका 


(1 


०2? {2 ^» ~~ 


तपोयक्नदानादिभिः छद्वुद्धिरविर्तो न्रपादा पदै तुच्छघुटृध्या | 
प्रिलयज्य स्व यदाप्नोति तत्त्वं परं त्रष् नित्यं तदेवाहमम्मि ॥१॥ 
दयालुं गुरुम्‌ त्रहमनिष्ठ प्रद्ान्त समाराध्य भक्ट्या विचायं स्वरूपम 
यदाप्नोति त्वं निदिध्यास्य विद्धान्‌ पर त्रदा नित्यं तदेवाहटमम्मि ॥२॥ 
यदानन्दसू्पं प्रकारस्वख्पं निरस्तप्रपय्ं परिन्छेदशन्यम । | 
अहं ब्रहमवृच्येकगम्यं तुरीयं परं व्रह्म नित्यं नदेवाष्टमस्ि ॥३॥ 
यदल्ानतो भाति चिरवं समस्तं विनष्टं च स्रो यदान्मश्रवोघ्रे । 
मनोवागतीतं विशुद्ध चिसुक्तं परं वत्र्म नित्यं तदेवादमरिमि ॥४॥ 
निपेधे कृते नेति नेतीति वाक्यः समायिस्थितानां यदाभाति पूरणम्‌। 
अवस्थात्रयातीतमद्वैतमेकं परं त्र नित्य तदेवा्टमरिम ॥५॥ 
यदानन्दलेशेः समानन्दि विद्धं यदाभाति सत्वे सदामाति सर्वम्‌ । 
यदारोचिते देयमन्यत्‌ समस्तं परं व्रह्म नित्यं॑तदेवादमस्मि ॥६॥ 
अनन्तं विश्रु सर्वयोनि निरीं रवं संगटीनं यदोकारगम्यम्‌ | 
निसकारमल्युज्जवरं सृत्युहीनं परं त्रह्म नित्यं तदेवादमस्मि ॥७॥ 
यदानन्द् सिन्धो निम्नः पुमान्‌ स्यादवियाविटासः समरत्रपण्वः । 
तदा न स्फुएत्यदुभुतं यन्निमित्तं प्ररं॑व्रह्म निय तदेवाहमस्मि ॥८॥ 
सलरूपायुसन्धानरूपां स्तुतिं यः पटेदादराद्‌ भक्तिभावो मनुष्यः । 
श्णोतीह वा निखमुधुक्तचित्तो भवेद्‌ विष्णुरत्रेव वेदभ्रमाणात्‌ ॥९॥ 


पधि थ 2 > 


(1 
र 


--श्रीसंकराचार्याः | 


गधि० १ १०५ ] साङ्रमाप्य-रतनपभा-मापाङुादवदहिति = २३४१ 
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भाष्य ४ ४९५४८ 
इदं पदोत्तरं घ्त्रम्‌। स्यादेतत्‌-कथं पुनरेकख संभूतशर्दस्ये स्माद 
एतस्मादात्मन आकाशः सभूतः! ( तै० २।१) इत्यस्मिनधिकारे परेषु तेजः- 
पभतिष्वुवर्तमानस्य युख्यत्वं सेभवत्याकाये च गौणस्वमिति। अत उत्तर 
य॒च्यते--स्याच्चैकस्यापि संभूतशब्दस्य पिषयविरोषवशाद्‌ गोणो यरय 
प्रयोगो ब्रह्मशब्दवत्‌ । यथेकस्यापि ब्रह्मशब्दस्य "तपसा ब्रह्म विजिज्ञासस्व, 
तपो ब्रहम! ( ते ३।२ ) इत्यसिमिनधिकारेऽन्नादिषु गौणः प्रयोगः आनन्दे 
च भरख्यः । यथा च तपसि ब्रह्मविन्ञानसाधने ब्रह्मशब्दो म्या प्रयुज्यते, 
अज्ञसा तु विज्ये बरह्मणि तद्वत्‌ । कथं पुनरनुत्पत्तो नमसः "“एकमेवा- 
ाष्यक्रा अनुवाद 
यह सूत्र पट विषयक शंकाका उत्तरभूत है । ^तस्माह्ा० (उस आत्मासे आकाश्च 
पन्न हुआ ) इस अधिकार अजुवत्तेमान एक ही "संभूत" शब्द अनन्तरोक्त तेज 
आदि पदारथेमिं मुख्य अर्थे जओौर आका गौण अर्थम किस प्रकार प्रयुक्त हो 
सकता है ? एसी रका दै । इसका उत्तर ऊहते है--“सम्भूतः शब्द यद्यपि एक है, 
तो मी विषयभेदे कारण ब्रह्मशब्द समान उसका गोण भौर मुख्य भयोग 
होगा। जैसे एक ही त्रहमशाब्दका "तपसा ब्रह्म” ८ तपसे हमको जाननेकी 
इच्छा कर, तप ब्रह्म है) इस अधिकारमे अन्न आदि गौण प्रयोग दहै 
ओौर आनन्दम मुख्य प्रयोग है । ओौर जैसे ्ह्मचिज्ञानके साधन तपँ 
ब्रहमश॒व्य अभेदोपचारसे ्रयुक्त है, किन्तु साक्षात्‌ तो विज्ञेय नहामे प्रयुक्त दै; 





रत्वग्रभा 
पदोत्तरमिति । श्को्रमिति यावत्‌ । तान्येव शङ्कापदानि पठति-- 
स्यादेतदिति । भधिकरे-प्रकरणे । यथा एकस्मिन्‌ ब्रहमप्रकरणे अनन ब्रहम” 
(ते० ३।२।१ ) “जानन्दो ब्रह्म” ( ते ३।६।१ ) इति वाक्ययोः ब्रह्मशब्दस्य 
अन्ने गोणत्वमानन्दे सुख्यता, तथा एकवाक्यस्थस्य एकस्याऽपि सम्मूतराब्दस्य गुण- 
मुख्याथमेदो योग्यतावराट्‌ इत्याह-- स्याति । उदादरणान्तरमाह--यथा चेति । 
रत्नअरभाका अनुवाद 

पदविषयक दौकाका उत्तर यद सूत्र है, एेसा तात्य कदते दै--“पदोत्तरम्‌' इत्यादिचे । 

उन देकापदोको ही पद्ते है--““स्यादे तत्‌" ऽत्यादिसे । जेसे कि ब्रह्मपकरणमें अनं बहा" 
( अन्न ब्रह्म है ) "आनन्दो ब्रह्म" ( आनन्द ब्रह्म दै ) इन वाक्यो ब्र्मस्द अन्मे गोण दं 
ओर आनन्दम सुय ३, वैरे दी एक वाक्यमे स्थित एक ही संभूत शब्दका अथं योग्यताके 
वले गोण जर मुख्य इस प्रकार भिन्न दै, एेसा कृते दै- “स्याच्च इ्यादिसे । अन्य उदाहरण 

१६९ 
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म्य 


द्वितीयम्‌ (छा० ६।२।१) इतीयं प्रतिज्ञा समथ्यते । नल नभसा दवितीयेन 
सद्वितीयं ब्रह प्राभनोति। कथं च ब्रह्मणि विदिते सवं विदितं खादिति। तदुच्यते- 
एकमेदेति तावत्‌ स्वफायपिश्षयोपपचयते । यथा रोके कथित्‌ कम्भकारङुे 
पूर्वेधर्षदण्डवक्रादीनि चोपरुभ्याऽपरेधुश्च नानाविधान्यमव्राणि प्रस्तारिवान्यु 
पलम्य व्रूयाद--स्रदेवेकाकिनी पूर्ेूरासीदिति । स च तयाऽवधारणया 
मूत्कायैलातमेव पर्वेदुनौसीदिल्यमिप्रेयान् दण्डचक्रादि, तदत्‌ अद्वितीय- 
रतिरथिष्ठत्रन्तरं वारयति । यथा मृदोऽपत्रप्रकृतेः कुम्भकारो ऽधिषठाता 
माष्यक्रा अनुवाद 
वैसे दी यदं भी समद्चना चाहिए । परन्तु (आकाञ्च उत्पन्न नदद होताः इस पश्चमे 
'एकमेवा० ८ एक दी अद्वितीय ) इस प्रतिन्ञाका किस प्रकार समर्थन होगा 
क्योकि आकाशरूप द्वितीयसे ब्रह्य सद्धितीय दहै, रेखा प्रप्र होता दै । ओर 
बरह्मके चिदित दोनेपर सब किस प्रकार विदित होगा { उसको कहते दै- 
८एकमेवः ( एक दी ) ठेसा स्वका्यैकी अपेक्षासे उपपन्न दोता है । जेसे टोकमे 
म्भकारॐे घरमे पदङे दिन सत्तिका, दण्ड, चक्र आदिको देखकर ओर दूसरे 
दिन नाना प्रकारके घटादि पार्नोको केठे हुए देखकर को यद कदे कि पदे 
दिन केवर मृत्तिका दी थी । ओौर वहं उस निश्वयसे शृत्तिकाका का्यैसमूह दी पदे 
दिन नदीं था, पेखा अपना भमिभराय व्यक्त करेगा, परन्तु दण्ड, चक्र आदिन येः 
फेसा अभिप्राय व्यक्त नदीं करेगा, वैसे दी अद्धितीय श्रुति अन्य अिष्ठाताका निपेध 
रत्नमभा 
जभेदोपचारः-मक्तिः। सुरूयसिद्धान्ती आक्षिपति-कथं पुनरिति । स एव आक्षपद्यं 
स्प्टयति-नन्विति । अद्वितीयखश्ुतिबाधः, सर्वविज्ञानप्रतिज्ञावाधश्च इत्यथः । 
पथमाक्षपं दृष्न्तेन परिहरति-एकमेवेति । कायैरूपद्वितीय्त्यत्वं प्रागवस्था- 
यामवधारणश्ू्यथे इत्यथेः। कुले-गृे । अमत्राणि--घटादीनि पात्राणि । 
एकमेव--इति जवधारणव्यावर् कार्यमिति व्यास्याय जद्वितीयपदव्याव्त्यमाह-- 
रत्नअमाका अनुबाद 
देते “यथा च" इत्यादिसे । अभेदका उपचार भक्ति हं । यख्य सिद्धान्ती अक्षिप करता 
द-- कथं पुनः” इत्यादिसे । वदी षिद्धन्ती दोनों क्षिपो स्पष्ट करता दै-- “ननु” इदयादिसे। 
अदधत यत्व श्रातका भार सवविन्ञान ्रतिन्नाका वाध रोता र, एसा अथ दे । प्रथम अक्षिपका 
ध्यन्तसे परिदार करते ईै--““एकमेव › इत्यादित । पूर्वीवस्थामें काप द्वितीय वस्तुखे शचन्य 


ध यदी अवधारण शरुतिक्ा अर्थ है । ल--घर अमव्र--षट आदि पातन । "एकमेव" इमे 
एकपद्वाच्य अवघारणसे न्याङृत्तियोग्य कार्य है,रेसी व्याख्या करके अद्वितीयपदसे व्यावर्त्य कते 


भाषे० १ ०५] श्ाङ्रभाष्य-रत्नप्रमा-भाषादुवादसदहिव १३४५ 
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माष्य 
द्यते, नेवं ब्रह्मणां जगसप्रकृतेरन्योऽधिष्ठाताऽस्तीति । न च नभसाऽपि 
दवितीयेन सद्धितीयं ब्रह्म प्रसज्यते । रुक्षणान्यस्वनिमिततं हि नानालम्‌ , 
नच राुसपते्रवनमसोरंक्षणान्यत्वमस्त, ्षीरोदकयोरिव संसुष्टयोर्व्यापि- 
त्वामू्तत्वादिधर्मेसामान्यात्‌ । सरकारे त॒ हम जगदुत्पादयितं यतते, 
स्तिमितमितरत्िष्ठति, तेनान्यखमवसीयते । तथा च आकाशक्ञरीरं बह्म 
( ते १।६।२ ) इत्यादिश्तिभ्योऽपि ब्ह्माकाशयोरमेदोपचारसिद्धिः । 
अत एव च ब्रह्मविज्ञानेन स्वैविज्ञानसिद्धिः। अपि च सर्वं कार्थ्ुतपच- 
मानमाकाशेनाऽव्यतिरिक्तदेशकारमेनोत्प्यते, जहमणा चाऽव्यतिरिक्तदेश- 
माष्यका अनुवाद 
करती है । जैसे घटादि पात्रोंकी प्रकृति मृत्तिकाका छम्भकार अधिष्ठाता दिखाई 
देता है, वैसे जगत्तकी प्रकृति ब्रह्मका अन्य अधिष्ठाता नदीं है] 
आकाञ्चरूप द्वितीयसे ब्रह्म सष्टितीय है, एेसा भी प्रसक्त नहीं होता है, क्योकि 
भिन्न जक्षणसे नानार होता दै, परन्तु उस्यत्तिके पूर्व ब्रह्म ओर आका 
भिन्न लक्षणवाके नदीं है किन्तु क्षीर ओर उदकके समान संसर्टोका 
व्या्निस्व, अमूत आदि धर्म समान है। परन्तु खष्टिकारभे तो नह्य 
जगत्‌को उत्पन्न करनेका यन करतां है ओर दूसरा अथोत्‌ आकाञ्च मिश्च रहता 
है, इससे भेद निधितरूपसे प्रतीत होता है । इसी प्रकार ““आकाशरारीरं नद्यः” 
(बह्म आकाशशरीर है) इत्यादि शरतिरयोसे मी ब्रह्म ओर आकारका अभेदोपचार 
सिद्ध होता है । इसीसे ब्रह्मनिज्ञानसे सर्वविज्ञान सिद्ध होता है। ओर 
जन्मोन्मुख सब कायै आकाशसे अव्यतिरिक्तं देश्काख्म दी उत्पन्न होते 











रत्रभ्रमा 
अद्वितीयश्वुतिरिति । आकाशस्य द्वितीयत्वमञ्गीृत्य अद्वितीयादिपदरसंकोचः 
कृतः, तदपि नास्तीव्याद-न च नभसाऽपीति । धर्ैसाम्य ब्रह्नभसोः कथं 
भेदः १ तत्राह- सर्गकाले स्विति। धर्मसाम्यादद्भितीयत्वोपचार इत्यथे 
्रतिमाह--तथा चाऽऽकाेति । द्वितीयम्‌ यक्षिपं परिहरति- अत एवेति । 
रत्नभमाका अनुवाद ॥ 
दे-“जद्धितीयशुतिः इत्यादिसे । आकाशका दवितीयत्व स्वाकार करके अद्वितीय मादि पर्दोका 
संकोच या है, बह भी नदी दै, एसा कहते दे-- “न च नभसाऽपि"” इत्यादि । बहम ओर 
आकाशमे धर्मैकी समानता है, तो दो्नोका भेद किख प्रकार दै! इसपर कते “सकले 
दु" इत्यादित । धर्मकी समानतके कारण अद्धितीयत्वका उपचार दै, उस अथर ति कहते 
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भाष्य 


कारमेवाकारं भवतीति, अतो ब्रह्मणा तत्कार्येण च विद्तातेन सह विज्ञात- 
मेवाऽऽका् मवति । यथा क्षीरपूर्णं धटे कतिचिदव्विन्दवः प्रप्रा; सन्तः 
कषीखहणेमैव गृहीता भवन्ति, नहि कषीरग्रहणादच्विन्दुग्रहणं परिशिष्यते । 
एर्व ब्रह्मणा तत्ार्ैाऽव्यतिरिक्तदेरकारसयाद्‌ गृदीतमेव वहमग्रहणेन नमो 
मवति तस्माद्‌ साक्तं नभसः सम्भवश्रवणमिति ॥ ५॥ 

एवं प्राप इदमाद- 

माप्यकरा अनुबाद 

है आौर ब्रह्मसे अन्यतिरिक्तं देशकाल्मे दी आकार दता दै। द्ससे व्रह्म ओौर 
उसके काथैके विदित दोनेपर आकरा विदितदी दोतादहै। जसे दूधसे भरे 
हए वदेम कितते ही जख्विन्दु उलि द्य, तो वे दुधके ब्रहण करने गृहीत 
होते दी ई, क्योंकि दूध ठेनेसे जटयविन्दुका थहण वाकी नदीं रहता । इसी प्रकार 
न्रह्म र उस का्चैके साथ आकादयका अभिन्न देका होनेसे नदय भर्दणसे 
उसका रहण होता दी दै ! इसि भक्रारकी संभवश्रुति गौण है ॥ ५॥ 

रेखा भाप छयनेपर यह कहते दै- 





रत्नमभा 
अमेदोपचारादेवेत्यथः । नभसो त्रहमतत्कार्याभ्याम्‌ भमिनदेशकालत्वाच्च तज्जराने 
तज्जानमि्याह--अपि चेति ॥ ५॥ 
त्नप्रमाका यतुवाद्‌ 
है--^तथा चाऽऽराराः” इत्यादित! दूरे किपकरा परिदार छरते दै-““अतत एव इत्यादिसे 1 
इसीसे--भमेदोपचारये ही । वद्मा यर्‌ त्रहमकार्यने अ।कागढे देशकाल भग्यगिरिकत दै, 


५. ४५ ४] क न ॐ, न ~, 
सतएव ब्रह्म ओर उसके करयका विन्तान देनेस आकछादाका विततान दता दे, पेखा करते ₹ई- 
“अपि च” इत्यादिचे ॥ ५ ॥ 





(९) भाकारवे ्मवायिकारण, भसमवाथिकारण मौर निभित्तिकरारण न ई, पतं माकाश 
नित्य क्नेवाठी ““वायुशवन्तरिकषत्राृतम्‌” शत्यादि श्रुत्िया ट, तया पूर्वोक्त युक्तिमे एक.विश्वानने 
सर्व-विशनानकर उपपरातत दै, रङिए माकाशकी उत्पत्तिकाः अतिपादन करनेवाली शति गौण ई--उतपत्ति- 
पर्तिपादफतय्‌] मभ्परत नी ६, थरः वह श्रुति प्रमाण नदी ट सकती । क्योकि भमाण वष्टी वरय 
डो सकता दै, जे अथात्र ( पूवे ) भौर नवाधित अर्का बोधक दो, परन्तु गगनकी उत्पत्ति. 
छति, अन्य श्ुतयादि्े बाधित लका बोधन करती £ । यदपर्‌ भसङ्नते 
मते ह--समवायिकारण अर्थाद्‌ लिसम समवाय मम्ब 
भति कपाङ 1 समवायिकारण द्रव्य दही होता । छ 


तीर्न कारर्णोका लक्षण 
न्धस्ने कार्ययं उन्न हो, तैसे घटक 
न पमवायेकारण बद दै--नो समग्राय- 
स्म्वन्भन कक सवकर्म या जपते ममवायिकारणके श्रधिक्ररणमे सम्बद्ध होकर कारण हो, 
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प्रतिन्नाहानिरम्यतिरेकाच्छब्देभ्यः ॥ ६ ॥ 


पद्च्छेद--प्रतिन्ञादानिः, अब्यतिरेकात्‌, शब्देभ्यः । 

पदा्थोक्ति--अव्यतिरेकात्‌--ओपनिषदाद्‌ ब्रह्मणः सवस्य वस्तुजातस्य 
अभेदात्‌, प्रतिज्ञाहामिः--एकविन्ञानात्‌ सरवैविज्ञानप्रतिज्ञाया अहानिर्भवति 
[यदि आकाशस्योरपतिनं स्यात्‌, तदि सा प्रतिज्ञा हीयेत । अतस्तसिसद्धये आकाश- 
स्योतपत्तिरज्यीकर्तव्या ] शब्देभ्यः--“सदेव सोम्येदमग्र आसीत्‌" 'रेतदाल्यमिदं 
सर्वम्‌, इत्यादिशब्देभ्यः कयैकारणामेदपरेभ्यः { भरतिज्ञासिद्धिरवगम्यते ] । 

भाषा्थ--उपनिषदोमे प्रतिपादित तब्रहमसे सम्पूण वस्तुओंका अभेद 
होनेसे एकक विक्ञानसे सक्के विज्ञानकी परति्नाका बाध नहीं होता । यदि 
आकाश्चकी उत्पत्ति न मानी जाय, तो उक्त प्रतिज्ञा बाधित होगी । अतः उक्त 
प्रतिक्ञाकी सिद्धिके छिए आकाशकी उत्पत्तिका स्वीकार करना चाहिए । ओर 
कार्य ओर कारणके अभेदका प्रतिपादन करनेवाडी “सदेव सोम्येदम० (दे 
सोम्य | दृष्टे पूर्वम यहं केवर सद्रूप दी था ); शदेतदात्म्यमिदम्‌ ०» ( यह्‌ 
सब एतद्रूप ही है ) इत्यादि श्रुतियेपे प्रतिज्ञाकी सिद्धि अवगत होती दै । 

मान्य 

शेनाश्रतं श्वतं भवत्यमतं मतमविज्ञातं विज्ञातम (छा०६।१।१) इत्ति, 

(आत्मनि खसवरे दष्टे शरुते मते विज्ञात इदं सवं विदितम्‌, (व° ४।५।६) 
भाष्यका यनुवाद 

शयेनाश्रतं श्रतं भवस्यमतं० (जिससे अशत श्रत होता है, असत मत 
होवा है आौर अविज्ञात ज्ञात होता है ) (आस्मनि खस्वरे० ( आत्माका दरेनः 
श्रवण, मनन ओर विज्ञान दोनेपर यदहं सब विदित होता है); कस्मिन्न 

रत्नमभा 

एवमाकाश्चस्य अमुतपत्तो सर्वश्ुतीनामविरोध इति एकदेरिसिद्धान्तः प्राप्त, 

तं मुख्यसिद्धान्ती दृषयति-प्रतिङ्ञेति । अहानिः--भवाधः । सामयजुराधरवेण- 
रत्नभरमाक्रा अनुवाद 

इस श्रकारसे आकाराकी अनुतपत्िमे सव शरुतियोका अविरोध दै, एेसा एकंदेशीका 
सिद्धान्त ्राप्त हभा, उसो स॒ख्य सिद्धान्ती दूषित करता है--"“प्रतिन्ञा” इत्यादिसे । 
उदादरणाथै--षरेे भ्रति कपालोका संयोग अथवा षटवे रूपके भ्रति कपारूका रूप है। भमवायिकारण 
शण याकम ही हमा करता है। श्न दोनों कारणस भिन्न कारण निभित्तकारण ह, 
जसे घटके प्रति दण्ड भादि पसा नैयायिक मानते र \ 
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~. माष्य 
इति, कस्मन्यु मगो विज्ञाते सर्वमिदं निज्गातं भवति! ( बृ° १।१२) 
इति, (न काचन मद्विधा चिद्यारित! इति चेर्यरूपा प्रिषेदान्तं प्रतिज्ञा 
विज्ञायते । तस्याः प्रतिज्ञाया एवमहानिरचुपरोधः खात्‌, यचस्यतिरेकः; 
कृत्य वस्तुजातस्य विज्ञेयाद्‌ बहमाणः स्याद्‌ व्यतिरेके दि सल्येकविह्नानेन 
स॒ विज्ञायत इतीयं प्रतिक्ञा दीयेत । ख चाऽव्यतिरेक एवशुपपदयते--यदि 
त्सं बस्त॒जातमेकस्माट्‌ ब्रह्मण उरपयेत । रब्देभ्यश्च प्रकृतिषिकाराग्यति- 
माप्यक्रा शतुवाद्‌ 
भगवो० ( हे भगवन्‌ ! किसका विज्ञान होनेपर यद सव विज्ञात होता दै) 
जौर (न काचन० ( मुद्चसे वादर-मिन्न ओर कोदै मी विया--वस्तु नदीं 
है ) रेसी प्रतिज्ञा प्रसयेक वेदान्तमे देखी जाती है । अगर सम्पूर्णं वस्तुसमूह 
बिह्ञेय ब्रदमसे अमिन्न दहो, तो उस प्रतिज्ञाकी इस प्रकार अदानि--अवाध होगा, 
यदि व्यतिरिक्त षो, सो एकक विज्ञानसे सबका विज्ञान होता हैः इस 
प्रतिज्ञाकी हानि होगी । वह्‌ अव्यतिरेक इस प्रकार उपपन्न होता है~--यदि 
सम्पूरणं वस्तुखमूह नहसे उत्पन्न हो । ओर शब्दोँसे शकृति ओर विकार 
रत्नप्रभा 
शाखाभेदज्ञापनाथ इति शब्दाः । न काचनेति । आसभिन्नं ज्ञेयं नास्ति इत्यथः । 
नतु स्वै तब्रह्मन्यतिरेकात्‌ प्रतिज्ञाया अहानिरिति अस्तु, तथापि जीवादिवत्‌ 
अनुखन्नखाऽपि नभसो ब्रह्मणि कल्पितत्वेनाऽत्यतिरेकात्‌ भतिज्ञासिद्धिः किं न 
स्यात्‌ › विमुपत्या १ इत्यत आह-श॒ब्देम्यश्चेति। अव्यतिरेक एव न्यायः, तेन 
इत्यथेः। अयं भावः--जीवस्य तावद्‌ मलसितवात्‌ ब्ह्माग्यतिरेकः, अज्ञानतस्सम्बन्धयोः 
करिपततेनाऽम्यतिरेकः, स्वतन्त्राज्ञानायोगात्‌ । अज्ञानान्यजडद्रग्यस्य तु काथ. 
तेनैव जन्यतिरेकपिद्धिः; तस्याऽकायैतवे भथानवत्‌ स्वाततज्याद्‌ अग्यतिरेकायो गात्‌ । 
रत्नभरमाका भनुवाद 
भदानि--वाधका अभाव । साम, यज, नौर माथ शाखाोका भेद जननि किए ( परल्येक 
तिवाक्यके भन्तमे ) इति शण हे । “न काचन इत्यादि । जात्मासे मिनन जेय नही दै, 
एसा अथै है । य॒दि कोई कहे किं सवके त्रह्मसे अमिन होनेसे भरतिक्ञाकी अदानि रदे, परन्त॒ 
ओवके समान अुत्पन्र भी लाकाशको ब्रह्मम कल्पित मान कर अग्यतिरेक होनेसे प्रतिाकी 
सिद्धि कयौ नं होगी, उत्पत्तका कया प्रयोजन दै १ इपर कहते ३-- “शब्देभ्यश्च' इत्यादित । 
अन्यतिरेक ही न्याय ह उससे, एेसा अथ है । भाव यह है कि--जीव तो मात्मा दोनेसे ब्रहम 
४, ० ध उसके! सम्बन्ध कल्पितरूपसे अभिन्न दै, कयि स्वतन्त्र अज्ञान 
भर ६। नोर भशन ज्य जरतो कायंत्वरूप देवते दी बद्ठसे अन्यतिरेक सिदध 
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माप्य 

रेफन्यायेनेव भतिन्नासिद्धिरवगम्यते। तथा हि--थेनाश्रतं श्रतं भवति! 
इति भतिज्ञाय मृदादिष््न्तेः कायकारणाभेदग्रतिपादनपरः प्रतिक्तेषा 
समथ्यैते, तत्साधनायेव चोत्तरे शब्दाः पदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमे 
वद्वितीयम्‌' (छा ° ६।२।१), (तदेक्षत' 'तचेजोऽसृजत्' ( छा०६।२।३ ) 
ति, एवे कार्यजातं ब्रह्मणः प्रदर्याऽव्यतिरेकं प्रद्यन्ति--एितदाम्यमिदं 
सवम्‌! ( छा० &।८।७ ) इ्यारम्याऽऽप्रपाटकपर्सिमाप्नः, तचयाकार न 
ब्रह्मकाय खान्न त्मणि विज्ञाते आकाशं विज्ञायेत, ततश प्रतिङ्गाहानिः 
स्थात्‌ । न च प्रतिज्ञाहान्या बेदखाऽप्रामाण्यं युक्तं कर्तुम्‌ । तथा हि-- 
प्रतिवेदान्तं ते ते शब्दास्तेन तेन दृष्टान्तेन तामेव प्रतिज्ञां ज्ञापयन्ति-- 

माष्यकरा अनुवाद्‌ 

अव्यतिरिक्त ही हैः इस न्यायसे ही प्रतिज्ञाकी सिद्धि समी जाती है, क्योकि 
धयेनाश्वुवम्‌० ( जिससे अश्रुत श्रुत होता है) ेसी प्रतिज्ञा करके काथं भौर 
कारणके अभेदका प्रतिपादन करनेवाठे मृत्तिका आदि दृष्टान्तसि इस प्रतिनज्ञा- 
का समर्थन किया जातादहै ओर उसे सिद्ध करनेके छिए ही उत्तर शष्द- 
'सदेव सोम्येदमग्र ( हे सोस्य ! पूर्वमे यह सत्ूमात्र था एक ही अद्ितीय ), 
(तदैक्षतः ८ उनमे विचार किया ), तत्तेजोऽद्जतः ८ उसने तेज उतपन्न किया ) 
इस प्रकार जह्यसे कायैसमूहकी उत्पत्ति दिखलाकर 'देतदात्म्यमिदं सर्वम्‌, ( यह 
सव आत्मरूप है ) पेखा आरम्भ करके प्रपाठककी समाप्ति तक अव्यतिरेक 
दिखखते है । इसकिएट यदि आकाश नहाका कायै न हो, तो बह्मके ज्ञात 
होनेपर आकारका विज्ञान नदीं होगा ओर उससे प्रतिन्ञाकी हानि होगी । 
भरतिज्ञाकी हानिसे वेदका अघ्रामाण्य करना युक्त नदी हे, क्योकि प्रवयेक वेदान्त- 














रेत्मभा ९. 
तथाऽऽहुन्यायविदः-५निलयद्रभ्याणि स्वतन्त्राणि भिननान्यनाभ्रितानि"” इति । तस्मात्‌ 
भतिज्ञासिद्धये आकाशस्य कार्यतवेनैव अभ्यतिरेको वाच्य इति । टष्टन्तसष्टिसावां- 
स्यरब्दानाह-तथा हीति । तेन तेन दृषटान्तेनेति । यजुषि दुन्दुभ्यादिद्- 

रत्वरमाका यनचवाद्‌ 
होता है, उसको अकार्य माननेषर भधानके समान स्वतन्त्र होनेसे अन्यतिरेक सिद्ध नदीं 
दोगा । ओर न्यायवेत्ता कदते ई कि-नित्य द्रन्य स्वतन्त्र ओर अनाश्रित देते टं। अत 
प्रतिज्ञाकी सिद्धि लिए आकारका कायेत्वसे ही जन्यतिरेक कहना चादिए । दन्त खष्टि ओर 
सर्वात्मताकी ध्रतिर्योको कते द “तथा दि"? इत्यादिक! “तेन तेन दृष्टान्तेन” इत्याद । युम 


१३५० बष्यद्रत्र  [{म०२ १०३ 
उच्यय्च्य्य्व्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्यय्य्य्य य स्स्ज्ज्य्य 
भाष्य । „ | 
दं स्व॑ यदयमात्मा! (० २।४।६), (वरहवेदमश्तं पुरस्ताद्‌! ( षु” 
२।२।११) हलेवमादयः। तस्माज्ज्वरनादिवदेव गगनमप्युरपदयते । यदु- 
क्तम्‌-अभूतेरम तियदुखचत-इति, तवगुक्तमू, वियुत्यत्तिविषयश्ुलन्तरस्य 
दश्चितलात्‌ (तस्माद्वा एतस्मादात्मन आकाशः सं पूतः” ( ते० २।१) 
इति । सं दशितम्‌, पिरुदं ह (तत्तेजोऽचूजत' इत्यनेन भुखन्वरेण, 
न, एकवाक्यत्वात्‌ सर्वश्ुतीनाम्‌ । भवत्परेकवास्यलमविरुद्धानाम्‌, हह 
ठ विरोष उक्तः, सद्वस्य सष्डुः सषटव्यद्यसम्बन्धासंभवाद्‌ द्वयोश्च 
परथमजत्वासैणवाद्‌ विकरपासंभवादेति । नैष दोपः, वेज; सख तैिरी- 
माघ्यका अनुवाद 
मे (दं सई यदयमात्मा! ( यद सव दद्य आत्मरूप है ) (वदेवेदममरतम्‌० 
( यह अमृत व्रह्म दी सन्मुख है ) एेसे वे वे शव्द उस उष टृषटन्तसे उसी 
्रतिक्ञाका वोधन करते है। इसिए अग्नि आदिकरे समानदी आकाक्चमी 
उत्पन्न होता है । आकाश उयन्न नदी होता, अश्रुतिखे, पेखा जो कदा गया है, वह्‌ 
युक्त नी है । क्योकि आकाञ्चकी उघत्तिमें "तस्माद्रा एतस्मादात्मन ० ( उस आत्मापे 
आकार उ्सन्न दभा )-इल्यादि अन्य श्रुति दिखाई ग है । ठीक दै, दिखलई 
गर दै, परन्तु “तत्तजोऽदजतः ( उसने तेजको उत्पन्न किया ) इस अन्य श्रुति- 
से वद विरुद्ध दै; एेसा नदीं कद सकते, क्योक्रि सव श्रुतिरयोकी एकवाक्यता 
है। भले ही अविरुद्ध वाक्योंकी एकवाक्यता दो, यहां तो विरोध कदा 
गयाहै, कारण कि एकवार सुने गये सष्टिकतीका दो सष्टन्योके साय सम्बन्ध 
सम्भावित नरी है, ओर दोरनोमे प्रथमजत्वका एवं विकल्पका असम्भव है । 


~~~ 
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रत्वप्रभा 
नतेन, आथवणे उणेनाभ्यादिदृ्न्तेन इव्यथः । यजुपि पतिक्ञासाधकाः ^ सर्वम्‌! 
इति शब्दाः, जाथर्यणे श्रहेवेदम्‌ इति शब्दाः, इति भावः । एवमाकाश्ञोरपति- 
करथनाद्‌ एकदेशिमते दूषिते श्ू्मामाण्यवादी स्वोक्तं स्मारयति-- सत्यं दर्ति- 
तमिति । स॒ल्यसिदवान्ती गाह-- न, एकैति । “तत्तेजोऽषटजतः, इति सङृच्छृतस्य 


रलममाका अनवाद 

इन्दुभि „अदि चान्तेसि, आयधणमे ऊर्णनाभ आदि दन्ति, देता अथ दै। 
वज तज्ञ साधक दं सैम" रते णब्द हे, आथ्णे ्रद्ैेदम्‌' इत्यादि शव्द ई 
एता भाव द्‌ । इ अक्षार आकारोत्यत्तिके कथनते एकदे शीके मतके दूषित दोनेपर शतिको 


न ए 
जतरनाण कदनवाख ( पूपक्षी ) अपनी उक्तिका स्मरण कराता -“खत्यं दधित" 


इत्यदिच्े । युख्यसिद्धान्ती कते 3 ने ४ 
सयदि । सुर्यसिदान्ती कते दै--“न, एक” इदयादिे । 'ततने!ऽघ्नतः ( उने 
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भाष्य 
यके तृतीयत्वभवणात्‌ (तस्मादा एतस्मादात्मन आकाशः संभूतः आका- 
शाह्माधुः वायोरभि; (ते० २।१) इति । अशक्या रीयं श्रतिरल्यथा 
परिणेतुम्‌, शक्या त॒ परिणेतुं छान्दोग्यश्रुतिः तदाकार वायु च मष्ट 
तत्तजोऽगरजतः इति । नहीयं श्रुतिस्तेजोजनिप्रधाना सती श्रुत्यन्तरप्रसिद्धा- 
आष्यका अनुवाद 
यह दोष नदीं है, क्योकि वैत्तिरीयकम--'तस्माद्रा एतस्मादास्मन० ( उस 
आ्मासे आकाश उन्न इभा, आकाक्ञसे वायु ओर वायुखे अभि ) इस प्रकार 
तेजकी ष्टि तीसरी सुनी गई है । यह श्रि अन्यथा परिणत नदी की जा सकती 
है । छान्दोग्य श्रतिका तो 'तदाकाडम्‌०' (उसने आकाश जर घायु को इत्यन्न करे तेज 
उत्पन्न किया) इस प्रकार परिणाम किया जा सकता है । यह श्रुति तेजकी उत्पत्ति 
व न ~ 
लषः आकाशतेजोभ्यां युगपत्‌ सम्बन्धे तित्तिरिरमवाधात्‌ , क्रमेण आकार सृष्ट्वा 
तेजोऽखजत इति सम्बन्धे तेजःपराथम्यमङ्गपरसङ्गाद्‌ वस्तुनि विकल्पासम्भवेन तयोः 
शाखामेदेन पराथम्यव्यवस्थाया अयोगात्‌ न एकवाक्यता इति भाप सख्य एव दुषयति- 
नेष दोष इति । जप्रामाण्यकस्पनाद्‌ वरम्‌ अपरषेयश्ुतीनाम्‌ एकवाक्यत्वेन प्रामा- 
ण्यकस्पनम्‌ , तच एकवाक्यत्वं बर्वच्छत्या दुबरश्चतेः कर्प्यम्‌ | वर्वती च तित्तिरि 
श्रुतिः भञ्ृतिपच्चम्या पोर्वापर्याख्यकरमस्य श्रुतस्वात्‌ › छन्दोग्यश्चतिस्तु दुैखा तेजः- 
भराथम्यश्ुत्यमावाद्‌ , तेजःसगैमात्रं वु शतं तरृतीयत्वेन परिणेयम्‌ इति एकवाक्यता 
इत्यथः यदुक्तम्‌-एकदेशिना छन्दोग्श्चुत्या आकाशोदपततिः वायेते इति, तन्निरस्तम्‌ । 
रललम्रमाका अनुवाद 
तेज उत्पन्न किया ) देखे एकबार श्रुत छ्यका काश्च ओर तेजके साथ एक समय सम्बन्ध 
करनेसे तित्तिरिके क्रमक्रा बाध होता दै, ओर क्रमसे (आकारा उत्पन्न करके तेज उत्पन्न 
करियाः रेसा शम्बन्ध देनेपर तेजकी भ्रथमताका भङ्ग होता दै गौर वस्तुमे विकल्पका 
सम्भव न दोनेसे उन दोनों [ आकाश ओर तेज ] की चशाखके मेदसे आधम्य-न्यवस्था 
अयुक्त हे, अतः एकवाक्यता नदद दो सकती, एेखा प्राप्त दीनेपर सख्य िदधन्ती दही दषण 
देता है-““नैष दोषः इत्यादिसे । अपोरुषेय श्वुतियोमें अश्रामाण्यकल्पनाकी भपेक्षा एक- 
वाक्यता द्वारां प्रामाण्यकी कल्पना करनी दी क्रे हे, गौर बलवती श्वुतिके साथ दुवंल श्ुत्तिकी 
एकवाक्यता करनी टक दे, भङ्ृतमें तित्तिरिुति प्रवं दं, कयाकिं अहकातवाचकं पश्चमीचे 
पौवाप्य- क्रम श्रतिप्रतिपदित दै, छन्दोग्य श्चति तो दुबल दै, क्योकि इखमे तेजकी अथमताक्रा 
श्रवण नद है, केवल तेज की खष्टि सुनी गर है, अतः उसका--तेजकी खषटिका चृतीयत्वसे पारेगाम करना 
चादिए, इसकिए एष्वाक्यता दै, सा अभ दै । एक्देशीने जो यद कदा था कि छान्दाभ्य 


१३५ वरहमघ्ु् [ण्य्‌ पा०३ 
ययय य्य्वतव्स्व्-व्् 


माध्य 


माकाशस्योरपतति वारयित शक्रोति, एकस्य भाकेयस्य व्यापारदयासभवात्‌। 
सृष्टा सेकोऽपि करमेणाऽनेकं सषटव्यं चृजेत्‌  इत्येकवाक्यत्वकल्पनायां संभ 
बन्त्यां न विरुदधा्थतवेन शुतिहीतन्या । न चाऽस्मामिः सशृच्छृतस्य सतषट 
आष्यका अनुवाद 
विषयक होकर अन्य श्रुतिभ प्रसिद्ध आकाश्चकी रत्पत्तिका निवारण करनेभेँ 
समथं नदीं ह, क्योकि एक वाक्यम दो व्यापारोका सम्भव नदीं है । सष्टाके एक 
होनेपर भी वहं क्रमसे अनेक सष्टग्यको उत्पन्न करे, इस भकार एकवाक्यता 
की कस्पनाका सम्भव होनेपर विरुद्ध अर्थसे श्रतिकी हानि नटी करनी चाहिए । 











रत्वप्रभा 
किश्च, सा श्रुतिः किं तेजोजन्मपरा, उत तेजोजन्म वियदनुपत्तिश्च इति उभयपरा । 
अयिन तद्वारणमित्यह--नहीति । जविरोधादित्यथेः । न द्वित्रीयः, शरु्न्तरविरोधेन 
उमयपरत्वकरपनायोगाद्‌ वाक्यभेदापत्तेश्च इत्याह --एकस्येति। ननु एकस सषु 
यनेकाथेसम्बन्धवद्‌ वाक्यस्यापि अनेकाथेत। किं न स्यादित्यत आह-सुष्ट छिति। 
एकस्य कैः अनेकाथसम्बन्धो दृष्टः । न तु एकस्य वाक्यस्य नानाथ दृष्टम्‌ , नाना- 
ैकम्रयोगे तु "पय आनय, इत्याद आव्र्या वाक्यभेद एव, आनयनस्य जरक्षीराभ्यां 
पथक्‌ सम्बन्धादिवथेः । फरितिमाह--हत्येकेति । एकस्य शब्दस्याऽऽिं 
विनाऽनेकाथेतं नापित चेत्‌ 'जसजत, इति शब्दस्य छान्दोग्ये उपसंहताकाशादि- 
रत्नप्रभाका अनुवाद 

युतिस आक्राशोत्यत्तिका वारण होता दै, वह निरस्त इभ! । भौर ग्रह छन्दोग्यध्ुति क्या 
केवर तेजकरे जन्मका ही प्रततिपादन करती दै या तेजका जन्म भौर आकाशकी असुपि 

इन दोनोका अतिपादन करती दे १ प्रथम पक्षम आकारा उत्पत्िका वारण नदी है, एता 
कते द" नदि” इ्यादिसे। अविरोषसे देखा अथ है। द्वितीय पक्ष भी युक्त नके, 
- क्योकि अन्य तिके साय विरोध हेनेसे एक वाक्य उमयार्थक नदीं हो सकता, यदि भान लिया 

जाय, ता वाक्यमेद होगा, एसा कहते ईै--““एकस्य इ्यादिे । जसे एक सष्यका अनेक 
अथक चाय सम्बन्ध होता दै, वैसे एक वाक्य भौ जनेक अर्था अतिपादन क्यो न करे ! 
इत शङ्धाका निराकरण करके रए कहते हे- “ध्य तु” इत्यादिते । एक र्ताका अनेक 
भ जाथ सम्बन्ध दृ दे, परन्तु एक वाक्य नाना अर्का भतिपादन रे यद देखने 
तट भति, नानाधकके भयोगे त्तो “पय॒ आनयः ( जल लाभो, दूध त्यो ) इयादिमे 
भाति वक्िभेद ही द, पयोकि आनयनका जल लौ दूधके साथ धथक्‌ सम्बन्ध दै 
पसा जये दै । फलति कहते है-“्रलेक” इयदिसे । एष शब्द्‌ आदततिके विना अनेक 


व 
भर्थवाजा नरह होता दै, देता यदि मिम दै, तो “यदजत' इस शब्दा छन्दोगयमे 
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मान्य 


सष्टव्यद्रयसम्बधोऽमिप्रियते, भुतयन्तरवषोन सष्टव्यान्तरोपसेग्रहात्‌ । यथा च 
“सवे खखिदं ब्रह्म तञ्जलाच्‌ः ( ० ३।१४।१ ) यत्र साक्षादेव सर्व्य 
वस्तुजातस्य ब्रहमजत्वं श्रयमाणं न प्रदेशान्तरविदहितं तेजःपभरुखघुसत्ति- 
कर्मं पारयति, एवं तेजसोऽपि ब्रह्मजस्य श्रूयमाणं न श्रुत्यन्तरबिहितं 
नभभ्र्ुखथुत्पत्तिक्रमं वारयितमरति । नञ शमविधानार्थमेतद्‌ षाक्यभ्‌- 
(तज्जलानिति शान्त उपासीत' इति श्तेः, नैतत्‌ सृटिवाक्यम्‌ , तस्मादेतन्न 
माष्यकरा अनुवाद 
ओर एकवार श्रत सष्टाका दो सष्टव्यके साथ सम्बन्ध हमको भी इष्ट नदी 
है, क्योकि अन्य श्ुतिखे अन्य सष्टाका संग्रह होवा है ! जैसे “सै खरिबदै० 
( निश्चय यह्‌ सब ब्रह्म है, उससे उत्पन्न होता दै, उसमे लीन होता है भौर 
उसमे चेष्टा करता है ) इसमे निखिक वस्तुसमूहकी त्रद्मसे उत्पत्ति साक्षात्‌ 
ही श्रूयमाण दै, वह अन्य प्रदेशमे के गये तेज आदिकी उत्पत्तिके क्रमका 
निवारण नदीं करती । इसी प्रकार तेजकी भी त्रहमसे जो उत्पत्ति श्रूयमाण है. 
वह्‌ अन्य श्रुतित कदे गये आकाशञप्रयुख उत्पत्ति-करमका निवारण करनेभ समर्थ 
नहीं है । परन्तु यह्‌ वाक्य शमके विधानके छिए है, क्योकि 'तलखानिति 
चान्त उपासीत ८ उससे उत्पन्न होते है, उसमे कीन होते है ओर उसमे 





रत्नप्रभा 


सम्बन्धाथेम्‌ आवृत्तिदोषः स्यादित्यत आह--न चेति । छन्दोग्यस्थतेजोजन्म 

आकाश्ादिजन्मपूर्वकम्‌ , तेजोजन्यघ्वात्‌ , तिपतिरिस्थतेजोजन्मवद्‌, इति आकारादि- 

जन्मोपसंहारे 'तदाकाशमखजत' इति वाक्यान्तरस्यैव करपनात्‌ न॒ आद्त्तिवोष 

इत्यथैः । श्रुत्यन्तरस्थः क्रमः श्रुत्यन्तरे आद्य इत्यत्र इषटान्तमाह-यथा चेति । खष्टो 

ताप्यातास््याभ्यां इष्टान्तश्चतिरेषम्यं शते नन्वित्यादिना । तेजःप्राथम्य- 
॥ र्ममाका अनुवाद 


उपसंहत आकाश्चके साथ सम्बन्ध करनेके लिए आवृत्ति दोष होगा, इसपर कते है--““न च" 
इत्यादिसे ! छन्दोग्यमे कथित्त तेजका जन्म आकारादि जन्मपूवैक दै, तेजकी उत्पति दोनेसे, 
तितिरिमे कदा गई तेजकी उत्पत्तिके समान, इस प्रकार आकाराकी उत्पत्तिके उपसंहारं 
"तदाकशमसृजत' देसे अन्य वाक्यकी कल्पनासे आदत्त दोष नदीं है एेसा अथं दै । अन्य 
तिके मका अन्य श्ुतिमे परहण करना चादिए इसमे दृ्टन्त कहते है--“यथा च" इलयादिते । 
खष्ि तात्य मौर अतात्यण्यसे शृटान्तशरुतिमे वैषम्यक्री शङ्का करते ईै--“नु इत्यादिसे । 


१३५४ पद्यघुत् [भभ पा०२ 


क क द्ध धर 
माप्य 
्रदेशन्तससिद्धं करममयरोदटधुमदतीति; (तततेजोऽचजत' शत्येतत्‌ घषटि- 
वाक्यम्‌ , तस्मादत्र यथाश्रुति कमो ग्रहीतम्य इतति । नेर्युच्यते-नहि 
तेलःश्राथम्यादरोषेन शरुलन्तरसिद्धो चियस्पदाथः परित्यक्तव्यो भवति, 
पदार्थधमस्ात्‌ करमख । अपि च परत्तेजोऽघछजत' दति नाञ्तर क्रमस्य 
वाचकः कथिच्छन्दोऽस्ति । अर्थात क्रमो गम्यते, स॒ च वायोरभि, 
माप्यका अनुबाद 
चेष्ठा करते है, अतः शान्त होकर इसकी उपासना करनी चाहिए) फेसी श्रि है, 
दसकिए यह्‌ सृष्टिवाक्य नदीं ह, इससे अन्य प्रदेशमे प्रतिद्ध क्रमका विरोध 
नहीं कर सकता है । (तत्तेजोऽद्जत, ( उसने तेज उत्पन्न किया ) यद्‌ सृष्टिवाक्य 
है, इसचिए इसमे श्रतिके अठुपार करमका ग्रदण करना चा्िए । नदी देखा 
कहते है, स्योकि तेजकी प्रथमताके अचुरोधसे अन्य श्रतिम प्रसिद्ध आका 
पदार्थका परिप्याग करना युक्त नदीं है, कारण कि क्रम पदार्थका धर्मद । ओर 
“तत्तजोऽखछजतः इस श्रतिमे कमका वाचक कों शब्द नदीं है, परन्तु अर्थे 





रन्रमरभा 

स्वीकारे आकाशसगो धरम तद्धर्मः प्राथम्य चेति द्वयं श्रुतं याधनीयमिति गौरवम्‌ ! 
आकाश्चमाथम्ये तु आर्थिकतेजःसर्गप्राथम्यमान्नयाध इति राघवमिति मवाऽऽद-- 
नेदयुच्यते इति। कश्च, यधानधर्मि्यागाद्‌ बरं गुणमूतस्य तेजःप्राथम्यस्य 
धर्मस्य त्याग इत्याह-तरीति । किच; किं सृ्टिपरश्चतिसिद्धत्वात्‌ तेजःमाथम्य 
गृहते, उत प्रथमस्थाने तेजसः सरगश्ूयाऽर्थीत्‌ म(थम्यभानात्‌। न जयः इत्याह-- 
अपि चेति। द्वितीयम्‌ अनय दृषयति--अर्थासििति ! यदुक्तम्‌-वस्तुनि 
विकटपासम्भवादूं उभयोः प्राथम्यं शासाभेदेन ग्यवस्थितं न भवति, नाऽपि उभयोः 

रतप्रमाका जनुवाद 


भथमताका स्वीकार करनेसे आकारा उत्पततिरूप धर्मा जर उसका धमे श्रयमता ये 
जाद्न। शुत ६" उनका वाध दोग, एसा गौरव ६, परन्तु आकाशकी भ्रयमता स्वीकार 


शः त उत्पतिकी भथमता जो केवत भार्थिक इ, उसका वाध द्योता दै, एसा लाधव ह, 
र 1 त्यु न [प [1 (व 
पसा मानकर रहते ६--नेतयुच्यते” इयादिते । अर प्रधान धमि लागते गणभूत 


तेजकी थमताप धमक त्याग अधिक श्रे है, पमा कडते २ “नदि” दव्यदिसे 1 भौरख्धि- 
५ धि षिद्ध दोनेके कारण तेजकी प्रथमताका भ्रदण करते ह १ अथवा अयम स्थानम तेजकी 
उता हतन भमत सान दोनेसे अयात्‌ तेजकौ प्रथमतताका स्वा शार करते द ? आय पक्ष युक 
नदी द पे कहे दै--“भपि च इत्यादि । विनीय पक्षक्रा अद्ुवाद करे दोष देते ईै-- 
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माभ्य 
इत्यनेन शस्यन्तरपरसिद्धेन क्रमेण निवाते बिकल्पसष्टच्यो त 
वियत्तेनसोः प्रथमजत्यविषयावसंभवानभ्युषगमाम्यां निवारितौ । तस्माद्‌ 
नास्ति श्रत्योविंप्रतिषेधः। अपि च छन्दोग्ये धेनाश्रतं भरतं भवति! 
इयतां प्रतिज्ञां वाक्योपक्रमे श्रुतां समथयितुमसमाम्नात्तमपि बियदुसपत्ता- 
बुपस्स्यातव्यम्‌, किमङ्ध पनस्तेत्तिरीयके समाम्नातं नभो न संग्र्यते । 
यच्योर्तम्‌--आकाश्चख सर्वेणाऽमन्यदेशषकारत्वाद्‌ ब्रह्मणा तत्कार्य सह -. 
माष्यका अनुवाद 
करम समञ्चा जाता है ओर उसका शवायोरमिः ( वायुस अभि ) इस अन्य श्ुतिके 
प्रसिद्ध रमसे निवारण होता है । आकाश ओर तेज प्रथम उत्पन्न दह इसमें विकस्प 
ओर सुय तो असम्भव ओर अस्वीकारसे निषिद्ध है, इसङिए दोनों श्रति्यमे 
बिरोध न्दीहै। ओर छन्दोग्यमे ध्येनाश्रतं श्रतं भवतिः ( जिससे अश्चत 
भरत होता है) इस वाक्योपक्रमे श्वत प्रतिक्ञाके ससर्थनके दिए अश्र 
आकाश्चका उत्पत्तिप्रकरणभे उपसंख्यान करना चादिए, तो तैत्तिरीयके श्रत 
आकाश्चका संग्रह क्यो नदो! जरजोदेसा काट कि आकाक्चका देशूकार 





रत्नप्रभा 
द्विदरद्कुरषत्‌ समुचिचस्योखस्या माथम्यम्‌ , “वायोरभि,” ( त° २ । १) इति 
करमवाधापातात्‌ इति, तदिष्टमेव इत्याह-विकर्पेति । न केवरं श्रुतिदेग्योः अवि- 
रोधः सौहारदश्चाऽस्तीदयाद--अपि चेति । वियदुपरसं्ा्यम्‌ इत्यन्वयः । वियद्‌- 
नुस्पत्तिवादिना उक्तमनूय प्रतिज्ञाया अद्धितीयश्रतेश्च सुरूयाथेतात््यावगमाद्‌ न 
गोणाथेता इति दृषयति--यच्चोक्तमिलयादिना  प्रकृतिविकारन्यायः--तदन- 


रत्वभभाका सनूवाद्‌ 


“'अथौतत इत्यादिसे \ सिङ्ध वस्तुमे विकेल्पका असम्भव हाने दोना { तेज आर अकि 1 
का प्राथम्य शाखमिदसे व्यवस्थित नदीं शीता हं, इसी प्रकार द्विदल अङ्करके समन 
दोनी ससुचयचे उत्यत्तिका कारण उनम प्रथमत्व युक्त नदीं दै, क्योकि “वयोरक्िः" ( वाधुसे 
खमि ) इस क्रमके बाध होनेका प्रसन्न भाता है, दसा जो कटा गया दै, वद इट दी दै, एेखा कते 
हे-““वित्पः इत्यादिसे । श्ुति्योका परस्पर अविरोध दी केवल नदीं हं, प्रत्युत अचदरल्य 
भी दहै, रेखा कते दै-- “अपि च” इत्यादिमे । आकाराका म्रहण करना दिए एता अन्वय 
ह । आकाशकी अनुत्पत्तिको कहनेवाठे वादीसे कथित्तका अवाद्‌ करकं प्रतिज्ञा अर जप्ठतय 
धृतिका सुख्यारथमे तात्पयं समना जाता है, ईसरिएु गोणा नही दै, इख प्रकार दूषित करते द - 


१३५६ बर्हत [०२ १०२ 
य्य पयजयत््व््य्-------च्य््व्य्य 


भाष्य । 

विदितमेव तड्‌ भवति, अतो न प्रतिज्ञा हीयते । न च एकमेवादितीयम्‌' 
इति शरुतिकोपो मवति, शीरोदकवद्‌ चहानभसोरव्यतिरेकोपपततेः इति । 
अत्रोच्यते- न करोदकन्यायेनेदमेकनिज्ञानेन सवैविजञान नेतव्यम्‌ । 
मरदादिच्छान्तमणयनाद्‌ हि प्रकृतिविकारन्यायेनेवेदं सवेवि्ञानं नेतव्यमिति 
गम्यते । धीरोदकन्यायेन च सवैनिज्ञानं करप्यमानं न सम्यगिवह्ानं 
स्यात्‌। नहि शीरनञानमरहीतश्योदकस्य सम्यग्बज्ञानगृी तत्वमसि | 
न च वेदस्य एुतषाणामिव मायारीकवश्वनादिभिरथांवधारणदुपपच्ते । 
सावधारणा चेयम्‌ “दकमेधाद्वितीयम्‌ः इति श्रुतिः क्षीरोदकन्यायेन 
नीयमाना पीड्येत । न च स्वकार्यापिशषयेदं वस्त्वेकदेशविषयं सवैवित्रा- 

माष्यका अनुवाद 

सवके साथ अनन्य होनेदे ब्रह्म भौर उसे कार्योक्ि साथ वेह विदित ही होता 
है, इसचे प्रतिज्ञाफी हानि नदीं होती है। ओर “एकमेवाद्वितीयम्‌ ( एक ही 
अद्ितीय ) इस श्वतिका वाध नदीं होगा, क्योकि क्षीर ओर उद्कके समान 
ब्रह्म धौर आकाश्चका अभेद उपपन्न होता है, देसा जो कहा है उसपर 
कहते है कि क्षीरोदकन्यायसे "एक विज्ञानसे सर्वविज्ञान नदीं केना चािए 
क्योकि मृत्तिका भादि दृषटान्तोका निर्देश है, अतः भकृतिषिकार-न्यायसे ही 
यह सर्वविज्ञान केना चाहिए, .णेला समनघ्ना जावा है! क्षीरोदक-न्यायसे 
सर्वविज्ञान माना जाय, तो बह यथा्थविज्ञान नदीं दोगा, क्योकि कीरक्ञानसे 
गृहीतं उद्‌कका खम्यक्‌ विज्ञानसे महण नदीं दै । ओर पुरर्षोके समान वेदका 
अथेनिश्चय मायासे मिथ्या भाषण ओर उससे वञ्चना आदिखे उपपन्न नहीं 
-शेत । कमेवाद्वितीयम्‌ चद्‌ _सावारण शति श्ीरोद्क-्यायसे मण हो, तो 


रत्नप्रभा 
भ्यसवन्यायः। उदके ्षीरस्थमपि क्षीरज्ानान्न गृह्यते, भेदादिति भावः । मश्व 
सम्यनानंश्तेभन्तमूरत्वसम्भवात्‌ इत्याशङ्क्य अपौरुषेयखवाद्‌ भेवमि्याद-न 
च वेदस्पेति। माया--्रान्तिः तया अटीकमू्‌-मिथ्याभाषणं तेन वश्चनम्‌--मयथाथे- 
रत्नभभाका अनुवाद 
यच्चोक्तम्‌” सापिसे ॥, अ्नतिविकारन्याय तद्नन्यत्वन्याय दै । क्षीररथ उदक कीर- 
दनय णदीत नहा होता दै, भेद होनेखे, पेखा भाव दै । श्रुति सम्यक्‌ क्न न दो "वह अान्त- 
र षा सम्भव ५ आश्वा कर श्रुति अपसषेय दोनेते भ्रान्तिमूखक नदीं दै, यह 
इते द--““न च वेदस्य" इत्यादिसे । भ्रान्तिरूप मायामे, मिथ्या भाषणसे वचन जर्थार्‌ भयथाथं 
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भाष्य 


नमेकमेवाऽद्वितीयतावधारणं चेति न्याय्यम्‌, सदादिष्वपि हि तस्सभवात्‌-न 
तदपर्ववहुपन्यसितव्यं भवति-- वेतकेतो यन्तु सोम्येदं महामना अन्‌ 
चानमानी स्तन्धोऽस्यृत तमादेशमग्राक्ष्यो येनाश्रुतं श्रुतं भवति' 
(छा ६।१।१) इत्यादिना । तस्मादशेषवस्तचिष्यमेवेदं सर्वविज्ञानं सर्वख 
बहका्ैतापेश्चयोपन्यस्यत इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ ६ ॥ 

यत्‌ पुनरेतदुक्तम्‌--अधंमवाद्‌ गोणी गगनस्योत्पततिशरुतिरितति, 
अत्र बरूमः- 

माष्यका अनुबाद 

वह अप्रमाण होगी । ओर सर्बैविज्ञान जौर एक ही अद्वितीय दै, रेखा निश्चय 
खक्रायैकी अपेक्षासे व््वेकदेश्विषयक है रेता कहना न्याय्य नहीं है, 
कर्थोकि सृ्तिका आदिर भी उसका सम्भव दै--जौर श्वेतकेतो यशर सोम्येदं 
महामना अनूचानमानी० ( है भेतकेतो ! तुम महामना अपनेको साङ्ग 
वेदाध्यायी साननेवाठे ओर स्तव्ध दो जिस आदेङ्षसे अश्रुत श्रुत होता दै, 
वह आदेश्च तुमने आचायैसे पूछा है १ ) इलादिसे उका शपूवेवत्‌ उपन्यास 
योग्य नदीं है। इसटिए यह सर्मैविज्ञान अरोषवस्तुविषयक ही है, अतः सव 
ब्रह्मके कायं है, इख अपेक्षासे इसका उपन्यास है, एेखा समञ्चना चाहिए ॥ ६ ॥ 

ओर फेला जो का गया है कि असम्भवके कारण भाकाशकी उत्पत्ति- 
रति गौणी है, इसपर कहते है-- 





रत्नभमा 

बोधनम्‌ । आदिपदात्‌ विप्रहिप्साप्रमादकरणापाटवानि गृह्यन्ते । मतिक्ञा- 
मुख्यत्वम्‌ अमिथाय अद्भितीयश्तिमुख्यतामाह--साचधारणेति । सवेदवेतनिषेधपरा 
इत्यथैः । उमयगौणलेऽद्शुतवद्‌ उपन्यासो भरदादिदषटन्तेः तत्साधनं च न 
स्यादिति दोषान्तरमाह-न चेत्यादिना । कार्यमेव वस्तकदेशचः ॥ ६ ॥ 

रत्नप्रमाका यनुवाद 

ज्ञापन । आ्पदसे विभरकिप्सा, प्रमाद ओर करणेकि-इन्दरियोके अपाटवका भ्रदण करना चादिए। 
अरतिज्ामिं सुख्यलका अतिपादन करके अद्वितीय श्रुतिको सुर्य कदत दै--“सावधारणा" 


क क न क कक क क कथ हे 
इत्यादिसे । सम्पूर्ण द्ैतका निषेध करनेवाली दै, एसा अर्थं दै | देनोको गण माननम अधूतवत्‌ 
उपन्यास ओर शृदादिके दन्ते उसका साधन नींहोगा, न्ना दंबान्तर कहते है- 


४.० के 


“न्‌ च» इत्यादिसे ) कायै ही वस्तुका एक देश है॥६॥ 


१२५८ यह्यसूत्र [भण १०२ 


य्धथ्च्च्यथ्य्य्य्च्य्य्य्य्य्व्य्य्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्छ्य 


यावष्टिकारं तु विभागो लोकवत्‌ ॥ ७ ॥ 


पदच्छेद्‌--यावद्विकारम्‌, ठ, विभागः, रोकवत्‌ । 

पदार्थोक्ति-यावद्‌ विकारम्‌--विकारजातममिव्याप्य, विमागः--विमक्तलम्‌, 
[ द्यते } लोकवत्‌-- घटादिवत्‌, [ प्थिव्यादिभ्यो विभक्त्रादाकाशस्य जर्ष. 
कार्यत निर्विवादम्‌ ]। 

भापार्थ--जितने विक्रार दः रे सव घट; शराव आदिके समाने विभक्त 
दिखाई देते, अतः परथिवी भादिसे विभक्त हेनेसे आकाके ब्रह्जन्य हेन 
को विवाद नही है । 





भ्य 
तुशब्दोऽपस्भयाशङ्ान्याव्च्य्थः ¡ न खद्वाकाषोरपततावरसम्भवाशङ् 
कर्तव्या, यतो यावत्किधिद्धिकारजापं दस्यते--घटपटिकोदश्चनादि वा, 
कटककेगूरषृण्डलादि वा, सचीनाराचनिच्खिशादि वा, तावानेव विभागो 
लोके रक्ष्यते, न त्िकृतं विश्विद्‌ इृतश्विद्‌ विमक्तयुपरभ्यते । मिभाग- 
माप्यक्रा अनुवाद 
तुशब्द असम्भवकी भष दूर करनेके छिए दै । आकाश्चकी रत्पत्िमे 
असस्मवकी आदाद्ध नदद करनी चाहिए, कर्योकिं जितना घट; घरिका, उदच्वन, 
आदि या कटक, केयूर, कुण्डर आदि, अथवा सुरै, वाण, खङ्ग दि विकार 
समूद देखा जाता है, वदी रोके विभक्त दैखनेर्मे आता है, शौर 


जि ज ०१५ 


यावद्धिकारमिति । आकाशो न उप्यते, सामग्रीशुः्यतात्‌, 

ईत्यने आकाश; विकारः, विभक्तत्वाद्‌, धयादिवत्‌, इति सद्मतिपक्षमाद-- 

यत्‌ एुनरित्यादिना । यो विभक्तः, स विकार इति अन्वयम्‌ उक्त्वा यस्तु अविकारः, 

स न विभक्तः, यथा जाला इति व्यतिरेकव्या्िमाह-न स्वविकृतमिति । दिगा- 
रत्यभरमाक सनुवाद 


` याबिकारम्‌' इत्यादि । भकाध ॒उर्पन्न नदी होता ६, सामभश्चूत्य देनिषे, ध्म 
अचुमानम , भाकोश उत्प दोता द, विभक्त देनेरे, घटादि समान, एसा खतप्तिपक्ष 
८ चर्त द, उको [ चरतमतिपक्रो ] कहते दै--“त्‌ पुनः” दत्यादिखे । "जे बिमकत है, 
वद (वद्र ६, एसा अन्वय ककर जे। भविकार्‌ दै, वद विमक्त गदी दै, जैवे आरा पेषी 
व्यिरकनयिको कते है--“न दु अचिङृतभू” इादिये। दिश। आदिमे व्यभिचारी 
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भाष्य 

थाऽऽकाश्चख पृथिव्यादिभ्योऽवगम्यते। तस्मात्‌ सोऽपि मिकारो भवित्‌- 
मेति । एतेन दिकाठमनःपरमाण्वादीनां कायैतवं व्याख्यातम्‌ । नन्वात्मा. 
प्याकाशादिम्यो विभक्त इति तस्याऽपि कार्यस्य षटादिवत्‌ प्राप्नोति । 
न, आत्मन आकाक्चः; सम्भूतः' (ते° २1१) इति भरुतेः ! यदि घ्यस्मापि 

माष्यका अनुवादे 

अवित किंसीसे विभक्त उपर्न्ध नदीं होता है। भौर आकाञ्चका 
पथिव्यादिसे विभाग देखा जाता है, अतः बह भी विकार-काय्यं हो सकवा है । 
इसीसे (विभक्तव्वसे) दिशा, काठ, मन, परमाणु आदि काथ ई ठेसा अ्याख्यान 
इभा समञ्चना चाहिए । आत्मा भी आकाश आदिसे विभक्त है, इससे घटादिके 
समान उसको भी कायेस्व प्राप्त होता है । नदी, पसा कहना टीक 
नहीं है, क्योकि “आत्मन आकाञ्चः सम्भूतः ( आत्मासे आकार 


रत्नप्रभा 
दिषु ग्यमिचारम्‌ आशद्क्य पक्षसमत्वाद्‌ मेवमित्याद--एतेनेति । विमक्तस्वेन 
इत्यथः । आत्मनि व्यभिचारं शङ्कते---नन्विति । षर्मिसमानसत्ताकेविभागस्य 
हेतुत्वात परमात्मनि विभागस्य करिपिततवेन मिन्नसत्ताकलवाद्‌ न ॒व्यमिचार 
इत्याह- तेति ) अत्र चाऽज्ञानान्यद्रव्यतवं विशेषणम्‌ , अतो नाऽजञानतत्सम्ब- 
स्धादौ ग्यभिचारः । ननु आत्मा कायैम्‌, बिभक्तस्वाद्‌ › वस्तुतराद्‌ वा घटवत्‌ › इति 
आभासतुख्यम्‌ इदमयुमानम्‌ ; इत्याशङ्क्य आत्मनः परमकारणव्वेन शरुतस्य का्तव 
सू्यताभसङ्ग ईति बाधकसत्वात्‌ तस्याऽऽमासत्वम्‌ , नाऽत्र किञ्चित्‌ बाधकमस्ति, 
परस्युत जाकाशस्य अकार्यतवे नित्यानेकद्रव्यकर्पनाश्रोतपरतिज्ञाहान्यादयो बाधकाः 


रत्न्रभाक् अनुवाद 
आशङ्का करॐे पक्ष्म होनेसे रेखा नदीं है, यद कदते ईै--““पएतेन” इयदिसे । विभक्तत्वसे 
दा अथै दे । आत्मामं व्यभिचारी शद्धा करते दै--“ननु"” इत्यादिसे । धर्मक साथ 
समानसत्तावालठे बिभागके देतु हेनेसे परमार्थ आत्मा विभागके कल्पित होनेके कारण भिन्न- 
सत्ताक होनेसे व्यभिचार नदी ३, एेखा कते दै--““न' इत्यादिसे। इस देम “अक्ञानाऽ- 
न्यदन्यल्म्‌” (अन्ञानसे अन्य दन्य) एेसा विरेषण देना चाहिए, इसलिए अक्चानमे जर उसके 
सम्बन्धमे व्यभिचार नीं है । आत्मा कार्यं है, विभक्त होनेखे या वस्तु दोनेसे, घटके समान, 
इस प्रकार आभासके तुल्य यद अञुमान है, देसी आशङ्का करे परमङारणत्वेन शुतिमें अरदिद्ध 
आत्मको कार्यं माना जाय, तो शचल्यता प्रसक्त होगी, इख प्र्नर बाधक दोनेसे उक्त अलु- 
मान आमास हे, ओर आकाशके अनुमानमें कोई बाधक नहीं दै; प्रत्युत जाकाग्रको अकार्य 


१७१ 





१२६० ब्रह्मस्रून [भ०रश०३ 


प नाणक यनन नमान नपकनष्ला का कन्छ-कक ड 
ष्क क + 0 [कक १" 0 कक का 7 1 0 क्ककरण्युकन्या न) 0 थ 
0 + # ०1 








विकारः स्यात्‌ तस्मात्‌ परमन्यन्न श्रुतमिल्याकाश्ादि सवे कायं 
निरासपकषमात्मनः कार्यत्वे स्यात्‌ । तथा च श्ूल्यवाद्‌ः प्रसज्येत । 
आत्मत्वाच्ाऽऽतनो निराकरणशडानुपपत्तिः । नद्यारमाऽगन्तुकः 
कखचित्‌ , खवयसिद्धतवात्‌ । नद्यात्माऽऽतमनः प्रमाण मपेकष्य सिध्यति । 
माष्यका अनुवाद 

उत्पन्न हृभा ) रेसी श्रुति है । यदि आस्मा चिकार हो, चो उससे 
पर छ भी श्रुतिमे भरतिपादित नदीं दै, इसलिए आत्माके काये दने 
पर आकाञ्चादि सव कार्य निरात्मक हो जार्थेगे । ओर उससे शून्यवादका प्रसङ्ग 
आवेगा । सवकी आत्मा होने आत्माके नियकरणकी शङ्का अुपपन्न है । 
आत्मा किसी मी कारणका आगन्तुक--कायं नहीं दै, क्योकि वह ख्य॑सिद्ध 

| रतमभा 
सन्ति इति नाऽऽमासतुल्यता इत्याह-आरमन इतिं । इष्टपसङ्ग इति वदन्तं 
पयाह--भात्मघ्ादिति । आत्मामावः केनचित्‌ ज्ञायते न वा? अचेयो 
ज्ञाता स परिशिष्यते इति न स्यतः द्वितीयेऽपि न शून्यता, मानामावाद्‌ इत्यरथः । 
कश्च, यद्‌ हि कार्य सततसफरयोः अन्यपेक्षं तत्‌ निराकार्यम्‌, आत्मा तु अकार्यम्‌ 
निरपेक्षत्वात्‌ न वाधयोग्य इ्याह--नद्यास्मेत्यादिना । कप्यचित्‌ कारणस्य 
आगन्तुकः-कायम्‌ नहि, सत्तस्पू्स्योः सिद्धयोः अनन्यायत्तत्वाद्‌ इति अशक्षराथः। 
तत्न स्तः भनन्यायत्तलं विवृणोति--नहीति । तदुक्तं सरेधराच्वैः- 

श्रमाता च प्रमाणे च प्रमेयं प्रमितिस्तथा । 

यस्य प्रसादात्‌ सिध्यन्ति तस्सिद्धौ किमपेक्ष्यते' ॥ १ ॥ इति । 

1 रतनप्रभाकरा अनु्ाद्‌ 
व नित्य अनिक द्रग्यकी कस्पना ओर श्रतश्रतिन्ञाकी दानि इत्यादि अनेक वाषढ दै, 
ह १ र द, 1 कहते ईै--“आत्मनः" इत्यादित । यह परस इट द, 
र | क क इयादिसे । आत्माका भमाव श्रिसीसे जाना 
४ त | ५ टे, वह अवशिष्ट रहता द, इसमे अन्याद्‌ 
क ध अभावे, रेषा अथे दै । जो कायं दे 
भ ह जौर निक & वात ६ = र क [0 4 ता 
कारणक आगन्तुका (आत्मा) नदीं दै 1 ५ त ५ 
नवके, दथ यदप ह; र {द, करि भावमा जपन सत्ता र स्फर्तिकी विद्धि अन- 
सुर्घरुवायैने का (तो ० त व | 
१ प्रमाण, प्रम सौर प्रमिति जिसके प्रसादे सिद देते, उदी 
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च्च्च्च्च्च्च्च्य्य्य्य्य्व्च्व्च्य्च्च्य्व्व्य्व्व्च्च्च्य्य्य्च्च्य्य््वय- च --- 
माभ्य 
तस्य हि प्रत्यक्षादीनि प्रमाणान्यगप्रसिद्धप्रमेयसिद्धये उपादीयन्ते । न- 
हयकाज्ञादयः पदाथाः प्रमाणनिरयक्षाः स्वय॑सिद्धाः केनविदभ्युष- 
गम्यन्ते । आत्मा तु प्रमाणादिन्यवहाराश्रयत्वाह्‌ प्रागेव प्रमाणादि- 
व्यवहारात्‌ सिभ्यति । न चेदृशस्य निराकरणं सम्भवति । आगन्तुकं 
। माष्यका अनुवाद 
है । अपने प्रमाणकी अपेक्षा करके भात्मा सिद्ध नदीं होती है। उसके 
भयक्ष आदि प्रमाण अप्रसिद्ध प्रमेयकी सिद्धिके किए गृहीत होते है । क्योकि 
'आकाङञ आदि पदाथ प्रमाणसे निरपेक्ष खयसिद्ध ई” एेसा कोई खीकार नदीं 
केरता है । आत्मा तो प्रमाण आदि उ्यवहारका आश्रय होनेसे भ्रमाण आदि ठ्यव- 
हारसे परे ही सिद्ध दै। ओर स्वय॑सिद्ध आत्माका निराकरण नदीं हो सकता है । 





रत्नप्रमो 


तथा श्रुतिराह--“पुरुषः स्वयंज्योतिः" ( बवर० ३।९) “तस्य मासा 
सवैमिदं विभाति" ( क० ५। १५ ) इति च । ननु आत्मनः स्वत.सिद्धौ 
प्रमाणवैयथ्यम्‌ तत्राऽऽह--तस्येति । ननु प्रमेयस्याऽपि स्वभकाशस्वं किं न स्यात्‌ , 
इत्यत आह-नहीति । अतो न प्रमाणवेयथ्यैमिति भावः । आत्माऽपि मानाघीन- 
सिद्धिकः किं न स्यात्‌ इत्यत आह--आतमा तिति । अयमथः--निश्चितसत्ताकं 
हि ज्ञानं प्मेयसत्चानिश्चायकम्‌; गेहे घटो श्षटो न वेति ज्ञानसंशये न इष्ट इति 
व्यतिरेकनिश्वये चाऽरथस्वरूपानिश्वयात्‌। ज्ञानसत्तनिश्वयश्च न स्वतः, कायस्य 


स्वप्रकारत्वायोगात्‌ । नाऽपि ज्ञानान्तरात्‌, अनवस्थानात्‌ । अतः साक्षिणेव ज्ञान- 
रत्नभरमाका यनुवाद 
सिद्धिम किकी अपेक्षा ३ । श्रुति भी कदत दै~-पुरुष" स्वयैज्येततिः (षुरुष स्वर्॑भकाश दै) (तस्य 
भासा स्थमिदं विभाति" ( उसके प्रकाशसे यद सब प्रकारित्त होता है ) यदि आत्मा स्वतःसिद्ध 
दे, तो रमाण व्यर्थ हे, उसपर कहते दै-“^तस्य' इत्यादिसे। यदि कोई के कि प्रमेय स्वरय॑भकाश . 
कयो नहीं ह १ इसपर कते द --““नदि" इत्यादिसे। इऽछिए प्रमाण व्यं नहीं दै, एसा भाव द । 
आत्मा भी प्रमाणसे सिद्ध क्यो न हो £ इसपर कहते है--“आत्मा तु” इ्यादिचे । यद भाव 
द--निभित है सत्ता जिखकी एेा कान भमेयसत्ताका निश्चय कराता हे, घरमे घट देखा या नही" 
इघ भ्रकारका संशय ज्ञान होनेपर आर "नद देखा' एेस। अभाव-निश्वय दोनेषर अ्थका रवर्पं 
निशित नदी होता है। ओर ज्ञानकी सतताका निश्वय स्वथं नदं होता, क्योंकि खाये हेनेसे बह स्वप्रकाश 
नं दयो सकता । ज्ञानान्तरसे भी नदी हो सकता, क्योकि अभव्या होगी । इसकिए जानकी सतताका 
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माच्य 

हि व्ल मिरातरियते, न स्वरुपम्‌ । य एव हि निराकतां, वदेव तस्य 
सपम्‌ । नहयमेरौष्णयमग्निना निराक्रियते, तथाऽदहमेषेदानीं जानामि 
वर्तमाने वस्तु, अहमेवाऽतीतमतीततरं वाऽन्नासिपम्‌, अहमेवाऽनागत- 
मरनागततरं च ज्ञास्यामरीयतीतानागतवर्तमानभाषेनाऽन्यथाभव्यपि 

माण्यका अनुवाद 

आगन्तुक वस्तुका निराकरण दो सकता दै, खरूपका निराकरण नदी हो सकता । जो 
निराकरण कता है, वही उसका खूप है । अभ्निकी उष्णताका निराकरण अम्नसे 
नी हो सकता । उसी प्रकार ङ ही इस समय वत्त॑मान वस्तुको जानता दू, मैने 
ही भूत लौर उससे पूैकी वस्तु जानी थी, म ही भविप्यकी जीर उससे दूर 
भविष्यकी व्तु्ओको जार्नूगा, इस प्रकार अतीत, अनागत ओर वतेमानरूपसे 








१ ^ ~५~न 





रत्रभमा 

सत्तानिश्चयो वाच्यः, तत्र साक्षिणश्चेत जनाघीनसत्तानिश्चयः अन्योन्याश्रयः खत्‌ + 
अतः सर्वसाधकत्वाद्‌ आत्मा स्वतःसिद्धं इति । स्वप्रकाशस्याऽपि वाधः किंन 
स्यत्‌ इत्यत आाद--न चेति । जई हि परायत्तभकारताद्‌ आगन्तुकं वाधयोग्यग्‌ › 
न स्वमकाशासस्वरूपम्‌ , तप्य ॒सर्ववाधसाक्षिखरूपस्य निराकतरैन्तराभावात्‌ । 
सव्य चे स्वनिराकतुलायोगात्‌ । नहि सुनिपुणेनाऽपि स्वाभावो दरपटुं शक्यते 
इत्यथः । एवं स्वतः स्फूर्तिताद्‌ आत्मा न व।ध्य इति उक्त्वा खतःसत्तकत्वाच्च न 
वाध्य इत्याह--तथाऽहमेवेति । ज्ञानज्ञेययोः स्ान्यभिचारेऽपि नातः सदेक- 
रूपत्वाच् सत्तान्मिचार इत्यथः । माऽस्तु जीवतो ज्ञातुरन्यथाखभावः, मृतस्य तु 

रत्भ्रमाक्रा चनुबाद 


निय साक्षीये मानना दोगा, साक्षिकी सत्ताद्रा निश्वय यदि जानके अधीन दो तो 
अन्योऽन््राभय दोगा, इठिए आत्मा सर्वेखाधक देने स्वतःखिद्ध ६ । स्वश्रकाश्छा भी वाध 
कयां न दाया, इपर कते दै--“न च" इत्यादिसे\ पराधीन प्रकाश देनिते जड़ आयन्दु 
गौर वाधयोग्य टै, सलप्रका् आत्मस्वदप वाधयेम्य नदीं दै, क्योकि सवके वाधके साक्षि 
सवकम उ आत्माका जन्य कोई निराकतों नह है 1 जौर अपना निराकरण माप द नह कर 
पश्ता, यारि धिषण रष भी अपना अमाव स्तयं नही देख सकता, देखा अरं द । 
स अनना समर दनिसे भातमा वाध्य नदी है, पेखा कहकर सतःखत्तक--अपनी स्तावाल 
| १९ नदी द, एषा कहते दे--“तवाऽदमेव इत्यादित । क्तान यर्‌ ेयकी सत्ता 
व्यभिचार होनेपर भी शाताके सदा एकरूप हनि उसभ धीं व्यभिचार नदीं है, पेखा अर्थ 


च १ 
1 जबत्िह १ ९ 
६ 1 जति हुए त्तातक्रा अन्यथास्वमाव भेदन हो, परन्तु गत च्ाताका दोगा, इसपर कते 
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माष्य 
ज्ञातव्ये न ह्ातुरन्यथाभावोऽस्ति, सर्वदा वर्त॑मानस्भावत्वाद्‌ । तथा 
भस्मीमवत्यपि देहे नाऽऽत्मन उच्छेदो वर्तमानस्वभावादन्यथास्रभावसं 
वा न सम्भावयितुं ्षक्यम्र्‌ । एवमप्रल्याख्येयस्नभावल्वादेवाऽकार्यल- 
मारमनः कार्स्वं चाऽऽफाशषस्य । 
यचक्तग्ू--समानजातीयमनेकं कारणद्रव्यं व्योम्नो नास्ति इति, 
माष्यका अनुवाद 
ज्ञातव्य चस्तुके अन्यथाभाव होनेपर भी ज्ञाताका अन्यथाभाव नीं होता ३, 
क्योकि वह सर्वदा वर्तमानस्वभाव है । इसी प्रकार देहके भस्मीभूत होनेपर भी 
आरमाके उच्छेदकी ओर वतैमानस्वभावसे अन्यथास्वमावत्वकी भी 
संभावना नदीं कर सकते । इस प्रकार अभ्रत्याख्येयस्वभाव होनेसे आत्मा 
अकायै है ओर आकाश्च काय है । 
समानजातीय अनेक कारणद्रन्य भाकाषशके नदीं 8 रएेसा जो कहा 
रत्नप्रभा 
स्यात्‌ शत्यत्त आह-तथेति ! उच्छेद-विनाशः, अन्यथास्वभावत्वम्‌-मिथ्यातवं वा संमा- 
चयितुमपि न शक्यम्‌, "जह मस्मि'ईति जनुभवसिद्धसत्स्वभावख बाधकाभावाद्‌ इत्यथेः। 
एवम्‌ आत्मनः शून्यत्वनिरासेन शून्यतामसङ्गस्य अनिष्टत्वयुक्तम्‌ › ततश्च ज्मनः 
कायैतवानुमानम्‌ यामास इत्याह--एवमिति । अकार्यासमनः सिद्ध तख अविया- 
सहितस्य उपादानस्य अदृष्टादिनिमित्तसख च सत्त्वाद्‌ आकाञचानुत्पततिदेतोः सामग्रीशुन्य- 
त्वस्य स्वरूपासिद्धे,, उक्तसद्मतिपक्षबाधाद्‌ च आकाशस्य कार्यं निरवयमित्याह-- 
कार्यं चेति । आत्माविचयोः बिजातीयत्वाद्‌ न जाकासारम्भकलम्‌ इयक्तमनूव 
निरखति--यश्ित्यादिना। कं कारणमात्रस्य साजात्यनियमः, उत समवायिनः? 
रत्मरमाका अनुवाद 

है--““तथा” इत्यादिसे । उच्छेद--विनार सोर अन्यथास्वमावत्न -मिथ्यात्रकी सम्भावना मी 
नद हो सकती, क्योकि भे द्र" एसे अनुभवसिद्ध सत्स्वभावका वाधक कोई नदीं दे, एेसा अथ दे । 
इस प्रकार आत्मके शन्यत्वके निरासे श्ू्यताभसद्ग अनिष्ट कदा गया है, उसके वाद्‌ (आत्मा 
छायं है, यह्‌ अुमान आमासरूप है देखा कहते है---““एवम्‌* इत्यादि । आत्मके अकार्ैत्व की 
सिद्धि होनेपर अनिद्य सहित आत्मके उपादान हदोनेसे जौर अदृष्ट आदिके निमित्त कारण होनेसे, 
आकाराकी अनुत्पत्तिका हदु जो सामग्रीशचल्यत्व कदा यया दहै, वह स्वकूपासिद्ध है ओर पूर्वोक्त 
ससप्रतिपक्षते बाधित है, इससे 'आकाश्च कार्थ दै"यद कथन निर्दोष है; एसा कहते है--“कायैतवल्” 
दयादिसे । आत्मा ओर अविय। विजातीय देनेसे आकाचके आरम्भक नदीं दते, एेसा जो कहा 
गया दै, उसका अयुवाद्पूप्क निरसन करते द--““यततु” इत्यादिसे ! क्या कारणसात्र सञातीय 
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माव्य 


तत्‌ प्रसयुच्यते-न तावह्‌ समानजातीयमेवाऽऽरभते, न मिन्नजातीयमिति 
नियमोऽस्ति । नहि तन्तूनां तत्संयोगानां च समानजातीयत्वमस्ति, 
द्रव्यशुणसाभ्युपयमात्‌। न च मिमित्तकारणानामपि तरीषेमादीनां 
समानजादीयलनियमोऽस्ति। स्यादेतत्‌-समवायिकारणविषय ख 
समानजातीयत्वास्युपगमो न कारणान्तरविपय इति । तदप्यतेकान्तिकम्‌ । 
त्रमोबरिश्वनेकजातीयेरेका रज्जुः सृज्यमाना दशयते । तथा शत्रणां 
दिमिथ बिचित्रान्‌ कम्बलान्‌ वितन्वते। सच्चद्रन्यत्वाद्यपेक्षया वा 
भाष्यका अनुवाद 
गया है, उसका निराकरण किया जाता दै--समानजातीय ही आरम्भक 
है ओर मिन्नजातीय आरम्भक तदी है फेसा कोद नियम नीं है; क्योकि 
तन्तु ओर उनके संयोग समानजातीय नदीं है, कारण कि उनका गुण ओर 
द्रव्यरूपसे स्वीकार करिया गया है । एवं तुरी ओर वेमा आदि तिमित्त कारण भी 
समानजातीय हो, ेला नियम नदीं है । यह शङ्का यदं हो सकती है--समवायि- 
कारण कै विषयमे दी समानजातीयत्वका स्वीकार दै, अन्य कारणो नदीं है । वह 
भी व्यभिचरित है, क्योकि अनेकजातीय सूत्र जोर गोधालोँसे एक रस्सी बनाई जाती 
हई देखी जाती है, वैसे ही सूत्र ओर उनसे विचित्र कम्ब छोग बनाते है । स्त 











र्त्वभ्रमा 


पत्र आच निरस्य द्वितीयं रङ़ते-स्यादेतदिति । ॐ समवायितावच्छेदकधर्मेण 
साजात्यम्‌ उत सत्त्वादिना १ नाऽभऽय इत्याह-- तदपीति |नचं रज्ज्वादि न द्रन्या- 
न्तरम्‌ इति वाच्यम्‌, पटादेरपि तथालापाताद्‌, द्वितीय; अस्मदिष्ट, भत्माऽ- 
वयोः वस्तुत्वेन साजा्याद्‌ इत्याह--सरेति । उपादानस्य साजात्यनियमं निरस्य 
संयुक्तनेकल्वनियमम्‌ जद्धितीयस्याऽसद्गस्याऽपि आतमन उपादानल्सिद्धे निर- 
रतनमभाका अनुदाद्‌ 
देते द, पेसा नियम द ए याकैवर समवायिकारण सजातीय होता ६, देस। नियम ह १ उनमें प्रथम पक्षका 
निरसन करकेदवितीय पक्षक निरा करते दै-“स्यादेतत्‌” इयादिसे। क्था समवायिकारणतावच्छेदक 
धसे सजतीयत्व हे, या सत्वरूपते साजात्य है १ प्रथम पक्ष युक्त नदीं ह, एेसा कहते दै-- 
6 तदपि" इतयादिते। [सूत्र ओर गोकेशका समुदायमानर दी रज्ज है] मन्य द्रव्य नीह, देखा कडना 
युक्त नद दै, क्योक्षि पादि भी अन्य दन्य नहीं देगि, पसा रसश्च अविगा । द्वितीय पक्ष 


मकरो इ दे, क्योकि ग से 
४ याक आत्मा अ।र अविद्या वस्तुत्वरूप धर्मैसे सजातीय दै, देखा कते 


इत्यादिसे । उपादानके साजात्य नियमका निरसन करके, अद्वितीय असङ्ग 
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भाष्य 
समानजातीयत्वे करप्यमाने नियमान्थक्यम्‌ , सर्वस्य सर्वेण समान- 
जातीयकत्वात्‌। नाऽप्यनेकमेवाऽऽरभते, नेकमिति नियमोऽस्ति, अणुमनसो- 
एकैको [] 
राथकमारम्भाभ्युपगमात्‌ । एकैको हि परमाणुर्मनथाऽऽद्यं कर्माऽऽरमते, 
न्द # 

न द्रव्यान्तर; संहत्येभ्युपगम्यते । द्रव्यारम्भे एवाऽनेकारम्भक्खनियम 
इति चेत्‌, न, परिणामाभ्युपगमात्‌ । भवेदेष नियमो यदि संयोगक्षचिवं 
माष्यका अनुवाद 
जर द्रव्यत्वकी अपेक्षासे समानजातीयत्वकी कस्पना की जाय, तो नियम व्यर्थ 
होता है, क्योकि सब सबके साथ समानजातीय ई । (अनेक ही आरम्भक ई 
एक नदी पेखा मी नियम नदीं है, क्योकि अणु ओर मन आद कर्मको उतपन्न 
करते है, कारण किं एक एक परमाणु ओर मन आद्य कर्मका आरम्भ करते ह 
अन्य द्रव्यके साथ मिखकर नदी, देसा सीकर किया है । द्रग्यके आरम्भे 
ही यह्‌ अनेकारम्भकत्र का नियम है फेसा यदि क्होतोसो भी नदीं कह सकते, 
क्योकि परिणामका स्वीकार है । यह नियम हो सकता, यदि संयोग सहित 

रतलममा 
स्यति-नापीत्यादिना } किम्‌ जरम्मकमात्रस्यायं नियमः उत द्रग्यारम्भकस्य १ नाच 
इत्याह-अण्विति। दवषणुकस्य ज्ञानस्य च असमवायिकारणसंयोगजनकम्‌ आच कर्मः 
यद्यपि अदृष्टवदास्मसंयुक्ते अणुमनसी आय्कर्मीरम्भके, तथापि कर्मसमवायिन एक- 
त्वात अनेकलनियमभङ्ग इत्याह-एकैको हीति । दरव्यान्तरेः-समवायिभिरित्यथः । 
द्वितीयम्‌ उत्थाप्य जारम्भवादानस्गीकरेण दृषयति-द्रव्येल्यादिना । न तभ्युप- 
मम्यते, तस्मातेव नियम इति रोषः । यत्त क्षीरपरमाणुषु॑रसान्तरोसप्तो 
तेरेव दध्यारम्भ इति, त्न, क्षीरनारो मानामावात । रसवदष्नोऽपि एकद्रव्या- 
रलग्रभाका अनुवाद 
आत्मा भी उपादान है, यद सिद्ध करने के लिए (संयुक्त अनेक द्रव्य आरम्भक होते है इस 
नियमा निरास करते है--“नापि'” इत्यादिसे । क्या यह नियम आरम्मकमात्रका है या केवल 
दरग्यके आरम्भककरा दै १ प्रथम पक्ष युक्त नी है, एेसा कहते दै--“अणु' इत्यादि । द्षणक 
जर ज्ञानका असमवायिकारण जो संयोग दै, उक्षा जनक आदय कम दै । यदपि अदृष्टवत्‌ 
भात्माके साथ संदुक्त हए अणु गौर मन भाय कर्मैके आरम्मकर्टै, तो भौ कमेक खमवायि- 
कारण एक हनेसे अनेकत्व नियमश्ा भङ्ग दै, एेसा कहते दै--““एकेको हि” इल्यादिसे । अन्य 
दरव्योके साथ अर्थात्‌ अन्य समवायिकारणोके साथ । द्वितीय पक्षका उत्थान करके आरम्भवादके 
अनङ्गीकारे उसे दूषित करते दै--“्रग्य'” इत्यादिसे । स्वीकार नदीं किया जाता, अतः यहं 
नियम नदी है, इतना शेष दै । कीरे परमाणु रसान्तरोत्पति दोनेपर वे ही परमाण 


१३६४ वद्य [भ०रपा०३ 


---यप्च्य्यप्प्य््य्य्य्य्य्य्य्य्य््य------------- ~ 
[कक नि 








षि 


भाष्य 


तत्‌ भयुच्यते-न तावत्‌ समानजातीयमेनाऽऽरभते, न मिन्नजातीयमिति 
नियमोऽस्ति । नहि तन्तूनां वस्संयोगानां च समानजातीयत्वमस्ति, 
द्रव्यगुणल्वाभ्युपगमात्‌ । स च निमित्तकारणानामपि तुरीवेमादीनां 
समानजातीयलनियमोऽस्ति। स्यादेठद्-समवायिकारणविपय एवे 
समानजातीयलवास्युपगमो न कारणान्तरविषय इति । तद्प्यनेकाम्तिकम्‌ । 
्रगोवरिनेकनावीयैरेका रर्जुः सृज्यमाना दरयते। तथा छतररुणा- 
दिभिथ बिचित्रान्‌ कम्बलान्‌ वितन्वते। सखद्रन्यत्वाद्यपेक्षया वा 
माप्यका अनुवाद 
गया है, उसको निराकरण किया जाता दै--समानजातीय ही आरम्भक 
ह ओर भिन्नजातीय आरम्भक नदीं है रेखा कोई नियम नीं है; चयोकि 
तन्तु भौर नके संयोग समानजातीय नहीं द, कारण कि उनका गुण ओर 
द्रव्यरूपसे स्वीकार किया गया है । एव तुरी ओर वेमा आदि निमित्त कारण भी 
समानजातीय हो, ेसा नियम नदीं है । यह शङ्का यहां हय सकती है--समवापि- 
कारण के विषयमे दी समानजातीयत्वका स्वीकार है, अन्य कारणमि नदीं है। वह 
मी व्यभिचरित है, क्योकि अनेकजातीय सूत्र ओर गोवा एक रस्सी बनाई जाती 
हद देखी जाती है, वैसे दी सूत्र ओर उनसे विचित्र कम्बल छोग वनाति दहै । स्व 





रत्वग्रमा 


तत्र आच्च निरस्य द्वितीयं शङ्ते-स्यादेतदिति । क समवायितावच्छेदकधर्मेण 
साजात्यम्‌ उत सत्नादिना ? नाऽऽच इत्याह--तदषीति । न च रज्ज्वादि न दरव्या- 
न्तरम्‌ इति वाच्यम्‌, पटादेरपि तथास्वापाताद्‌ , द्वितीयः अस्मदिष्टः, भात्माऽ- 


निचयो: वस्तुत्वेन साजाघ्यार्‌ इत्याह--पम््ेति । उपादानस्य सानात्यनियभ निरस्य 
सयुानेकत्ननियमम्‌ जद्वितीयस्याऽसद्गस्याऽपि आत्मन उपादानत्तिद्धये निर- 


रत्वमनाका चनुचाद 


दोति ट मि (1 कच >) य # ०१ (भ [1 
देते दै, एेखा नियम इ १यागरवल समवायिका रण सजातीय देता ह, एसा नियम दै १ उनमें मयम पक्षक 


निरसन सच रके द्वि र प्रक्ष कः ~ (4 
व धितीव पक्का निरा करते द-“स्यादेतत्‌” इत्यादिसे । कथा समवायिकारणतावच्छेदक 
पमे सजातीयत्व ६, 


"तदियदिति स सजात ९ भयम पक नद दे, ए क दै 
५, ` (नका ससुदाग्रमात्र दी रज्जु टै] अन्य द्रव्य नदीं, पा षहना 
४ ए 9 परादि मी अन्य द्रव्य नहीं दोगे, एसा प्रसङ्ग अविथा । दवितीय पद 
दमक द, क्योकि भाता भीर अविद व्तुतवहूप धसे दजातीय द, देखा क्ते 
६ एलः दतयादिसे । उादानके साजात्य नियमका निर्न करके, अद्वितीय अस 








भि० १ १०७] शाङकरमाप्य-रप्रभा-भाषाहुवादसहि १३६५ 














समानजातीयत्यै कटप्यमाने नियमानर्थक्यम्‌ , सर्वस्य सवेण समान- 
जातीयक्रताद्‌) नाऽ्यनेकमेवाऽऽरमते, मेकमिति नियमोऽस्ति, अणुमनसो- 
राथकसारम्माम्युपगमात्‌ । एकैको हि परमाणुमनशाऽऽयं क्माऽभभते, 
न द्रभ्यान्तरः संहस्येलभ्युपगम्यते । दरन्यारम्मे एवाऽनेकारम्पकलनियम 
इति चेद्‌, न, परिणामाभ्युपगमात्‌ । भवेदेष नियमो यदि संयोगसथिवं 
माष्यका सनुवाद्‌ 
ओर दर्यत्यकी अपेक्षासे समानजातीयत्वकी कटयना की जाय, तो नियम व्यर्थ 
होता है, क्योकि सव सवके साथ समानजातीय दै । 'अनेक ही आरम्भक है 
एक नही रेस मी नियम नहीं है, स्योकि अणु शौर मन भाद कर्मको उन्न 
करते है, कारण किं एक एक परमाणु शौर मन आद्य कर्मका आरम्भ करते दै 
अन्य द्रव्यके साथ भिरुकर नह, एेसा स्वीकार किया है | द्रव्यके आरस्भमें 
ही यह्‌ अनेकारम्भकत्व का नियम है एसा यदि कदो तो सो भी नदीं कद सक्ते, 
सर्योकरि परिणामा स्वीकार है । यह नियम हो सकता, यदि संयोग सहित 
स्त्मभा 
स्यति-नापीत्यादिना ) किम्‌ आरम्मकमानरस्यायं नियमः उत द्रव्यारम्भकस्य १ नाय 
इत्याह-अणििति । दवथणुकप्य ज्ञानस्य च असमवायिकारणसंयोगजनकम्‌ आयं कर्म, 
यद्यपि अदृष्टवदालमसंयुकते अणुमनसी आयकमीरम्मके, तथापि कर्मसमवायिन एक- 
त्वात अनेकलनियमभङग श्याह-एकैको हीति । द्रष्यान्तरेः-समवाविमिरिलभैः । 
द्वितीयम्‌ उत्थाप्य बारम्मवादानङ्गीकारण दूषयति -द्रव्येलयादिना । न कभ्ुष- 
गम्यते तस्मातैप नियम ईति रषः । यत्त क्षीरपरमाणुु रसान्तरोखत्तो 
तेरेव दध्यारम्भ इति, तत्त, क्षीरनाशे मानामावाच । रसवदध्नोऽपि एक्रव्या- 
रतनश्रमाकोा अनुवाद 
भाता भौ उपादान दे, यई सिद्ध कर के ल (युक्त अनेक दन्य आरम्भक दत दै इष 
नियमा निरास करते है--“ नापि इत्यादिसे । क्या यद नियम भरम्भकमात्रका हं या केवेल 
र्यके आरम्भकका दै १ रथम पक्ष युक्त नदीं दै, पे कहते दै--“अण” इत्यादिषे । दयणुक 
ओर श्ञानका असमवाथिकारण जो संयोग दै, उका जन आद करम दै । ययपर भद्छ्वत्‌ 
भाल साय युक्त हुए अणु भौर सन भाव कमेके आरम्भक, ते भौ करम चमवायि- 
कारण एक दैन अनेकल्व नियमा भङ्ग दै, एेसा कहते दै-“एकेको हि श्ादिसे । न्य 
दव्योके साथ अत्‌ अन्य समवायिकारणेकि साथ । द्वितीय पक्षका उत्थान करके जारम्भवाद्के 
प्ननङ्ीकारसे उ दूषित करते है--श्रन्य'' इत्यादिसे । स्वीकार नरी किया जाता, अतः थद 
नियम नहीं दै, इतना रेष द ! करके परमाणुओमं रखान्तरोत्पति हेनेपर वे ह परमाणु 


१३६६ व्रह्यभूत्र [ सण र पामर 
०. 
र्यं दरव्यान्तरस्याऽऽरम्भकमस्युपरम्येत । तदेव त दरव्यं वरिरोपवदवस्था- 
स्तरमापचमानं कायं नामाभ्भ्युपमम्यते। तच कचिदनेकं परिणमते 
मृद्धीजादि अङ्खुरादिभावेन, कचिदेकं परिणमते क्षीरादि दध्यादिभावेन । 
नेर्वरशा्षनभस्त्यनेकयेव कारणं काय॑ जनयतीति, अतः श्रतिप्रामोण्या- 
देकसमाद्‌ ब्रह्मण आकाजादिमहाभूतोतपत्तिक्रमेण जगज्ञातमिति 
निशीयते। तथा चोक्तम्‌--'उपसंहारद्दीनानेति चेन्न शीरबद्धि 
( त्र ° २।१।२४ ) इति। 
यच्ोक्तमू--आकाशस्योत्पत्तौ न पूर्वात्तरकाल्योधविशेषः संभावयितुं 
माप्यका अनुवादं 
द्रग्यही द्रन्यान्तर्का आरम्भक है एेसा स्वीकार किया जाय । परन्तु वही द्रव्य 
सविदोष अन्य अन्य अवस्थाको प्राप्तकर कायै नामसे स्वरत ह्येता है। 
कीं अनेक मृचिका, वीज आदि अक्र स्वरूपे परिणत होते द 1 जीर की 
क्षीरादि एक दधि आदि भावस परिणव होता है । अनेक दी कारण का्येको 
उतपन्न करते द, देसा कोई ईदषरका आदेश नदीं है । इसलिए श्रतिप्रामाण्यसे 
एक बरहमसे आकाश आदि महाभूर्तोकी उस्पत्तिके रमसे जगत्‌ इत्यन्न हआ देस 
निश्चि होता है । देसा कदा दै कि--“व्यसदारद्रीनान्नेति चेन्न क्षीरवद्धि 
(उपसंहार देखनेपे ब्रह्म जगत्न कारण नही है रेसा कटौ तो नही, क्योकि 
क्षीरके समान उपपन्न दोगा ) | 
ओर जो यह कहा गया है कि--आकाशचकी उतपत्तिमे धूर्वोत्तरकालमे कट 


रत्वप्रमा 
रभ्यत्वसम्भवाच्च । दरन्यगुणसङ्कतस्य पेोर्पेयस्य श्ुत्यथैनिर्णयाहेतुत्वादिति मावः । 
रोके प सहायदरनाद्‌ जसहायाद्‌ त्रहमणः कथं सग इति, तत्राह--तथा 
चोक्तमिति । भागमावभूनयलदेदुरमि सिद्व इाद--यचक्तमित्यादिना । 


रतश्रमाका चचुवाद्‌ 


दायरे जआस्स्मके द, प जों छटा छ युक्ते 1 ७ रके [न ^ ॐ 
अर्‌ रस्कर प्रमान दयिके भी एक द्रन्यसे उत्पन्न 


पुप-कणादभे कल्यित ३, अतःवे श्रतिके अथ दने चम्मवहे । मौर द्रव्य ओर युणकी परिभाषा 
ह। लोके द <०ॐ अचश्च निणय छऋरनेमे देतु नदीं दो सक्ते है, एेखा भाव 
व = ध गर्‌ ब्रम तो जसहाय है वद करये जगती दत्पत्तिकर 
ज 5 तवा तोम इतदि आगमावश्त्व देतु मी असिद्ध ई, एव 
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भाष्य 
शक्यते इति, तदयुक्तम्‌ । येनैव हि धिशेपेण पृथिव्यादिभ्यो व्यतिस्त्यि- 
मानं नमः स्वरूप्वदिदानीमभ्यवसीयते, स एव विषः प्रागुरत्तनासी- 
दिति गम्यते। यथा च ब्रह्म न स्थृलादिमिः पएृथिव्यादिस्भवैः 
स्वभाववत्‌, अस्थूरुमनण' (व° ३।८।८) इच्यादिश्वतिभ्यः, एवमाकाच- 
स्वभावेनाऽपि न स्वभाववत्‌ अनाकाशम्‌" &ति शरुतेरवगम्यते। तस्मात्‌ प्रायु- 
पत्तरनाकाशभिति [स्थतम्‌ । यदष्युक्तम्‌--ए्थिव्यादिवेधम्यादाकारास्याऽ- 
माप्यका अनुवाद 
विशेष सम्भावित नदीं है, यद कथन युक्त नदीं दै, क्योकि जिस चिकेषसे ही प्रथिवी 
आदिसे व्यतिरिक्त हुआ आकाञ्च स्वरूपवत्‌ अजक निश्चित होता है, वही विदोष 
छतपत्तिके पूर्वेम नदीं था, एेसा समद्चा जाता है । ओर जैसे स्थूखादि परथ्वी भादिके 
स्वभावोँसे नद्य स्वभाववाटा नदीं ह, क्योकि 'अस्थूरमनणुः (वह स्थूरु नदीं है, अणु 
नदी है) इव्यादि रतिया है इसी प्रकार आकाशके स्वमावसे भी सरभावचाटा नद्य 
नदीं है, ेखा अनाकाशम्‌! (आकाश्रदित) इस श्वतिसे ज्ञात होता है । इसि 


रत्नप्रभा 
राव्दाश्रयसं विरोषः ! शब्दादिमानाकासः भ्ये नास्ति, नासीद्रजो नो व्योम 
इति श्रतेः । नसु आकाशषामादे काठिन्यं स्यादिति चेत्‌ । सुरिक्षितोऽयं नेयायिकः- 
तनयः। नहि भाकाशामावस्तद्धमों बा काठिन्यम्‌, किन्तु मूतंद्रव्यविशेषः, तस्संयोग- 
विशेपो वा काठिन्यम्‌ , तच प्रये नास्तीति भावः । “आकारादारीरं त्र 
( ते० १।६।२ ) इति शरुतेरम्यौप्ण्यवद्‌ व्रहम्वभावस्याऽऽकाशस्य सति 
ब्रह्मणि कथमभावः, ततराह--यथा चेति। विसुखाद्‌ आकाशसमं ब्रहेति श्रुत्यथेः । 
विभुलास्पर्थदरम्यत्वमिरवयर्वद्रव्यत्वलिङ्गानां .विभक्तत्वादिरि्नंसहितागमवाधमाह- 
रल्ममाका अनुवाद 
कते दै--““यचोक्तम्‌” इत्यादित) श्ब्दाश्रयत्य बिशेष दै! शब्दादिमान्‌ आकाश प्रलय नहीं है, 
'नासीद्रनः०(भरलयकाखम स रज थान भाक्षश्च था) पेसी शति है। प्रल्यमें आकाराका अभाव हेनेपर 
काठिन्थ दो जायगा, यद भथन दुक्त नही है, क्योकि एसी दाद करनेवावय नैयायिक वालके इधिक्षित 
दै । आकाशका अमाव या उखका घम काठिन्य नद दै, परन्तु मूतेद्रन्यविेष या उसका सयाग- 
विशेष कायिन्य दै, जोर वद श्रल्यमे नदीं दै, ेवा माव हे । “आकाशशरीरम्‌" (नह्य आकाचचन्चरर 
ह) पेषी शवुति है, इसलिए जसे अभिका स्वभाव शौप्य ह, वैसे हमक आकारमान दने 
नरदमके रदनेपर आकाशचका अभाव कैसे हो सक्ता दै ! श्छपर कहते दे-“था च" इत्यार्ख 1 
विभु दनेते आकारके समान व्रह्म है, एेसा शुततिका सर्य हे { विभरुल, अस्परेद्न्यत्व, निरवयव 
१५२ 
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भाष्यं 


जसम्‌ दति, तदप्यसत्‌ । श्रुतिषिरोधे सव्युत्पर्यसंभवायुमानस्याऽऽ 
धासत्योपपततेः, उत्पस्यनुमानस्य च दर्धितत्वात्‌ , अनित्यमाकाशम्‌, अनिल. 
शुणाश्रयत्वाद्‌, षटादिषदित्यादिप्रयोगसंभवाच ! आसमन्यनेकाम्तिकमिति 
चेत्‌ , न; तस्थोषनिपदं प्र्नितययुणाभयतवासि दधेः । पिथलादीनां चाऽऽ 
काशस्योदपत्तिवादिन परत्यसिद्धसात्‌। यचोक्तमेतत्‌--शब्दाचेति, तत्राऽ- 
माष्यका अनुवाद 
गया है कि प्रथ्वी आदिसे भाकारमें चैपम्य है, अतः वद उत्पत्तिशन्य है, यद्‌ कथन 
भी भसङ्गत है, क्योंकि श्रुषिके साथ विरोध होनेपर उप्पत्तिके असम्भवका प्रति- 
पादन करवेवाढा अनुमान आभास है, ठेसा उपपन्न होता दै । भौर च्यत्तिक्न 
प्रतिपादक अनुमान दिखलाया गया है, भौर आकाश॒ अनिय है, अनिय- 
गुणका आश्रय होनेसे, घटके समान, इलयादि प्रयोगका सम्भव टै । अनित्य. 
गुणाश्रयत्व यद देतु आत्मामं व्यमिचरित ह ! एेखा को, तो यह्‌ कथन ठीक 
नदीं है, क्योकि ओपनिपदघादीके तमे आत्माका अनियुणाश्यत असिद्ध है । 


रलप्रमा 

यद्पील्यादिना । र्मिनिकारामवे गुणनायो न स्यादिति तकारथम्‌ अनिलपदम्‌ , 
गुणाश्रयलरमेव हेतुः, तच्च स्वसमानसत्ताकगुणवतत्वम्‌ , यतो निर्ुासमनि न 
व्यमिचारः । भूतलम्‌ आादिरब्दाथः । स्वरूपासिद्धिमपि आह--विशुलादीनां 
चेति । सवैभूतद्रवयसयोगः परिमाणविेपो वा विश्ुलं निर्युणातनि दन्ते 
नाप्ति ! संयोग सावयवलनियतस्याऽजत्वसाध्यविरद्धता च, स्वरूपोपचयद 
इ विदुलमासाकाशयोनै समम्‌, “्यायानाकायात्‌, इति शते: । कचिदा- 
कारसाम्यं तु त्रहमणो यकिचिद्ध्मसम्बन्येन व्यपदिश्यते असक्ततवेन वा । 


रलम्रभाक्रा अनुबाद । 
1 चा च॒ विभक्ततवादि देतु सदित शति वाध कदते दै-- दपि" 
मद चम विके माव दने ुगकरा नारा नहीं दगा इ तके रिष नित्य 
पद्‌ द। गुणाश्रयलदे्ु है जीर त ८ 
न र चह अपनी समानस॒त्तावाखा जो गुण उसच्ा आश्रयलद्प है, 
ध इ = ६ै। जदिंशव्दसे भूतत्व लेना चादिए । खलूपासिद्धिको 
रायि ` (पलारनान्व ' इतयादिसे ।सम्यूणं मूतं द्रव्ये साथ संयोगरूप धर 
परिमाणावरपह्प बिल निुण आत्मामे नह  , व 
६, बद अजल्वदय याध्ये ^ & ६, ६। ओर्‌ अवयवधु्तवशे नियत जो संयोग 
माश्नदे समान वति वि ८ । एव स्वस्पक्रा उपचयद्प विथुत्व आत्मा आर 
मम्बन्ध त्रम च भमि करते वज्ञ सी शति दै ङ साणार य 
वन याक्रदचद्धी समानता कपर करी जाती ई, य। असक्त सङगरदित देन 
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भाष्य 
शृतत्यशुतिस्तावद्‌ 'वियत्यसृता दिवौकसः! इतिवत्‌ द्रव्या, उत्प्तिप्ररय- 
योरुपपादितत्वात्‌। (आकाशवत्‌ सर्वगतश्च नित्यः, इत्यपि प्रसिद्धमहलेनाऽऽ- 
कारोनोषमानं क्रियते निरतिश्यमहत्वाय नाऽऽकाश्षसमत्वाय, यथेषुरि 
सविता धावतीति क्षिप्रगतित्वायोच्यते नेषुतुर्यग।तस्वाय तद्त्‌ ¦ एते- 
नाऽनन्तत्वोपमानश्ुतिव्याख्याता। शन्याथानाकाशात्‌' इल्यादिशतिम्यश् 
माष्यकरा अनुवाद 
घौर वियुत्व आदिं गुण आकाशोतपत्तिवादीके प्रति असिद्ध है। शब्दाच्च 
( शब्दस भी ) एसा जो कहा है, उसमें अभृतत्व श्रुति तो खेम देवता 
अग्रत है, इसके समान जाननी चादिए, क्योकि आकाशकी उत्पत्ति ओर प्रख्यका 
उपपादन किया गया है । 'आकाङवत्‌ सवैगतश्च नियः ( आकाञ्चके समान सगत 
ओर निय है ) यह्‌ भी प्रसिद्ध मदस्व से निरतिश्चय मह्वको दिखछानेके छिए 
आक्राश्चोपमान किया है, आकाशके साथ समत्वको वतखनेके किए ती, जैसे 
ध्वाणके समान सुय दौढता है, यद धिभरगतिके लिए कदा जाता है, वाणतुल्य 
गतिक छिए नदीं कहा जाता, वैसे दी यँ समञ्चना चाहिए । इससे अनन्तत्वं 
जिसमें पमान है उस श्रुतिका व्याख्यान हवा । “्यायानाकाञ्ञात्‌' (आकाश्से बङ्ञ) 





रत्तभमा 
पश्चीकरणाद्‌ अस्परीत्वमसिद्धम्‌ , कथयद्रव्यत्वात्‌ निरबयवत्वमपि जसिद्धम्‌, ्र्यल- 
जातिश्वासनि असिद्धेः । नित्य” इत्येरोन साम्यं न विवक्षितम्‌ । ननु (स यथाऽ 
नन्तोऽयमाकाश्चः एवमनन्त आत्मा! इति शतिनित्यतवेनैव साम्य ब्रते, नेव्याह-- 
एतेनेति । आकारस्य कार्यतवेनाऽनित्यत्वादित्यथेः । अरतिस्तापेक्षिकानन्लद्वारा 
मुख्यानन्स्यं बोधयतीति भावः । न्यूनस्वाच्ाऽऽकाशस्य न सुख्योपमानलमित्याह-- 
ज्यायानिति । स॒ख्योपमानासत्वे श्रतिः नन तस्य" इति । तस्मादाकाशस्यो- 
रल्नभमाका गनुवाद 
कही जाती दै । प्वीकरणसे अस्पदतव भी आकाशम असिद्ध दै, ओर कायन्य 
होने निरबयत्व असिद्ध दै, द्रव्यत्व जाति भी भलममिं असिद्ध दै, एेसा अथे द । गनि" 
श्य धश्चसे साम्य विवक्षित नदीं है । परन्तु स यथा०' ( जैसे यद आका अनन्त है वैसे य 
यात्मा अनन्त नित्य हे ) यई श्रुति नित्यत्वसे दी समानताकरो कहती दै ए नष्टौ, देखा कते है- 
“एतन इलादिसे । भाकाश्च कायं देनेसे अनित्य दै, एसा अथ दे । श्रुति तो भपिक्षिक 


क 


अनन्ततासे सख्य अनन्तताका वोध कराती है, एसा भाव है! न्धून दोनेसे आका सुख्य उपमान 
[प ^ ६, ^ 9 
नदीं दै, पसा कहते है-- “ज्याया” इयादिसे । सुय उपमान नदीं दे, इख निषयन भमाणयूत 
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भाव्य 


ब्रह्मण आकाशसखोनपरिभाणलसिद्धिः । न तस्य प्रतिमास्ति (भे ०४।१९) 
हति च त्रह्णोऽहुपमानलं दशयति, अतोऽन्यद्‌ (व° ३।४।२) 
हति च ब्रहमणोऽ्येपामाकाादीनामातैखं दशयति । तपसि बरहमशन्द्वदा- 
कास्य जन्मश्रतेगणस्वमियेतदाकाश्संभवश्रुलयतुमानास्यां परिहवम्‌ । 
तस्मा ब्रह्मायं बियदिति सिद्धम्‌ ॥७॥ 
भाप्यका अनुवाद 

इयादि शुतिर्योसे आकाश्चका परिमाण ब्रहमसे छोटा ह, यह सिद्ध होता ै। न तस्य 
भ्रतिमाऽस्ति, (इसकी प्रतिमा नदीं है) यह श्रुति बदके अदुपमत्वको कती दै। 
“अतोऽन्यदावैम्‌, ( इससे अन्य आै--अनिय दै ) यष्ट श्रुति तरहमसे 
अन्य आकारादि अनिय है, ठेस दिखलाती है । (तपम बह्व्य जसे गौण 
है, उसी तरह आकाश्चकी उत्पतिश्रुति गीण हं, इसका आकाङ्ञकी दतत्तिसचकर 
रु्िसे जौर अचुमानसे खण्डन किया गया है । इससे यदह सिद्ध हभा कि 
आकारा ब्रह्मा कायै दै ॥ ७ ॥ 








--यय्य्य्य्य्य्य्यव्य्व्य्य्य्प्व्य्य्य्य्व्य----------- स्व 
श ~~~ ~^ ~ 


रत्रममा 

पमानल्मात्रेण नियतं नाप्ति इति भावः। अनित्यतवेनाऽसच््े श्तिमाद-- 
अतोऽन्यदिति । यत्तु एकस्येव सम्भूतश्चव्दस्य गौणत्वं मुस्यतवं चेति, तत्‌ नः 
आकारोऽपि तख यख्यत्वसम्भवादित्याद--तपसरीति । वरवतित्तिरिश्रु्य 


छान्दोग्यशटुतेनेयनादेकवाक्यतया सष्टरि ब्रह्मासमनि समन्वय इद्युपसंदरति-- 
तस्मादिति ॥ ७॥ 


रल्नपरमाकरा अनुबाद 
श्च द न त° ` उसको मतिमा नदी दै), अतः आकाश केवर उपमान देनिते नित्य नदी दै, एसा 
भाव दे। अनित्य देनेसे असत्‌ दै, इमे शति कहते ह--“अतोऽन्यत्‌” सम्भूत 
पब्द (ण चौर सुख दै'ेसा जो कडा गया स ध 
क ~<. द पसा ज कडा गयो ट, वह युक्त नदीं दै, क्योकि आनाश भी उसा 
रा र र षा कते ६-- “तपसि” इत्यादिसे। वलवती तित्तरिशुतिसे छन्दोग्य 
८ पण रम कारण एकवाक्यता देनिसे कप बरह्मा समन्वय ६, एसा उपहार 
श ६ तस्माद.“ इसादिंसे ॥ ७ ॥ 


>> 94&-&4 ~ 
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[ २ मातरिश्वाधिकरण सू्‌° ८ ] 


वायुनत्यो जायते वा छान्दोग्येऽजन्मकर्तिनात्‌ । 
सैषाऽनस्तमिता रेवतेतुकतेर्न च जायते ॥ १ ॥ 
रुत्यन्तरोपसंहाराद्‌ गोण्यनस्तमयश्ुतिः । 
वियद्वञ्जायते बायुः स्वरूपं बरह्म कारणमू्‌* ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह- वायु नित्य है अथवा उत्पन्न होता है १ 


ू ूर्वपश्च--छान्दोग्य उपनिषद्भे वायुकी उत्पत्ति न कनेसे जर बृहदारण्यके 
श्वेषाऽनस्तमिता देवताः ( वाञ्च अविनाशी देवता टै ) इस कथनसे प्रतीत होता है कि 
वायु उत्पन्न नदीं होत्रा है । 


सि दछान्त--तेत्तिरीय शतके वाक्यका छान्दोग्यमै उपसंहार करमेसे अनस्तमय श्रुति 
मुख्य नदीं दै--आकाराके समान वायु उत्पन्न होता है, आकाशरूपापतन्न ब्रह्म उसका कारण दै। 





# तात्पर्य्यं यद दै कि पूर्वपक्षो कदता दै--तैत्तिरीयकमे हौ “भकायाद्‌ वादु.” ( आकाशते 
वायु उन्न रोता ६) देसी क्षुति है। वायुकी उत्पन्तिका मतिपादन करनेवाली यद श्रुति 
गौण दै, क्योकि छन्दोग्धमर खषटिके प्रकरणे तेज, जर भौर अत्रक ही उत्पत्तिका प्रतिपादन 
1 यदि कोर कदे कि "कद्ीपर भश्रवण अन्यत्र श्रुतका वारण नष्टौ कर सव्रता इ न्यायसे 
तैततिरीयश्रुति कैसे गौण दै १ इसपर (मन्य शुतिके साय विरोष रोनेसेः पसा म कहते दै । 
वरददारण्यकममे (हैपा० ( जो यह बरा है, वह भविनाशौ देवता दै ) इस प्रकार वादुके विनाश्का 
निषेध किया गया दै। यदि वायु उस्पत्तिमान्‌ माना जाय, तो उक्त प्रतिषेध न्धी षट सकेगा, 
शते प्रतीत होता है कि वायु उसपन्न नरी होता । 

सपर सिदडान्ती कते दै--छान्दोग्यमे वायुके जन्मक्षा श्रवण न होनेपर मी य॒णोपरहार्‌* 
न्यायत तैत्तिरीयः वाक्यका छन्दोग्यभे उपसंहार करनेपर॒छन्दोग्यमे वायुकौ उत्पात्ते छनी ही 
गई है! वायुको विनारो कहनेवारी श्रुति तो सुर्य नदी दै, क्योकि उपासनाके प्रकरणम पठित 
दोनेके कारण वह स्तुर्यथैक दै; भाकाशकी उतपि जितने कारण है, उन सवका बर्हाप्र 
अनुसन्धान करना चादिष ! वायु माकाशजन्य दै, शते उसका लकषम अन्तभीव न दोनेसे 
मह्चानसे वायुचान सिदध नीं होगा, एेसी शंका नीं करनी चादिए, वर्योकि पूप कायैविदिष्ट 
रह्म उत्तरोत्तर कायका दे टै दसा दम गग कर्दमे, इससे भाकादा-रूपापत्त शा दी वायुका कारण 
है । शते सिद्ध हमा करि वायु पैदा होता है । 





[का ^ 
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कवारी वयो थि 





एतेन्‌ मातरा व्याख्यातः ॥ < ¶ 


पदच्छेद--एतेन, मातरिदवाः व्यास्यातः । 

पदा्भोक्ति--एतेन--ाकासस्योत्पततिमचभ्यास्यनिन, मातरिलि-- 
वायुरपि, व्यास्यातः--भाकाशावच्छिच्त्रह्लजन्यत्वेन म्याए्यातः । 

पराषार्थ-- आकारा उत्पत्तिमान्‌ है इस कथनसे वायु भी आकासावच्छिनन- 
अकाराभावकी प्रप्त ्रहमसे उत्पन होता ह यह व्याद्यान इञा } 

माध्य 

अतिदेभोऽयम्‌ । एतेन वियन्याखूयानेन सातरिधाऽपि धियदाश्रयो 
वायुव्यास्यातः | तत्राऽप्येते यथायो पक्षा स्वयिवनव्याः । न वायुरुत्पयते, 
छम्दोमानाश्रखत्तिपकरणेऽनाभ्नानादिलयेकः पक्षः । अस्ति तु तैत्तिरीयाणा- 
ुखसतिप्रकरणे आन्नानम्‌ आकाशाद्वायुः, (त° २।१) इति पक्षान्तरम्‌ । 

साप्यका अनुवाद 

यह अतिदेश है। पूव धिकरणमे उक्त आकासके व्याल्यानसे मातटिदिवा भी-- 

आकााश्रय वायु भी व्याख्यात हआ । उसमे भी यथायोग्य इन परषोकी रचना 


करनी चाहिए--वायु उतपन्न नीं होता है, छान्दोग्यके उत्पत्तिप्रकरणमे नदी 
कहने, यह एक पक्ष है । तैत्तिरीयके छत्पत्तिपरकरणमे तो कथन दै-- 


~ 





रत्नप्रभा 

एतेन मातरिदवेति । भतिदेरलात्‌ न एथक्‌ संगत्याचयेकषा, (तेजोऽत 
(छ० ६।२।२) इति श्रुतेः “आकाशद्वाुः (८ ते० २।१।२ ) इति 
या विरोधोऽस्ति न वा दूति एकवाक्यलमावामावाभ्यां संशये गौणपकषपूैप्ष- 
सिद्धान्तपकषान्‌ मतिदिरति--तव्राऽपील्यादिना । पूर्वत्र दयाकाशचानन्तय॑तेजसः 
स्थापितम्‌, तत्र बायुतेजसोः तुल्यवदानन्तये "वायोरभनि (ते २।१।२ ) 

। रतनप्रमाक्रा अनुबाद्‌ 
, . पतेन मातरिश्वा" यादि । अतिदेश देने यक्‌ संगति आदिकी अये नद ६ । 
तततजेऽ्डनत इ शृतिका `आकाशदुः" इस शुतिसे विरोध दै या नदी १ इख प्रकार 
असल शीर अमानस स्य हेनेपर गणपक, पूर्वपक्ष ओर सिद्धान्तयक्षका अतिदेश करते द-- 
९ व । तज आकषक पछ उत्पन्न इभा दै, देता तैत्तिरीयके निणीत है 

त्रा = ~ ॐ, ५ ध 
चरमे वायं जोर तेज देनोका आनन्तर्यं समान 2» त) वायोरग्निः" इस फ्रमश्रुतिका वाध हेता 
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माध्य 
ततश्च शरुतयोविप्रतिपेधे सति गाणी बायोरुत्पत्तिश्ुतिः, अर्तभवाद्‌ इत्यपरोऽ- 
भिप्रायः । असंभवश्च ^सेषाऽनस्तमिता देवता यद्रा, (०१।५।२२) 
माष्यका अनुबाद 
(आकारसे वायु) यद अन्य पक्ष है । इस प्रकार शतिक परस्पर विरोध शेने- 
पर वायुकतौ उत्पत्तिश्रुति गौण दै, असस्मवसे, एेसा अन्य अभिप्राय है। 
असम्भव दिखलायां भी दहै भ्सेषा० (जो यह वाघ्रु है, वह अविनाशी 





रतलभ्रमा 


इति करमश्चुतिनाधात्‌ पौवौपये तेजःप्राथम्यमङ्गाव्‌ न एकवाक्यता इति पूरवैपकषे गोण- 
वायमिप्रायमाह--ततश्चेति । असमयप्रतिषेधो मुख्योपपन्तयसम्भवे र्गम्‌ 
ध्ायुश्चान्तरिक्ष चेतदमृतस्‌ः ( ब २।२।२ ) इति तस्यैव रिङ्गस्याऽम्यासः | 
"वायुरेव व्यष्टिः ( बृ ३।३।२ ) समष्टिश्च' ( बृ° ९।३।२) इति 
सर्वीसत्वकिङ्गान्तरमादिपदाथः ! तथा सेवगैविचयायाम्‌ धादु्ेता्‌ सवौनम्यादीन्‌ 
संहरति, इति शव्दमात्रणेसर्यश्रवण रिद्गान्तरं आद्यम्‌ । एतेरिद्णेवांयुरनायनन्त 
इति प्तीतेरुपतिरगोणीति अविरोधः तयोरिति प्राते मतिपिपादविषितपतिजञशुते 
वलीयस्लात्‌ , तत्साधकानां तत्र तत्र वायूरपरिवाक्यानां भूयस्त्वादुक्तविभक्तत्वादि- 
लिदिगानुम्रहाच्च स्यैव वायोरयत्तिः, तथा चाऽऽकाद वायुं च ष्वा तेजोऽचज- 
रत्नभ्रभाका अनूताद 


ह भार दोनोका पौवपयं माननेभें तेज प्रथम उलन्न हुभा, एसा जो छान्दोम्यमे कहा गया 
६, उसका भग होता दे, अतः दोनो एकवाक्यता नदीं होती, रेष पूवैपक्च भा देनेपर 
गौगवादीा अभिप्राय कहते हे--“ततश्च” इत्यादिसे । विनाश्य अरिषेव युण्य उतपि 
असम्भवमे देतु दे । वायुधान्तारिसं ० ( वाघ जोर आकाश्च ये अविनारौी हँ ) इसी रिगक। 
अभ्यास दै। वायुरेव व्यष्टिः" (वागु दौ व्यष्टि जओौर खमष्टि दे ) इख ्रदठार वायु सवातमा 
ह, रेसा अन्य चंग 'अगृतत्वादि" साष्यगत "आदि" पद्का अथ है। इसी भकार सेवगे- 
विामें 'वायङैवेतान्‌० (वायु दी इन सव अग्नि आदिका सदार करता दै) इस भकार 
शव्दमात्रसे रेश्र्यक्नवणका भी अन्य लिगरूपसे स्वीकार करन चादिए । इन रगसि वायु 
अनादि बौर मनन्त दै, देखा भ्रतीत दैनेसे उत्ति गोणी दै, इय भ्र दोनो धति 
अविरोध & ! देखा प्राप्त हेनिषर प्रतिपादन करनेके किए अभी प्रति्ाधुतिके वनि 
हनेसे उसके साधक बाकी उत्पत्ति कहनेवारे वाक्योका यत्र तजन आधिक्य देनिसे ओर कदे 
हुए ्िमक्त्व आदि किगोंका भवुप्रह करलेसे वागुकी उत्पत्ति ख्य दी ध 
वायुभू” ( अकाश भर वागुको उ्यत्न कर तेज नने उत्प किथा ) इख प्रकार दोनों शुतिरयो 
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= ~~~.“ ˆ 
ग्ाप्य 


शवयतमयप्रतिपेधात्‌ , थमूृरस्वादि्वणाच । प्रतक्षानुपरोधाद्‌ याबदिकषारं च 
वरिभागाभ्युपगमादुत्प्ते वायुरिति सिद्धान्तः, अस्तमयप्रतिपेधोऽपरविचया- 
विषय अपिश्िकः, अग्न्यादीनामिव वायोः अस्तमयाभावात्‌ । 
करृतप्रतिविधानं चाऽमृतस्वादिश्रवणम्‌ । ननु वायोराकाशस्य च तुर्ययो- 
रुतपत्तिपरकरणे श्रवणाश्रवणयोरेकमेचाऽपिकरणश्मयविषयमस्तु, किमति- 
देषेनाऽपति विरेष इति । उच्यते-सत्यमेवमेतत्‌ । तथापि मन्दधियां 
शब्दमात्रकृताशङ्ानिद्रस्यथाऽयमतिदेशः करियते । संवगविवादिषु हषा- 
गष्यका अनुवाद 
देवता दै) इस श्रतिसे अस्तमयका निपेध ओर अग्रतत्वादिका रवण है । ध्रविन्ना- 
का उपरोध न दोन छिए ओौर “जितना विकार है उतना विभाग हैः पेसा 
स्वीकार होनेसे वायु उन्न दोता है, ेसा सिद्धान्त दै !। अस्तमयका प्रतिषेध 
अपरविश्याविषयक है, ओर अपिक्षिक दै, स्योकि अग्रि आदिके समान वायु 
अस्त नहीं होता है । असृतत्व आदि श्रुतिका समाधान किया दै । अगर उत्पचि 
भ्रकरणमरे वायु भोर आकाशच दोनोंका श्रवण ओौर अश्रवण तुर्य है, तो दोनोंका 
एक ही अधिकरण हो, विशेष न रदनेपर अतिदेश्चका क्या प्रयोजन दै! 
कते है--यह सय है, तथापि स्वस्पमतिवाले पुर्पोकी शब्दमात्रे प्राप्न 
आश्द्धाकी निवृत्ति छिए अतिदेश कियाद, क्योकि संवर आदि विद्याम 








मकरके कान्कान्क- कक" ककन कक -कनन योर 














रत्नभमा 
तेति स्यः एकवाक्यतया ब्रह्मणि समन्वयः । किङ्गानि तुपाखवायुसावकल्वादा- 
ेक्षिकतया व्यास्येयानीति भुर्यसिद्धान्तमाह--ग्रतिेत्यादिना । इतं भति- 
विधानम्‌--अपिक्षिकत्वेन समाधानं यस्य तत्‌ तथा। अधिकरणारम्माक्षिप्योक्ताम- 
धिकाशङ्ामाह--जन्बित्यादिना । वायुदेेतान्‌ सवीन्‌ संवर्तः इत्यादिदान्दमात्ं 
शङ्ामूरं नाथ इति धोतना्ै मात्रपदम्‌ । तामेव दङ्कामाद-- संवर्गेति । व्यि 
व रत्नपमाक्रा यनुवाद्‌ 
ह ऽमन्वय है। ग तो उपास्य वायुका स्तावक दनेसे अपिक्िकरूपसे 
गितम सग व भ सयादिसे । शिया गया दै प्रतिविधान- 
गई अधिक दोकाको कहते 1 ६। भधिकरणके आर्‌भका मिप करके कदी 
करता दै ) इत्यादि रब्दमान् दोकाका गण ४ (1 ८ बु छ शन घय उबर 
सिए र ह शा मूल 2 अथ रक्रका मूल नीद, पसा सूचन करमेके 
९ ९। उीको कते दै--““नेवग" इत्यादिषे। व्यष्टि भौर 
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र~ ०० नी तीती वाक ्कगानि 
"~~~ ~~~ ~ धकराण्यकग्दोकणदयद कन्दा) 0 कक 
निनि 0) क, काय ५५ ~ ५ 
~ न 


भाष्यं 
खतया वायोमंहामागस्वश्रवणात्‌, अस्तमयप्रतिषेधादिभ्यथ भवति निलय 
त्नाशङ्धा कस्यचिदिति ॥ ८ ॥ 
माष्यका अनुवाद 

उपास्यरूपसे वायु महाध्रभाववाखा है" रेसी श्रति दै ओौर अस्तमये प्रतिषेध 
आदिसे वह निय है, एेसी आशङ्का किसीको हो सकती है ॥ ८ ॥ 

रत्नमभा 
समष्टयुपास्तिः शाय दिशां वत्सं वेदः ( छा० ३।१५।२ ) इल्युपास्तिश्च 
आदिशब्दाथैः ॥ ८ ॥ 





रत्नम्रयका यतवाद्‌ 
मष्टिकी ठउपाचना यर स यो वायुं दिशाम्‌” (वद जो वायुको दिशा्ओका वचा जानता है) 
यदह उपासना भी संवगविया आदिमे "आदि" पदका अथं हें ॥८॥ 
न 104 


[ ३ असस्मवाधिकरण स्‌० ९ |] 
सद्‌ ब्रह्म जायते नो बा कारणत्वेन जायते । 
यत्‌ कारणं जायते तदियदवाय्वादयो यथा ॥१॥ 
असतोऽकारणत्वेन खादीनां सत उदूमवरत्‌ । 
व्यातेर्जारिकाक्येन वाधात्‌ सन्तैप जायते* ॥२॥ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देह--सद्रूप ब्रह्म उत्पन्न होता दे अथवा नदीं होता १ 
पूर्वपश्च--सद्रुप र्न कारण होनेसे उत दोता है क्योकि जो कारण दै, ज 
आकाश, वायु आदि, वे उ्यन्न होते ई । 
सिद्धान्त--सद्रूप बरह्म उत्पन्न नदीं हेता, स्योकि असत्‌ सत्का कारण नहीं है 
आकाय आदिकी सतते उत्यत्ति दोती है, ओर जो कारण है वह उत्पन्न होता है, इस 
व्यासिका शख वा एष मदानजः' ( वह महान्‌ नित्य है ) इस भुतिसे बाध हीता हं। 


------~----~ 





~+ ~~ ~~~ ~~~ 


# तात्य यद ६ कि पूवप कदता दै-- छन्दोग्यभे दव सोन्येदमय ० ह सोम्य, से भूम 
यष्ट नगत सद्रूप--भन्याकृतनामरूप टी था, एेसी श्रुति दं । र सद्रूप व्रह्म जन्मवान्‌ है, कारण 
होनेते, भाकादफे समान, इस भनुमानते ब्रह उत्तमान्‌ होगा । ये प्राप्त होनेष्र 
सिद्धान्ती कृषते है कि पदूरूम वरद उतपन्न नदीं दत्ता, क्योकि बढा जनक-करारणका 
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अरम्णवस्तुं सतोऽनुपपत्तेः ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद--ससम्भवः, तु सतः, अनुपपचः 
पदा्थोक्ति-सतः--सदादमकख व्रह्मणः, सननम्भवः--उदपत्त्यसम्भवःः 
[ कुतः ] यनुपपत्त--सत्सामान्यात्‌ सत्सामान्यस्य उसपच््नुपपत्ः [ विोषस्यव 
धटादेर्स्सामान्यजन्यतदशनात्‌ | । 
भापार्थ- सत्वद्प ब्रह्मकी उत्पत्तिका सम्भव नहीं ह, क्योकि सत्‌- 
तामान्यसे सत्सामान्यकी उव्पत्िकी अलुपपत्ति दै । विंदोप घट आदि दी मृक्तिक- 
हप सामान्थसे उन्न होते दिखाई देते द । 
माप्य 
वियसखवनयोरशरम्भाग्यमानलन्मनोरप्युत्यतिषूुपश्रु ब्रह्मणोऽपि भवेच्‌ 
माप्यक्रा अनुवाद 
जिनकी उत्पत्तिकी सम्भावना नदीं है, एेखे आकादा भौर पवनकी इत्यच्चि 


रत्नप्रभा 
सस्भषस्तविति । “अजनाचनन्त महतः परं ध्रवम्‌" (क०३।१५) न चाप्य 
कथ्चिजनिता ( श्च० ६।९ ) इत्यादिव्रहमानादिव्व्वुतीनां त्वं जातो भवति वि्- 
तोमुखः" इत्र उत्पततश्रु्या विरोधोऽस्ति न वा ददेकवाक्यत्रमावाभावाम्यां सन्दे 
अस्ति विरोध इति पूैपक्ष यथा वाय्वादेः यमृतल्रादिकम्‌ उत्यत्िश्रुतिबलद्‌ 
अपिक्षिकम्‌ ; तथा त्रह्ानादिलम्‌ अपिक्षिकम्‌ इति दृ्टन्तसद्घत्या एकदेचिपरन 
दत्वप्रमाक्ा अचवाद्‌ 








ˆ अख्म्भवस्तुः' इत्यादि । “अनाद्यनन्तम्‌०' ( अनादि, अनन्त, मदत पर आर छैव 


द) "न चाऽस्य ( इक्र कोई उत्पन्न करनेवाला नदीं ई ) इल्यादि श्रतियां नो व्रह्मदरे 
अना! कत ९, उन तिया "त्व जातो भविः ( तुम घर्वतोसुख उत्पन्न हुए दो ) इस 
श्रुतिके साव व्रिरोव द चान्द, इच प्रकार एकवाक्यता यस्तित जीर अभावे चन्दे 
सरनपर्‌ चरथ द, पु पूथपक दनेपर जये चानु यादिके अचतत्व आदि उत्पत्ति श्ुत्िके वलये 


हपुण 
चिहपण का चम्मव नद्य ६ 1 यमवत्‌ तो व्रह्मका कारण नष्टौ ह सकता भयोक्रि (कथमसतः 
सजतायेत् % 
व ५ र न उन्न होगा ) प्स कार्‌ निय डई खीर त्द्‌ हा घदका कारण 
2 क्यार पत्वा माननम बात्माथव दोक प्रापि दती 1 आकद्ध आदिमा 


स्तुका कारण 
व भार्य नदा दा पक्त, वरयोच्धि आकरा आदि सत्पते छत्त्र दधि ई । जीर नो यह व्याप्ति 
<।कनाना नर्ण दं वह च्यन्न दत्ता 3 


वद (सवा एष महानन जालाः मात्मा 
नन्प्ररा ट ( ष = 
हेन दे ) दसन श्रुतित वायित £ 1 स्स मद हया क्रि मद्य नर्च उतपन्न नष्ट दै । 
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माष्य 

छुतथिदुतपत्तिरिति स्यात्‌ कस्यचिन्मतिः । तथा विकारेभ्य एवाऽऽकाल्ञा- 
दिभ्य उत्तरेषां बिकाराणाद्रपततिषुपशरुस्याऽऽकाश्स्याऽपि बिकारादेव ब्रह्मण 
उत्पत्तिरिति क्िन्मन्येत, तामाशङ्कामपनेहमिदं सूत्रम्‌- असम्भवस्तु इति। 
न खट बरह्मणः सदात्मकस्य कुतशिदन्यतः सम्भवः--उत्पत्तिराशङ्धितव्या, 

माष्यक्रा अनुबाद 

को जानकर ब्रह्मकी मी उत्पत्ति किसीसे होगी" फेसी बुद्धि किसी पुरषकी हो सकती 

है । उसी रकार आकाशादि विकारयोसे उत्तर [वायु भादि] विकारयोकी उत्पत्ति जन 

कर आकाराकी उत्पत्ति विकार ब्रह्मसे ही होगी, एेसा कोद मानेगा । उस आशङ्का 
का निवारण करनेके लिए यह सूत्र है-(असम्भवस्तुः इदयादि । सदात्मक 


रत्नप्रभा 
ापयति-चियदिति । ब्रह कुतश्िद्‌ जायते, कारणस्वाद्‌, आकाशवत्‌, इति जनु- 
मानानुग्रहाद्‌ जन्मश्रतिः यक्यिसी इत्याहतथेति । न च जनादिकारणामावेन 
अनवस, वीजाडकुखद्‌ अनादित्वोपपत्तेः ! तथा च दीपाद्‌ दीपवद्‌ ब्रह्मन्तरात्‌ 
नहयान्तरोस्पतिः, उत्पसिश्ुत्या च अनादिद्श्रतिः नेया इति अनायनन्तग्रहमसमन्वया- 
सिद्धिः इति पतते इस्यसिद्धम्तम्‌ आह-तामिति । रहन न च जायते, कारणशूनय- 
त्वात्‌, नरविषाणवद्‌ › ग्यतिरेकेण घटवच्च इति अनुमानानु्रहाद्‌ विपक्ष चाऽकारण- 
ककार्यवादपरसङ्गाद्‌ ब्रह्मानादिचश्रुतबो वलीयस्य इति कारणत्वलिज्गव।धाद्‌ 
जन्म्टुतिः कार्यीमेदेन व्याख्येया इति अनायनन्तव्रह्मसमन्वयसिद्धिः इति सिद्धान्त 
रत्नमरभाका अनुबाद 
भपिक्षिक मनि द, कैसे ्ह्मका अनादिल भी मापेकिक है, देशी दन्ती सकगततिखे एकेदेचीका 
पक्ष सते हे--“वियद्‌” इत्यादिसे ! त्क्च फिषी एक्स उत्प दता है, कारण हेनेसे, आकारके 
समान, इस अनुमाने अचुरदीत जन्सश्ुति अभिक वलवती दै, एसा कहते दै--““तथा” इद्यादिसे। 
अनादिको--निलको-- कारण नदीं माननेषर अनवस्था होगी खा नदीं कना चादिषए, क्योकि 
बीजाऽटूकुरके खमान भनादित्वको उपपत्ति दो सकती हे । इसलिए एक दीपसे जसे अन्य दीप 
उतपन्न होता दै, वैसे दौ एक ब्रहमसे अन्य ब्रहम उत्पन्न होता है, अतः उत्पततिश्रुतिसे 
अनादित्वश्ुतिको गौण मानना चादिए, ईस प्रकार अनादि ओर अनन्त ब्र्मका समन्वय 
अद्ध दोगा, रेस प्राप्त दोनेषर सख्य सिद्धान्त कते ह--- “ताम्‌” इद्यादिसे । नह्य उत्पन्न 
नदीं होता, क।रणद्यन्य दोनेसे, नरविषाणके समान, ओर व्यतिरे न्तस घटके समान, हस 
असुमानके अलुप्रदसे आर बिपक्षमे कारणशल्य कायेवादका असङ्ग अनस, ब्रहमको मनादि 
कहनेवारी श्रतियां अधिक षलवती दै, इसलिए कारणत्व लिङ्गके वाधते जन्मश्ुतिका कायके 
अभेदते व्याख्यान करना चादिए, इस प्रकार अनादि अनन्त रहकर समन्वयसिद्धि सिद्धान्तको फल 
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माप्य 

कस्मात्‌ १ अदुपपतेः । सन्मात्रं हि चह, न तस्य सन्मात्रादेवोरपत्तः 
सम्भवति, असल्तिदये प्रकृतिविकारभावापततेः । नापि सृद्वरेषाद्‌, 
दृएविपथैयात्‌ । सामान्याद्भि विशेषा उतद्माना ददयन्ते, मृदादेषदादवः, 
न तु विरोपेभ्यः सामान्यम्‌ । नाऽप्यक्षतो निरातकसाद्‌, "कथमसतः 
सज्येत! (छा ०८।७।१) इति चाऽशषेपश्चवणात्‌ स कारणं करणाधिषा 
धिपोन चास्य कथिज्ञनिता न चाधिपः (आ०६।९) इति च ब्रह्मणो 
जनयितारं वास्यति । वियत्पवनयोः पुनरुत्पत्तिः प्रदर्धिता, न तु ह्मणः 

माप्यक्रा थनुवाद 

ब्रह्मी किखी अन्यस उत्पत्ति होगी, पेसी आशद्ु। नी करनी चाहिए, किससे! 
अनुपपत्ति टोनेसे । क्यो कि सन्माच ब्रह्म है, उसकी सन्पात्रसे दी उप्पत्ति नदी 
हो सकती, कारण करि अतिङय न होनेसे प्रकृति विकारभाव भनुपपन्न है । उसी 
भरकार सष्टिदोपसे मी दतपत्ति नदं टो सकती, क्योकि टृष्-प्रयक्षसे विपयय-- 
विरोध होगा। खामान्यसे विदोप उत्पन्न दते देखे जाते है, जैसे गृत्तिका आदिस 
वट आदि, परन्तु विशेर्पोसे सामान्य उन्न होते नदीं देखे जाति ह । असमे 
भी सत्की दस्पतति नदीं हो सकती, क्योकि वह निराटमकर दै, 'कथमसतः०' (असते 
सत्‌ किप्रकार उलयन्न दोगा) एेसे आक्षेपा श्रवण दहै । म कारणं करणा०ः (वह्‌ कारण 
दे इन्द्ियोके अधिर्पोका अर्थात जी्वोका अधिप द्र भौर इसका को जनक घौर 
अधिप नदींहै) यद श्रुति हके उन्न करतेवालेका निषेध करती है। आकार ओर 
पवनकी उत्ति दिखाई जा चुकी है, परन्तु ब्रह्यकरी उत्पत्ति नदीं एेसा वैषम्यहै । 








~~~ ~ 


रत्नममा 

फम्‌ । न च देतसिद्धिः, कारणध्य अनिरूपणात्‌, तथा रि--कं सम्मानस्य 

वरहणः सन्मात्रमेव सामान्यं कारणं सद्विरोपो वा॒ असद्वा ¡ नत्रेधाऽपि इत्याद- 

सन्मात्रं हीत्यादिना । दीपस्तु दीपान्तरे निमित्तम्‌ इति अनुदाहरणम्‌ । विय- 

सवनयोः ब्रहणश्च विभक्तलाविभक्तलाभ्यां कारणमावामावाभ्यां च वैषम्यम्‌ | 

॥ रतलयभाका अनुवाद 

६,॥ कारण निरूपण नद दन दुक (कारणदन्यलग) भिदि नदी ६ 1 भैसे--सत्वस्प 

५५ पत्सागान्य दौ कारण दै या सद्िशेय कारण द्र अथवा मत्‌ कारण दै, तीनंं प्रकारे 
कार्णक्रा निङ्पण नद दे सक्ता दै, पषा कते ६- ““सन्मात्र टि” एत्यादिसे । दीपक ती 

अन्य दीपकर्म निमित्त द, अतः शृ्टान्त दयी नदीं हो सकता ६। आक्राण ओर पवन विभक्त एवं 


1 ४ = श 
स्य ९, ब्रह्म तो विभक्त भौर सकनक नह द, सतः मेषम्‌ ६ । तरम मी बाध 
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भाष्य 
साऽस्तीति वेषस्यम्‌। न च चिकारेभ्यो विकारान्तरोत्यत्तिदर्गनाई अ्रहममोऽ- 
पि विकारस्वं सषितुसर्हतीति, मूलश्रटृत्यनभ्युपगमेऽनवखाभसङ्गात्‌ । या 
मूरुषडतिरभ्युपगम्यते तदेवं च नो ब्रहमेत्यविरोधः ॥ ९ ॥ 
माष्यका अनुवाद 

विकारोसे अन्य विकार्योकी उद्पत्ति होती है, इसलिए ब्रह्य भी विकाररूप षो 
यह्‌ कहना युक्त नदी, क्योकि मूढप्रकृतिका स्वीकार नदीं करनेसे अनवस्था 
दोषका प्रसङ्ग दोगा। ओर जो मूखमरकृति है, वही हमारा बह्म दै, अतः 
विरोध नदींदै।॥९॥ 





रत्या 
कारणव्वङिङ्गख अप्रामाणिकानवखा । तकेँणाऽपि वाधमाह-नं च विकारेभ्ष 
इत्यादिना । कारणस्य अनभ्युपगमे यदच्छवादग्रसड्ग" अनादिकारणानभ्युपगमेऽ 
नवखापसङ्गः, तदभ्युपगमे ब्रह्मवादपसद्गः, कारणान्तरस्य मधानादेः मिरासा- 
दिति मावः ॥ ९॥ 
रलममाका अनुबाद 

कहते द--““न च विकरिभ्य.” इत्यादिसे । कारणका स्वीकार नदीं करनेखे आकस्मिक छर्यवादका 
असन्न अवेगा ओर अनादि निद प्रह्मको कारण नदीं माननेसे अनवस्था होगी, अनादिको 
कारण मानेगे ते ब्रह्मवादका प्रसद्न है, उसकी उरसे अन्य प्रधानादिको कारण रूपसे स्वीकार करोगे 
तो बह युक्त नदीं, कयो$ उसका निरास दो चुका हे ॥९॥ 
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यययय्थ्य्य्यपय्--- न्प्स य्य 
[ ४ तेजोऽधिकरण सू° १० | 


्ह्ममो जायते वहनिर्वायोरवा व्रक्मसंयुतात्‌ । 
तत्तेजोऽष्जतेतयुकतर्बहणो जायतेऽनलः ॥१॥ 
वायोरग्निशिप श्रुत्या पूर्वशुतेकवाक्प्तः । 
तरणो वायुरूपत्वमापत्रादनिसंभवः+ ॥१॥ 





[ अथिकरणसार । 
सन्देद--मभि हसे उलन होती दै अथवा वायुरूपापन्नबरहमसे उत्यज हेती दै 
पूर्पक्ष-^ततेजोऽछजतः ( उसने तेजकरो उत्पत करिया ) य श्रुति ह, इससे 
५ 00, भ, 


प्रतीत द्योता है कि अगि व्र्मसे उत्यन्न होती ६। 
सिद्धान्व---“वायोररिः ( बाद यभ उखन्न होती दै ) इस श्रुतिके साय पूर 


४५१ 


रतिकी एकवाक्यता होनेतेबायुरूपतायो प्रात हए ग्रहे अभिक उत्पति होती द । 


तेजोऽतस्तथा द्याह ॥ १० ॥ 


पदच्छेद- तेजः, अतः, तथ हि, आह्‌ । 
पदार्थोक्ति-तेजः-- भिः, अत.-- यस्माद्‌ वायोजीयते, हि--यतः, 
तथा--वायुजन्यलम्‌, भद--ायोरयिः इति श्रुतिः वर्णयति । 


भाषाथे- तेज षायुसे पनन होता है, क्योकि तेनका वायुसे उपन्न हीना 
"वायोरग्निः, ( वायते श्नि उन्न होती है ) यह श्रुति वतठाती है । 





र्भः पूथपक्षी दता र किं~-छान्दोग्य उपनिषत श्तत्तेगोऽदसुजतः ( उसने तभक्गी यटि की ) 

= ५, 1 छ त 
र १ व्र उन्न इ दता प्रतिपादन करतौ दै जीर तैत्तिरीयके “वायोरभि? ( वायुस 
ध सपत्र ६) पस धरति तेन वाधुभन्य रै पे अतीव दोता है! पूर्ती कहता है # 


ठैततिरोपकर धरति नवाय 
तिमे "वायोः इत प्त्रमीका भानन्तु हि 
रथं ए तेज 
व प्न दौ ६। भीषहो सक्ता रै, पलि 
पद्धन्ती च € 
ध क तं ( ॥ वुवतमान सन्पूतश्रगदते न्वित शवायोः इस पव्रमीका उपादानस्य 
सय ° । दान धियो एकावयत्ता नेष वायुरूपापत् प्रकते तेज पत्र योता है 
पे मकान शिता दै। ॥ + 
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भाष्य 

छान्दोग्ये सन्भूलत्वं तेजस; भाषितम्‌ , तेत्तिरीयकै तु बायुमूरुतम्‌, 

तत्र तेजोयोनिं प्रति श्ुतिविप्रतिपत्तौ सत्यां प्राप्तं तावठ्‌ व्रह्मयोनिकं तेजः 
इति । तः १ "सदेव इत्युपक्रम्य "तत्तजोऽछजत' इत्युपदेशात्‌ सवैषि- 
ज्ञानप्रतिक्ञायाशथ ब्रहमप्रभत्वे सर्वस्य सम्भवात्‌, तज्ञरास्‌, (छआा०८।७)१) 

आष्यका अनुवाद 

छान्दोग्ये तेजका मूख सत्‌ है, पेसा श्रुति प्रतिपादन करती है, तेत्तिरीयक- 

मं तो तेजका मूक वायु दै, रेखा कदा गया है, उन दोनो तेजके कारणके भरति 
रुतियोभं परस्पर सन्देह होनेपर तद्म तेजका कारण है, पेखा प्राप शेता दै । 
किसे ? इसे कि “सदेवः ( सन्मात्र ) एेसा उपक्रम करके (तचतेओऽदजतः 
८ उसने तेज उत्पन्न करिया ) देखा उपदे है । सम्पूर्णं वस्तुक ब्रह्मजन्य होनेपर 

त रत्रभमा 

तेजीऽतस्तथा द्याह । (तजोऽखजत, ८ छ०६।२।२ ) इति वायोरभि 

( ते०२।१।२ ) इति च श्रतयोः विरोधोऽस्ति न वा इति सन्देहे सामान्बात्‌ सामा- 
न्योरपत््यसम्भवेऽपि ब्रहमवाथ्वोः सामान्ययोः तेजोरूपविशेषोपादानत्वसम्भवात्‌ त॒ल्य- 
वरुतया असिति विरोध इति पर्युदाहरणेन पूर्वपक्षः । सर्वत्र जा अध्यायसमाः एकः 
वाग्यतासम्भवासम्भवे संशयवीजम्‌। पूर्वपक्ष श्रुतीनां विरोधाद्‌ अपरामाण्यं फलम्‌ › 
सिद्धान्ते मामाण्यम्‌ इति उक्तं न विस्मर्तव्यम्‌ । एवं पूर्वपक्ष कार्यमात्रस्य विवर्त- 
त्वात्‌ कलयितस्य वायोस्तेजःकल्पनापिष्ठानत्वायोगाव्‌ ब्रहैव तेजस उपादानम्‌, 
सर्वका्ाणां ब्रद्ैव उपादानम्‌ इत्यथ श्रुतीनां भूयस्ाच, तदनुरोधाद्‌ वायोरिति 
क्रमा पश्चमी इति अविरोध इति एकदेशिसिद्धा्तं भापयति--ग्राप्तं तावद्‌ ब्रह्म 

हत्नममाका यनुवाद 

"तेजोऽतस्तथा ह्याद" । (तत्तजोऽखजतः जर धवायोरभिः, इन दो शरुतियोका विरोध हेया 
नदीं, एसा सन्देह दनेपर सामान्यकी सामान्यसे उत्पत्तिका सम्भव नही ह, तो भी ब्रह्म ओर 
वायु ये दोनों सामान्य तेजोरूप विदषके उपादान दो सकते है, इसलिए तुल्यवङ हेनेसे विरोध 
है, दसा प्रत्युदादरणसे पूवषक्च दे 1 अध्यायसमाति पर्यन्त सरवर एकवाक्यताका सम्भव भौर 
असम्भव यद संश्यके कारण दै । पूवैपकषमे विरोध हेनेसे श्रुतियोंका चभरामाण्य फल €» अ? 
सिद्धान्तमे भामाण्य फल है, एेखा कदा गया दै, उसे नदीं भूलन। चादिए । इस प्रकार पूवः 
पक प्रात छनेपर कारथमा्के बिवतं॑देनिसे कल्पित वाघ तेजःकत्पनाका अयिष्ठान नी दी 
सकता, इषकलिए ब्रहम हौ तेजका उपादान दै, ओर सव कार्योका नह्य हय उपादान £ इस 
अथ मे वत श्रतिर्यो दै, अतः उने असार "वायोः" यद कमा पश्चमी दै, इस म्र 
अविरोध हे, एसा एकदेकीका सिद्धान्त डते ह~“ ताव्‌ बह्मयोनिकं तेजः” इत्यादित \ 
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माप्य 
इति चाऽबिरेपशुतेः, "एतस्माजञायते प्राणः' (षु०२।१।२) इति चोपक्रम्य 
्रयन्तरे सरवस्याऽविरेषेण प्रहजस्योपदे शात्‌ । रेत्तिरीयके च श तष 
स्तप्ला, इदं सर्मसचजत, यदिदं रिश्च (ते०२।६।१) इत्यविषेपश्वः 
णाद्‌। तस्मात्‌ ध्रायोरभ्नि? इति क्रमोफदेशो द्रव्यो वायोरनन्तरमप्रि 
सभ्थूत इति । 
एवं प्राप्ने उच्यते-तेजोऽतो मातरिश्वनो जायत इति । कस्माद्‌ ! 
तथा द्याह-- वायोरभि इति । अव्यवहिते हि तेजसः ब्रह्मजत्वे सल्यपति 
याष्यक्ता अनुवाद 
ही सर्वविन्नान प्रतिन्नाका सम्भव दै, 'तजखान्‌' ( यद जगत्‌ उससे उपपन्न होवा 
है, उषम कीन दोता है, भौर उसमे चेष्टा करता है ) एेसी साधारणरूपसे शति 
है, “पतस्माल्नायते प्राणः ८ इससे प्राण रसन्न दोता द ) एेखा पक्रम करे 
अन्य श्रतिमे खव वस्तु साधारणतया ब्रह्मसे इत्यन्न दोती है, रेसा उपदेश है, 
ओर तैत्तिरीयकमं स तपस्तप्त्वा इदम्‌ (रसने तपकरके यह सव उत्यज्न किया जो 
छ यद्‌ भ्पश्च दै ) पेली विपरित शति दै. । इसलिए "वायोरभि" पेसा 
क्रमोपदेश्च समद्यना चादिए, बायुके पीछे अभ्नि उत्पन्न हई । 
सिद्धान्ती--रेखा प्राप्न दोनेपर कदते ह--तेज वायसे इत्पन्न होता है । किससे! 
इससे कि "वायोरभि फेसा कदा दै, क्योकि तेजकी व्रह्मसे व्यवधानरहित उत्ति 


रलप्रभा 
योनि्यै तेज इत्यादिना । श्रुतीनां विरोधमात्नोपन्यासेन पूर्वपक्ष, यप- 


सिद्धान्तेन अविरोधात्‌ तावत्‌ एकदेशिपक्ष ईति ज्ञेयम्‌ । तत्‌ उभयमपि 
स॒ख्यसिद्धान्तपेक्षया पूर्वपक्षत्रेन व्यवहियते । 


सिद्धान्तयति-एवं प्राप इति । कदा्थैता-- याधिताथी इति यावत्‌| वायो- 
प्तेजश्रृतिलं पश्चमीशुला निीरितम्‌, न च करिपतस्य उपादानतवासम्भवः, 
रतन्रमाका अनुवाद 
श्तति >= "^ ०,०.१५ 


तिया विरोधमात्र$े उपन्याससे पूवक दै, अपसिद्वान्तसे अविरोध दै, यद ॒एक्देकीका पक्ष 
द» एषा घमनना चादिए । युय मिदधान्तकी येक बे दोनो पूपकषरपसे व्यवहत दते ई । 


(र 2 एवं यपत" इत्यादिये । कदर्थित. वाधितार् 1 वायु तेजकी प्रकृति दै, 
प्‌ क्वि विध्यारि ड [ क < 

भी ५ वा निधारेत होता दै, ओर कस्पित उपादान दो यद सम्भव 

भ ८, एस अका नद करनी चादिए, क्योक कल्पित अथिष्ठानके न दैनिषर 
सूतिका भारक घमान परिणामी होना सम्भव ६, छन्दस्य स्वतः ब्रह्म कष्टा दी 


णखा 
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भाष्य 


वायुजलवे धायोरभ्चि' इतीयं शतिः कदर्थिता स्यात्‌ । ननु कमायैषा भवि. 
ष्यतीत्युक्तभू। नेति नूमः--स्माद्भा एतस्मादात्मन आकाशः सम्भूतः 
(ते २।१।१) इति पुरस्तात्‌ सम्भवल्यपादानस्याऽऽत्मनः पश्चमीनिर्देशात्‌, 
तस्यव च सम्भवतेरिहाधिकाराद्‌, परस्तादपि च तदधिकारे "थिन्या 
ओषधयः, (त०२।१।१) इत्यपादानपश्चमीददीनात्‌ वायोरभि? इत्यपादान- 
भाष्यक्ा अनुवादं 
मानी जाय शौर वायसे न मानी जाय, तो "वायोर्िः ८ वायुस अभि ) यह 
श्रुति बाधत दो जायगी । यद श्रुति कमवाचिका होगी, रेषा छदा जा चुका 
है १ हम कहते दह न्दी, क्योकि “तस्माद्वा एतस्मादास्मनः' ( उस भात्मासे 
आकाश उत्पन्न हुआ ) इस भ्रकार पूर्वमे सस्भव क्रियाके अपादान आदमाका 
पच्वमीसे निर्देश है, उसी सम्भव क्रियाका यहां अधिकार, भौर पीछेमी 
उसके अधिकारं रथिव्या ओषधयः ( एथिवीसे ओौषधियां ) इस श्रुति 
मे अपादान प्चमीका निदेश दै, इसकिए 'वायोरभ्निःः यह अपादान पञ्चमी 


रत्रथभा 
अधिष्ठानत्वासंमवेऽपि शृदादिवच्‌ परिणामित्वसंभवाव्‌› स्वतस्तु ब्रह्मणः छान्दोग्ये 
तषटरलमात्ं श्रुतम्‌, नोपादानत्लम्‌ । न च वहु स्याम्‌? ( ते०२।६।२, छा 
६।२।३ › इति कार्यामेदेक्षणटिङ्गाद्‌ उपादानतवसिद्धिः, रिङ्गात्‌ श्रुतेः बरीयस्सवेन 
ुतयविरोधेन रि्गस्य नेयात्‌ नयनं चेस्थं वायोः ब्रह्मानन्यत्वाद्‌ वायुजस्याऽपि तेजसो 
ब्रहममङ्ृतिकल्म्‌ सविरुद्धमिति िद्धान्तम्थाश्चयः । हृहाधिकारादिति । ायो- 
रभिः सम्भूतः, इति वाक्ये सम्बन्धादित्यथः । तदधिकारे--सम्मूत्यधिकार, निरपेक्ष 
कारकविभक्तेः उपपदसापेक्षविमक्तयपेक्षया प्रबरुखाच्च न कसाथा पञ्चमी इत्याद- 


रत्नपरमाक्रा अनुकाद 


दे, रेखा श्रुति भतिपादन करती है, उपादान दै, देखा प्रतिपादन नदीं करती । भौर "बहु स्याम्‌ 
इ श्रतिमे कर्यके खाय ब्रदाश्ा अभेद ओर ईक्षण देखने भाता दै, भतः इसी रिक्ग माणसे 
बह्मको ( साक्षात्‌ › तेजा उपादान माना जाय १ नदी, क्योकि, लिङ्गकौ अपे श्रुतिके बलवती 
दने तद्चुसारी लिङ्ग सिया जायगा, इसलिए वादका ब्र्मके साथ अभेद दोनेसे वायुसे उत्पन्न तेज 
मी ब्रहममृतिक है, इसमे विरोध नदं, देखा सिद्धान्तथन्धका घाशचय दै । “इदाधिकाराद्‌"" इति । 
"वायोरग्निः सम्भूतः इख वाक्यमे सम्बन्ध देनेसे, एेसा अर्थं है । उसके अथिकारम--उमव- 
करियाके अविकार, निक्ष कारकरिभक्ति उपपद्‌ सपिक्ष विभक्ति अधिकं बलवती दै, अतः 
` १७९ 


११८४ ब्रह्मपर [०२ ¶र* १. 


आप्य 
पश्चस्येतेति भ्यते । अपि च वायोरध्वैममिः सम्भूत दति करप्य दपपदा्थ- 
योगः, क्तप्नस्तु कारकार्थयोगो वायोरभि; सम्भूत इति । तस्मादेषा शति 
ाुयोनिचं तेजपोऽगमयति । नन्वितराऽपि शतित्रैहयोनितवं तेजसोऽ- 
चगमयति ^ततेनोऽुजत' इति । मः तस्याः पारमप्यजतेऽप्यवरिरेधात्‌ । 
यदाऽपि दाका घायुं च सृष्ट वायुभावापनन ब्रह तेजोऽचूजेति कर्ष्यते, 
तद्‌।ऽपि व्रहजतवं तेजसो न विरुध्यते । यथा ^्तस्याः शुत तस्या 
माप्यका चनुबाद 
है, ेसा समन्ञा जावा है । भौर "वायोरूद्ध्यैसभिः' (वायु अनन्तर अगिन रलत्र 
हद) इस प्रकार टपपद्के अर्थे योगकी कल्पना करनी पदृती है भौर "वायोरगनः 
सम्भूतः इसमें कारके अर्का योग श्रुत द । इसि यद श्रुति घायुसे तेजग़ी 
उयतिका बोध फराती दै। परन्तु ^वत्तजोऽद्जतः ( उसने तेज इदन्न क्रिया ) 
यदे दूसरी श्रुति भी तेज त्रदे इपन्न होता दै, रेखा बोध कराती है । नदीं 
देस कुना ठीक नदौ दै, क्योषि परम्परा वायुहपापन्न व्रदसे उन्न दोनेपर 
भी इख शरतिका विरोध नही है। यदि आकाश ओौर वायुदठो षलन्न करे वायुभाव 
को ्ाप्तहुए ब्रह्मने तेजको उन्न किया देसी कल्पना की जाय) तो भी तेज ब्रहम 
च्छन्न होता दै इसका बिरोध नदीं है। ञेखे उघका-गायका गम क्रिया हुआ दूध; 
त. 
अपि चेति । उभयम्‌ अनन्तरमिति बोपपदं पिना पञ्वमीमात्रात्‌ करमो न भव 
पीति कप्य उपपदार्थयोगः, गर्ृत्यास्यापादानकारकं तु निरपे्षपन्चम्ा 
भाति । विरोपतोऽन प्रकरणाद्‌ मपादानाैलं पञ्चम्याः क्ख्म्‌, कटने च 


शर्य सति विरोधे बाध्यमिति स्थितिः इः । पार्पयेजलमेवाऽऽह~यद्‌ाऽ- 


धीति । त्वः--भेनोः शतम्‌ कीरं पक्षात्‌ कार्यम्‌, दध्यादिकं तु 


४५ 

पारम्प्जम्‌ इयथः । दविसंघ्टम्‌ किनकषीरम्‌-- सामिक्षा । ब्रह्मणो बुभावे 

; ४ रत्रमरमाक्रा अनुवादे 

व वा कहते दं-- “अपि च इयादिसे । छर्म्‌-मनन्तर । छ या 

व । कवल प्रमी कम नहीं जाना जा खकता, इसलिप उपपदे मर्म 

जप्त है। विरेप कर ध ष्तिक्य भप्ाान शरक ते निरेक पवमीपि देखा 

विरेध दहो तो छत्पनीय व ध ५.९ निवत, दे ओर निधि 

उतत्ति द कसते वा ए ६ यह स्थिति ह्‌, एला अर्थ ह । परम्परा 

कायं ह जौर द भादि परम्पर व ( गरम क्रिया हु दूय चकषद्‌ 
"तन हए ६, दषा मर्थ दै, दर्दति संयु गादा दूध--पनीर 
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भाष्य 
दधि तस्या आमिक्षा इत्यादि । दरयति च बहमणो विकारास्सनाऽचखा- 
नम्रू--^ तदात्मानं स्वयस्रुत' (ते०२)७)१) इति । तथा वेश्वरस्मरणं 
मवति--ुदधिज्ञानमसम्मोहः' (भ०्गी०१०।४) इत्याधनुक्रम्य “भवन्ति 
भावा भूतानां मत्त एव एथग्विधाः' भ०मी ०१०।५) इति । यचपि बुद्भ्या- 
द्यः स्वकारणेम्यः प्रल्यक् भवन्तो दर्यन्ते, तथापि सर्वस्य भावजातस्य 
साक्षात्‌ पणाया वेश्वरबंश्यत्वात्‌। एतेनाऽकरमवत्सृषटिवादिन्यः श्रतयो व्या- 
माष्यका अनुवाद्‌ 
उसका दही ओर उसकी आभिक्षा ( पनीर ) ओौर (तदात्मानं स्वयमक्कुरतः 
( उसने आमाकी स्वथं रचना की ) यह श्रुति बह्मकी विकारस्वरूपसे अवस्थिति 
दिखखाती है, इसी प्रकार ईदवरकी स्यति दै--ुदधिज्ञानमसंमोहः' ( बुद्धि, ज्ञान 
ओर असंमोह ) इयादिसे उपक्रम करके “भवन्ति भावा भूतानाम्‌" (सुद्यसे ही 
प्राणियोँके नाना प्रकारके बुद्धि आदि का्ैविशेष दोते है) यादि । यदपि बुद्धि आदि 
स्वकारर्णोसे उत्पन्न दते इए प्रयश्च देखे जा ह, तो भी सव पदाथ सा्षात्‌ या 
परम्परासे' ईर्वरसे उत्पन्न होते दै! इस कथनसे कमरदित खटिका प्रतिपादन 











रेत्तप्रमा 
मानमाह--दर्घयति चेति । पारम्पयैजस्य अपि तजंखव्यपदे स्टतिमाह-तथां 
चेति । अन्तःकरणादिभ्यो जायमानबुद्धयादीनां मत्त एव, इति भवधारणं 
कथमित्याशङ्याऽऽह--यद्यपीयादिना । भणास्या--परम्परया, दरवंश्यलात्‌~ 
तज्ल्वात्‌ परमकारणान्तरनिरासाथेम्‌ अवधारणम्‌ युक्तमिति शेषः । पतद्पदाथे- 
रत्नभ्रमाका जनुकद 

जामिक्षा है । ब्रह्म दाधयुरूपापन्न होता है, इसमे माण कदते दै--““दशयति* इत्यादिसे । 
इसलिए परम्परासे उत्पन्न हुएका भी उससे उत्पननज्पसे व्यवहार दोता दै, इमे स्पतिको 
प्रमाणद्पसे कते है--'“तथा च” इत्यादिसे । अन्तःकरण आदिसे उत्पन्न हए इद्धि आदि 
मावोकौ शक्ते ही उत्पत्ति दोती दे, एसा जवयारण करसि प्रकार दोता दे, सी आराद्च 
करे कहते हे--"्यद्यपि" इ्यादिसे । प्रणाल्मसे--परम्परासे, सव पदाथ इश्वरे उत्प 
देति है, अतः उसे अन्य परम कारणका निर्न करनेके किए अवधारण युक्त दै, इतना शेष है । 
थाक ष 
(१) यापर यद रस्य है--य्यपि बरह्म शं सर्वमखनत' धे्दाल्यमिदं सर्व॑म्‌ सत्यादि 
श्ति्ोतते ओर “वायुः सन्‌” इत्यादि प्रनीतिसे वाय्वादि उत्तर कायोभिं साक्षास्कारण पसे भास्षत्ा 
द, परम्पर ष्टौ कारण भाता दै पसा नीं दै तथापि कारणका मी बरह्म कारण ट श्री 


जमिपरायतते "परम्परा, चन्द प्रयुक्त ६ । 


१३८६ ब्रह्मसूत्र [भ०र प०्र 


्क्कर्क्क ष्क कक 9 + 











माव्य 
ख्याताः, तासां सर्बथोपयत्तेः। कमधत्सृषटिवादिनीनां तन्यथायुपयत्तः 
परतिज्ञाऽपि सद्धर्यस्वमात्रमयेक्षते नाव्यदहितजन्यत्वमिल्यविरोधः 1१०॥ 

साप्यका अनुवाद 
करनेवाटी श्रुतियां व्याख्यात हुई, क्योकि उनकी सखव भ्रकारसे उपपत्ति होती 
है। परन्तु क्रमदाः खष्ठिका प्रहिपादन करनेवाटी श्रवियां तो अन्यथा 
अचुपयन्न है । भरविन्ना मी सत्‌ से उयक्तिमाज्रकी अपेश्चा रखती है, अन्यवदिठ 
दपत्तिकी नर्ही, इस प्रकार अवियेध है ॥ १८॥ 

रत्नमया 

माह--तासामिति । जलन ८ छ० ३।१४।१ ) श्याघुक्श्तीनां 
साव प्रणाल्या वा ब्रह्नत्रमात्रेण उपपेरित्यथंः ¡1 यक्रमश्रुतीनां वख्वक्तम- 
्रुयनु्तारेण एकवाक्यलराद्‌ वियद्भायुद्रारा तेजःकारणे त्रह्मणि समन्वय इति 
विद्धम्‌ ॥१०॥ 

रत्तपरमाक्ता अनुवाद 
"एतच्च्‌" पद्क्रा जयं छटते है “तासाम्‌” इत्यादि । "दजन इत्यादि पूर्वो श्रिया, 
(वाहा या परम्पर चव पदाय शव्रल ब्रह्यतने उतपन्न हेति ' इ अर्थे उपयन्न दो द्रवी 
ट, एदा सधे ह । ववत कमवोवङ श्ुविचोक्े यदुखार अक्रम श्रुिर्योद्धी एकवाक्यता हने 
ाच्नग ओर ब्रा द तेलद्े ऋारय व्दमन ्नन्वय है, दे तिद हुआ ॥१०॥ 
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बरह्मणोऽपां जन्म फं घा वहनेनिनर्जल्ोद्‌ भवः । 
विरुद्धत्वा्वीरजन्म ब्रह्मणः सर्वेकारणात्‌ ॥१॥ 
अग्नेराप इति श्रुत्या ब्रह्मणो वह्युपाधिकात्‌ । 
अपां जतिर्विरोधस्तु सूक्मयोर्नारिनिनरियोः# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देष्ट- हमसे जलका जन्म होता है अथवा अभित १ 
पूवैपक्ष--जशचिसे जलकी उत्पाते नं होती; क्योकि उन दोनेमे परस्पर पिरोध है; 
इसि सर्वकारण ब्रहयसे जरकी उत्पन्ने ३ । 
सिद्धान्त--“अग्नेरापः (अभस जर उतयनन दै) इस शुतिखे अग्निरूपापन्त ब्रह्मे 
जलकी उत्पतति होती है । ओर सूक्ष्म अपञ्चीकृत अग्रि ओर जलका परस्पर विरोध 
भी नहीं हे। 


आपः ॥ ११ ॥ 


पद्‌ार्थोक्ति--आपः--जलानि, [ अतः--तेजसौो जायन्ते, यसात 
अपां तेजोजन्यतम्‌ अगरापः, इति शुतिराह । । 
भापार्म-- जर तेजसे उत्पन्न होता है, क्योकि “अग्नेरापः ८ अ्निे जङ 
उलन्न ह्येता दै ) यह ॒श्रति जख तेजसे उतपन्न शेता दै एेसा प्रतिपादन 
करती है । 
क 
+ तात्य यह है फि पूवपद कदत। दै--यचपि (तदपोऽ्धनतः (उसने जल्कौ खट कौ ) यव 
“अ्नेराप. ( अभित ज उत्पन्न होता दै ) इन दोनों छन्दोग्य ओौर तैत्तिरीय उपनिषत नल भधिक् 
उलन्न हया देस श्रति परत्तिपादन करती है, तथापि वड युक्त नरी हे, क्योकि नादय एवं नाद्चक 
होनेसे परस्पर विरोधी अभि भौर जठका का कारणमाव नीं दो सकता । 
सिदान्ता कते ६-_-्रीछत दृदयमान गसनि मौर जरम प्रस्यर ना्यनाञ्चकरूप निरो दोने- 
पर भ जपन्रकृत-मेवल श्रुतित त होवा धश्च भौर जलय विरोधकी कहपना नही हो सकनी दे, 
भौर तापेके गाधिवयमे सेद भौर बर्टिको उत्पत्ति दिखाई देती है । पधुक्त दो ध्रुति्योि भवुसार 
भक्चिरपापृन्न क्ते जरुरी उत्पत्ति होती ६ 1 


१३८८ मरपप् [भ०रे ए० ९ 


ययय ्व्य्य्व्य्स्=-~--=-=य 
भाष्य 
(अतस्तथा दाह! इत्युवर्तते । भपोऽतस्तेजसो जायन्ते, कस्मात्‌ ! 
तथा द्याह--^तदपोऽसुजत' इति शग्रराप” इति च । सति यचने नास्ति 
माप्यका अनुवाद 

अतस्तथा हया" इसकी अलुद्ति है । जख तेजसे उदन्न हभ है । किससे ! 

इससे कि (तदपोऽ्जद' (इसने जक उन्न किया) ओर अन्नेरपः, ( अग्निष 
जर ) इलयादि श्रुति कहती दै । वचन नेच संशय नदीं है । तेजकी खटिका 











मी 





रत्तभभा 
आप; । अतिदेलोऽयम्‌ , तथाहि--याथवैणे सुण्डकम्रन्ये- 
८एतस्माजायते प्राणो मनः सर्वेद्धियाणि च । 
च वायुज्यातिरापः पृथिवी विश्वस्य धारिणी ॥' (२।१।३) 
इति मन्ते थपां बरहमजत्ं शतम्‌ । "यगेरापः (तै २।१।२ ) इति 
रत्या त्य विरोधोऽस्ति न वा हति सन्देहे तुच्यत्वादस्ि विरोध इति पूवष 
अपामथिदादयतेन विरोधादमिजवासम्भवात्‌ क्रमार्थ पञ्चमीति विरोध इति 
अविकाशङ्धायसुक्ततेजोन्यायमतिदिरय ग्याचे--अत्‌ इति । प्रलक्षविरोधे 
कथम्‌ अपाम्‌ अभनिजत्निणैयः, तत्राह--सति वचने इति । त्रिबृक्छतयोः अप्तेज- 
सोः विरोधेऽपि “अभनेरापः” इति वचनाद्‌ थतीन्िययोश्तयोः नास्ति विरोध इति 
निर्णीयते इलथैः। न केरलं श्रुयविरोधक्ञानाय अयम्‌ अतिदेशः, किन्तु 


रलम्रभाक्रा यनुवाद्‌ 

“भाप” यह अतिदेश दे, केष भावरवेण मुष्डकम्रन्धंमे “एतस्माजायते,० ( पराण, 
भन, सव इना, आकाश, वायु, तेज, जक ओौर विशफो धारण करनेवाली थिवी ये सव 
इसे (पर्स) उतपच हेते द । इख मेम ज ब्रह्मते उत्पन्न होता दै, एसा कदा गया ६। 
-अन्निाप” ( असे जर ) इस शतिसे उसका विरोध है या नदी, देखा सन्देद दनिषर श्रतिके 
दुस्मवल देनेसे विरोध दै, दसा पूमैपक्ष दनेपर जके अनिद्य हेन 


१ होने परस्पर विरोध है, 
८ चके उत्पतति सम्भव नदीं दोनेषे प्रमी ( “अपनः, प्रमी ) क्रमार्थक दै, इत 
भर्‌ अविरोष द, देसी अधिक शद होनेपर पूर्वोक्त तेजोन्यायका अतिदेशफर व्याख्यान 
करते द -“ यतः" इदयादिसे । प्रमाणत विरोध शनिपर 
9 ४ भक्ष प्रमाणसे विरोध हेनिपर "जक अभ्निसे उदयन्न हा 
दं यद निणेय कि प्रकार क्षिया जायगा १ इस दौफापर कते ईै--““घति वचने" 
व ५ "कए हपु ( मूल ) जल भौर तेजका विरोध दोनेषर भी “भत्रेरापः' इद 
ध; ० एग ) जल जद तका विरो नदीं ३, ता पिर्णय किया जाता दै, 
जन ९1 परल दतिकर अविरेव जाननेमे छदी यह अतिदेश नीद, वन्द 


आषे° ६ स्‌० १२] बाङ्करभाष्य-रतम्रमा-भाणङ्ुवादसहिव १३८९ 








माव्य 
संशयः । तेजसस्त॒ सृष्टिं व्याख्याय पृथिव्या व्याख्यास्यन्नपोऽन्तरयामी- 
त्यांप इति सू्रयाम्बभुव ॥ ११॥ 
माष्यका अनुवाद 
व्याख्यान करङे प्रथिवीकी खष्टिका व्याख्यान करनेवाले सूत्रकारने (मध्यमे जख्की 
 खष्टिका प्रतिपादन करः देसा सोचकर "आपः इस सूत्रकी रचना की ॥११॥ 





रत्नप्रभा 
पश्चभूतोतपत्तिक्रमनिर्णयाथै वेलयाह--तेजसरिसरत्ति । तस्मात्‌ तेजोभावापने 
ब्रह्मणि श्रुतिसमन्वय इति सिद्धम्‌ ॥ ११ ॥ 
रलष्रभाका अनवाद 
पश्चभूतदधी उत्पत्तिक्रमका निय करनेके किए भौ दै, रेखा कदते दै--“तेजस्तु"" इत्यादिसे 
इससे सिद्ध हुआ कि तेजोभावापन्न ब्रह्मम ध्रुतिका समन्वय दे ॥११॥ 


[ & पृथिन्यधिकाराधिकरण इ०-१२ | 


ता अन्नमद्यजन्तेति श्रतमन्तं यवादिकरमू । 

पृथिवी बा यवायेव त्योकेऽच्रत्वमरसिद्धितः ॥१\। 
भताधिकारात्‌ ष्णस्य रूपस्य वणाद पि । 

तथाऽदभ्यः पृथिर्वा्यकतेरननं पृथ्व्यच्रहेतुतः# ॥९॥ 


[ अधिकरणसार | 
सन्देह---^ता अन्नमखजन्त' ८ जलने अन्नकी खष्टि की ) इस श्रुतिमै पठित (अन 
द्ाच्द यय आदिका बाभ्वक है या पृथिवीका १ 
पूवेपश्ष--अन्नशन्द यव आदिका ही वाचक है, क्योकि छोकमे उन्दीकी अन्न 


त्वेन प्रसिद्धि ६ । 

सि द्धान्त~-अन्नन्द षरथिवीका ही वाचक द; स्यो महाभूरतौका प्रकरण हे 
कृष्णरूमका रवण दै, 'अद्धयः-प्थिवी" ( जके एथिवी उन्न हुड ) रखी श्रुति है णवं 
परथिवी अन्रकी हेठ है [ कार्यं ओर कारणकी अभेदविवक्षासे अन्न षाथवी ह यह 


उपपन्न ह्यो सकता हे | । 


# तात्य यद दै दि पूरपकषी कहता ईै--छान्दोग्य उपनिषत "ता भ्नभखजन्त स ति 
वाक्यसे जरते अन्नकौ उल्पत्ति खनी जाती इई । यद्वाप्र अन्तसान्दका अथं ऊेकथ्रसिद्धिसे यवः 
धान भादिषद्े। 
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व -------------------------- -------------~------- ० ग 
<~ ^~. 4 4 "१ र भ ५५ ^ - ^ ५१ ५१ 
कक क कक 


पृथिव्यधिकाररूपरब्दान्तरेभ्यः ॥ १२ ॥ 
पदच्छेद्--एथिवी, यपिकाररूपराव्वान्तरेभ्यः 
पदार्थोक्ति- एथिवी--अच्ब्देनात्र एषिव्येवोच्यते न धोदनादि, [कतः] 
जगिकाररपरावदरानतरेभ्यः--(त्तेजोऽजत' दति महामूतोतपच्यपिक्रारात्‌ , 
धयद्कृप्ण॑तदनत्रल' इति प्रथिवीतवत्तापकरकृप्णद्धपस्य श्रवणान्‌, चदूभ्यः 
पृथिवी! इति प्रथिव्या एव तजन्यच्रभरतिपादकरबव्दान्तरस्य सचवाच्च । 
भाषाथ--अन्न शब्दसे यदाप पएथिवी दी कटी जाती है, ओदन आदि 
नहीं लिये जाते, क्योकि 'तत्तनोऽ्जत' (उसने तेजकी ष्टि की) इस प्रकार महा- 
मूर्तोकी उतपत्तिका प्रकरण ई, च्छं तदन्नस्य" ( जो छृप्ण छ्य ह वह चन्नकर 
ह ) इस प्रकार एथिवीतक्रे श्राप कृ्यका श्रवण है ओर्‌ 'अदूम्यः प्रथिवी 
८ जठ्ते परथिवी उयन्न इ ) इस प्रकार परथिवी दी जय्मे जन्य है, पेता प्रति- 
पादन करमेवाटी दृरी शति है । 


भाष्य 
(4 † 

ता आप देधृन्त ब्रहुवः खाप्र प्रजायेमहीति ता अन्नमुयुजन्त 
८ ५, 4 क क प्रनेनाऽन्न शर > 
छा०६।२।४) इति श्रूयते । तत्र संशयः--करिमनेनाऽनग्नब्देन व्रीहिः 

माप्यका यनुवाद 

(ता आप रेशवन्त ० (जटने विचार क्रिया कि दम वहत दो, प्रनारूपसे 
जन्म प्राप्त कर, अतः उसने अन्न उत्पन्न क्रिया) पेसी श्रुति है। यापर 
0 

रलप्रभा 
यिषी ^ उक्ला 9 

पृ(थवीति । विषयम्‌ उक्ला अन्नरव्दमदाभूतप्रकरणाभ्यां संनयमाद-- 

| 4 अभ्यवहार क © न [ब तदा 
ता दते । अभ्यवहायम्‌--म्षयम्‌ , उन्न श्रुतौ यदि यत्नम्‌ योदनादिकम्‌ , तदा ` 

रलपरमाक्रा अनुवाद 

` धरित शलादि । भविकरणदा त्रिय द्र भन्न शव्द जीर महाभूतं 
भक्रणदच चन्दह कत ईं-- “ताः” इत्यादिग । य्यवदा्य- मश्च अयान्‌ भक्षणे योग्य । 
= ५ कव £ पि यप्‌ यनन एव्का ज रिव € वयोकि मदामूर्ोक ठषटि परलुव 
द । भार्‌ दयो बरत यदद त्रि व्द्े रोदितम्‌ः ( यश्चिकावो र्थ वद तेवका रूप रै, 
०1 द आर्‌ नो इमस्य है वद ध्नकरा ह) देधी शति घो छपर 
बा शिनं पपा नारा द, धानः जा आदि नीं पाया नात्रा । तया “अदूल्यः परथि" श 
र्ठरीयक धच्कि खथ पतवरज्यिता दोनशे यदाप भन्न प्यिवी ष्ट । अर भन्न श्रव्टकी 
४ त र 4 ड नहीं कष्ना चादिए, क्योकि कार्यं जौर कारणम भमेदकी 
वार पह रपत ह । पते प्रिद इमा कि “त्रः अब्दे एथवी द विदद ३ । 
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अघ्यं 

यचाच्भ्यवहायं घा ओदनादयुच्यते कि वा पृथिवीति । तत्र प्राप्त तावद्‌ 
व्रीहियवायोदनादि वा परि्रहीतव्यमिति तत्र द्यनशब्दः प्रसिद्धो रोके, 
वाक्यशेपोऽप्येतमथदुपोद्धरयति 'तस्मा्त्र क्वचन वर्षति तदेष भूषि- 
एमन भवतीति, । अ्रीहियवायेव हि सति वर्षणे चहु भवति न परथिवीति। 

एवं प्राप्ते व्रूमः एथिव्येवेयसन्नशब्देनाऽद्भ्यो जायमाना विवक्ष्यत 
इति। कस्मात्‌ १ अधिकाराद्‌; रूपात्‌) शब्दान्तराच्च । अधिकारस्ताकत्‌-- 
(तत्तजोऽसजत' (तदपोऽसजत' इति महाभूतविषयो वर्तते । तत्र क्रमम्राप्ता 

भाष्यका अनुवाद 

संशय होता है कि स्या इस अन्नश्ञब्दसे ब्रीहि, यव आदि कै जते दै 
अथवा भध््य ओदन आदि या प्रथिवी कही जाती दहै। 

पूर्ैपक्षी--उसमे ब्रीहि, यव॒ आदि या ओदनादिका परिपरहण करना 
उचित दै, ठेस प्राप्त होता है, क्योकि लोकम अन्नशव्द उसी अर्थम प्रसिद्ध 
है, ओर (तरमायत्र क्वचन० ( इससे जहां कदी बृष्टि होती दै, वहां 
बहुता अन्न दोता है ) यद्‌ वाक्यरेप भी इसी अर्थको पुष्ट करता द, क्योकि 
ष्टि दोनेषर ब्रीहिः यव आदि दी वहत होते द, एथिवी बहुत नदीं होती । 

लिद्धान्ती-रेला प्राप्त होनेपर कते द कि अन्शब्दसे जरसे 
उत्पन्न हृई॑ प्रथिवी दी विवक्षित है। किससे ? अधिकारसे, शूपसे 


ज्ञीर अन्य श्रसिर्योते.। अधिकार्को दिखाते द (तत्तेजोऽसजतः 
व ~~~ ~~~ ~~ 
रत्नभ्रमा 


'अद्भ्यः थिवी! ( त° २।१।२) इति त्या विरोधः, यदि परथिवी; तदा न 
विरोध इति फं बोध्यम्‌ । अप्फरिव्योः कायैकारणमावाद्‌ अधिकरणसङ्गतिः । 
अन्नश्रतिद्ृटिमवनत्वलिङ्गाभ्यां पूर्वपक्षः । तदेव-- तत्रैव इति शुल्यथः। तथा च 
कचिद्‌ अन्नम्‌ ; क्वचिद्‌ अद्भ्यः एथिवी ततोऽन्मिति विरोधात्‌ न एकवाक्यता । 

इति मपि सिद्धान्तयति--एवं प्राप्न इति । जधिकारःभकरणम्‌ 

रत्नमरमाका अनुवाद 
यदि इस श्ुतिमे अश्नशब्दसे आओदनादिका ग्रहण किया जाय, तो व पृथिवी" ( जलसे 
परिव ) इस श्चुतिके साथ विरोध होगा । अगर अनशन्दका पृध्वी करे, तो उक्त 
श्रतिे साथ विरोध नदीं होगा, एेसा फं जानना वचादिए! जर अपर ृथ्वीका कायकारण- 
भाव दनि अधिकरणे साय सङ्गति दै । अन्शवति ओर श्टिमवनड्प सिसे पूयश है । 
"तदेव,--वदीपर रेखा श्रुतिका अथै है । इसकिए कर्पर भन अर करदीप्रर जके एथिवीः 
ननोर उच्चे अघन, एसा विरोध हेनेसे (्तिरयोकी परस्पर ? एकवाक्यता न दै। 
१५५ 
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के 














कमय 
ज भ 0 च. मी क रक ककन 


मव्य 
पृथिवीं महाभूतं विरङ्छ्य नाऽकस्माद्‌ व्रीहयादिपरिग्रहो न्याय्यः । 
तथा रूपमपि वाक्यरेपे परथिव्यदुयुणं चञयते--यत्छृष्णं तदन्नस्य शति, 
नद्यादनादैरभ्यवहार्यस्य ङृष्णखनियमोऽसित, नाऽपि व्रीह्यादीनामू । नघ 
पृथिव्या अपि नवर कृष्णखनियमोऽस्ति, पयःपाण्डुरस्याशऽङ्गाररोहितसय च 
क्षेत्रस्य दर्ीनात्‌ । नाऽयं दोपः, बाहुर्यपिक्षसात््‌। भूयिष्टं हि एषिव्याः 
कष्णं रूपं न तथा शवेवरोहिते । पौराणिक्रा अपि पथिवीच्छायां शर्वरीघ्रु 
पदिशन्ति, सा च ईृप्णाभासेल्यतः दपण सूयं एथिव्या इति शिष्यते | 
्रत्यन्तस्मपि समानाधिकारम्- अद्भ्यः पृथिवी, हति भवति, तदपां शर 
भाप्यका अनुवाद 
( उसने तेजकी सृष्टि की) 'तदपोऽस्छजतः ( उसने जख्की खषटि की) 
इस प्रकार सहाभूतविषयक अधिकार दहै। उसमे क्रमप्राप्न पृथिवीरूप मदा- 
भूतका दाग करके अकस्मात्‌ व्रीहि आदिका प्रदण उचित नदींहै। इसी 
प्रकार यत्कृष्णं तदन्नस्य ( जो छृष्ण खूप है चह अन्नकरा है ) इस वाक्यरोपमे 
रूप भी प्रथिवीके अनुद्रु दिखता है, क्योकि ओदनादि भक्ष्यका छृष्णरूप 
है, रेसा नियम नदीं है, ओर व्रीहि, यव आदिक्रा मी कृष्णक्प है, ठेसा नियम 
नदीं है। एथिवीका भी दछप्णरूप है, ठेसा नियम नहीं है, क्योकि दुध-सा 
खफेद्‌ ओर अंगार-सा छार खेत दिखाई देता है ? यद दोष नरी है, कारण किं 
वाहृस्यकी अपेश्चासरे यद क्हा है, प्रथिवीका वहुधा कृष्ण ही खूपदै येत या 
रक्त नीं है । पौराणिक भी प्रथिवीकी छायाको रात्रि कहते द, ओर राच्नि 
छष्ण हे, अतः प्रथिवीका रूप च्रष्ण है, यह कथन घटता है । ओर समान 
अधिकारमें अत्य श्रुतियां भा ् 'अदुभ्यः प्रथिवीः ( जटसे एथिती छत्पन्न हृदे ) 
न 


रतलभमा 

रुपम्‌--रिद्गम्‌। पयः--षीरम्‌ तद्वत्‌ पाण्डुरम्‌-द्वेतम्‌। भङ्गारवद्‌ रोदितम्‌- 
स्कष्‌ । शब्दान्तरश्चव्दितं खानं व्याच्े--शरुत्यन्तरमपीति । यवानन्तय 
धथिन्याः खानम्‌ › शुयन्तरसिद्धान्तेनाऽपि अन्नख एथिवीतरमित्यथैः ! तत्‌--त् 


# रत्वभमाक्ना यतुवाद 
॥ त करते ६--“एवं ्ि” इत्यादि ! गधिकार-प्रकरण । खूपय- 
५ शि ५] उक्त ~त ४ अङ्गारः क क 
त 2 यमान परण्डुर-ेत ! -खा लङ । शब्दान्तर शब्दस परिग्ीत 
2 ल्यन्तर्‌ इत्याद्स । पृथ्वीका स्थान जके अनन्तर दं 
अन्य श्ुततिके निणयेद्च सौ अन्न एूथिवी ड त ९ ॥ 
५ 2० एसा अय हे । खषटकालमे जखछा दार-मण्डके चमानं 


== 


भाषे० ६१०१२] शाङ्रमाष्य-रतम्रभा-भाषारुवादसदहित १३९३ 
नयन न्न्यन्ण््य्स्न्य्यय्य्य्य्यणय्ण््य्य्य्य्ज््य्य्णय्य्य्यययमः 
माप्य 
आसीत्तस्समहन्यत' सा पृथिव्यभवत्‌! (्०१।२।२) इति च । पृथिव्यास्तु 
वरीहयदेरुत्यत्ति ददेयति--थिष्या ओषधय ओषधीस्योऽननम्‌' इति 
च । एवमधिकारादिषु पृथिव्याः प्रतिपादक्षेषु सत्सु छतो ब्रीद्यादिप्रति- 
पत्तिः । प्रसिद्धिरप्यधिकारादिभिरेव बाध्यते । वाक्यरेषोऽपि पाथिवला- 

माष्यका अनुवाद । 
ओर तद्यदपां शरः ( उस सृष्टि कार्म जलठ्काजो फेन था बही किन 
इञा ओर वह प्रथिवी हह ) इयादिं एथिव्या ओषधयः० (थिवीसे जओषधियां 
ओर ओीपधि्योखे अन्न) रेसी श्र॒ति पएथिवीसे ब्रीहिः आदिकी उत्पत्ति दिख- 
छाती दै। इख प्रकार प्रथिवीरूप अर्थके प्रतिपादक अधिकार आदिक रहते 
हुए अन्न शब्दसे ब्रीहि आदिका बान केसे दोगा । प्रसिद्धिका भी अधिकार 
आदिसे वाध होतादहै। वाक्यदोप भी अन्नादिके पार्थिव होनेसे उनके हारा 
रलममा 
खष्टिकाले यदपां शरः यो मण्डवद्‌ घनीभाव भासीत्‌, स॒ एव समहन्यत कठिनः 
संघातोऽमूतर; सा अपां कठिना परिणतिः प्थिवी अमवदिति श्रत्यथः | 
नीद्यायत्तसगः कस्मिन्‌ खाने इति विवक्षायामाह-एरथिव्यास्त्िति । पश्चमी 
इयम्‌ । वृष्टिभवसठिदड्गसहितान्नश्रतेः कथं पकरणणिङ्गसानेः वाध इत्याशङ्य 
आह--वाक्यरेषोऽपीति । प्वरुदुवैलम्रमाणसनिपाते बहूनां इुबेकनाम्‌ 
अत्यन्तवाधाद्‌ वरं प्रवरममाणस्याऽल्मवाधेन कथञ्चित्‌ नयनमिति न्यायेन 
श्रतिलिडगयोः अच्नमात्रनिष्ठत्वं वाधित्वा अन्नानन्नास्मकपुथिवीनिष्ठत्वं नीयते 
ताभ्याम्‌ अन्नमात्ररहे प्रकरणादीनां पृथिवीमात्रविषयाणाम्‌ अल्यन्तवाधापत्त 
रत्नमभाका अनुवाद 
जो चन भाग था वदी कठिन संघीभूत हभ, जो जलका कठिन परिणाम था वदी प्रथ्वी इद 
पेखा श्वतिका अथे दै। धान आदिकी खष्टि किंस स्थान्मे दं ८ इस विवक्षामे कहते दै-- 
“रथिन्यास्तु"” इत्यादिसे । यद पचमी दे । अकरण, लिङ्ग जोर स्थाने इृषटिभिवनरूप लिङ्ग 
सदित अश्न श्रुतिका कैसे वाध दोगा १ इष प्रकार आशङ्का करके कदते है--"वाक्यदोषोऽपि"” 
यादिसे । श्रवल (श्रुति, सिनग ) गौर दुवे ( भरकरणादि ) प्रमाणोके एकच प्राप्न होनेपर 
अनेक दुर्बल प्रमाणे अत्यन्त-- सरैया वाधकी अपेक्षा अवल प्रमाणका अल्पचाध ( अथन्तर 
मयन ) करके उसको कथित्‌ उपलक्षण मानना श्रेष्ठ र, इस न्ययतस्त भ्रुव अरर [चन्न 
जिनका तात्पय्यं केवल अन्नम ही है, उनका वाव करके अश्र ओर अनन्नङ्प नीका 
तात्प्यं केकर उनको गोण मानना युक्त ह, क्याक ध्रति आर जिङ्गसे अन्नमत्नका प्रहरण 
दोनेपर ध्रथिवामाज्नवोधक भ्रकरणादिका अत्यन्त बाध असक्त दगा, एषा भाव & । 











१२९४ व्रहमधूत् [भ७२पा०१ 


पकाय न्न्य किक 


माप्य 
द्नाचस्य पद्दारेण पएथिन्या एवाऽ््धचः प्रभवं सूचयतीति द्रष्टव्यम्‌ । 
तस्मात्‌ परथिवीयमननमन्देति ॥ १२॥ 
माप्यका अनुवाद 
पृथिचीका ही जरते उतपन्न होना सूचन करता दै, एेसा जानना वादिए। 
इससे सिद्ध हमा करि “अन्नः शब्द्‌ प्रथिवीका वाचक है ॥ १२॥ 
रलपरभा 
इति भावः | अन्नस्य वृष्टजत्योतिद्वारा पृथिम्या सञ्जन्यलं सूच्यते । पृथिवी सन्न 
पृथिवीतात्‌ थन्नवद्‌ › इत्यनुमानात्‌ द्यक्षराथः। एवं तििरिश्रुनुसारेण छन्दोग- 
श्रुतेः नयनाद्‌ अनिरुद्रो भूतयष्टश्ुतीरनां बरह्मणि समन्वय इति सिद्धम्‌ ॥१२॥ 
रत्वेप्रभाका अनुकाद्‌ 
"अश्र शृष्टसे उत्पक्न हेता ६” इस वचन द्वारा थिवी जलजन्य £, रेख! सूचित देता ६। 
पृथिवी जले उत्पन्न 8, पूरव दने, अन्तके समान, इम अनुमानत, पेसा अक्षय ६। 


दष मार तित्तिरिशतिके , अनुसार छन्दोग्यश्ुतिको गौण माननेसे भूतख्टिवाचक ुतिरयो 
म्मे समन्वय अविष्डर द, देर! सिद्ध हुथा ॥१२॥ 








भषे० ७१० १३] शाङ्करमाष्य-रतनप्रभा-भाषोदुवादसित १६९५ 
न्==य्यज्य्य्य्य्य्यय्य्य्य्य््य्य्य्य्य्य्य्य्य्य््य्य्ज्य्य्ज्य्र 
[ ७ तद्भिभ्यानाधिक्ररण सू° १३] 

व्योमादयाः कार्यकरतरो ब्रह्म वा तदुपाधिकम्‌ । 

व्योम्नो वायुवयुतोऽभिरिव्युक्तः सादिकर्टेता ॥१॥ 
हिवरोऽन्तर्यमयतीत्युक्तव्योमादुपाधिकरम्‌ । 

ब्रह्म वाय्वादिहेतुः स्यात्तेजआर्दक्षणादपि# ॥२॥ 





[ अधिकरणसार 1 

सन्दे्ट-भकाश आदि स्वयं ही काके उत्पादक है या आकारोपाधिक-~-~ 
आकाशचस्पापन्न ब्रह्म कार्यका उत्पादक ह १। 

पू्वैपक्ष--श्रुतिमे आकाशसे वायु, वायुसे अमि उत्यन्न हुई रेखा कदा गया हे, 
इससे केवर आकाश आदि ही उत्पादक हैँ । 

सिद्धान्त--“ईशवर अन्तर्यामी हैः इस कथनसे ओर तेज आदिके ईश्षणपूर्वक 
छष्टत्वके कथनसे भी यह प्रतीत होता दै कि आकाोपाधिक बह्म ही वायु आदिका 
उत्पादक है । 


तदभिध्यानादेव तु तर्छिङ्गात्‌ सः ॥ १६॥ 


पदच्छेद--तदमिध्यानाद्‌, एव, तु, तद्धिङ्गात्‌ ; सः । 
पदाथेोक्ति-सः-परमेवरः तदभिध्यानादेव--तत्तरका्यगोचरेक्ष 
णात्मकामिध्यानादेव, [ दैक्षितमूताधिष्ठाता सन्‌ ततततकायं जति, कुतः ] 
तलिद्गात्‌--तस्य परमास्मनः स्ैनियन्तृतवरूपरिद्गख “यः एथिन्यां तिष्ठन्‌ 
इत्यादिना श्रुतत्वात्‌ । [ अतो मतानां परमेश्वराधिष्ठितानामेव सष्टृलपतिपादक- 
त्वेनाऽनयोरेकवाक्यस्वात्‌ ] । 
भाषार्थ--परमेखर दी तत्‌-तत्‌ कार्थविषयक दैक्षणातमक अमिष्यानसे ही 
ईक्षित भूतोका अयिष्ठाता होकर तत्‌-तत्‌ कायंको उत्पन्न करता है क्योकि धः 
प्रथिव्यां तिष्ठन्‌ ( जो पथिवीमे रहता इ ) इ्यादिसे उस परमात्माका स्व- 
नियन्तृत्वल्म लिङ्ग सुना गया है । इसलिए परमेररसे अधिष्ठित ही सूत कष्ट 
ह [ केवर भृत नहीं ] रसा प्रतिपादन करनेसे उक्त शुतियोकी एकवाक्यता है। 
# तातपयै यह दै कि पूपक्षौ कहता ६--पूषै अधिकररणोमि पूं पूवे कार्यके स्पको भरा 
हए असे उत्तरोत्तर कायक उपत्ति शती द" पेसा जो सिधत मानक सिन्त किया ह, 
बह ठीक नीद; नयक साक्षाद्‌ वायुः" (भाकाश्स वायु) (वायोरभि. ( वायते भनि इ ) 








किमिमानि वियदादीनि भूतानि स्वयमेव स्वविकारान्‌ सृजन्तयाहोः 
स्वित्‌ परमेश्वर एत्र तेन तेनाऽऽत्मनाऽवतिष्टमानोऽभिध्यायस्तं तं विकारं 
सजतीति सन्देहे सति प्रां तावत्‌ स्वयमेव गृजन्तीति । छतः † भाः 
काशादायु्ायोरभिः, इत्यादिस्वातन््यश्रवणात्‌ । नन्वचेतनानां खतन्ना- 
माप्यका भनुवाद्‌ 
क्या ये आकाश्चादि भूत, पदी अपने विकायको उन्न करते ह या 
परमात्मा ही तत्‌ तत्‌ स्वरूपसे ईक्षण करता हभा उन उन विकारयोको इतन 
करता है, एसा सन्देह होनेपरः 
पूर्वपक्षी-ये भूत स्वयं ही अपने विकाोको उत्पन्न करते द एसा 
प्राप्न होवा है । किससे १ इससे कि (आकाशाद्वायु्वायोरम्िःः ( आकराशसे वायु 
उतन्न हृथा दै ओर वायुस्ते अग्रि उत्न्न हुदै) इस श्रकार स्वतन्तरताकी 
9 
रतमरमा 
सम्भरति तानि भूतानि आश्रित्य जाश्रयाश्रयिभावसङ्गत्या तेषां खातन्त्यम्‌ 
जाशद्वय निषेधति-- तदभिध्यानादेव त तद्धिद्धासः। उक्तभूतानि आश्रित 
संशयपूैपक्षो दशयति-किमिमानीत्यादिना । संशयवीजारुक्तौ पवार 
पक्षयुक्तयो वीजम्‌ इति ङेयम्‌ । नन्वत्र भूतानां किं स्वातत्व्येण उपादानत्वम्‌ 
आशाङ्कयते, कर्वृलं॑वा ? नायः, !रचनानुपपततेः' इत्यादिन्यायविरोधात््‌ इति । 
रतलम्रमाका यनुवाद 
अव उक्त भूतोका आश्रय करके आश्रयाश्रयिभाव सङ्तिखे उनकी ( भूतोंक) ) स्वतन्तरताकी 
शद्धा करके निषेध करते दै-“तदभिष्यानादेव" इत्यादिसे । पवौ भूक अध्रयसे 
सशय आर पूपकष दिखलत्ति ह--“किमिमानि” इत्यदिषे। संदायचीजके न कढनेपर 
पतेपका जार उक्तरपक्षकौ ुक्तियौ संशयकर वीज दे, पसा जानन। चादिए 1 यर्दोपर खतन्य 
( चतनानिरपेक ) भूत उपादान द, रखी शद्धा ऋरते हो १ अथवा उनमें (भूतो) कत्वकौ 
ध म्रनिसेषकच-केवल आकाश॒ जादिे उत्तर कार्य--वायु भादिकी उत्पति 
प्रतिपादित ई । ~ 
श कहते ई-अन्तयामी नामे श्य॒सआकाज्ञमन्तरो यमयति" ( जो आकाश्चके 
कर भाकराशका निबन््रण करता दे, जो वायुके जन्द्र रहकर वायुका नियन्त्रण करता दै) 


अ भाक मादिकी स्वतन्तताका खण्डन किया है । 'तथा तत्तेज दक्षतः ता आपृ पेक्न्त' 
( उस तेजने दक्षण किया, जलने 


भतिपादन करती द 1 वह ईक्षण 
घर मकता, इससे सिद्ध 


देण क्रिय तेज आदिक शृक्षणपूरवक स्लषटुलका 
ध 1) स्स प्रकारं ति तेन मादक दक्षणपूर्वक घषटूलक 
१ चेतन बरह्मको अपेक्षा न रखनेवाले भवेतन आकाश्च आदिमे नी 
हमा कि भाकान्ापाधिक ब्रह्म हयी कारण ३ै। 





.# 
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माष्य 
णां ्डृत्तिः प्रतिषिद्धा । नेष दोषः, (तत्तेज रक्षत ता आप रेशन्तं 
(छा ०६।२।४) इति च भूतानामपि चेतनत्वश्रवणादिति । 
माष्यका अनुबाद 

प्रतीति होती है । परन्तु स्वतन्त्र-चेतनकी सदायताके बिना अचेतर्नोकी भर्ति 
नहीं हो खकता, यह दोप नदीं, क्योकि (वत्ते देक्षत० (उस तेजने 
चिचतार किया, उस जठने विचार क्रिया ) इस प्रकार भूर्तोकी भी चेतनताका 
श्रातमें प्रतिपादन है । 





रत्नपभा 
शङ्कते- नन्विति | न द्वितीयः, अचेतनत्वात्‌ इति भावः । यथा मनुष्यादि- 
= ५९ निनो जीवा उच्यन्ते { १ १२९ 
शब्दः तत्तदेदाभिमा वा उच्यन्ते, तथा 'साकाशद्ायुः (त° २।१।२) 
दि [२ , [प ति 
इत्यादिश्चतो आकाशादिराब्देः तत्तद्‌ मूताभिमानिदेवता उच्यन्ते, तासां स्वकार्ये 
वाख्रादौ कतैत्वसम्भवात्‌ निरपेक्षनिमित्तत्वं पश्चम्यथः । एवम्‌ (तदात्मानं 
स्वयमकुरुत ( ते० २।७।४ ) इति श्रुती स्वयमिति विरोषणाद्‌ ब्रह्णोऽ- 
स्यानपेक्षसरवैक्तवसम्भवात्‌ निरपेक्षनिमित्तवं श्रुतम्‌। तथा च मिथो निरपकषेश्वर- 
मूतकगश्त्योः विरोधात्‌ न ब्रह्मणि समन्वय इति सफरं पूर्वपक्षमाह- नेष दोष 
इति । भूतानाम्‌-- तदभिमानिदेवतानामिव्यथैः । यथा आकारादिमावापननत्रह्मणः 
सर्वोपादानत्वं तथा तदमिमानिदेवताजीवमावम्‌ आपत्नत्रह्मणः क्ल्लमिति 
् € 
परम्परया ईैदवरकतरश्ु्यविरोधः । स्वयमिति विशेषणम्‌ ईश्वरान्तरनिरासाथेम 
न जीवभावापिक्षानिरासा्थमित्येकदेरिसिद्धान्त उहनीयः । 
रत्नप्रमाका अनुवाद 

एेसी शद्धा करते दै- “नु” इत्यादि । भूतोके (खयं) अचेतन देनेसे द्वितीय पक्ष युक्त नदीं 
है, एेसा भाव दै। जैसे मनुष्य आदि राब्दोसे उन उन शरीरो अभिमानी जीव के जति 
ह, वैसे "आकाशाद्वायुः" ( आकाशसे वायु उत्पन्न हुआ ) इयादि श्ुति्योमे आकार आदि 
शब्दोसे उन उन भूतौके अभिमानी देवता के जाते है, उनके ( अभिमानी देवता्ओंको ) 
भपने वायु आदि कार्यम कवृत्वके सम्भव दोनेसे प्रमीता निरपेक्ष कारण अथ है। इसी 
अकार "तदात्मानं खयमङरुत" (उसने आत्माशी स्वयं रचना की ) इख श्रुतिं "खयम्‌" विरेषणसे 
ब्रह्मम अन्यनिरपेक्ष सभैकरटृत्वके सम्भव दोनेये ८ उसमे ) निरयेक्षकारणत्व श्रुतिसे ्ति- 
पादित हुभा । इए परस्पर निरये ईश्वरकतत्व गौर्‌ भूतकलृत्व तियो विरोध 
दोनेसे ब्रहममे समन्वय नदी दै, एसा सफल पूर्वपक्ष कदते दै--““नेष दोषः” इत्यादिसे। भूर्ताकी- 
उनके अभिमानी देवताओंकी, रेवा अथे है। जेसे आकाश आदि रूपापन्न त्रष्ठ खवद्म 
उप्रादान है, वैसे उनके अभिमानी देवता जौर ज्ञीवके मावको आप्त इजा नहा कत्ता द? 
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माप्य 

एवं प्रत्तेऽभिधीयते-- सर एव परमेश्वरस्तेन तेनाऽऽत्मनाऽवतिष्टमा- 
नोऽभिष्यार्यस्तं तं विकारं सृजतीति । तः १ तच्लिङ्गात्‌। तथाहि 
शाज्ञम्‌--भ्यः प्रथिव्यां तिष्ट्‌ परथिव्या अन्तरो यं परथिवी नवेद यख 
पृथिवी शरीरं यः एथिवी मन्तरो यमयति (०३।७।३) ह्येवंजातीयकं 
साष्यक्षाणामेव भूतानां प्रततं दयति । तथा 'पोऽकामयत बहु खां 

अप्यका यनुवाद 

सिद्धान्ती- पेखा प्राप्न हौनेपर कष्टते ई-वद्ी परमेश्वर उस उस स्वरूपसे 
अवस्थित दोकर अमिध्यान करता हुआ उस्र उस चिकार को उत्पन्न करता है। किसे! 
उसके लिङ्गसे, क्योकि यः प्रथिव्यां तिष्टन्‌' (जो प्रथिवीमें रहता हआ परथिवीका 
अभ्यन्तर है, जिसको परथिवी नदीं जानती, जिसका परथिवी शरीर ट, जो अभ्य- 
न्तरमें रहकर प्रथिवीक्ता नियन्त्रण करता है ) इस प्रकारकी श्रि अध्यक्ष सदत 
दी भूर्तोकी प्रदृत्ति दिखती है । इसी प्रकार “सोऽकामयत ० ( उसने इच्छा 





रत्नमभा 
स॒स्यसिद्धान्तमाह--एवं प्राते इति । आकाशादिशव्यैः न देवतारक्षणा 
स्याथ बाधकाभावात्‌, पृशवम्यश्च परकृतिः, तत्र कूढतरत्वाद , तथा च 
अचेतनानां भूतानां कर्वलमेव नास्ति, कुतः ईरवरानपेक्षकतैत्वम्‌ £ यद्यपि 
दवताना। कर्त्वं सम्भवति, तथापि इश्वरनियम्यत्वथवणात्‌ चेतनानामपरि न 
स्वातन्त्यम्‌ कि वाच्यम्‌ अचेतनानां सूतानां न स्वातन््यम्‌ £ इति मला उक्तम्‌- 
तद्धिङ्गादिति । तत्दचेतनात्मनाऽवस्थितस्य ब्रह्मण उपादानत्वेऽपि जीवन्य(- 
इरश्वरवाकारेणेव साक्षात सवैक्ैत्वं न नीवलद्वारा, तख सर्वनियन्ृलिजगद्‌ 


रत्नम्रभाका चनूवाद 
ईष परम्पर ईर कती दै, भतः धुत विरोच नदीं है। (स्वयम्‌ विरोपण तो भन्य इधररे 
(1 (९० न करि जीवभावायेकाके निरासा्थं है, ए एक्देशिषिद्धान्त खमक्चना चाहिए ! 
न्ती क अं एव॒ प्रतते इत्यादि! याकारा मादि शब्द 
3 क्याकिं मुख्य मियां श्ह्ृति 
( उपादान ) सपर अर्थक्रा वधन करती टै, कोय त २ जचेतन 
१ = रानरपकतृत्व उनमें कदेसि दोगा १ यदपि देवता्भोम 
नह्यदट, तो ईसमे ता ही ध जचन्य ६ एच श्चुति दोनेठे चेतर्नोका भी स्वातन्छ्य 
(तचिन्ात्‌"' इत्यादिसे । तत्‌-तत्‌ > भततनभूत स््तन्त्र नदीं द, दसा मानकर कहते ईै-- 
जीवभ व्वा्रृत्त ईशरत्व भकारे दी व ङपस्च अवश्थित ब्रह्मके उपाद्न दौनेपर भी 
ई पात्‌. सवका कतां है, जीव दारा नदी, क्योकि 


देवता अथमे लाक्षणिके नीं 
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भाष्य 1 


मजायेय" इति प्रस्य “सच लयच्चाभवत्‌' (तदालानं स्वयसकुरुत' 


॥ 

(त २।६।१) इति च तस्यैव च सवात्मभावं द्वीयति। यत्वी्षणश्रवण- 
मनसो स्तत्परमेश्वरावेशवशादेव द्रष्टम्यम्‌ (नान्योऽतोऽस्ति द्रशः 
माष्यक्रा अनुवाद 
मै बहुत हो, प्रजारूपमें उतपन्न दोक ) इस तरह उपक्रम करके "सच्च यच्चा 
भवत्‌ (तदात्मानं खय सञ्करुत' (बह सत्‌-- मूच ओर यत्‌--अमूतै हृथा, उसने- 
सच्छच्द्वाच्यने आप ही अपतेको उत्पन्न किया ) इस प्रकार उसका दी सर्वात्म- 
भावे दिखलाती है । जल ओर तेजकी जो हैक्षणश्ुति है, वह परमेश्वरे भावेशचके 
अधीन दी है, एेसा समञ्लना चािए, कारण कि नान्योऽतोऽस्ति दरष्टा" (इस. 














रलरभा 
इत्यथः । प्रकरणाच्च साशात्‌ सर्वकदैतवमित्याह--तथेष्ि । पूर्ो्तम्‌ अनू 
निरस्यति--यस्िति । परमेरवरखाऽन्तर्यामिमावेन आवेशः सम्बन्धः । 
तद्वशद्‌ मृतेषु श्षणश्चवणय, नेतावता तेषां चेतनत्वं स्वातन्ध्यं वेत्यथैः । अनेन 
तदभिध्यानादिति पदं ्याख्यातम्‌ । इत्थं सूत्रयोजना--सः ईश्वरः पत्तदास्मना 
स्थितोऽपि साक्षादेव सर्वकती तस्य अन्तर्यामिसलिङ्गात्‌ । जीवद्वारा कवैतवं नाम 
जीवस्येव कठत्वम्‌ इति जन्तयीमिणः कषैलासिद्धेः अन्त्यामितवायोगात्‌ , 
तदभिध्यानाद्‌ दरवरेक्षणादेव मृतेषु शरतेक्षणोपपतेश्चेति। (तत्तेज रेक्षतः 
(छा० &।२।३) इति शरुत रक्षिता परमालैव इद्यत्न श्रुत्यन्तरं प्रकरणं चाह- 

रत्नम्रमाका अनूक्ाद 

वद ८ ईश्वर ) सवका नियामक दै, देखा लिङ्ग है, यह अर्थहै! भरकृरणसे भी व्रह्म साक्षात्‌ 
सवका कता दै, पेखा कहते है--““तथा” इत्यादिसे । पूरवोक्तका अनुवाद करे निरघन करते 
द--“यत्त” इत्यादिसे \ परमेश्वरका अन्तथामिरूपवे सम्बन्ध दी अविच है । उस सम्बन्धे 


द 
[= (३ च =, च 2 = -त तते म 
अधीन भूमिं ईक्षणद्ा श्चवण है, इतने ही से वे चेतन या स्ततन्र नही हो क्ते ई, एेसा जथ 


ह । इसींसे 'तदसिध्यानात्‌" इख पदका व्याख्यान हुंमा। सूत्री योजना इस भकार करनी चादिए-- 
वद्‌ ईश्वर तत-तत्‌ खरूपसरे अवस्थित दै, तो भी साक्षात्‌ दी सव ऋतौ दै, ककि अन्तयो- 
मित्व लिङ्ग है। नौर जीवत्व द्वारा कैत तो जौवका ही कैत दै, इससे अन्तयांमका 
क्त्व भसिद्ध दोनेसे अन्तर्यामित्वका अयोग दोगा, अतः उसके अभिष्यान--ईधरमे इक्षणे 
ही भूतोमे श्रुतिप्रततिपादित इण वपन दै, इसरिए (तत्तेन देत" इस शति मतिपादित 
दकषिता परमात्मा दी है, इसमे अन्य शततिं ओौर प्रकरणको करते टै--““नान्य-" इत्यादि । 


१७६ 





१४०० म्यप्र [ भ०२ श ३ 
° ३७२२) इतीक्ित्न्तर्र।तपेधाद्‌ › प्रकृतत्वाच्च सत ईधितु; "पदेश 
चहु स्यां प्रजायेय' इत्यत्र ॥ १३॥ 

भाप्यका अनुवाद 


से अन्य द्रा नदीं है ) इसे अन्य द्रष्टका प्रतिेष है, जौर (तदैक्षत वट खा 
प्रजायेय" इसमे सत्‌ द्र प्रकृत ३ ॥ १३॥ 








~~~ ~~~ 


रत्रम्रमा 
नान्य हति । तस्माद्‌ इवरपदाथलोपप्रसद्गेन ईवराद्‌ अन्यख स्वातन्यामावाद्‌ न 
ईैखरक्चूलश्रुतेः मूतश्रत्या विरोध इति सिद्धम्‌ ॥ १३ ॥ 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
इससे इधर पदाथैका लोप प्रसक्त दोनेते जौर रते अन्यम खातन्त्य न दोन रक्त. 
्रुतिका भूतश्रुतिये विरोध नदी १, ेखा चिद हुआ ॥१३॥ 


| ८ विप््ययाधिकरण ० १४ | 
घकरिमो ठ्ये ज्ञेयो विपरीतकरमोऽथवा । 
क्तं कल्प्याद्वरं तेन ल्ये चर्क्रमो भवेत्‌ ॥१॥ 
हेतावपि कार्यस्य न सन्तर युज्यते ततः । 
पृथिव्यप्त्विति चोक्तत्वाद्‌ विपरीतक्रमो टये# ॥२॥ 


| म । चरण 
[ अधिकरणसार ] 
सन्देह--नो सकरम है बही करम प्रये समन्नना चादिए अथवा उस्र 
विपरीत क्रम समञ्चना चाहिए | 
पूर्वपक्ष --कस्मनीय कमकी अपेक्षा 
दो सकता दै, अर्थात्‌ सटिक्रमके अनुसार 
सिद्धान्त---ूकि कारणे अमाव्मे कार्यका अस्तित्व 
परि न, ६.५4 म ^ < ० [स्‌ प्रतिपादित (व ब] विपर्यीठ 
१ ज छीन होती दे ए शुतिमे प्रतिपादित दै, अत एव प्रख्यमें रम ॒निपर्त 
अथात्‌ प्रलयुक्रम सृषटक्रमकीं अपिक्षासे ह 1 न हे। 


कस्यित करम श्रेष्ठ दै, यतः प्रलये सृिरिम 


= स पूतेपक्षी स्मि यी 
माय यद  पूरप्षी कदता ( चाकाञ्च जादि क्म प्रसिद्ध है अतव प्रल्यर्मे 
भी वही क्रम माना जनाय । 


सिद्न्ती कहते & 
५ कते ई कारणक पके रीन टो जापर उपादानरद्ित कार्की कृ काठ तकं 
स्यति माननी पडेगौ । अर्‌ दूमसं वात् यह & 





नि 


नस्य य्यः 
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स. 


विपयंयेण तु करमोऽत उपपद्यते च ॥१४॥ 


पद्च्छेद-- विपर्ययेण, तु, कमः, यतः, उपपयते, च । 
स पदार्थोक्ति-त--किन्तु, मतः--उत्पततिक्रमाद्‌, विपर्थयेण-- विपरीत. 
» कमः--कयक्रमः [ अस्ति, स्वकारणे कार्याणां कयदरैनात्‌ ] उप्ते 
च--ग्युतमेणेव ठयक्रमः सम्भवति च [ अन्यधा सति कर्ये कारणनाराद्‌- 
निष्टापत्तिः स्यात्‌ ] । 
भाषाथ-विन्त॒ उयततकरमसे विपरीततामसे ही प्रख्या है, क्योकि 
जपने कारणमे कर्यौका ख्य देवा जाता है जर विपरीतक्रमसे ही ख्यक्रमका 
सम्भव है अन्यथा कारके अस्तिलमे कारणका नाश होनेसे अनिषटापति होगी । 
माष्य 
भूतान्त्पसतिक्रमधिन्तितः । अथेदानीमप्ययक्रमधिन्यते--किम- 
नियतेन क्रमेणाऽप्यय उतोत्पततिक्रमेणाऽथवा तद्विपरीतेति । त्रयोऽपि चो- 
स्पत्तिखितिप्रख्या भूतानां बरह्ायत्ताः शरूयन्ते यतो वा क््मानि भूतानि 
माष्यका अनुवाद 
भूतोके उरपत्तिक्रमका निर्णय किया जा चुका है! अव प्रलये कमका 
विचार क्रियाजाता टै। क्या अनियतक्रमसे प्रय होता है, या उत्पत्तिके 
करमसे, अथवा उसफे विपरीत कमसे। भू्वोकी उत्पत्ति, स्थित्ति ओर प्रर्य 


रत्नप्रभा 
विपर्ययेण त्विति । यथपि अत्र श्ुतिविरोधो न परि्तियते इति असङ्गतिः, 
तथापि उत्पत्तिक्रमे निरूपिते ख्यक्रमो वुद्धिस्थो विचायते इति प्रासक्गिक्यावेव 
रत्वमभाका अनुवादे 

“विपर्ययेण तु इत्यादि । यथपि य भ्ुतिके विरोधकः परिदार नदं किया जाता है, 
^ अतः सङ्गति नदीं अतीत हत्ती दै, तथापि उत्पात्तिकरमके निरूपण होनेपर अख्यक्रम बुद्धिपर आरद्‌ 

"जगत्प्रति्ठा देवप ! एथिग्यथ्ु प्रलीयते । 
ज्योतिष्यापः प्रीयन्ते ज्योपतिवांयौ भलीयते ॥ 
वायुः प्रीयते व्योम्नि तच्चाव्यक्ते प्रलीयेत ।› 

( दे नारदजौ, जगत्की भायारभूता प्रथिवी जलम लीन होती है, जल णनि कीन त्ता दै, 
वायु क्श्म कोन होता दै जौर भआक्राश्च भन्यक्तम लीन दत्ता है ) इस प्रकार पुराणमे विपरीत 
क्रमके उक्त दोनेसे वद क्रम सिद्ध दी दै । इससे सिद्ध इभा कि सषि विपरीत्त---एथिवी भादिके 
कमसत भस्य शेता ६ै। 











न शु. 


साम्य 

जायन्ते, येन जातानि जीवन्ति, यरयन्लभिंविग्न्ति (ते०३।१।१) 
इति । तत्राऽनियमोऽविरेषादिति प्राप्‌ । अथवोत्पसेः क्रमस्य श्र तलाह्‌ 
प्रकयस्याऽपि कमाकष्षिणः स एव्‌ ऋष स्यादिति । 

एवं र्ठ हतो शरूमः--ग्रिषयेयेण तु प्रलयक्रमोऽत उत्पततक्रमाद्‌ 

माष्यका अनुवाद 

ञे वीम ही श्वतो वा इमानि ( मिसे ये भूत उतर होते है, उत्पन्न हो- 
कर जिससे जीते दै ओर जिसके प्रति श्रयाण करते है--जिसमरे रीन होते 
ह) इस श्रतिभे नदे अधीन कटे गये दै । 

पूरवपक्ची-श्रमिमे किसी प्रकारका चिक्षेप न होनेसे प्रकयके विपये को 
(कमका) निय नदीं दो सकता दै, अथवा उसत्िक्रम रतिम कहा गया है, इते 
माकाश प्रख्यकषा वही [ सृष्िका दी | कम होगा । 

सिद्धान्ती-रेा पराप दोता है, अतः कते ई-मख्यक्रम इससे भथोत्‌ 

रतपा 

पादावान्तरतेगती इति मलाऽ्ह--भूतानामिति । भअत्रोस्चक्रमाद्‌ विप्रीत- 
करमनिषैयात्‌ सिद्धान्ते मूतानां प्रातिरेम्येन रयध्यानपूरवैकं परत्यमक्षणि मनः" 
समाधाने फम्‌ , पूर्वपक्षे तु कारणनाशे सति कायना इति सर्वर्याधारत्रहमसिदधः 
उकतदमाधयसद्विरिति मेदः । ति गहाभूतानां लये कमचिन्ता, स एव नास्तीरि 
केचित्‌ । तान्‌ भ्रल्याह---त्रयोऽपीति । अनियम इति अनास्थया उक्तम्‌, रत्य 
प्रयस्य कमाकदक्षायां श्रत उपरिक्रम एव ग्राह्य, श्ोततवेन न्तरङ्गलात्‌ 
हेवं पूवैपक्षः। 

सति कारणे कार्य नद्यतीति रेके स्यते । तथा च श्रोतोऽषयुपतिक्रमो 

रत्व्माका अनुवादं 

होता है, इससे पाद ओर अवान्तर अथिकरणकी सङ्गति सक्को दै एसा मानकर 


शते “भूतानम्‌” यादिष । यदो उस्तिक्मसे लयम विपरीत दै, एेसा निणेय 
सनष पिदन्तम भूतेकि भतिलोमतः ऊयध्यानपूैक यक्‌ ब्रह्मम मनका समाधान फर ह, 
ओर पूवेपकषमें तो कारणका ना दनेपर काथेका नाश होता दै, इससे सम्पूणे ऊयके भाधार 
मूत बहक सिदध हेनेसे उक्त समाधान असिद्ध दै, दसा भद दै । मदाभूतोका खय दोनिपर 
भमा विचर्‌ हग, पर्त वह ( प्रख्य ) दै दी नदी, एसा को$ मानते ह। उनके प्रति कहते 
दै-“रयोपि" इत्यदिसे । अनियम दै, देसा भापततः कहा दै । प्रौतप्र्यके कमकी 
आकषे शर 


तिमे अतिभ्रादित॒ उत्पत्ति 
= क मक्र भ्रण क्र टि म, = 
अन्तर दै, एषा पूतैपक्च ई । दी रहण करना चादिए, वयो धौत दोनेके कारण 


= ४. [| ४ 
करणे रदनेपर सी कायक नाश दता द, रखा जेक्षमे देखा जाता &। 





भाषेण ८ मू० १४] शाङ्रमाष्य-रतन्रभा-मधिादबादसदित १४०६ 





भाव्य 


भवितुमर्हति ! तथा हि रोके दृश्यते येन क्रमेण सोपानमारूढस्ततो बिप- 
रीतेन कमेणाऽरोहतीति, अपि च दश्यते मृदौ जातं धटश्चराबाद्यप्यय- 
काले गृद्धाबमप्येत्यदुभ्यश्च जातं हिमक्षरकाचग्भावमप्येतीति । अतशरोपपद्त 
एतत्‌ यत्‌ पथिव्यद्भ्यो जाता सती स्थित्तिकाखव्यतिक्रान्तावपोऽपीयादा- 
पश्च तेजसो जाताः सत्यस्तेजोऽवीयुः। एवं क्रमेण सूष्मं सूषष्मतरं चाऽनन्त- 
रमनन्तरतरं कारणमपील्य सवं कायजातं परमकारणं परभसृक्ष्मं च जक्षाप्ये 


साष्यका अनुवाद 


उत्पन्तिक्रमसे विपरीत होना चाहिए ! क्योकि जिस करमसे सीदिर्योपर चदते 
&, उससे विपरीत क्रमसे उतरते है, एेसा छोकमे देखा जाता है ओर सत्ति 
कासे इतपन्न इए घट, स्राव आदि प्र्यकारूमे सृत्तिकारूप हो जाते है 
ओर जकसे उत्पन्न दए दिम, करक आदि जठस्वरूप हयो जाते है, एेसा देखने 
मे आतादहै। ओर इससे भी यदी उपपन्न होता है कि जसे उत्पन्न हू 
पथिवी स्थितिकारका अवसान होनेपर जर हो जाती है ओर तेजसे उत्पन्न 
हआ जक तेजमे लीन द्योता है। इसी प्रकार कससे अनन्तर अनन्तरतर 


सुक्ष्म सूक्ष्मतरं कारणम कीन दोकर सव कायै परम कारण परम 


जाम ~~~ 


रत्वप्रमा 


र्ये न गृ्यते, किन्तु जोकरिकक्रम एव गृह्यते, श्रतेः रोकदृषटपदाथेबोधाधीनत्वेन 
श्रोतादपि सोकिकस्याऽन्तरङगसवात्‌ , योग्यतवाचच । कारणमेव हि कार्यस्य स्वरूपमिति 
तद्नन्यस्वन्यायेन स्थापितम्‌ । नहि स्वरूपनाशे कायेस्य क्षणमपि स्थितिः युक्ताः 
तस्माद्‌ योग्य उत्पन्तिक्रमो र्यख न ग्राह्यः, ोकिककरमावरोधेन निराकादक्षत्वात्‌ 
इति सिद्धान्तयति-ततो चभ इत्यादिना } क्रमेण-- परम्परया स्ैकायैरुयाधारतवं 


रन्रमसाक्रा अनुवाद 


कसलिए उत्पत्तिकमके श्रौत दोनेपर भी भरल्यमें बद नर्द छया जाता द, [किन्तु लाक 
कमका ही अरहण करिया जाता है, क्योकि क्ति लोकमे दृ्ट पदाथवोधके अधीन ह, अतः श्रात- 
करमसे सी लौकिक कम अन्तरङ्ग भौर योग्य दै! 'तदनन्यल' स्यायसे यह निचित किया जा चुका 
ह किं कायेका खक्ष कारण हीदं) सवरूपक्षे नार दर्तपर कार्येकी एक क्षण भी स्थिति नहा 
हो सकती दे, इससे अयोग्य उत्पत्तिक्रम प्रल्यम मह्य नद्य द कंयोक्ति सोकिके क्रमसे विरद 
्ेनेके कारण निराकाष्ष दै, पेता सिद्धान्त करते दै~-“(ततो ब्रूमः" हत्या । कमस 





॥ 
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माप्य 
तीति वेदितम्यम्‌ । नहिं स्वकारणञ्यतिक्रमेण कारणकारणे कार्य्यो 
स्याय्यः। स्मृतावप्युपत्तिक्रमविपरययेेवाऽप्ययक्रमस्तवर तत्र दधितः- 

(जगसतिष्ठा देवप ! प्रथिव्यप्सु प्रीयते | 

ज्योतिष्यापः प्रलीयन्ते न्योतिवायौ प्रलीयते ॥ दृलयेषमादौ | 
उत्पत्तिक्रमस्तूतपचावेव शतत्वा्राऽप्यये भवितुमर्हति, न चाऽपाय- 
योग्यलादप्ययेनाऽऽकाष्ठयते, नहि कार्ये धरियमाणे कारणस्या.ऽप्ययो 
युक्तः कारणाप्यये कायेस्याऽानानुपपरेः । कार्याप्यये तु कारणसयाऽ 
वानं पृक्तं मृदादिष्वेवं दृएटतवात्‌ ॥ १४ ॥ 

माप्यका अनुवाद 

सक्षम व्रहममे रीन दोते दै, एसा समघ्मना चाहिए । क्योकि अपने कारणक 
न्यतिक्रम करके कारणके कारणे कायेका प्रलय होना उचित नदीं है। 
समरति भी उत्पत्तिक्रमसे विपरीत प्रकार दी प्रख्यक्रम यत्र तच "जगल 
तिष्ठा ( दे देवं ! जगती आाधारभूत प्रथिवी जलम प्रहीन होती दै, एवं 
जख तेजभे लीन दोता द, तेज वायुम रीन होता है, ) इलयािमें दिखलया 
गया दै । उत्पत्तिक्रम तो इत्पत्तमं ही श्त है, इससे प्रमे वह्‌ युक्त नदीं 
2। भौर अयोग्य होनेसे भी इसकी ( उत्पर्तिक्रमकी ) प्रख्य आकांक्षा नदी 
करता, क्योकि कारणके विनाक्षम का्यैकी श्रवस्थिपि नीं होनेसे कारके 
रते कारणका अप्यय युक्तियुक्त नदीं दै । कार्यका प्रख्य होनेपर तो कारणकी 
स्थिति दो सकरी द, क्योकि सिका आदिमे इस प्रकार देखा जाता है ॥१४॥ 


र्पूमा = 

रहण: किमिति जाश्रीयते, साक्षादेव तत्‌ किं न स्यादित्यत आह-न खका- 
रणच्यतिक्रमेणेति । घटना शरदुपरव्िप्रसंगादित्यथः | "वायुश्च रीयते 
ग्नि तच्चाव्यक्ते प्रीयते (वि०्पु०) इति स्मृतिशेपः आदिपदार्भः । 


योग्यताधीनः सम्बन्धः) इति न्यायाद्‌ जयोग्यक्रमवाध इति सिद्धम्‌ ॥१४॥ 


^ ^* ^~ ^ ^ ^~ 


परपर सथ कार्ये छया भायार अद ह, एेखा कयो खीकार करते हो ! साक्षाद्‌ ही 
ध्या र दो १ इसपर कृते दै- “नदि खकारणन्यतिक्रमेणः दूत्यादिशे । धरा नाच दोने- 
सन 9 भदुपलन्विका अस दोगा, एसा भर द। व्वाुथ० (वानु अकामे 
न सता ६, भार बहे जन्ये प्रन देता ६)। थद स्गृतिदोष शादि आदि 


गष्दका अथे दै । "वोगयताके अधीन सम्बन्ध 4 
[4 ५ (1 स न्ध ता 2 स (~ ४ [ष्‌ कर 
पला सिद्ध हा ॥ १६॥ दता द इस न्याये अयोग्य कमृकरा वाधदै, 


भाषि? ९ ¶० १५ ] शाङ्करमाप्य-रतनप्रमा-साषाजुवादसदहिव १४०५ 
~ चय्ल्य्य्यस्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्च्य्य्य्य्य्य्ण्य्य्य्य्य्प्च्च्च्छयः 


| ९ अन्तराविज्ञानाधिकरण सू० १५] 





्िमुकतकरममङ्गोऽस्ति ्ाणावैनास्ति वास्ति हि । 
मागा्षमनसां ब्रहार्षयतोमध्य ईरणात्‌ ॥१॥ 
शरणा ोतिकरा मूतेषन्रभूताः पृथक्‌ क्रमम्‌ । 
नच्छन्त्यतो न भङ्गोऽस्ति शरणद न क्रमः श्रतः# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार | 


सन्देह-- प्राण आदि भतिसे पूर्वोक्त सष्टिकमका भङ्ग होता है अथवा नहीं १ 


ूर्वपक्ष--प्राण, इन्द्रियो ओर मनका ब्रह ओर आकाद्यके मध्यमे कथन होनेसे 
उक्त दष्िक्रिमका भङ्ग दै । 


सिद्धान्त-- राण आदि भौतिक होनेसे भूरतोमिं अन्तभूत दै, अतः वे एथक्‌ उत्यतति- 
क्रमकी आकाक्षा नहीं करते हे; इसि उक्त खटिक्रमका मग नहीं है | प्राण आदिका 
तिमे क्रम नदीं कहा गया दै | 





# तापय बद दै कि मुण्डक उपनिपत्मे- 
(पतरमा्नायते प्राणो मनः सवन्द्रियाणि च । 
ख वायुर्ज्योतिरापः एथवी विश्वस्य धारिणीं ॥' 
( जामासे प्राण, मन, सव इन्द्रियां जौर भकार, वायु, जश्चि, जर तथा भूताधार्‌ पृथिवी उत्पतन 
होती द । ) पूवपक्ती चता दै कि यर्दौपर प्राण भादिका भका भादिके पूर्वम भवण होनेते 
पटले भाकादा उतपन्न होता दे इत्यादि पूर्वोक्त खष्करिमका भग दोगा । 


सिद्धान्ती कते है--“अन्नमयं हि सोभ्य मनः" ( हे सौम्य ! मन गक्तमय दे ) "अपोमयः 
भाणः ( प्राण जलमय दै ) तिजोमवी वारः ( वाणी तेजोमयी दै } शत प्राण भादिके भौतिक्वके 
भवणसे भूरि अन्तमाव दोनेसे पृथक्‌ करमकी अपेक्षा नी हे । पुण्डक श्रुतिकरमकरा पत्तिपादन 
नदी करती, क्योकि आकादाद्वायुः" ( याकाशे वादु ) वायोरक्निः" ( बाधे भि ) श्वादिके 
समान उक्तम कमकौ प्रतीति न्धं होती, वद कवक उतयक्तिका अतिपादन करती द । श्ससे 
सिदध भा कि इपर सुण्डकश्ुतिते पूवोक्त क्रमका मंग नी ह । 


777 य~~ स ~ ~ ~ ~~~ 
१ ^ ^ ११ १ ^ ८९ ^, ^ ~ ~“ ८ ^ "^~, ~-~* ~ ~~ ~~~ ~~ "^ ८ =^ "^, ^ ^+“ ~ १ ८ 


अन्तरा विन्नानमनसी कमेण तरिरङ्गादिति चेन्नाविरोषात्‌॥१५॥ 


पदच्छेद्--अन्तरा, विज्ञानमनसी, क्रमेण, तच्छिद्गात्‌, इति, चेतु 
न) यविदोषात्‌ | 

पदाथीक्ति- विज्ञानमनसी--ुधीन्दियसंययात्मकान्तःकरणानि, [ मृता- 
नामात्मनश्च । अन्तरा--यन्तरठे, तरिलद्गात्‌-- तखाः येः गमकात्‌ (तस्मा 
जायते पाणः इत्यादिवाक्यात्‌ अनुक्रम्यन्ते [ तथा चासनः सकाशात्‌ इद्धिय- 
ुद्धिमनाति तेभ्यश्च मूतानीति क्रमेण विरुद्ध्यते ] इति चेत, न-- इति कथन 
नोचितम्‌ ; [ कुतः ] अविरोषान्‌-इन्द्रियवुद्धिमनसां भातिकलेन मृतोतपतत- 
कमाद्‌ इन्धियक्रमस्य उप्यत्तिसम्यात्‌ [मेन क्रमेण म॒तोलपत्तिस्तेनैव कमेण 
भेतिकत्नतपठिरिलयतो न विरुद्धयते ्लथः । “एतस्माजायते ० इप्यादि 
तिस्तु सर्वेपामात्मनः सकाशात्‌ उदपततिमाध्र नृते न क्रमम्‌ द्यतः केनापि 
वाक्येन मूतदटिवाक्यानां न विरोधो भवितुमर्हति ] | 

मापार्थ-आत्मा ओर मृतोके मध्यमे "एतस्मात्‌०” ( भत्मासे प्राण, मन, सव 
इन्दियां भादि उत्पन्न हत है) इ्लादि सृष्टिवोधकर वाक्यसे युद्धि, इन्धिर्यो ओर संशया- 
मक्‌ अन्तःकएणका अनुक्रम होता है । इससे आत्मप द्धि, इन्द्रिय, मन उत्पन्न 
दति €, उनसे भत उन शेते द, इस ऋमके साथ सरषिकरमका विरोध है, एसा 
नही कहना चादिए्‌, क्योकि इन्द्रिय, द्धि भौर मनके भेतिक होने भूतो- 
सतिमम इन्द्रिय आदिके उसपिक्रमका साम्य अथान्‌ जिस क्रमसे 
भूतोकी उत्पत्ति है उसी क्रमसे भातिवः माण; मन; आदिकी उत्पत्ति है, इस- 
ठि कोई विरोध नहीं है । 'ुतस्मानायते० इयादि श्रतियां तो आमास सवकी 


केवट उत्पत्ति कती है, करम नही करती, इससे किंसी मी वाक्यसे मृतलटि- 
बाक्योका विरोध नहीं हो सकता | । 





माध्य 
कृतान्त प्रलयावदुलोमपतिलोमक्रमायां भवतत इत्युक्तम्‌ ; आः 
, बराप्यक्रा यनुबाद 
भूतान चलन्ति जर प्रख्य ये टोन निस अञो ओर प्रतिलोम रमसे होते 
[नि 
अन्तरा--अविश्ेपाद्‌ । उक्तशूतो्रिटवकमम उपजीव्य स॒ किं करृणोत्य- 
त्विपरसाक्ता अनुकाद 


1, रा ~> 
मन्त [म श्ब्रात" = इए < ४ 
ए~--गविरेषात्‌ । मूर्तो त्पातिक्रम भर लयक्रम जो कृ्याजा चुन्द 


जपि० ९ सू० १५] श्ाङ्करमाप्य-रलनग्रमा-भाषाजुवादसषिव १९०७ 
च्व य्नव्यववयययय्थ्थ्थ्च्य्थ्ण्थ्थ्थ् 
भाष्य 
स्मादिरुयतिः प्रलयश्वाऽऽतमान्त इय्यक्तपू , सेन्द्रिख तु मनसो बुद्ध - 
सद्धाचः प्रसिद्धः शरविस्पृत्योः, धुष्धं तु सारथं विद्धि मनः प्रगरपेव च । 
इन्द्रियाणि हयानाहु” (ॐ०३।३) इत्यादिलिङेभ्यः । तयोरपि कस्मिथि- 
दन्तराठे जमेणोसलिपरयादुपसंमाहम, स्थस्य वस्तुजातस्य घक्मजस्वाभ्धु- 
पगमात्‌ । अपि चाऽऽथवणे उस्पचिप्रकरणे भूतानासात्मनशाऽन्वराङे 

क्रणान्यनुक्रम्यन्त- 





माष्यक्रा अनुवाद 


है, पेखा कदा गया है । ओर यह्‌ भी कह चु दै कि आस्मासे इस्यत्तिका आदि 
(आरम्भ) येता है एवे प्रङ्यका अन्त आत्मामे होता है । इन्द्रिय सहित मन 
भोर वुद्धिकरा सद्धाव श्रति जौर स्पतिभे प्रसिद्ध है, क्योकि दुद्धं तु सारथिम्‌० 
(उुद्धिको सारथि जानो ओर मनको ठगाम जानो, इन्द्रियोको अश्व कहते है ) 
इलयादि ङ्घ दै । वश्ुओंको नद्यजन्य साननेसे चन दोनके मी चत्यत्ति ओर 
परख्यका किसीके मध्ये संग्रह करना चाहिए । भोर आथर्वणे उसत्तिके 





र्लप्रश्य 
चिक्रमेण विरुध्यते न वेति करणानाम्‌ अभातिक्वभातिकतवाभ्यां सन्देहे वृानु- 
वादपूर्वकं पू्वपक्षमाह-भूतानामित्यादिना । करणानि एवं न सन्तीति वदन्ते 
प्र्याह-सेन्द्रियस्थेति । “मनस्तु परा बुद्धियो बुद्धेः परतस्तु सः” श्रोत्रादीनी- 
द्दियाण्यन्ये, (भ०गी०३।४२) इति स्दृतिद््टम्या । सन्यपराः शब्दाः लिन्ञानि 
इति उच्यन्ते | करणानां कमाकादू्षामाह-तयोरपीति । आकाङ्क्षाया शरतिसिद्धः 
करमो आदय हत्याह--अपि येतत । चिज्ञायतेऽनेन इति विज्ञानम्‌- सेन्द्रिय बुद्धिः । 
रत्वअमाका अनुबाद 
उखे आथारपर इन्दियोके उतयत्त्रमसे बद विरुद दै या नद £ शौर इन्दिर्यो अभोविक 
हया भौतिक दै, रेखा सन्देह दोनेषर पू्वोकतका अडुवाद करके पूप कते दै--““ सूतानाम” 
इयादिसे । इन्दिरथो दी नदी है, एेखा कदनेवलेॐे भति कहते है-““सेन्दियस्य इत्यादि । 
“मनसस्तु” { इनदियेसि मन भ्र दै, मनसे बुद्ध भ्रष्ठ है, जे दद्धि शरेष्ठ हे, वद परमात्मा 
दे) '्रो्रादीनीन्धिया० (योगी लेग श्रोत्र आदि इन्दि्योखा संयमा्निमे हवन करे है 
अर्थात्‌ इन्द्रियसंयम करते द ) इत्यादि स्यति देखनी चादिए ! अन्यवाचक शब्द्‌ लग, 
दवा कहा जाता है । इन्द्रियो सी ऋमाकोक्षा कहते दै "तयोः शयदिसे । कमी 
आशरक्ा हेनेपर शततिसिद्ध कप उपददिय दै, पेखा कढते दै--“भपि च” इत्यदि 1 जिससे 
१७७ 
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शि वि 09 रकाकं 


माप्य 
निज 9 

+एतस्माज्ञायते प्राणो मनः सर्वैन्द्रियाणि च । । 

स याधज्यापिरापः एथिवी विश्वस्य धारिणी | ध ०२।१।३) इति। 
तस्मात्‌ पूवक्तोरपतिभ्रलयक्रमभङ्गभरङ्ञो भूतानामिति चेद्‌, न; 
अबिेपाद्‌-यदि तावद्‌ भौतिक्रानि करणानि ततो भूतोलपि- 

माप्यक्रा यनुवाद 
प्रकरणम भूत ओर आत्मके वीचमे इन्द्रियोका अनुक्रम दै, क्योंकि तस्मा 
ल्लायते प्राणः० ८ इससे प्राण उन्न दोता है, मन, सव इन्द्रिया, आका, 
वायु, तेज, जक ओर विन्वको धारण करनेवाली एथिवी ) पेसी_ (धति) दै। 
इससे पूर्वोक्त मूतोकी इत्यस्ति ओर प्रख्ये मकरा भ प्रसक्त दै १ पेसा कटो से 
देखा नक्ष कह सकते, क्योकि वि देप नदीं दै--यदि इन्द्रियां भौतिक दै, तो भूतोकी 
व 
रत्नभ्रमा 

आत्मनो मूतानां चाऽन्तरा मध्ये तदलङ्गात्‌ स्िवाक्याद्‌ “एतस्माजायते माणो 
मनः, इ्यादिरूपाद्‌ विज्ञानमनसी अनुक्रम्येते, तथा च करणक्रमेण पूर्वोक्तकरममङग 
इति राङ्कासतरंशाथैः । न च करणानां भातिकल्ाद्‌ भृतानन्त्यम्‌ इति वाच्यम्‌ | 
तेषां ओतिकते मानाभावात्‌ । तथा च जात्मनः प्रथमम्‌ आकाश जन्म 
पश्चाद्‌ वायोरिति उक्तकरमस्य आत्मनः करणानि ततो मूतानीति क्रमेण विरेष 
इति तितिर्यथवणश्रुत्योः विरोधात्‌ न व्रह्मणि समन्वय इति पूर्यपक्षफटम्‌ । 

सिद्धान्तयति- नेति ! “आत्मन आकाराः" (ते° २।१।२) इत्यादिति्ि- 

रलप्रमाक्रा अनुवाद 
विशेष ज्ञान क्रिया जाय वह॒ विज्ञान है, अर्थत्‌ सेन्दिय बुद्धि । “एतस्माजायते ° इत्यादि- 
स्प तर्हि खुिवाक्योसे आत्मा भोर भूतोकि वीचमे विज्ञान ओर मनका अञुकमण ई! 
इन्द्रो  कमकी अपेका दोनेपर अत्मा बौर भूतश वोचम इन््रियां शुतिमे कदी हु 
दनय इन्द्या्न कम नियमित दोता दे, इलिए्‌ कर्णो कमस पूर्वोक्त भूतेकि कमके 
भेगका पष द, वयोकि आत्मस्ति इन्द्र्यो जौर इन्दति भूत उत्यन्न देति दै, रेखा प्रतीठ 
व 4 "आत्मनः आकराः" ८ चात्मा आ।कादा उत्पन्न इञा ) इख प्रकार 
५ कमय पूरो मन्ना मग इ, देवा शद्धाूत्ादका अर्थ है ] ओर इन्द्र्यो भौतिक 
नस शतक १ उत्प होती ई, यद कटना मी धदुक्त दै, क्योकि वे सौत्िक दै, इसमें 
नरमा न इ । इवि आत्मासे भयम जाकाराक्ा जन्म दोता दै, पा वायुका, इ प्रकार 
त र इन्द्रो जन्म छता है जीर परे मूर्तो, इख कमक साथ 
भक्रर तित्तिरि आरं अयवैण श्रति्योमें विरोध चेच ब्रह्मे खमन्वय 
न ह, ठेवा पदं य ई ॥ उचय्यान परस्पर विराध दोनेये व्रह्ममं खमन्वय 
सिद्धान्त श ते छ. ¢ 9 दिये 
दन्त कर्ते दन" इयादिसे । “आत्मनः याद्मञ्चः' इदयादि तित्तिरि 
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अम्य 
भरया्यमेेपाधपपिपररधो भवत इति नैतयोः कमान्तरं भृ्यम्‌ । भवति 
च भौतिके लिङ्धं करणानाम्‌ अनमय हि सोस्य मन आपोमयः प्राण- 
माष्यक्ता धतुवाद्‌ 
छत्पत्ति ओर प्रख्यसे ही इनकी उत्ति ओर प्रख्य ये दोनों होगे, अतः इनके 
छिए अन्य क्रमङी गवेषणा नदीं करनी चाहिए । ओर “अन्नमयं हि सोम्य०” 





रत्भमा 
रिते पञ्चम्याः कार्यकारणमविना ऽर्थः क्रमो भाति, तस्य आथर्वेणपटेन बाधः। 
जथकरमविरोधिक्रमविरोषस्य अश्रुतेः पाठक्रमस्य जथैकरमषीरोषस्य रेषिवाधकला- 
योगात्‌, अतः श्रताथक्रमाबिरोषेन पारस्य नेमलाद्‌ सूतानन्तयै करणानामि- 
त्यथः । किश्च, मेतिकलात्‌ तेषां तदानन्तयैमित्याह--यदीतिं । न च प्राणस्य 
अव्िकारतायोगाद्‌ अन्नमयमित्यादिमयटो न विकाराथेतेति वाच्यम्‌ । करणानां 
विभक्तेन कर्मतया कारणाकादक्षायाम्‌ जत्तमयम्‌, (छा ०६।५।४, ते०२।८।१) 
इत्यादिश्रुतेः माकाददितोक्तय्थेम्‌ असति बाधके मयये विकारार्थताया युक्तलात्‌ । 
पाचुीथतवे तु अनाकाद्षिोक्तप्रसंगात्‌ ्रतयैव तेजोऽवन्नमा्चने वाकूमाणमनसां 
वृद्धिः, तदभावे त्राः, इति विकारस्य दशचितत्वात्‌ न विबादावसर्‌ः । यद्वः 
स्थूरुमूताधीना तेषां वृद्धिः विकारो मयडभैः श्रूयमाणो भेतिकलवे सिज्म्‌ , 
भागिन्द्िमनांसि भरिकानि मूताधीन्द्धिमत्वात्‌ देहवदिति माव; । नलु तेषां 
रत्नभरभाक्ा यनुवाद्‌ 
म, € 
तिमे पशचमोका कायैकारणभावसे अथैत. क्रम समा जता दे । उसका भाथवेण- 
पास्ते बाध नदौ होता, क्योकि अथक्रमका विरोधी कर करमवियेष शरुत नक्ष हे जोर 
आ्ैवणका पाठम ज अथैकमकी बुदिका अज्गमूत दै, वह अङ्गीक, वाधक हो, यह इर 
नदी है! इखलिए जिस प्रकार ्ुतिका अथै ऋमविक्ड न दो, इख भकार जारवा पाठ 
मौण करना बादिए, इडे इन्िे। भूतोके पीठे उतपन्न हद दै, पेखा अथै है । जर इन्दर 
भौतिक देनेते भूतेसि अनन्तर उत्पन्न हुई द, एषा कहते दै--शदि छतयादिचे । प्राणे 
जल क्य न होनेसे अन्नमयम्‌' इत्यादि मयय्प्त्यय विकारथक नदी दै, एेसी श्ञ नदी 
करनी चादिए ! मन आदि इन्धर्यो विभक्त होनेसे कार्यं है, अत कारणकी आकाक्षा देनेपर 
"अन्नमयं मनः? इत्यादि श्रुति अपेक्षित अथैके कए वाधक न रनेषर मयद्का विकराल 
दा युक्त है ! श्रा अथं दोनेमे तो अनाकक्षित उक्तिकां असंग अवि, क्योकि तेज, जल 
्लीर अक्के भारान करनेषर वाक्‌, प्राण जौर मनकी इद्धि होती है गोर उसके जभावमे 
नादा दयता ३, इष प्रकार शति दी मयद्‌. विकाराथैक दै, पेखा दिखती दै ! इषि वरिवादग्न 
अवसर नदी है ! थवा स्थल भूतेके अधीन उनकी | करणोकी ] श्रूयमाण बृद्ध--मयडय 
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भ्राघ्य 


सेजमथी वाङ! (छा ०६।५।४) हत्येवंजातीयकम्‌ । भ्यपदे्ोऽपि कचिद्‌ 
भूतानां करणानां च ब्ाहमणपरिवाजकन्यायेन नेतव्यः । अथ त्रभौति- 
कानि करणानि, तथापि मूतोत्पत्तिक्रमो न करणविरिप्यते-प्रथमं फरणा- 
सयुत्यच्न्ते चरमं भूतानि प्रथमं वा भूतान्युतपदन्ते चरमं वा करणानीति। 
आथर्वणे त॒ समाम्नायक्रममात्रं करणानां भूतानां च, न तत्रीखतिक्रम 
उच्यते । तथान्यत्रापि पृथगेव भूतक्रमाद्‌ करणक्रम आस्नायते--श्रजापः 
माप्यका अनुवाद 
( है सोभ्य ! मन अन्नमय दै; प्राण जलमय है जीर वाणी तेजोमयी है ) इख 
भकारका इन्द्रि्योके भौतिक ( भूवविकार ) नेभे णिङ्क है। कपर 
मूता ओर इन्द्र्योका ग्यपदेश्च ( शब्दभ्रयोग ) तो नाद्यणपरि्राजकन्यायचे 
गौण समञ्लना वादि । यदि अभौतिक इन्द्रि है, तो मी भूक चक्ति 
करम इन्द्योसे अख्ग नदीं होता-प्रथम इन्द्रियां चत्पन्न होती ह अनन्तर 
भूतः अथवा भयम भूत उदन्न देते ह ओर पीछे इन्द्रियां । आथर्वणमे 
णे भूव जोर करर्णोका केवर समान्नाय कम दै । न कि वहां सतपसतिकम 
कहा जाता दै । इसी प्रकार अन्यत्र मी श्रजापतिर्वा > ८ बह -ण्टा जाता । इसी प्रकार अन्यत्र मी श्रजापतिवा० ( वद स्यूढ पूर्वम 
रतनप्रमा । 
भातिकले कथम्‌ आथर्मणे परभक्‌ तजन्मकथनम्‌, मूतजन्मोक्तव तजन्मसिद्ध, 
दइलत जह-्यपदेशोऽएीति । परोदिवादेन तेाम्‌ जंभातिकिलम्‌ उपेत्यापि 
खनिरोषमाद--अथ तिति । करणानां मूतानां चर पूप मानाभावा 


नोक्तमूतकममञ्गः । न चाऽऽयर्येणवाकयं मानम्‌» पाठमात्रत्वात्‌ इत्यथैः । तर्हि 
फथं क्रमनिणेयः, तत्राह-तथेति । दद स्थूरम्‌ , अमे~उतपतेः प्राट्‌ भजापतिः- 
दैत्ासा आसीत्‌ | अत्र सू््मभूतासमकभजापतिसगीः प्रथमः, ततो मन आदि- 
॥ रत्ननसाका अनुकाद्‌ 

विकार दी उनके भतिकं परमाण रै लैघने भाण, इन्द्रिय जीर मन भौतिक द, भूतके 
य दन दे यमान, परा भत्र है चदि ई संका कर निमे मौपिकद 
व पलक यन्‌ उसापि कयो डा ग दै, क्योकि भू्तोकौ उत्पचि दी उनकी 
अभौतिक देय शवर कते ६--“व्यपदेगोऽपि" यादिष । अंवादये इन्दि 
इवो गौर व सर मी शतिक वरेन के द्य दु" शत्यदि । 

भूतक् पूवापर कम्मे रमाण न नेच उक्त शतकम भगनदहै। आयथवेण 


पुक्य फममें अप्राणे नरह = थिः => 
न्प पश्रार होगा १ इपर ' या वह पाठमत्र दै, देखा यर्थ ह) तव कमक निगय 
* पर्‌ कदते दै-“"तथा इत्यदि । इदम्‌--स्यूल क 
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माभ्य 
तिवां इदमग्र आसीत्स आत्मानमेश्षत स मनोऽयूजत तन्मन एवासी- 
तदात्मानमेक्षत तद्वाचमसुजत' इत्यादिना । तस्मान्नाऽस्ति भूतोत्पचि- 
क्रमस्य भङ्कः ॥ १५॥ 
माष्यका अनुवाद 

प्रजापतिस्वरूपर था उसने आत्माको देखा, उसने मनको उरपन्न किया, बह मनही 
था, उने आत्माको देखा, उसने बाणी उत्पन्न की ) इयादिसे भूतक्रमसे 
इन्द्रियक्रम प्रथक्‌ ही कदा है, इससे तोके रसतिक्रमका भङ्ग नदीं है 1 १५. ॥ 


रत्नभमा 
सर्गं इतिं करमो माति इति भावः । एवं च मूतकरणोततिश्ुत्योः अविरोधाद्‌ 
बरह्मणि समन्वयसिद्धिः इति सिद्धान्तफठं निगमंयति- तस्मादिति ॥ १५॥ 
रत्वभमाका अनुवाद 

उत्पत्िके पूर्वं । अर्थात्‌ यह स्थूलकार्यं उत्पत्तिके पूवं प्रजापति--ूत्रात्मा था। यद सूष्ष्मभूतात्मक 
अजापतिकी खुष्टि पदले हुई, पीडे मन अदिकी खष्टि हई, एेसा कम ॒समक्ना जाता दे, वह भाव 
&। इस प्रकार भतो ओर इन्दर्योकी उत्पत्ति विरोघ न दोनेसे ब्रह्मम समन्वय 
धिद्ध होता ह, एसा सिद्धन्तफलका निगमन करते है-- “तस्मात्‌ इत्यादिसे ॥ १५ ॥ 





१४११ त्रसू [ भ०रे भर ३ 


-----च्य्य्प्प्य्पप्य्य्य्स्य्य्व्-- ~य 








~~~ ~ ~~~ 
[ १० चराचरव्यपाश्रयाधिकरण सू° १६ | 
जीवस्य जन्ममरणे वपुषो ग्रात्नो हि ते । 
जातो मे पुत्र इत्युक्तेजतिकमितस्तथा ॥ १ ॥ 


स्येते बरपुपो भाक्त जीवस्य॑ते अपेक्ष्य हि । 
जातकर्म च लोकोकिर्जविपितेति शाचरतः# ॥ २॥ 


[ अधिक्ररणसार | 


सन्देह-जन्म ओर मरण जीवके दते ह अथवा आत्माके 


पूवैपक्च--भेरा पुत्र उत्न्न हुभाः इस व्ववदारसे तथा शालर्मे जातकमं आदि 
संसकारोके कथनसे प्रतीत होता दै कि जीवके ही जन्म ओर मरण दते द । 


सिद्धान्ती-उक्त जन्म ओर मरण शरीरके मुख्य है जीवके गौण ६ । गोण 


जन्म-मरणकी येक्षसे दी रोक व्यवहार ओर कर्मचालकी प्रदृत्ति दोती दै, क्योकि 
(जीवितं वाव' ( जीवद्ू्य शरीर मरता है जीव नदीं मरता ) रखी श्रुति ६ । 





[ ( पूः य 
# तात्य यद दै कि पूरक कशता दै--पुत्रो मे जातः? ( मेरा पुत्र उखन्न इभा ) श्त 
1 > ज्यव न, षे, [| € ॥ 
छोकिकन्यवदारते ओर जाखे जातकमं भादि संर्कारोके कथने जन्म भौर मरण जीवक देते ६। 


[प [4 (५ ह ॥ि जीवक र 

( सिद्धान्ती कदे ठं--यदि जीवका मुख्य मरण स्वीकार किया नाय, तो छतकमौका नाश 
४५ 

भार्‌ ङ्त कम।का जागमरूप दोषका निवारण नदीं दो सकेगा, दरि देशत जन्म-मरणका 


जीवन (4 1. 

स जपचारिक ( गौण ) जन्ममरणकी अपेक्षते लोकश्यवहार भर 
टकी ^, = 9 म रि 

(क डक! भ्त्ते दातो ६। उपनिषत्‌ सात्र तो (नीवापेतं वाव विले भ्नयते, न जीवो मरियते 
वं 


य्‌ श य 9, भ र ५ न्‌ 
८ शयु हता € जीवक मृत्यु नदीं होती ई ) इत्यादे जोवरदित शरीरका 
खस्य मरण द पेसा ककर 


ध ५ जीवकं मरणका निराकरण करता दै । शस्ते सिद्ध इभा कि शरीरके नन्म 
मार मरण होतिर। 


~ भषै० १० ° १६] श्ाङ्रमाप्य-रतप्रभा-माषालुवादसटिव १४१३ 


चराचरव्यपाश्रयस्त॒ स्यात्तद्यपदेरो 
भाक्तसद्रापभावित्रात्‌ ॥ १६॥ 


पद्च्छेद--चराचरव्ययाश्रयः, तु, खात्‌, तथ्चपदेशः, भाक्तः, तद्भाव- 
भावित्वात्‌ । 
पदा्थोक्ति--तव्यपदेशः-- तयोः जन्ममरणयोः योऽयं ञकिको व्यपदेशः, 
[सः] चराचरव्यपाश्रयः--खावरजङ्गमदेहविषये स्यः [ जीवे तु | साक्तः-- 
शाणः, [ कुतः | तद्यावभावित्वात्‌ -जन्ममरणव्यपदेश्सय देहोत्पत्तिनाचान्वयव्य- 
तिरेकानुविधायिखात्‌ [ देहमादुभावपेक्षयेव जातकमादिषिधानमिति न तेन 
शास्रेण जीवनित्यत्वशास्नस्य विरोधः ] | 
६ भाषा्थ--जन् ओर्‌ मरणका जो यह रोव भाद दै बह स्याबर-जज्गम 
हमे ुष्य है जीवमे तो गोण हे, क्योकि जन्भ-परणका व्यपदेश देहकी उत्पत्ति 
ओर नाके अन्वय ओर न्यतिरेकका अनुसरण करता है। देहका प्रादुर्भाव होनेसे 
ही जातकर्म आदिका षिधान ह, इसकिए इस शस्त्रके साथ जीवकी उपपत्तिका 
प्रतिपादन करमेवाठे शास््रका विरोध नदीं है । 
माप्य 
स्तो जीव्ाऽपयुस्यत्तिप्ररयौ, जातो देवदत्तो सृतो देवदत्त श्येव॑जा- 
माष्यका अनुवाद 
ूर्वपक्षी--उत्पत्ति जौर प्रलय जीवे भी होते दहै, क्योकि देवदत्त उन्न 
॥ रत्तप्रभा 
यराचर--भावित्वात्‌ । एवं तावत्‌ त्वदवाच्यकारणनि्णैयाय भूत- 
रतीनां विरोधो निरस्तः, इदानीम्‌ आपादसमातिः त्व॑पदाथशुद्धये जीव्ुतीनां 
विरोधो निरखते । इह ^न॒ जायते भयते (क° २।१।७) इत्यादिश्रुतेः 
जातेषटिधाद्धशासेण विरोधोऽस्ति न वेति सन्देहे विरोधोऽप्तीति पर्ति लोकिक- 
जन्मादिव्यपदेशसहायाद्‌ जातेष्टयादिशास्रेण जीवाऽजलादिश्चतिः बाध्यते इति 
रत्तभमाका अनुवाद 
^“ चराचर भावित्वात्‌” ! इस प्रकार पे "तत्त्वमसि" ( वह त दै ) इस वाक्यमें स्थित 
तत्पदवाच्य कारणका निर्णय करनेके कए मूतश्तियोके परस्पर विरोधका परिहार किया 
जा चुका दै, अव पादकौ समापिपय्यन्त श्वम्‌" पदके अथकी छचद्धिके किए जीव शुतियोके 
विरोधका निरसन किया जाता है । यां न जायते भ्रियते" ( जीवन जन्म लेताहै गौर 
न मरता है ) इत्यादि शरुतियोंका जातेधिसंस्कार जर श्राद्धके विधायक शाके- साथ 
विरोध है या नदौ एसा सन्देद दोनेमे भिरोथ है दसा पराप्न दोनेपर लौकिक जन्म आदि 
वपदेश सहायतासे जतिषटि आदि शाल्रसे जीवके अजत्व भादिका भतिपादन करनेवाली 








१४१४ व्रद्यप्रूत्र [ भ०्रे फ (1 


~~~ 
क्राणा) 
"~~~. नी नीती नी पी वि क 
१५० 


माष्य 
तीयक्रात्‌ रौकरिकन्यपदेशात्‌ जातकमां दिसंस्कारविधानाचेति स्यात्‌ कर्य 
चिद्‌ भरान्तिामपञुदामः। न जीवस्योरयततिप्ररयौ सः, शाच्रएररवन्धो- 
पपत्तेः ¦ शरीराजुयिनारिनि हि जीवे शरीरान्तरगतेए्टनिषटप्रनिपरिदारी 
विधिप्रतिपेधावनथक्तौ स्याताम्‌ । श्रूयते च--जीवापेतं वाब किलेदं 
प्रियते न जीबो भरिपते' (छा ०६।११।२) इति । नञ लोकिको जन्ममरण- 
भाप्यका यनुवाद्‌ 
हुआ, देवदत्त मर गया, इस प्रकारे साकिक यवहार दोतते है भौर जात. 
कर्म आदि संस्कारेक्ा विधान दै; किसीको एेसी भ्रान्ति दो सक्रतीदै। 
सिद्धान्ती--उसको दर करते ह जीवकी सपन्ति जर प्रख्य न्द येते ई, 
शाख्चफरुके सवन्धकी उपपत्ति होनेसे, क्योकि शरीरके साथ जीवास्माका चिनार 
हो, तो अन्य श्रीरगत इष्टकी प्राप्ति जौर अनिष्टके परिदारके छिए चिधि भौर 
निपेध अनर्थक हदो जा्येगे। ओर 'जीवापेतम्‌० ( जीवसे रदित (्षरीर) 
मरता दै जीव नदीं मरता ) देसी श्रुति दै । परन्तु जीवका रकिक जन्म 


रलभरमा 

पूेपक्षयति--रत इति । तथा च करणोतपततिक्रमेण मूतक्रमस्य वाधामावेऽपि 
जीवोसपतिक्रमेण वाधः स्यादिति प्रदुदाहरणसंगतिः । पूर्वपक्षे जीवत्रहक्यासिद्िः 
सिद्धान्ते तसिमद्धिः इति भेदः । चेतनजन्माचुदेदोन चेतनस्य तस्य जन्मान्तरीय- 
फरुसाधनं जातकमीदिसंस्कारो विधीयते, तथा च उदेदयविधेययोः मिथो विरोधे 
सति विधेयाविरोधेन उदेश्यं नेयम्‌ इति न्यायात्‌ जन्मादिकं देदोपाषिकम्‌, न 
स्वत इति सिद्धन्तयति--तामिस्यादिना । जीवापेतम्‌-- जीवेन व्यक्तम्‌ । 
इदम्‌--शरीरम्‌ । जन्मादिव्यपदेशः चराचरदेहविषयो मुख्यः, जीवे तु भाक्त- 

रत्नम्रभाक्रा जनवाद 

तिका वाच दता दै, देखा पूरपक्ष करते ईै--“स्तः” इयादिसे । यपि इन््ियि उत्पति- 
कमय भूतो उत्पतिकमण़ा बाच नद दे, तो भी जीवे उत्पत्तिकमये वाथ दै, इस अकरार 
न्ड सगत इ । पूतपकमे जीव योर हाग्न देक्य असिद्ध ६, चिद्ान्तमे ( वद रेकय } 
द 2१ पा रद्‌ ६। चेतन जन्म आदिके उदेशषरे चेतनको अन्य जन्मे फठ मिले 
रन तक्म र सस्करारोक्ा विधान श्रिया यया द । अव चेश शौर दिथेय इन दोनों 


श्ियाग 
तरद विरोवन होसे उदेणको गौण करना 





परस्पर विरोध छोनेपर गवियेयक़ चाथ जिश्च 
चादिए" इ ॒न्यायञ्चे जन्मादि देष्ेपायिक व 
करते दै--'“ताम्‌' 9 [~ 4 ए तः चतन जधवृक्र नदी दै, फसा सिद्धान्त 

% स्यादि | जीवने विदु शररी९। जन्म मादि व्यपदेश चराचर देदमे 


भाषे० १० स्‌० १६] शाङ्रमाष्य-्रपरमा-भाषालुवादसहित १४१५ 
~ ज्व्य्व्च्च्व्ज्य्य्य्य्च्य्व्च्यव्व्य्य्व्य्यच्च्च्च्च्च्च्च्च्च्च्च्च्च्य्व्य 
माष्य 
व्यपदेशो जीवस्य द्चितः। सलं दर्धितः। भाक्तस्त्वेष जीवस्य लन्म- 
मरणन्यपदेशचः । किमाश्रयः पुनरयं ख्यो यदपेक्षया भाक्त इति । 
उच्यते--चराचरव्यपाश्रयः। खावरजङ्गमशरीरविषयौ जन्ममरणशब्दौ । 
खावरलङ्गमानि हि भूतानि जायन्ते च म्रियन्ते चाऽतस्तद्विषयौ जन्ममरण- 
शब्दौ यररूयौ सन्तौ तस्थे जीवातमनधुपचयेते, तद्धावमावित्वात्‌ । शरीर- 
्रदुमावतिरोभावयोहिं सतोजन्ममरणशब्दौ भवतो नाऽसतोः । नहि 
रारीररंवन्धादन्यत्र जीवो जातो भृतो बा केनचिरलक्ष्यते। स॒ ॒वा अयं 
पुरूषो जापमानः शरीरमभिरसपद्यमानः स उत्कामन्‌ भ्रियमाणः (ब०४।३८) 
माष्यका अनवाद 
मरण व्यपदेश दिखलाया है, सल, दिखलाया है, किन्तु जीवे जन्म ओर 
मरणका व्यपदेज्ञ गण है। इसका युख्य आश्रय कौन है, जिसकी अपेश्चासे जीवम 
जन्म ओर मरणका व्यपदेश्च गोण है १ चर (जङ्गम) ओर अचर (स्थावर) शरीरे 
यह सुर्य है एसा कहते है । जन्म ओर मरण स्थावर ओर जङ्गम सरीरमें ई, 
क्योकि स्थावर ओर जङ्गम भूत जन्म केते है जओर मरते दै, अतः जन्म भर 
मरण शब्द उनम ( स्थावर जङ्गम भूतोमें ) सख्य होते हए उनमें रहनेवले 
जीवात्मा गोण है, क्योकि तद्धावभावी है, ( उसके-शरीरके अस्तिस्वसे उसका- 
जीवके जन्म-मरणव्यपदेशका अस्तित्व है ) शरीरके आबिभोव ओर तिरोभाव 
होनेपर जन्म ओर मरण शब्द्‌ होते है, नदीं होनेषर नदीं होते ई । इससे शरीर- 
के सम्बन्धके विना अन्यत्र (जीव उन्न हआ या मर गयाः एेसा को 
देखता नदीं है । ओर शख वा अयं पुरुषः०' ( वदी यह पुरूष शरीरम आत्मभाव 
पानेखे जन्म ठेता है जोर श्चयीरसे निकर जनेसे--अन्य श्षरीरभं जानेसे मरता 





रत्नप्रभा 
मौणः जपाधिकजन्मादिनिषयः स्यात्‌ । उपाषिजन्ममावे भावात्‌ असति अभावात्‌ 
इति पत्राथः । जीवस जौपाधिकजन्मम्रत्योः श्रुतिमपि आह--स वा इति । 
जायमानपदा्थमाह- शरीरमिति । भ्रियमाणत्वं व्याच्ट-उत्रामन्निति । 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
सुख्य है, जीवम तो जपाधिक जन्मादि दोनेखे गोण दोगा, क्योकि उपाधि ( शरीरादि ) 
के जन्मके स्तित्वमे जीवेके जन्मका अस्तित्व ओर अभावे अमाव दै, सा सतयं द । 
जीवके ओपाधिक जन्म ओर शयु दै, इसमे श्रुति कते दै-- “ख वा” इत्यादिसे । ` जायमानः 
इय पदका अर्थं कते दै--“शरीरम्‌” इद्यादिचे । श्रियमाणः' पदका जथ कत इ~ 
१७८ 


१४१६ घह्यसूत्र [भ०२ १०३ 











~~~ ~~ क कन्न क कक कका काका क क कनक कक कनक 0 नि रि 





ष ति हिक कोन 


माष्य 
ऽति च द्ररीरसयोगवियोगनिमित्तातैव जन्ममरणरब्दौ द्रीयति । 
लातकर्मादिविधानमपि देहप्रादुभावापेश्षमेव द्रष्टव्यम्‌ । अभावाद्‌ जीवर 
पराद्रावश्य । जीवस्य परस्मादासन उत्यत्तिवियदादीनामिवाऽस्ि नाऽ 
स्ति बेत्येतदुततरेण सूत्रेण वक्ष्यति । देहाश्रयौ तावजीवस्य स्थुलाघुपतत 
प्रथौ च सत इत्येतदनेन सूत्रेणाऽवोचव्‌ ॥ १६ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
है) यद श्रत्ति जन्ममरणशव्द्‌ शरीरके संयोगे जौर वियोगसे द, रेषा 
दिखती है । जातकर्म आदिका विधान भी देहके प्राटुभोवकी अपक्षासे ही 
है, रेखा समन्नना चादिए, क्योकि जीवके प्राटुभावका अभाव दै । आका 
आदिफे समान जीवकी उत्पत्ति है या नदीं यद्‌ आगेके सूच्रसे करगे । देहगत 
सथू उत्पत्ति ओर प्रख्य जीवम नदीं ह पसा सूत्रकरारने इस सूव्रसे का ॥१६॥ 


रलममा 

नु उत्तरत्र जीवस्य जन्मादि निरस्यते, यत्राऽपि तन्निरासे पुनरुक्तिः इत्या 
राद्क्याऽऽद- जीवस्येति । तदेवं जातेष्टयादिशासरप्य अपाधिकजन्मादिविषव- 
त्वात्‌ न जीवायजन्यतवश्चुतिबिरोध इति सिद्धम्‌ ॥१६॥ 


रत्वभ्रमाक्रा अनुवाद्‌ 
““उत्कामन्‌” इत्यादित । उत्तर सूर्म जीवे जन्म आदिका निरखन किया गया दै, यदा भी उखा 
निरखन करनेषे पुनरुक्ति दोगी सी आशद्धा करते दै--““जीवस्य  शइत्यादिसे । इ प्रकार 
जतिष्टि आदि शाल्रे ओपाधिक जन्मादिविपयक होनेरे जीव अज दहे, एसा प्रतिपादन 
करनवाख श्रुतिक्र साथ विराध नदीटे, एसा सिद्ध हुआ ॥ १६॥ 
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५५, 


११ आस्माधिकरण प्रु° १७ ] 


ष 


त कल्पादों बरह्मणो जीवो मियद्वञ्जायते न वा । 
षट भगद्वयत्वोक्तेजीयते विर्फुलिङ्गवत्‌ ॥ ? ॥ 
नाद्यं जाततुद्धौ जीवत्वेन विकेत्‌ स्वयम्‌ । 
ओपाधिकं जीविजन्म पित्यत्वं वततुतः भरुतम्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--कस्मके आरम्भमे ब्रह्मसे जीव आकारकी मोति उत्प होता है या नद ! 

ूर्वपक्ष--खधिके पूवं अद्वितीयत्राके कथनसे प्रतीत दोता है कि चिनगारियौकी 
भोति जीव त्रदह्यसे उत्पन्न होता है । 

सि द्ान्त--द्धिके उत्पन्न होनेपर अद्वितीय ब्रह्म ही जीवरूपसे प्रविष्ट होता है 
जीवका जन्म ओयाधिक है ओर नित्यता बारताविक है ेखा सुना गया है । 





# तात्पयै यह हे कि पूैपक्नी कदता है--"एकमेवाद्धितीयम्‌" ( एक ही अद्वितीय ) इस 
प्रकार दके पूवै अद्वितीयताका जो श्ृतिमे प्रतिपादन किया जाता दै वह ब्रहि अतिरिक्त 
जीवकी उत्पत्ति न मानतेपर नह षट सकता । श्त्ति चिनगारियोके दृष्टान्तसे जौवकी उत्पत्चिका 
प्रतिपादन करती दै--यथाऽ्मेः शद्रा विस्पुरिङ्गा व्युचरन्ति, एवेभेतरमादात्मनः सव प्राणाः, 
सवै कोकाः सवै वेदाः सर्वाणि भूतानि, स्व॑ एत आत्मानो व्युच्रन्ति' ( जसे अभ्िसे चिनगारिर्यो 
निकर्ती दै, वैसे ट इत आत्मास्ते सव प्राण, सव रोक, सव वेद, सव भूत ओर सव आत्मा 
निकलती दै ) इससे प्रतीत दता कि कर्पके आरम्भमे आकारकी भति ब्रहमसे जीव 
उतपन्न होता हे । 

सिद्धान्ती कते है-- जो अद्वितीय ब्रहम है, वदी वुद्धिके उतयन्न दोनेपर जीवर्ूपते भ्रविषट 
होता दै, क्योकि त्छम्ट्वा तेदवानुभाविकच्‌ः ( स्ट करके वही जीवरूपते विष्ट हभ ) पेसी 
श्रुति है । अतः जीवकी उत्पत्ति न दोनेम खटिके पूर्वम अद्वितीय ब्रहमका मरतियादन करनेवाटी 
तिक्रा विरोष नहं है । विस्फुङश्ुति भौपापिक जन्मे मभिप्रायतेपरकत्त इं दै । जन्यथा 
कृतदयानि अङ्ृत-परापति दोष कदे टी गये र । वस्तुतच्छके भाभेप्रायसते तो श्रुति जविकरौ नित्यत्ताका 
भ्रतिपादन करती दै--भनित्यो नित्याना चेतनश्रेतनानाम्‌” ( भामा नित्योका नित्य दै भौर 
चेतनो का चेतन टै ) श््यादि । इते विद्ध इमा क कर्पादिमे जीव उततर नहो शता । 


१४१८ वदंसत् (०२१०६ 











नालाशश्ुतेनिंयत्वाच ताभ्यः ॥ १७ १ 
पदच्छेद--न, आसा) अश्रुतेः, निंयतवाच्‌ › च, ताभ्यः | 
पदा्थोक्ति-जात्मा--जीषः, न--नोखयते, [ कतः ] यश्ुते--स- 

सिप्रकरणेएु जीवोप्पततरश्रवणात्‌, ताभ्यः-- स वा एष महानज यात्मा यनो 

“नियः! इत्यादिशरुतिभ्यः, निचललाच्--जीवस्य नित्यल्ावगमाचच । 

भापा्थू--जीव उत्पन्न नहीं होता है, क्योकि उवत्तिप्रकरणर्मे जीवो 

नीं सुनी गई है जैर (स वा एपः ८ यह्‌ आता महान्‌ ओर जन्मरहित ई ), 

(अजो निलः" ( जन्मसयूल्य ओर अविनाशी है ) इत्यादि शुति्यसि जीव निल है, 
देसी प्रतीति होती ६ । 

माप्य 

, अस्त्याल्ा जीवार्यः भ्रीरेन्द्रियपञ्लरा्यधुः कर्मफलसंवन्धी । स 

फं व्योमादिवदुसपदयते व्रहण अष्टोसिद्‌ त्रहमवदेव नोत्त इति श्रुतिवि- 

्तिपत्तेविशयः । काएुचिच्छुविष्वभिविस्फृलिद्गादिनिदरदनेरजीवात्मनः परः 

स्माद ब्रह्मण उत्पत्तिरा्नायते, फासुचिखयिकृतस्यैव पर्य त्रहमणः 

मच्यक्रा भनुवाद 

शरीर ओर इन्द्रियरूपी पञ्चरका अध्यक्ष अओौर कर्मफठका सम्बन्धी जीव 

नामक आत्मा है। क्या वह आकाश आदिके समान न्रद्यसे दन्न होवा दै 

या ब्रहयके समान ही उत्पन्न नदीं होता १ रेसा श्रति्योकरि परस्पर विरोध 

होनेसे संशय दोता दै । इध भरुतिर्योमं जभिविस्पुलि्गङे दथन्तो पे जीवात्माकी 

~ णनी भ 

रत्रप्रभा 

नारमाऽधरतेरनिलयत्वाच ताभ्य; । "गेरवुलिक्गवदेतस्मात्‌ परमात्मनः 

तवे जीवालानो ्युचरन्तिः इत्यादिजीवोससिशरतीनां स ए इह भ्रविषट आ 

नसमिभ्यः भज मलाः (° १।४।७) इत्याघनुत्पतरि्रुतीनां च मिथो विरोधात्‌ 


संशये, मा मूतां देहजन्मनाश्चयोः जीवजन्मनाश्चो, देहान्तरमोगयस्वर्गादिरेतुिष्या- 


[ता ,. त्तनप्रमाका अनुबाद 
नत्मिऽशरुतेनित्यत्वाच” । जते "अभ्नि 


जीव निकले इत्यादि जीद चल = गार निकी दै, तने दी इस परमामसे खव 
इव शरीरम नख ज ङ अलति दिखायेवाी ुतियोश्न खौर ^ एप०“ ( व ग 
स ध ६), “अज चात्मा ( गात्मा जन्मरदित ह ) इत्यदि 

५. स्मर विरोध हनेते सराय दोनेषर, देष जन्म चौर 
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॥ य यसम 
माध्य 


कार्थप्वेशेन जीवभावो बि्ञायते न चोतपत्तिरा्नायते इति । ततर प्रं 
तावदुस्पचते जीव इति । इतः { प्रतिजञापरोषादेव । “एकस्मिन्‌ 
बिदिते स्बैमिदं विदितम्‌ इतीयं प्रतिज्ञा सर्व॑स्य वस्तुजातस्य ब्रह्म- 
प्रभवत्वे सति नोपरुष्येत, तत्वान्तरस्वे त॒ जीवस प्रतिहञेयघ्रपरध्येत । 
न चाऽविकृतः परमास्मेव जीव इति शक्यते विज्ञातम्‌, रक्षणभेदात्‌ । 
अपहतपाप्मल्लादिषर्मको हि परमास्मा, तद्विपरीतो हि जीवः, विभागा- 
माष्यका अनुवाद 

मे प्रवेश करके जीवरूपी होवा है, एेसा जाना जाता है, परन्तु उत्पत्ति 
नदं कही जाती ह । 

ूर्वपक्षी-एेसा संशय होनेपर यह प्राप्न हआ कि जीव इत्पन्न 
दोता है, किससे  भ्रतिज्ञाके अनुपरोध ८ अवाध ) से। "एकस्मिन्‌ विदिते 
सर्वम्‌> ( एकके विज्ञानसे सवका विज्ञान होता है ) इस प्रतिज्ञाका सम्पूर्ण 
वस्तुसमूहुके ब्रह्मजन्य दोनेपर बाध नदीं दोगा; यदि जीवको अन्य तस्व 
साना जाय) तो ₹क्त प्रतिज्ञाके साथ बिरोध स्पष्टहै। ओर अविकृत परमात्मा 
ही जीवे है, यद्‌ नदीं जान सकते है, स्यँकि लक्षण भिन्न दै--परमात्मा नष्ट- 
पाप्मा है जौर जीव उससे विपरीत हैः अर्थात्‌ उसमे पापादिकी सम्भावना 





रत्नप्रभा 
दसम्भवातू, कस्पायन्तयोः नभस इव जीवस्य तो किं न स्याताम्‌, तस्सम्भवा- 
दिति प्रलुदाहरणेन पूर्वपक्षमाद-त॒त्र प्रां तादिति । ए पूववत्‌ । उपरोधः- 
वाधः ¡ ननु अविते ्रहैव अत्र प्रविष्टं जीवः, न तत्वान्तरमिति प्रतिजञासिद्धि 
तत्नाह-- म चेति । जीवः परस्माद्‌ भिन्न विरुद्धर्मवत्त्वाद्‌ भिन्नस्य अविकारे 
्रतिन्ञायाध इति तकंपितविभक्तत्लिक्गाुगरहीतोसपतिश्रुतेः बरीय्त्वात्‌ भरवेशच- 

इत्नभमाका अनुवाद 

नाश्च हेनिसे जीवक्रे जन्म ओर मरण न दहो, क्योकि अन्य देहसे भोगे जानेवाले स्वगे अदिके 
निमित्त विधिका असम्भव होगा, परन्तु कत्पके आदि भौर अन्तमें जैखे आकाशकी उत्पत्ति 
ओर प्रलय देति दै, वैसे जीवकेवे क्यों नहीं, क्योकि उनका सम्भव दै, इस प्रकार 
भत्युदादरणसे पूैषस्च कहते दै--“'ततर भातं तावद” इदयादिसे । पूरके समान फल है, 
उपरोध--वाध ! अविङ्ृत त्रद्म दयी य्ह भविष्ट हुजा जीव दै, तत्तवान्तर नहीं ई› ईस 
अरतिक्ञसिद्धि हे, उसपर कते हे-“न चादि । जीव परमात्मसे भिन्न दै, विरुद 


¢ 


धर्मवाला होनेषे, भिन्न जीव यदि अविकार माना जाय, तो प्रतिज्ञाका वाध दोगा, ईसं तक 





समाभ्य 
चाऽस्य विकारत्रसिद्धिः। यावान्‌ घ्याकाशादिः प्रविभक्तः स स्वो 
विकारस्वस्य चाकाशादेरुत्यत्तिः समधिगता, जीवात्मापि पुण्यापुण्यकमा 
सुखदुःखयुवश्रतिशरीर प्रवरिभक्त इति तस्याऽपि प्रप्चोरयस्यवसर्‌ उत्पत्ि- 
भचितुमर्हति । थपि च “यथा्मेः द्रा विरफुरिङ्गा व्धुचरन्लेयमेवा- 
स्मादात्मनः सवै प्राणा ( द° २।१।२० ) इति पराणादर्मोग्यजातस्य 
दुं शिष्टा स्व॑ एत आरमानो व्युचरन्ति इति भेक्ूणामातमनां 
पृथक्सुिं शास्ति । यथा सुदीप्रात्‌ पावकाद्‌ धिस्फुटिद्गाः सदशः प्रभवन्ते 
सरूपाः । तथाऽक्षरादविविधाः सोम्य भावाः प्रजायन्ते तत्र चैवापियन्ति 
( ° २।१।१ ) इति च जीवालमनागरत्पत्तिप्रखयादुच्येते । सरूपवचनात्‌, 
जीवात्मानो हि परमासना सरूपा भवन्ति चंतन्ययोगात्‌ । न च 
माप्यका अनुवाद 
है! ओर विभक्त दोनेसे मी जीव विकार दहै, पेखा सिद्ध होता दै 1 आका 
आदि जितने विभक्त ई वे सव विकार ६ ओर ठनकी ₹त्पत्ति बात दै। 
जीवात्मा भी पुण्य ओर अपुण्य कर्मवाला ओर सुख-दुःखसे युक्त प्रतिशरीरं 
विभक्त है, अतः प्रप्चकी उत्पत्तिके अवसरमें उसकी ( जीवी ) भी शत्पत्ति 
हो सकदी है । ओर भी 'यथागनेः> ( जैसे अभ्निते छोरी छोरी चिनगारियां 
निक्रकती है, उसी प्रकार उस आत्मासे प्राण निकक्ते है ) इस प्रकार प्राणादि 
भोग्यसमूहकी सष्टिका उपक्रम करके खव एते०: ( वे सव आत्मा निकढ्ती 
द) इस प्रकार श्रुति भोक्ता आत्मार्ओंकी प्रथक्‌ खष्टिका प्रतिपादन करती ह| 
'्यथा सुदीप्तात्‌” ( जेस सुदीप अभिसे दनारौ समानरूपवाली चिनगारियां 
उतपन्न होती है, वेसे हे सोम्य ! अविनाशीसे अनेक भाव परदृष्ट जन्म पाते 
ओर उसी लीन ह्यो जते दै) इस रतिम भी जीवाद्माकी इत्पत्ति ओर 
रत्रममा 

तिर्जीवरूपविकारासमना प्रविष्ट ईखर इति व्या्येया इति समुदायाः । सरूपा 
इति दटन्त्ुतेः भावा जीवा इति निश्चीयते । ननु गात्मन काः सम्भूतः 
रू मकल [मदत उतापि बद्‌ 

विकारसे ईदवर प्रविष्ट हुभाः र 1 र 


स्ता दिए, पा ससदायका अथं दे । 
4 ०१३ तिस 4, ॐ 
घर्पाः इलयादि च्शन्तशुतिसे “मावः” जीव हे एेखा निय दोता दै ! परन्दु “आत्मन ० 
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स 
= 

कचिदश्रवणमन्यत्र शरुतं वारयितुमरहति । श्रुलयन्तरगतस्याऽप्यविरुदधस्याऽ- 

धिकस्याऽथंस्य सर्वनोपसंहर्तव्यत्वात्‌ । प्रवेशथुतिरप्येवं सति विक्ारभावा- 
पत्येव व्यारूयातव्या, (तदात्मान स्वयमङुरुत' इत्यादिवत्‌ । तस्मादु- 
तप्ते जीव इति । 

एवं प्रपत नूमः--नाऽऽत्मा--जीव उत्पत इति । कस्मात्‌ १ अशतेः । 

न द्यस्योत्पत्तिप्रकरणे श्रवणमस्ति भूयःसु प्रदेशेषु । मदु कचिदशवण- 

मन्यत्र श्वतं न वारयतील्युक्तम्‌ । सल्यषटुक्तम्‌ । उत्पतति लश न संभ- 

वतीति वदामः । कस्मात्‌ { निलत्वाच ताभ्यः । चशब्दादजसादिम्यश। 
भाष्यक्रा अनुवाद 

योगसे । कींपर अश्रवण अन्यत्र श्रतका वारण नदीं कर सकता, क्योकि अन्य 

श्रुतम स्थित अविरुद्ध अधिक अर्थका सर्वत्र उपसंहार करिया जाता है । एेसा 

होनेपर तदात्मानं खयमङ्करुत' इयादि शतिक समान प्रवेशश्रुतिका भी विकार- 
भावापत्तिसे ही व्याख्यान करना चाहिए । इससे जीवात्मा उन्न होता है । 
सि द्धान्ती-देखा प्राप्न दोनेपर कहते ईै--आत्मा-जीव उतपन्न 
नदीं होता दै; किससे ? श्रुति नदीं दोनेसे, क्योंकि अनेक प्रदे्ोमं 
उत्पत्ति परकणर इसफी शति नदीं है । परन्तु कदींपर श्रवण अन्यत्र श्रुतिका 
वारण नहीं कर सकता, एेसा कहा गया दै १ टीक क्य है, ठेकिन इसकी 
( जीवकी ) उत्पत्ति दी नदीं हो सकती दै, एेसा हम कते दै । किससे ! 


रतमा 
(तेऽ २।१।२ ) इत्यादौ जीवस्योपपत्यश्रवणाद्‌ अनुखतति, तत्राह--न चेति । 
एवं विकारते सति विकारभपञ्वासमना खात्मानमङुर्तेतिवद्‌ विकारजीवात्मना 
प्रवेश इत्यथः | 

'अजत्वादिश्तिः कल्पमध्ये जीवस्याऽनुरपत्यादिविषया । शतत्वमसि' 
इति श्रतिश्च सूद्‌ घट इति अभेदवाक्यवद्‌ व्याख्येयेति प्रप्त सिद्धान्तयति-- 

रत्नभमाकरा अनुवाद 

( आत्माठे अकारा उत्प्न हुभा ) श्यादिमे जीवको उत्पत्तिका भ्रवण न दोनेसे चसकी उत्पत्ति 


नदी हे, इसपर कहते है--“न च” इयादिते। इस प्रकार जीवके विकार दोनेसे विकाररूप 
पन्च 'स्वात्मानमङ्कसत्त" ( अपनी आत्माको किया ) इसके समान विकारजीवरूपसं भवत 
है, एसा अथ है । अजल्वादि श्रुति कल्पके मध्ये जीवी अजुत्पत्ति अदिकौ अतिपदिका 


ह, "तत्त्वमसि" इस शरुतिकी “द्‌ घटः ( मू्तिकारूप घट ) इस भभेदवाक्यके मान 











१४२२ व्रह्यसुतर (अ०रेए० 


भाष्य 
नियत्वं श्य शरुतिभ्योऽवगभ्यते, तथाजसमविकारिसखमविङकतस्यैव ब्रहणो 
जीवालमनाऽवसखानं बरह्मारमना चेति । न चैवरूपस्योतखन्तिरपपदयते । ताः 
कराः श्तयः १ न जीवो भ्रियते' (छा ०६।११।३) “त चा एप महान थाः 
त्माऽ्जरोऽमरो ऽमृतोऽभयो ब्रह्म (व ०४।४।२५), न जायते भ्रियते वा 
विपित! (४०२।१८), "अजो नित्यः शाश्वरोऽ्यं पुराणः! (क०२।१८) 
तत्सष्टा तदेवानुप्राविशत्‌" (त०२।६।१), अनेन जीवेनात्मनाचुप्रविश्य नाम- 
स्पे व्याकरवाणि, (चा ०६।३।२)) “स॒ एप इद प्रविष्ट आ नखग्रभ्यः 
(इ०१।४७), (तमसि! (छा ०६८७), अह ब्रह्मास्मि! (ध०१।४।१०) 
(अयमात्मा ब्रह्म सर्वीचुभूः' (च ०२।५।१९) हइत्यवमाय्या नित्यत्व्ादिन्यः 
सयो जीवखोरप्ति प्रतियश्नन्ति । नच्च प्रविभक्ता विकारो विकार 
त्वाचोरप्त ह्युक्तम्‌ । अग्रोच्यते- नाऽस प्रविभागः स्वतोऽपि, 
भष्यका अनुवद्‌ 
इससे फि शरुतियोसे निल है । "चः शृव्दृसे अजत्वादि धभींसे, देखा समहनना 
चदिए । जीवका नियस्व तथा अजस अविकारिख ओर अविकृत वरद ही का जीवा. 
त्मरूपसे एवं ब्रह्मात्मरूपसे अवस्थान श्रुति्योसे जाना जाता दै । अतः चक्त 
रूमवाठे जीवकी उत्पत्ति युक्त नदीं है । वे कौनसी श्रुतियां है १ ( दनो ) 
(न जीवो म्रियतेः ( जीव मर्ता नदद है) (ख वा एप ( वह्‌ यदह मदान्‌ अज 
आस्मा दै, परिणामरदित, अमर, असरत, ओर अभय ब्रह्म है ) (न जायते० 
( विद्धान्‌ आत्मा न उतपन्न होता दै, न मरता दै ) "अजो निखयः० ( यद्‌ जन्मरहित 
नियः शाश्वत ओर पुराण दै ) (तत्छष्ट्वा० ( उसको उतपन्न फरके उस प्रेस 
करवा ) (अनेन जीवेन ०” ( इख जीवूप आत्मा द्वारा अयुपरचे्च करके नाम 
रूपका वच्याकार करू) स एप इह ( बह इसमे नखाम्रपय्यन्त प्रविष्ट 
दै ) तत्त्वमसि" ( वह्‌ तूहे) "अद वरहमाऽस्मिः ( म्ह ह) (अयमास्मा 
( यहं आस्म बरहम दै जौर सवका अनुभव करनेवाडा है ) ये भौर एेसी अन्य 
ध जीवका नियल्व॒कदकर जीयकी इत्पत्तिका निपेष करती ह । परन्तु 
-चकाला पिभ कन विकार हे ओर विकार हेन उन दाद, देशा 
रत्नप्रभा 
एवमिति । र्मिवत्‌ सत्यो विभागो देतुरीपापिको वा १ नाऽऽयः । यददः 


[4 का अनुताद्‌ 
वयाया करना बादविए। दे परा दोनेपर सिद्धान्त करते द--“एवम्‌" इत्यादे । धर्मक 





पातवा ना्दान्यन्दकनककन्कान्काव्वाननकन्न्यकन्वननकनक मुकनकरन्वकुनकदय ॥ 
"^-^ ~^ ~+ 





जद 


~ भाषि० ११ षू० १७] शाङ्करमाप्य-रत्नप्रभा-मापाुवादसहित १४२३ 
6 883 नियेमिरे 
. माप्य 
` “एको देवः सर्वभूतेषु गूढ; सर्वव्यापी सर्वभूतान्तरास्मा, (धे ०६।११) 
इति श्तेः । बुद्ष्याद्वपाधिनिपित्तं खख प्रविभागप्रतिभानमाकास्येब 
 धटादिसंबन्धनिभित्तम्‌। तथा च शाच्प्रू-स बा अयमात्मा ब्रह्म विज्ञानमयो 
मनोमयः प्राणमयश्क्ु्मयः श्रोत्रमयः! (च ०४।४।५) इत्येवमादि ब्रह्मण 
` एवाऽवितस्य सतोऽप्येकस्याऽनेकबुद्ष्यादिभयसवं दीयति । तन्पयत्ं 
` चाऽस्य तद्विविक्तखरूषानभिव्यक्त्या तदुपर्तस्वरूपतं स्वीमयो जाम 
` इत्यादिवद्‌ द्रषटन्यमू । यदपि कचिदेस्योत्पत्निपररयशरवरणं तदप्यत एवो 
माष्यका अनुवाद 
, कहा है ; इसपर कहते ह-इसका विभाग खतः नदीं है, करयोकि “एको देवः०' 
, (एक देव सव भूतम गूह, सवैव्यापी, ओर सव भूतोका अन्तरात्मा है ) 
देसी श्रुति है। जसे आकाञ्चका दिभाग घटादिके सम्बन्धसे भासता दै, वैसे 
यद्धि आदि उपाधियोके समभ्बन्धसे यहं ( जीव ) प्रविभक्त भासता है; क्योंकि 
(स वा अयमात्मा ० ( यहं व्रह्म आत्मा विज्ञानमय, मनोमय, प्राणमय, चष्षुमैय 
ओर्‌ श्रोत्रमथ दै ) इयादि शाञ्च अविकृत एक होनेपर भी ब्रह दी अनेक बुच्छा- 
दिमयदहै, देसा दिखाता है। [ सखीपरतन्र होमेपर कामी पुरुषको ] जैसे 
स्रीमय, 'जास्मः कहा जाता है, वैसे विविक्त खरूपकी अनमिव्यक्तिसे इससे 
८ वुद्धि आदिसे ) उपरक्तखष्पता है, अतः तन्मयत्वका व्यवहार होता दै, ठेसा 


रत्रप्रभा 
दत्याद--अत्रोच्यते-नाऽस्येति । द्वितीये जीवस्य न खतो विकारवसिद्धिः 
अम्रयोजकल्वाद्‌ इत्याह--बुदधचादीति । ओपाषिकमेदे मानमाह--तथा 
चेति । मयटो विकाराथैत्वमाशङ्क्याद-- तन्मयत्वं चेति । जाद्मः--कामजडः, 
शीपरतन््रः-- सीमयः इतिवद्‌ जीवस्य स्वरूपाज्ानाद्‌ बुदधयादिपरन््रतेन मेदकः 
लादिमाक्लात्‌ माचुरयाथे मयदभरयोग इत्यथैः। रिङगं निरस्य तदनु्रा्श्ुतेगेतिमाह- 
रव्रभभाक्रा अनुवाद 
खमान सत्य विभाग देतु है या ओपाधिक विभाग देतु दै ! प्रथम्‌ पश्च युक्त नही है, असिद्ध 
दोनेषे, रा कहते है--“अत्रोच्यते-नास्य"' इ्यादिचे । दवितीय पक्षमे जीव स्वतः विकार 
रै, देखा चिद्ध नहीं शता, कयो बद अप्रयोजक दै, एसा कदते दै-“इ्धषादि" 
्यादिसे। मौपायिक भेदम प्रमाण कते है--““तथा च” इत्यादिसे । िक्ानमयः 
इयदिर्मे मयद्‌ विकारार्थक दै, देखी आश्य करॐे कहते है--“^न्मयलन्त” शतयादिवे । 
जात्म--कामजद, स्रीमय--स्त्रीपरतन्त्र इसके तत्य जीवके स्वरूपका ज्ञान न होनेचे जीव 
१७९ 


५ 


[॥ 


१४९४ एद्यमुत [ भभ्रेपा०१े 


म्य 
पाधिसंवस्धानेतन्यस्‌ । उपाध्युखस्याऽस्योत्पत्तिस्तस्ररयेन च प्रलय इति । 
तथा च द्यति--भक्ञानघन एवेतेभ्यो भूतेभ्यः सधरुल्थाय तान्येधातु 
विनश्यति म प्रेय रक्नाऽस्ि' (घु०४।५।१३) इति । तथोपाधिप्रलय एवाऽ- 
यं ताऽऽत्पयिङय श्येतदप्यत्रैव "सा भगवान्मोहान्तमापीपदन्न धा अह- 
भिमं विजानामि न प्रेय संत्ास्ति' उति प्रश्पूर्वकं प्रतिपादयति--भगा 
भाप्यका यनुवाद 
इसी पाधिके सम्बन्धसे गौण जानना चाष्टिए, उपाधिकी इउसत्तिसे इसकी 
उत्पत्ति ओर उसके प्रयसे इसका प्रख्य दटोता है। र्योकि प्रतनानधन० 
( विज्ञानघन इन भूतोसे समुत्थान करके उन्दीके पीके विनाश पाता है मरणे 
पीठे संज्ञा नदीं ट ) यह श्रुति दिखछाती है । इसी धकार उपाथिका दी प्रख्य 
ओर आत्माका प्रख्य नदीं है यह मी यदौ “मा भगवान्‌ ( भापने मोहम 


~~ ~~~ 








वान्दन वण कान नोनको कक व कक पकस न ४ ५ १ =^ ~ ^ ^ + ११ ४ ९८५ ५४५५ 








रत्नभभा 

यदपीति । जीव जीपाधिकजन्मनाचयोः श्रतिमाह--तयेति । एतेभ्यः-- 
देहात्मना परिणतेभ्यो मृतेभ्यः साम्येनोस्थाय-जनिः्वा तानि एव ठीयमानानि अनु- 
पाद्‌ विनश्यति प्रेत्य-लीपाधिकमरणानन्तरं संज्ञा नास्तीद्यर्थः। ननु प्रतानधनः, 
संज्ञा नास्तीति च विरुद्धम्‌ हत्यत आद-तभ्रेति । उपापिलयाद्‌ 
विशेपज्ञानाभावः एव सेक्ञाऽभावो न आसमस्वपविन्नानामावः दयुतं प्रति- 
पादयति श्रुतिरिलयन्वयः। अत्रैव आसनि वि्नानघने प्रलय सन्ना नाऽम्तीलुक्या 
मा॒मोहान्त-- मोहमध्यं भरन्तम्‌ आपीपदरत--आापादितवान्‌ दमम्‌ 


रत्रममाका अनुवाद 

[१4 परतर (3 इ [व भेदकररत्व 1 द. ग & 
बुद्धि अदिके न्तर द्‌, इससे दकत्व भादि उसमे देखे जति £, अतः प्राचुर्यार्थे 
युः ष {~ (4 ^ _ 
ध ५ ९ दसा अथदे। सिग्कना निरखन करके तदलु्राह्म शतिक मति 
ध इ ५ व द जीवका जौपाधिक्र जन्म ओर नाश ६, इसमे श्रमाणमूत 
< 4 दते दह~ "तथा 0 । देदात्मषटपधे परिणत हुए ऽन भूस साम्यसे समुर्थान 

करक --जन्म पाकर ओर उनके लीन [५९ 5 2 ध 
स दानपर्‌ स्वय खीनदो जातादै । प्रेत्य-भौपाधिक्र 
मरणके पछि सज्ञा नदीं दै, रेवा अर्थं ध 
परस्पर विरुद दै । ५१६। परन्तु परततानघन' ओर संहा नदी थे दोनों 
ज्ञानका व दी 1 द तथा इत्यादिसे । उपाधैके लय होनेसे विशेष 
संदा अभाव नदं ह सना नस्ति )--संहाका अभाव ह, आत्मस्वष्टप ॒विन्ञानक। अभाव 
+ पत उत्तर प्रतिपादन श्रति करती ६, रेखा अन्वय इ । दवी 

# 1 | ~ | ९, 


= ए ग 
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मास्व 
अरेऽहं मोहं अबीम्यविनाशी वा अरेऽयमात्माऽनुच्छित्तिधमौ मात्राऽ्संसमै- 
स्त्वस्य भवति (बृ ०४।५।१४) इति । परतिज्ञालुपरोधोऽप्यविकृतस्येव बरह्मणो 
जीवभावाभ्युपगमाद्‌ । रक्षणभेदोऽप्यनयोरूपाधिनिमित्त एव । (अत 
ऊध्व विमोक्षायैव ब्रहि' (ब०४।२।१५) इति च प्रकृतस्यैव विज्ञान 
भाष्यक्रा अनुवाद 
डाखा है इसका सु्चको विज्ञान नदीं कि मरणके पीठे संज्ञा नदीं) इस प्रकार भ्रभर- 
पूवक श्रुति प्रतिपादन करती है--^न वा अरेऽम्‌०' ( हे मैत्रेयि ! मै भान्तिजनक 
वाक्य नदीं कहता, यह्‌ आत्मा अविनाशी है, अपरिणामी है ओर विषयोके साथ 
उसका संसगे नदं है ) इस प्रकार अविकृत ही ब्रह्म जीवभावको प्राप्न होता है, 
इस अभ्युपगमसे प्रतिन्नाका विरोध भी नदीं है। जीव जर परमात्माका 
छक्चणसेद भी उपाधिनिमिन्त दी है। “अत उध्वैम्‌० ( इसे बाद विमोक्ष- 
के लिएदही को) यह भी प्रक्रत विज्ञानमय अत्माके सब संसार-धर्मोकि निरा- 


रत्नभ्रभा 
अथं न जानामि ब्रूहि त्वदुक्तेः अथमिति मेत्रयीमदनाथंः । सुनिराह-न वा 
दति । मोदम्‌- मोहकरं वाक्यम्‌, उच्छिततिः-पूवैवखानासः धममांऽख इति उच्छित्ति 
धमां परिणामी स नेति अनुच्छित्तिधमांऽपरिणामी । तसाद्‌ भविनारी इत्यथः । 
हि ०९ [१ 
तिं न प्रेत्य सञ्केति कथमुक्तम्‌ 2 तत्राऽश्ह-- मात्रेति । मात्राभिः-- विषये, 
असंसरगीत्‌ तथोक्तमित्य्थः । विम्बमति चिम्बयोरि विरुद्धधमेमेदोऽध्यस्त इत्यत्र 
हेतुमाह-अत ऊर्ध्वमिति । जीवख विकारित्वे युक्त्ययोगात्‌ तत्वमसि! इति 
वाक्यमखण्डा्थमिति च वक्तव्यम्‌, तथा च फल्वस्धानवाक्यापिक्षितजीव- 
रत्नप्रभाका अनुवाद 
धिन्ञानधन आत्मामं भरनेके अनन्तर संज्ञा नदौ है" इस कथनसे आपने सुनने मोदमे - प्रान्तिमे 
डाल दिय) है) इसी अर्थं करा मै न्ट समन्चती, सुद्चत अपने वचनका अथं कदो, एेसा मेत्रयीके 
्रदनका अर्थं टै। युनि कहते दै--“न वा" इ्यादिसे । मोद--मोदकारक वाक्य । 
उच्छित्ति पूरं भवस्थाका नाश है धमं जिखका, वद उच्छित्तिधम्‌।-- परिणामी है । उससे 
भिन्न अनुच्छित्तिषर्मा-मपरिणामी दै, इघङिए वद अविनाशी हे, एसा जथ दं । तव 
मरनेके अनन्तर ््ञा-- ज्ञान नदीं है, एेसा कैसे कदा दै १ इसपर कते है -- “मात्रा” इ्यादिसे । 
माना अर्थात्‌ विष्यो साथ संसग न दोनेसे, देसा क्डादहे, यद अथेदं। विम्ब आर 
अतिनिम्बे समान विरुद्ध धर्मभेद अध्यस्त है, इसमे देठ॒ कहते दे--अत ऊष्वम्‌ 
इत्यादिसे । जीव विकारी मानाजाय, तां सुक्क यायन हो तत्वमसि यह व 
अखण्डा्ं है, एेसा कदन। चादिए । इसक्िए फलर्वाले रान वाक्योसे अपकषित जावा 


१४२१६ वध्ममूतर ॥ {१ २ १९ ४ 


न कनन 
म न= ~ 


माघ्य 
मयस्याऽऽत्मनः सर्वसंसारथधर्मप्यास्यानेन परमात्मभायतिपादनात | 


तस्मान्नेवाऽऽत्मोस्पद्ने प्रवरिटीयत चेति ॥ १७॥ 
माप्यका भनुवाद 


करणस्ते परमात्मभावका प्रतिपादन करता । गस आन्माकी उत्पत्ति 
ओर प्रलय दी नष्टं होते ह ॥ १८५ ॥ 

ग्तनप्रमा म 
नित्यत्वश्रतीनां वद्वतत्वादू [दिकमध्यसम्‌ भनुवद्न्ति उतपच्यादिश्तव ठति 


अविरोध इति सिद्धम्‌ ॥ 





८ + + ५ ¢ 





रत्तप्रभाक्रा ननवाद 
मित्य कनेरी श्रियो रर दानमे उन्पाति ता कदय श्रनि रपद सदि 
अध्यस्त दै, पेखा अनुवाद व्री द, एस्‌ विरेष नपे ८) द्ग द्मा 14॥ 
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१२ ज्ञाधिकरण सू° १८ ] 
अचिद्रूपोऽथ चिद्रूप जाबोऽचिद्ष ष्यत । 
चिद माात्‌ पुषुप्त्यादा जा्राज्चन्मनसा कत्ता ॥ १ ॥ 
ब्रहात्वादेव वचिद्रपश्चित्सुषुसौ न दुष्यते । 
दैतादतलोपा्तहि दर्रिति शतेः# ॥ २ ॥ 


[ अधिक्ररणसार | 
सम्देह्‌ -जीव चैतन्यस्वरूप है था अचेतन है ! 
पूवेपक्ष- जीव अचेतन दै, क्योकि सुषु आदि अवस्थामे चैतन्यका अभाव द 
ओर जाग्रत्‌ अवस्थामे जो चेतनता दिखती है, वह आत्मा ओर ममके योगसे 
उत्पन्न होती है । ४ 
सिद्धान्त--जीव अ्रहस्वरूप नेसे दी चेतन्यरूप है, सुषुपिमे चेतनताका नास 


क्ुक्र्प 


नदीं दोता दै, प्रपञ्चक नाकच हनेसे प्रफ्वकी प्रतीति नहीं होती दै, स्योकि नहि द्रष्टुः 
( आत्मा कौ स्वरूपभूता दष्टिका विलोप नदीं होता ) रेख भरति है । 





# ताल्यय्यं यद है कि नैयायिक लोग मानते है--सुपु्ि, शृच्छं मौर समाधिमें चैतन्यका सर्व 
नेते जीव चतन्यरूप नहीं ै। जागरणमे मात्मा भौर मनक संयोगत्ते चैतन्य नामका गुण 
उक्त त्रा रै । 

यद कथन संगत हे, व्यक चतन्यश्वरूप बहाका दी जीवेक्पसे प्रवेश श्रुतिमे अषिपादितं 
६ । चैत्तन्य का सुपुप्तिमे खोप दो जाता दै, यह कथन ठोक नदीं हे सुप्ति भादके साक्षीरूपसे 
उसकी स्थिति रहती है । अन्यथा सुपु्षि भादिका शान नदीं होता । सुपुपिमे प्रपच्चकी अतीति 
क्यों नद दोती दे यदि करो, तो म कहते दै 9 दैत--भ्पन्रके उस नेसे [ उसकी प्रतीत 
नष्टौ हेती ४ ]। स विषयमे श्वत मी ईै--“पदैतन्न पद्यत्ति पयन्‌ वैतन्न पद्यत नदि बरष्- 
टे्पाश्लेपो विवत्ेऽविनारित्वात्‌ न त तदुद्धितीयमस्ति ततोऽन्यद्‌ विभक्तं यत्‌ प्दयेत्‌' इसका घं 
गह ३--पुपिमे नाव छु नटी देखता' येता जो कोके कहते द॑ वद युक्त नी द, क्यो 
देता इभा टौ जीव उस्र समय नदीं देखता शस रकार केकर भन्ते ही कदा जातादे। ती 
उसका दक्षन कैसे सेता 2 १ श विषयमे उत्तर कहा जाता ई--सात्माकी ` खहूपभूता इका 
विनाश्च सी दोत्ता; व्याक पद अनिनाशौख भाव है। यदि पेक्षा न माना जाब त लोपवादी 
मौ निन्साक्षिक लेप नं कद सकेगा ! तो लौकिक जनौको “नदी देखता है* देता भ्रम बैत 
दोत्ता 2 १ इ विषयमे देतु क्ते --येतन्यखरूप हाते भिन्न करिया, साधन) फठरूपसे विभक्त 
जगत्‌ नामक जो दूसरी वस्तु टै वह नटी दै क्योकि वह उस समय अपने कारणम लीन हो जाती 
हे{ द्ीक्थि उत क्षमय जागरणके समान दशा, दृष भौर दैन व्यवशारके भमात्रे नन पयति 
( नक देखा दै ) देसी एौमिकोको म्हि दतती दे । इते सिदध इभा कि जीव चेतन्यखरूप ६ । 
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्ोऽत एव ॥ १८ ॥ 


पदच्डेद--कः, जतः, एव । 

पदा्थक्ति--[ जीवः ] जञः--स्वयज्ज्योतिः स्वरूपः, [ कुतः ] जत 
एव अनुद्त्तिमत््वादेव । 

भापार्थ--जीव स्व्ज्योतिस्वरूप 8, क्योकि उसकी उत्पत्ति नदीं होती है । 

माध्य 

स॒ दि कृण्जानाभिवाऽऽगन्तुकचेतत्यः स्वतोऽवेतन आहो 
सांख्यानाभिव निस्यवेतन्यस्वरूप एवेति वादियिप्रतिपत्तेः संशयः । किं तावत्‌ 
प्रातम्‌ । आगन्तुकमारमनधेतन्यपास्ममनःसंयोगजमश्निवटसयोगजरोहिता- 
दिगुणवदिति पराप्मू । ित्यचैतन्यतय हि सुपरमूच्छितग्रहावरिष्टानामपि चेत- 

माण्यका यनुवाद 

वह (जीवात्मा) स्या कणादमतके समाम आगन्तुक चेत्न्यवाखा होता हआ 
सतः अचेतन दै, या घांस्यमतके समान नित्यचैतन्यखरूप ही दै ? इस 
प्रकार वादिर्याकी विग्रतिपत्ति होनेसे संचय दता दै । तो क्या प्राप्न हुभा ! 

ूर्वपक्षी-आत्मा ओर मनक संयोगसे जीवम आगन्तुक चैतन्य होता दै, 
अभि ओर घटके सयोगसे उत्पन्न हुए रोदित आदि गु्णोके समान, रेखा भ्राप्र 
होता है, स्योकि नियचेखन्य होतेपर सुप, मूच्छित ओर प्रहाविष्टोको भी 








र्नश्रया 
ज्ञोऽत एव । (अवास्य ज्योतिः" ( बर ४।३।६ ) इत्यायातमस्वमकार- 
श्रुतीनां पद्यश्च्चुः श्रण्वरशरोत्रम्‌' ८ व° १।४।७ ) इति अनिलयज्ञानवत्- 
तिभिः विरोधोऽतर निरस्यते । जस्य लोकस्य चश्चुः-- दष्ट, श्रोत्रमू--भ्रोता 
इत्यथः । प्रागुक्तनीवानुपचिहेतुम्‌ आदाय प्वप्रकाशत्वसाधनाद्‌ हेतुसाध्यभावः 
संगतिः । भुत्प्तो हि स्वकां ब्रहैव उपदितं जीवः, इति जीवस्य स्वभका- 

| रत्तमरभाका अनुवादं 

'चाऽत एव” । ^ भमवास ज्योति” ( आत्मा ही इसका प्रकाहच दै) इत्यादि आत्म 
स्वप्रकाश दे, पस। भ्तिपाद्न करनेवाली श्तिर्योका “पद्यं” ( दश्चन करता हआ चश्च, 
भरण करता, हुंमा न्न ) इद्यादि अनित्य ज्ञान दिखलनेवारी श्रति्येकि साथ विरोधका 
निराकरण यपर या जाता है । इम लोकका च्ठ- रध दै जौर परो शरोता है, रेषा 
अथे ६) पूकत्त जीवी अनुतपा्तरप देतुको केकर खप्रकादात्वके साधने हेतदेवमद्धाव 
नषा दी उपाधियुक्त दोकर्‌ जाव दोता है, इप्लिए 


[3 


सत्ति दै, क्योकि अनुरपत्तिमे खप्रकादा 


~न 
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माव्य 
स्यं स्यात्‌ । ते पृष्टाः सन्तो न किंचिद्‌ पयमचेतयामदीति जल्पन्ति श- 
साश्व वेत्तयमाना दर्यन्ते । अतः कादाचित्कचेतन्यत्वादामन्तुकयेतन्यः 
आत्मेति । 

एवं श्रपिऽभिधीयते-- ज्ञो नित्यचेतन्योऽयमात्साऽत एव यस्मादेव 
नोच्यते परमेव बरह्माऽविकृतथुपाधिसंपकौद्‌ जीवभावेनाऽवतिषठते । परख 

माष्यका यनुवाद 

चैतन्यकी प्रापि होगी । परन्तु उनसे पूषठनेपर हम ष नदीं जानते ई" ठेसा 
कहते है र स्वस्थ होनेपर जानते हए दिखते ह । इसङिए कादाचित्क 
चैतन्य होनेसे आत्मा आगन्तुकचेतन्य है 

सि द्धान्ती-रेसा प्राप्न होनेपर कहते है-यह आत्मा नियचेतन्य है इसीसे- 
क्योकि वह उत्पन्न नदीं होता है, इससे अविङ्कत पर नह्य ही उपाधिके सन्बन्धस्े 

रला 

राता सिध्यति न चेवं गताथैता। अनुदपन्नसाऽपि जीवस्य स्वपरकाशत्वे 
ज्ञानसाधनवैयथ्यैमिति तर्कसहितानित्यज्ञानश्रतिबलेन स्वपकारातश्रुतेः बाध्यतया 
ब्हमान्यत्वशङ्कायां तदैक्ययोग्यताये स्वप्रकाशषत्वप्याऽत्र साधनात्‌ । तथा च 
पूर्वपक्षे जीवस्य ्रदक्थायोग्यता सिद्धान्ते तवोग्यता इत्यापादसमक्तिः फकमवगन्त- 
ग्यम्‌ । इष्टपत्ति निराच्ट--ते पृष्टा इत्ति । साधनाधीनज्ञानत्वाच्‌न स्वप्रकाशो 
जीवो व्यतिरेकेण ईश्वरवदित्याह--अतः कादाचित्केति । 

यथाश्चते भाष्ये हेतोः साध्याविरोषः इति मन्तन्यम्‌ । अतो जीवस्य 
स्वप्रका्तवशरुततिः बाध्या इति प्रा सिदधान्तयति-एवमिति । चेच्छब्दो निश्चयाथेः। 

रत्नभमाका अनुवाद 

जीवक खभ्रकाशता सिद्ध दती दै । यद अथ पूवम कदा जा चुका हे, इसलिए गतार्थं ह । 
देसी भी आयङ्धा नदीं करनी चादिए, क्योकि अनुत्पन्न भौ जीव स्लप्रकार हा, तो ज्ञानक साधन 
व्यर्थ होगे इस प्रकार तक॑सहित अनिलयज्ञानश्ुतिके बल खध्रकाशत्वष्टुतका बाध ६, 
अतः जीव बह्म अन्य है, देसी शङ्का हनेपर उदके देकयकी योभ्यताके ऊए सभ्रकाश्चत्वका 
यरद साधन दै, इस प्रकार पूपक्षमे वरद्कयके लिए जीवको अयोग्यता दे ओर सिद्धान्त 
योग्यता दे एसा पादसमाप्रपय्यन्त फल समञ्चन चादहए । इथपात्तका व करत इ~ 
“ते पृष्टा इत्यादिसे । जीव साधनाधीनन्ञान दोनेसे खप्रकाड नदीं ठ, म्यत्तिरक्स दरक 
समान, रेखा कते हे--“अत. कादाचित्क” इत्यादिसे । यथाश्चूत साध्यम देढ॒ नार 


साध्यम समानतता दै, रेसा जानना चादिए । इससे जीव॒ खप्रकाश हं एसा प्रतिपादन करन 
11 39 
वाली श्रत्ति बाधित है, रेरा श्रप्त होनेपर सिद्धान्त करते दं--“एवम्‌.' ईत्यादस । 





१४३० वरद्मशून ( भ० रपरा 


~~~ ~~ ^ ^^ ^-^ ^^" 


मभ्य 
हि त्रहमणश्चेतन्यस्वरूपत्वमाम्नातं--'विक्नान मानन्दं ब्रहम! (बृ०३।९।२८), 
(सलं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म (ते २।१।१), अनन्तरोऽवाघ्यः त्सः प्रज्ञान. 
वन एव' (र ०४।५।१३), ईइयादिषु श्वतिषु । तदेव चेत्‌ परं नह्य जीवः, 
तरमाजीवखाऽपि नियचेतन्यखरूपसमग्न्यौष्ण्यप्रकारावदिति गम्यते । 
विज्ञानमथप्रक्रियायां च श्रुतयो भवन्ति-अयुप्ः सुप्रानभिचाकरीति 
(३०४७।२३।११) अत्रायं पुरुषः स्वरयञ्योतिर्भवति' (च ०४।२।९) इति, 
नहि विज्ञातुविकञातेर्विपरिरोपो षिच्यते (अ०४।२।२०) दयेषरूणाः। 
माप्यका अनुवादं 
जीवभावसे रहता है, क्योकि पर नह्यका चैदन्य स्वरूप "विज्ञानमानन्दं त्रह्म (नद्य 
चिन्नान ओर आनन्दखरूप है ) "सत्यं ज्ञानम्‌ (नद्य सय, ज्ञान ओर अनन्त दै) 
अनन्तरोऽबाह्यः ० 'अन्तररहित, बाद्यरहित, प्ररसन विज्ञानैकरस दी. दै ) इयादि 
शरुतियोमे कहा दै । वही पर व्रह्म जीव है श्ससे जीवका भी निलय चेतन्यरूपत 
अभ्िकी उष्णता ओर प्रकाशक समान समञ्ा जावा है ओौर विज्ञानमयके प्रकरणमे 
'असुप्तः० ( अयुत सुप्रभावोंको देखता है ) “अचरायं पुरुषः० ८ यहो यह आतमा 
आप ही अ्योतिःखरूप होता है ) "नहि विजातुः ( विज्ञाताके विज्ञानक्रा बिनाश्ष 
नदी) इस प्रकारकी श्रविर्यो है अथ यो वेदेदम्‌" ओर जोम (सुरभि या अघुरमि) 








ह विति 0 08 ररक 


रत्व्रभा 

न केवरं स्वप्रकारात्रदाभेदाद्‌ जीवस्य स्भ्रकाश्चता, किन्तु शुतितोऽपीलयाह-- 
विज्ञानमयेति। योऽयं विज्ञानमय इति प्रकरण इत्य्थः। अमुप्तः-- स्वयं मासमान 
एव आत्मा पुप्तान्‌--छपतव्यापारान्‌ बागादीन्‌ अभिकक्ष्य चाकशीति, घुप्ताथन्‌ 
प्यति इति यावत्‌ । जत्र स्वप्ने विननातुदद्धिसत्त्वस्य साक्षिणो विज्ञातेः विनाशो 
नाऽ््तीस्यथेः । प्राणादिजन्यगन्धादिज्ञानायुसन्धानसिद्धये आत्मनो ज्ञानरूपं 


। रत्नषभाका अनुवाद 

चत्‌ एद्‌ निच्वयाथक्‌ दै । सकार ्रहमसे जीव अभिन्न है, इसे वद खप्रशाश है, एता 
नदा ९, अनह हति भौ इको सप्रका कदती दै, एसा कहते --““बिज्ञानमय' इत्यादित 
ओीऽयं विज्ञानमयः” ( जो यह विज्ञनमय दै ) इत्यादि प्रकरणम देषा अथं दै । अषपः- 
स्वयत्रकाशमान अत्मा दी सुप्तान्‌-जिनका व्यापार चघ् इभा है रसे वाणी आदिष्टो चाकशीति- 


देता = न्यः क ( अ ज्‌ 

व का रखता, एेसा अर्थं है। जन्र-स्रमे, विजञाुः--बुदधिसरूप 
सा तात ानशाक्तिक, विनाश नदी, दे अर्थ दै । प्राणादिजन्य गन्धादि शने 
मलुसन्धानकी सिद्धिके जिए आत्मा ज्ञानम दि, 


देस्ा कना चादिए, एसा दूखरी श्रतिसे कते 


भाषे० १२१० १८] शाङ्रभाष्य-रतग्रमा-माषालुवाद्सदहित १४३१ 
विने 
माम्य 

अथ यो वेदेदं जिघ्राणीति स॒ आताः (छा०८।१२।४) इति च सवः 

करणदवरेः दं वेद, इदं वेद' इति वि्ञानेनाऽतुसंधानात्‌ तदरपत्व- 

सिद्धिः। नित्यस्वरूपचेतन्यतवे प्राणाचानथक्यमिति चेत्‌, नः गन्धादि. 

विष्रयनिरोषपरिच्छेदार्थत्वाद्‌। तथा हि दशेयति- गन्धाय ध्राणमू' इत्यादि । 

यत्त सुप्रादयो न चेतयन्त इति तस्य श्वत्येव परिहारोऽभिहितः सुपप 

भरकृल्-- दे तन्न परयति पश्यन्‌ वै तन्न परयति नहि द्रषटुष्टेतिषरि- 
माष्यका अनुवाद 

सूघता द्र यह जो जानता है, वह आमा है ) इख प्रकार सव इन्द्रियो$ द्वारा यह 
जानता दै, पसे विज्ञानके साथ अनुसन्धान होनेसे तदरुपत्व सिद्ध होता है । बह 
नियसखरूपचैतन्य हो, तो घाणादि अनर्थक गि ? यद्‌ कथन युक्त नदीं है, क्योकि 
गन्धादिविषयविोषके परिच्छेद्के छिए वे भावद्यक दै । इसकिए "गन्धाय 

प्राणम्‌! (गन्धके लिए घ्राण है) इलयादि दिखाते दै । सुप्र आदि नदीं जानते 
है" एेसा जो कदा है, उसका, सुषुप्तका उपक्रम करे यद्वै तन्न पदयति०” (सुषुिमे 

वहं देखता हआ दही नदीं देखता अथौत्‌ सुषुपनमे स्वरूपज्ञान है ओर विशेषज्ञान 


रत्वभ्रभा 
वाच्यमिति श्ुयन्तरेण आह--अथेत्ि । आत्मनो नित्यचिद्रपत्वेऽपि स्वतोऽपं- 
गतया गन्धायसम्बन्धात्‌ तत्सम्बन्धधटनातमकदृत्य्थानि ज्ञानसाधनानीति न तेषां 
वैयथ्यमि्याह--न गन्ति । परिच्छेदः--इ्िः। गन्धाय--तदवौचरान्त- 
क (ज, 
करणवृत्तये दत्यथेः | सुप्ठा्यवस्ययु आत्मसत्वेऽपि चतन्याभावात्‌ न अल्मा 
चिद्रूप इलयुक्तं दूषयति--यच्िति । तत्‌--तदा सुषुप्त, न पयतीति यत्‌ तत्‌ 
पदयतनेव--अटुपक्ञान एव सनन प्रदयतील्यत्र दहेवुः- नहीति । नारायोग्यत्वाद्‌ 
रत्नम्रभाका अनुवाद 
ह--““अथ” इयादैसे । आत्मा नित्यतरतन्यरूप दै, तो मी खतः असत्न दोनसे गन्थ भादि 
विषयके साथ उदा सम्बन्ध नहीं दै, अतः उस सम्बन्धा पपादन करवाल तियो 
चिए ज्ञानसाधनर्ै, इलिए वे निरथं नदीं हे, एसा कहते ईद-“न गन्ध इत्यादसे । 
परिच्छेद--टति । गन्धाय गन्धविषयक अन्तःकरणकी श्तिके लिए, एसा अथे दे । इषुधि आदि 
अवस्या्ोमं आत्मा है, तो भी चैतन्य नदीं दै, इसलिए मात्मा चेतन्यरूप नहीं है, एसा जो कहा गया 
दै, उसके दूषित करते दै--“"्यतत” इत्यादिसे । तत--अयोत्‌ तव -ुघि्े । न परय त-न! 
देखता ह, इसलिए यत्‌ तत्‌ पर्यननेव सन्न परयति--जिसन्ा ज्ञान छप ४ ) 
नहीं देखता । इसमें देतु कहते दै--^नदि इ्यादिये । नादके अयोग्य होनेसे, एसा अथ इ । 
१८९ 


१४३२ ग्रह्यसूत्र [भ्र पार १ 


1 थ्यव्य्व्व्य्यच्य्य्य्य्व्य्व्थ्च्य्च्च्य 
माप्य 
लोपो बिवयतेऽविनाशिलान्न तु तददितीयमस्ति ततोऽन्यद्विभक्तं मत्‌ पदमे 
(¶०४।३।२३) इत्यादिना । एतदुक्तं भवति--विपयामावादियमचेतयमा- 
नता, न चेतम्याभावादिति । यथा वियदाभ्रयस्य प्रकारस्य ्रकाइया- 
मावादनभिव्यक्ति स्वरूपाभावाद्‌ तद्वत्‌ । वेशेपिकादितर्कशव श्रतिविरोधे 
आआभाक्षीभवति । तस्मान्निलचेतन्यस्वरूप एवाऽऽत्मेति निधिनुमः ॥१८॥ 
भाष्यका अनुवाद 
समय उसे अन्य विभक्त द्वितीय नीं है, जिसको वह्‌ देखे) इयादि श्रुतिसे ही, 
परिहार किया है । तास्प्यं यद्‌ है कि विपयके अभावसे यद चेतनताका अभाव 
है, न कि वेतन्यफे अभावसे । जैसे आकाशम रदनेवाले प्रकासकी प्रकाश्यके 
अभावसे अनभिन्यक्ति है, स्वरूपे भावस नरीह, पैसे दी यहांभी 
समद्चना चाहिए । वैश्ेपिक आदिक तफ वो श्रुतिके बिरोध नपर आभास 
हेते ६। इससे नियचेतन्यखरूप ही आत्मा है एेसा सिद्ध हआ ॥ १८॥ 
रतनभभा 
इत्यथे; । किमिति न पदयतीत्यत आद-न लिति । वृतेः साधनाधीनलोक्या 
स्वरूपक्चानस्य साधनाषीनल हेतुः असिद्धः इत्युक्तम्‌ । साधनवेयथ्यैतकोऽपि निरस्तः | 
श्रृण्वन्‌ इत्यायनिव्यज्ञनश्रुतीनां वृत्तिविपयतवं व्याख्यातम्‌ | आमा न ज्ञानम्‌ द्रग्य- 
त्वात्‌ ईइत्यादितकौशाऽऽगमवाधिताः, फलवसधानवाक्यापेक्षितस्वप्रकाशसागमख 
वर्वत्त्वात्‌ । किंच, निरवयवासनो मनस्संयोगाभावाद्‌ न अनिव्यज्ञानगुणता । समवा- 
यामावाच न स्वसमवेतक्ञानवेयता, कर्मैक्त्वविरोधाच । किंच, ज्ञानत्वस्य एकृसितये 
रषवादास्मव ज्ञानम्‌ । वृतश्च मनःपरिणामलश्र्या कामः सङ्कर्प इत्यायया जड- 
खात्‌ नास्माकं ज्ानदधविध्यगोरवम्‌ दइत्नवयमातनः स्प्रकाशलमिति सिद्धम्‌ ॥१८॥ 
वा रत्नपमाका अनुवाद 

कया नदद रखता, इसपर कडते टै--“न तु" इत्यादिषे । गृत्ति साधनङे अधीन दै, 
एसा कहा ६ दे, इघलिए खूपन्ञानमे स।धनाधीनत्व' देतु असिद्ध दै, एेसा प्रतिपादन 
क्षिया गया दे । साधनष्ठो व्यथैताके तर्कका भी खण्डन रिया गया दै ! “ण्वन्‌ श्रोत्म्‌' 
( नता हुआ रोच ) इत्यादि अनित्यक्ञान की श्रुति भी गृ्तिदिपयक ३, एसा व्याख्यान करिया 
६। भतम क्ञन नहीं दै, दवय देनेसे, इत्यादि तक मौ शुतिसे बाधित है, ययोकि फजवासा णो 
च द, उषसे अपेदित जो सखप्रकाशत श्रुति दै, वद वर्वती दै । ओर निरषयव 
६५१ व साय संयोग न नेसे उसमे भनित्यज्ञानकूप गुण नदीं है । भौर समवाय 
इलया पा क शाने वेय दो, एसा भी नी दै। नौर उमे 
सपव दै, मतः भतम द चन है जीर“ ५ मही ह ॥ 1 स हने 
परिणामित्वं ्तिपादन करनेषाठी त ॥ ६ सदस ६} वादि 

चच श्त्तकं जच्‌ देनिसे दमे श्ञानको दो प्रकारका माननेमें 


गीर नदीं हि 
रव नदीं हेता, दृसकिषएु भाला खभरकरा दे, यद्‌ अनवद्य--दोप्रदित ६, यहबिद् भा ॥१८॥ 
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जीबोऽणुः सर्वगो बा स्यादेषोऽमुरिति वाक्यतः । 
उत्कान्तिगत्यायमनश्रवणाच्चागुरेष तः ॥ १ ॥ 
साभासतुष्यगुत्वेन तहुपाधित्वतोऽुता । 
जीवस्य सर्वगत्वं तु स्वतो बहमततः शरुतम्‌# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार 1 


सन्देह--जीव अणु है या सर्वगत- विथु है? 
पूर्वैपक्ष-“एषोऽणुरात्मा चेतसा वेदितभ्य ८ यह अणु आत्मा अतिदयद्ध चित्तसै 
` जाननेके योग्य है ) इस श्रुतिवाक्यसे, उ्रमण, गति ओर आगभनके श्रवणसे प्रतीत 
होता दहै किजीवअणुदीरै। 
सिद्धान्त--चेतन्यःप्रतििम्ब सादित बुदधि अणु दै, उस शुद्धिसे उपहित होनेके 
कारण जीव अणु कदा जाता दहै, ब्रह्मस्वरूप ॒होनेसे स्वयं तो वह ॒स्वंगत--विथु है, 
एेसा श्रुतिखे प्रतिपादित ह १ 





तात्पये यह दै कि पूरैपक्षी कडता दै--“पषोऽणुरात्मा चेतसा वेदितम्यः ( यह णु जात्मा 
विद्ध चित्तसे जानने योग्य है ) इत्यादि श्रुति जीव अणु कदा गया है । “असाच्छरीरादुकता- 
मेति* ( शस शरीरसे निकलता दै ) इस ्ुतिम जीवका उत्करमण छना गया हे । “चन्द्रमसमेव ते 
संवे गच्छन्ति" ( वे सव चन्द्रलोके दौ जते दै ) इस श्रुतिसे गति भर (तस्मारलकातपुनरति 
( चन्द्रलोके फिर भाता दै ) श्ससे भागमन सुना जाता है । सवैगत--विमुके उक्तमण, गमन 
आदि नकी हो सक्ते दै । यथपि मध्वमपरिमाणके उत्कमण, गमन भादि हो सकते तोभी . 
जीवो अणु कहनेवाी श्रतिसे विरोष होता है जौर मनित्यताका निवारण नदीं हो सकता । इते 
प्रतीत होता है कि जीव अणुपरिमाण दै। 

सिद्धान्ती कहते ै- चैतन्यभतिविम्ब सित बुद्धि सवैव्यापक नदीं दे । उससे उपददित देने 
कारण जीवक उत््मण. गमन भिदि उपपन्न दते दै । स्वयं तो जीव ब्मसरूप॒हेनिके कारण 
सर्वव्यापक दै । शत वा एव॒ मदानन भात्मा' ( वह भातमा--जीव जन्मरादित ओर महान्‌-सने 
व्धापक दै ) ^तर्वव्यापी सर्वभूतान्तरात्म" ( जीव स्व्यापक सव प्राणिर्वोका अन्तरात्मा ई ) 
त्यादि श्रियौ उसको सवव्याप्रकताकरा मरत्तिपादन करती दं । इससे सिद्ध हा क जीव 


सवैब्यापक दै । 


१५६४ हूत [७०२१०। 


---नच्य्य्च्य्च्य्य्च्च्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्य्स्------------ 


उकान्तिगत्यागतीनाय्‌ ॥ १९ ॥ 


पदाथोक्ति--[ जीवस्य ] उक्तान्तिगत्यागतीनाम्‌-“मस्मच्छरीरादुतामति' 
ववन््रमसमेव ते सव गच्छन्ति" (तसाद्छोकालयुनरेति, इदयु्तमणगमनागमनानां 
[ श्रवणादणु्जीवः । अतोऽस्ति 'त्वव्यापी इति सवेगतव्वश्टुतेः एोऽणुरासमः 
ईत्यणुश्चुला विरोध इति ]। 

भाषाथ “भस्मच्छरीराटुततामति ८ जीव इस ॒शरीर्से जाता ह ) चन्द 
मसमेव ते सरवै गच्छन्तिः ( वे सव चन्दलोकमे हौ जाते द ) (समाल्टोकरातुन- 
रेति ( चन््ोकसे फिर आता है ) इस मकार उक्तमण, गमन ओर आगमनके 
श्रवणसे जीव अणुपरिभाण है, इसलिए जीवको सर्वव्यापक कहनेवाटी ्वन्यापी 
इस श्रुतिका जीवको अणुपरिमाण कदमेवारी एपोऽणुरासा! इस श्रतिसे विरोध दै । 

भाष्य 

दानीं ह ंपरिमाणो जीव इति चिन्त्यते किमणुपरिमाण उत 
मध्यमपरिमाण अदौखिन्महापरिमाण इति ¡ नु च नाऽऽसमोत्पचते नि- 
ल्यचेतत्यथायमित्युक्तप्‌। अतश पर एवा$ऽत्मा जीव इृत्यापतति। परस्य 
चाऽऽत्मनोऽनन्तत्वमाश्वात्म्‌ तत्र कुतो जीवस्य परिमाणचिन्तावतार 

माप्यका अनुवाद 

अध जीवका कौन परिमाण है यह विचार किया जाता दहै, क्या उसका 
( जीवका ) अणुपरिमाण है या मध्यमपरिमाण है अथवा महतपरिमाण है ?। 
परन्तु आ्मा उतपन्न नदीं होता है ओर नियचेतन्य दै, रेखा पूर्वमे कहा जा चुका 
है; अतः जीव परमात्मा ही है ठेसा प्राप्न होता है, ओर परमात्मा अनन्त है देखा 


इत्यप्रभा 


प्वभकशित्वाद्‌ जल्मस्वरूपादीपटिष्ठं परिमाणमेव यआधिताश्रयखेन 


अन्तवैदिमवेन वा सङ्गत्या विचारयति--उक्करान्तिगत्यागतीनाम्‌ । विषय. 


~. ¢ 
स्रया द्यति-इदानीमिति । नास्ाश्ुतेः ८ त्र° चू २।३।१७) 
रत्नभमाका यनुवाद्‌ 


ज त च क वारक परिमाणका दी धिताध्रय भीर अन्तर्वदि्ाव 
(थ विचार करते द--“उलान्ति०” इदि ! विप जौर संशय दिखते दै- 


४ द्‌] (733 (> नारं | [७ 
ध्यानम्‌” इत्यादित । नातमाऽ्ुतेःः इत्यादिसि यह्‌ सधिकरण गतार्थ है, देवी शङ 
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समाभ्य 


इति र उच्यते- सत्यमेतत्‌; उत्कान्तिगतयागतिश्रवणानि ह जीवस्य परि. 
च्छेदं प्रापथन्ति। स्वश्ब्देन चाऽस्य कचिदणुपरिमाणत्वमाम्नायते । 
तस्य सर्वस्याऽनाुलत्वोपपादनायाभ्यमारम्भः । तत्र प्राप्तं तादद-- 
उत्करान्तिगल्यागतीनां श्रवणात्‌ परिच्छिन्नोऽणुपरिमाणो जीव इति । 
उत्कान्तिस्तावत्‌-- स यदास्माच्छरीरादुस्कामति सदवेतैः सर्वरत्रामति' 
(को ०२।३) इति । गतिरपि भरे वै के चास्मारलोकात्‌ भयन्ति चन्द्रमसः 
मेव ते सरवे गच्छन्ति (कौ ०१।२) इति । आगतिरपि तस्मारलोकात्‌ एन 
माष्यका अनुवाद 

कहते दै-ठीक है, तथापि उत्क्रान्ति, गति ओर आगतिकी श्रति जीवके परिच्छेदका 
बोध कराती दै । कीपर श्रुति सखरब्दसे “जीव अणुपरिमाणवाल है" एसा 
कहती है ऽन सवको अनाङ्कल--बाधरदित करमेके छिए यदह आरम्भ है । 

पू्ैपक्ठी-जीवका अणुपरिमाण है, क्योकि त्काम्ति, गति ओर 
आगतिका श्रुतिमे प्रतिपादन है । स यदा० (बह जब इस शरीरे 
घत्मण करता है तथ सव इन्दरयोके साथ उक्कमण करता दै) 
यह्‌ शति उ्करान्ति कहती है । ध्ये वै के चा० ( ओर जो कोई इय छोकसे 


इत्तम्रमा 

इत्यादिना गताथलमख जाराद्कय आातमाणुलश्रुतीनां महक्ुतीनां च अविरौष- 
कथनाथेम्‌ स्वाऽधिकरणखाऽऽरम्म इत्ाह--नन्वि्यादिना । न॒ केवरं 
्रुतोत्कान्स्या्नुपपत्या आत्मनोऽणुलम्‌, किन्तु एषो ऽणुरास्मा' इति श्रुत्यापि इलाह- 
स्वशब्देनेति । पूर्वके जीवसाणुला्‌ ब्देष्यसिद्धिः, सिद्धान्ते तस्तिद्धिः इति 

न भ्रुः ०) (-ौ.१ 
मत्वा सूत्रं व्यायन्‌ पूरवप्षमाह--कत्र पर्ित्यादिना । शते अणुः 

रत्नभरमाका जनुबाद 

करके आत्मा थण कहनवाली जौर महद्‌ कनेवाली शरुतियोके अवरिरोषद्च मतिपादन करके 
किए इस अभिकरणका आरम्भ दै, एवा कहते ईदै--“^नचु" इमारत । केवर श्ुतिश्रततिपादित 
उत्कान्ति आदिकी अनुपपत्ति आत्मा अण दै, एषा नदी ६, बन्द रेषेऽात्मा (यद 
आत्मा अणु दै ) इस श्रुतिसे मी अत्माकी अणपरिमाणतादधी रतीति होत्तौ ६, सा कहते दै-- 
"सखश्चब्देन” इत्यादिसे । पूथपक्षतने जीत अणु दै, [ अतः उसका तरहक खाथ एनय षिद्ध ] 
इस प्रकार जीवे खाय बरहीक्यद् असिद्धि फाल दै, सिद्धान्ते उसकी चिद्धि फल ६, ना 
कर सूत्रका स्पष्टीकरण करते हए पूरवंपक्ष कहते “त प्राप्तम्‌” श्यादिसे । शतः 





१४३६ त्र्य | भशर पा० र 








माप्य 
सेल्यस्मै लोकाय कर्मणे (व° ४।४।६) इति । आसाष्कान्तिगल्यागतीनां 
भ्रवणात्‌ परिच्छिन्नस्तावजीव इति प्रामोति । नदि विभोश्ररुनमवकरपत 
इति । सरति च परिच्छेदे शरीरपरिमाणत्वस्याऽऽ्दतपरीक्षायां निरस्त- 
स्वादथुरात्मेति गम्यते ॥१९॥ 


माव्यका अनुवाद 


(तसमाद्छोकात्‌ ( उस लोकसे फिर इस लोकम कर्मके लिए आता है) यहं 
भ्रति आगति मी कदती है । इन उच्छान्ति, गति ओर आगति की श्रतियोंसे जीव- 
परिच्छिन्न दै, देखा प्राप्त दोता ह, क्योकि विञुकी गति नदीं हो सकती है । 
परिच्छेद प्राप्न होतेपर श्ररीरपरिमाणका आदतमतकी परीक्षा्मे निरसन 
करनेसे अणु भात्मा है पे प्राप होता ह ॥ १९ ॥ 


रत्नप्रभा 


इति उत्तरपूत्रोदाृष्य सूत्र पूरितम्‌ । उक्तान्तिः-- श्रयत इति रोषः | सः 
समू; जीवः । एतेः--चुद्धयादिभिः, तस्मात्‌--चन्रलोकाद्‌ इमे लोकं प्रति कर्म 
कतुम्‌ आयाति इ््य्थः ॥१९॥ 


रत्नमरमाक्रा अनवाद 


( शरतिखे ) आर्‌ “अणुः ( अणु है ) इन दो देका उत्तर सूत्रे आकर्ण कर इस सूत्रम पूति 
करते ६ 1 उत्कान्तिः-शरूयते, इतना देष समन्नना चादिए । वद-सुमूुं जीव । इन-बुद्ध 
आदिके साय, उच चन्द्रेकसे इख लोकम क्म करके लिषएु भाता ई, देखा अर्य है।१९॥ 


त्मना चोत्तरयोः ॥२०॥ 
पृदन्छेद॑--स्वासना, च, उत्तरयोः । 


पदाथाक्त--उत्तरयोः-गल्यागत्यो स्वा्मना-जीवासना सम्बन्धात्‌ 
[ ते जल्मनोऽशुले सम्भवतः ] | 


भाषाथ--उक्तमणके अनन्तर होनेवाे गमन ओर आगमनका सम्बन्ध है वे 
गमन अर्‌ आगमन आत्माके अणु होनेप्र ही हो सकते ई । 
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माष्य 


उत्क्रान्तिः कदाचिदचरुतोऽपि भामस्वाम्यनिषृत्तिव्‌ देहखाभ्य- 
निवृस्या कर्मक्षयेणाऽवकट्पेत । उत्तरे त॒ गस्यागती नाऽचरतः संभवतः । 
स्वात्मना हि तथोः संबन्धो मवति, गमेः करेस्थक्रियात्रात्‌ । 
अमध्यमपरिपाणख च गत्यागती अणुस्वे एव संभवतः । सत्यो 
गर्यागलयोरुत्रान्तिरप्यपसुप्षिरेव देहादिति प्रतीयते, न ह्यनपरप्तश्य 

माष्यक्रा अनुवाद 

उ्कान्ति तो अचर आत्माकी भी रगेविके स््ामित्वकी निवृत्तिके 
समान देहके स्वामित्व की मिवृत्तिसे कर्मके -श्चयदहोनेपर हो सक्ती है, परन्तु 
आगेकी अर्थात्‌ गति ओर आगति तो अचर आत्मामं नदीं हो सकती 
है, क्योंकि उन दोनोंका सम्बन्ध अपनी आत्माके साथ होता है, कारण कति 
“गम्‌ धातु करस्थक्रियाको कहता दै । मध्यमपरिमाणरदित जीवको अणु 
मानने से ही गति ओर आगति दो सकती है। गति जओौर आगति 
होनेखे देहे शपसु्चि अथात्‌ देसे बाहर निकट्ना ही चत्कान्ति दैः 





रत्वभ्रमा 


उत्राम्तिः अमनो देहात्‌ निगैमो न भवति येनाऽणुतवं स्यात्‌, किन्तु 
स्वामित्वनिध््तिरिति केचित्‌ । तदज्जीकृत्यापि अणुलमावश्यकमित्याह- स्वाहम- 
नेति । उत्कान्तेः उ्तरयोः गत्यागस्योः स्वासना कतौ सम्बन्धादणुखमिति 
सूत्रयोजना । पाकानाश्रयस्य पक्तृसवद्‌ गत्यनाशयस्यापि गन्ृत्वोक्तिः # न 
स्याद्‌ १ ह्यत आाह--गमेरिति । गमनस्य कतरि संयोगविभागरूपातिशय- 
हेतुखात्‌ कर््रीभितत्वं॑रोकसिद्धम्‌ इत्यथः । जीवः अणुः, अमध्यमपरिमाणल्व 
सति गतिमत्वात्‌, प्रमाणुषद्‌, इत्याह--अमध्यमेति। अज्ञीकारं त्यनति-- 
रत्नममाक्ञा अनुवाद 

आत्माका देसे निर्मम उत्कान्ति नदीं है जिसमे आत्मा अणु हो, परन्तु स्वामत्व न्तत 
उ्तान्ति हे, एषा कतिपय कते ह । उसका अगीकार करके भी भणत आवस्यकं दै, एषा 
कहते है--"“छ्वारना” इत्यादिसे 1 उत्करान्तिके अनन्तर कदी गई गति अ।र आयतिका स्वात्मा 
अर्थात्‌ कतत साय सम्बन्ध होनेषे भणत दै, रेसी सूत्तकी योजना करनौ चादि । थ पाक 
आश्रय न हनेर भी पक्ता कदलाता दै, वैदे दी जे। गतिक आश्रय नदी १ हे बह गन्ा करयो च 
कदा जाय, इसपर कते ह--““गमेः” इत्यादिते । गमनके कतमे संयाग आर विमागर्प 
अतिदायका देतु होनिसे क्तम गमनका बाधितत्व लेोकशरिद्ध ६, एसा अव द । 
जीवं अणु दहै, म्यमपरिमाण न होकर गतिमान्‌ देोनेसे, परराथु धर्मान, एता 


१४३८ त्रद्यसत {भ०र पाऽ 











भा 


न-------------------- न ~-~-~ = ~=~~ 


माप्य 

देहाद्‌ गदयागती स्याताम्‌, देहप्रदेलानां चोत्कान्तावपादानत्वचनाद्‌ 
“शु्टो वा मूष्नो वा वान्येभ्यो वा॒शरीरदेरेभ्यः' (० ४।४।२) इति । 
(स एतास्तेजोमात्राः समभ्याददानो हृदयमेचान्ववक्रामविः (० ४।४१), 
शुक्रमादाय पुनरेति खानम्‌! ( व° ४।३।११ ) इति चान्तरेऽपि शरीरे 
शारीरस्य गल्यागती भवतः । तस्मादप्यस्याऽ्णुच्सिद्धिः ॥२०॥ 

भप्यका अनुवाद 

देखा प्रतीत होता हैः स्योकि ददम बादर न निकटे हुण्की यति ओर 
आगति नदीं होती, चूक देदपदेश उ्करान्तिमे आपादान रूपसे कदे गये ह। 
भ्चक्ु्टो वाः ( नेत्रसे, माथे या श्चरीरके अन्य प्रदेदोंसे ) पेसा कदा द॑ । आर 
'स एतास्तेजोमात्राः ( वह्‌ आत्मा इन तेजके अवयरवोको--इन्द्र्योको भली भावि 
केकर-संदार करके हृदयमे दी-पुंडरीक आकास्मे दी जाता है-ददयमे 
अमिव्यक्त विज्ञानस्वरूप होता है) शुक्रमादाय ( प्रकाशक इन्द्रियसमूहको 
केकर आत्मा पीछे जागरित स्थानम आतां है ) इस प्रकार शरीरम भी जीवात्माकी 
गति शओौर आगति है । इससे भी इसके ८ जीवके ) अणुत्वका सिद्धि है ॥ २०॥ 





रत्नमा 

सलयोर्चेति । न स्वाम्यनिदृत्तिमात्रम्‌ उक्रान्तिः इत्यर्थः | देदाद्‌ निर्मम एव 
उत्करान्तिरियत्र लिन्नान्तरमाह-देहदे्ानाभिति । अपादानतरम्‌-- 
अवधित्वम्‌ । यन्येभ्यो वा सुखादिभ्यः । एष आसा निप्करामतीति शेपः। 
किचः देदमध्येऽपि जीवस्य गत्यागतिश्रतेः अणुतम्‌ इत्याद-स इति । 
इन्द्रियाणि गृहन स्वापादौ हदयं स॒ जीवो गच्छति शुक्त प्रकादाकम्‌ इद्दिय- 
भाममादाय पुनजागरितखानम्‌ सागच्छतीत्यथेः ॥ २० ॥ 


रत्वपमाका यनुवाद्‌ 


च च [अ 4 = स ग्रादिषे = 
अदत 2--  अमध्यम” इत्यादि । अग्रका त्याग रते --“सत्योशच” इत्यादित 1 
स्वामित्वकी निदत्ति दी उत्कान्ति नदीं 


स दे, रेखा अर्थं है। देसे निम दी उत्करान्ति टै, 
ध व्ह चते दै--“ देइम्देशानाम्‌” इत्यादित । अपादानत्व--अवयित्व 1 “अन्य 
उ अरघ यह आत्मा निकलता दै इतना शेय है ! सौर देदमे भी जोव गति ओर 
सगितनन भरव होनेसे जीव अणु ह पा कते हे“ इत्यादिसे ! इन्द्र्यो रहण खरक 


वाप भवि बड नीव हदवे जाता द, छक्र इन्द्ियससुदायको केकर फिर जागरित 
स्यानम्‌ जाता दे, पा अयं है ॥२०॥ 


भ 
अच्युतके उदेश्य ओर नियम 
उदेश्य-- 

सनातन-धमेकी उन्नति करनेवाले उत्तमोत्तम प्राचीन संस्कृत-मन्थोका भाष 
तुवाद प्रकाशित कर जनताभे ज्ञान ओर भक्तिका प्रचार करना इसको उदेश्य है । 

प्रचन्ध-सम्बन्धी नियम- 

( १ ) अच्युतः प्रतिमास पूर्णिमाको प्रकाशित होता है । 
( २.) इसका वारक मूल्य भारत के ल्यि ६) ₹० ओर विदे श्य ८) र 

दै । एक संख्याका मूल्य ॥) ह । 


(३ ) पराहकोको मनीआडरद्यरा रुपये भेजनेमें सुविधा होगी । बी० प° द्वारा 
मंगानेसे रजिरटरीका व्यय उनफे जिम्मे अधिक पड़ जायगा । 


८ ४ ) मनीआडरसरे रुपये भेजनेबारे आाहक महाशयोको कूपनपर रुपयोकी 
तादाद, रुपये भेजनेका मतठ्व, अपना पूरा पता, नये आहकोको शनये 
ग्राहक" ओर पुराने धाहकोको अपना प्राहक-नम्बर स्पष्ट अक्षरोम छिख 
देना चाहिये । 


(५, ) उत्तरे लिये जवावी पोरटकाडं या टिकट भेजना चाहिये । 


( ६ ) जिन मदारायोको अपना पता बदख्वाना दो, इन्द कायौखयको पता 
वदख्वानेके विपयमे पत्र छिखते समय अपना पुराना पता तथा भाहक- 
नम्बर छिखना नहीं मूरना चाहिये । 

व्यवस्थापक 
¢ 
अच्युत्‌-ग्रन्यमाठला-कायटय) 
ककिताघाट, बनारस । 


नन - 


1624. 110. ^. 2426 


१ ^^ १ ^^ १ < <^ ८ 
विदवानि देव सवितदुरितानि परासुव । 
यद्द्र तन्न आपव ॥ 


(10 का, "8, १,४,  द, ए १ [कि , क, 988, च्छ, १९, १, 


८०५, एणणं6वे ब्र {8 1०त्‌ाप 7९55, 1६. ति 
९४०९1९8 ॥ 











र 


छ 
र # 


~ ~ 


~ 
५० 
~~~ 

॥) 
न जन 


श्न क ¬ 


त 
५,५.३६. 








गू 4 9७००० 
१ षन 
क ५५५३ 


५ 


५ [111 ध 
[^ । अ. = = =+ £~ ~+ ~ ~-*~-~ ~“ अ 
~ 


वपं | दरक्षक--गोरीशङ्करगोयनका-समपित निधि, काशी 1 


वैशाख पूर्णिमा 
१६६२ 


वार्षिकं मूस्य--६) 
एफ प्रति का-) 


[ नोट--दूकरानदारें तथा खायी ग्रहकोके ठिए २५. कमीत्न कारकर्‌ 
४॥) वारक | 


सम्पादक- 
० चण्डीप्रसाद शङ्क, प्िसिपर जो म० गोयनदा संरकृत महाविचाख्य, 
सण० सम्पादक तथा अकडक-- 


प० श्रीढृष्ण पन्त सारिल्याचार्य, अच्युत-ग्न्थमाला-कार्यारयः 
रछिताघाट काशी । 


[का वा अ 
मुद्रक--माधव रामचन्द्र कले, श्रीरक्ष्मीनारायण प्ख, काशी । 
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"विषय 


विधिशाल्रकी भडृत्ति अवियापरयुक्त कदैत्वसे भी हो सकती है “° 
खद्धिमे कर्तृत्व माननेपर शक्तिविपर्यय नहीं हो सकता है 


[ प्रायत्ताधिकरण प° १४९८-१५०६ ] 


सोरूवे अधिकरणका सार “*“ ^ ५ 
४१ बो सू्न-पराततु तच्छतेः "°` ५: ६ 
जीव अपने कर्त्वम ईरवरकी अपक्षा नदीं करता दै [ पूर्वपक्ष ] 

उक्त पूवेपक्षका खण्डन [ सिद्धान्त ] ॥ ॥ 


-्२ वो सूत्र-ङृतप्रयलयिक्षस्तु० **“ ०५ ००“ 
- दश्वरके प्रेरकत्वे वेषम्य आदि दोर्षोका परिदार "° * ००० 
-जीव द्वारा किये गये प्रय्की ईश्वर अपेक्षा रखता दै भ 


[ अंाधिकरण पु° ११०७- | 


-सप्तदशच अधिकरणका सार द ४ भ 
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जीव दईश्वरका जश्च है [ सिद्धान्त | 4 ५ 
-ष्वधर र्धा सूत्र--मन्नरवणोच ००० ००४ ००५ 
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ुतिसे मी प्रतीत होता दै कि जीव ईश्वरका अंश हं 
४५ वो सूत्र-अपि च स्मर्यते “` र ‰ 
ह 1 [~ 
भगवद्रीतामे मी जीव इश्वरका अरा कदागयाद 
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वद दुःखी नदीं होता -^4 
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®” सह नाववतु । सद नौ युनक्तु । सह वौश्च करषावहै । 
तेजस्वि नावधीतमस्तु भा विद्धिषावरै ४ 





तन्वन्‌ श्रीश्ुतिसिद्धसन्मतमहाग्रन्थप्रकादाप्रथाम्‌ ) 
ह्द्वितसमिद्धशङ्करगिरां माधुरयषुद्भावयन्‌ । 
अन्ञानान्धतमिख्रुद्धनयनान्‌ दिव्यां दशे रम्भयन्‌, 





भक्तिन्ञानपये सितो विंजयतामाकस्पमेषोऽच्युतः ॥ 
च् २ | वैशाख पूणिमा १९९२ { अङ्४ 
1 








ययैव 


भः 


कर्णेभि (4 


‡ ॐयद्र कर्णेभिः शरणुयाम देवा 

¢ भद्रं पदयेमाक्षभियजत्राः । 
 सियिररतैस्तष्टवांसस्तमूभिः 

४ अ्यैशेम देवहितं यदायुः ॥ 

सव्य्कवन्यय्दयन्यन्य्यन्यनयन्दन्यनकनकन्ः 


र 


नरक कव्न्ुः 


त (0 2८1 


| 
| 


१५ 


। 
। 
| 
॑ 


प्रातःस्परणम्‌ । 


प्रातः स्मरामि हृदि संसपुरदात्मत्व 
सचचिरयुखं परमदंसगतिं तुरीयम्‌ । 
यत्खप्रजागरसुुप्मवेति नित्यं 
तद्‌ ब्रह्म निष्करमदं न च भूतसङ्घः ॥ १ ॥ 
प्रातभ्रज्ञामि सनसां वचसामगम्यं 
वाचो विभान्ति निखिला यदनुप्रहेण । 
यननेि नेति वचनैर्निगमा अवोचु- 
स्तं देवदेवमजमच्युतमाह्खयम्‌ ॥ २ ॥ 
भ्रादसैमामि तमसः परमकंवणं 
पुण सनातनपदं पुरुपोत्तमाल्यम्‌ । 
यिमन्निदं जगद्शोपमशेपमृत्तौ 
रजववां भुजङ्गम इव प्रतिभासितं वे ॥ ३॥ 
इोकत्रयमिदं पुण्यं सोकच्रयचिभूपणम्‌ । 
्राततःकाठे पठेद्‌ यस्तु स गच्छेत्‌ परमं पदम्‌ ॥ ४॥ 


--श्रीरकराचायाः । 





(४ 


अपि० १३ सू० २१) शाङ्रमाप्य-रतममा-पाषालु्दसदितः २) 


नि 4 








नाणुरतच्छरतेरिति े्रेतराधिकारार ९९. 


पदच्छेद्‌-न, अणुः, तच्छतः, इति, चेच्‌; न, इतराषिकारात्‌ । 

पदाथोक्ति--नाऽणुः- नाऽयं जीवोऽणुपरिमाण, अतच्छतेः-- सर्वव्यापी 
इत्यादिना सर्वगततव्ुतेः, इति चेत्‌ न--इति न वक्तभ्यम्‌, [ कुतः ] इतरापि- 
कारात्‌--इतरस्य रहण: सर्ैवेदान्तेषु प्रधानतया ज्ञेयत्वेन भङृततवात्‌ [ तस्येव 
सवेगतत्वश्चतिने जीवस्य || 

भाषा्थ--जीव अणुपरिमाण नदीं है, क्योकि (सर्वव्यापी, इत्यादि श्रति 
जीवके सर्वगतत्वका प्रतिपादन करती दै एेसा नदीं कहना चाहिए, यकि सथ 
दान्तो जीवसे भिन्न ब्रह्म प्रधानतया ज्ञेयरूपसे प्रस्तुत है; इसक्ए सर्वगतल- 
श्रुति उसकी है जीवकी नहीं है । 

भाष्य 

अथाऽपि स्याननाअणुरयमासमा । कस्मात्‌ { अतच्छतेः । अणुलख- 
विपरीतपरिभाणश्रवणादिलय्थः। स बाएप महानज आत्मा योऽयं 
विज्ञानमयः प्राणेषु" ८ ब्रृ° ४।४।२२ ), “आकाशवत्‌ सर्वगत निलयः, 
(सलं ज्ञानमनन्तं व्रह्म" (ते° २।१।१ › इत्येवंजातीयका हि शरुविरत्मनोऽ 
णत्वे मिभरतिपिष्येतेति चेत्‌ ,, तप दोषः । कस्मात्‌ { इतराधिकारात्‌ । 
परस्य द्यासनः प्रक्रियायामेषा परसिमाणान्तरशतिः, परस्यैवाऽऽत्मनः 

ाष्यका अनुवाद 
तो मी शङ्का दोती है--जीवार्मा अणु नदीं ६ । किससे ! इससे कि अणुपरि- 

माणकी प्रतिपादिका श्रुति नदीं दै अथौत्‌ अणुपरिमाणफे विपरीत परिमाणकी श्रुति 
द। "स वा एष० ( यद्‌ मदान्‌ अज आस्मा है, जो यह प्राणोमे विज्ञानमय 
है ) भकाश्चवत््‌० ८ आकासके समान व्यापक ओर्‌ निय ह } सतयं ज्ञानम्‌०' 
( खल, ज्ञान भौर अनन्त ब्रह्म है) इस प्रकारकी शरुतिर्या भात्माको अणु माननेपर 
विरुद्ध होगी, एेखा यदि कहो तो मी दोष नदी हैः । किससे ¶ इससे कि इतरका 


रत्वा 
इतराधिकाराद्--त्रभकरणाव । ननु महलश्तेः कर्थ प्रप्रकरणस्थत्वम्‌ £ 
रत्नप्रमाका अनुबाद 
“दतराथिकारात्‌""--्रहयके ्रकृरणसे । परन्ठु मदच्वप्रतिपादक श्रुति परमात्माके प्रकरणम 
१८१ 


१४४० त्रह्मपूज [भण कम 


कया न कान न अनकक -क का का कनो कनको क क क कन छन क 
~~ ----~-~- ~~ ~^ ~ -.~-“ ˆ ˆ~ ~~ "थ ० ण = < त ~ था च ण ५०७ 
[0 


म्य 


प्राधान्येन वेदन्तेषु वेदितव्यस्वेन प्रकृतत्वात्‌ । विरजः प्र 
आकाशात्‌! इल्येव॑विधाच परस्येवाऽऽत्मनस्तत्र तत्र॒ विशेपाधिकारात्‌ । 
नस योऽयं विज्ञानमयः प्राणेषु" ( घर° ४।४।२२ ) इति शारीर एव 
महखर्सबन्धिस्वेन प्रतिनिदिरयते । श्रक्लद्टश्या स्वेप निर्देशो वामदेव- 
वद्‌ द्रष्टव्यः । .तस्मात्‌ प्राक्ञनिपयत्वात्‌ परिमाणान्तरश्रवणस्य न 


जीवस्याऽणुसं विरुध्यते ॥२१॥ 
भाप्यका अनुवाद 


अधिकार है परमात्माकी भरक्रियामे यहं अन्य परिमाणकी श्रुति है, क्योकि 
परमात्मा दी मुख्यतया ज्ञातञ्यरूपसे वेदान्तवाक्योमे प्रकृत दै। ओर "विरजः० 
( बिञयुद्ध आकारचसे पर ) इस प्रकारके वचनोँषे परमात्माका दही तत्‌-तत्‌ स्थरमें 
विरोषाधिकार है । “योऽयं बिन्नानमयः प्राणिषु" ८ जो यद प्राणोमिं विन्नानमय 
ह) पेखा श्चारीर ८ जीव ) का दी महन्त्वसम्बन्धीरूपसे प्रविनिरदेरा है । यद 
निर्वेश तो शाक्लदष्टिसे वामदेषके समान समन्नना चादिए । इसकिए परिमाणा- 
न्तर-श्रृति के ज्ञ विपयक दोनेसे जीवके अणुस्वका विरोध नदीं है ।२१॥ 





द्त्वप्रमा 


इत्यत आद-परस्येति । या वेदान्तश्रुतिः सा परथकरणया इति उत्सरगात्‌ 
तस्याः तत्थल ब्रहमारभ्याधीतत्राव च इत्याह --विरज इति । निर्दोष इव्यर्थः । 
विज्ञानमयक्ूत्या भकरणं वाध्यम्‌ इति शङ्ते-नन्वित्ति। अणोः जीवख 
ब्रह्मणा मेदामेदाङ्गीकारात्‌ शाखीयाभेदद्टया महत्वोक्तिः यथा वामदेवस्य अहं 
मनुरिति सबातमल्नोक्तिरिति अविरोधमाद--शषा्ेति ॥२१॥ 


रतयव्रचाकरा अनुवाद 


क्सि र होगी १ इसपर कदते है-- “परस्य” इलयादिसे । “जो वेदान्तधति वहं ब्रहमप्रकरण- 
परक द इस सामान्य नियमे वह श्रुति परभ्रकरणस्य दै ओर नमसा उपक्रम करकेष्ी 
पठति दै, यद्‌ कते ईै--“विरन." इयादिषे । विरज अयत्‌ निर्दोष । विन्नानमयध्रातिे 
प्रकरण वाघ्य ह देरी शद्धा कसते “नच्च” इ्यादिचे । ब्रहमके साथ अणु जीवे मेदा, 
भेदका जश्गीकार दोनेसे शाल्नीय भमेददिसे जीवश मदत्वका कथन दै, जेचे वामदेवी भै 


~  मलु "एषी सवत्मलवकौ उक्ति दैव प्रकार अविरोध क्डते है--“शाज्ञ” इत्यादिसे ॥२१॥ 


भाभे० १९ ९०२२ } शाङ्करमा्य-रतग्रभा-माषालुवादसदहित १४४१ 


य््य्य्य्य्य्य्य्व्व्व्य्य्व्य्य्य्य्व्य्व्य्य्य्च्च््च्च्च्छयच्च्य----- 





सखरब्दोन्मानाम्यां च ॥२२॥ 
पदच्छेद्‌--स्वशब्दोन्मानाभ्याम्‌ , च । 
पदा्थोक्ति--स्वश्दोन्मानाभ्याम्‌--शषोऽणुरात्मा' इति अणुलवाच- 

कत्‌ शब्दात्‌, ारगरशतभागस्यः इति अत्यन्तापङृष्टपरिमाणात्‌ च 
[ जीवोऽणुपरिमाण एव ]। 
भाषार्थ--^एषोऽणुरातमाः (यह आत्मा अणुपरिमाण है ) इस अणुत्ववाचक 
शुतिसे ओर /वालग्रशत०' ( बाख्के भ्मागके श्तास का रतां ) इस श्रुति 
उक्त अव्यन्त अपकृष्ट परिमाणसे जीव अणु ही है । 
मान्य 
इतथाऽणुरात्मा, यतः साक्षदेवाऽस्याऽ्णुखवाची शब्दः श्रूयते-- 
“एषोऽणुरात्मा चेतसा वेदितव्यो यस्मिन्‌ प्राणः पश्चधा संविवेश 
( य° ३।१।९ ) इति । प्राणसंवन्धाचच जीव एवाऽयमणुरभिदहित इति 
गम्यते । तथोन्मानमपि जीवसखाऽणिमानं गमयति- बालाग्रशतभागस्य 
शतधा केदिपतस्य च । भागो जीवः स विज्ञेयः ( उवे ५।८ ) इति । 
माष्यका अनुवाद 
ओर इससे भी आत्मा अणु है, क्योकि साक्षात्‌ दी इसको अणु कहनेवाठी 
श्रुति दै--एषोऽणुरात्मा० ( यह अणु आत्मा विुदध॒चिन्तसे जानने 
योग्य दै, जिसमे प्राणवायु पांच प्रकारसे प्रविष्ट है) ओर भराणके 
सम्बन्धसे जीव ही अणु कहा जाता है, ठेसा ज्ञात होतादहै। दसी प्रकार 
उन्मान मी जीवको अणु बतङाता है--"वाराग्रश्चत० ( केशके अग्रभागके 





रत्वम्रमा 
, एवम्‌ उत्कान्त्यादिश्ूल्या जणुलम्‌ अनुमितम्‌ , तत्र शतिमप्याह--स्वशन्देति । 
बारग्राद्‌ उदधृतः शततमो मागः तस्मादपि उद्धतः शततमो भागो नीवं इति । 
उद्धृत्य मानम्‌ उन्मानम्‌ ; अलयन्तारपत्वमिद्य्थः । वारः-केशः, तोत्रभोतायः- 
रत्नप्रमाका अनुवाद 
इस प्रकार उच्ान्ादि श्रुति अणुत्वका अनुमानं किया, उसमे श्रुति भी कते दै- “घ्व. 
शब्द इत्यादिसे। वालके अभ्रमागसे उद्धत जो सौर्यो भाग उसे भीजिया हुआ हततम भाग जीव 
दै, इस प्रकार जिया इजा परिमाण“ उन्मान दै, अथौत्‌ सदन्त बल्य हे पसा भथ ह । 








'आराग्रमात्नो ह्यवरोऽपि दष्टः ( रवे° ५।८ ) इति चोन्मानान्तरम्‌॥२२॥ 

नन्वे सत्येकदेश्चस्थस्य सफरुदेदगतोपलन्धिरवंरुध्यते । दर्यते 
च जाहवीहदनिमग्नानां सर्वाङ्गरेत्योपलब्धिनिंदाधसमये च सकलशषरीर. 
परितापोरन्िरिति । अत उत्तरं पठति-- 


माप्यका चनुवाद 
वह्‌ जीव है, अथौत्‌ जीवका परिमाण इतना सूक्ष्म है ) “आराघ्रमात्रो ह्यवरोऽपि 
( भारके अथभागके समान आत्मा देखा गया है ) यह अन्य उन्मान ३ ॥२२॥ 


परन्तु जीवके अणु दोनेपर एकदेशे रहनेवाके जीवको सम्पूर्ण शरीर- 
ध्यापी क्ञानकी उपरुष्ि विरुद होगी, क्योकि गंगाजीभ या ताराबमे 
स्नान करनेवारोको सवोद्गमे शेयकी चपरन्धि आर उष्ण काठ सारे शरीरे 
परितापकी उपरुब्धि देखी जाती है । इससे उत्तर सूत्र पढ़ते दै-- 


न~~ ~~ -~- ~ ~ ~ ~ ~~~ 


व्त्वभ्रमा 
शलक्यम्‌--जर््रम्‌) तस्माद्‌ उद्धृताः मात्रा मानं यस्य स जीवः 
तथा ॥ २२॥ 
र्रभरभाक्ता अनुवाद 


न्व # ५,५.१ }९ न क [व 
वकि -केश, अङुशमं लगी हरं लेदेकी चलाकर अग्रमाग--अरग्र, उप्सेली हर मत्री-~ 
मान जिसका वैखा जीव द॥ २२॥ 


अविरोधश्चन्दनवत्‌ ॥२३॥ 
पदच्छेद --अविरोधः, चन्दनवत्‌ | 


पदाथोक्ति--चन्दनवत--यथा चन्दनविनदुः शरीरेकदेदः शरीरव्यापि 


छलं जनयति तथा अणु; जीवोऽपि देहव्यापिनं सेतया्ुपरम्भं करिष्यतीति 
अविरोधः--विरोधाभावः | 


भापार्थ-जेतसे शरीरके एक यवे स्थित चन्दनबिन्दु शरीर्यापी 


इक उत्पचि कता ई वैसे दै जण जीव भी. देहव्यापी चीत आदिकी प्रतीति 
करवरेगा इससे विरोध नही है । 


= = “~~ ~~~ ------ ~~ ~ => क ७ ० 
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माष्य 

यथा हि हरिचन्दनविन्दुः शरीरेकदेशसम्बदधोऽपि सन्‌ सकरुदेह- 
व्यापिनमाह्ादं करोति, एवमात्माऽपि देहेकदेशस्थः सकरदेहव्यापिनी- 
युपरुन्धि करिष्यति । त्वक्सम्बन्धाचाऽस्य सक्रशरीरगता वेदना न 
विरुभ्यते, त्वगात्मनोहि सम्बन्धः रस्नायां त्वचि वतते, स्वकच 
कृत्सश्षरीरव्यापिनीति ॥ २३॥ 

रि  भाष्यक्ना भनुवाद 

जेसे शरीररे एकदेशषमे रगा हुआ हरिचन्दनका विन्दु सकर देहव्यापी 
आनन्द पैदा करता दै, वैसे आत्मा मी देहके पएकदेरमे रह कर सम्पूर्णं शरीर- 
व्यापिनी ऽपरुच्धि करेगा । ओर स्वचाके सम्बन्धसे इसका सकल क्लरीरभे 
रहनेवाखा ज्ञान विरुद्ध नदीं होता, स्योकि त्वचा ओर आत्माका सम्बन्ध समस्त 
स्वचार्मे है, ओर स्वचा समस्त श्रीरमे व्याप है ॥ २३ ॥ 


ष त्तमा 


आत्मसंयुक्तायास्वचो देहन्यापिस्पर्थोपरुढ्धिकरणस्य महिम्ना भस्मनो 
न्यापिका्यकारित्वम्‌ अविरुद्धम्‌ । स्वगाल्नोरिति । सम्बन्धस्य त्गवय- 
विनिष्ठलादवयविनश्चैकल्वादा्मसंयोगस् तस्नस्वदनिष्ठता इत्यथैः ॥ २२ ॥ 
रत्नभरमाका चनुवाद 
देन्यापौ स्पर्क्ञानके करण-- आत्मसंयुक त्वचाके सामध्यंसे आत्माङे एकदेशस्य दोनेपर 
मी सरे शरीरन्यापी का्यकारितामें विरोध नदीं दै! "“त्वगात्मनोः” इत्यादि । सम्बन्ध तचाङ्पी 


प क 


अवयवे है ओौर अवयवी एक दोनेखे आत्माक। संयोग सम्पूण स्वचामे है, एसा अथं है ॥२३॥ 


अवस्थितिवेरेष्यादिति चेभाभ्युपगमाद्धृदि हि ॥२४॥ 


पदच्छेद--अवस्थितिवैरोप्यात्‌, इति, चेत्‌, न अभ्युपगमाद्‌ हृदि, हि । 

पदार्थोक्ति--जवस्थितिविरोष्यात्‌--चन्दनविन्दोः भलक्षेण एकदेरोऽ- 
वस्थितिरङते जीवस्य तु नैवमिति अतुल्यतवाव्‌ , [ नाज चन्दनदृष्टन्तः ] इति 
चेत्‌, न-- इति न वक्तन्यम्‌, [कुतः] अभ्डुपगमात्‌--नीवाणुलस्य स्वीकारात्‌, 
हि--यतः, हदि--सल्पपरिमाणे हदि [ जीवः पठ्यते हयन्तज्योतिः" इत्यदि, 
तस्माल्ीवाणुलमभ्युपगम्यते इति न दृष्टान्त वैषम्यस्‌ ] । 

भाषार्थ- प्रलक्षरूपसे चन्दनविन्दुकी शरीरके एक भागमे अवस्थिति देखी 
जाती है, जीवकी इस भकार एकदेशे अवस्थिति नहीं है, अतः समानता न लेमेचे 
यहाप्र चन्दन-दृ्ान्त युक्त नही है रेसा नहीं कहना चाहिए, कोक जीवकी 
अणुताका स्वीकार है अल्प परिमाण हृदयम ८हुबन्तव्योतिः' इत्यादि श्रुतिमं जीवका 


.॥ 


पाठ ह ससे जीवकी भणुताका स्वीकार है हस भकार दषटान्तम विषमता नहीं है | 























१४४९ पसू [०२१०६ 


यप प्व्प्य्य्य्य्य्य्य्य््य् न्य्व नच्य्व्व्व्व्य 





वक का कका वक कारक 
थ 





माप्य 
अत्राऽऽह-यदुक्तमविरोधशरन्दनवद्‌ इति, तदयुक्तम्‌ , दशान्तदार्ण॑न्ति- 
कयोरतुव्यत्वाद्‌ । धिद्धे दात्मनो देहैकदेशस्थत्वे चन्दन्टान्तो भवति, 
प्रक्ष त॒ चन्दनस्यास्थितिव्रैरेष्यमेकदेश्स्थत्ं॑सकल्देशाहादनं च, 
आत्मनः पुनः सकलदेहोपरन्धिमात्रं परत्यक नैकदेशवरितवम्‌ । अगमं 
तु तदिति यदष्ुच्येत--न चाऽ्चाऽुमानं सम्भवति । किमात्मनः 
सकरश्ययैर्गता वेदना स्वगिन्दरियस्येव सकरदेहन्यांपिनः सतः किं वा 

माप्यका अनुवाद 

यदौ कहते ई--चन्दनके समान अविरोध है, पेसा जो कदय गया दै बह 
अयुक्त है, क्योकि दृष्टान्त ओर दृ्टौन्तिकमे समानता नीं है-देदके एक वेशे 
आत्माकी स्थितिके सिद्ध होनेपर चन्द्नक्रा दृष्टान्त हो सकता है, परन्तु चन्दनका 
अवस्थितिबिशेप-एकदेशमे अवस्थिति ओर सकट देदमै आ्ाद्‌ प्रयश्च 
ह । जर आ्माका सकट देहम उपरुव्िमाच्र प्रयक्ष है, एकदेश अवस्थिति 
प्रयक्ष नीं है । वह (आत्माका एकदेशस्थत्व) असुमेय है एेसा यदि कष्टो, तो 
इसमे अदुमान नदीं दयो सकता, क्योक्रि कया आत्माकी सकलङरीरात उप- 
ृष्ि स्वगिन्द्रियके समान आत्मके सकलदेहज्यापी दोनेसे है या चह आकाञ्चके 


---- छ = ० ० ककि ०-अ 


रत्रपरमा 

सिद्धे दीति। नं त॒ सिद्धमिति अतुद्यतेव्यथः । विङरेप एव वैरोष्यम्‌ | 
चैन्दनविन्दोः अल्पस्य प्रत्यक्षत्वात्‌ स्वग््याप्त्या व्यापिकार्यकारित्वकल्पना युक्ता, 
लीवस्य त्वणुखे सन्देहाद्‌ व्यापिकारय्ट्या व्यापित्वकस्पनमेव युक्तम्‌ । व्यापि- 
कायैश्रयो व्यापीति उस्सगादिति सूत्रशद्धाभागा्थैः । आत्मा अद्यः, व्यापिकारय- 
कारितात्‌ › चम्दनविन्दुवद्‌ › इत्यनुमानम्‌ अयुक्तम्‌ , तगादो व्यभिचाराद्‌ इत्याह-- 
न चाऽ््राऽलुमानमिति । पूवोक््ुतिमिरजीवस्याऽणुत्वनिश्वयाद्‌ हदिस्थतवश्रुति- 

र्रभमाका अनुवाद 

४ “सिद्ध दि" इयादि । परन्तु सिद्ध नदी दै, जतः तुल्यता नकं ६, पेखा अर्थ दै । विदेष दी 
व्य द । चन्दनबिन्दुम अत्पत्वके प्रक्ष दोनेसे त्वचाकी व्याति ग्यापिर्यकारिताकी 
कल्पना योग्य दै, परन्तु जीवके गणत्वे घन्देद नेते व्यापी कार्यी उपलन्धिसे उखको 
व्यापी मानना सथुक्तिक दे, क्योकि “यापी का्यका आश्रय व्यापी है" पेखा सामान्य नियम 
ट प्रा सते ्ह्ममागच्च अथै दै! माला छोटा दै, यापी काय करेवासा होने, चन्दन- 
नन्डु समान, इत प्रदररका अनुमान योग्य ३, क्योकि त्वगिन्दियमे व्यभिचार दै, रेषा 
®€१ इ-““न चाऽत्ाऽ्तमानम्‌” इ्यादिे । पूर्वो शरतियोयि जीवमे अशत निश्चय होनेसे 
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भाष्य 
विभोनैमस श्वाऽऽहासिच्चन्दनबिन्दोरिवाऽणोरेकदेशस्थस्येति संशया. 
न॑तितेरिति। अत्रोच्यते--नाऽयं दोषः । कस्मात्‌ ! अभ्युपभमात्‌ । अभ्ब- 
पगम्यते ्ातमनोऽपि चन्दनस्मेव देहैकदेशदततिरवमयर्थितिवैरेष्यम्‌ । कथ- 
मिति, उच्यते--हुदि ह्येष आत्मा पल्यते बेदान्तेषु--ददि देष आसा, 
(म्र०३।६) सि घा एष आस्मा हृदि" (छा० ८।३।३) कतम 
आत्मेति योऽयं विज्ञानमयः प्राणेषु हुघन्तज्योतिः पुरुप ( ब° ४।३।७ ) 
इत्याटपदेशेभ्यः । तस्माद्‌ टष्टन्तदार्टन्तिकयोेषम्याड्‌ युक्तमेतैतद- 
विरोधशन्दनवदिति ॥ २४॥ 

मा्यका भनुवाद 

समान विभु होतेसे दै, या चन्दनविन्दुे समान अणु ओर पकदेश्य 
दोनेसे दै एेसे संशायकी निडृकत्ति नदीं होती । इसपर कहते है--यह दष नदीं है। 
किससे १ अभ्युपगमसे ! चन्दनके समान आत्माका मी देके एकदेशमे रहना 
यह जो अवस्थिति विरोप है इसका स्वीकार किया गया है । किस प्रकार ! एेसा 
कहो तो कदते है--यह आमा हृदयम अवस्थित है पेखा वेदान्तो हदि ह्येष 
आमाः ( यह्‌ आस्मा ह्द्यमे है ) स चा एष० ( यह आत्मा हृदयम 2 ) 
"कतम आत्मा० ८ आत्मा कौन है ? रेसा प्रभ होनेपर जो यह प्राणों विज्ञान- 
मय दै, हद्यके मध्यमे उ्ोतिस्वरूप दै ) इयादि उपदेशोंसे पढ़ा जाता है। 
इयकिए टृष्टान्त ओर दाष्टौन्तिकमे वैषम्य न शोनेसे चन्दनके समान अविरोध 
है, यह युक्त ही है ।॥ २४॥ 








रत्नभ्रभा 
भिरेकदेरस्थतनिश्वयाच्च न॒ दष्टन्तवेषम्यभिति परिहारमागा्थमाद-- 
अत्रोच्यते इति ॥ २४ ॥ 
रत्वश्रमाक्रा अनुवाद 
सौर जीव हृदये है" शस भकार श्रुति एर्देशस्यत्वका निश्वय होनेसे न्तके साय वैषम्य 
नद ३, इस प्रकार परिद्‌।रभागके अथैको कदते है--““भत्रोच्यते इत्यादिसे ॥२४॥ 

( १९) मात्मा अणु दै, व्यायी कार्यको करनेवाला दोनेसे, चन्दनविन्दुके समान, इस अनुमाने 
भारमाम अयुत सिद्ध दोयो, परन्ठ॒ यद नहीं हो सका, क्योकि त्म्‌ आदिमे दे है, परन्द 
अगुतवक नशं रदनेधे व्यभिचार रोया, देत्वामाक्त दोषसे दु जदुमान प्रमाण नदीं दोता दै, 
मृत स्थल साध्याभाववदुदत्तित्वरूप व्यभिचारके रदनेसे साध्याभाववदद्त्तिलरूप ग्याद्धि्षानका 
रतिबन्ध होगा, भौर व्यापिष्ठानके भतिवन्पते उतरां भुभिति नदीं वनेगी, भतः अयुत सिद्ध 
नष्टं होगा एव त्वचि भतिदरन्त होनेसे संशयकी निदृत्ति नहीं होगी देस भाव दै । 


१४४६ प्र्यश्घ [ अ०रेषपाऽ र 


[या नानाम ट 


वक कर्क क ~ हक्क? ^ 9 + "क कक) 


शुणाद्रा छोकवत्‌ ॥२५॥ 


पदनच्डेद--गुणाद्‌, वा, लोकवत्‌ । 

पदार्थोक्ति--वा--अथवा, लोकवत्‌-यथा टोके गृहनिषठप्रदीपस्याऽस्पत्वेऽपि 
ममारपगणवशात्‌ यृह्यापि प्रकाशादि कार्यं संमति, [तथा] गुणात्‌-[आसनोऽ- 
णुतवेऽपि तचषठज्ञानगुणस्य व्यापकत्वाद्गीकारात्‌ ] व्यापकगुणात्‌ [ भ्यापि कायं 
मविष्यति ] | 

भाषार््--अथवा जसे टोकमे गृहमध्यवर्ती दीपके अल्पदोनेपर मी 
उसके प्रभाद्प गुणसे गृहन्यापी प्रकार आदि काय होता है, वैसे ही आस्मि 
अणु होनेपर भी आत्मामं रहनेवले चेतन्यदूप गुणको व्यापक माननेते ग्यापकरुणते 
म्यापी कार्यं होगा । 





भाष्य 


चैतन्यशुणव्याततेवऽणोरपि सतो जीव सकर्देहव्यापि कायै न 
विरष्यते। यथा रोके मणिपरदीप्रभृतीनामपवरकैकदेशवपिनामपि 
परभाऽपवसकव्यापिनी सती टृस्खेऽपवरके कार्यं करोति तदत्‌ । खाद्‌ 
कदाचिबन्दनस्य सावयवत्वात्‌ सुश्ाचयवविसपणेनाऽपि सकलदेह 
आह्वादयिदल न त्वणोजीवस्याऽवययाः सनिति येर्यं पफलदेहं विप्रस्य 

भाप्यका अनुवाद्‌ 

अथवा चेतन्यरूप गुणके सम्बन्धसे जीवके अणु दोनेपर भी उसका सम्पूर्ण 
शरीरज्यापी कायं विरुद्ध नदीं है, जैसे कि लोकम कोटरीके एक देशमे रखे 
हए भी सणिदीप) आदिकी प्रभा कोठरीमे व्याप्त होती इद सम्पूण कोटरीमे 
काये करती है । चन्दन सावयव है अतः सूक्ष्म अवयचके फैटनेसे भी वह सक 
देहम आहाद्‌ कर सकता है, परन्तु अणु जीवे अवयव नहीं है जिनसे कि वद 





रत्वमभा 
सलवृतद्धर्मकानखाऽप्यणुलं स्वतः, कादादिकं तु देहपरिमाणखम्‌ 
इयुकवा स्वत एवे व्यापित्वमिति मतान्तरमाह--गुणाद्रेति | वाशब्देन 
रत्मरभाक्रा जनुबाद 


५ र [ 
स व ५--तान भी खतः अगु दे, देदधरिमाण तो कादाचित्क दै, देखा 
ककर भाता वयाभिल समावतः ६, इय पर्ने मतानरसनो कदत "गादा" इला । 
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निकी की क मा 


माव्य 
दित्याशङ्क"य शगुणाद्ा लोकवद्‌' इत्युक्तम्‌ ॥२५॥ 
कथं पुनो गुणिव्यतिरेकेणाऽन्यत् बरतैत, नहि पटख श्यो 
गुणः पटव्यतिरेकेणाऽन्यत्र वर्त॑मानो इश्यते । प्रदीपपरमावद्‌ भबेदिति 
चेत्‌; न; तखा अपि द्रव्यस्वाभ्युपगमात्‌ । निषिडावयवं हि तेजद्रव्य 
प्रदीपः, प्रविरलावयवं तु तेजोद्रन्यमेव प्रभेति । अत उत्तरं पडति- 
माष्यक्रा अनुवाद 
सारे शरीरमें कैठे, ठेसी आशङ्का करके 'गुणाद्वा लोकवत्‌" एेसा कहा है ॥२५॥ 
परन्तु गुण गुणीको छोड कर अन्यत्र किञ्च प्रकार रदैगा! ्योकि 
पटके शुद्ध गुणकी स्थिति पटको छोडकर अन्यत्र नदीं देखी जाती है । भ्रदीपकी 
भरभाके समान होगा, रसा यदि को तो यह्‌ कथन युक्त नरींहै, क्योकि 
उसको भी द्रव्य माना है, घन अवयववाङा तेजोद्रव्य दीप है ओर प्रवर अवयव- 
वाटा तेजोद्रन्य भ्रभा है । इससे उत्तर कहते ई- 


रत्रमभा 
चन्दनदृष्ठन्तापरितोषः सूचितः) तमाह--स्यादिति ॥ २५॥ 
रत्नभमाका अनुवाद 


वा शब्दसे बन्दनके टृ्टन्तमे असन्तोष सूचित होता दै, उसको कहते दै-““स्यात्‌” 
इत्यादिसे १२५॥ 


व्यतिरेको गन्भवत्‌ ॥२६॥ 


पदच्छेद--ग्यतिरेकः, गन्धवत्‌ । 
पदा्थोक्ति--गन्धवत्‌-गथा गुणस्यापि सतो गन्धस्य गुणिन्यतिरेकेण 
रिः युष्यवारिकापरिसरे पयैटतः पसो गन्धोपलम्भदरैनात्‌ [तथा] व्यतिरेकः 
आप्मगुणस्य ज्ञानस्य शुणिविदेषः [मविुमहैति] । 
पार्थ जसे गुण होते हए भी गन्धकी स्थिति गुणी द्व्यसे प्रथक्‌ 
दिखाई देती है, क्योकि पुष्पवाटिकाके समीपम धूते इए पुरुषको गन्धकी उपठन्धि 
हयती है, वैसे दी आत्मके गुण ज्ञानकी आतमन्ि प्रथक्‌ अवस्थिति हो सकती ह । 
१८२ 


१४४८ ब्रह्मसूत्र [भ०र्‌ प० ३ 


न्थ्य वय्व्व्य्वव्य्य्व्य्य् व्य ~~~" ~~ ~~~ 
[क्कन्ष्कन्क क कक 
ष्य 


यथा गुणस्याऽपि सतो गन्धस्य गन्धवदद्रन्यव्यतिरेकेण वृत्तिभवति, 
अप्रतेयपि हुुमादिषु गन्धवल्सु एुसुमगन्धोपरन्पेः । एवमणोरपि सतो 
जीवश्य चतन्यगुणथ्यतिरेको भविष्यति, अतश्वाऽनेकान्तिकमेतद्‌-गणसाद्‌ 
सूपादिवद्‌ाश्रयवि्लेषायुपपत्तिरिति, गुणस्येव सतो गन्धस्याऽऽधय- 
िशवपदर्लनात्‌ । गन्धस्याऽपि सदैवाऽऽभ्रयेण पिद्लेप इति चेत्‌, न; 
यस्पानधूर्रव्याद्‌ विर्ेपरतस्य क्षयभ्रसङ्गात्‌ । अक्षीयमाणमपि तस्र 
पश्थातो मम्यते, अन्यथा तपपर्वावस्थेषुरुलादिमिदीरेव । स्यादेतद- 

माप्यका अनुवाद 

जैसे गुण दोनेपर भी गन्धी अन्यत्र स्थिति होती है, क्योंकि गन्धयुक्त 
पष्पोके प्राप्न न दोनेपर भी पु्पोकी सुगन्धिकी प्रतीति होती दै, इसी प्रकार 
जीवके अणु दोनेपर मी चेतन्य ुणका व्यतिरेक होगा, इससे शुण नेये 
रूपादिके समान आश्रयसे उसक्रा विष्टे अनुपपन्न हैः यह व्यभिचरित हभ, 
क्योकि गन्ध गुणका दी आश्रयसे चिष्छेप देखा जाता है। गन्धका मी 
आश्रयके साथदही विष्ेपदहदोतादै, फेला यदि कष्टो तो यदह कथन उचित 
नदीं दै, स्योँकि निस मूलद्रग्यसे विश्ेय मानोगे इसका विना प्रप्त होगा । 
परन्तु वह॒ मूढ्द्रन्य प्लेकी अवस्थासे क्षीण नीं मादम दोता है, 


रत्मभा 

उत्तसूत्न्यावत्यं रहते--फथमिति । जञानं न गुणिव्यतिरिक्तदेशव्यापि, 
गुणत्वाद्‌, पवत्‌ । न चे प्रमायां व्यभिचारः, तस्या अपि द्रव्यलादू इति 
पपि गन्धे व्यमिचारमाह--अत उत्तरमिति । गुणस्य द्रव्यव्यततिरेकः-- 
आश्रयविदरेषः । ननु विरिरष्टावयवानामल्पत्वाद्‌ द्रवयक्षयो न॒ माति श्यत 
आह--अक्षीयमाणमपीति । अपिः अवधारणे । पूर्वीवस्थाल््गिन-अक्षीयमाण- 
मेव तद्‌ द्रव्यमनुमीयते इत्यथैः। विमतम्‌ अविष्िषए्ठवयवम्‌; पूर्वावस्थातो 


रलममाका भनुवाद्‌ 
सूत्रे ९ ध 

४ १ त ववावकी द्धा करते दै-- “कथम्‌” इयादिे ! ज्ञान गुणास मतिरिक- 
चन्या न ६, गुण नसे, रुपके समान । प्रभक द्य हेनेये उसमे ग्यभिचार नदी ह, 
व दपर गन्धन व्यमिचार कते दै--“भत उत्तरम्‌” इत्यादिसे । गुणका दन्य 
५ क क्र से विक 9 ५, 9 क क श 
तीत श क रप । एथ हुए भव्यो योद होने कारण द्रव्या क्षय नदी 
पे न चते ६-- “अकीगरमाणमपि इत्यादिसे | अपि-अवधारणा्थैक है । 
4 भकीममाग दी वह्‌ दन्य गवुभेय दोत। ३, एेा अथ दै! अथीव्‌ विमत 
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मान्य 


गन्धाश्रयाणां विरिलष्टानामवयवानामल्पत्वात्‌ सन्नपि पिरेषो नोपरक्ष्यते, 
घर्मा हि गन्धपरसाणवः स्वेत विप्रसुपता शन्धधुद्धिशुतपादयन्ति नारिङ्घा- 
पुटमनुप्रविशन्त इति चेत्‌, न; अतीन्दरियस्वात्‌ परमाणूनाम्‌ , स्फुटगन्धो - 
परन्धेथ नागक्षे्रादिषु । म च लोके प्रतीतिः--गन्धवद्‌ द्रभ्यमाघ्रात- 
मिति, गन्ध एवाऽध्रात इति तु लोङिकाः प्रतियन्ति । हपादिष्याश्रय- 
आष्यका अनुवाद 
अन्यथा--अगर्‌ क्षय मानां जाय, तो पूर्वं अवस्थाकरे गुरुत्व आदि धर्मश 
हीन होगा । यदि पेसी शङ्काकी जाय कि प्रथक्‌ हए गन्धके आश्रय अवयवोके 
थोडे होनेके कारण विशेषके रहते भी उसका ज्ञान नदीं होचा, क्योकि चारों 
तरफ फैले हुए सूक्ष्म गन्धके परमाणु नासिका पुटमे प्रवेश करते हृए 
गन्धकी बुद्धि उत्पन्न करते है, तो मी यह खीकायै नीं है, इसछिए कि, 
परमाणु अतीन्द्रिय है ओर नागकेसर आदिमे स्पष्ट गन्धी उपरन्धि होती 
है । ओर लोकम शन्धवदु द्रव्य सूधा, एसी प्रतीति नदीं होती है, भहयुत शन्ध 





त्वत्रमी ° 


गुश्खाचयपचयदहीनत्वात्‌ संमत॑वदिति मावः । शङ़ते--स्यादेतदिति । विश्िश- 
नामह्पखादिति उपरश्चणम्‌ | अवयवान्तराणां प्रवेशादियपि द्रष्टव्यम्‌ । विशेषोऽ- 
वयवानां विदछेषप्रवेशद्पः सन्नपि न ज्ञायते । तथा च युरुलापचयो न 
भवति इति देतोरन्यथासिद्धिरिति शङ्काथैः । भगच्छन्तोऽवयवाः परमाणवः 
त्रसरेणवो वा £? नायः, तदृगतरूपवद्‌गन्धस्याऽपि अनुपरन्धिपसङ्गादिति 
परिदरति--जे्ि ! दवितीयं प्रव्याह-- स्फुटेति ! त्रसरेणुगन्धरचेत्‌ सुटो न 


रत्नभयाका चनुवाद 


विश्छिष्टवयव नदीं हे, पूर्वं अवस्थासे गुरुत्व आदिके अपचयसे हीन देनेसे, सम्मतवत्‌ एेसा भावं 
टै। शद्धा करते ै--““सात्‌” इत्यादिसे ! विष्ट अवय्नोके अल्प होनेस यद उपलक्षण हे अन्य 
शवयवेकि भवेशसे रेखा भी समक्चना चािए। यद्यपि अवयवविष्ेष या सवयवभरवेस ङ्प विशेष ह 
तो मी वद जाननेमे नही आता, इघक्िए गुरत्वका अपचय नदीं होता यहं देउ अन्यथासिद्ध ह, 
एषा शद्धका अथै है । अति हुए अवयव परमाणु है या त्रषरेणु ह १ जाय पक बुक्त नी है, 
क्योकि परमाणम रहनेवले ङूपके समान गन्धी भी अचुपठन्धिश्च प्रसङ्ग अवया । एसा 
परिदार करते ह--““न” इ्यादिसे। द्वितीयके अतति कहते दै--““स्फट'" इत्यादित । यदि नसरेणु 
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माव्य 


व्यतिरेकाुपटन्धर्मन्धस्याऽप्ययुक्त आश्रयव्यतिरेक इत्ति चेत्‌, न; 
प्र्यधृलादलुमानाप्रबत्तः । तस्माद्‌ यद्‌ यथा लोक दं तत्‌ तथेवाश्चु 
मन्तव्यं निस्पकैनांऽन्यथा । नहि रसो गुणौ निहयोपरम्यत इयतो 
रूपादयोऽपि गुणा जिहयेषोपटभ्येरननिति नियन्तुं शक्यते ॥२६॥ 
माप्यक्रा अनुवाद्‌ 

संघा, रेखा छोग व्यवहार करते हँ । अगर रूपादि आश्रय द्रव्यसे व्यतिरिक्त 
दते नहीं जाते एतावता [ इस ॒टृ्टान्वसे ] गन्धका भी आश्रय व्यत्तिरेकये 
हपङम्भ नदी दोता, णेसी शङ्का करो तो यद्‌ शंका ठीक नदीं है, क्योकि प्रयश्च 
अनुमव होने अनुमान प्रवृत्त नदीं ह्येगा । अतः ठोक्रमं जेमा देखा जाय, 
वैसे दी अनुमान निरूपर्कोको करना चादिए, अन्यथा नदी । रसशुण जिहासे 
उपर्ब्ध होता है, इससे खूपादि शुण भी जिहासे उपख्च्य क्षँ, रेखा 
नियम नहीं कर सक्ते ॥ २६॥ 


रतप्रभा 
श्ादिलर्थः । अतो गस्धख पुष्पादिस्थस्येव गुणिव्यतिरेको वाथ्य इति माव । 
गन्धः न गुणिविरिर्टः, गुणत्वाद्‌ › रूपवत्‌ इति चङ्कते--रूपेति । विदेयस्य 
भर्यक्षतवाद्‌ वाध इत्याह--नेति ॥ २६ ॥ 
रत्तममाका अनुवाद 

गन्धह्ेतोस्ुट न दो एवा अर्थं है, अतः पुप्प आदिर रहनेवले यन्या द गुणाच व्यतिरे 
कटना चादिषु, एषा भाव हे । गन्ध गुणत विष्ठि्ट नदीं है, गुण होनेसे, सूपे श्रमान, एसी 
वाञ्च करते द-- “रूपः” इरयादि्च । विन्य प्रत्यक दोनेे व(ध है, इसपर कते है--““न” 
दादिसे ॥ २६ ॥ 


च दशयति 
तथा च दरयति ५२७] 
पदच्छेद-- तथा, च, दर्चयति । 
पदा्थोक्ति-च--मपि, [जा लोमभ्य आ नघमिभ्यः दस्यादिश्रुतिः] 
तथा-जदमनो ज्ञानेन समस्तरारीरव्यापित्वम्‌ , दयति-मरतिपादयति । 


£ ५१ 
भापार्थ--गार आ सेमम्यः० ( लोमपर्थन्त थर नखायपथन्त ) इत्यादि 
धृति भातमाकरा इनसे सम्पू शरीरम व्यापिला प्रतिपादन करती ड । 


आभे०१२ षू०२८) शाङ्करभाष्य-रतनम्रभा-माषादुवादसहित १४५१ 
ल्य य्स्न ययय ्व््य्य्व्व्य्य्य्य्य्य्च्य्य्य्य्य्य्ण्ण्ण्ण्य्य्य्यः 
माभ्य 
हेदयायतनत्वमणुपरिमाणसवं चाऽऽत्ममोऽभिधाय तस्यैव आ 
लोमभ्य नखागरम्यः ( छा० ८।८।१ ) इति चेतन्येन शणेन समस्त- 
शरीरज्यापितं दशयति ॥२७॥ 
भाष्यका अनुवाद 
आस्माका हदयस स्थान ओौर अणुपरिमाण ककर उका ही आ ठो- 
मभ्यः०' ( लोमपय्यन्त, नखापपय्यैन्त ) इस श्रकार श्रुति चतन्यगुणसे समस्त 
शरीरम सम्बन्ध दिखखाती है ॥ २७॥ 
रत्नमा 
आतमनः चेतन्यगुणेनेव देहव्याप्िरियत्र श्ुतिमाह सूत्रकारः-- 
तथा च दचयतीति । तद्‌ व्यच्छ-हूदधेति ॥ २७॥ 
रूलमरमाका अनुबाद 
आत्माकी चैतन्य युके योगसे दी देग्याप्ति दै, उसमें सूत्रकार श्रुति कते दै--““तथा च 
ददायत्ति” इत्यादि । उसरी ग्याख्य करते दै-- “हदय” श्यादिषे ॥ २७ ॥ 


पृथगुपदेशात्‌ ॥२८॥ 
पदच्डेद--प्रथक्‌ , उपदेशात्‌ । 
पदार्थोक्ति--[्क्ञया शरीरं समारुह इति शरुत्या मात्मञानयोः कवकरण- 
मवेन] प्रथक्‌-मेदेन, उपदेशात्‌-कथनात्‌ [युणद्वाराऽस्य शरीरव्यापितवं गम्यते ]। 
भाषाथ--श्रक्नया०" (भक्नासे सारीरपर आरूढ होकर इस श्रतिसे आत्मा 
शीर ज्ञानक्रा कर्ता ओर करणरूपसे प्रथक्‌ उपदेश है, अतः गुण द्वारा जीवका 
रीरव्यापी ्ञान होता दै । 














प्य 
कवं 
प्रहा शरीरं समारशच' ( कौ° ३।६ ) इति चाऽऽस्मगर्ञवोः कठ्‌ 
याष्यका अनुवाद 
श्ज्ञया शसीरम्‌ः ( परज्ञा द्याया शरीरका घभ्यक्‌ आरोहण करे ) इस प्रकार 
श्तलयमा 
तेव श्लन्तरा सूत्रम्‌-एथगिति। विकानम्‌-इन्धियाणां तानपि 


दलभ्रमाक्ा अनुवाद 
उसमे जन्य शरतिकरे किए सूत दै-“छथक्‌" इत्यादि । चिज्नान--इन्दरियोडी श्नशाक्ति 
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भ्प्यं 


करणभाषेन परथगुपदेशतन्यगणेनेवाऽख शरीरव्यापरिता गम्यते । 
"तदेषां प्राणानां विन्नातेन विज्ञानमादाय ( बृ° २।१।१७ ) इति च 
करुः शरीराद्‌ प्रथग्‌ विज्ञानस्वोपदेश एतमेवाऽभिप्रा्ुपोद्रलयति 
तस्पादणुरत्मेति ॥२८॥ 

एवं प्रपते त्रूमः- 

माष्यका भनुवाद 

अस्मा भौर प्रजाका करवँकरणरूपसे श्पदेशच है, इसे चतन्यगुण द्वारा ही यह 
शरीरम उ्यापी है, एसा समक्ञा जाता ३ । तदेषां प्राणानाम्‌०' ( सुपुधरिम वागादि 
भ्राणेका अन्तःकरणगत अभिव्यक्तिविदरोपटप चिल्लानसे अपने अपने 
विपयगत सामथ्यका प्रण करके ) इस प्रकार कतौ शारीरे प्रथक्‌ विन्नानका 
पदेश्च पू्वाक्त असिपरायक्रो दी पुष्ट फरता है । अतः आत्मा अयु है ॥ २८ ॥ 

देखा प्राप्त दोनेषर कहते द- 


रत्नभम। 
विज्ञानेन--चैतन्यगुणेन आदाय रोते हत्यर्थः । एतम्‌--वेतन्यगुणन्याप्िगोचरम्‌ 
अभिप्रायम्‌ ॥ २८ ॥ 
रतमरमाका अनुवाद 
विन्ञनेन--चैतन्यगुण हारा ठेकर सोता एषा अथ दहे । एतम्‌--वैतन्यरुणन्यति- 
विषयक अभिध्रायफे ॥ २८ ॥ 
तदुगुण सार तव्यपदेश # 
त्न्च गः प्राज्ञवत्‌ ।॥२९॥ 

पद॑च्ठेद्‌--तद्गुणसारत्वात्‌ , त॒ तद्ग्यपदेशचः, प्राज्ञवत्‌ । 

पदोर्थोक्ति-ठ--किन्तु, तद्गुणसारलात्‌--तस्या बुद्धेः गुणा थणुलो. 
तान्तिगत्यागतिषुखदुःखादयः ते सारं पधानं यसन [ जीवस्व ] स तद्गुणसार- 


सतस्यभावस्तत्तं तस्मात्‌ । तवयपदेशः--गणुलादिन्यपदेशः [न स्वामाविकः ] 


धवत्‌ --वथा पर्य ( परमासनः ) सगुणोपासनेषु दहराबुपाधिषरयादणुला- 
दिकं भ्यपद्यत तदत्‌ । 


भापाथं--विनत जीवम बद्धक अणुल, उलामण, गमन, आगमन, सुख, 
दुःख दि धिक गुण ह अतः उसमे अणुलका व्यपदेशा होता है, वह 
स्वामाविकर नरी हं चसे परमात्माकी सगुणोपासना 


म 
अ म दहर आदि उपापियेकि कारण 
उप्तम अणु आदिका न्यपदेदा होता है, वैते ही 


यहां समञ्नना चादविए । 
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< 
~~~ ~~~ ~~ ~~न निरि 


माष्य 

तशब्दः पक्ष व्यावतंयति । नेतदस्ति-अणुरास्मेति। इत्पस्य- 
भ्रवणाद्धि परस्यैव तु ब्रह्मणः प्रवेशश्रवणाह्‌ तादाल्स्योपदेश्षा्च परमेष 
ब्रह्म जीष इत्युक्तम्‌ । परमेव चेद्‌ ब्रहम जीबस्वस्माद्‌ यायत्‌ परं जह 
तावानेव जीचो मवितुमर्दति, परस्य च ह्मणो विुरवमाम्नातम्‌ , 
तस्माद्‌ विथुजीवः। तथाच सवा एष महानज आसा योऽयं 
विज्ञानमयः प्राणेषु" ( च° ४।४।२२ ) इ्यर्वजातीयका जीयविषया 

भाष्यकरा अनुवाद 

तुञचव्द पक्षकी ज्याटृत्ति करता है । (आत्मा अणु दैः यह दीक नीह, 
क्योकि आस्माकी ₹त्पत्तिकी श्रियां नदीं है, ओर परनह्यके प्रवेश्चकी श्रति 
है । एवं तादात्म्यका उपदेश है, इससे परन्रह्य दी जीवै टेसा कहा है। 
यदि जीव परनह्य ही है, तो जितना बड़ा परब्रह्म है उतना वड़ा जीव हो सकता 
है ओर (परन्रह्य वियु हैः पेखा श्रुति कहा गया है, इससे जीव घिभु 
है । इसी प्रकार स वा एष० ( यह्‌ महाम्‌ अज आत्मा है जो यह्‌ प्राणों 
विज्ञानमय है ) इस प्रकारके जीवके श्रोत ओर स्मार्तं विभुस्ववाद सङ्गत 

रत्नप्रमा 

तत्र आत्माणुसखविभुखश्चुतीनां विरोधाद्‌ अप्रामाण्यप्रापत अणुत्वं जीवखं 
विभुत्वमीश्वरस्य इति थविरोध इत्येकदेशचिपक्षो दितः, तं दृषयन्‌ सिद्धान्तसूत्रम्‌ 
ग्याच्े तुशब्द इत्यादिना । तस्माद्‌ ्र्ञामित्नतवात्‌ विः जीवः ब्रह्मवत्‌; इय 
नुमानानुगदीते शुतिस्मरती आह-तथा च स वा एषं इति । नित्यः स्वैगतः 
स्थाणुः ( भ० गी° २।२४ >) इत्याचाः स्मार्तवादाः । एतेन जीवस्य ब्रह्मा- 
भेदज्ञानेऽणुतवाभावधीः तस्यां तद्‌ इत्यन्योन्याश्रय इति निरस्तम्‌ । परधानमहावाक्या- 
तुगुणश्तिसयतिभिः अणुत्वामावनिश्वयानन्तरम्‌ भेदज्ञानात्‌ प्रधानवाक्यविरोधे 

रतम्रमाका अनुवाद 

इसमे आत्माका अणत्व ओर विथुत्व दिखलनेवाली श्ुति्योके परस्पर विरोधसे भभ्रामाण्य 
पाप देनेपर जीवका अणुत्व दै ओर ईवरका विभुत्व ई, एसा अविरोध द, एसा एकदेशीक्ा पक्ष 
दिखल्मया गया है अव उस पक्षको दूषित करते हुए सिद्धान्तसून्रका व्याख्यान करते €&- ठशन्द्‌ 
इयादिसे । इथकिए बद्मते अभिन्न होनिसे जीव विथु दै, हमरे समान, पसे अनुमानसे अजु- 
यदत श्रत जर स्मरति कते दै--““तथा च” इत्यादिसे । “नित्यः सवेगतः स्थाणु” ( आत्मा 
नित्य, सर्वव्यापक ओर स्थाणु हे ) इ्यादि स्छतिवचन द । इषये जीव बरहमसे अभिन्न 
हे, देखा ज्ञान देनिपर अण॒त्वके अमावडी बुद्धि दोती हे ओर अणुत्के अभावकी इद्ध 
द्वेनेपर जीव ब्रह्मसे अभिन्न दै, पेखा ज्ञान दता द इस प्रकार अन्यान्याश्नय ह, इस क्थनङ्गा 
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विशस्यवादाः भौतः स्माताश्च समर्थिता भवन्ति| न चाऽणोजीवख 
सकरुकषरीरगता वेदनोपपधते । खक्पम्बन्धात्‌ स्थादिति चेत्‌, नः 
कण्टकरोदनेऽपि सकलश्चरीरगतेष पेश्ना प्रसज्येत, स्वकण्टकयोहिं संयोगः 
कुरस्नायां खचि घतते वच कृरस्नशषरीरव्यापिनीति । पादतर ए तु 
माष्यका अनुबाद 
हते दै । भर अणु जीवको सारे शरीरम श्थित वेदना उपपन्न नीं होगी । 
सचाके सम्बन्धसे होगी, एेा करोगे तो बह युक्त नदीं है, श्योकि तचमें 
काटा खगतेपर भी सकर शरीरगत दी बेदना प्रसक्त गी, क्योकि तचा 
सौर कोदेका संयोग सम्पूर्णं सचाभे है ओर त्वचा सम्पूण हरीरमे ह । 
रत्तभमा 
गुणभूताणुखश्रुतीनास्‌ ओपाधिकाणुप्वविषयस्रकर्पनात्‌ । शुणे खन्थाय्यकरपना' 
इति न्यायादिति भावः । किश्च, स्वैदेहग्यापिशेत्यासुभवान्यथानुपपस्या अणुश्चुत- 
यऽध्यस्ताणुलविष्यस्रेन कथश्चिदथेवादा नेयाः, लोकरिकन्यायादपि तासां दुबैर- 
स्वादिति मल्ाऽऽद-न चाऽणोरिति । शङते--स्वगिति । यदि अष्वास- 
सम्बन्धस्य खरत्याप्त्या देहग्यापिनी वेदना खात्‌ तदतिप्रसङ्गः इति दषयति-- 
नेति । प्रसङगसयष्टसं निरस्यति--पादतल एषेति । तस्माद्‌ असपमहतोः 
संयोगो न महदव्यापी, कण्टकसंयोगख देहव्याप्त्यदशनात्‌ , तथा च अष्वासम- 
संयोगस्सगेकदेशस्थ एव इति देहग्यापिवेदनानुपपत्तिः ! न च सिद्धान्ते गास. 
रत्तमभाका अनुबाद 

निराकरण हुआ, षये प्रपान महावाक्ये ( तत्वमसिके ) भसुगुण शति भौर स्तिथि 
अणुतवके अभावा निय रोनेके अनन्तर अभेद शान हेनेसे भधान वाकषयके पिरोधमे 
गुणभूत अल भियां ओपाधिक अणुतविषथश द, पे कल्पना है, कयो गुण-अप्रधानमं 
अन्याय्यकी ( लक्षणाकी ) कल्पना देती दै, इष न्यायसे, एसा भाव है ! सरि शरीरे शैले 
अञुभनकी अन्यथा अनुपपतिे भणुत्व॒श्चतियं अभ्यस्त--आारोपित अणुरदनिषगद्ार 
कथनित्‌ भेवादरपस उमशनी चादि, सोकिषन्यायसे भी वे श्रुति दुमेठ दै, एसा 
मानकर करते ६--- न नागो" दुप्यदिते । शाद करते दै--““वय्‌ इत्यादिके । परन्तु 
णणु १. लचामे व्यापक देने देदव्यापी वेदना होगी, यदि एसा कदोगे, तो 
अहिभसफ द, एसा दूषण कहते ६- “न” इत्यादित । अतिमरक् शै, रेस भो कोर 
व तो इसका निरपन षते है “पादतल एव यादिप । इसे भामा जौर मह 
एल दोनो सयोग महदवापी दी है, कयोप पिका संयोग देहे भ्या हा देसे 
नर्य आत्ता । दसक्तिए अणु आत्माफा सयोग सवच एक्देशमे री देनेसे देरव्यापौ वेदना 


(अ) 
= 
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ध माध्य 
-कण्टकतुन्नो वेदनां परतिभते । न चाऽोयगव्यािरपपयते, 
गुणस्य युणिदेश्लात्‌ ।' शणत्वमेव हि शणितपमनाभिल गुणख हीयेत । 
अदौपप्रभायाश द्रन्यान्तरत्वं व्याख्यातम्‌ । गन्धोऽपि गुलवम्बुपगमात्‌ 
साय एव सश्वरितुमहंति, अन्यथा गुणतहानिप्रसङ्गाद्‌ । तथा चोक्त 
01 माष्यका अनुवाद 
वेदना , तो केवर काटेखे पीडित वैरे तख्वेभे ही होती है। इसी रकार 
अणुकी शुणङे साथ व्याप्ति उपपन्न नदीं है, क्योकि गुण गुणीका प्रदे है । यदि 
गुण शुणीका आश्रय न करे, तो उस्रा गुणत्व दी नष्ट हो जायगा । दीपभ्रमा तो 
शन्य द्रनय है देसाव्याख्यान्‌ करिया जा चुका दै । गन्ध भी गुण है, पेला सीकारकरनेसे 
वह आश्रय सित ही संचार करेगा, अन्यथा गुणत्वकी हानिका प्रसङ्ग होगा । 
८ रलमरमा 
सम्बन्धस्य व्यापित्वात्‌ कण्टकसम्बन्धे देह्यापिवेदनामसङ्ग इति वाच्यम्‌ , 
धावती विषयसम्बद्धा त्वक्‌ तावदृव्याप्यातमसम्बन्धः तावद्व्यापिवेदनाहतुरिति 
नियमोत्‌ । न चैवं विपयलक्सम्बन्य एव तद्धेवः अस्त, ्रिमासन्याप्या ? इति 
वाच्यम्‌ '] वेदना हि सुसं दुःखं तदनुभवश्च । न चेषां व्यापकानां कार्याणामरप- 
पादानं सम्भवति, कायैप्य उपादानाद्‌ दिर्टेषानुपपततेः । न चेषां व्यापकलम्‌ 
असिद्धम्‌, सूर्यतप्तख गङ्गानिमगनस्य सरवा्गव्यापिघखदुःखानुभवस्य इुरपहवस्वात्‌ 
 यदुक्तमू-गुणस्याऽपि गुणिविलेषो गन्धवदिति, तत्र इत्याह--न चाऽणोरिति । 
गन्यःन आश्रयाद्‌ विशिष्टः, गुणत्वात्‌, रूपवत्‌, इत्राऽऽगममाह--तथा चोक्त 
अ. रत्रममाका अनुवाद 
अलप है । शौर दसी शषा न करनी चादिए फ़ सिधान्त्मे त्वचा भर आत्माका सम्बन्य 
व्यापी हेनेसे कंटकके साथ भातमाका सम्बन्ध होनेपर देहव्यापी वेदनाका असङ्ग हग, पयो 
जितनी त्वचा विषये साथ सम्बद्ध द, उतनी त्वचामे व्याप भात्माका सम्बन्धं उतनी द 
तवचामे व्याघ्र वेदनाका देडु है, दा नियम दै । तन विषय ओर व ही उ 
वेदमाश्न दु हो, जातमाकी व्यार ठ माननेका कया भमोजन दे १ चा नहीं कना चादिपए, 
करयो वेदना शथौत्‌ ख-दुःख लौर उनका अजुमव । ये व्यापक करये दै, तः इनका अत्य 
उंपादान.नही - हो खकता, क्योकि कायका उपादानखे विन्छष भुक्त ६। ज.क 
स्यापक टै, यद असिद्ध दै, देणा मी कहना युक नदी है, क्योकि सूयैसे संतप्त इए ओर गामे 
निभे हए पुस्मको सव ममे जयाम ल नौर दुः अलुभव दता दै, उसका भपदलव 
जी दो -सकता । . नौर; गुर भी शुणीसे विक्ठेष होता द, व ध 
कुहा गाद, बह युक्त नही हैः रेसा कहते ६ै-“न चाऽभोः” इत्यादि । गन्ध भभगसे विकि 
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भाप्य 

दवेपायनेन-- 

(उपलभ्याप्य वेदन्धं केचिद्‌ वरधुरनेपुणाः । 

पृथिव्यामेव तं पिचयादपो वायुं च सथितम ।॥ इति । 

यदि च चेतन्यं जीवख समस्तं शरारं व्याप्लुया्ाऽणुर्जीवः स्यात्‌ । 
चैतन्यमेव घस्य सरूपमगरेरिवौष्ण्यपरकाशौ, नाऽत्र गुणुणिविमामो विद्यत 
इति । शरीरपरिमाणस्वं च प्रत्याख्यातम्‌ । परिशेषाद्‌ विशजीवः। 
कथं तच॑ुलादिव्यपदेश हत्यत आह--^तद्गुणवारत्वात् तथ्यपदे्ः' इति। 
माप्यकरा अनुवाद 

इसी प्रकार भगवान्‌ दवेपायनते कदा दै-“दपटभ्याप्सु०" ( जट गन्धी 
उपरुट्थि करफे कतिपय अनिपुण पुरुप उसमे गन्ध है, देता कहते ‰, परन्तु 
जल एवं वायुम रदनेवाख गन्ध पृथ्वीका ह पेखा जानना चादिए) यदि जीवका 
चेतन्य समस्त शरीरम व्याप्त दो, तो जीव अणु नष, क्योकि जैसे अभिका खरूप 
इष्णता ओर प्रकाशर है वैसे ही जीवका खूप चैतन्य है । इसमे गुण अर ुणीफा 
विभाग नदीं है । जीवके शरीरपरिभाणका तो पदले खण्डन किया जा चुक्रा है । 
परिरेपसे जीव बिञ्ु दै। तव उसमे अणु्व आदि व्यपदेा किस प्रकार ट १ इसपर 


रत्वस्रभा 
भिति। न च प्रलक्षवाधः, गन्ध भक्षत्वेऽपि निराश्रयलसख्ाऽपर्क्षत्ात्‌ । 
महतां नसरेणूनाम्‌ अनुदर मूतप्पकौनाम्‌ उदूभूतगन्धानाम्‌ आगमनात्‌ सफुटगन्धोपर- 
म्भसम्भवः, अवयवान्तरपरवेग्रा् सहसा मूरुद्व्यक्षय इति सावः । पूरं चतन्यख 
गुणलम्‌ उपेत तद्यप्ला गुण्यासाणुलं निरस्तम्‌, सम्प्रति तख गुणत्वम्‌ भसिद्ध- 

त्याद्‌ (= + 3 
मियाद--यदि च चेतन्यभिति । उत्सूत्रं वियु प्रसाध्य अणुला्तेर्गतिपरदना् 
एत व्याच-कथमिल्यादिना । “अन्तरा विकञानमनसी० (न° सू° २।३।१५) 

रतलभरमाका अनुवाद 
न 8 सकता यण दनसे, सपे समान, इमे आागम कहते ह- “तथा चोकम्‌" इत्यादित 
[ग्मका भ्रत्य $ >). (1, 

क पम नरा सकता, क्योकि गन्ध प्रत्यक्ष य, तो मौ उसका निराश्रयल-- 
१ ४ ८, ° बदर त्रसरेणु, जिनका सपद अजचुद्भूत द शौर गन्ध उद्भूत 
भयते व स्फुट गन्धके उपलम्भक सम्भव दे, उसरी प्रकार अन्य मवयवेकि 
व क) वद्य क्षय नद होता, पेसा भाव द । प्रथम शतन्यको शण मानकर 
वि 6 ल (त्मा भशुलका निरघन किया गय । अय, चतन्यद्य 
॥ ॥ गति दिखलोनके लिए सू्क्ा व्याख्यान करते ह-- 


~न 
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माष्व 
तस्या इुद्धगुणालद्गुणा इच्छा, देषः, सुखम्‌, दुःखमिलेवमादय्तद्गुणाः 
सारः प्रधानं यस्याऽऽस्मनः संसारित्वे सम्भवति सर तद्गुणसारसस्य 
मावसतदृगुणसारस्वम्‌ । नहि इुदध्ुविना केवरस्याऽऽत्मनः संसारिल- 
मस्ति, बुदष्युपाधिधमांभ्यासनिमितं हि कर्ैलभोक्तलादिलक्षणं संसारि- 
स्वमकतुरभोक्तुशाऽससारिणो नित्ययुक्तस्य सत आत्मनः । तस्मात्‌ तद्गुण- 
सारत्वाद्‌ बुद्धिपरिमाणेनाऽस्य परिमाणव्यपदेशः । तदुतकरान््यादिभि- 

शराऽस्योत्करान्त्यादिन्यपदेश्लो न सखतः । तथा च- 

"वालाग्रशतभागस्य शतधा करिपितस्य च । 
भागो जीवः स विज्ञेयः स चाऽऽनन्त्याय कर्पते | (श्े०५।९) 

भाष्यका अनुवाद 
है-^तद्रुणसारप्वात्त तन्यपदेश्चः, । उसके अथौत्‌ बुद्धिर जो गुण वे तदूशुण, 
अथौत्‌ इच्छा, देष, युख, दुःख इयादि। तदूगुण सार-प्रधान नि 
आत्माके संसारिस्वमे दै, वह तद्शुणसार, उसका भाव तद्शुण- 
सारत्व है, क्योकि वुद्धिके राणोके बिना केवर आस्माका संसारिस्व नदीं है । 
अकता, अभोक्ता, असंसारी, निदयमुक्त सत्खलूप आत्माका कतरवभोक्त्वरूप 
संसार बुद्धिरूप उपाधिके धर्मके अध्यासे ही दै । जीवसं बुद्धिके शुकी 
प्रधानता होने बुद्धिके परिमाणे जीवके परिमाणका व्यपदेक्च होता 
है ओर बुद्धिकी उत््ान्ति आदिसे जीवकी उत्कान्ति आदिका व्यपदेश 
होता है, उसके परिणाम, उत्तरमण आदि खाभाविक नदीं है । ओर इसी 
प्रकार ्वाछाप्रचत० ( केके अग्रभागका किया हआ जो सर्वो माग 
रत्नमभा 

दि हि" ( ० ० २।३।९६ ) इति च प्रता बुद्धः योभ्यलात्‌ तच्छब्देन 
पराश्ररयते । बुद्धिगुणानामासनि अध्यासाद्‌ जणुलवादक्ति, न स्वतः, जानन्यश्चुति- 
विरोधाद्‌ इत्याद--तथा चेति । अकायकारणद्न्यसमानाषिकरणतया 
त्वमसि, ८ छा० ।८।१३ ) इति वाक्यस्य सोऽयमिति वाक्यवदसलण्डामेदाथे- 
रत्रभमाकरा अनुवाद , 
“कथम्‌” इत्यदिसे । “अन्तरा विज्ञानमनसी" (विज्ञान ओर मनके वाचे) "हृदि दि (हदयमे हे) 
इस प्रकार अछृत बुद्धिका योग देनेसे “तदूणसारत्वाचः भं तद्शन्दसे परामश षया जाता 
६। बुद्धे यणो भात्मामे अध्यास हनेसे अत्व आदिकी उक्ति दै, स्वतः नरी ६, कथा 
भानन्त्य श्ुतिका विरोध दता दै, पसा छढते दै--^तथा च” इत्यादि । जिसका कायं अर ऋ 
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माप्य 


हयणुखं जीवस्योक्ला तस्यैव पएुनरानन्त्यमाद । तचैषमेव समञ्जसं 
स्थाद्‌ यद्यौप्वारिकमणत्ं जीवख भवेत्‌ पारमाधिकं चाऽऽनस्यम्‌ । 
तदुभयं शुल्यमवकल्पेत। न चाऽऽनन्तयमौपचारिकमिति रक्यं विन्ातम्‌ 
सर्वोपनिषरसु ब्रहमास्मभावस्य प्रतिपिपादयिपितस्वात्‌ । तथेतरस्िन्ष्यु 
स्पाने शुद्धणेनात्मरुणेन चैव आराग्रमात्रो चवरोऽपिं दृटः! (प०५।८) 
इति च बुद्धिशुणसस्बन्ेनैवाऽऽराग्रमात्रतां शास्ति न स्वेनेवाऽश्मना । 
भाष्यका अनुवाद 
कै छिए समर्थं होता है ) इस प्रकार जीवको अणु ककर उसके दी पीछे श्रुति 
जीवकी अनन्तताका प्रतिपादन करती दै । बह तभी युक्त दो सकता है जब 
फि जीवका अणुत्व गौण माना जाय ओर आनन्य पारमाथिंक माना जाय, 
क्योकि दोनों यख्य नदीं हो सकते ६ । आनको गौण ओर अणुक 
मुख्य सानना युक्तियुक्त सदी है, क्योकि सभी उपनिपदोमे तरह्माःमभाव- 
प्रतिपादन करना अभिरुषित है। यैसे दी अन्य उन्मानमें भी ुद्धेगगेन० 
( बुद्धिशुणनिमित्तक आद्मामे अध्यस्त गुणसे जीव आरके अगरपरिमाणके 
बराबर ओर अपषृष्ट समक्ा जाता दैः खतः त्तो वह अनन्त है) 
रत्तमभा 
त्वात्‌ आनन्त्यं स्यम्‌, अणुलमध्यस्तम्‌ इयथः । उक्तन्चेतदङ्गुष्ठाषिकरणे- 
शरतिपा्विरद्वसुददेरयगतविरोपणमविवक्षितम्‌! इति । वालयवाक्यम्‌ जारामवाक्यं 
चेति उन्मानद्वयसुक्तम्‌ तत्र धं निरय द्वितीयं निरस्यति-तथेतरस्मिन्नपीति । 
बुद्धेः गुणेन तन्निमित्तेन आत्मनि अध्यस्तो गुणो भवति, तेनाऽऽत्मगुणेनाऽध्यसते 
नेवाऽऽरायपरिमाणोऽृष्टशच जीवो दषः स्वतस्तु जनन्त एवेदथैः ! न चष्ट 
ग्यते नापि वाचा नान्यरदवप्तपसा कर्मणा वा । ज्ञानप्रसादेन विुद्धसव्व्ततप्त 
५ रतनभभाक्रा अनुवाद 

ए न 1 न (तततमघि' यद वाभ्य “सोऽदम्‌' 

र न्तता दी सत्यदै ओर अणुत्व 
शध्यस्त द, पेखा अथे दे । ्रतिपा् वस्तुत विरुद उदेशगत विशेषण भविवकषित है, एसा 
जद्गुदठाधिकरणमे कडा दे । ासमवाक्य ( वालभरशतभागस्य इत्यादि ) भौर आराभवाक्य 
( भारभरमात्ो छवरोऽपि दष्टः ) पेसे दो उन्मान--अत्पपरिमाण अतिपादक के गये ह, उनमें 


आयक निराकरण किया जा चका दे । अव द्वितीय निराकरण कते ह--““तयेतरस्मिलपि? 

ह्ादि्च । इक गुणल्प-दत निभितसे भतमाम गुण भध्यस्त होता दै शौर उघ 

अभ्यस्त भत्मगुणे हौ जीव आरापरिभाण, पष्ट मतत होता दै, स्वतः तो वह भनन्त 
। [] ष 
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"^^ ^^ ^^ ^^. ^^ ~~~ ~~~ 
माध्य 


(एषोऽणुरात्मा चेतसा बेदितज्यः' (धु०२।१।९) इत्यत्रापि न जीवस्याऽ- 
एपरिमाणत्वं शिष्यते, प्रस्येवाऽऽमनशरक्ुराचनवग्राहमसवेन ज्ञानप्रसाद्‌- 
गम्यत्वेन च प्रजृतत्वात्‌ । जीवस्याऽपि च रस्याणुपरिमाणत्वादुपपततः । 
तस्माद्‌ दुज्ञानस्वाभिप्रायमिदमणुत्ववचनघपाभ्यमिपायं बा द्रष्टव्यम्‌ । 
तथा श्रहया शरीरं समारुदय' (कौ ° ३।६) हयेवजातीयकेष्वपि मेदोपदे- 
शेषु बुद्भ्येयोपाधिभूतया जीवः शरीरं समार्दयलेवं योजयितव्यम्‌ । व्यप- 
भाष्यका अनुवाद 
इस प्रकार बुद्धिगुणके सम्बन्धसे ही आराप्रपरिमाणका सासन है, अपने खदूपसे 
नदीं । "एषोऽणुः ° ( यह अणु आत्मा विद्युद्ध चित्तसे जानने योग्य है ) इसमे भी 
जीवके अणुपरिमाणका पदेश नदीं 2, क्योकि परमात्मा ही चष्चु आदिसे गृदीत न 
होने ओर ज्ञानभसादगस्य होनेसे प्रकृत है । ओर जीवका भी मुख्य अणुपरिमाण 
उपपन्न नदीं होता । इससे जीवको अणु कहना, "जीव दुक्ञेय हैः इस अभिभायसे 
अथवा उपाधिके अभिभ्रायसे है, रेखा समद्चना चाहिए । इसी प्रकार श्रज्ञया०” 
(्ञाद्ारा श्षरीरपर समारोहण करे) इस प्रकार भेदके उपेम भी उपाधिरप 
बुद्धिसे दी. जीव शरीरपर समारोहण करके एसी योजना करनी चाहिए । अथवा 





र्त्वम्रभा 


ते परयति निष्करं ध्यायमानः इदयुक्वा एषोऽणुरास, ( मु° ३।१।९ ) 
इदयुक्तः पर॒ एव यदि जीवः, तथापि अध्य्ताणुत्मणुशब्दाथे इत्याह-- 
जीवस्याऽपीति । यदुक्तं एथगुपदेशात्‌ चैतन्यगुणेनेवाऽश्मनेो देहव्यापतिरिति, 
तत्राह--तथा क्ञयेति । परजञा~-घुद्धिः इत्यथः । यदि चैतन्ये मज्ञा तदा 
रत्तपमाका अनुवाद 
हहे, देस तात्प षै! "न चषा ययते" ( नेत्रम, वाणीसे या न्य देवो -डन्रयसे 
तप या कमै वैदिक अभिद्ोजादि क्ते उसका प्रहण नदीं किया जाता । ज्ञानग्रसादे 
विदध अन्तकरण जिसका हभा दै बद ध्यान करता हुमा निरवयव आत्मको देखता दै ) 
रेषा कहकर "एषोऽणुरात्मा ( यद अणु आत्मा विदद चित्तसे वेदनीय दे ) इषे अतिपादित 
परमात्मा दी यदि जीवदहै तो भी अध्यस्त अणुत्व अणु्दको अथ ६, . पचा कहते ई-- 
"जीवस्यापि" इत्यादिसे। आत्मा ओर भज्ञाका धथक्‌ उपदेदा दोनेसे चतन्य गण दाय 


= 11 
ही आतमाकी देके साथ न्यापति हे, एवा जो कदा दै, स कहते द ध ४6 
भज्ञया", इत्यादि । प्रज्ञा भाद्‌ बुद्धि 1 जव अ्ञका अथै चैतन्य हो, तव भदङ 


१४६० बहमन [अ०२१०३ 


-------------------------------------(- ~ य~ य्य 
माष्य 
देशमात्रं बा शिलापुत्रकस्य शरीरभ्‌' इत्यादिवत्‌ । नदत्र शुणगुणिविभा- 
मोऽपि विधत इत्युक्तम्‌ । हदयायतनत्ववचनमपि ुद्धेरेव तदायतन- 
साद्‌ । तथोत्ान्ादीनामष्युपाध्यायत्ततां दशचयपि-कस्मिन्नहयुतकान्त 
टत्रान्दो भविष्यामि क्सि वा प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामीति' (० ६।३) 
“स प्राणमुजत' (्र० ६।४) इति । उत्कान्तयमावे हि गल्यागत्योरप्य- 
भाषो पिङ्गाय, नद्यनपसूप्तस्य देहाद्‌ शव्यागती स्याताम्‌ । एवद्ुपाधि- 
गुणसारस्वाजञीवस्याऽणुत्वादिव्यपदेशः ाज्ञवत्‌। यथा प्राज्ञस्य परमातनः 
भाष्यका अनुवाद 
यह "पर्थरकी पु्तलीका शारीर, इत्यादिके समान व्यपदेक्चमात्र है, क्योकि यदां 
गुण ओर गुणीका विभाग नदीं दै, ठेखा कहा जा चुका दै । जीवका खान हृद्य 
है यह वचन भी वुद्धकरे ही अभिप्राये है। वुद्धिकाद्ी खान हदय दै, उसी 
प्रकार (कप्मिन्न्वहम्‌० ८ किसके उत्क्रान्त दोनेपर मे उक््रान्त दोगा जर 
किसके प्रतिष्ठित होनेपर प्रतिष्ठा प्राप्त करेगा ) स प्राणमस्जतः ( उसने प्राण उलपन्न 
किया) इस प्रकार उत्क्रान्ति आदि भी उपाचिके अधीन दै, एेसा ध्रुति) दिखलाती 
है! उतरान्तिके अभावमे गति ओर आगतिका भी अभाव समञ्चा जाता द, क्योकि 
जो देसे निका न दो, उसकी गति ओर आगति नहीं होगी | इख प्रकार 
उपाधिके गुणक्री प्रधानवासे जीवम अणुत्र आदिका व्यपदेश है, प्राज्ञके समानः 














रत्प्रमा 


भेदोपचार हइयाह-->्यपदेश्मात्र चेति । ननु चेतन्यं गुण इति भेदो ुख्योऽ- 
सत, नेलयह--नहत्रेति । निगणलश्ुतेः शतयथैः। अन्यदपि पूर्वोक्तं बुद्धया- 
युपाधिकम्‌ इत्याह--हृदयेत्यादिना । सत्रं दन्तं विदृणोति- 
यथेति । असत्वमिति भापाततः । जसंसारिलम्‌--आापाचम्‌ । शोषं घुवोधम्‌ ॥२९॥ 


रत्वअरभाका अनुबाद्‌ 


ॐ ^ भ न * दिसे 
उपचार & एसा दते दै--““्यपदेशमात्रं च" इत्यादिखे । शेतन्य गुण हे, इसलिए सेद सुय 


(4 न, 4 [१ [५ (क [व ९ ॐ रि = ड, 
दे जपचारिक ह ६2 यदि कोई देषा कदे, तो नदी, देखा करते टे--नहयतर” 
इत्यादिसे । निगणत्वशरुति देनिसे, रेसा अथ ३ । 
बह ददि जादि उपविश ट, षा कहते दै--“हदय" हसादिसे । सौव दन्तका 
विवरण करते ईदै--““यथा इत्यादिसे। अखत्त्व य स 
८ ६ कथन जपात्तञ दं ! ओर अससारित्व आपाद्य 
हे, अवरिष्ट अदा गम दै ॥ २९ ॥ प 


दूसरा भौ जो ऊ पूर्ैमे कदा दै, 
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पयमपूारनेषापरिगसारतादणीयस्लादिव्यपेः--अणीयान ब्ीहै- 


पा यचाहा' (छा०२।१४।३) (मनोमयः मराणश्रीरः सर्वगन्धः सर्वरसः 
यकामः सलधयः" छा० ३।१४।२) हृलयवपरकारः तद्त्‌ ॥२९॥ 


स्यादेतद्‌- यदि ुदधिगुणसारलयादात्मनः संसारिलं केरप्येत, ततो 
इद्धधात्मनोभि्योः सयोगावसानमवस्यमावीलतो ुद्धिषियोगे सल्यात्मनो 
वभक्तस्याऽनालक्ष्यत्वाद्शत्वससंसारिलं वा प्रसज्येतेति, अत उत्तरं पठत्ति- 

भष्यक्रा अनुवाद 

जसे सगुण उपासनाभंम उपायि गुर्णोकी प्रधानता से प्रा्ञ-परमातमामे 
भत्व आदिका व्यपदेश है “अणीयान्‌, ( ब्रीहिसे या यवसे बिरेप भणु ) 
(मनोमयः० ( मनोमय, प्राणररीर, सर्वगन्ध, सर्वरस, सलयकाम, भौर 
सलसकरर्प, ) इस अकार, वैसे वहो भी समञ्चना चादिषए ॥ २९॥ 


यद शङ्का हो सकती है कि यदि दुधि गुणकी प्रथानतासे आत्मा संसारी 
६ देखा माना जाय तो परसर विमिन्न तद्धि भौर आत्मके संयोगका अवसान 
अवश्य होगा, इसषिए दुद्धिका वियोग दोनेपर विभक्त आत्मके भनारक्ष्य 
नेसे उसका अस्व या असंसारित्व पराप होगा १ इसपर छतर एते &-- 


यावदात्मभाषिवाच्व न दोषस्तदरौनात्‌ ॥२०॥ 


पदच्छेद्‌--यावदातभाविलात्‌, च, न, दोष, तदशनात्‌ । 


पदार्थाक्ति-[ बुद्धिसयोगस्य } यावदसभाविलात्‌--यावत्‌ भलमनः 
सम्यग्ददोनेन संसारो न निरवते, तावदभाविसवात्‌, न दोषः--नोक्तदोषः, [इतः) 
तद्रनात््‌--देहवियोगेऽपि तस्य बुद्धिसंयोगस्य ^समानः सन्नुभौ सोकावनुसंचरप्ति 
ह्यादिश्ुतो दर्शनात्‌ । श 

{- थोग जवतकर आसज्ञानसे संसारी निदत्त न 

होती क उक्त दोष नीं है, क्योकि देहका वियोग होनेपर 
मी बुद्धिका संयोग समानः०' ८ समान होकर दोनो रोको संचरण करता दै । ) 
इ्यादि शरृतिमें देखा गया है । 


१४६१ व्रह्मपू [अण रप०३ 
= नन ग्नग्य य ययय 
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नेयमनन्तरनिरदिष्दोपप्रा्िराशद्ुनीया । कस्मात्‌ १ यावदात्मपाचि- 
खाद्‌ बुद्धियोगस्य । याथदयमातमा संसारी भवति, यावदस्य सम्यण्द्र 
नेन संसारिखं न निवतैते, तावदस्य बुद्धवा संयोगो न शाम्यति । यात्र 
देष चाऽयं बुद्धयुपापिसंबन्धल्तावजीवस्य जीवत्वं संसारित्वं च । परमार्थ- 
तस्तु न जीवो नाम बुद्युपाधिरवन्धपरिकर्पितसखर्ूपव्यतिरेकेणाऽस्ि । 
नहि निलष्क्तसरूपात्‌ सर्वज्ादीशधरादन्यत्रेतनो धाठृदिरीयो वेदान्ताथ- 
तिसूपणायाद्ुपकभ्यते, (नान्योऽतोऽस्ति दर भरोचा मन्ता॒विक्घावः 

(व° ३।७।२२), नान्यदतोऽत्ति द्रष्ट भरो मन्व चिज्ञाद' (छा०६।८।७) 

“तत्वमसि! (ख ०६।१।६) “दं व्रह्मारिप' ८ बृ ०१।४।७ ) शत्यादिश्रति- 

शतेभ्यः । कथं पुनरवगम्यते-यावदारसभाविषुद्धिसंयोग इति । तददना- 

दित्याह। तथा हि शाल्व दशयति-' योऽयं विज्ञानमयः परेषु दृयन्वज्योतिः 
पुरुपः स॒ समानः सन्सुभौ लोकावनुसंचरति ध्यायतीव ठेखायतीव' 
भाष्यका सनुबाद्‌ 

पूर्वमे कदी हरे दोपप्राप्निकी शद्धा नदीं फरनी चाहिए, किससे? 
बुद्धिसंयोगके यावदात्मभावी दोनेसे । जवतक यद्‌ आत्मा संसारी है एवं 
जवतक सम्यक्‌ दरेनसे संसार निवरचच नदीं होवा है, वतक 
इसका दुद्धिके साथ सयोग नष्ट नीं होता । ओर जवतक बुद्धिरूप उपाधि- 
के साथ सम्बन्ध दै, तवतक जीवक्रा जीवख ओर संसरित है । वस्तुतः 
युद्धिरूप ऽपाधिके सम्बन्धसे परिकरस्पित खरूपे व्यतिरिक्त जीव दै 
दी नदीं, क्योकि निलय, युकखरप, सर्वक्त, ईरसे अन्य चेतन तच्च 
वेदान्तके अर्थ॑का निरूपण करनेपर पटच्थ नदीं होता, क्योकि भ्नान्यद्तोऽ- 
प्ति” ( इससे अन्य द्रष्टा, श्रोता, मननकर्तौ या विज्ञाता नरी है ) (तत्त्वमसि 

( बह तू. दै ). महं तरहमास्मि, (४ नाह) इलादि सेकं श्रतियां ई। 

परन्तु बुद्धिसंयोग यावदात्मभावी है यद कैसे समन्ना जावा है १ उसके 

दरेनसे, एेसा कहते है, क्योकि योऽयम्‌ विज्नानमयः० ( जो यह पराणो 
विज्ञानमय _चुदधिमे ज्योतिखरूप पूरण 2 = -पलर्प पूणं दैः चद बुद्धिमान दोकर दोनो द्‌ युद्धिसमान दोकर दोनों 
| र्नमरमा 
नु सतः समारितम् क बुदषुपाधिना इयत याह-यावदेव चाऽ्यमिति । 
एलमरमाक्रा चनुबाद्‌ 


0 ५ 
यदि कोई कदे संरी स, दिप राथ 
^ "° अत्न स्तः सारी हे, ुद्धिरप उपाधि कया भोजन है १ तपर कते. 
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माष्य 
(° २।३ 19) हत्यादि । ततर विज्ञानमय इति बुद्धिमयं इत्येतदुक्तं भवति । 
प्रदेशान्तरे "विज्ञानमयो मनोमयः प्राणमयशचश्ुर्मयः भ्रो्मयः इति चिज्ञान- 
मयस्य मनआदिभिः सह्‌ पाठात्‌ । बुद्धिमयत्व च तद्गुणसारत्वमेवाऽ 
भिमेयते, यथा लोके ्वीमयो देवदत्तः इति स्नीरागादिप्रधानोऽभिधीयते, 
तदत्‌ । श समानः सन्डुभौ रोकावलुसं चरति" इति च रोकान्तरगमनेऽ 
प्यवियो बुद्धथा द्यति, कैन समानस्तयेष बुद्धयेति ग्यते, संनिधा- 
नात्‌ । तच्च दर्शयति--'ध्यायतीव केाथतीव' (३०४।३।७) इति 
एतदुक्तं भवति--नाऽयं स्वतो ध्यायति, नाऽपि चरति, भ्यायन्ला बुद्धी 
ध्यायतीव चरम्त्यं वुद्धो चरूरीवेतति। अपि च मिथ्याज्ञानपुरःसरोऽय- 
माष्यकरा अनुवाद 
छोकोमि सचार करता है, मानो ध्यान करता है, मानो अथं चरन करिथा करता है) 
इयादि शाख प्रतिपादन करता है। उसमे 'चिज्ञानमयः' इख पदसे बुद्धिमय य 
कहा समञ्चना चादिष, क्योकि अन्य प्रदेशमे “विज्ञानमयो ० ( विज्ञानमय, 
मनोमय, प्राणमय, चश्चुर्मय, भोत्रमय, ) इस ्रुतिभे विज्ञानमयका मन आदिके 
साथ पाठ है। बुद्धिमयत्वसे तद्शुणसारप्व ही अभिभ्रत है । जसे खीं प्रेम 
आदिक प्रथानतासे ठोकमे देवदत्त खीमय दै! ठेसा व्यवहार होता है, वैसे यदी 
मी समना चाहिए । ख समानः० ( वह समान होकर दोनों लोकम संचरण 
करता है ) यह श्रुति खोकान्तरमे गमन करनेमे आस्माका बुद्धिके साथ अवियोग 
दिखराती ह । किसके समान † सननिष्यसे उ हुद्िके समानः देखा समन्चा 
जाता ै। उसको (सन्तिधानको) श्रूति दिखलातीहै--्यायतीच ठेकायतीकः (मानो 
ध्यान करता है, मानो चकन क्रिया करता दै) । भाव यह्‌ है कि यद आत्मा खतः न 
चो चरुवाहै ओर न ष्यान करता ९, भस्त इ~ ------------ चरता ह ओर न ध्यान करतार, परन्तु बुद्धिके ध्यान करनेपर चद मानो ध्यान 
र्लममा । 
समानः-नुदधितादाल्यापन्नः सन्‌ । ननु विज्ञानम्‌ त :-विकारः अणुरियथ । 
कि न स्यात्‌ £ इत्यत आद--परदे शान्तर इति। विक्ञनमयः-- बुद्धिर ई | 
केन समान इत्याकादक्षायामिति शेषः । शतिबद्‌ इदे यावतसेसायोसममावितवम्‌ 
रतलम्रमाका अनुबाद 


“यावदेव” इदि । समान -बुद्िके साय तादात््यके आरात इ । न 

न्मय-विकार चर्थात्‌ अणु, दसा अथं को न छो * इपर कदतेद--श्वान्तर 1 
विज्ञानमथ वुदधिषरुर, पसा अर्थे) किसके समनः एसी आकाक्षामे इतना दष ६ । तिके भले 
जगण संसार त्वा हे तवक द रती दे, पेखा कदा जा चुका हे, भव कारणके रहते 


१८१५ 


१४६४ वहस [भ०२१०३ 
दयया च्य च्य्य्यव्यप्य्य्य्यज्व्य्य्यच्य्व्य्व्य्यन्य्व्यः 
नि ष्य 
मास्मनो बुदध्युपाधिसंबन्थः । न च मिध्याङ्गानस्य सम्यग्तानादन्यत्र 
किचतिरस्तीतयतो यावद्‌ त्रह्मास्मतानवबोधस्ताचदयं बुद्ध्युपाधिसयनप्रो न 
जाभ्यति। दर्दीयति च--धिदाहमेतं रुपं महान्तमादिल्वणं तमसः 
परस्तात्‌ । तमेव विदित्वातिभस्युमेति नान्यः पन्था वियतेऽयनाय' 
( इवै° ३।८ ) इति ॥२०॥ 
¢ क = ज 

नतु सुषुप्प्रखययो्॑शक्यते दुद्धिसम्बन्ध आसमनोऽभ्युपगन्तम्‌ , 
(सता सोम्य तदा संपन्नो मवति स्वमपीतो मवि ( छा° ६।८।१ ) 
इति चवनात्‌, इृत्लविकारग्ररयाभ्युपगमाच । तत्‌ कथं यावदारममावि 
स्वं बुद्धिसंबन्धस्येखनोच्यते-- 

माप्यका अनुवाद 

करता है, एवं बुद्धिके चर्नेपर मानो बह चलता है । ओर चा्माका बुद्धिरूप 
उपाधिके साथ सम्बन्ध मिथ्याज्ञानमूख्क दै । ओर मिथ्याज्ञानकी निदत्त 
यथार्थं ज्ञानके विना नदीं दो सकती, अतः जवतक ब्रह्मात्माका अन्ञान दै 
तवतक बुद्धरूप ऽपाधिका सम्बन्ध शान्त नहीं दो सकता द । श्रुति मी कती 
है-- वेदाहमेतं पुरुषम्‌० ( इस आत्माको, जो सदान्‌ प्रकादयरूप अन्धकारसे पर 
है, मै जानता है, उसीको जानकर पुरुप भरत्युका अतिक्रमण करता दै, भोक्षके 
किए अन्य मागे नदीं है )॥ ३०॥ 

सुपि ओर प्रख्यमे वुद्धिके साथ आत्माका सम्बन्ध नदीं मान सकते , कर्थोकिं 
“सता सोम्य ० ( दे सोम्य । जव पुरुप सोता है, तव सत्‌ शब्दवाच्य देवताके साथ 
एकीभूत होता है भोर अपने स्वरूपको प्राप्त दोता है) एेसा वचन है, जौर सम्पूणं 


विकारके प्रख्या स्वीकार है । तो दुद्धिसम्बन्ध यावदात्मभावी किस प्रकार दै ! 
इसपर कहते ह-- 





इ्रप्रमा 
उत्तम्‌, सति भूठे काय्य वोगासम्भवाच्चेति युक्याऽप्याह--अपि च मिथ्येति। 
सम्यगन्ानादेव  इमदिय्व इत्यत्र शृतिमाह--द्रीयतीति । मृल्युमव्येतीति 
न्वयः । आद्धित्वणेम्‌--स्वमकाशचम्‌ । ; त्‌. 
तमस्षः परस्तात्-भन्ञानास्पष्टम्‌ 

इत्यथेः ॥ २० ॥ "~ 
चि „  रत्न्रभाका भनुवाद 

का (ग ,जच्म्भव द इष युक्तित सी कहते दे--'“अपि च मिथ्या" इदयादिषे । 
समयक्‌ त्ने बुद्धि आद वन्धक ष्वस होता हे, इसमे शुतिभमाण कते दे--“"दरयति" 
श्यादिे । शयुमल्येति' ( मृल्ुठो आतिकमण करता ) रेखा अन्वय दै । आदित्यव्ण॑म्‌- 
स्वश्रकाग्र । तमत्त: परस्तात--अज्ञानसे असम्बद्ध, एषा अथै दे॥३०॥ 


[व 
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------------------ 


पुस्वादिव्खस्य सतोऽभि्यक्तियोगात्‌ ॥३१॥ 


पदच्छेद --पुस्वादिवत्‌ ; दु, अप्य, सतः, अभिव्यक्तियोगात्‌ । 

पदा्थोक्ति--पंस्वादिवत्‌-यथा बास्ये पुं्वादेः सत एव यौवने सभि. 
व्यक्तिः, तद्वत्‌ , अस्य--बुद्धिसंयोगस्य, सतः--युषुप सृक्ष्मास्मना वरवमानस्यैव, 
अमिव्यक्तियोगात्‌--अभिव्यक्तिसंमवात्‌ [ यावदास्मभाविखं न विरुद्धयते ] । 

भाषार्थ- जसे बाल्यावस्था विमान ही पुंव आदिका यौवनमे विकास 
होता है, उसी मांति सुधृति अवस्थाभे सूक्ष्मरूपे वि्यमान बुद्धितयोगकी अभि- 
व्यक्ति होती है, इसकिए बुद्धिपेयोगका जबतक आतमा रहे तनतक रहना विरुद 
नर्टी है । 





माष्य 


यथा रोके पुंस्तवादीनि भीजारमना षिघमानान्येव बाल्या- 

दिष्वहुपरम्यमानास्यवि्यमानवदमिप्रेयमाणानि यौवनादिष्वाबिभवन्ति 

वाऽविद्यमानान्युत्पन्ते, षण्ादीनासपि तदुस्पततिपसङ्गात्‌ । एव 
माष्यका अनुवाद 

जैसे रोके पुस्व आदि वीजरूपसे विद्यमान ही वास्य आदिमे अनुपरभ्ध 

अदएव अविदयमानके समान स्वीकृत यौवन आदिमे भावित होते दै 

अविद्यमान उत्पन्न नदीं दयो सकते, क्योकि षण्ड आदिश मी डनकी उत्पत्ति 


स 
रत्वश्रभा 
यावदारमभाविलस्य सिद्धि शङ्कते-नन्विति । शौ उद्धस्त 
रह्मसम्पततिः न खात्‌, भररुये तत्सत्वे प्रख्यव्याहतिरिव्थेः । स्थूरसृक्ष्मात्मना 
द्धः यावदास्ममावित्वम्‌ अस्तीत्याद-ुस्वेति । पुस्छम्‌-रेतः । आदिपदेन 
दमश्रादिहः । भस्य-बुद्धिसम्बन्धसमे्यथेः । स्वापे बीजास्मना सतो 
। रतलममाका चनुवाद 


ुदधेसम्बन्ध यावदात्मभावी दै, यदह भवि दै, पी राड क्ते है--“ननु” 
इ्यादिसे । युषे अद्धि रहे तो ब्रदमघम्पतति नदी होगी, यदि रयम वह रेतो भरुयका 
ही व्याघात दोगा, एषा अर्थं हे। स्थूल ओर सृकष्म पते इदि याबदात्यसाविल है, देषा 
कहते है--“"पुसव'” इव्यादिखे । पुरवरे अर्थात्‌ वां । आदिचब्दसे समधु मृ आदि 


१४६६ वह्यधुत् [ भ०२ १०३ 


न 
माप्य 
ममपि बद्धसंब्धः दक्लयात्मना विच्यमान एव प्रलययोः पुनः 
्रोधग्रसवयोराविर्भवति । एवं तद्‌ , ज्यते, नद्याकंसिमिकी कस्य. 
बिहुक्िः समवति, अतिपसङ्गात्‌ । दशयति च ध्ाुत्थानमनिवा- 
तमकवीजपद्धावकारितम्‌-^सति संपच्च न विदुः सति संपामह इतिं व 
हह व्यानो चा चहो बा! (० ६।९।३) इत्यादिना । रस्मात्‌ िद्भमेतद 
यावदात्समभावी बुध्याध्पाथिसंबन्ध इति ॥ २१ ॥ 
माप्यका अनुवाद 
माननी पड़गी, इसी प्रकार वहं वुद्धिसम्बन्ध भी सुपि ओर प्रलये शृकिसरूपसे 
वमान ही पुनः प्रवोध भौर परसवम भाविभूत दता है; क्योकि इसी प्रकार 
यह्‌ युक्त दै। किसी की आकस्मिक उत्पत्ति नीं हो सकती ह अन्यथा 
अतिप्रसङ्ग होगा । ओर (सति सम्पद्य” ( सुप्ति आदि अवस्थामं खत्‌ शव्द 
वाच्य देवते साथ एकीभूत होकर इम सते साथ एकीभूत दैः रा नदीं 
जानते। इसङिए “त इद० (इस ोकमे वाध या सिह जो पूर्वे दते दै, वदी शेते 
३) इयादि श्रुति भवि्यास्मक वीजके सद्धावसे क्रिया हुआ सुपुधतिसे उत्थान दिखछाती 
है । अतः बुद्धिम उपाधिका सम्बन्ध यावदात्मभावी है, यह सिद्ध हआ ॥३१॥ 








र्त्रपरभा 
ुदधदेः प्रवोधेऽभिव्यक्तिरिस्त्र श्रुतिमाह--द्शैयदीति । म विदुरिति 


अविच्सकवीजसदृभावेोक्ति. । ते व्याघादयः पुनराविभवन्तीति अभिव्यक्ति 
निर्देशः ॥ ३१ ॥ 


रत्वम्रभाका गनुवाद 
प्रहण दै, ध्सकरा-बुद्धि-सम्बन्धक। दसा अथै ६ । सुपु बीजकूपसे वतमान शुद्धि 
आदि जाग्रत्‌ यवेस्थामे अभिव्यक्ति दै, उसमें श्रुति कहते दै-- “दशयति इत्यादिसे । 
“न चिदु" इन शब्दे अविधात्मक़ वीजा सद्भाव कदा दै । ते व्याघ्रादयः पुनराविर्मवन्ति-व 
व्याघ्रादि इषे फिर भाविभूत हति है, इख अरक्रार भमिव्यक्तिा निर्देश ६ ॥ ३१ ॥ 


(१) सामं भितने काथं ६वे सव किसी कारणसे उत्पत हणा करते ६, कारणे विना 


फा नं दो दै, यदि कारणे विना कां उत होता, पसा माना जाय तो धव्के लिप 
्रचिकाका पठे सि तन्तुका उपादान धथ यौर पदाथि टिप व्यथ शेगा । किच्च, भाकरस्मिक 
कायेवीदमे भाकाशच प्रशतनिमे गन्धादिकी उत्पाते भौ प्रप्त दोषी; इसी सतिप्रसकघको ककर भगवान्‌ 
साध्यकार कते है--'नहि भाकाश्षकी कश्यचिद्‌? त्यादि । 


~ 
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नियोपरग्ध्यनुपलन्धिपरसङ्गोऽन्यतरनियमो बाऽन्यथा५२२॥ 


पदच्छेद-- नित्योपरुञ्ध्यलुपरन्धिमसङ्ग, अन्यतरनियमः, वा, 
अन्यथा । 


पदार्थोक्ति- [ अन्तःकरणमवश्यमभ्युपगन्तव्यम्‌ ] अन्यथा-अन्तःकरणा- 
नभ्युपगमे, नित्योपरन्ध्यनुपलन्धिप्रसङ्गः--सर्वषामिन्दियाणां स्वस्वविषयसन्नि- 
धानद्ञायां युगपत्‌ सवैविषयोपरुव्िप्रसङ्ग , मनोग्यतिरिक्तङ्ञानसामग्रयाः सत्वाव; 
यदि सत्यामपि सामग्रयां ज्ञानाावस्तदा नित्यमनुरुन्धिपरसंग , वा-अथवा-- 
[ एकस्योपरुट्धिमितरेषामनुपरल्धिमिच्छता ज्ञानसामग्रीमध्ये ] अन्यतरनियमः- 
अन्यतरस्य--भात्मन इन्दियस्य वा, नियम--रक्तिप्रतिवन्ध. [अङ्गीकार्य स न 
सम्भवति, निर्धमे आत्मनि शक्तेरमावाव । नापि इन्द्रियस्य शक्तिः, आन्तरतेन 
तद्धर्मत्वायोगात्‌ । तस्माद्‌ म्यासंगस्थले इच्छैव नियामिका । तस्याश्च मनोधर्मत्वेन, 
तदन्यथानुपपत्त्या कामः सङ्केपः' इत्यादिश्रुत्या च सिद्धमन्तःकरणम्‌, तसयुक्त- 
श्रत्मनि अणुत्वादिव्यवहारः इति तस्मादोपाधिकाणुखश्चत्या न वास्तविकसर्वेगत- 
तवश्तेर्विरोध इति सिद्धम्‌ । 


भाषार्थ--मनको अवद्य मानना चाहिए यदि मन न माना जाय, तो सब 
इन्धियोके अपने अपमे विषयोकी सन्निधि होनेपर एक दी समयमे सव विषर्योका 
ज्ञान होगा, क्योकि मनको छोडकर भौर ज्ञानकी सामभरी विमान है । थदि सामग्रीके 
रहनेपरज्ञान न हो, तो कमी भी विषयोंकी उपरन्धि नयं होगी ! अथवा एककी 
उपङन्धि ओरोकी असुपरन्धिकी इच्छा करनेवालेको ज्ञानसाम्ीमेसे जात्म या मनकी 
रक्तिका परतिबन्ध मानना चाहिए। वह नदीं हो सकता, क्योकि धर्मचूलय आत्मामं 
शक्ति नहीं है, इन्धियिकी भी शक्ति नहीं है, क्योकि सक्ति आन्तर होनेसे इन्दिय- 
धर्मं नहीं हो सकती । इससे मानना हयगा कि जवधानस्थल्म इच्छा ही नियामिका 
है | इच्छा मनका धर्म है, मनको न माननेमे इ्छकी उपपत्ति न होनेसे ओर 
"कामः सङ्कल्पः ( काम, संकल्प, इच्छा, श्रद्धा, अश्रद्धा ये सव मन ह ) शादि 
श्रतिसे अन्तःकरणकी सिद्धि होती है। मनःप्रयुक्त दी आस्माम अणुत्व आदि 
व्यवहार होता है । इससे सिद्ध इ कि ओपाधिक अणुव श्रुतिसे वास्तविक सवै- 


गत्व श्रुत्िका विरोध नदीं हं । 


१६४६८ श्रह्मभरतर |अ० ९१०३ 


माप्य 

तचचाऽऽस्मन उपाधिभूतमन्तःकरणं मनो वुद्विविज्ञानं चित्तमिति चाऽने- 
कथा तत्र तत्राऽभिरप्यते । फचिच वृ्तिविभागेन संश्चयादिषटत्तिकं मन 
इसयुच्यते, निथयादिद्रचिकं बुद्धिरिति । तवव ूतमन्तःकरणमवहयमस्ती- 
त्यभ्युपगन्तव्यग्र्‌ । अन्यथा हयनभ्युपगम्यमाने तस्मिन्‌ नित्योपलग्ध्य 

माप्यका अनुबाद 

आत्माश्ना चपाधिभूत वह अन्तःकरण मिन्न-मिन्न स्थलोपर मन, बुद्धि, 
विज्ञान जर चित्त इटयादि अनेक प्रकारसे कदा जाता ह । कीं दृचि विभागे 
संरा आदि वृत्तिवाखा होनेसे मन कहा जाता दै एवं निदचय आदि दृत्ति दोनेपर वुद्धि 
गव्द॒से कदा जाता है । इस प्रकारके अन्तःकरण का अवदय स्वीकार करना 
चादिए । अन्यथा--यदि उसका स्वीकार न क्रिया जाय, तो नित्य उपटत्रिध, या 
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रत्वम्रभा 

ुद्धिसद्‌भावे मानमाह सूततकारः--निस्येति । “मनसा दैव पयति 
( व° १।५।२ ) शुद्धिश्च न विचेष्टते ( क० ६।१० ) चिजञानं य्च॑ तनुतः 
( ते० २।५।१ ) चितसा वेदितव्यः! ( मु० १।१ ) वित्तं च चेतयितव्यं च 
(१० ४।८ ) इति तत्र तत्र श्रुतिषु मनादिपदवाच्यं तावद्‌ बुदधिदर्य 
भसिद्धमि्यरथः । कथमेकस्य जनेकोक्तिः तत्राद--क्वचिच्वेति । गर्ववृ्तिकोऽ 
दद्वारः--विजानम्‌, विस्थान स्मृतिपरधानं वा चित्तम्‌ इत्यपि द्रष्टम्‌ | 
यपि साक्षिभक्षसिद्धमन्तःकरणम्‌ शरुयनूदितं च, तथापि भय्षशचतयोर्विवदमान 
प्रति भ्यासङ्गानुपपत््या तत्‌ साधयति-तवच्चेल्यादिना | सूत्रं योजयति-- 
अन्यथेति । पन्वेन्दियाणां पश्चविषयसम्बन्ये सति निलय युगपत्‌ पठ्चोपरुञ्धयः 

रत्भमाका यनुवाद्‌ । 

उदि सदधावमं सूत्रकार प्रमाण कते &--“ नित्य” इदि “मनय लव पद्यति'। 
( नने ही देखता दै) शुदधिव न विचेणेः ( नौर दध चे नौकरी दै) विज्ञानं 
द, एषा मर्थ ह । ४५ त र 0 


कसे कटा गथा इष्रपर कहते ह~“ 1 
दयादिति । ग ह । दते ई--“क्रचिन 
उवाय । गहृततिवाया अरदेकार विज्ञान ६ । चित्मधान यथवा स्ग्रतिप्रधान चित्त ई 


7 (1 वचचाहि = 

एसा समन्नना चादिए 1 ययपि अन्तःकरण सघ ्रयक्त सिद्ध ४ जीर श्रि उका अनुवाद 
भ्र न भ [ष 
तिमे रवाद्‌ करनेवलिक ति व्यासग्रं (अवधान) कौ अनुपपत्ति 


करती ६, तथापि प्रत्यक्ष जर 
मको मिद्ध ~ ८४ [का +) (वि १ ९ 
च ऋते ६ तन्वः इत्यादि । सूत्र योजना करते द-“जन्यथा" इत्याच । 
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भाष्य 
लुपलन्धि्रसङ्गः खात्‌, आत्मेन्दियविषयाणाष्ुपरन्धिसताधनानां संनिधाने 
सति नित्यमेवोपकन्धिः प्रसज्येत। अथ सत्यपि हेतुसमवधाने फलामावस्ततो 
नित्यमेवाऽ्ुपरुन्धिः प्रसज्येत । न चेवं दश्यते । अथवाऽन्यतरस्याऽऽस्मन 
इन्द्रियस्य वा शक्तिप्रतिवन्धोऽभ्युपगन्तव्यः। न चाऽऽत्मनः शक्तिप्रतिबन्धः 
संभवति, अविक्रियत्वात्‌ । नाऽपीन्द्ियस्य, नहि तख पूर्वोत्तरयोः प्षणयोर- 

माष्यका अनुवाद्‌ 

अनुपरुच्िका प्रसङ्ग आवेगा । आत्मा, इन्द्रिय ओर विषय जो उपरुष्िके साधन 
ह उनके सन्निधानं निय दी उपरव्धि प्रसक्त होगी, यदि दैतुके सज्निघानके रहते 
भी फलका अभाव हो तो सवेदा अनुपङन्ि ही भ्रस्रक्त होगी, परन्तु एेसा देखा 
नदीं जाता । अथवा आत्मा या इन्द्रिय, इन दोनोँमें से एककी शक्तिके प्रतिबन्धका 
स्वीकार करना चाहिए। आप्माकी यक्तिका भतिबन्ध नहीं हो सकता, क्योकि बह 
अविकारी है, इसी प्रकार इन्द्रियकी भी शक्तिका प्रतिबन्ध नदी हो सकता, क्योकि 


रत्तपरमा 
स्यु, मनोऽतिरिक्तसाम्ग्याः स्वात्‌ । यदि सत्यामपि सामभ््यासुपरुन्ध्यभानः, 
तर्हिं सदैव अनुपरन्िप्रसङ्ग इत्यथः । अतः कादावि्कोपरुन्धिनियामकं मन 
एष्टव्यमिति भावः । नु सत्यपि करािसंयोगे दाहकादाचित्कत्ववद्‌ उपरन्धि- 
कादाचिस्कत्वमस्तु, किं मनसा इत्याशड्क्याऽन्यतरनियमो वा इत्येतद्‌ व्याच्े- 
अथवेति 1 सत्यां सामभ््ां नित्योपरन्धिः वा अङ्गीकायो, अन्यतरस्य कारणख 
केनचित्‌ दाक्तिभतिवन्धनियमो वा अङ्गीकार्य, यथा मणिनाऽभिराक्तिभतिवन्ध इति 
वाकारार्थः ! अस्तु प्रतिबन्ध इत्यत आह--न चेति । न चेन्धियस्यैव जस्त 
रत्नत्रमाका अनुवाद 
पाच शन्दियोढा पाच विषयक साथ संसर्गं होनेपर नित्य-एक कालम पांच उपलन्धियां देगी 
कयोक्ति मनसे अन्य सामग्री है! यदि सामग्रीके रहनेपर मौ उपलन्धिका अभाव दो, ता 
सद्‌। दी अमुपल्न्धिका प्रसह्ग अविगा, एसा अर्थं हे ! अतः कादाचित्क उपल्न्धिके नियामक 
मनका स्वीकार करना चादिए, देखा भाव दै । जैसे अग्नि गौर दाथका संयोग होनेपर भी दाद 
कादाचित्क दै, वैसे उपलन्धि भी कादाचित्क दोगी मनका क्या प्रयोजन दै १ एसी आशङ्का करके 
"अन्यतर नियमो वा दख सूत्रमागश्र व्याख्यान करते दै--“अथवा” इत्यादि । 
खामभ्रीके रहनेपर नित्य उपलन्धिका स्वीकार करना चादिए अथवा अन्यतर कारणका 


[्‌ [ऋ [> १ [> ~= 
करिसीं देसे शक्तिभ्रात्िबन्धरूप नियमका स्वीकार करना चादए । जस मस अमिकौ क 
[4 प्रतिवर र ते (1 ध 
भतिबन्व दोता द, देषा वाकारका अथं दै} न्ध मानो, इसपर कद्रते ई“ न च 





पज प, 
नयप्न्यय्य्य्य्य्य्ययय्य्य््यव्य््य्वनय्य न्य्य ~ ~ ~ 


मान्य 
प्रतिवद्धशक्तिकस्य सतोऽकस्माच्छक्तिः प्रतिवभ्येत, तस्माद्‌ यस्याअ्धानान- 
वधानाभ्यापरपङबध्युपलन्धी भवतस्तन्मनः। तथा च तिः अन्यत्रमना 
अभू नादम्‌, अन्यत्रमना अभूवं नाश्रौषम्‌' ८ ० १।५।२) इति, 
(मनसा हेव पयति, मनसा बुणोति' (वर १।५।३ ) इति। कामाद- 
ाष्यकरा अनुवाद 
पूवै ओर उत्तर श्चणमे अप्रतिवद्धशाक्तिवाठेकी श्चक्ति अकस्मात्‌ परतिवद्ध नदीं होगी, 
इससे निसक्े सन्निधान ओर असन्निधानसे उपठव्धि जओौर अनुपलब्धि होती 
है वद्‌ मन है । तथा च श्रुति है-अन्यत्रमनाः० ( मन अन्यत्र था, अतः ङ्न 
नदीं देखा, ओर नदीं सुना । भनसा ह्यव (मनसे दी देखता ह, मनसे स॒नवा है) 








रतपा 
राक्तिप्रतिवन्ध इति वाच्यम्‌ , पतिवन्धकामावात्‌ । न च दृष्टसामाम््यां सत्यां 
दष्ट प्रतिबन्धकमिति युक्तम्‌ , अतिपरसंगाव । न च व्यासंगः प्रतिबन्धकः, 
मनोऽसत्वे तप्याऽसम्भवात्‌ । तथा हि-रसादीनां सहोपरुन्धिा्ौ रसबुभुस्माद्पो 
व्यासंगो सपादुपङव्िभतिवन्धको वाच्य, स॒ च गुणलाद्‌ रूपवद्गुण्याश्यः, 
ततराऽऽ्मनोऽतंगनिर्ुणङ्कटस्थस्य गुणिलवायोगात्‌ मन एव गुणित्वेन एषटन्यमितिन्या- 
सगानुपपत्या मनःसिद्धिः । एतदभिमेहय उपसंहरति-- तस्मादिति । अवधानम्‌- 
इत्या । न चाऽनिच्छतोऽपि दुगन्ययुपरम्भाच बुसुत्सा उपठब्धिनियामिकेति 
वाच्यम्‌ - यनेकविषयसननिधै क्वचिदेव तस्या नियामकत्वाङ्गीकारात्‌ । येषां मते 
पनरिच्छदीनामात्मथ्मलम्‌ , तेषां मन एव दुरंममिति मन्तव्यम्‌ । इच्छादि- 

व र्तमभाक्ना अनुवाद 

इव्वाद््र । इन्दिवकौ नक्तिा मतिवन 


द्यः व नहीं हो सकता, कोरि परतिवन्यका अमाव है । 
जवतक दटयामग्री ह, तवत अ 


वतक अच्छकरो भतिवन्यक मानना दुक्त नहीं ई, कयोक्ि एषा 
९५ अतिभ होगा। जोर व्यासङ्ग (अवधान) परतिवन्यक्र नडी हो संकता, क्योंकि मने न 
१ अस्नम्भव है। रस जादिकी एक वाय उपलि आप्त देनिपर रसकी 
क (स वासकन स्य आदिन उपलडिव्च प्रतिवन्धक्र मानना पडेगा, यौर बद 
निमे गा ` च स्य मान गुगीन्न अभित ह, उमे आला अङ्ग, निगुण, चरटस्य 
4.1 2 घक्ता, जत. मन्न ही युणीख्यसे खीकार करना पेमा, इय प्रकार 
ग्वानह्च मदपप्तप्े मनच्री चिद्धि इ, इष यमिभ्रायत्ते उपयंदार करते है “तस्मात्‌” 
स्वार । सकथान-अनुमव या मरण अरनी इच्छा । जो इच्छा नदं छरा उसको भी 
उगन्व चादिद्य उपरम्म हने योघकौ इच्छ] उपलन्वि्ठौ नियामिका नहीं ह यह 

दीं दे, वृह कृथन वुक्त 


भाषि° १३ १० ३२] शाङ्रभाप्य-रलप्रमा-भाषालुबादसदित १४७१ 
पवनय व्च्च्च्च्च््य्च्च्य्च्च्च्य्य्यः 
माध्य 
यश्चाऽस्य इृत्तय इति द्यति कामः संकसयो विचिकिरा श्रद्धाऽश्रद्धा 

[> ४ 
शृतिरष्तिहैर्थीमी रित्येतत्‌ सबं मन एव ( बु ° १।५।३ ) इति । तस्माद्‌ 
युक्तमेतत्‌ (तद्गुणसारस्वात्‌ तद्यपदेशः' इति ॥ ३२ ॥ ` 
माष्यका भनुबाद 
ओर काम आदि इसकी वृत्तियां है--“कामः संकलपः,० ( काम, सकस्प, संशय, 
जान, श्रद्धा, अश्रद्धा, वैय, अधेयै, ठला, प्रज्ञा, भय ये सव मनही है) रेसी 
श्रुति है । इससे "तदुगुणसारत्वात्‌० यह युक्त है ॥३२॥ 
रत्तमभा 

धर्मिणेवाऽऽत्मना न्यासंगोपपेः । सम्प्रति व्यासंगस्य मानसत्ते श्रुतिमाह-- 
तथा चेति! न केवरं व्यासंगात्‌ मनःसिद्धिः, किन्तु कामा्ाश्रयलेनाऽपि इत्याह-= 
कामादय्चेति ! बुद्धेः ममाणिकलोक्तिफरमाद- तस्मादिति ॥ ३२ ॥ 

रत्नमभाका अनुवाद 
नदीं है, क्योकि सनेक विषर्योकी सन्निधिम कचित्‌ दी वह नियामक दै, एसा स्वार हे । 
जनके मतमें इच्छा आदि आत्मके धर्मे दे उनको मनके अस्तित्वका भतिपादन करना कठिन 
है, देता जानना चादिए, क्योकि इच्छा दिके घर्मारूप आत्मासे ह व्यासश्न उपपन्न हे । 
अव ग्यासङ्गके लिए रमाण कते ह -““तथा च” इत्यादि । केवर अवधानसे मनकी सिद्धि 
नहीं होती, चस्कि काम आदिका आश्रय देनेसे मी मन सिद्ध दै, पेखा कदते हे -““कामादयश्च"' 
इत्यादित । बु भामाणिक~-पमाणसिद्ध है, इस उक्तिका फल कहते है--“^तस्मात्‌” इत्यादिसे ॥३९॥ 








१८१५ 


१४७२ ब्रह्मभूत [ भे० र प° १ 


[माक न कान क क कक कक 
[. ,  वन्यनयाकन्दान्दान्न्कान्न्कृन्कन्वनष्क्रननष्कन कनक क  क क क ~ ^ ~ ˆ~ ~~~. ^~ ~~~ ~~ 


[ १४ कर्धिकरण द° ३१--३९ | 
९. 
जीवोऽकर्ताऽथवा कर्ता धियः कर्ठत्वसम्भवात्‌ । ~ 
जविकर्ठुतया कँ स्यादित्याहुः सास्यमानिनः ॥ १ ॥ 
करणत्वाच धी; करी यारश्रवणलोकरिकाः । 
व्यापारा न विना कर्त्रा तस्माजीवस्य कर्ठृता# ॥२॥ 


[ अधिक्रणसार ] 
सन्दह---जीव अकता है या कर्ता ह । 
र्वपक्ष-णद्धयसिदधान्ती कहते दै कि बुद्धिको कर्ता माननेसते फाम चट 
जायगा, पुनः जीव क्यो कतो माना जाय १ 
- सिद्धान्त- द्धि करण होनेसे कतौ नदीं टो सकती ओर याग, वण ओर 
किक इष्यादि व्यापार कर्ताके बिना नर्हा दो सकते टे, अतः जीवको कतां 
मानना चादिए | 


कृती शास्नाथवलात्‌ ॥ ३३ ॥ 


पदच्छेद्‌-- करता, शाखार्थव्वात्‌ | 

पदार्थोक्ति--कता-- अतव कता न वुद्धि, [ कुतः ] साख(यैवलात्‌-- 
कतुरपक्ितोपाययोधकविषिशासप्य॒साथैकतवात्‌ । [ यदि वुद्धिः कर्ती, फठ- 
भोक्ता च मात्मा इति उच्येत तर्हिं तादशविषिश्चाखमनथकमापेत । अतो न 
केवर बुद्धः कर्वम्‌, अपिं तु आरन इति ] । 

भाषाथे--आत्मा ही कर्त है बुद्धि कर्नौ नही है, क्योकि करतीक अपेक्षित 
उपायोका बोध करनेवाखा निधिद्ासत्र साथैक हे । यदि वुद्धि कर्न है बौर फलका 
भोग करनेवाय भामा है, एसा कहा जाय, तो तथोक्त विपिशास्र नरथक हो 
जायगा । इसलिए केवर सुद्धि क्र नहीं है, विन्तु आता कर्त है । 





2 [4 दकि 2 > ध 
श च च ९१ दुध परिणामिनी हने नियविशातमक कत्व उसमे हो सकरा, आत्मा तो 
भ्र ६, भतः उक्त कठैतवकौ उस सम्भावना नष दै, शस प्रकार जो साङ्कथवादियोनि कर 


यह्‌ सङ्गत पोकि *= [९ दमि ३ 

ध , पो करतेन सद इमं कतेशक्तिको करपना करना युक्त नी है, कारण डि 

करनी होगी । क गा जाता ६1 इदि यदि व्री मानी जाय, तो भन्य करणकी कटपना 

ौर बेदान्तम कत यन मानो, च दुक्त नही है, वयो कर्मकाण्डे याग जादि व्यापार 
„ चान्त अवण आदि व्यापार जोर रोके कपि मादि व्यापार सदा कती भपेक्ा करते हैं 

ससे जीन कतो दे, यह स्वोकार्‌ करना चादि , । 


अि० १४ १० ३३] शाङ्रभाप्य-रतनग्रसा-माषासुत्रादसदिर १४७३ 











साव्यं 
तद्शुणसारल्वाधिकारेणेवाऽपरोऽपि जीवथ; प्रफरस्यते । कता चाप्य 
जीवः स्यात्‌ । कमात्‌ ? शा्ञाथंदाद । एवश्च "वनेत' “जुहुयात्‌ 
दयात्‌ श्येवंबिधं शास्रमर्थवद्‌ भवति । अन्यथा तदनर्थकं स्यात्‌ । 

भाष्या अनुवाद 

तदुगुणसारत्वके प्रसङ्गसे दी अन्य जीवधर्मका मी निस्तारसे विचार 
किया जाता है । जीव कती हो सकता है । किससे ¶ इससे फि जीव शासप्रतिपाद्च 
फलका अधिकारी है । इस प्रकार ।यजञेतः ( यज्ञ करे ) शजुहयातः ( हेम 
करे ) "दद्यात्‌ ( दान करे) इलयादि विधिज्ञ सार्थक होता है, अन्यथा 

रत्नप्रभा 
एवम्‌ भस्मनि अणुलाध्यासोक्तया स्वाभाविकं महत्वं स्थापितम्‌, सरति ततो 
बदिषटं करलं साधयति--कत्ता शासराथेवलात्‌। सनितश्चिद्‌रूपो महानात्मा कृती 
न वा ईति असेगलक्तीनां विध्यािश्ुतीनां च विभतिपत्या संशये बुद्धिक्ैतवनैव 
विष्यादिशालरोपपततः अकर्तीऽऽतमेति सांस्यपक्षमातते सिद्धान्तयननेव तद्गुणसारलो- 
क्त्या आस्मनि कर्चूतवाध्यासप्याऽपि सिद्धात्‌ पुनसक्तिमाशङ्क्य साद्ख्यपक्ष- 
निरासार्थम्‌ आत्मनि कर्ृताध्यसमरपद्नात्‌ न पुनरु्िरिाह--तद्णेति । 
अविकारः प्रसङ्गः, वस्तुतः असङ्गतम्‌ , अविद्यातः कवरैलम्‌ इति भसक्घल- 
कर्वखशरतीनाम्‌ अविरोधोक्तेः कत्वविचारास्मकापिकरणत्रयस्य पादसंगतिः । 


श्रुतीनां भिथोविरोधाविरोधो पूर्वोपरपक्षयोः फकम्‌ । यद्राऽ्न पूर्वपक्षे बन्धा- 
- रलशमाका अनुवाद 


पूर्वोक्त रीतिसे आत्मामं अणुत्वक! अध्यास कदने आस्मामे स्वामानिक सहतवका स्थापन 
किया गया, अवं उससे शन्यमें करतवका साधन करते है “कता च शाल्नाथक्त्वात्‌" इख सूत्र 
से । बह निद चिद्रूप महान्‌ आत्मा कतौ है या नरी, इ भकार असक्गलप्रतिपादक श्ुतियें 
जर विधि जादि वोधक शुति्यमि परस्पर विप्रतिपततमूलक संशय ॒दैनेपर विक्ञानको 
कत्तं माननम विध्यादि शल्लकी उपपति देनिसे अकतौ आत्मा दै, इस प्रकार ख्यका 
पक्ष प्राप्त दनिपर सिद्धान्त करते हए भा्यक्नर ^तद्यणसयरतवके कथनसे आत्मामं कुलक 
मी म्या सिदध है, अतः पुनसक्ति दै" इस प्रकार आरद करके संख्यपदके निराघे 
लिए आत्मामं क्ले मध्यासका निरूपण हेनिसे पुनरत नदी दै, यह दते दैव" 
इयादिसे। अधिकार--भसक्न । वस्ठुतः नात्मा असग द जर अविधा उसमे कतृतव 
दै, इत प्रकार भसङ्गत श्रुति ओर कृत्तिका अविरोध केसे कठैलविवारालक 
द्गति है । श्रुतियोका परस्पर विरोष भर सविरोध 


तीन अधिकर्णोकी इस पादके साथ र 1 
पूर्वपक्ष शौर उततरपकषका फल दै) अथा दस पूवेपक्षमे बन्धके सभावस ] वैयध्य्‌ 


{४७४ घ्य ॥ अ० ९ ¶० र 


.___- ----------------------------------------- 
~~ ^-^ ^^ ~ = ^ ^ ~^ ~^ ^~ 


तद्धि करतुः सतः करव्यनिरेषधपदिकति । न चाऽपति क्ले तदुपपचेत । 
तथेदमपि शास््मर्थवह्‌ भवति--एष हि द्रष्टा श्रोता मन्ता बोद्धा कतां 
विक्ञानाद्मां पुरुपः? ( प्र० ५।९ ) इति ॥ ३३ ॥ 
माप्यक्रा थनुवाद्‌ 

वहं अनर्थक होगा, क्योकि उक्त शा कतके रहनेपर कर्तत्यविदोपका शपददा 
करता है, कतीके अभावमें उसकी उपपत्ति नदं होगी; इसी प्रकार (एप हि द्रष्ट" 
( यह आसा द्रा, श्रोता, मन्ता, वोद्धा ओर विन्नानखरूप दै ) यह शाल्न मी 
सार्थक होता दै ॥ ३३ ॥ 
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रत्रभा 

भावात्‌ साखेवध्यै फलम्‌ , सिद्धान्ते कवतवादिसम्बन्धसच्ात्‌ गाश्ारथवत्ता इति 
मेदः। ननु दुद्धिकरैतेन जाखाथवत्ताऽस्तु किं जीवकर्तृलेन तत्राद-तद्वि करतुः सत 
इति । मयेदं कैव्यम्‌ हति वोधसमरथस्य चेतनस्येव कववं वाच्यम्‌, न 
खचेतनाया बुद्धेः | किच्च, भोक्तुः आतमन एव क्ता वाच्या, 'शाख्फरं प्रयोक्त 
रि इति न्यायात्‌ इति मावः ॥ ३२ ॥ 


च्त्नम्रभाक् सनुवादु 
फल दे, सिद्धान्तमें कवत आदिका खम्बन्थ देनिषे सात्र याथक ६, इस प्रकार भेद ६1 यदि कोर 


7 
कटे कि युद्धिको कता माननेसे शाल सार्थक दोगा १ जीवको कतौ माननेक्ठा क्या भरयोजन ह १ श्यपर 
कते ई--“"तद्धि उः उतः" इल्यादिते । "मया इद्‌ कतव्यम्‌' (सुमे यद करना ई) श्च परकर 
ज्ञाने लिए खमयं चेतनक्रो दौ कतौ मानना दोगा, अचितन वुद्धो नदी । द्वि, "शालफलं 
भयेक्तरि' ( विथिजन्य फठ अनु्टानकतश्ो दता ई ) इख न्यायत भोग करनेवाले आत्मा 
दी कतौ मानना चादिए ॥ ३३ ॥ 


= ~~~ = न~~ ~~~ = [री 


विहारोपदेयात्‌ ॥ २४ ॥ 


पदाथोक्ति-विदहारोषदे्ात्‌--श्वे रीरि यथाकाम परिवर्तत इति 


जीवमकरणे खमवस्थायां सच्वरणोपदेशात्‌ [ भकः सश्चरणायोगात्‌ लनः 
र्तम्‌ ] । 


¢ ६ न्क 
वि ( अपने शरीरम इ्टानुसार विहार करता दै › इस 
जीवके प्रकरण मं आसाका दारी 
५. ` परकएणम खमावस्वामे जाक रारीसमै सश्चरणका उपदेश है । जो 
कत। नदी दै, उसका सश्नरण नही हो सकता | अतएव आत्मा कर्त है | 
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माप्य 
इतश जीवस्य करतलम्‌ , यज्ीवप्रक्रियायां संध्ये स्थाने विहारपदि- 
शति-- "स ईयतेऽमृतो यत्र कामम्‌” ( च्र° ४।३।१२ ) इति, स्वे शरीरे 
यथाकामं परिवर्तते" ( ० २।१।१८ ) इति च ॥ ३४॥ 
भाष्यका अनुवाद 
इससे मी जीव कतौ है, स्योकति जीवके प्रकरणम खप्रावस्थामे "स श््यतेऽ- 
मृतो ( बह असूत जीव जरह इच्छा होती, बौ जाता है ) यहं श्रुति विदारका 
उपदेश. करती है, एवं श्वे शरीरे” ( अपने ही शरीरमे इच्च्छाघुसार परिवर्तन 
करता हं ) एसी दूसरी श्रुति भी विदारका उपदेश्च करती है ॥ ३४ ॥ 
रलभ्रमा 
विहारोपदेशात्‌ । सन्ध्यं स्थानम्‌--्वप्न, अमृतः स आमा ययम्‌ 
ई्यते--गच्छतीति विहरोपदेशाद्‌ आमा कत्त ॥ ३४ ॥ 
रत्वमरभाक्ना अनुवाद 
सन्ध्यं स्थानम्‌--स्वप, अशत आत्मा अपनी इच्छा अनुसार संचरण करता है, इस प्रकार 
विदारे उपदेशसे भी भात्मा कतौ है ॥ ३४॥ 


उपादानात्‌ ॥ ३५ ॥ 
पदा्थक्ति--उपादानात्‌--श्राणानां विहानेन विज्ञानमादाय, इति आओस्मन 
रन्द्ियराक्तिम्रहणश्रवणात्‌ [ अकठुरपादानायोगात भास्मनः कवम्‌ ] । 
भाषार्थ--श्राणाना्‌०' ( इन्दियोकी शक्तिका बुद्धिस रहण करके ) इस 
प्रकार आत्माका इग्दियोकी शक्तिका गहण सुना जाता है, जो कती नहीं ह, बह 
ग्रहण नहीं कर सकता, अतः सिद्ध हुभा करि आमा कता है । 


सव्य 
इतथाऽख करतलम्‌, यजजीवप्रकरियायामेव करणानाषठपादानं संकीतै 
माष्यका भनुवाद 
इससे भी जीव कतौ है कि जीवके प्रकरणम भरुति इन्दरयोके उपादानका 
रत्वभ्रमा 


उपादानात्‌ । कतो प्राणानां मध्ये विज्ञानेन--युद्ध्या विज्ञानसमथेभर्‌ 
रद्रभमाका अनुवाद नि 
"उपादानाद्‌" कता पराणे्िसे उदिद्वारा विज्ञाने लिए समर्थं इन्द्ियचसुदायको ठेक्षर खोता है, इ 





१५७६ वहयधत्र (अ०रं पा० 
द्य व्ययप्य्प्य्य्य्य्य्व्य्य्य्---~ व्यय 
यति-्तदेषां श्राणानां विज्ञानेन विज्ञानमादाय! ( बृ° २।१।१७) 
इति, श्राणाव्‌ गृहीता! ( व° २।१।१८ ) इतति च ॥ ३५॥ 
चाष्यका अनुवाद 

वर्णन करती है-^वदेषां श्रणानाम्‌० ८ खप्रावस्थामै इन वागादिषरा्ोके 
विज्ञाने तिन्नानको ऊेकर ) ओर श्राणान्‌ गृहीत्वा, ( प्रार्णोकता दण करे ) 
इ्यादिसे । २५ ॥ 


--------------~-~-------~----------~ 


रलममा 
इन्द्रियजातम्‌ आदाय रेते इति प्राणान्‌ गृदीत्वा परिवर्तते इति उपादानक्म्‌ 
आसमनः । सक्ते उपादानानुपप्ेरिति मावः ॥ ३५ ॥ 

त्वममाक्ता जनुबाद 


अकार णका दण करे च॑चरण करता दै, अतः उपाटानकर्ठत्व आत्मे ह, यदि उशवको कतो 
न माना जाय, तो उपादानत्वशौ अनुपपि होगी, रेखा भाव हे ॥३५॥ 


व्यपदेश्चाच प्रियायां न चेनिर्देरापिपयंयः ॥ ३६ ॥ 
पदच्छेद ---उ्यपदेदात , च, क्रियायाम्‌, न, चेत्‌; निर्दशविपयैयः | 


. पदाथोक्ति--च--अपिक्रियायाम्‌--धविन्ानं यज्ञं तनुते, इत्यादौ किक 
वेदिक्रियायाम्‌, व्यप्देरात्‌--विज्ञानराव्दवाच्यदयाऽऽत्मनः करवलग्यपदेदयाद ; 
न चेत्‌--यदि विज्ञानशब्दो बुद्धिपरो जीवपरो न चेत्‌, [ तर्हि ] निदेश 


विपयथः--ुदुषः करणलमेन विज्ञानमिति करततवनिदेरस्य विज्ञानेति करणल- 
विपययः स्यात्‌ । 


हत भापार्थ--नर विज्ञानम्‌ ( विज्ञान यन्न करता दै ) शइलयादि शुत 
क व करियाका व्िजञानश्चब्दवाच्य आत्मा क्ता कहा गया है । यदि 
ानरान्दक इद्िपरक मानो जीवपरक न मानो, तो वद्धिके करण होनेसे 


धिज्ञानम्‌ः इस प्रकार म "विज्ञानेन 
1 र किर्देशवे स्थानमे "विज्ञानेन इस प्रकार करणनिरदेरा 
होनेसे निदंवरिपयैय होगा । 
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भस्य 
, इश्च जीवस्य कर्ृलस्‌, यदस्य लौकिकीड चेदिकीषु च करिया 
कलं ज्यपदिशति शाद्ध्‌--'विक्ञान यज्ञं ततुते कर्माणि तलुतेऽपि 
च' ( ते० २।५।१ ) इति । नतु विज्ञानशब्दो द्धौ समधिगतः, कथमनेन 
जीवस्य कतं चुच्यत इति । नेत्युच्यते जीवस्यैनैष निदेशो न बुद्ध; । 
न चेजजीवख स्यादिशविपययः स्यात्‌, विङ्ञनेनेेवं निरदेक्यत्‌ । 
तथा ह्यन्यत्र बुद्धिविवक्षायां विज्ञानशब्दस्य फरणविभक्तिनिर्देशो दश्यते 
(तदेषां प्राणानां विक्गानेन विज्ञानमादाय" ( ब २।१।१७ ) इति । हह ह 
धविज्ञाने यज्ञं तञुते' ( ते° २।५।१) इति कर्सामानाधिकरण्यनिदेशाद्‌ 
इद्धिव्यतिरिक्तस्यैवाऽऽत्मनः कर्तं च्यत इत्यदोषः ।॥ ३६ ॥ 
माष्वक्ञा सनुवाद 
ओर इससे मी जीवकती है, क्योकि टोकिक ओर वैदिक क्रियाओं 
"यष कतौ हैः इस प्रकार शाल व्यपदेश करता है--विज्ञानं यज्ञे०” ( विज्ञान 
यज्ञ करता दहै भोर क्म मी करता है ) इत्यादिसे। परन्तु विज्ञानश्ब्द्‌ बुद्धिका 
वाचक है, अतः इससे "जीव कती हैः यद कये सूचित होता है ? नदीं, ठेस 
कहते है, क्योकि जीवका ही यह निरदैरा ह, बुद्धिका नदीं है। यदि जीवका यह 
निर्देशन हो, वो विपर्यय दोगा अथात्‌ “विन्नानेनः ( विज्ञान द्वारा ) इस प्रकार 
निर्दह करते । जैसे अन्यत्र स्थम विज्ञानशब्दसे बुद्धिकी विवक्षामें विज्ञान- 
शव्दका करणविमक्तिसे निदेश देखा जाता है--^देषां भाणानां विज्ञातेन 
इत्यादिखे । य्ह तो “विज्ञानं यज्ञं तलुतेः इस प्रकार कतके सासानाधिकरण्यका 
निदेश दै, अतः बुद्धिस व्यतिरिक्त आत्माका केतव सूचित होता है, अतः 
अविरोध दहै ।। २३६॥ 











रलपभा 
व्यपदेशाच्च क्रियायाम्‌ । विज्ञानशब्दो जीवख निर्देशो न चेत्‌, तदा 
मथमानिर्देशाद्‌ विपर्ययः करणचोतितृतीयया निर्देशः स्यात्‌ । तस्मादिह श्तौ 
सुते, इत्यारूयातेन करतैवाचिना विङ्ानपदस्य सामानाधिकरण्यनिशास कियायाम्‌ 
आतमनः कर्व सूच्यते इति सूत्रमाष्ययोरथेः ॥ ३६ ॥ 
रत्नभमाका अनुवाद 
विज्नानशब्द यदि जीवका वाचक न होता, तो शिज्ञानं यज्ञं तरुते" इसमे विज्ञानशब्दका 
भरथमासर विपरीत निर्देश हता अर्थाद्‌ करणबोधक तृतीयसे निर्देश दता । इसते इस 
तिमे क्टवाचक आख्यादक्े साय विज्ञानदाब्दका खामानायिकरण्यके निदैशसे उक्त क्रियामे 
मात्मा कता है, यद सूचित होता दै, पेखा सूत्र कौर भाष्यकरा अथे हे ॥३६॥ 
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भाष्य 
अत्राह--यदि धद्धिव्यतिरिक्तो जीवः कतां स्यात्‌, स स्वतन्त्रः सम्‌ 
परिव हिव चैवाऽस्मनो नियमेन सस्पादयेन्न विपरीतम्‌ । विपरीतमपि 
त॒ संपादयन्युपलभ्यते । न च स्वतन््रथाऽऽत्मन दी प्ृत्तिरनिय- 
मेनोपप्त इति । अत उत्तरं परति-- 
भाप्यका भनुवाद 
यदि बुद्धिसे भिन्न जीव कतौ टो, तो वह्‌ स्वतन्त्र होकर भपना भमी 
लोर हित ही नियमतः करेगा, न कि विपरीत। परन्तु वद पिपरीतकाभी 
सम्पादन करता हभ देखा जाता है, स्वतन्् अप्माकी पेसी भनियमसे प्रवृति 
युक्त नद शे सकती है । अतः उत्तर सूत्र कते ई- 


उपरुब्धिवदानियमः ॥ ३७ ॥ 
पदनच्छेद--उपरुटिधवत्‌ › अनियमः | 
पदाथोक्ति--उपरुन्धिवत्‌--यथा उपलभ खतन्त्रोऽप्यात्मा दृष्टम्‌ अनिष्टं 
चोपरभते तथा, अनियमः--इष्टम्‌ अनिष्टं च सम्पादयतीति अनियमः । 
भापाथ- जैसे उपरन्धिमे तन्त्र होता दज भी अला इष्ट ओौर अनिष्ट 
की उपरन्धि करता है, पसे री इष्ट ओर अनिष्टका सम्पादन करता है इससे कोई 
नियम नहीं है । 
भाष्य 
यथाऽयमा्मोपरुन्धि प्रति स्तन््ोऽप्यनियमेनेष्टमनिषटं चोपलभेत 
एवमनियमेनेवे्टमनिष्टं च संपादयिष्यति । उपलन्धावप्यस्वातन्त्यष्ुपटम्धि- 
भाव्यक्रा भरुपाद्‌ 
जेसे यद्‌ आत्मा उपरन्धके प्रति खतं, तो मी अनियमसे इट ओर अनिष्ट 
आकरा द, चते भनियमसे दी इट ओर अनिष्टका सम्पादन करेगा । उपरग्धिमे 
रलमभा = ` ` 


सूत्रान्त्रम्‌ ~~ 
ष भवतार्यति-अत्रारेति । जीवः स्वतन्त्रभेत्‌ इष्टमेव कुयात्‌, 
न्वर्‌. न कती, शवतन्तरः क ( पा० सू° १।४।५४ ) इति 
( तनभमाक्रा भनुषाद्‌ 
न्यं सूत्रक करते ौ। ९८ ् 
सर्वदा र क = ५ भना" (त्वापिसे । यदि जीय स्वतन्त्र दै, तं शट 
” ` ` ^ पन्न तो फतो नष्ट होया, पयो सवतन्नर फता होता ह, एल 
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चर्य्या २, + 








~~ ज््~~ 


माध्य 


हेतूपादानोपरम्भादिति चेत्‌, न; विषयप्रकटपनामात्रभ्योजनसादुप- 
रन्धिहेतूनाम्‌ । उपंम्धौ सनन्यपिकषत्वमास्मनः, चैतन्ययोगात्‌ । अपि 
चाऽ्थक्रियायामपि नाऽलन्तमात्सनः सखातन्त्यमरिति, देशकाठनिमित्त 
विशेषपिक्षखात्‌ । न च सहायपक्षस्य कतुः करलं निवर्तते । भति 
माष्यका अनुवाद 
भी आत्मा खतन्त्र नदीं है, ्योँकि उपर्न्धिहेतुके उपादानकां प्रण है  रेला 
कोई के, तो यह युक्त नी है, क्योकि उपठब्धिके देतुका प्रयोजन केवल विषयकी 
कत्पना ही है। उपर्च्धिमे तो आत्मा अन्यकी अपेक्षा नदीं करवाहै, कारण कि 
चैतन्यका योग है । जर अर्थक्रियामे भी आत्मा अयन्त खतन्तर नदीं है, क्योकि 
देशविशेष, कारविशेष ओर निमित्तविरोषकी अपेक्षा है। सहकारीकी अपेक्षा 
करनैवाठे कतीका कर्वः निधत्त नदीं होता, क्योकि जख, काष्ठ भादिक्री 





रत्यप्रभा 


न्यायादित्यर्थः । सत्यपि स्वातन््ये कारकवैविभ्याद्‌ अनियता भरषृत्तिरिति सूत्रेण 
परिदरति--यथेति । द्टान्तासम्परतिपत्या शङते-उपरग्धावषीति। चश्च 
रादीनां चेतन्येन निषयसम्बन्धाथैतवात्‌ स्वसम्बन्धोपरन्धो चाऽऽ्मनरचेतन्यस्व- 
भावत्वेन स्वातन्ब्याद्‌ दृष्टन्तसिद्धिरित्याह- नेति । ननु आत्मा विषय- 
सम्बन्धाय करणानि अपेक्षते चेत्‌, कथं स्वतन्त्र इति भशद्क्याऽऽह--अपि 
चेति । स्वातव्यं नाम न स्वान्यानपेकषसवम्‌ › ईखर्खाऽपि पराणिकमा पक्षत्वेन यस्वा- 
तन्न्भरसंगात्‌ , किन्त स्वेतरकारकयोकतप्े सति कारकरयवमू स्वातन््यम्‌ ? तेन 
रत्रमभाका अनुवाद 
न्याय दै, यद भर्थं दै। जीवके स्वतन्त्र दोनेयर भी कारककी विचित्रतासे उरक अदत्त 
अनियत होगी, इस प्रकार सूतरसे परि्ठार करते दै-““यथा” इत्यादि । दध्न्तमें सम्मति न 


दोनेसे शद्धा करते है--“उपरन्धावपि” इत्यादे । चश्च जदिका चैतन्यके साय विषय- 

सम्बन्ध्प प्रयोजन होने मौर अपने सम्बन्धकी ऽपलश्धिमे चेतन्यस्वभाव दोनके शरण 
भात्माके स्वतन्त्र होनेसे दृधन्तकी सिद्धि दै, एषा कते द- न इत्यादिसे । यदि आत्मा 
विषयसरम्बन्धके किए करणो अपेक्षा करता दै, तो वद स्वतन्ते केसे हुआ! इसप्रकार भागा 
करके कते ईै~--““अपि च” इत्यादित । स्वभिन्नकी अनयेक्षा स्वातन्त्य नह। £” क्योकि 


भागिक कर्मी जपेका दोनेषे वरम भी अस्ातन्त्यद्या प्रसङ्ग अविगा । किन्तु जो स्वभिन्न 
इदस स्वतन्व भी 


। 
कारकका प्रयोक्ता दोकर स्वयं कारक्चे प्रेरित न दो, वद स्वतन्त्र ३ । 
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~ल च्व्व्व्य्व्व्य्य्य्य्यव्य्य्च्य्च्च््््य्य्य्य- 





भाष्य 
इतश्च विज्ञानव्यतिरिक्तो जीवः कतां भवितत । यदि पुन- 
विज्ञानशब्दवाच्या बुद्धिरेव कत्री स्यात्‌, ततः रक्तिविपर्ययः स्यात्‌ 
करणराक्तिवुदेदीयेत करेशक्तिथाऽऽपचेत । सत्यां च बुद्धः कर्वशक्तौ 
तस्या एवाऽरस्यविषयतवमम्युपगन्तव्यम्‌ । अहङ्कारूिं्ाया एव 
बतः सर्वत्र दथृनात्‌ --अहं गच्छाम्यहमागच्छाम्यहं य॒जञेऽहं पिवामीति 
च | तस्याथ कवृशक्तिथुक्तायाः स्ार्थकारि करणमन्यत्‌ कटपयितव्यम्‌, 
शक्तोऽपि हि सन्‌ कतां करणशुषादाय क्रियासु प्रवर्वमाभो इयत इति । 
ततश संज्ञामात्रे विवादः खान्न वस्तुभेदः कथित्‌, करणव्यतिरिक्तस्य 
कतेत्वाभ्युपगमात्‌ ॥ ३८ ॥ 
माम्यका अनुवादं 
इससे भी विज्ञानसे अतिरिक्त जीव कतौ हो सकता है । यदि विन्ञानशब्द- 
वाच्य बुद्धि दी करी मानी जाय, तो श्षक्तिका विपयैय प्रसक्त होगा-ुद्धमे 
करणक्क्तिका हास होगा एवं करृशक्ति प्राप्त होगी । ओर बुद्धिम कतसक्तिके 
होनेपर वुद्धिं दी अदभत्ययविषयता माननी पड़गी, क्योकि सर्वत्र प्रवृत्ति अहंकार 
पूर्वक दी होती है--“अहं गच्छामि" (भै जाता ह) 'जदम्‌ आगच्छामिः (भँ आता 
हूं ) अहं ज्ञ" ( मेँ खाता हूं ) “अं पिवामि" ८ मँ पान करता ह ) इत्यादि । 
बुदधिके कवुशक्वियुक्त दोनेपर उसके सवोर्थकारी अन्य करणकी कल्पना करनी 
होगी, क्योकि कतौके समर्थं होनेपर भी करणको ठेकर ही उसकी क्रियाम भरवरत्ति 
देखी जाती है । अतः नाममाघ्रमे विवाद होगा, अर्थम कोह भेद नही होगा, 
क्योकि करणस व्यत्तिरिक्तमें कत्वका स्वीकार है ।३८॥ 


रत्नमा 

जीवस करतून देलन्तरार्थ सूतरम्‌-शक्तीति । इद्धः करणरक्तिविपरीता 

कर्तृशक्तिः स्याद्‌ इत्यथैः । ततः किं? तत्राऽऽद--सल्यां च बुद्धेरिति । योऽ 

घीगम्यः, स कती, स एव जीवः, यत्‌ तदपेक्षितं करणम्‌ › तत्‌ मन इति जीवकरवृल- 
सिद्धिः इतिभावः ॥ ३८ ॥ 

रत्नभमाक्रा अनुवाद 

जीवे कर्वूत्मे अन्य देके लिए सूच्च दै--“शक्ति" इत्यादि । इद्धम शनि 

विपरीत कर्वैशाक्ति होगी, एेखा अर्थ है । इषसे प्रकृतमें क्या आया! इपर कते दै-“त्यां च 

दः" ददयादिसे \ जो अरुद्ध गम्य दै, वह कतौ हे, जौर वद जीव है, उको भपेकषित जो 


[> ह [थ + 
करण दहै, वह मन दै, इ प्रकार जीने करैत सिद्ध इभा, पा भाव ह६॥२८॥ 
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| समाध्यभावाच्च \\ ३९ ॥ 


पटच्छद-समाध्यमावात्‌; च । 
पदार्धक्ि--च-अपि; स॒माव्यमावाद--यात्मनोऽकतृल्ले त्मा वा 
उरे व्र्न्यः" इत्यादौ विदित्त्य वदतराक्षाच्रारसाषनस्य समाधेः अमावप्रसंगात्‌ 

[सात्मः कर्तृवपिद्धिः] । 

भापा्थ--आलके कता न होनेपर अल्मा वा०ः (आत्माका साक्षात्कार कला 
चि ) श्यादि शरतिम विष्ठित तरहसाभात्कारके सावन समाचिका अमाव हो 
जायगा । अतएव आत्मके कर्मुतकरी णद्धि होती ई । 

मान्य 

योऽप्ययमौपनिषदास्मप्रतिपरिपरयोचनः समाधिरूपदिष्टो वेदान्तेषु 
ध्याला चा अरे द्रव्यः श्रोन्यो मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः सानः 
व्यः स॒ विजिक्गासितन्यः' ( ° २।४।५ ), 'ओमित्येवं ध्यायथ 
आत्मानम्‌ ( ° २।२।६ ) इत्यवलक्षणः, साऽप्यसतत्यात्मनः कवत्व 
नोपपद्येत; तस्माद्यस्य कटेत्वसिद्धिः ॥ ३९ ॥ 

माप्यक्रा अनुबाद 

आत्मा वा अरे० ( अरे मत्रेयि { जात्मा दद्चेन करने चोग्व हैः श्रवण करनं 
योग्य ह; मनन करने चोग्य दै ओर निदिष्यासन करने योग्य है, इसका अन्वेषण 
करना चाहिए, उखकी जिन्नाचा करनी चाहिए) “ओमित्येवम्‌ ° (ओम्‌ इस प्रकार 
तुम आत्माक्रा व्यान चयो ) इख प्रकार जो आपनिषद्‌ आत्माकी प्रतिपचचिरूप 
प्रयोजन दिए व्रेान्तमं माव छदी गई है, वह्‌ मी आत्मा कतौ न होनेपर 
चपपनन नदीं दोगी । अवः आत्मा तौ दै, चह सिद्ध इवा 1३९] 








रतमा 

जानस्ायनवघ्यन्यथानुपप्याऽपि जात्मनः कर्वतं वाच्यमित्याह~पमाघीति। 
किफरमोक्तुख तटुयावसतमाधिक्ूंलं युक्तय; सन्यथा यात्मनः कर्तवे 
बुद्धेः यपि यमेच्ञ्याः कतत्रायोगात्‌ समाध्यमावप्रसंग इत्यभैः ॥ ३९ ॥ 


वत्वमरमाका अनुवाद 
अवन ् जन्ययाऽ्चुमयत्तिे मौ आत्मा छतां ह यद कना चादिपए, 
अमाव ` इलादेच्च ! सुक्िद्य फच्छा सोक्ता द उदक ठउपाय-च्रमावक 


(14 + 
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[ १५ तक्षाधिकरण सू° ४० ] 
कर्त्वं वास्तवं करि चा कलितं वास्तवं भवेत्‌ । 
यजेतेत्यादिगास्रेण तिद्धस्याऽाधिततत्तः ॥ ? ॥ 
असंगो हीति तद्नाधात्‌ स्फटिके रक्ततेव तत्‌ । 
अध्यस्तं धीचक्षुरादिकरणोपाषेसाभरषेः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 
संशय-आत्माये प्रतिपादित कर्वृत् सद्य है या कल्पित है ! 


ूर्वपक्ष--“यजेत' इत्यादि शास्रसे सिद्ध क्त्व अबाधित दोनेसे बास्तविक है । 
सि द्धान्त~--"असङ्घो हिः इस शासस कर्वैत्वका वाध होनेसे स्फटिके रक्तताके 
समान बुद्धि, चक्षु आदि करणस्य उपाधिके सन्निधानसे कतरैत्वे आत्मामे अध्यस्त 


है, अर्थात्‌ सत्य नही है | 


यथा च तक्षोभयंथा ॥ ४० ॥ 

पदच्छेद-यथा, च, तक्षा, उमयथा । 

पदार्थोक्ति-च--अपि, यथा--येन पकारेण, तक्षा-काष्ठतृ्‌, उभयथा- 
करणानि अपेक्ष्य कतां सन्‌ दुःखी भवति अनपेक्ष्य ठ खरूपेण अकती सुखी मवति 
[तथा आत्मापि बुदुध्यादिकरणान्ययेक््य कती संसरति, अनय द॒ खभावतोऽकती 
परमानन्दधन एव भवति। बिषिशाखं हि कुलं विना जनुपन्न सत्‌ तत्‌ साधयति 
न तु तस्य खाभाविकत्वमपीति न तेनासर्गलश्चतेविरोध इति सिद्धम्‌ 1 

भाषार्थ--ओर जैसे खोकमे बढई बहुल आदि साधनोकी अपेक्षा करके 
कती होता हा दुःखी हता है भैर उनकी अपेक्षा न करके स्वरूपतः अक्तो 
तथा खी हेता है वैसे ही आत्मा भी बुद्धि भादि करणोकी अपेक्षा करके कती 
एवं संसारी हता है उनकी अपेक्षा न करके स्वभावतः अकती परमानन्दघन दी 

“ है । विधिकासत्र तो करतले विना उपयन्न न हेता हआ कतत्को सिद्ध करता टै 

परन्तु कर्तुल की स्वामाविकता के सिद्ध नी करता, इससे सिद्ध इभा कि आत्मके 
कर्तुवसे असङ्खत्व शरुतिका विरोध नदीं है । 


# सारांश यद ई 19 पूवप अतिपादन करता दै-मूव अधिकरणे षि किया इमा क्वेल 
मात्मा वास्तविक है, कद्पतत नं है । पेता परा देनेपर सिद्धान्ती कते ह कि “सो य- 
एषः" इ शरदिते जात्मामे अरत धसका सम्बन्य बाधित क्ात्त होता दे । ससे नेते नपाङ्म१ 
सानिष्यसे स्फटिके रकत्वका ध्यास होता है, वैसे भन्तःकरणकौ सक्निषिसे भत्मार्मे नचत्व 


भध्यस्त रे, वास्तविक नशी दै । 


ग्वौकन्यिभ्वियी कि 
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मान्य 


एवं तावच्छाखार्थवादिभिर्हेतुमिः ऋ्वखं शारीरस्य दशितम्‌, 
तत्‌ घनः सरामाविकं वा स्याुपाधिनिमितत वेति चिन्त्यते । तत्रतैरेव 
शास्ार्थव्वादिभिर्देतुभि; स्वाभाविक ू्त्मपवाददलवभावादिति । 

एवं प्रत्त व्रूमः न सामाविकं कतृलमात्मन; संभवति, अनिमो्षप्स- 
्गात्‌। कर॑लस्वभावत्मे ्ात्मनो न करैलाद्‌ निकषः संभवति-अ्ेरिौ- 

मा्यका अनुवाद 

इख भकार शास्ञाथैवस्व आदि दैतुओंसे जीव क्ता है, एसा भली भांति 
दिखलाया जा चुका है, बिन्तु वह कत्व स्वाभाविक दहै या उपाधिनिमितत है, 
देखा निचार किया जाताहै। उक्त विचारक आरम्भ होनेपर श्ास्नाथै- 
व्व आदि हेतुभोसे ही आ्माका स्वाभाविक कतु तव दै, क्योंकि स्वाभाविक 
करलके अपवादका कोर देतु नदीं ६ । । 

सिद्धान्ती--रेसा प्राप्त होनेपर ष्टम कहते है--आत्माका स्वाभाविक 
कैत नीं हो सकता, स्योकि एेखा माननेसे आत्माफे मोक्षे अभावका 
प्रसङ्ग भावेगा, कारण कि आ्माका कठैत्वस्वभाव दहोनेपर जैसे अभिका 





रत्नमभा 

यथा च तक्षोमयथा । उक्तम्‌ आस्मनः करतलम्‌ उपजीव्य संशयपूर्वपकषौ 
जह--एरवंताबदित्यादिना । सांस्यनिरासेनाऽऽ्मनः क्ते साधिते 
बाधकाभावात्‌ तत्‌ सत्यम्‌ इति मीमांसकादिपक्षः प्राठः | न च अतगत्वागमेन बाधः, 
अहं क्तेति अनुभवसहितकूलश्ुतिवलेन तस्याऽगमस्य स्तावकत्वाद्‌ इति परति 
उतपत्रमेव सिद्धान्तयति-न स्वाभाप्रिकमिति। यदुक्तम्‌--पाधकामावा- 
दिति त्दसिद्धमित्याह--अनिमेक्षिति । नलु करवत नाम त्रियाद्क्तिः युक्तौ 


रत्नभरमाक्रा अनुवाद 

। यथा च तकोभयया। पूोकत आत्यढे कलक आधारपर संशय गौर पूरक कहते ६-- 
न्‌ ताने त्‌. दिसे दतै रचि द = श „थ (- ५ 
। ए र त. व अ्यमतके निरसनसे आत्मामं कतत्वक सिद्धि हेनेपर वायके अभावसे 
द ल भवात दे, पा मीमा अदिका पक्ष प्राप्र हुमा । अघक्घलभ्रतिपादक शस्त्रसे 
र बाध य पेखा र तो वद दुक नदीं दै, क्यो "मै कतो इख प्रकारे अनुभव 
1 रपे ब्‌ ( जसक्न ) चाप्र स्ठुति करनेवाला दै, एेखा प्रा 
नपर जसे बाहर पदान्त कते द¬न सवाभािकम्‌” शया । वाथवा" अमाव ह 
{ष भकार जो का दै वद णसिदध दै, एधा कहते ष धक्का अभाव, 
शक्तिरूप कर्त्व मुकिमे भी ॐ ६, एषा कदते दै--“अनिक्ष, इत्यादिसे ! यथपि किया- 
तत्व सुक्तम भी हः तथापि शाक्तिक काये-कियारूपदाकयङे अभावसे सुकते [~ 


अ १५ १० ४०] प्रङ्रभाष्य-रतग्रमा-भाषावुवादसहि १४८५ 
नच्च ््च्च्च्य्च्ड्ध् 
माध्य 
ष्यात्‌ । न च करेस्वादनिर्य्तस्याऽस्त ुरुपार्थिद्धिः, कसल दु;लस्प- 
तात्‌ । नतु स्थितायामपरि करेलरशक्तो करवत्वकार्थपरिहारात्‌ परुषाः से- 
व्यति, तत्परिहारथ निमित्तपरिहारात्‌। यथाऽेदहनशक्तियुक्तस्याऽपि काष्ठ 
नियोगाद्‌ दहनकायोमावस्वदत्‌, न; निमित्तानामपि शक्तिरक्षणेन सम्ब. 
न्धेन सम्बद्धानामत्यन्तपरिहारासम्भवात्‌। नघु मोक्षसाधनविधानाद्‌ सेोक्षः 
माष्यक्रा यनुवाद 
चष्णतवसे निभीक्ष नदीं हो सकता, वैसे दी आत्माका करसे द्टकारा पाना 
सम्भव नदीं है । ओर कदैलसे छुटकारा न पाये हएको पुरूषाथेकी सिद्धि 
नही हो सकती दै, क्योकि कत्व दुःखरूप है। यदि कहो, कर्दलक्ञक्ति- 
के रहनेपर भी कठैत्वरूप कायैके परिहदारसे पुरुषाथं सिद्ध होगा ओर उक! 
परिद्यार निमित्ते परिहारसे दोगा । जसे यद्यपि अभि ददनशक्तियुक्त दै, तो 
भी काष्ठके बियोगसे उसमे ददनकायेका अभाव होता है, वेसेदी यद्य मी समश्चना 
चाहिए, रेसा नदीं कह सकते, क्योकि शक्तिरूप सम्बन्धसरे सम्बद्ध निमित्तौका 
भी अयन्त परिदार नदीं हयो सकता । यदि कदो कर मोक्ष साधनेोके विधानसे मोक्ष सिद्ध 











रल्प्रमा 
अपि अस्ति, तथाऽपि राक्तिकार्यस्य क्रेयारूपशक्यस्य अभावाद्‌ मुक्तेः 
[३ [| (~ $ 
पुरुषाथेतसिद्धिरिति शद्कते- ननु स्थितायामिति । सत्यां शक्तौ कथं का्य- 
परिहारः ! तत्राऽऽह--तत्परिहारश्चेति । सक्तौ शक्तिसवे कायैमपि स्याद्‌, 
राक्याभावे शक्तययोगाव्‌ । स्ति हि प्रख्येऽपरि काये पुनर्द्‌ भवयोग्यं घुष 
मित्ते 
शक्यम्‌, तथा च शक्त्या धमौदिनिमितेः सहितकायैक्षेपाद्‌ सुक्तिरोप इति 
परिहरति-न तिमित्तानामपीति । सनिमिचस्य कायैस्य राक्यत्वेन शक्त्या 
सम्बन्धाद्‌ निमित्तानामपि परम्परया शक्तिसम्बन्धित्वम्‌ उक्तम्‌ मन्तव्यम्‌ । सम्बन्धेन 
रलम्रभाक्रा अनुवाद 
पुरषाथत्वकी सिद्धि ३, एसी शद्धा करते दै--'“नल स्थितायाम्‌'” इत्यादिसे । शिरे रहते 
कर्मकरा पादार से दोगा १ उसपर कदे दै--“^तत्परिदार थ शत्यादिसे । युक्तिं बि 
अस्तित्वमे कायै ( क्य ) मी दोगा, कयो सक्यके अमानमे शाकति नदी रह सकती ६ । 
पुनः उत्पतते योग्य राक्य सूम काय भञ्यमे दै, इसकिए शक्तिम धम आदि कारण चित 
कार्य परसङसे सुरिका लोप दोगा इस प्रकार परिदयार करते है--“न निमित्तानामपि” इ्यादिसे। 
निमित्त सदत ाथके शक्य नेसे शक्तिके साथ सम्बन्ध दै, अतः ऋरणोमें मी परम्परा 
शक्तिसम्बन्पित्व कहा गया दै, ठेवा समन्नना चादिषए। सम्बन्वेन-~ सम्बन्धि । भरथवा राके-- 
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माप्य 
सेत्स्यति, न; साधनायत्तस्याऽनिर्यसलाद्‌ । अथपि च नित्यशुद्ध 
धक्तासग्रतिपादनान्मोक्षसिद्विरभिसता। ताद्गासमप्रतिपादनं च त 
सखाभामिके क्ैलेऽकल्येत, तस्मादुपाधिधमी्यासेनैवाऽभ्सनः र्लं 
न स्वाभाविकम्‌ । तथा च श्चतिः-- ध्यायतीव लेलायतीव! (व° ४।३।७) 
इति । आसेन्दियमनोयुक्तं भोक्तिरयाहुमनीपिणः' ( क० ३।४) इति 
भाप्यका थनुाद 
होगा, सो भी नदीं फ सकते, क्योकि जो साधनके अधीन है, वह अनिद 
है । ओर निय, शुद्ध, बुद्ध, युक्त आत्माके प्रतिपादनसे मोश्चसिद्धि कदी ग 
है। भौर वैसा भास्मज्ञान करःवके स्वाभाविक होनेपर नदीं हो सकता, दस- 
से सिद्ध हु कि बपायिधर्मके अध्याससे ही आत्मामं करेत्व दै, स्वाभाविक 
नदीं है। इसी प्रकार श्रुति भी ६ै-ध्यायतीव० (मानो ध्यान करता है, 
चठनक्रिया करता है ) ओर "आसेन्दरियमनोयुक्तम्‌० ( शरीर, इन्द्रिय शौर 
मनसे युक्तको विवेकी लोग भोक्ता--संसारी कते दै ) इस प्रकार दोनों 
रलप्रमा 
सम्बन्धिना इयर्थः । यद्वा, शक्तिः रक्षणम्‌ अ्षिपकं यस्य कायस्य तेन कार्येण 
यः सम्बन्धः, तेन इति व्यधिकरणे तृतीये । ननु नरख कर्मणा देवत्ववत्‌ शाख- 
नरात्‌ कतुरेवाऽकरतैतासिद्धिः इति शङ्कते- नन्विति । ज्ञानाद्‌ अकढैतास्य- 
मोकषस्चेत्‌ , क्लम्‌ आविकं खात्‌, यतो ज्ञानम्‌ अज्ञानस्यैव निवर्तकम्‌ । यदि 
कर्मेण मोक्षः, तत्राऽऽह-नेति | आस्मनः स्वाभाविकं कत्वम्‌ अभ्युपगम्य 
अनिर्मोक्ष उक्तः, सम्प्रति असंगनिविकारत्वानेकश्ुतिव्य।कोपात्‌ तनन स्वाभाविकम्‌ 
इत्याट--अपि चेति । न च अभ्यस्तानेकश्चुतीनां स्तावकल्वकट्पनं युक्तम्‌, 
न च “अहं कतौ, इति अनुभवो विरुध्यते, तप्य स्यमिथ्योदासीनकैतवावगाहिनः 
रलप्रमाका अनुवाद 
ल्कषण--भक्िपक ६ भिस कायक, उस कार्थके साथ जो सम्बन्ध, उस सम्बन्धे, इच प्रकार 
^न्याधिकरणमे तृतीया दै । परन्डु जेखे मद्य कर्मसे देवता बन जाता है, वैसे दी शास्स्रके बलपे 
रतौके भक्देलपर 9 दोगी १ शय प्रकर र्धा करते दै--“ नलु" दादि । यदि शाने 
भकतलङूय मोक प्रात हो, तो करवै अनिदानन्य दोगा, क्योकि श्चान अक्ञानका निवर्तक है । 
एः मो दोगा पेखा दो, तो उपर फते है--“न दादिसे \ आलापे स्वमागिक 
कतृत्वका स्वीकार करे अनिमेष एदा जा सुका दे, भव असश्चत भौर निविकारत्र अतिपादक 


4 4 _ क क , 
अनेक भुति्योकि विरोधे बद कज साभा नी ६, रेषा ऋते है. "भपि च" शत्यादिे । 


भनेक श्रतिर्योफो ए र कत्‌" 
भोपयस्त अनेक रतियोको स्ठुतिपरक मानना युक नदीं द, यदपि "अहं कता" यद अनुभव 
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माध्य 

चोपाधिसंपक्तस्थेवाऽऽत्मनो भाक्तलादिनिदोषरामं दर्धयति । नहि 
विवेकिनां परस्मादन्यो जीवो नाम कती भोक्ता बा वरिघयते । नाल्योऽतोऽ- 
सित द्रा! ( ्ु° ४।३।२३ ) इत्यादिश्रवणात्‌ । प्र एव तहि संसारी 
कृतां भोक्ता च प्रसज्येत, परस्मादन्यभेचितिमाञ्जीवः कता बुदध्यादिपद्कात- 
व्यतिरिक्तो न स्थात्‌ , न; अविचाप्रसयुपस्थापितत्वात्‌ कतृलमोष्तृल्लपोः 

माप्यका अनुवाद 

ृतियां उपाधिसे सम्पक्त आदमाके दी भोक्ुत्व आदि बिरोषका राभ 
होता है रेरा दिखङाती है, क्योंकि बिवेकिर्योकी दृष्टम परसे अन्य जीव 
नामका कती या भोक्ता कोई नदीं है, कारण कि "नान्योऽतोऽस्ति ( इससे अन्य 
दा नष है ) इयादि श्रुति है । तव परमात्मा ही संसारी, कतौ ओर भोक्ता है, 
देसा प्राप्न येया । चैतन्ययुक्त कतो जीव यदि परमास्मासे अन्य हो, तो बुद्धि आदि 
सधातसे व्यतिरिक्त न होगा, नहीं, एेसा कना दीक नदीं है; क्योकि कतत भौर 


"~~~ 





रत्वप्रमा 

अध्यासलेनाऽपि उपपत्तेः इत्यर्थः । कततवस्याऽध्यस्ततव शुतिमाह--तथा चेति । 
िद्दनुभववाधितं च कवैलमित्याह--नहीति । बुदध्यादिसंधाताद्‌ व्यतिरिक्तो 
यदि परप्माद्‌ जन्यः चेतनो न स्यात्‌ , तदा प्र एव संसारी प्रसज्येत, एच 
थ ४ 

अनिष्टम्‌ , परस्य निलयमुक्तचव्याधाताद्‌ इति शङ्कते-पर एवेति । न वयं 

११ 
युद्ध विद्धातोः परस्य बन्धं॑वदामः, किन्तु तस्येव अविधबुद्ध्यादिपरति- 
विम्वितस्य अविद्या भिक्तप्य जीवत्वं प्राप्तस्य बन्धमेोक्षो इति व्रूमः । करिपत- 
भेदोऽपि रोके निम्बभतिविम्बयो; धर्मन्यवस्थापको इष्ट॒ इति परिहरति- 
रलभमाद्ता सतृवाद 

आमास कतत्व न माननेसे विरदध है, तथापि सत्य, मिथ्या गोर उदार्खान कतत्ववगाद्‌। ठक 
अनुमवश्नौ अध्याससे मी उपप्रति हो सकती दै, एब मये ६। कृले भधा शति 
कहते है-^तथा च" श्यादिसे । िद्वानोकि अजमवदने भी कटृत्व बाधित ६ पसा चह <= 
“नि इत्यादिसे । बुद्धि आदि सातये भि ईवरसे अन्य यदि चेतन न हो, तो पर ही 
संषारी प्रसक्त दोगा, चद इट नदं दै, करयो परके नित्यसुक्ततवका व्यात्‌ शोगा भकार शङ 
करे दै--“धर एव इत्यादि । हम छद चिदृप परतरे बन्ध दे, पेखा नदीं क१ ६, 
किन्तु अविद्या, बुद्धि आदिमे प्रतिविम्बित ओर अवियसे भिन्न अभावका पराप इड 
बन्ध ओर मो दै, देवा कहते दै । लोके विम्ब बौर रतिविम्बङपसे कल्पित भेद मी घर्मेका 

व्यवस्थापक है, एसा देखा शया दै, इ प्रकार परिहार करते दै--“नाऽिवा” इत्यादिसे 1 

१६७ 
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मास्य 


त्था च त्रा्वमू--थत्र हि दटैवमिव भवति तदितर इतरं एष्यति 
( चर २।४।१४ ) हत्यविद्यावश्थायां कतृखरभोर्द्स्वे दशयिता विचा 
ब्रह्थायां ते एव कवेखभोक्दते तित्रास्यति-- यत्र॒ तदस्य सवमात्सवा- 
भूत्द्‌ केन कर पव्येत्‌" ८ वर २।४।१४ ) इति । तथा खप्नजागरितयो 
दास्पव उणिपस्पकदरद भम उवरस्यवाऽऽकाश वपारफठवः च्‌ 
पिला तदा दृप्तौ प्र्नेनाऽऽत्मना संपरिष्वक्तख श्रावयति 
अस्यैतदासकाममात्मकापमकामं स्यं चोकान्वरम्‌' ( इ०° ४।३।२१) 
माघ्यद्ना अनुदाद्‌ 
भोक्तत्व ये अविद्या कर्पिव ई । ओर वैसी श्रति भी ईै--“यत्र हि दवमिव० 
( स्याक्नि जहां द्ैत-सा होवा दै, बहां अन्य अन्यक देखा ह) इख प्रक्र 
अचि्याकी स्थितिमत्र यर भोकर दिखाकर ध्यत त्वस्य सर्वमात्म॑वाभून्‌ 
( परन्तु जदां सव इसकी आत्मा दी हयो गर्दै, व्यं किस छरणते छिस्को देखे ) 
इख भकार विदाकी अवस्था चन्दीं चर्त भीर भोक्तृत्व्धा श्रुति निवारण 
करतीहै। उसी प्रकार खन्न ओर जागरित अवस्थामे आकाद्मे इइनेवाटे 
इयेनके श्रमके खमान आतमाका चपायिके खम्वन्धसे इत्यन्न हए शमका श्रवण 
कराकरे श्रुति खुपु्िमं प्रान आत्मक साथ सम्यक्त्‌ संयुक्त इएच्ा श्रमामातर 
श्रवण कराती ईै--तद्रा अस्यैवदाप्रकाम ८ व्योतिःस्वरूप आत्मा 








रृत्तप्रमा 
नाऽविद्यति । अविचोपहिते वन्यः च युद्धानि शत्र श्रतिमाह-दथा चेति । 
कवरतत्य बुदध्युपाध्यन्वयत्यतिरकानुविधावितात्‌ श्रतेश्च न लाभाविक्वमिव्याह- 
तथा स्वप्चाति । आल्मेव काम्यते जानन्दलादिति यालसकार्म ` स्वद्यं छाति 
रिक्तकाम्यास््रात्‌ यकाम्‌ , आत्मकागतवात्‌ यक्नमल्वाच्च आघठकामम , विरो 
कत्रा इत्याह--लोकेत्ति ।! चयोकान्तरम्‌-दःलाश्चषटमित्य्थः । तस्यैव 
रत्वम्रमाक्ा अनुवाद 
सविचार उपदिवमे चन्वदै, न छि चिञयुद आत्मन, इमं श्ुवि दते ईदै---“ठथा च 
इत्यादित । इबरय उपराविक चाय अन्वरय-न्यदिरेक होने, श्वि कठ दामि चद ३, 


एता चइत &-- तवा स्वप्न" इ्वादिदचे । चानन्दरस्प दाचद् आत्मा यर्म दे, अदः ल्मः 
च्म स्वल्प ई, स्मामन्र चन्ये न ट्टे ऋचाम 


अप्रन्नम इः वा छडत द- 


०० 


#  आत्मच्नम, अक्राम, चर्‌ विदनो दने 
श्छ इन्यु(ह्िन सान्तरय 
= इत्यदि 1 नोन्नरन--दु-चये यस्य, देखा यर्थ & 1 
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माभ्य 
इत्यारभ्य “एषाख परमा गतिरेषास्य परमां सम्पदेषोऽस्य परमो रोक एषोऽयं 
परम आनन्दः! ( ° ४।३।३२ ) इत्युपसंहारात्‌ । तदेतदाहाऽऽ्चार्थः-- 
“यथा च तक्षोभयथा इति । स्वथं चाऽ्यं चः पठितः । नेवं मन्तध्यम्‌- 
स्वाभाविकमेवाऽऽस्मनः करैतलमगनेरिषौष्ण्यम्‌ इति । यथा तु वका रीष 
वास्यादिकरणहस्तः कता दुःखी भवति स एव स्वगृहं प्राप्नो बियुक्तवास्या- 
दिकरणः स्वस्थो निवतो निन्यापारः सुखी भवत्येवममिचयुपस्थापित- 
देतसणक्त आत्मा स्वप्नजागरितावस्थयोः कतां दुःखी भवति, स 
भाष्यका अनुवाद 

आप्तकाम, आरमकाम, अकाम घौर सवैरोकशूल्य सरूप दै) एेसा आरम्भ करके 
“एषाऽस्य परमा गतिरेषाऽस्य ० (यह इसकी परम गति है,"यह इसकी परम सम्पत्ति 
है, यह इसका परम रोक है, यह इसका परम आनन्द है ) एेसा उपसंहार है । 
इससे आचाये "यथा च तक्षोभयथा एेसा कहते दँ । यदपरः “च परन्तुके अथं 
दै। जैसे अभिकी उष्णता स्वाभाविक है, वैसे आतमाका कैतव स्वाभाविक 
ही है, रेखा नदीं मानना चादिए। परन्तु ज्ेसे बद खोकमे बघुखा आदि 
साधनोको शाम छेकर कतौ ओर दुःखी होता दहै, वदी अपने घर जाकर 
सुखा आदि साधनोंँसे रहित होकर स्ख, शान्त, व्यापारद्ूल्य ओर सुखी 
होता है, उसी प्रकार अविद्यासे करिपित द्ेतसे युक्त हआ आत्मा सप्र ओौर 
जागरित अवसाम कतौ होकर दुःखी होताहै। बह आत्मा उस श्रमको 


रत्वभ्र्मा 


युष्ुसास्मख्पस्य परमपुरुषाथेतामाह--एष इति । गतिः-म्राप्यम्‌ , संम्पत्‌-- 
रेदवयम्‌ , रोकः-मोग्यं युखम्‌ च एतस्मात्‌ अन्यत्राऽप्तीलय्थः । आत्मा स्वतोऽकतै 
बुद्ध्यादयपाधिना तु कर्तेति उभयथा अभावः उक्तः, तत्रार्थ हि | योजयति-- 
तदेतदाहेत्यादि । सम्मसादः-सुुक्िः । यथा स्फटिकस्य _रेहित्यं कुुमादुपा- 
धिकम्‌, तथाऽऽत्मनः क्त्वं बुद्ध्याचुपाधिकम्‌ अन्वयन्यतिरेकाभ्यां सिद्धम्‌ । न 
रत्नप्रमाका अनुषाद 
उसी युधुप्र आत्मरूपको परमधुरुषाथैता कहते दै- “एष इत्यादिसे। गति--प्राप्य । संपत्‌, 
लोक--मोग्य सुख यदह सव इसे अन्यन्न दै, एसा अथं दै । आत्मा स्वतः अकता दै बद भादि 
उपाधिसे तो कतौ §, इस प्रकार दोनों तरदसे उमे कतृत्वका अमाव कदा गया दे । इर भथ 
शरक योजना करते है--“तदेतदाह” इत्यादिसे। सम्प्रसाद्‌-पुतिः जसे छम आदि चपा 
स्फटिके लस्य दै वैसे अन्वय व्यतिरेकसे बुद्धि आदि उपाधि्ुक्त भात्मामं कर्त्व ह 


[> उपादानविषयक ^ ॐ =£ 
परन्भु वे अन्वय-व्यतिरेक करणविषयक ह उपादानविषयक नदीं हे, एसा कईं छट, तो यह 
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भाष्य 
तच्छमापदुसये स्वमात्मानं परं ब्रह प्रवद्य चिष्ठक्तफायेकरणसङ्कातोऽकतं 
सुखी मवति सस्प्रसादाघ्स्थायाम्‌ । तथा भु्लयचस्थायामप्यविद्याघानं 
किदयाप्दीपेन बिधूथाऽऽतमैव केवलो निदेतः खी मवति । तधच्णान्त- 
तावतां द्रएव्यः। वक्षा हि विषेषु तक्षणादिव्यापररेष्वधषयैव 
प्रतिनियतानि करणानि वास्यादीनि कर्ता भवति, सशरीरेण खकव । 
एवमयमास्मा सरवव्यापारेष्वपेश्यैव मनआदीनि करणानि कतां भवात्‌ 
स्वात्मना त्वकतैवेति। न सात्मनस्तक्ष्ण इवाऽयवाः सन्ति ये्स्तादि- 
माप्यक्रा चनुवाद 
दूर करनेके किए अपने खरूप परन्रहममे पवेश करे कायेकरणसंघावसे वियुक्त 
होकर युपुप्रि अवसाम अक्तौ होकर पुखी होता दै । इसी प्रकार युफिकी 
अवस्थाभे मी अविद्यारूपी अन्धकारको विदाूपी प्रदीपसे दूर करके आत्मा ही 
केवर श्रान्त जौर सुखी दोता है। भौर वदृदईैका दृष्टान्त इतने धर्मे सम॑ञ्चना 
चाहिए दि बद छीडना आदि विरेप व्यापा्यमसे तत्‌-तत्‌ ग्यापारोमि 
नियत वदा आदि करर्णोकी अपेक्षा रखकर ही कत होता दै, अपने 
शरीससे तो वह्‌ अक्तौ हीदै। इसी प्रकार यद्‌ आत्मा सव व्यापासोमे 
मन आदि करर्णोकी पेक्षा रख कर दी कतौ दता है, भपते 
स्वरूपे तो अक्तौ ही है । परन्तु आत्मके वदृ्के ससे अवयव नदी हैकि 
| `  ्ल्ममा 
चै तो बुद्धेः आसमकवखे करणत्वविषये, न उपादानतविपयै इति युक्तम्‌, 
करणत्वात्‌ कायीन्वथ्छुपादानस्रख अन्तरङ्गतय। चित्सवकितबुद्धेः ताभ्याम्‌ 
उपादानल्वस्येव सिद्धेः । एवं विदभेदेनाऽध्यस्तवुद्ष्यास्याटङ्कारस्य कर्मलो- 
पादानत्वे मदहावाक्यसम्मतिङ्चेति भावः । नतु तक्षा स्वहस्तादिना वास्यादिेरण- 
शक्तलाव्‌ स्वतः कती, भारम तु निरवयवत्वात्‌ अशक्त इति दाम्तवैपम्यमारा्वय 
ओपायिककनरल्वांशेन विवक्षितेन साम्यमाह--तक्ष्टान्तश्चेति। श्राल्रेण 


रत्ये्रभाका भनुवाद्‌ 


®षन धर नद द, करयोकि करणत्वकी अपेका का््यन्वयौ उपादानत्वके अन्तरकच दोनेसे चिन्मिध्नित 
8 रका उपादानल उन दोनेधि विद द दै । इस अशना चिच भभदसे जष्यस्त ुदिरूप 
भद्कारक क्तव, उपादानत्वमे मदावाक्यकी संमति भी दै, देखा माव दै! परन्तु तक्षा ( वद्र ) 
पने दाथ वासयादिकी प्रणामे श्त दनिसे स्वय कतौ दो सकता &, लेकिन आत्मा 
निरषयवे होने भराक्त है, इष भकार दृषटन्तवेषम्यष्टो आशद्धा करे विवक्षित ्ौपाधिक 
भतल तत च्वि कल्ल द "तकच्डन्तथ'' इत्यादिषे । आस्क अनूदित करवीत 


॥ १ 
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साष्य 
भिरि बास्यादीनि तक्षा मनआदीनि करणान्यात्मीपाददीत न्यस्येदा | 
यनूक्तम्‌- शाल्नाथवत्वादिभिरतुभिः साभाविकमात्मनः कव॑खम्‌- 
इति । त्न । विधिशास् तावद्‌ यथाप्राप्॑ क्तयुपादाय कर्तव्यविशेष- 
पदिशति न कवत्वमास्मनः प्रतिपादयति । न च॒ खाभामिकमस्य 
कवखमस्ति, बह्मात्मस्योपदेशादित्ययोचाम । तस्मादविदयाङृतं कर्त 
ख्पादाय विधिशास्चं॑प्रवतिष्यते। (कर्तां विज्ञानात्मा पुरुषः हइलये- 
वंजातीयकमपि शाखमयुबादरूपत्वाद्‌ यथाप्रा्षमेवाऽविचाढृतं कर्दख- 
मसुवदिष्यति । एतेन विहारोपादाने परिहृते, तयोरष्यज्ुवाद रूपत्वात्‌ । 
ननु संध्ये स्थाने प्रसुपनेयु करणेषु स्वे शरीरे यथाकामं परिवर्तते इति 
माष्यका अनुवाद 
जिनसे जेस बद्ई हाथ आदिसे बघा आदिका रहण करता है ओर यागं 
करता है वैसे मन आदि करणोंको आत्मा भरहण करे या छोडे । शास्त्रार्थवन्त 
आदि देतुओंसे आत्माका करैत्व स्वाभाविक है, फेखा जो कहा गया दैः वह्‌ 
युक्त नदीं है । प्रथमतो बिधिश्चास््र यथाथैत्वको केकर कततेञ्यविदोषका उपदेश 
करता है, आरमाके कमूैत्वका प्रतिपादन नीं करता । ओर आत्मामें स्वाभाविक 
करत्व नदीं है, क्योकि उसके ब्रह्मात्मद्नका उपदेश है, रसा हमने कहा है । 
इसि अ विद्यास कटिपत कतत्वको ठेकर विषि्ञासत्र भ्रषृत्त दोगा । "कती 
विज्ञानात्मा पुरुषः, ८ चिज्ञाठृस्वभाव पुरुष कतो है ) इस प्रकारका शाख मी 
अनुबादरूप दोनेसे लोकसिद्ध अबिदासे करिपित ऋतैत्वका ही अदुवाद्‌ 
करेगा । इससे विहार ओर उपादानका परिहार हभ, क्योकि वे भी अघुवाद्रप 
है । परन्तु स्वप्रमे इन्द्रियोके प्रप्र होनेपर अपने शरीरम इच्छानुसार परिवत्तम 

















रलभ्रमा 

अनूयमानं करलं स्वाभाविकमेव किं न स्यात्‌ इत्यत जाह--नं च स्वाभाविक 

मिति। उपाध्यभावकारे श्रुतं क्लं स्वाभाविकमेव इति शङ्कते नद सन्ध्य इति। 

किञ्च, करणः विरिष्टस्य क्ते तेषां कतैन्तभीवाद्‌ तेषु अपि कवैलबुद्धिः स्वात्‌ 
रत्वप्रभका अनुवाद 


स्वाभाविक क्यों नहीं, इसपर कहते दै--“ न च स्वाभाविकम्‌” इत्यादिखे । उपाधिके न 

ते (= एसी = ४८ ह्य ध 1 
कारमं सुना गया कर्त्व स्वाभाविक ही दै १ देखी भाशङ्ञा करत द नल खनष्य ह 
किञ्च, करणस विदिष्टमे कर्त्व माननेपर उनसे अन्य कतके अभावसे उनमें भी कषर 
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~~~ क्रक ष्क क कक 


विहार उपदिश्यमानः केवरस्याऽऽत्सनः करतृतमावरहति । तथोपादानेऽपि 
तदेषां प्राणानां विन्नानेन विज्ञानमादाच' इति करणेषु क्मकरणवरिभकती 
भ्रयमाणे केषटस्याऽऽत्मनः कलं समयत इवि । अत्रोच्यते--न तावेह्‌ 
द॑ध्ये स्थानेऽ्यन्वमात्मनः करणविरमणमस्ति, सस्री खनो भूल्येमं 
लोकमतिक्रामति, ८ वर ° ४।३।७ ) इति तत्राऽपि धाीसम्बन्धश्रवणात्‌ | 
तथा च स्मरन्ति- 

न्द्रियाणाधुपरमे मनोऽद्परवं यदि । 

सेवते विषयानेव तद्वि्राद्‌ ख्रदशनमर्‌ ।' इति । 
(कामादयशथ मनसो इर्यः इति भततिः, ताथ सत्र च्यन्ते 
तस्माद्‌ समना एव स्वम विहरवि । षिहारोऽपि च तत्रत्यो वासनामय 

साष्टका अनुवाद 

करता द, इस प्रकार करिया दुभा विदारक्ता पदे आत्माके कठतको सिद्ध 
करता है । वैसे उपादानमे मी '्वदेषां प्राणानाम्‌ ( इससे इन इन्द्र्यो विन्ान- 
किस विन्नानक्ना ग्रहण चरक ) देख शकार करणास व्रयमाणम कर्मविभरि 


(~ 


ओर करणविभक्ति केवट आमे ऊतृत्वक्रो सूचित करती ई, इसपर 
कदत ह--स्वप्रमं आत्मके करणा--उन्छिर्योक्रा अदन्त विराम नदीं शोचा; 
व्याक “धीः खघ्रो भूत्वेम> ८ वुद्धिखदित खप्न होकर इस टोक्का अतिक्रवरण 
करता हं ) इच प्रकार सघ्रमं भी बुद्धिर साथ संजन्धका श्रवण ह इसी 
भकार स्छृतिकार भी कहते ई--“इन्द्रियाणाुपरमे ० ८ इच्छियोखि उपरत होने- 
पर सन यदि चपरत न हदो ओौर विप्रयो दी सेवन करे वो दक्र खप्रद्न 
समञ्चना चाहिए ) (कामादय्र मनसो वृत्तयः ( काम आदि मनक्री बरृचियां 
रतममा 
न उवमस्त, ततः केवलातमनः कटलमिलाह-- तथेति । स्विदा वाबद्‌ 
उपा्यमवोऽसिद्ध स्ाह--न तावद्‌ सन्ध्य इतति । विहारस्य मिथ्यालाव 


तच्करलमप मच्वा इलाह व्रेहासऽपरीति। जक्षत्‌-सुम्नान इव ] करणलगिचि- 


ग्त्वग्रमाक्ा यरृवाद 
वरिमक्ति दोग \ परन्तु हेमा दै नहः इदे 








9 कक कक 


= द्य अध्यिम नत्व दं 


स्तप्रविदह्‌ पा [ 9 { 3 कः 1 1 
इन्यादि । सतनाचदास्मि उपात्रत्रा मत्रे चिद द, द्य ग्रद्रार्‌ छद ` क १ 
दन्यादिसे । विदारन म्म्य होने उचः दत द न दावन्‌ खन्च्य 
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माष्य 
एव न तु पारमाथिकोऽस्ति। तथा च शतिः इवफारातुबद्धमेव स्वभ 
व्यापारं वर्णयति--उतेव सीभिः सह मोदमानो जक्षदुतेवापि भयानि 
परयन्‌' ( च ४।३।१२ ) इति । सौक्रिका अपि तयैव खननं कथयन्ति 
आरक्षमिव गिरिृङ्गमद्राक्षमिव वनराजिग्‌" इति। तथोपादानेऽपि 
यद्यपि करणेषु क्मकरणविमक्तिमिर्दशस्वथापि तत्संपक्तस्येवाऽऽस्मनः 
कतु दर्व्यम्‌, केबे कतैत्वासम्भवस्य दचितखात्‌। मवति च 
लोकेऽनेकप्रकारा विवक्षा--"्योधा युध्यन्ते योप राजा युध्यते! इति! अपि 
माष्यक्रा अनुवाद 
खित दी आत्मा खप्रमे विहार करता है ओर उस अवस्थाका विहार भी 
वासनामय दी दै, पारमार्थिक नदी दहै। वैसे भ्रति भी 'मानो' के आकारसे 
युक्त होकर खद्नव्यापारका दी वर्णन करती है--'उतेव खरीभिः सह ०” (मानो खियोके 
साथ आनन्द पाता इभा, मानो मित्रके साथ हंसता हृभा, मानो सिंहादि भय 
देदुभओंको देखता ह) खौकिक भी उसी प्रकार सपक वर्णन करते है- 
मानो मै गिरि शिखरपर चदा, सानो मैने वनपंक्ति देखी) 
उसी प्रकार उपादानमे भी यथपि कर्णोमि कर्मविभक्ति घौर करणविभक्ति- 
का निर्देश है, तोभी इससे सम्प्क्त अत्मादी कत्ता है, रेखा समञ्चन 
चादिए, क्योंकि केवल आत्मे कतैत्वका असम्भव दिखखया है । भौर 
लोकम अनेक प्रकारकी विवक्षा होती दै--योद्धा डते रै, योद्धाओं दारा राजा 
इता है । ओौर इस हपादानमे करणे व्यापारके विराममात्रकी भिवक्षा है, 


+ ५ 7 नी कि ककि काक भ” ५ ४ ५ 





रत्वश्रमा 
स्य करते करणेषु कर्तृविभक्तिः स्याद न करणविभक्तिः इयुकतं परत्याह-- 
भवति च लोक इति । कर्ष अपि करणविभक्तिः न विरुध्यते इष्टत्वात्‌? 
अस्ति च कर्तुभयोगः "विज्ञानं यज्ञं तनुते इत्यदि इति भावः । उपादानस्य 
सकर्वुकतवम्‌ अङ्गीकृत्य केवसत्मनः क्लं निरस्तम्‌, इदानीं तस्य॒ अक्रियतवात्‌ 
रत्वपरमाकरा अनुवादं 
“पविद्ासेऽपि" इत्यादिसे । जकषद्‌ मानो सत्ता हुभा । करणत्ववििष्टको कतो माननेषर 
करणोमे क्िरभक्ति होगी, करणविभक्ति नदौ देगी, इस कथनके उत्तरं कहते ६-- 
“भवति च लोर” इत्यादि्े। कतमे भी करणविभक्ति विरुद्ध नदीं दै, कर्योकि लेके पषा 
देखा जाता है--णविशवानं यशं तरते" श्यामे देषा भाव द । उपादानमें सरत्वका भन्ीकारकर 
केवृ आत्माके करैला निरसन छिया गया, अव निष्किय होने कर्ताकी अपेक्षा नीद, 
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चाऽस्मिन्सुपादाने फरणम्यापारोपरममात्रं॒विवक्ष्यते न सातन्त्य 
कखचिदधुद्धपू्वकस्यापि स्वापे करणम्यापारोपरमस्य इष्टता । 
यस्यं व्यपदेशो दितः विज्ञानं यक्ञं तरुते इति, स दुद कं 
प्रापयति, विक्ञानक्षब्दस्य त्वर प्रसिद्धत्वात्‌ ) मनोऽनस्तरं प्राह । 
"तस्य शरदैव शिर (ते०२।४) इति च विज्ञानमयस्याऽ्छनः 
रदरा्वयवत्रषङ्ीनात्‌ श्रदधादीनां च बुद्धिधरमल्रपिद्धः, विशां 
देवाः सर्व ब्रह्म ज्येषषुपासतेः (त° २।५।१) इति च वाक्योपार्‌, 
भाप्यका अनुवाद 
किंसीके खातन््यकी विवक्षा नदीं दै, व्योकि खभ्रम अयुद्धिपूर्वंक भी करण- 
व्यापारका विराम देखा जाता है । "विज्ञानं यन्न तयुते ( विज्ञान यज्ञ कता 
ह) यह जो व्यपदेश्च दिखछाया दै, बह वुद्धिमे ही कर्त्व प्राप्त करताषै 
क्योंकि विज्ञान उस अथमे प्रसिद्ध टै ओौर मनके अनन्तर उसका पाटदै। 
(तसय श्रद्धेव ० ८ उखका श्रद्धा ही शिर दै ) विज्ञानमय आत्मके श्रदूधा आदि 
अवयव कदे दै भौर श्रदूधा भादि बुद्धिके धर्मरूपसे प्रसिद्ध दै, इसी 
धकार विज्ञानं देवाः' ( सव देवता विज्ञानकी ब्रह्मरूपे अ्येष्ठरूपसे उपासना 
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रलममा 
न कपष शयाह--अपि चेति । पूरं विज्ञानं जीव श्गीक्त्य जीवस्य करते 
तवते" इति शतिरुक्ता, सम्भति तया श्रुत्या अनुपहितात्मनः कवूखमिति परी 
वि्ञानं बुद्धिरेव, तप्या एवाऽत्र कर्खणुच्यते, तदुपटितातमनः कखसिद्धय 
इ्यमिभर्ाऽऽ६--यर्त्विति । योऽयं विज्ञानमयः, (द° ४।१।७--४।४।२२} 
इत्यादिश्रुतिषु विज्ञानशब्दस्य बुद्धो प्रसिद्धत्वाद्‌ त्र च मनोमयकोरानन्तर 
पठित्त्नात्‌ भरद्धादिलिङ्गाच बुद्धिरेव विज्ञानमिलथैः । ततैव लिङगान्तरमाद- 
विज्ञानं देवा इति] 'भहवक्षं भथमजम्‌ (व° ५।४।१) इव्यादिश्वुतो हिरण्यगभ- 
रलमभाका गनुवाद 


तत © शु ५ + इट १५ कक [4 क 
पषा क्प ६ जपि च" इत्यादिपे । पूथैमे मिक्ञान जीव दै, दसा अङ्गोफार करके जीवे 
कतत्वप तुते" इस प्रकार श्रुति कदी गई ४ ति ~ ~ $ 
< 7६, भव उस शरुतिसे उपाधिरदित आत्मामं कृ 
दे, ई भकारकी प्रात्तिमे विज्ञान वुद्धि दी ६, उसमे यट 

मे कलक सिद्धि ६ न ^" उम यरा कदत कहा गया दै । तदुपदित 
आत्मामं वक चिद्धि ६ इस अभिप्रायसे कते ६--“यस्तु" इत्यादि, "योऽयम्‌ 
व वि्ानाब्दकी सदधि भचिद्धि देनेसे भौर यदौ मनोमय कोद भनम्तर 
णठ दानेसे पव शद्रा आदि ल्के बुद्धि हौ चिज्ञन दै, पेखा अथ ६। वतते भ न रहत 








भापै° १५१० ४०] गाङ्रभाष्य-रलप्रभा-भाषालुवादसदिष १४९५ 


क वव्व्व्य्य्य्य्वव्व्य््य्य्य यय प्च्य्य्य्थ्थ्य 








भाष्य 


जय्ठत्वस्य च प्रथमजत्वस्य बुद्धौ प्रसिद्धत्वाद्‌ । 'स एष वाचधिचश्यो, 
तरोत्तरकमो याज्ञ" इति च. शवलम्दरे यज्ञस्य ाुदधिषाभ्वलाव- 
धारणात्‌ । न च बुद्धः शक्तिषिपययः । करणानां कतेत्वाभ्युपगमे भवति, 
सर्वकारकाणामेव स्वस्वभ्यापरेषु कदलस्याऽस्ये भावित्वाद्‌ । उपरन्धय- 
माष्यका सनुबाद्‌ 
करते है ) रेखा वाक्यशेष दै भौर ज्येष्ठत्व अथात्‌ प्रथम चतन होना भी 
बुद्धिम प्रसिद्ध है । ओर “स एष वा० (जो बाणी भौर चित्तका ऽ्तरोत्तर 
करम दै, वदी य्‌ यज्ञ है ) इस प्रकार अन्य भरतिम वाणी जोर बुद्धिस यज्ञ साध्य 
है, पेसा अवधारण किया गया है। भौर करणोका करल स्वीकार करमेमे 
बुद्धिकी शक्तिका विपयैय नदीं होता, क्योकि सभी कारकोंका अपने-भपते 
व्यापारेम कदेव अवदयंभावी है, परन्तु उन कर्णोका करणत्व उपरग्धिकी 
रत्तमरमा 
रात्मबुद्धेः ग्यषठलोक्तेः थत्र देवैः--इन्दरियेः उपाखमानं जयेष्ठं ब्रहम विज्ञानं 
दद्धिरेवेतर्थः । यक्षम्‌--पूज्यम्‌ । किश्च, शरुलयन्तरे यज्ञस्य बुद्धिकायैतवोक्तेः 
भत्राऽपरि यक्नकरविन्नानं बुद्धिः इ्याह--स एष इति । चिचेन ध्याता वाचा 
मन्वोक्ल्या यज्ञो जायते, ततः विच्य वाचः पूर्वोिरभावो यक्ञ इत्यथः । 
यचोक्तम्‌-- युद्धः कर्पुतरे शक्तिवैपरीत्यपसन्नः इति, तत्न; विविरुबन्ते रष्डसः, 
ज्वन्ति काष्ठानि, विभति स्थाटीति स्व्वव्यापरेषु सवैकारकाणां कवलघी- 
कारादित्याद-न चेति । तर्हिं बुद्ध्यादीनां कतरे करणत्ववातेा तेषु च खात्‌ 
इत्यत साह--इपरन्धीति । यथा काष्ठानां स्वव्यापारे कतवेऽपि पाकरपेक्षया 
रत्तममाक्रा भनुवाद 
द--“विशानं देवा शत्यादिते ! “दद्‌ यक्षं भथमजम्‌०” (थम उन्न इभ महाम्‌ गक्ष) इत्यादि 
तमे दिरप्यगमौत्मक वद्धि जयष्ठलके कथने श देव -ईनद्रयेसि उपास्यमान यष 
रह्म विज्ञान वुद्धि ही, पेखा अथै है ! यकष -पूज्य । दिस्च, घन्य भिमं यज्ञम इम र्ेलकी 
उक्तस यह भौ यज्ञ करनेवाला विज्ञान इद्धि डी दै, देस दते दै“ एष” इतयादिव । 
नित ध्यान करके वाचा-मन्त्रष्िसे यज्ञ॒ उलन होता है, उबर जनन्तर्‌ चित्त भार 
बका पू जौर उप्तर भाव ज्ञ दै, पचा भरं है । भोर न 0 
मानने उक शक्तिका विपर्यय प्रसङ्ग दोगा, यद बुक नह क्यार वििचयनत 
तण्डुमः ( चावल पते ह ) 'ज्रलन्ठि का्ठानि" ( लक जती है ) (विमतिं स्थाली 
( स्थाली धारण करती है ) इत्यदि स्यमि अपने-अपने व्यापारेम खभ कारकेमिं कठृत्वक् 
लकार है, एेा कहते दै--“न च शादि । यदि इद्धि ादिमे कत्व मन्ता जाय, तों 
१८६८ 





भ्राष्व 
पशं तेषां करणानां करणत्वम्‌, सा चाऽऽ्मनः । न च तस्यामप्यस्य 
कर्तैखमसिति, निलापरब्धिस्वरूपलात्‌। आशङ्का रपू्कमपि कर्वतं 
माप्यका अनुवाद 
अपेक्षासे दै भर वह उपरत्वि आत्माकी है! ऽसमे भी इसका कैत 
हो, एेखा नदीं दै, क्योंकि यद निय उपरन्धिसरप दै । अहदभारपर्वक 








र्त्र्रभा 


करणत्वम्‌ › तथा वुदध्यादीनाम्‌ सध्यवसायसडद्पादि क्रि याकर्वतेऽपि उपरुच्ष्यपे्षया 
करणत्वमित्यथेः। ननु तर्हिं उपरुन्धिः कप्य व्यापारः ? इत्यत आह-सा चैति। 
तर्हि त्याम्‌ चात्मा केवर; कता स्यात्‌ श्वस्य यो व्यापारः स तस्य कर्ता" इति 
स्थितेरित्यत आह--न चेति । उपलब्धेः नित्यत्व बुद्ध्यादीनां कथं करणलम्‌ 
उक्तमिति चेद्‌ उच्यते-असण्डसा्षिचेतन्यं उद्धिदृततिमिः भिन्नं सत विपयावच्छिन्न. 
तेन जायते, तथा च विपयावच्छिन्ेचेतन्यस्य उपरुन्यो युद्ध्यादीनां करणलम्‌, 
बुदध्याचुपहितासनः कर्तम्‌ , न केवरप्य। न च वद्धरेव तत्कतं तम्‌, चेतन्यस्य 
जउन्यापारत्वायोगादिति भावः | यच्चोक्तम्‌-युद्धः कर्ते स एवाऽ्हयीगम्यो जीव 
इति, तख करणान्तरं कल्पनीयम्‌ । तथा च नाममात्र विवाद इति ¡ तत्र 
केवलातमनः करत्म्‌ उक्तमिति भ्रान्ति निरप्यति--अृङ्कारेति । सांस्यनिरा- 


रलम्रमाका अनुवाद 


उम रणत्वका कयन न होगा, इपर छदते ह“ उपदन्धि" इदयादिस । जपे काट 


आदिका अपने न्यापारमे कर्त्व देनेपर भी पाकर अपक्षास उनमें करणत्व हे, कते दी बुद्धि आदिमं 
भव्याय, सक्त्य आदि क्रियाके प्रति कव्व दोनेपर भी उपलन्धिी अपेक्षा वह करण द, एषा 
अथ ६। चदि कार कदे दि उपकञ्व किषदा व्यापार ६१ इयर दे--““सा च” शवादिसे । 
तव उस्रक्रा कवल मात्मा दी कृतां होगा, कयोदि जियकाजो व्यापार होता दे, वह उका खता दोता 
दे" एेखा नियम दे, इपर छढते हे--“न च इन्यादि ! उपटन्धि नित्य है, अतः बुद्धि 
जाद ऋरण्त्त किच्च प्रार्‌ कदा गया १ ठेस जहो, तो डद दे--यखण्ड साक्षी चैतन्य बुदिकी 
इतिय निशष्ट होता इुभा विपयावच्छिन्तवरूपसे पदा हाता द, इससे पिषयावच्छिन्न चैतन्य 


उपलप+ इद मादिमें करणल ह ओर बुदते उपहित आत्मामं कतृत्व द, केवल आत्मामं कतल 

{ € । १३ कवत उुद्धि्न नदीं दे घच्छता, क्योकि ततन्य जड्दछा व्यापार नदी हो चकता है, एषा 
साव इ । आर यह नोक्डा दै क बुदिको कत माननेपर वही अदप्र्य्े गम्य जीव होगा जत 
उन्न अन्य ऊरणकं कल्यना करनी होगी, इसत नाममात्र विवाद्‌ दोगा । उमे केवल आत्मे 
ही कदल कडा गगा, इष भकनरकी तरन्तिका निराकरण रते द--“अकार” इत्यादिषे 1 
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आम्य 
नोपरुब्धु्विहमरैति,. अहङारस्याऽषयुपलम्यमानलात्‌ ! न चैवं सति 
करणान्तरकरपनामसङ्गः, उदधेः करणत्वाभ्युपगमात्‌ । समाध्यमावस्त 
गसञाथव्ेनेव परिहृतः, यथाप्राप्तमेव र्सष्पादाय सभाधिषिधानाद्‌। 
तस्मात्‌ कत्वमप्यासमन उपाधिनिमितमेवेति स्थितम्‌ ॥ ४० ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

करैत उपर्च्धाका हो, यह युक्त नदीं है, क्योकि अहङ्कार भी इपरभ्यमानं 
है। ओर रेसा होनेपर अन्य करणकी कल्पनाका प्रसङ्ग आवेग, ठेसा मी 
फहना युक्तं नदीं है, भ्योकि बुद्धिका करणरूपसे स्वीकार किया गया है। 
समाधिके अभावका तो श्ञास््रा्थेवस्छसे दी परिश्यर क्रिया जा चुका है, क्योकि 
लोकसिद्ध कैत्वको रेकर दी समाधिका विधान दै। इसषिए आत्माका 
कणत्व भी उपाधिनिमिसक दी है, देखा निश्चय हृभा ॥ ४० ॥ 





रत्नभ्रमा 

साथै बुदध्यमेदेन अध्यस्तचिदासकादङकारगतं कवं यदुक्तम्‌, तदहंधीगम्यसय 
बुद्धिविरिष्ठासन एव, न केवलस्य साक्षिणो मविदुमर्हति, दर्यधर्मस्य साक्षि- 
स्वभावत्वायोगात्‌ | एवं विरिषटासनः कवते विरोषणीभूताया जडबुद्धरेव करणत्वो- 
पप्तेः न करणान्तरकद्पनापरसक्गः । अध्यासं विना केवबुद्धिकतैस्ववादिनप्तु 
फरणान्तरभसङ्गो दुषीर इत्यथः । एवं शास्ा्थेवस्वादिदतुनाम्‌ आत्मनः कवैल- 

साधकृत्वेऽ ४५ ¢^ + 
मात्रसायकत्वेऽपि स्वाभाविकक्त्साथनसामथ्यीभावाद्‌ मध्यत्तमेव करलं 
विध्यादिकैलशरुतीनाम्‌ उपजीय्य्‌ । तस्मात्‌ असङ्गसवविष्यादिकवुलश्रुतीनाम्‌ 
अविरोष इति सिद्धम्‌ ॥ ४० ॥ 

रत्नभमाका अनुवाद | 
धाद्र्यमतकै निरास वुदधिके अभेदसे जप्यस्त चिदात्मङ भदंकारगत दी कवर जा का जा 
चुका है, वह अर्हभ्रखयगम्य वुद्धिविशिष्ट आत्माका दी ह, केवल सक्षीका वद नरीह सकता ह, 
क्योकि द्य धर्म॑ साक्षीके स्वभाव नरी हो क्ते है । इस भकार व्रिद्चि्ट आसां कतल 
र ड. 
माननेषे विश्चिषणीमूत जड वुद्धि दी करणत्वकी उपपति दो कती ई, अतः अन्य करणकी कल्मना 
म करनी पदेगी । अध्यासे विना केवल बुद्धिकोः कतौ माननेवालेको करणान्तरका असंग डतरा 
भ, = ,९. कतलमात्रसा क 

ह, एसा अर्थ है ! इस प्रकार शास्त्राथवतवादि दैदु्भोके आत्मानं कवलमानसाधकल पर भी 
उनमे स्वामाविक क्त्वे साधनक सामथ्यं न रहनस अध्यस्त दी कृत्व बिध दिके कटलका 
उपजीव्य ह, अतः असंगत ओर विष्यादिकदतव शतिक परस्पर भविरोभ &, एसा 
सिद्ध हुमा ॥ ४० ॥ 


{६९८ बद्ध [भ०र ¶०; 


कक) 0 0 
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[ १६ परायत्ताधिकरण द° ४१--४२ | 


भवर्तकोऽस्य रागादिर्यशरो वा, रागतः कृपां । 
दष्टा अरत्तिवेपस्यमीशस्य भरणे भवेत्‌ ॥ १ ॥ 
सस्येषु दशिवविष्वीरस्याविषयतवतः । 
रागोऽन्तयम्यिधीनोऽत ईवयेऽस्य परवर्तका# | २ ॥ 


[ अधिकर्णसार | 
न्देह--जीवके प्रव॑तक राग आदि ह अथवा ईदवेर रै? 


पूवैपक्ष--कृषिभ्र रागमूलक अद्त्ति देखी जाती &, जीर ई्वरको प्रवर्तक माननेपु 
ईव वेषम्ब प्रसक्त होगा, अतः जीवके प्रवतक राग, देप आदि ट, ई्वर प्रवैक 
भ 
नदीं ६। 


सिद्धान्त---स्योमि दिके खमान जीवम ईश्वर विषम नदी है ओर राग आदि 
अन्तयीमाके--दृश्वरके अधीन ईं, अतः जीवका प्रवर्ैक ई्वर दी है| 





% माव यद दै कि पूरपदलौ कता ६-. रोके रागन्रेय टी पको प्रवत देखे जतत ई, 
ऽसतीके भवुसार पम घौर सथमैका भाचरण कलनवलि न्क भी वे शी श्रव्क ६, पेखा स्वीकार 
करना चारिए । दंदवर यदि प्रवतेक माना जाय, तो दवर छ जविौको यभ परदच फरता ६, कठ 


का भप भत कता दै, दस प्रकार ईश्वरम रिपमताका निवारण नशी ष्् सकरम रष 
प्रतीत होता हे वि श्वर प्रवशरक न्थ ६। 


सिद्धान्ती कते ६--रवरको विषमता दोष प्राप्त नष्टा एता, कथि दं बरषटिके समान समक 
भ्रति घाधारण निमित्त ६ 1 (जैसे सव धान्येकि रपि द्रष्ट साधारण निमित्त ६, वैसे ही सव जीवी 
दिम ईदवर साथारण निमि दै ) लते श्र "यथायोग्य जीव अच शा" श्य शरकारकौ अनुशरपत 
साषारण प्रक ४ ॥ यदि दश्ररको जपापारण प्रवर्तक माना नायः द्रो मी उसमे विषमता भप्त नी 
देगी; कोति पम भिये हष कम भौर वासना परैपम्यके देतु ६। यदि पेता कोर क्रे किक 
फक्के हेतु द जन्य कर्मे ति कारण नदीं ई, ठीक ई, परन्तु श्ख-दुःखरूप फलको देनेके 
र्षि जीवकरी प्रेरणा करत हृ कम जयंतः कमान्तरको उलन करते £ अतः अन्य कर्म रति 
छे रणत दवार 1 वासना साक्षात क्के प्रति कारण ६। भः द्रम वेषम्यका प्रषङ्च 
कते दोगा १ रागे प्रवतैकलका नो द्र दिया ४ वदना एी ररे, उपसे शश्के 
भरवतैकत्वक्ती छु दानि नदी रोती ६ प ‰ ः 
॥ „ ^,९८। ९ कयो सवोन्तयमी श्र दरा रारका मौ नियमन होता ६। 
ममे शर लीवका प्रवतक दै यह सिद भा । 
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परात्त तच्छुतेः ॥ ४१ ॥ 
पद्च्छेद्‌-परात्‌› तु, तच्छतः । 
पदाथोक्ति--[ न स्वतो नीवख करैलादिसिद्धिः ] तु-करिन्तु, परात्‌- 
परसात्‌ दैशरात्‌ कर्मीध्यक्षात्‌ [ अविदयातिमिरान्धस्य कततादिसंसारतिद्धिः, 
तदनुभरहे तु विञानेन मोक्षसिद्धि्मविष्यति, कुतः ] तच्छतेः-- एष खेव साघु कमं 
कारयति, इत्यादिकायाः श्रतेः [ ईश्वरस्य करस्वमवसीयते ] । 


भाषार्थ--जीवमै कर्त्व आदि स्वभावतः सिद नही होता, विन्त॒ कमीव 
परमासासे अन्ञानसे आच्छन्न जीवम क्त्व आदि संसारकी सिद्धि होती है; 
परमात्माका अनुग्रह होनेपर ज्ञानसे मोक्षसिद्धि होती है, क्योकि एष शेव० (यदी 
अच्छे कर्म कराता है ) इत्यादि श्रतिसे ईश्रके कतरत्वकी प्रतीति होती है । 

माध्य 

यदिदमधिद्यावस्थायाभुपाधिनिवन्धनं तत्वं जीवस्याऽभिहितम्‌, 
तेत्‌ किमनपेश्येश्वरं भवत्याहोस्िदीश्वरपेक्षमिति भवति विचारणा । 

तत्र माप्तं तावत्‌-नेश्वरमपते जीवः कतत इति । कस्मात्‌ १ अपेशषा- 

माष्यक्रा अनुवाद 

अवि्यावस्थामे जो यह ओपाधिक जीवका कतस कहा गय) है, वह्‌ क्था 
ई्वरकी अपेक्षाे विना होवा है अथवा ईधरकी अपेक्षासे होता है ? इस प्रकार 
विचारणा- जिज्ञासा होती दै । 

रलभ्रभा 

पशत तच्छतः । यथा स्फटिके जदहित्याध्यासे रोहितदरम्य करणम्‌, ते- 
नाऽयं स्फटिको ङोहित इति अनुभवः तथा कामादिपरिणामिुद्धिः सात्मनि 
कवूतलरायष्यासे करणम्‌ इत्युक्तम्‌, तदध्यस्तं कतवम्‌ उपजीव्य जीवस्य कारकसम्पन्न- 
लादीवर्य कारयिदरलश्तेश्च संशयमाह--यदिदमिति । अत्र एष देन' 

रत्नपमारा अनुबाद 

- “रातु तच्छतेः” । ञे स्फशिकमे रक्तताके अष्यासमें काल दन्य करण दे, क्योकि 
इससे यह स्फटिक लल है, पा अदुमव होता है वैसे दी कमादिरूपसे परिणामिनी इद्धि 
भतम करल भाक भ्या करण है, पेखा का जा चुका दै, भव इस भगयस्त वृके 


आधारणर लीबके कारक सम्पन्न दने ईश्वरम भोर सारववृलशुिमे संशय कदते दै 
“यदिदम्‌ इ्यादिसे । यदो “एष छिव" ( यदी सधु कम इराता है ) इत्यादि श्रुतिर्योक।, 


{५०० न ४ 
भाग्य 


प्रयोजनाभावात्‌ । अयं हि जीवः खयमेव राणेपादिदोपप्रयुक्तः कारशान्तर. 
सामग्रीपस्पननः कलम्‌ अज्घुमवितुं शक्नोति । तस्य किमीशरः करिष्यति! 
न च रोके प्रभिद्धिरस्ि कृष्यादिकामु रिषास्लनडहादिवदीश्वरोऽेितव्य 
एति । केशात्मफेन च करेन जन्तून्‌ संघुजत दैववरस्य नेष्यं परस्येत | 
विषमं चैषां करत्वं विदधतो वैषम्यम्‌ । नु धैपम्यतेर्धृ्ये न सिध. 
माप्यका यनुबाद 

पूरवपक्षी-जीव (अपते) कतत्वमें द्री अपेक्षा नदीं करता दहै । किससे ! 
भपेश्षाके प्रयोजनका अभाव दोनेसे । ऋ्योकि यद्‌ जीव भपने भप ही राग, द्वेष 
भादि दोषे ररित होता हुमा अन्य कारक सामग्रीसे सम्पन्न होकर कतत्वका 
अनुभव कर सकता दै, ठसका द्धर स्या करेगा † ओर छृपि आदि क्रिया 
वैरुके समान दरवरकी अपेक्षा की जाती हो, रेसा कोके अनुभव नदीं है । ओर 
दुःखरूप कतरत्वसे जन्तुको उत्पन्न करनेवाले इश्वरे नेधेण्य दोप प्रसक्त दोगा भौर 
जिसमे विषम फठदै देसे कटेतवको उन्न करनेवाठे ैशवरमे विषमता होगी । परन्तु 
यह्‌ कदा जा चुका है कि वेषम्यतेधरण्ये न सापिक्षतवात्‌ः ( प्राणियों कर्मकी अपेधा 


9 


रत्मभा 
(कौ० २।८) इत्यादिश्रुतीनां कतृप्ातन्त्यचोतकविध्यादिश्ु्िभिः विरोधसमाधानात्‌ 
पादरसगतिः । कममीमांसकमतेन पू्पक्षयति--तत्रेल्ादिना | वुद्ध्यादिकारक- 
सम्पत्तौ दसमरम्यतिरके कगतवगयतिरेकालुपरुव्येः न ईश्वरः योजकः । किधर, 
प्रयोजकत्वे नेधण्याविमसक्त इ्याह-क्लेशात्मकेन चेति । दत्तोत्तरमिदं चोय- 
मिति शङ्कतेनन्विति । पूं जीवख ध्ाधरमवतव सिद्धव्छस्य तरपापेक्षतवाद्‌ 
विषमजगलैलमविरुद्रमिखुक्तय्‌, सम्प्रति ईखरापीनतवे नीव करते सिद्धे 
सिद्धे 
धमोधर्भवत्वतिद्धिः तद्रलसिद्ध तःपापेक्षकारयिवरतसिद्धिः, ईदवरस्य कारयितृ 
रलमभाका चदुवाद्‌ 
भन स्वतन्नर कतो दै, पेखा सूचन करनेवाली विप्यादि तिये साय विरोधके समाधाने पारडी 
संगति दै। पमनम सको मतसे पूवप फरते दै-“"तत्र” इयादिसे। जाने वुद्धि आदि कारे 
सस्पत्ति.दै जर द्वरे भगवं जीवे कतृंलके अभावकी घसुपन्धि दोनेसे दध॑र ्रयोजकं 
गदे वा रवर भयानक मानो, तो सेपृण्य भादि भ्रस्त दते दे, एसा कते दै-"“कठटेशात्म- 
= (५ कको उत्तरतो दिया जा का दै, एषी श्चा करते दै-“नतु" 
एतयादिस। पमे जीव षमवरव जोर भवस्व सिदधवत्‌ सानकर उनके सपिकष होने ईरा 
विषम जगत्‌. कषय भिद दै, देषा का दै! भव जौवका कतव ईदवरफे अधीन है, 
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वि वि) ^ ० । 














मास्य 


स्वाद्‌, ( ° १।४।१७ , इत्युक्तम्‌, सलयएक्तम्‌; सति सवीश्वरख सपेश- 
स्वसम्भे । सापेक्षं चेश्वर सस्धवति सतो्जन्तूलां धमाधर्मयोः, तयो 
१ क तैः | 
सद्धावः सति जीवख करेखे । तदेव चेरवृखमीश्वरपें खात्‌ िविषय- 
मीश्वरस्य सापेश्षलष्टचयेत्‌ ।_ अङृताभ्याममथ्यं जीवस्य प्रस्त । 
तसमात्‌ खत एवाऽस्य कठतमिति । एतां पराप्त ठुशब्देन व्याव प्रतिजा- 
मप्यका चनुवाद्‌ 
(- (3 
होनेसे ई रमे वैषम्य ओर नैधैण्य दोष नदीं है) टीकट, कहा जा चुका है, परन्तु 
जब ईश्वरम सपेक्षत्वका सम्भव हो तव यह उपपन्न होगा, प्राणियोके धर्म 
ओौर अधरमके रहनेपर इ्रमे सापे्षत्व दोगा ओर धर्म भौर अधर्मका सद्भाव 
जीवके कर्त्वके दोनेषर है । वही कतुस्व अगर ईश्वर सपेश्ष रदे, तो ईर्म 
खपेश्षस्व किस भरकारसे कदा जायगा ? जीवम अकरताभ्यागम प्रसक्त होगा 
इससे जीवको स्वतः दही कर्ष्व दै । पूर्वपक्षकी इस प्रापिका निवारण करके 
रतपरभा 
सिद्धे जीवस्य कतै्वसिद्धिरिति चक्रकापततेः कर्मसपिक्षतवं न सम्भवतीदयुच्यते 
इ्याह-- सत्यमिति । अस्व कमीनप्षस्य मवत॑कत्वं तत्राद- अङतेति । 
अनपेक्षस्य प्रवर्तकत्वे धर्मवतो नरान्‌ दुःखेन अधर्मवतः घुखेन योजयेत्‌, 
कारुणिकत्वे वा सर्वे युखेन एकरूपाः स्युरिति जगद्ैविव्यं विध्यादिशाक्ं च न 
स्यात्‌ । तस्माद्‌ विष्यादिचास्ञाथैवत्वाय रागदवेषायत्तं स्वत एव जीवस्य कत 
वाच्यम्‌, तथा च कारयितृलश्चुतिविरोषः, ई्वरप्ताविका वा सा श्रतिरिति प्रात 
सिद्धान्तयति--एताभिति । यथा चम्दनादिसामस्यां सत्यां षर्मयतिरेके 
रत्नमभाका अनुवाद 

देषा िद्ध दोनेपर जीवा धमैवत्व ओर अधमवत््व सिद्ध दोता है एसा होने उसका 
सापेक्ष कारथितृत्व सिद्ध होता है शौर ईसवरका काराितृतव सिद्ध होनेसे जीवा कतूत्व सिद्ध 
होता है, इस प्रकार चक्क प्रसक्त होनेये कडते दै करि क्मापेकषतवका सम्भव नही हे, इते 
कहते हे“ सव्यम्‌" इ्यादिसे । ईवरका परवतकत्व क्मेकी अनपका हो, इसपर कते 
ह--““अक्त'” इत्यादि । धर्मं ओर अधमश्नी अपक्षाके विना भरवर्तक हो, तो धरमवान्‌ नरोके। दुखी 
करणा जौर अथर्मवान्‌ नरोको खो करेगा, अथवा कादणिक द, तो सव्र छल करेगा अयात्‌ 


सन सुखसे एकरूप दोग ! अतः जगव्‌की विचिध्रता या विष्यादिशास्त्रके अवान्‌ देनेके लिए 


रागद्वेष अधीन जीवका स्वतः ही कर्तृत्व कहन! चादिए, गौर देखा दोनेसे ारवितृत्व तिके 
साथ विरोध भाता दहे, या बे.श्ुतिर्यौ केवल ईवरका स्तवन करनेवाली है, देखा पूर्वपक्ष 

$ कः अ १.५ सम्रीके १ 
आपन होनेपर सिद्धान्त करते दै--““एताम्‌” इयादिखे । जसं चन्दन भाव समम्रीे दोनेपर 
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माप्य 

नीते~-्राह इठि। अविद्यव्थायां कायकरण सद्धातागिवेकदधरिनो 
जीवा विदयातिमिरान्धस्य सतः परस््ादातममनः कमाष्यक्षात्‌ सर्वभूताधि- 
वासात्‌ साधिणेतयित्रीधरात्तदनक्या कटेलभोक्तवलक्षणस्य संसारस्य 
सिद्धिः, वदुपरहरेतकेमैव च विज्ञानेन मो्षसिद्धिमेवितमर्दति । इतः! 
तच्छरतेः। यपि राादिदोपपयुक्तः सामग्रीस॑पननथ जीवः, यदपि 
च ठो कृष्यादिषु कर्म नेश्वरकारणत्ं प्रसिद्धम्‌, तथापि सर्वास्व 
्रततिप्वीश्वरो देतुकर्तेति श्रुतेरवसीयते । तथा दि ्ुविरभवति-एष हेव 
साधु कर्म॑कारयति सं यमेभ्यो लोकेभ्य उनिनीपते, एप वासाधु कम 
कारयति तं यमधो निनीपते ( को०३।८) इति, शय आत्मनि 
पिष्ठनारमानमन्तरो यमयतिः इति वैर्वजातीयका ॥ ४१ ॥ 

माप्यक्ता यनुवाद 

सूत्रकार भतिज्ञा करते है-- परात्‌! इयारिते । अ बियावस्थामें काये-करण संधातके 
साथ अभेद देखनेवाला जर अविद्यारूप अन्धकारे अन्ध जीवके कठव 
भोकतस्वरूप संस्ारकी सिद्धि करमोकि अध्यक्ष, सम्पूर्णं भूरतोके अधिष्ठान साक्षीरूप 
चेतयिता पर आत्मा दैश्वरसे उघकी आज्ञा यरा है । ओर उसके अनुगरदरूप 
कारण द्वारा ( प्राप्न) विज्ञानसे सोक्षकी सिद्धि हो खकतीदटै । किससे ! 
उस प्रकार कहनेवाटी श्रुतिसे । यद्यपि राग आदि दोपसे प्रेरित एवं सामग्रीसम्यश्न 
जीष है ओर ययपि खोकमें कपि आदि करमेमिं ईर कारणरूपसे प्रसिद्ध नदीं, 
तथापि सव प्रवृत्तियों ईन्धर देतुकतौ--पयोजककती है, क्योकि एेखा श्रुतिषे 
समञ्चा जाता है । जेसे कि "एप येव ० ( जिसको यद रत्तमलोकमे ले जानेकी 
इच्छा करता दै उससे युम कर्मं कराता दै, ओर जिसको हीन ठोकमभ ठे जानेकी 
इच्छा करता दै उससे अञ्युभ कर्मं कराता है । ) "य आत्मनि तिष्ठन्‌० (जो 
ात्मामे रहकर आत्माका नियमन करता है) इ््यादि शुतियां है ॥ ४१॥ 
न 0 = 
घसव्यतिरेकग्रदाभवेऽपि पुण्यो वै पुण्येन कर्मणा भवतिः (इ० २।२।१२) 
इत्यािरालप्ामाण्यादेव परम दलसिद्धिः, एवमीरखरसाऽपि सालवलात्‌ कार- 
यितु्वसिद्धिरिति भावः ॥ ४१ ॥ 


त रतनप्रमाका अनुबाद 
घमके जमावमें लके अमाव शान नही होता, तो मो “ण्यो चै” ( ण्य कचे निय 
यानी दय दै ) इदि आरामा छ वरम देलक सदि ६ भ देद्य 
द होता दैवे सवर भौ न्न वल रयता, द दत दै, एेडा माव है ॥४१॥ 
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न्य्य्य्य्य- यव्य नव्यव्व्व्व्व्व्व््य््च्च्च्च्य्ण्च्च्ठ् मी 
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भाष्य 


नन्वेवमीश्वरस्य कारयितृतवे सति वेषम्यनेरयण्ये स्यातामङ़वाभ्या- 
गमश्च जीवस्येति} नेदयुच्यते- 


माण्यका अनुवादे 


इन्त भकारे दश्वरको प्रेरक माननेपर उसमे वैषम्य खौर तैर्धण्य दोष प्रसक्त 
होंगे जौर जीवको अङ्ताभ्यागम प्रप्त दोगा । नदीं षा कहते है- 


कृतप्रयत्नपिश्चस्तु विहितप्रतिषिडतयथ्यादिम्यः ॥४२॥ 


पदच्छेद-कृतप्रयतपिक्षः, तु, विहितप्रतिषिदधवियथ्यादिभ्यः । 

पदाथोक्ति-पुः उक्तपर्वपक्षमिरासा्थकः, . कतप्रयतपेक्षः-- जीवेन एतो 
यः प्रयज्ञः--ध्मीधर्मरूपः तदपेक्ष एवेश्वरोऽन्यस्मिन्‌ जन्मन्यपि धर्मादिकं कारयति, 
तदपेक्ष्च युसादिरूपं फरं प्रयच्छति [ इति न वेषम्यनै््ये ईधरस्व प्रसज्येते । 
ससारस्याऽनादित्वात्‌ पूर्वजन्मङृतधमीचपेक्षा युक्तैव । ननु कस्मात्‌ तदपेकषतवम्‌ 
अत जह ] विहितप्रतिषिद्धावेयथ्यादिभ्यः-ईधरस्य कर्मषिकषत्वे श्योतिषटोमेन 
यजेत, भ्राह्मणो न हन्तव्यः इति द्योः विहितपतिषिद् षयोः साथेक्यं सवतत, 
अन्यथा विधिनिषेधशास् निरथेकमेव स्यात्‌ । [ एवं च द्राधीनकवृख- 
अतिपादकविष्यादिन्ाक्षेण "एष द्व साधु कर्म" इत्यादिशासखस्य न विरोधः ] । 


भाषार्थ--जीवसे अनुष्ठित धर्म-अधरमरूप व्यापारकीं अपेक्षा स्खनेबाटा ही 
ह्र अन्य जन्मे भी धम आदि कराता है ओर तदनुसार घुख भादि फठ देता 
हे । इसकिए {रमं वैषम्य ओर शकारुप्यरूप दोष प्रात नहीं होते दै । संसारके 
अनादि होनसे पूव जन्मे विये गये धर्म ओर जधमेकी अपेक्षा उचित री है । 
ईर धर्म ओर अधमैकी अपेक्षा कर्यो रखता है ए इस प्रश्नपर कहते है--ईरवरके 
कर्मकी अवेक्षा स्खनेवाला हनम “्योति्टोभेन ०" ( ञ्योति्टोमसे यज्ञ करे ) ब्राह्म 
णो च० ( ब्राह्मणको नदी मारना चादिए ) इत्यादि विधि लोर निषेध सा्थेक होते 
ह । अन्यथा विधिनिपेधश्ास्र अनर्थक हो जायगा । इस प्रकार जीवका कर्मुल 
ईखवरके अधीन है रेसा भरतिपादन करमेवारे विधि भादि शास्र से शष दैव०? 
(यही साधु कर्म कराता है) ह्यादि चालक विरोष नँ है । 

१८९ 
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#॥ । 


माष्य 
तुशब्दशीदितदोपव्यावर्तनार्थः । इतो यः ्रयतनो जीवस्य ध्मा 
धर्मरक्षणस्तदपेक्ष एपैनमीश्वरः कारयति । ततश्चेते चोदिता दोपा न 
प्रसस्यन्ते । जीवकृतथमाधर्मवैपस्यापेक्ष एव तत्तत्फलानि विप विभजेत्‌ 
पर्जन्यधदीश्चरो निमित्तलमात्रेण । यथा रोके नानाविधानां गुच्छयुस्मा- 
दीनां व्रीहियवादीनां चाऽाधारणेम्यः खस्ववीनेम्यो जायमानानां 
साधारणं निमित्तं भयति पर्जन्यः, नद्यपति पर्जन्ये रपयुष्पफरुपलाक्षादि- 
्ैपम्यं तेषां जायते, नाऽप्यसस्पु स्वस्यवरीजेषु, एवं जीवकृतप्रयरनापेक्ष 
हृरसेषां श्युभाह्ुम बिदध्यादिति शिष्यते । नद कृतप्रयत्तपिश्षलमेव 
माप्यका यनुवाद 
तुशब्द पूवक दोपकी व्यावर्तक छिए दै । जीवद्वारा किये गये धर्मं भौर 
धरम रूप प्रयत्न की अपेक्षा रखनेवाडा दशर जीवकी प्रेरणा फरता £ । श्ससे 
उत दोष प्रसक्त नदीं होते है, जीवके किये हुए धर्मं जोर भधर्मके वैपम्यकी अपेक्षा 
र्खनेवाख दी ईश्वर पञन्यके समान निमिह्पसे दी तत्‌-तत्‌ फ्टोको विपमरूपमे 
विभक्त करता दै । जैसे ठोकम असाधारण अपने अपने वीरजोसे इतपन्न होनेवाठे 
अनेक प्रकारके गुच्छ, गरम ब्रीहि, यव जादिके प्रति साधारण कारण पजन्य ता 
दै, क्योकि पञन्य न हो, तो रख, पुष्प, एल, पत्र आदिका वैषम्य नदीं हेग 
जोर वीजोके न रहनेपर मी वैषम्य नदीं होगा । सी प्रकार जीवक व्यापार्योकी 
अपेक्षा करनेवाखा दईदवर उनका शुभ भर भअञ्युभ करता है यदह संगत दै । 
श 7 
धमाधमेभ्यमिव फयेपम्यतिदूधेररुमीखरेणेति जागद्क्यवीनैरेवाऽद्‌कुसैपम्य- 
सिद्ध पञेन्यवयरथ्यं स्यात्‌ । यदि विरोदेतूनां साधारणदेत्पेकषतवान्न वेययै्‌, 
ति इ्रस्याऽपि साधारणदेदुवाद्‌ न वेयथ्यमित्याद--पर्जन्यवदिति । दृण 
विदृणोति--यथेति । गतिवीर्वरटमन्धयो शुच्छा परभस्तवका वा, गुप 
द्ववरय्‌ इति भेदः । किमीश कारयते नीनस्य करतलं न स्वादिचा- 
पमे भौर भधमैसे दी फली ५ न जन $ 
वैका करते मतासिद्धहोतीदे, तो ईश्वरका कया प्रयोजन है एषी 
५ ठ शङ्कर विषमता सिद्ध हो, तो पजन्य व्यथ होगा । यदि विशेष 
दृ व ६ व्यथं नह दता दै, तो र भी खायारण दतु देनेषे व्यथ नदीं 
दगा, एसा इते द--“पञन्यवत्‌” यादि । दन्तका मिबरण करत ह “यया यादिष! 
गुच्छ~-रुतार्ओंकी वदी मन्थिर्यौ 


भेरक़ माननेमे जीवशा खड वाक शच्छे। गुल्म--छोरी उता, यह भेद दै क्या चरको 
रन नदं देता, पेखा प्रतिपादन कत्ते हो य चक्र दोषो लाति 
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भाष्य 
लीवख परायते करेस्वे नोपपथते । तेष दोषः । परायत्तेऽपि हि कर्ते 
करोत्येव जीवः, कर्वन्तं हि तमीश्वरः कारयति । अपि च पूर्वपयतनम- 
पश्येदानीं कारयति पूर्वतरं च प्रयतनमरपेश्य पूर्वमकारयदित्नादिलाद्‌ 
संसारस्येल्यनवदयम्‌ । कथं पुनरवगम्यते कृतपरयस्नपेक्न ईश्वर इति १ 
विदहितप्रतिषिद्धागेयथ्यीदिभ्य इत्याह । एवं हि 'खर्गक्ामो यजेत श्रामो 
न हस्तव्यः' इत्येवंजातीयकख विहितस्य प्रतिषिद्ध्य चाञओयथ्यं भवति, 
अन्यथा तदनर्थकं खाद्‌, ईर एष विधिप्रतिषेधयोर्नियुल्येत, अल्यन्त- 
भाष्यका अनुवाद 
जीवके कदस पराधीन होनेपर द्धरका जीवछृतप्रयलनापेक्षत्व दी नदीं 
घटता है । यह दोष नदीं है, क्योकि पराधीन होनेपर भी जीव करता दीदै, 
करते हुए जीवको ईशर प्रेरित करता है! ओौर पू प्रयल्की अपेक्षा करके इस 
समय बद जीवकी प्रेरणा करता है ओर पूर्वतर प्रयत्नङी अपेक्षा करके उसने 
पूर्मं इसे प्रिव किया था, इस पकार संसारके अनादि होनेसे वीजाङ्कुकी भति 
अन्योऽन्याश्रय दोष नदीं है, अतः यद्‌ दोषरहित दै । यह कैसे समञ्चं जाता 
है कि ईदवर जीवद्वाण किये गये भ्रयलकी अपेक्षा रखता है ! विधि, प्रतिषेधे 
सार्थक होनेसे, देखा कहते है । इसीसे “खगे कामो यजेत' ( खगैकी 
षच्छावाछा याग करे ) ( ब्राह्यणो न हन्तव्यः ) ( नाह्मणका हनन नहीं करना 
चाहिए ) इस भ्रकारॐे विधि ओर निषेध सार्थक दोते है, यदि एेसा न साना 
रतलग्रमा 
पाचयते उत चक्षकापतिवी £ नाय इ्याह-मेष दोष इति । सध्यापकाषीनप्य 
बटोः भुरूाध्ययनकरतदशैनादिति भावः | चक्रकं निरस्यति--अपि चेति । 
अनवे जीवस्य करलं ईश्वरस्य कारयितृ चेति शेषः । ईवरस्य सपिकषले 
विध्यादिशाखप्रामाण्यान्यथानुपपक्ति अमाणयति--कथमित्यादिना । एव 
सापेक्षत्वे सत्येयथ्यै भवति । अन्यथा--अनयेक्षत्वे । वेयथ्यं॑भरपक्चयति-- 
रत्वभरमाश् अनृवाद्‌ 
होती दे, देखा प्रतिपादन श्रते हो १ शा पक्ष शुक्त नदी दै, पेखा कहते ह नेष देषः 
इत्यादिसे । अध्यापकके अघन जो बडु दै वद भी सख्य अध्ययनका कत्ता दला, जाता 2, 
दसा भाव हे । चक्का निरखन करते है--““अपि च” इ्यादिसे । जीवश्च कदल अर 
धरा आरथिदृल दोषरदित दै, इतना दष दै । दंधरमे खाये्तवमे वि्यादिशा् शामाण्यको 
अन्यथानुपपतिश्नो भमागित करते ईै--“कथम्‌” इयादिसे। इ प्रकार इ्रके साप दोनेपराविभि 
भादि शा वय्नदी देते ई, नही तो--यदि शेर उनकी अपेदावाका न दो, तो--निधि आदि 


3) 
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परतन्त्रसराजजीवस्य । वथा विदहितकारिणमप्यनर्थन संसृजेत्‌ परिपद्‌. 
कारिणमप्ययैन, ततश प्रामाण्यं वेदस्यास्तमियात्‌ । दस्य चादयन्तान- 
पेशल रौकिकस्याऽपि पुरुषकारस्य वैयर्थ्यम्‌, तथा देशकारनिमितानां 
ूरोक्तदोपपरसद्धशेसखेव॑जातीयकं दोपजातमादिग्रहणिन द्यति ॥ ४९॥ 
माष्यका जनुवाद 
जाय, सो निरर्थक गि । विधि ओर प्रतिपेधक्ठा द्धर ही नियोक्ता हैः ्योढि 
जीव अध्यन्त परतन्तरदै। वैते (वेद्‌) विष्टित कर्म करनेवाठेका अनर्थ 
साथ ओौर प्रतिषिद्ध कर्म करनेवाछेका अर्थके साथ सम्बन्य कराविगा, शषसे 
वेदका प्रामाण्य अस्त षो जायगा ¡ ईश्वर अत्यन्त अनपे षो, तो टीकषिक 
ुरपा्थ व्यथं होगा वैसे देशकाल जीर निमित्तोके पूरौ दोपप्रसद्ग द्यि 

दोपसमुदाय आदिके य्रदणसे दिखते ६॥ ४२ ॥ 


रलममा 

ईश्वर इति । तयोः स्थाने स एव नियुज्येत अभिषिच्येत, तयोः कार्यस एव 
कुयादिति यावत्‌ । तथा च जीवस्य निरपेषैखरपरतन्त्रताद्‌ विध्यादिशासमकिन्बि. 
त्करम्‌-गनरथकं स्यादिति सम्बन्धः । पुरूपकारः-प्रयलः । भादिराव्दारथमाह-- 
तथेति । पृवोक्तदोषोऽङ्कताम्यागमादिः । तस्मात्‌ कर्मसपकषेशवरस्य कारयि. 
तृलाद्‌ एप शिवः (कौ०३।८ ) इत्यादिुतेवध्यादिशरुल्यविरोध इति 
सिद्धम्‌ ॥ ५२ ॥ 

रल्मभाकरा जनुबाई 

शत व्यथं गि, खा विवेचन करते ४--“"हधरः" यदिसे । विधि र प्रतिपेधर्मे द्धर्‌ द 
निथुक्त है-अमिपिक्त हो, उन दोनोका कायं यदी फरे। जीव निरेक द्रे अधीन दनेसे विधि 
भादि ६ अितिफर--अनर्थकर दोगा, एसा सम्बन्ध ६ । पुरुषकार--प्रयन्न । आद्िशन्दक 
भथे कते दै-- "तथा" इयादिसे । पूर्पोक दोप--अफृतकी प्राप्ति । शसदिए छरमफी अपे 


च = ह [७ ५ भ 
रखने धरर कारयित्ता देनिये एष शेव" इदयादि शरुतियोका विधि भादि धरतियेकरि चाय 
विष नदीं द, पसा सिद्ध हुभा ॥५४२॥ 
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किं जपिश्वरसाकर्य व्यवस्था वा श्रुतिदधयात्‌ । 
अभेदमेदविषयात्‌ साकर्य॑न निवार्यते ॥१॥ 

अंसोऽवच्छिन्न आमास इत्योपाधिककत्यनैः । 
जविशयोव्यस्था स्याज्जिनां च परस्परम्‌+ ॥२॥ 


[ अधिकरणसार 1 


सन्देह~--स््या जीव ओर ईश्वरका परस्पर स्क्य हे या दोन श्रुतियोत्े कोई 
व्यवस्था हो सकती हे १ 


पर्वपक्ष--अभेदशरुति ओर भेदशरुतिके विषय होनेखे जीव ओर ईशवरके सा्कर्यका 
निवारण नहीं करिया जा सकता है । 


सिद्धान्त-- अश्च, अवच्छिन्न ओर आमास इस ग्रकार ओपाधिकं कस्पनाओंखे 
चौकी ४९ #3 च 
जीव ओर ईशकी तथां परस्पर जीवोौकी व्यवस्था हो सकती दै, अतः साङ्कयं नहीं हं । 


न ___ ~~~ 


# माव यह ईै--पूरपक्षी कहता है कि (तत्वमसि इत्यादि तिया जोव भौर श्थ्रका अभेद 
प्रतिपादन करती कै बौर भ्भातमा० इत्यादि शुतिथों द्षट-द्र्टन्वरूपसे उनके भेदका प्रतिपादन 
करती ह, ससे भदधतिके सामथ्ये जीव नौ द° इ प्रकार अपाप नदीं कर सक्ते है, 
भमेदशरुवि्े इससे पथक्‌ जीवकी व्यवस्था नहं कर सकते है, जतः विमान जीविका ईश्वरके 
साथ साद्भयं दुर्वार रै, इससे ्रहव।दौ नगच्की भ्यवस्था नहीं कर सकेगा । 


सिद्धान्ती कशते यथपि गो भौर मदिषके समान ब्रह्न भौर जीवका जखन्त भेद 
वास्तविकं नहं दै, तथापि न्यवहारदश्चामे उपाधिते कल्पित भेदको लेकर श्चाख रतान प्रकारसे 
जोीवका निरूपण करते दै--“ममैवाश्ः' इससे (जीव देशका जै है" पेखा समक्ष नाता है 
"स समानः सन्‌ श्य श्रुति विज्ञानमय जीवका विश्ठानशब्दवाच्य डदधिके साथ दवमरिमागके 
निरेश्से षटाकादचके समान सवच्छित्नत्व प्रतीत रोता दै, “एक एव त॒ ० इत्यादि छाखस मामासल 
प्रवत दयिता र! भठः बहमवादीके मतम अगत्की न्पवस्था छठभ है; शौर जीर्वोक्रा परस्पर 
से मनेक जलपा्नोमे स्के नेक भतिविम्न हते दै, उसके समान व्यवहारकी व्यवसा इत्र 
उपपन्न है, भतः कोई दोष नदीं है, रेता सिद्ध इभा । 
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अंशो नानाग्यप्देरादन्यथा चापि दारकितवा- 
दितमधीयत एके ॥ ४२ ॥ 


पदच्डेद-अंशः, नानाव्यपदेशात्‌, अन्यथा, च, अपि, दाशचकितवादितम्‌, 
अधीयते, एके । 

पदार्थोक्ति- [जीव ईशरस्य ] अश्चः--अश शवांशः, न तु स्वाभाविकोऽः 
[ त्य निष्कलम्‌, इत्यादिना निरंशतखश्चवणात्र, यतः कलितांशो जीवः । कुतः 
पनर्जविश्वरयोरंश्ंशिभावः, य आत्मनि तिष्ठन्‌ इत्यादिना तयोः ] नानान्यप- 
देच्ात्‌--नानालस्य व्यपदेशात्‌ , सन्यथा चापि--जनानात्वस्यापि ग्यपदेशात्‌ । 
[ तथाहि पेके-जाथर्वैणिकाः, [ शरक दाशा ब्रह दासा जेहेवेमे कितवाः, इति ] 
दाशकितवादितम्‌--तरह्मण एव दाश्चलं दासत्वं कितवतश्च, अपीयते पठन्ति, 
[ तत्र मेदवादिश्रुतिजातस्य प्रतयक्षसिद्धभेदानुवादेनाऽमेद परत्वात्‌ करिपरतमेदवानंशो 
जीव इति सिद्धम्‌ ] | 

भाषार्थ--जीव दैखवरका करिपत अंस है खभाविक अशा नदीं है, क्योकि 
निष्कठम्‌' इत्यादि वह निरवयव कहा गया है, इससे सिद्ध हआ किं जीव 
ईैसवरका कलित अश है। नीव भौर ईरके अंशांदिभाव माननेका क्या 
कारण है १ य आत्मनि तिष्ठन्‌ ( जो आत्माम रहता इजा ) इत्यादिसे जीव 
ओर ब्रह्मका मेद-कथन दै ओर अमेदका मी कथन है, क्योकि आयर्मण शाखावाले 
श्रम दाशा” (त्र दी धीवर दै ब्रहम ही भूत्य है ओर ब्रह दी ये जरी, रसा कहते है 
सथौत्‌ ब्रहम ही धीवर दासलका कथन है । श्ससे मेद्‌ ओर अभेदका व्यपदेश 
है । बहयंपर मेदवादिनी शुतियां परयक्षसिद्ध भेदके अनुबादसे अभेदपरक दी दै । 
इससे निणेय हथ कि जीव शखरका कल्पितभेदवाख अश्च दै 


माव्य 
जीवेश्वरयोरुपकार्योपक्रारफमाव उक्तः । स च सम्बद्रयोर रोके 
॥ माष्यका अनुवाद 

जीवं ओर हरक ( परस्पर ) उपकाय रपकारकभाव कदा गया ओर बह 
| रत्नम्रमा 

अशो नानान्यपदेशाद्म्बथा० । निलः स्रकारो नाणुरकती 
रत्वमभाक्रा भनुृबाद 

शक्तो नानाग्यपदेशादन्यथा०? । “नित्यः सप्रकाशो०? ( जोष नित्य दे, खप्रकाश दे, 


= 
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साष्य 

दष्टो यथा स्वामिभूत्ययो्यथा वाऽभिविस्फुरिङ्गयोः ! ततथ जीवेधरथोर- 
पयुपकार्योपकारकभावाभ्ुपगम सदि स्वामिमूत्यवत्‌ सम्बन्ध आहोस्विदभरि- 
विस्पुलिङ्गबदित्यस्यां विचिकिरंसायामनियमो वा प्रामोति। अथवा 
स्वामिभूत्यपकारेष्वेषेरित्रीरितव्यभावस्य प्रसिद्धसवात्तद्विधथ एवं सस्वन्ध 
इति प्राप्नोति । अतो ब्रवीस्यश्च इति । जीव ईतवरस्यांश्ो मवितुमर्दति, 

ष्यका अनुवाद 

( उपकायं खपकारकभाव ) लोकम सम्बद्धोका शी देखा जावा है, जैसे खामी भौर 
सेवकोका, अम्नि ओर चिनगारिर्योका । इसमे जीव ओर हरा भी उपकायै 
पकारकभाव स्वामी भौर सेबककी भांतिदहै या अभि ओर विष्फुलि्नके 
समान दै ? इस भरकार संश्चय होनेपर अनियम प्राप होता है अथवा सवामी 
भौर सेवकर्मे नियम्यनियामकभाव जैसा प्रसिद्ध है, वैसा ही सम्बन्ध है ! 
इससे कहते दै--'शश्चः० इत्यादिसे । जीव ईरका अश्च ष्ठो सकता, 


रत्नप्रभा 
लीवः, इति शोषितस्वम्पदाथेस्याज् ब्रहेक्यसाधनेन भेदाभेदश्वुतीनां विरोधसमाधा- 
नात्‌ पादसंगतिः । पूर्व्षे प्रत्यगमिन्नग्रह्मासिद्धि, सिद्धान्ते तत्सिद्धिरिति भेदः । 
पृवोक्तोपकारयोपकारकमावा्षिे जीवेशयोः सम्बन्धं विषयी द्विविषदृ्टान्तदशनाच्‌ 
संशयमाह-ततहवेति। प्रसिद्धप्वस्वामित्वसम्बन्धसम्भवाद्‌ "यः कथित्‌ सम्बन्धः 
इत्यनियमो न युक्त इत्यरुचेराद-अथतैति । अनेन "य॒ भासमनि तिष्ठन्‌ 
इ्यादिशुतिपसिद्धमेदफोटिदचिंता । एवं॑ (तत्वमसि! ( छा ६।३।१५ ) 
इत्यादिश्ुतिसिद्धाऽभेदकोषिद्रटव्या । तथा च भेदामेदश्रुतीनां समनरुलाद्‌ विरोधे 
रत्वभमाक्रा यनुबाद 
शनणु है, अकक्तौ है ) इस प्रकार शोधित त्वमूषदार्थे यर्हापर ्र्षश््यके साधन देने भेदाभेद 
धुतियोके विरोधके समाधाने पादङ्गति दै । पूपकषमे प्त्यक्ये अभिन्न ब्रह्म भविद्ध ट जर 
सिदान्तमे यिद है, देखा भेद है । पूर्वोक्त उपचयोपकारकभावसे भक्िस, जीव ओर इ्रके 
सम्बन्धक्नो केकर दो भकारके दष्टन्त देखनेमे अति दै, इसकिए संशय कहते है -- “ततश” 
इ्यादिच । परसिद्ध स्वस्वामिभाव सम्बन्धे संभव देने "कोर सम्बन्ध दै" पषा नियम इक नदीं 
ह, पेखी जवते कते दै-“अथवा” इ्यादि । इदे "य आत्मनि तिष्ठन्‌०” (जो गातम रद- 
र) शत्यदि श्ुतिचे प्राद्ध भेदकोटि दिखलईं गई है । उसी प्रकार त्वमि" यादि येष 
सिद्ध अभेदकोटि शमद्ननी चादिए । इख प्रकार भेदामेदश्चतियोक समवल दोनेखे उनम ॥य 


दोनेपर सम्बन्धा निश्चय न होने सम्बन्धकषी अपेकासे स्थित पूरवो उपकारयोपकारकभाव 
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माका व न्वनन्नकनकनकान नाका क क क सक र पनतं 
(~ न पनु्णरष सक 


"क क कि 


माध्य 
यथरेविस्फुरिङ्गः। अश शवांसो नहि निरयस्य युख्योऽशः सम्भ 
चति । कमात्‌ पुननिरवयवलसात्‌ स॒ एव न भवति { नानाव्यपदेशात्‌ | 
सोऽरे्टभ्यः स पिजिज्ञासितन्यः' ( चा० ८।७।१ ) (एतमेव विदिता 
हनिभैवति' य असनि तिष्ठनास्मानमन्तरो यमयति! इति वेवंजाती. 
यको भेदनिर्देशो नाऽप्तति मेदे युज्यते । नन चाऽयं नानान्यपदेश 
युतं स्वभिभूलयसारूप्ये युज्यत हत्यत आह-अन्यथा चाऽपीति | न 
भष्यक्ता अनुवाद 

्षेसे अभिका विष्फुरिङ् । धश्चके समान धक है, वयोकि निरवयवका युय अंश 
नक हो सकता है । परन्तु परमात्मा निरषयव दै तो वधी जीव क्यों तदी 
होता षै १ भिन्नरूपसे व्यपदेश शोनेसे 'सोऽन्येष्रञ्यः, ( वह अन्वेपण करने योग्य 
ह जौर जिज्ञासा करने योग्य है ) "एतमेव विदित्वा०ः ( उसीफो जानकर भनि 
शेता ६ ) श्य भस्मनि तिष्ठन्‌ ( जो अस्माक अन्दर रहकर आस्माका नियमः 
नं फरता है ) स प्रकारका भेदनिैशच भेदके यिना नद घट सक्ता है । परण्वु 
यद्‌ भिन्ूपसे उ्यपदेश खामी ओर सेवफके सादरयसे ठीक ठीक घट सकता दै, 
एसपर कहते द-- (अन्यथा चापि, ( भन्यरीतिसे मी) । फेवरु भेदञ्यपदेशसे दी 





रतलमरभा 

सति सम्बर्धानिश्चयात्‌ सम्बन्धपिक्षप्य पूर्क्तोपकार्योपकारकभावस्याऽसिद्धिरि 
स्यक्षिपत्‌ संगतिः । लोकपिद्धानथात्‌ मसिद्धमेदाुवादिवेन भेदशरुतीनां दु्बश्वा- 
द्ातफर्बदभेदश्ु्नुसारेण प्रकरिपितभेदनिवन्धनोंऽशांशिमावः सम्बन्ध इति 
सिद्धान्तयति-अत शत्यादिना । अचेः सांशस्येऽपि निष्कलेररस्य कथ 
सांशतमत आद-अश्न इतिं । जीव इत्यनुषद्गः | भेद एव चेत्‌ स्वघ्वामि- 
भावो युक्तः नांशांरिभाव इति शद्गते-ननु वेति। अभेदस्याऽपि सत्वादंशा- 

रतलभभाका अनुवाद 

भधिद्ध दै, एस प्रकार क्षिपे संगति है । लोकसिद्‌ अनथीत्सक भे 
देनेसे भदधृतियां दुर द, इक अशत पाल्वाली अभेद धरतियोके असुसार प्रकलिपत भेदके 
भाघारषर्‌ स्थित अशांशिमाव सम्बन्ध दै, रेषा दिदान्त ` करते ई-- “भतः” इयादिसे । 
भमि संश दोनेपर मी निरवयव ईर किख प्रफार्‌ दोदावाखा है ? सपर कते दै--"छंश 


१} ध 
ध , 4 का भलुष द । यदि भेद दो दो, तो स्वस्वामिभाव दुक है, 
वि युर नं दे, पेसौ शठा करते “न च” एयादिसे । भभेदके नेसे भी 


भतौशिभाय दे, देषा कहते श -- ^. पिते 
पषा कते दै--^मततः' सत्यादिति । वन्चसि--जाता है । जो नामकषपका 


दका अनुवाद करनेवाली 
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भाष्य 

च नानाव्यपदेकषादेव केवरादंशचखश्रतिपत्तिः | पिः तदन्यथा चापि व्यप्‌- 
देशो भवल्नानासस्य प्रतिपादकः । तथा हि एके शाखिनो दाशङ्धित- 
वादिभावं ब्रह्मण आमनन्त्यायर्वणिका जहपक्ते-श्रह्न दाशा ब्रह्न दासा 
बहवेमे कितवाः इत्यादिना । दा्चा य एते केवर्तः प्रसिद्धाः, ये चाऽमी 
दासाः स्वामिष्वास्मानदुपक्षिपन्ति, ये चान्ये पितवा शृतशृतस्ते सै 
बरहिवेति हीनजन्तूदाहरणेन सर्वेषामेव नामशूपकृतकायकरणसंषाव- 
प्रविष्टानां जीवानां बहमस्यमाह । तथाऽल्यत्रापि बरहाप्रकरियायामेबाऽयमर्थः 
प्पञ्च्यते-- तवं ज्ञी खं पुमानमि लं मार उत वा डमारी। 

सं जीणो दण्डेन वश्चसि खं जातो भवसि विश्वतोषखः ।/ 

( श्रे ४।३ ) इति । 
शर्वाणि खूपाणि पिचिल्य धीरो नामानि कृल्ाऽभिवदन्यदास्ते ¢ इति 
प्या भनुवाद 
खशत्वका ज्ञान नदीं होता दै, किन्तु, अन्य प्रकारका व्यपदेश भी नानास्वका 
प्रतिपादक है, ज्ैसे--भाथर्वण शाखावाठे ब्रहमसुक्तम नहके दाकश्चमाव-- 
धीवरत्व, कितवभाव आदि भावोका भतिपादन करते ह-- नक्ष दाराः० 
(जह्यदा §, ब्रह दाख है, ब्रहम ही ये कितव है) इलयादिसे, दाश 
अर्थात्‌ जो ये कैवर्तहूपसे प्रसिद्ध है घौरयेजो दास ह--खासीके भति 
आरमाका उपश्चय रते है भौर अन्य जो कितव ह अथौत्‌ दत सेङनेवाछे द 
वेखव ब्रह ही है, इस भरक्रार दीन जन्तु दाहरणसे नाम ओर हपसे 
किये गये का्ैकरणके स्वाते भविष्ट सम्पूण जीच नदय ई एेसा कदते है। 
इसी प्रकार अन्यत्र नह्यके प्रकरणम भौ इसी अर्थो विस्ठत करते है-~ 
श्वं ज्ञी त्वं पुमान्‌ (वृ खतीहै, तु पुरुषै; त्‌ मार है अथवा तु.ङमारी 
दै, ृद्धाबस्थाते दू दण्ड ठेकर चरता दै, तू. खवेवोुल तन्न दोता है) र्बाणि 
सपाण (वब सपो निमी के नम रक भमितादन इसा ग ह 
रतनपरमा 
हिमा शत्याह--अत्त इति । बज्चसि-गच्छरि, यदास्ते यो नामरूपे निमीय 
विदय व्यवहरन्‌ वस॑ते इं विद्ानशतो भवतीति श्रत्थैः । धिसिदूभाभेद 
रलभमाका यतुवाद 
निर्मम छर प्रन्यकर व्यवहार करता भा रहता दै उदको नाननेनाला = 
हो जाता एेया शतिका अर्थ है) शतिशिद्ध भमेदभे दि दत <~ चेत्य 

१९० 








१५१२ भ्रद्यतूत | भै०र षा ३ 


स~~ ~- 9 २0 प०५.८१०५०० ७ = ५ = = ३.०५ @ 








^ ~ + 





-~--~~“~--~-~ ~~~ ~~~ ~~ ^. 


मार्यं 
(नान्योऽतोऽस्ति द्रण ८ बु° २३।७२३ ) इत्यादिशरुतिभ्यश्वाऽखाऽस्प 
सिद्धिः । चेतन्यं चाऽविरिष्टं जीविदवरयोर्यथाऽभिनिस्फुरिग्गयोरोप््म्‌ | 
अतो सेदामेदावगसाभ्या्मशस्वावगमः ॥ ४२ ॥ 


इुतथांऽशत्वावगषः- 


भाप्यका अनुवाद 


(नान्योऽतोऽप्त' ( इसे अन्य द्रष्टा नष्टौ है ) इयादि श्ुतिर्योसे यही अर्थ 
सिद्धदोतादै। जैसे अमि ओर विस्फ़खिन्वफी इप्णतामे कोषं विषेषता नष्टं 
है, एवं जीव ओर शरका चेतन्य अविरिष्ट दै । इससे भेद ओर भभेदेका 
ज्ञान होनेसे (जीव अंश 2 फेसा ज्ञान होता है ॥ ४३॥ 


जीर किससे जीव अंश दै एसा ज्ञान शेता दै- 


1 श, 1 


रत्वमरमा 
युक्तिमाह--येतत्यं चेपि । जीवः प्रैव, चेतनताद्‌, त्रवत्‌ इत्यथः ॥ ४३ ॥ 
रत्तमरमाका अनुवाद 
हत्यादिषे। जीव प्रष्टी है, चेतन दोनेसे, प्रष्मफे चमन, रेसा अं दै ॥*४१॥ 


~> 
प 


मन्त्रवणोच्चं ॥४४॥ 
प्दच्छेद्‌--मन्तरव्णीत्‌ , च | 


पदा्थोक्ति--च--भपि, मन्तरव्णात्‌--"पादोऽप्य विशव भूतानिः इति 
तेः { परश्वरस्याऽमिचाकरिपतांशो मूतरब्दवाच्यो जीव इति गम्यते ] । 
भापा्थ--ओर्‌ पादोऽत्य०' (स भूत--ग्राणी इसके एक पाद दै) 


व मतीत होत है कि सूतशब्दवा्य जीव दैर्वरका अविधाकर्पित 
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य्सय न्न्य न्व्य्व्य्यन्व्य्य्य्य्व्य्य्य्ण्य्य्य्य्च्च्चय्यः 
घ्य 


मन्त्रवणंशेतमथेमवगमयति (तावानख महिमा ततो ज्यायां पूरषः। 
पादोऽख सवां भूतानि त्रिपादस्याशतं दिषि, (छा ३।१२।६) इति । अत्र 
भूतशब्देन जीवभ्रधानानि स्थावरजङ्गमानि निर्दिशति, अर्दिसन्‌ सर्वभूता- 
नयन्यत्र तीर्थेभ्यः इति प्रयोगात्‌ । अशः पादो माग इत्यनर्थान्तरम्‌ । 
तस्मादप्यशलावगमः ।४४॥ 


कुतशथांऽ्त्वावगमः- 
माष्यक्रा अनुवादे 


(तावान०' (उतनी इस ब्रह्मकी महिमा है, इखसे पुरुष महत्तर दै, ठसका एक 
पाद्‌ सव भूत दै, इसके तीन पाद अश्तस्वरूप चोतनवान्‌ स्वात्ममें है ) यह 
मन्त्रव्णै भी उसी अर्थका बोध कराता है । य्दापर श्रुति भूतशब्दसे जीवश्रघान 
स्थावर जङ्धमोका निर्देश करती है, क्योकि “अदिसखन्‌० ८ वीर्थसे अन्यत्र 
सव प्राणिर्योकी अर्दिंसा करता हआ ) पेखा प्रयोग है । अश्च, पाद्‌, भाग ये 
एकार्थक ही शब्द्‌ है । इससे मी जीवक अं्ञसवका ज्ञान होता है ॥ ४४॥ 


आओौर जीव अश्च है, यह किससे ज्ञात होता है- 





रत्वप्रभा 


मन्त्रवर्णा । जस्य सहसरीर्षुषस्य तावान्‌ भपञ्चो महिमा विमूतिः, 
पुषः तस्मात्‌ भपश्चात्‌ ज्यायान्‌ महत्तरः । भूतानि देहिनो जीवा इत्यत्र नियाम- 
कमाह--अर्हिसन्निति । ती्थनि--श्ासत्रोक्तकमौणि, तेभ्योऽनयत्र सर्वप्राणि- 
दिसामकुर्वन्‌ त्रहमरोकमाप्नोतीत्यथेः । अत्र भूतच्ब्दस्य प्राणिषु भोगात्‌ 
सूक्तोक्तमनत्रेऽपि तथेति मावः । भूतानां पादत्वेऽपि अशतवं कुतः १ तत्राह-- 
अक्षः पादं इति ॥४४॥ 
रत्वभरभाका अनुवाद 


'मन्तव्ण्॑च' । इस दत शिरवाङे पुरुषका इतना भपव्--मदिमा अयत्‌ विमूति है, उ 
रपस पुरुष महत्तर दै । भूतानि- दे, जीव । इस विषयमे नियामक कहते दं~ अरिन्‌ 
इत्यादिसे । ताथ--अर्थात्‌ शास्त्रोक्त कम । उनसे अन्यत्र खव त न रमेवाला 
रह्मणोकू भात करता है, देखा अथे दै । यद भूतशब्द आणी अयुक्त दोनेसे तोर मन्त्रमे 
मी उसरी प्रकार ह, खा भाव दै । भूतो$ पाद होनेपर भी वे भव किस प्रकारै १ इसपर 


कहते दै-~“धशः पाद” इत्यादिसे ॥ ४४ ॥ 
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अपि च स्मयते ॥४५॥ 





पदच्छेद--यपि, च, स्मयते । | 
पदाथोक्ति--थपि च-किचच, शमेवांश्ो जीवलोके जीवमूतः सनातनः 
दति मगवदुगीताघ परमेश्वरस्य अविक्िताो जीव इति स्मर्यते । 


भपार्थ--ओर भमेवां्ञः०' (जीवटोकमं अविनादी जीव मेरा दी अश्च दै) 
इस प्रकार भगवदीताम परमेलरका अवियाकरिपत अदा जीव है, रेता क्ट गया द । 


माप्य 
ईषरमीताखपि चेरवरांशखं जीवस्य स्म्ते-ममेवांशो जीवलोक 
जीवभूतः सनातनः, (गी १५।७) इति। तस्मादप्यषस्वावगमः। यचृक्तयू- 
स्वामियृलादिष्येवेरित्रीक्षितव्यभावो रोके प्रसिद्ध इति, यदप्येषा रोक 
प्रसिद्धिस्तयापि शाघ्वात्‌ चत्रांशांशिस्वमीशित्रीधितन्यभावश्च निश्रीयते। 
माप्यका अनुवादं 

जीव दरवरका अर ६, पेसी स्पृति दै--“मभैवांशषः०' (सखसारमें जीवस्वरूप मेरा 

दी अशा, अतः सनातन ह); इसस भी अंश्त्वका क्तान होता दै। परन्तु यह जौ कहा 
ह कि स्वामी, सेवक आदिम ईशिदरत्व भौर शदित्तव्यत्व खोकमें प्रसिद्ध है । यथपि 
लोकम पेसा प्रसिद्धै तो भी यदा तो शस्त्रसे अश्चारित्व ओौर ईरिव्रत्व भीर 


~ ~ श 


रत्तममा 

जीवस्य पुरपघ्क्तमन्त्रोक्तभगवरदंमत्वे भगदृगीत।दाहरति सूत्रकारः-- 
अपि चेति । अययन्तभिननेशित्रीरितव्यमावमसिद्धेः ईितव्यजीवस्य कथमी- 
एवरांश्स्वमित्याशद्क्य कृल्ितमेदेनाऽ्पीरितव्यत्वोपपत्तेः जनन्यथासिद्धभिद शाकल" 
लादंशखमिव्याद--यचित्यादिना । जपाधिके वरस्य नियन्ृत्े जीव 


श््म्रभाका यचृवाद्‌ 


धपे मन्ध जीव भगवानु शषषपसे कदा गया दै इसमे सूत्रकार 
मगदताका उद्‌द्रण देते दं-*“भपि च” इत्यादि । भदयन्त भिप्न॒ईशिठृभाव 
भार दशितन्यभावके भसिद्ध दनेश शितव्य जो जौव ४, 
दोगा £ एसी आशक करफ श्रतित भेदसे ५ भक्षित 
अनन्यथसिदध जो थभेद गाघ्न ६, 
फषटते दै-- “यत्तु 


वद दैश्वरक। अश किस प्रक्र 
त्व उपपण द। सकता £, क्योकि 
प उसके चक्से जौचमें अशत प्रतीत टता दै रेषा 
श्या । परन्धे दंधरण्छा नियन्तृ भपाथिक ई, तो जीव दी 
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मध्य 
निरतिशयोपाधिसम्पन्नश्रेरवरो निहीनोपाधिपम्पननाञ्जीवान्‌ प्र्ास्तीति न 
किंचिद्‌ विप्रतिषिध्यते ।४५॥ 

अत्राह--नतु जीवस्येशवशंशत्नाभ्युपगमे तदीयेन संसारदुःसोप- 
भोगेनांऽशिन दैश्वरस्थापि दुःसिलं स्यात्‌, यथा लोके हस्तपादान्यतमा- 
ज्गगतेन दुःखेनाऽङ्गिनो देवदत्तस्य दुःखत्वं तदत्‌ । ततश त्माप्नानां मह- 
त्रं दुःखं प्राप्युात्‌, अता परं पूावश्थः संसार एवासित्वति सम्यग्‌- 
दशेनानथक्यप्रसङ्गः स्यादिति । अवत्रोच्यते-- 

मष्यका अनुवाद 

दैरितव्यभावका निदचय किया जाता है। निरतिशय ऽपाधिसे सम्पन्न शवर 
अस्यन्त हीन उपाधिसरे सम्पन्न जीर्वोपर शासन करता है, इसमे इछ 
विरुद्ध नदीं है ॥ ४५॥ 

यहां कहते है-जैसे टोकमे हाथ, पैर आदिमे से किसी एक अङ्गके दुःखसे 
अंगी देवदत्तको दुःख होता है, वैसे जीवको ईश्वरका घंज्ञ॒माननेपर उसके 
संसारदुःखके इपभोगसे अशी हैश्वरको भी दुःख होगा । इससे उस ८ ब्रह्य ) 
को प्राप्त हए जनोंको अत्यन्त दुःख प्राप्न ह्येगा, इसलिए पूववस्थावाडा संसार 
ही रहे यह श्रष्ठ है, इस प्रकार सम्यग्दैनके निरर्थक होनेका प्रसङ्ग आवेगा। 
इसपर कहते है- 

रत्म्रमा 

एव तन्नियन्ता किं न स्यादित्यत जह--निरतिशषयेति । नितरां दीनः शरीरा- 
धुपापिः, जज्ञानिको पषितारतम्यादीरोशितव्यग्यवस्था, न वस्तुतः । तदुक्त 
सुरेखराचर्यैः--¶रोशितम्यसम्बन्धः प्रतयगज्ञानदेजः । सम्यन्ञाने तमोध्वसता- 
वीडवराणामधीडदवरः” इति ॥ ४५ ॥ 

उत्तरसूत्रमवतारयति--अत्राहेति । रईसवरः ्वारदुःलेटैःली, अंरिलातः, 
देवदत्तवदित्य्थेः । ततः फं पत्राह--ततर्बेति । जानात्‌ स्ींचदुःखसमि- 

रतन॑भमाका अनुवाद 

उसका नियन्ता कथं न हो १ इसपर कदते दै--'“निरतिश्य इत्यादि । अत्यन्त दान शरीर 
आदि उपापि है । अ्ञनजन्य तारतम्यलते ई ओर दंशितन्यकी व्यवस्य दे, वह बस्त. 
नदौ है । सुरशवरावार्यने कदा दै कि--श्य ओर | सम्बन्ध ५ 
देतुसे दयता द ज्ञान होनेपर, भन्नानके नष्ट होनेपर वह इधराश्च भा 
भ स देते दै-“जनरा्” इलयादिसे । ईर अयने मरके दुनि दुः्ली 
द, अंशौ दने, देवदत्ते समान, पा भथ दै । इससे क्तम क्था भाया { इसपर कहते द 
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परकाशादिवन्नैषं पररः ॥४६॥ 

पदनच्छेद्‌--पकाशादिवत्‌, न; एवम्‌, परः । 

पदार्थोक्ति-[ यथा जीवोऽवियावेरावयात्‌ देदा्यास्ममावमिव गतस्त- 
कृतेन इ खेन दुःखी अहम इति मन्यते ] नेवं परः--दशवर एवं न; भरकागादि 
वत~ यथा वौर्धन्धरमसो वा प्रको नमो भ्याप्य वर्तमानो वृक्का 
पाथिङ्कृतवक्रमावमिवापन्नोऽपि न वस्तुतः वक्रमावमाप्यते तद्वत्‌ [ जीवोऽपि न 
परमार्थतो दुःखिलममिमन्यते । ] 

भापा्थ- जसे जीव अविचाके अविदासे देदहाममावको प्राप्त दोक ठेह- 
जनित दुःखसे भष दुःखी हः ठेस मान वैटता दे, वैते परमप्मा दुःखी नीं होता । 
जैसे सूय ओर चन्द्रमा का प्रकाश आकाशको व्याप्त करके स्थित मी वक्रका् 
आदि उपाधिसे वक्रता को प्राप्त इ जैसा मतीत दोता इभा भी वत्तुतः वक्रनाको 
राप नदीं होता, वषे दी जीव भी वस्तुतः दःखित्वक्रा अमिमानी नदीं होता दै । 


-~-~----------------------~----~-~--------~---------- ----~-----~ 


यथा जीवः संसारहुःखमनुभवति नैवे पर ईउ्वरोऽतुभवतीति प्रति 
जानीमहे । जीवो ह्विचावेशवका्‌ देहादयात्मभावमिव गला तत्कृतेन 
दुःखेन दुःख्यहमित्यविघ्यया कृतं दुःखोपभोगममिमन्यते, नवै परमेऽ्वरस्य 
भाष्यका अनुवाद 
जेखे जीव संसारठ्प दुःखका अनुभव करवा दै, वसे परमेश्वर टुःखका 
अचुभव नदीं करता दै, एेसी प्रतिना करते है । क्योकि जीव अविद्याके 
आवशेके वरस देदा्यारमभावको मानों प्राप्न ह्यकर तच्छृतटःखये “अहं 
दुःखी" (मे दुःखी रह) इस प्रकार अवियाश्न दुःखके उपभोगक्रा अमिमानी 








रत्नमरमा 
भाप््यपक्षया संसारो वरम्‌, तत्र स्वदुःखमात्ानुमवादि्यः | नैवं पर इति भरति 
विमजते--यथा जीव इति ! देवदत्तदछन्ते रारि कामकर्मरूपदःखसामग्रीमच- 


छपाधः तदभावात्‌ नेश्वरस्य दुःसितवराप्िः । उक्तम्चैतदभेदेऽपि विम्बमतिविम्बयो 
रत्वथमास्ा अनवाट 


४ 9) 

ततश्च इत्यादिष 1 ज्ञाने चर्वाशदु ख खमि प्रा्ठिकौ खपिक्षासे ्चघ्ार्‌ श्रेष्ठतर है, क्योकि 

ध स्वदु 1 अलुभव दाता इ, पचा अर्थे हे! श्वं परः इस सूत्रभागसे अ्रतिङ्गा 
द. या जाब इत्वादिे । देवदत्तके षन्तम रान्ति, काम ओर कम्य दुःखा 

खामध्रीका दोना, यइ उपाधि है! ईर्म उनका 


मभाव दोनेसे दु चिन्व्रौ प्रा्निचहीद) 
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बाष्य 

देहायात्मभावो दु\खाभिमानो चाऽस्ति । जीवस्याऽप्यविाढृतनामरूपनि- 
बत्तदेहेन्दरियाघुपाध्यविवेकभ्रमनिमित्त एव दुःखाभिमानो न तु एरमा्थि- 
कोऽस्ति । यथा च स्वदेहगतदाइच्छेदादिनिमित्ं दुःखं तदभिमान्रान्त्याऽ- 
नुमवति तथा पूत्रभित्रादिगोचरमपि दुःखं तदमिमानरन्त्येवाऽनुभवल्यह- 
मेव पूत्रोऽ्मेव भित्रमित्येवं स्नेहवशेन पुत्रमित्रादिष्वभिनिविशमानः। 
ततश्च निधितमेतदवगम्यते--भिथ्यामिमानस्रमनिमितच् एव दुःखानुभव 
इति । व्यतिरेकदशेनाचैवमवगस्यते । तथा हि--पुत्रभिनादिभस्सु बहुषु- 
पविषटेषु तस्सस्बन्धाभिमानिष्वितरेषु च पुत्रो सतो मित्रं ृतमित्येवामाद्ु- 
दवोषिते येषामेव पूत्रमित्रादिमखाभिमानस्तेषामेव तननिमिततं दुःखयुस्पधते, 

माष्यका अनुवाद 

होता है, इख प्रकार परमात्माका देहादि आत्मभाव या दुःखाभिमान नकं 
है। जीवका मी अविद्यासे कटिपित नामरूपसे नित्त देहः, इन्द्रिय उपाधिं 
अबिदेकभरमसे उतपन्न हभ ही दुःखामिमान है, पारमार्थिक दुःखामिमान नदीं है 
जैसे पुरुष अपने देको प्राप्त हृए दाद, छेदन आदिखे उत्पन्न दुःखका उस 
देके अमिमानकी भ्रान्तिसे अनुभव करता दै, वसे दी स्नेदवश्च पुनर, मित्र 
आदिमे अभिनिवेश करता हआ शष दी पुत्र ह" ^ ही मित्र हू" इस्यादिरूपसे अचुभव 
करता है । इससे यह्‌ निधित सम्ञा जाता है कि सिथ्याभिमानका मही 
दुःखाुभवका निमित्त है । ओर व्यतिरेकके द्शैनसे भी रेस दी समन्चा जाता दै, 
से पुत्र, मित्र आदि परिवारवाठे, उनमें पुत्रत् आदि सम्बन्धका अभिमान रखते 
हँ जौर जो उक्त खम्बन्धका अभिमान नहीं रखते देखे अनेक छोग बेठे दो, वापर 


रत्मभा 
व्यवस्यति भावः। दुःखस्य भ्ान्िकृततव परपञ्चयति--जीवस्यापील्यादिना । 
आन्तौ सत्यां इःखमित्यन्वयञुक्त्वा आन्स्यमावे दुःलामावदर्चनाचच अ्न्तिष्तं 
दुःखमिति निश्चीयते इस्याह-- व्यतिरेकेति । इतरेषु--अभिमानशू्ेषु इत्यथः । 
रत्नमरमाका चनुवाद 
अभेद दोनेषर मी यह कदा गया दै कि बिम्ब योर प्रतिविम्बमे धर्मैकी व्यवस्था दै, ( 
माव है । दुःख श्रन्त्ठत दै, पेखा विस्तारे कहते है--“जीवापि इयादिसे । भान्ति! 
दुः होता दै, एेखा अन्वय कहकर भान्तिके अभावे दुः भभावच दशन हने इल 
जानि हे" देवा निय दता दै, देखा कत “तिरेक” किते । इत 
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भाष्य 


ताभिमातहीनानां परिवाजकादीनाम्‌ । णतश्च छीकिकस्याऽपि पुसः सम्य 
ण्दर्नार्थैवं दम्‌, कित विपयशून्यादारमनोऽन्यद्स्त्वन्तरमपर्यतो 
तिलचेतन्यमात्रखस्पस्येति । तर्मानास्ति सम्यग्दशेनानथकयसङ्गः | 
प्रफाशादिवदित्ति निद्ीनोपन्यासः। यथा प्रकाशः सौरधान््रमसो बा 
वियद्‌ व्याप्याऽतिष्ठमानोऽङ्शुटयादुपाधिसम्बन्धात्‌ तेष्वृवक्रादिभावं 
प्रतिपधमानेषु तत्तद्धावमिव प्रतिपद्यमानोऽपि न परमाथतस्तद्धावं प्रतिपद्ये। 
यथा चाक्राो घटादिषु गच्छसु गच्छननिव विभाव्यमानोऽहि न परमा 
थतो गच्छति, यथा चोदश्षरावादिकम्पन।त्‌ तद गते घरयैग्रतिविम्ये कम्पमानेऽ- 
पिन तदान प्यः कम्पते, एवमविचाप्ररयुपस्थापिति बुदधशादयुपहिते जीवा. 
भाष्यक्रा अनुवाद 
जिनको पुत्र, मित्र आदिका अमिमान है, अभिमानरहित संन्यासियोको नीं होवा ै। 
इससे छौकिक पुरुपका भी सम्यकूदरौन सार्थक होता दीखतां दै, तो विषयशूल्य 
आत्माखे अन्य--दृखरी वस्तुको नदीं देखनेचाछे, नित्य चैतन्यमान् स्वरूपका घम्यक्‌ 
द्रौन साक हो, इसमे कहना दी क्या है ? इससे सम्यक्‌दरीनकी निरथैकता नष 
है । भ्रकाञ्चादिके समान" यह दृष्टान्तका कथन है । जैसे सूयै या चन्द्रका प्रकाश 
आकरारको व्याप्रकर स्थित भी अङ्कली आदि उपाधिके सम्बन्धे छलुभाव, 
वक्रभाव आदिको प्राप्त दोनेपर तद्धावके समान प्राप्त भी प्रमाथैरूपसे तद्रूप नदी 
होता दै अथवा जैसे षटादिके जानेपर आकाश जाता हइभासा जात होता है, तो भी 
वस्तुतः वद्‌ जाता नदीं है अथवा जसे जछपात्रफे कम्पनसे सूय प्रतिविम्बके 
कांपनेपर भी सुय नदीं कोपता दै, इसी प्रकार अबिद्यासे उपस्थित बुद्धि आदि 





रतनपरमा 

जीवस्याऽपि सम्यश्नाने दुःसामावो इष्टः, किम वाच्यं॑नित्यसर्वजञेदवर्येत्याह-- 
अतस्चेति । एवमेरित्वहेतोः सोपाधिकतवमुक्त्वा योंऽशी स वस्तुतः खांशधर्मवा- 
निति व्याधि स्थरे व्यमिचारयति-काशादिवदिति । वप्ठतः लांशदुःवि- 


रत्रपरमाका अनुवाद 
अमिमानच्यलयेमिं = {~ अर्थ € [य जीवक खनेम 

५ ~ “साअ द) सम्यग्‌ नान होनेपर जीवकरे भी दुःखका अमाव दे 
जाता ठ» ता नित्य, वज्ञ ईश्वरके दुःखका यभाव 


भाव चो, इसमे कना ही क्या दै ए देखा कहते 

दै--“अतश्व" इत्यादिवे । इस भकार अंशत्वं हेत सोया ष ६ जशी 
दै, बह अपने धश धर्मवाद ९१ भग्र जित्व हदु सोपायिक दै, दे ककर जो जं 
४ 1 ८, ईस ग्याततिका तीन स्थेम व्यभिचार देते दै “काश- 
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माप्य 
स्ये दु,खायमानेभप न तदवानीदवरो दुःखायते । जीवस्यापि तु दुभ्ल- 
परा्निरविद्यानिमित्तवेत्युक्तम्‌। तथा चाऽवियानिमित्तजीवभावन्युदासेन बरह- 
स प्रतिपादयन्ति वेदान्ताः 'तच्चमसि' इत्येषमादयः । तस्मा- 
न्नास्ति सवेन दुःखेन परमात्मनो दुःसिखप्रसङ्गः ॥४६॥ 
भाष्यका चनुवाद 
उपहित जावरूप अंशके दुःखी होनेपर भी अंरी इश्वर दुःखी नदीं होतादै । भौर 
जीवको दुःखकी प्राप्ति अविद्यारूप निमित्तत ही होती है, एेसा कहा जा चुका दै । 
इसी प्रकार "तत्वमसि" ( वहतू है ) इयादि वेदान्त अविधानिमिन्तक जीवभावका 
निरसन करॐे जीवके ब्रह्मभावका दी प्रतिपादन करते है । इससे जीवक 
दुःखे परमात्मामें दुःखित्वका प्रसङ्ग नदीं है ॥ ४६ ॥ 
रत्नमरमा 
त्साध्यस्य देवदत्द्ान्ते वेकस्यमप्याह--जीषस्येति । कलिपतदुःसित्वसाध्व 
तु आन्त्यायमावादीदवेरे नाप्ती्यक्तम्‌ । किञ्च, जीवस्थेश्वरध्य वा वस्तुतो दुःखित्वा- 
नुमाने न युक्तम्‌, आगमनाधादित्याह-तथा चेति । दुःसित्वे तदृभावोपदेशो न 
स्याद्‌ इत्यथः ॥४६॥ 
रत्तमभाका अनुवाद 
दिवच” इत्यादिसे। वस्दुतः स्वाशडुःखित्वरुप साव्यका देवदतत-द्न्तम वैक्य भी कते है- 
“जीवस इत्यादिसे । कल्पित दुःखित साध्य तो ईंधरमे नष है, वयोर भान्ति भादि 
अभाव्‌ ह, देषा कहा गया हे । इरे या जीवे वास्तविक दुःित्वका अनुमान युक्त नही है, 
कयो भागमा चाध है, दसा कहते है--“तथा च" इादिषे ! यदि जीन दुः्लौ शे तो 
उसका बरद्मभावरूपसे उपदे नदी दोगा ॥ ४६ ॥ 


स्मरन्ति च ॥४७॥ 

पदच्डेद--स्मरन्ति, च । 

पदा्थोक्ति- च-अपि, स्मरन्ति-- तत यः परमासमाऽतौ सर नित्यो 
निर्मुणः स्पतः । न रिप्यते फरेशवापि पद्यपत्रमिवाम्भस्ता ॥ हत्यादिना म्यासादय 
हरस्य सांसारिकटुःखास्पितव प्रतिपादयन्ति । 

भाषा्थं-- ओर ।तत यः०' ( जीव जीर परमात्मामेसे जो यह्‌ परमातमा दै 
बहु निलय शौर निरण कहा गया है, जेस कमरुका पत्ता जके संच॒ष्ट नही होता; 
ते ह बह धर्म-भवह क ओर उनके फलस लित नह होता ६ ) इरित 
व्यास आदि ईम सांसारिक दुःौका स्पशे नही दै, टेसा प्रतिपादन कत्ते है । 

१९१ 
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ऋ. 


र्मरन्ति च व्यास्तादयो यथा जवेन दुखेन न परमातमा टुःखायत 
इति- 
[8 ^~ 0 
तत्र यः प्रास्मा हि स निलयो निशुणः स्मृतः । 
न हिप्यते फ़रेश्वापि पद्ययत्रभिवाम्भसा ॥ 
ओ ४० 
कमस्मा खपरो योऽसौ मोकषबन्धेः स युज्यते । 
स सप्रदशकेनापि रक्षिना युस्यते पुनः ॥।' इति । 
चशब्दात्‌ समामनन्ति चेति चाक्यदेषः । (तयोरन्यः पिष्यरं खाः 
भाण्यका भनुवाद 
व्यास आदि कते दै कि जीवक दुःखसे परमात्मा दुःखी नदीं हेता ६ै- 
“तत्र यः परमारमा०” ( उने ( जीव ओौर परमात्मामें ) जो परमात्मा दै बह 
निद निगुण कह गया दै वह कम करोते रिक्च नीं हता है जेषे कमख्का 
पत्ता जरसे चिप्र नदीं होता है। ओौर जो कमौत्मा (कमीश्रय जीव) अन्य है वह 
मोक्ष ओर वन्धे युक्त होता दै। ओर वह सतरद रारिसे भी जुड़ा इञ 
है । ) च-शृब्दसे समामनन्ति ( ओौर श्रुहियां कदती दँ ) रेखा वाक्य देप है । 
(तयोरन्यः०' ( ऽन दोर्नोमिं से एक खवाटुफल खाता दै, दूखरा खाये विना 





रत्तमभा 


समृल्याऽपि अनुमानं वाध्यमिव्याह-- स्मरन्ति चेति । सूत्रं व्याच--्मर 
न्तीति । तत्र--जीवपरयोरमष्ये। कमीरमा--कर्मीश्चयो जीवः। दशञेन्दियाणि प्च 
प्राणाः मनो ुद्धिर्चेति सपतदशसंस्याको राशिः रिकम्‌ । सूत्रे चशब्दः श्रुतिसमुचयाये 
इत्याह--चशब्दादिति । यथाऽऽदित्यः परकादयदोषै रिप्यते, तथेवयर्थः । यतो 
बाह्य; असङ्गः, तस्मात्‌ न छिप्यते । एवमंशचितवङृतमीदषरे दोपं निरस्यांऽच इत्युक्त, 
तत्वभमाका नुवाद 

ह कः स्मरन्ति" इत्यादि । तत्र-जीव जौर परमात्मके वीच । कर्माभरय-- 
क प्रच शरण, मन, सुदि इख परकरारकर सतरद खङ्र्यावाला राति लिह द । 
भये दोपि लि घसुचयके लिए द, पवा उदते दे-- “चशब्दात्‌ इत्यादि । जैवे मादित्य 
रोता ट । दस प्रकार नह दता दे, क्से, पा अयं दे । चकि वाद्य य॑ 2, बतः क्प नदी 
ल र छर्म भंशिलक्रत दोपक्ा निराकरण करके "अंश इव" दसय उक्त जीवक्ा 
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माव्य 


स्यननभनन्यो अभिचाकसीति' (इवे ४।६) इति । "एकस्तथा सर्वभूतान्त- 
रात्मा न छिप्यते लोकदुःखेन बाह्यः" (क० ४।११) इति च ॥४७॥ 
अन्राह--दि तरेक एव सर्वेषां भूवानामन्तरातमा स्यात्‌ कथमलुज्ञा- 
परिहारो खातां लौकिक वैदिकौ चेति। नञ्च चांशो जीव ईवरस्ेयुक्तस्‌, 
तद्मेदाचाऽनुज्ञापरिहारो तदाश्रयावव्यतिकीर्ाुपपयेते किमत्र चोचते 
इति । उच्यते नैतदेवम्‌ । अर्नंशत्वमपि हि जीवस्याऽमेदवादिन्यः भरुतयः 
प्रतिपादयन्ति (तत्युष्टा तदेवानुप्राविशत्‌! (त° २।६।१), (नान्योऽतोऽस्ति 
द्रष्टा" ° ३।७।२३), मृत्योः स मस्युमाप्नोति य हहं नानेव पर्यति' 
इ° ४।४।१९), (त्वमसि (छा ६।८।७) (अह बरह्लास्मि' (° १।४।१०) 
माष्यका यनुवाद 
केवर देखता रहता है ) “एकस्तथा० ( वैसे एक सब भूर्तोका अन्तरात्मा असङ्ग 
ईश्वर ोकके दुःखसे छित नदीं होता है ॥४७] 
यहां पूर्वपक्षी कहता है--यदि सब भूतोंका एक ही अन्तरात्मा हो तो, 
लौकिक ओर वैदिक अवुज्ञा भौर परिहार कैसे होंगे ? परन्तु जीव 
दशका अश्च है देखा कहा जा चुका है, अतः अश्विश्ञेषसे तजिमिन्त अव्यतिकीर्ण 
अयुक्ञा ओर परिद्ार उपपन्न होंगे, (इसि ) यहां शङ्का किस तरह 
करते हो ! कहते है--यह देखा नदीं ै, क्योकि अभेद्‌ प्रतिपादक श्रुतियां 
जीवको अनश्च कहती है--तत्खष्क०' ( उसको दपन्न करके समे ही अनु- 
प्रवेश किया ) (नान्योऽतोऽस्ति ( इससे अन्य द्रष्टा नदीं है ) “ृत्योः स°' 
(जो यहां भेद देखता है वह सत्यु-परम्पराको भ्राप्तः होता है ) 'तत्त्वमसि' 
(वहतु है) अष्टं ब्रह्मास्मि" (मै ब्रह्म हं ) इस प्रकारकी श्ुतियां ह । परन्तु 
न्न -- = नवा ~ 
ओीवस्यांसत्वं देहादयपाधिकमिति सुटयिदुमत्यन्तखरूपेक्यमादाय आक्षिपति-- 
अत्राहेत्यादिना | कर्थं तर्हि दस्यन्वयः 1 तदृमेदाद्‌-अशमेदात्‌ | निरवयवनरह्मणो 
ुस्यांशो न सम्भवतीति वदता सिद्धान्तिना भेदो नासतीसुक्तं भवति, 
रत्लभमाका यनुवाद [ता 
सशत्व देहादि उपाविज्कत दै, इका स्पष्टीकरण करनेके किए अत्यन्त स्वङयेवयको 
करते है-- “भ्रा” इत्यादि ! तो किस तरद, एसा अन्वय हे । द्धदाद्‌-- भके भदस । 
निरवयव ब्रह्मा सुख्य अंश नदीं हो सकता दै, इष प्रकार कुनेवले पिद्धन्ती दवारा भेद 
नक्ष ह, देखा कदा जायगा, भेदे अभावमे अश्ोऽदित्वका अभाव हत्या, अतः अदुन्ञा इत्याद 
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ननन यव य्य 
न ५ व्क्क कक ^ ^ (~~ ~ 7-५-५9. 
॥ 
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माप्य 
इयेवलातीयकाः। नच मेदामेदावगमाभ्यार्मशखं सिद्रधतीरयकतम्‌ । 
स्यादेतदैं यद्वमावपि भेदाभेदौ परतिपिपदयिपिती खाता, अभेद एव 
लत्र श्रपिपिपादयिपितो बहमात्मलम्रतिपत्तौ पुरुपाथेसिद्धेः । स्वमावप्ा्स्‌ 
भेदौ ऽनूधते । न च निरवयवस्य ब्रह्मणो युर्योऽशो जीवः संभचतीदयक्तम्‌ । 
तसमात्‌ पर एवैकः सर्वेषां भूतानामन्तरास्मा जीवमावेनाऽवस्थित इयतो 
यक्तव्याञनु्नापरिहदासेपपत्तिः । तां व्रूमः- 


माप्यका अनुवाद 

्ेद भौर अभेद्के अवगमे अङत्व सिद्ध योवा द, ठेसा कदा गया है । यदि भेद 
जओौर अभेद दोनोका प्रतिपादन करना इट होता, तो पेखा ददो सकता, पर्नतु 
अभनेदका ही यहां प्रतिपादन करना इष्ट दहै, क्योंकि ब्रद्यात्मत्वकी प्रतिपत्ति ोनेपर 
पुरुषार्थकी सिद्धि दहै, भेद तो खभावभाप्त है, अतः अनुवाद किया जावा दै] 
ओर निरवयव व्रह्मा अुख्य अश्च जीव नीं दो सकता दै एेखा कहा गया है । 
इसलिप,एक परमात्मा दी सव भूतोंका अन्तरात्मा जीवभावसरे स्थित दै । इस 
कारण असुन्ना मौर परिदारकी उपपत्ति कटनी चाहिए । उसको कहते दै-- 





रत्यत्रभा 


मेदामबे चांशांश्षिखामाव(दनुक्ञादिमेदव्यवहारानुपपत्तिसियक्षिपाभिप्रायः ॥४७ ॥ 
रत्नभ्रमाक्रा अनुवाद 
भेदन्यवदार कौ अनुपपत्ति येगी, एसा अक्षिपका अभिप्राय द ॥४५॥ 


अुङ्गापरिदारो देहसम्बन्धाञ्ञ्योतिरादिवत्‌ ॥४८॥ 
पदच्छेद्‌--गनुक्ञपरिदयरौ, देहसंबन्धात्‌, ्योतिरादिवत्‌ । 


पदथोक्ति--मनुक्ञापरिहारो --मित्रं सेव्यम्‌" खत्रवः परिहर्तव्याः, इति 


विधिनिषेधौ [ सवैत्रास्मनोऽलण्डैकरसत्रेऽपि ] देदसम्बन्धात्‌-देहतादाल्य- 
सम्बन्धात्‌ सगच्छेते, 


परि  ज्योतिरादिवत्‌--यथा अगनेरेकत्वेऽपि दमश्चानसम्बन्ध्यभिः 
दर्तव्यः भवति, नतर्‌ः; तद्‌वदात्मापि | 


भापाथ--मित्रका सेवन करना चाहिए, शन्रभो दूर्‌ रहना चिप इस 
प्रकारके विधि ओर निषेध सर्वत्र 


१.१९ व्र आत्मके अखण्डेकरस दोनेपर भी देदके साय 

र हण शते 6 । जसे अग्निक एक दोनिर भी ईमशानकी 
भन्य्‌ ञ्‌ भ्‌ 1 ह ट, 3 

समदना चाष्टिए । यां परिहरणीय नही द भत दी यहांपर भी 
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भाष्य 
(ऋतौ भार्याुपेयाद्‌' इत्यचुज्ञ । शुङ्गनां नोपगच्छेत्‌ इति परि- 
हारः । वथा अग्नीषोमीयं पशुं संज्ञपयेत्‌ इत्यनुज्ञा । न हिंस्यात्सवां 
भतानि, शति परिहारः । एवं रोकेऽपि "मित्र्ुपसेवितच्यभ्‌' शयलुज्ञा । श्घ्ः 
परिदर्तन्य' इति परिहारः । एवंप्रकारावसुज्ञापरिहारवेकत्वेऽप्यात्मनो देह- 
सम्बन्धात्‌ स्याताम्‌ । देहैः सम्बन्धो देहसम्बन्धः । कः पुनरदेहसम्बन्धः १ दे. 
हादिरयं संधातोऽहमेवेत्यास्मनि बिपरीतप्रत्ययोरयत्तिः । दृष्टा च सा सर्वैः 
भाणिनामदं गच्ाम्यहमागन्डाम्यहमन्धोऽहमनन्धोऽहं मूढोऽहममूढ 
इतीत्येवमात्मिा । न्यस्याः सम्यग्दशंनादन्यजनिवारकमस्ति । ्राक्तु स- 
माष्यका अनुवाद 
(छते मा्यासुपेयात, (तुमे भायीका प्रसङ्ग करना चाहिए) यह अनुज्ञा है । 
शुरवङ्गनां नोपगच्छेत्‌ः ( गुरुकी खीके साथ प्रसङ्ग नदीं करना चाहिए ) यह परि- 
हार ह । "अग्नीषोमीयं पञ संज्ञे" (अभ्निषोमीय पडका बध करना चािए ) यह 
अनुज्ञा है, “त हिस्यान्‌ सवा मूतानि' (किसी मी प्राणीकी दिसा नहीं करनी चादि 
यद परिदार है। इख प्रकार छोकमे भी 'मित्रुपसेवितन्यम्‌! ( मित्रका सेवन 
करे ) वह अनुज्ञा है भौर शग्ुः परिहतैव्यः' ( शरु का याग करे ) यह परिहार 
ह । इस प्रकार अनुज्ञा शौर परिदार आत्माके एक होनेपर भी इसके देहसम्ब- 
न्धसे होगे । देहके साथ सम्बन्ध - देहसम्बन्ध है । परन्तु देहबन्ध क्या ह १ 
यह्‌ देहादि स्नाव वं दी ह" इ प्रकार आत्मामे विपरीत भरययकी इत्ति देह- 
सम्बन्ध है यह सब प्राणिर्योको दोती है-शरँ जाता ह, भे आता, पै अन्धा 
ह, (ते अन्धा नदी है, भ मूढ दहै, तै अमद ह" इयादि रूपे। इसका निवारक 
यथार्थ ज्ञानको छोडकर अन्य नदीं है, सम्यक्‌ दशैनके पूर्व यह रान्ति सव प्राणिमि 
रलगरमा | 
त वयं भेदस्याऽस्ं नरश््वत्‌ ब्रूमः, किन्त मिथ्यात्वं बदामः | तथा ५ 
दहावुपधिभेदेनांऽशजीवानामानरहमनोधात्‌ कटिपतभेदाद्‌ मदन्यवहारोपपपिरिति 
सते समाषरे--तामित्यादिना । नल॒अन्ते कुतरिचिदृत्ता व्यवहारः 
विच्छेदः स्यादित्यत आह-न ह्यस्या इत्यादिना । रतता--सन्तता, विशेषः 
रत्नश्रमाका यनुबाद 

हम नरश्याढे समान भेदक जसता नदीं कहते है, किन्तु मिथ्यात् कहते द । इरिए देद 
जादि उपाथिकेभेदसे अशचरूप जीवक ब्रह्मज्ञान होने तक कल्पित मेदस भदक व्यवहार च 
उपपत्ति होगी, दा स्स खमाधान श्रते इ--“ताम्‌” इत्यादि । मरनदु अन्तिकं ५ 

कारणव निदृक्ति हने व्यषदारका लोप भरुक होगा ¢ इसपर कते ६ न्य 


९५२४ पदयघूत् [भर श 
~ 
ध माप्य | 
म्यग्दर्नात्‌ प्रवतैषा भ्रान्तिः सर्वजन्तुषु । तदेवमवि्यानिभित्तदेहाटुपाधिः 
सम्बन्धढृतादिशेषादेकातम्याभ्युपगमेऽप्यलुज्ञापरिहा राववकरप्येते । म्यः 
गद्िनस्व्व्गापरिहारनर्थक्यं प्रापम्‌ , व; वस्य कृताथलाचियोग्यला- 
हुपपत्तेः । हेयोपादेययो्हिं नियोज्यो नियोक्तव्यः स्यात्‌ । आत्मनश्छ- 
तिरिक्त हैयश्पादेयं चा वस्त्परयन्‌ कथं निथुज्येत । न चाऽऽत्मासमन्येव 
नियोज्यः स्यात्‌ । शरीरव्यतिरेकदश्चिन एव नियोज्यमिति चेत्‌ , न 
तस्संहतल्राभिमानाद्‌ । सत्यं व्यतिरेकदरिनो नियोज्यतवं तथापि व्योमा- 
दिष्‌ देहा्संहतत्रमपर्यत एवात्मनो नियोल्यस्वाभिमानः । नहि देहा- 
माष्यक्रा अनुवाद 
संतत है। इस कारण अविद्यानिभिन्त देहादि उपाधिके सम्बन्धे क्रिये गये विरोष 
दवाय एकात्माके खीकारमे मी अनुज्ञा ओर परिदारका सम्भव दहै । तव सम्य. 
वदक्षीके अबुन्ञा जौर परिदार निरथक दोगे ! नदी, क्योकि वह कृताथ होने. 
सरे नियोभ्य हो यद युक्त नदीं है, इसलिए कि देय ओर उपादेयमें नियोज्यका 
नियोग करना चाहिए, परन्वु असमासे भिन्न हेय ओौर उपादेय वस्तुको नही 
देखता हुआ बह किस प्रकारसे नियुक्त होगा ? आत्मा आस्म दीं नियुक्त 
दो; यह्‌ युक्त नदीं है । शरीरस आत्मा भिन्न दै, एसे ज्ञानवाखा दी नियोञ्य होगा, 
दसा कहो तो यह युक्त न है, स्योकि आत्मा देदादिका सद्वात दै, एेसा अभिमान 
है। आमा दहसे व्यतिरिक्त है ेसा जाननेवाखा नियोज्य है यह दीक दै, 
तोमी आकाश आदिके समान देदादिसे आत्मा असंहत है, एेसा जिसको 











रत्नमभा 
भेदः; अनियोञ्यत्वाद्‌ बरहविदः शासखानथैक्यमिष्टमित्याह-न तस्येति । 
निमोगविषयद्वेतामायादास्मनि यसताध्ये नियोगातुपपतत बरहमविननियोज्य इत्यः । 
नु आयुष्मिकपारेतके कर्मणि देदमिननत्मविवेकिन एवाधिकारो वाच्यः, तथा च 
नहित नियोज्यः, विवेकिलात्‌; क्माधिकारिवदिति रद्ते-शरीरव्यतिरेकैति । 
रत्नभरभाका अनुवद्‌ 
ह्या । मतता--संतत अयात्‌ विस्त । विशेषः --भेद । बहना नियोज्य 
न दोनेसे पहलकी निरथक्ता इष दे, खा ऋते है--“न तस्य इत्यादिसे । निंयोगके 
किय दूतक अमावस असाध्य आत्मे नियोगी अनुपपात हेनिसे ब्रह्मवेत्ता नियोजय 
7९ 2 पवाअय दे 1 परन्तु आसुभिक फलके छरण कमे दे भिन्न आत्मा जागनेवाठेका 
दी भभिकार्‌ दे, इपर ब्रहे्ता नियोज्य है । विवेकी दोनेसे, कमाधिकारके समान, रषौ 


ह) 
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साष्य 


दरहतत्वदरिनः कप्यचिदपि नियोगो दः । किपुतेकासम्यदक्चिनः । 
म च नियोगाभावात्‌ सम्यण्दरिनो यथेष्वे्टाप्रसङ्गः । सर्वत्राभिमानश्यैव 
भवर्तकलादभिमानाभावाच सम्यण्दशचिनः । तस्माद्‌ देहसम्बन्धादेवालज्ञा- 
परिहारो, ज्योतिरादिवत्‌ । यथा ज्योतिष एकसेऽप्यमिः ऋव्यात्‌ परि. 
हियते नेतरः । यथा च प्रकाश एकस्यापि सबितुरमेण्यदेशसम्बद्धः परि. 
ाष्यका भनुवाद 
ज्ञान नदीं है, उसको दी नियोज्यत्वका अमिमानदहै। देह आदिसे आमा 
भसंहत है, रेसे ज्ञानवाले किसीका भी नियोग देखनेभे नदीं आता, तो 
एकात्मद्शीका नियोग कैसे हो सकता है ? यदि कोई कटे कि नियोगके न रहनेसे 
सम्यग्द्ीको यथेष्ट॒चेष्टाका प्रसङ्ग आवेगा, यह युक्त नीं है, क्योफि सर्वत्र 
अभिमान ही प्रवर्तक है ओर सम्यग्दर्षीको अभिमान नदीं है। अतः देहके 
सम्बन्धसे दी अनुज्ञा ओर परिदार होते ई, ज्योति आदिके समान । जेसे 
व्योति एक दहै, तो भी क्रव्याद्‌ अप्निका परिहार होत्ता है, अन्यका 








रत्रभमा 
परोक्षविवेकस्याऽपरोक्षभ्रमाविरोषित्वात्‌ कर्मिणो देहामेदभरमोऽस्ति, तथा च अम 
उपाधिरिति परिहरति- नेत्यादिना । यथा ग्योम देहाद्‌ भितं तद्वदहमिल्य- 
प्रयतः आन्तस्येत्यथः ।' ब्रह्मवित्‌ न नियोज्यः, अभ्रन्ततवात्‌ , सुदुप्वदित्याह-- 
नहीति । देहादिषु असंहततद्थिनः--रहतत्वद्ैनशूःयख--मेदभान्तिरदि- 
तख, सुषुपध्येति यावत्‌ । अङ्ञस्यापि आन्त्यभावकाले नियोज्यत्वं न इषटभू, किष 
वाच्यमास्मविंद इत्यथैः । अनियोऽ्यतवे बाधकमाश्द्क्य परिहरति--न वेति । 


रत्नपरमाका अनुवाद 


राद्धा करते ह-“शरीरग्यतिरेक” इत्यादिसे । प्रोक्ष विवेक अपरोक्ष मका विरोधी नदीं है, 
अतः कमीका देहके खाथ अभेद भम दै, इदलिए भ्रम उपाधि दे, इसका परिदार करते है- 
“न, इत्यादिसे । जे काञ्च देसे भिन्न दै तद्वद “अदम्‌! इसको नदीं जाननेवाले 
भ्रमीक्षो, एषा अथं दै । ब्रह्मवेत्ता नियोज्य नदी है, अश्रान्त होनेसे, सुषुप्के समान, एसा 
कहते है--““नदि इत्यादिसे । अथा दे्ादिमें अशदतत्वद्शौ ओर संदतत्वदश्चेनद्ल्य 
मेदभरान्तिरदित रथात्‌ सुघुप्का, देखा निष्क दै । श्रान्तिके अभावकारमं अन्ञको भी नियोज्यत्व 

ीदैतोपि किए कहना ही क है १ रेखा भाव है । अनियोज्यत्वमे बाधककी 


दष्ट नदीं है तो फिर आत्मवेत्ताके त 
आशङ्धा करके प्रिष्ार ऋरते दै--“न च” इत्यादिसे । विषयके वंशा्यस जानकर ए - 
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दियते, नेतरः श्वचिभूमिष्ठः। यथा भौमाः प्रदेशा वजवेदयाद्य 
उपादीयन्ते, भौमा अपि सन्तो नरकठेवरादयः परिदियन्ते । यथा पत्र 


रीपं मां पतितया परिगते, तदेव जायन्तरे परिवञ्य॑े, तद्वत्‌ ॥४८॥ 
माप्यका शनुवाद 


नदीं होता । सूय यथपि एक दै तो मी उसका अपवित्र देशके साथ सम्बद्ध प्रकाश्‌ 
परिहृत दोता दै, अन्य~पवित्र भूमिम रहा इजा परिदरणीय नदी होता ह इसी 
प्रकार वख, वैद्य आदि भूमिके प्रदेशोका उपादान होता है ओर नरकरेवर 
आदि प्रदेश भूमिकेषीरैतोभी उनका परिहार ष्ोता दै । दसी प्रकार गक्ष 
मूत्र भीर गोचर पनित्र दै, भतः उनका प्रहण दोता दै, भन्य जातिके वेदी 
मूत्र, पुष आदि स्यागे जति ६, एेसा टी यहां भी समन्ना ॥ ४८॥ 
रत्प्रभा 

विषयेेराग्यख त्ानाथेमभ्यप्तस्य ज्ञानानन्तरमनुष्स्या विषयेषु प्रवर्तकरागनि- 
वत्तनौऽतिप्रसक्त इत्यथः । तदुक्तं भगवता ^सोऽप्य्य परं दृष्टवा निवत 
( भ० गी० २।५९ ) इति । एवमनुत्तादिरसद्गेन अनियोज्यत्वं विदु 
उक्तवा गृतसपसंहरति--तस्मादिति । एकलाप्युपाधिभेदाद्‌ अनुक्ञापरिदार- 
योः दन्तमाह--ज्योततिरिति । कर्यं मांसमत्तीति कव्याद्‌ जश्युचिः इमभराना- 
भिरि्यथः ॥ ४८ ॥ 











रत्नप्रभा अनुवाद्‌ 
षको शाने भनन्तर असुरे विपयेमिं परवरतंफ रागी निधत्ते अतिप्रघङ् नद दै, रेषा 
भय दै । उसी भगवानने कदा ६--.रोऽप्य्य"" ( परमे देकर रस निग देती टै) 
परममर अलु्ादिके प्रगे विवाचो भनियोज्य करर कृतका उपसंदार कते ६-- 
(तस्मात ' त्यादि । पशे भौ उपाधिभेदते भवुशा छर परिवारे च्णन् क्ते £~ 
उयोतिः” पादि । क्म्यम्‌--मांसकफो जो साय वह्‌ कव्याद--भपवित्र इमशान पन 


देवा भथ ३ ॥४८॥ 
असन्ततेश्चाग्यातिकरः ॥४९॥ 
पदच्छेद्‌--असन्ततेः, च, अन्यतिकरः । 
पदाथोक्ति-च--भि, भग्यतिकरः--कर्मेफरसंबन्धस्य जसंकरः स्यत्‌, 
[ इतः | असन्ततेः--उपापिपरिच्छिननस्य जासन सवैः जरी सहासम्बनधात्‌ 
भापाथे--ओर आत्मे एक नेसे कर्मफरका संबन्ध संकीर्णं नही होगा, 
कपोकि उपापिते प्रिण्ठिन आतमाका सन शरीरोके साथ सग्वन्धं नहीं है । 


१, 
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अाष्य ॥ 


स्यातां नामारुन्ञापरिहाराषेकस्याप्यास्मनो देहविशेषयोगात्‌ । 
यस्तं कर्मफरुम्बन्धः स चैकारम्याभ्युपगमे व्यतिकीरयेत, स्वास्येकतादिति 
चेत्‌ । नैतदेवम्‌ । अपन्ततेः। नहि कतमोक्॒शवारमनः सन्ततः सर्वै; षरीरेः 
सम्बन्धीऽसिति । उपाधितन्त्रो हि जीव इत्युक्तम्‌ । उपाभ्यसन्तानाच नास्ति 
लीवशषन्तानः । ततथ कर्म॑व्यतिकरः एरुग्यतिकरो बा न भविष्यति ॥४९॥ 

माभ्यका अनुवाद 

आत्मा यथपि एक है तो भी देदविरोषके योगसे अनुज्ञा भौर परिहार होगे । 
पृरन्तु जो यह्‌ कर्म-फठद्ा संबन्ध है, वह एक आत्मके खीकारमे संकीणै हो 
जायगा, क्योकि स्वामी एक दै, पेखा कदो; तो यह एसा नदीं है । असंततिसे, 
क्योकि कती भौर मोक्ता आत्माका सव शरीरके साथ संत्तत संबन्ध नदीं है । 
जीव उपाधिके अधीन है, पेसाक्हाजा चुका है, भौर उपाधिके संतत न 


रत्वप्रमा 


शङोत्तरतेन सूत्रं व्याचष्ट--स्यातामित्यादिना । यपि स्ूर्देदसम्ब- 
न्धादुपादानपरिप्यागौ स्याताम्‌ › तथाऽप्यन्यङ्कतकर्मफलमितरेणाऽपि युज्येतेति 
कर्मुफरुव्यतिकरः- सांक स्यात्‌» इह विचिषटस्य स्वगादिमोगायोगेन अविशिष्टालन 
एकस्यैव मोकतृ्वात्‌ । तस्मात्‌ स्वग नरकी चेति व्यवस्थासिद्धमे आ्मसररपभेदो 
वाच्य इति शङ्कार्थः । मवेव तदा साह्यम्‌) यचनुपहितात्मन एव भोक्तुं 
स्यात्‌, न खेतदस्ति । तदृगुणसारत्वातु' _ ( ब्र सृ० २।२९।९ ०) 
इत्र मोक्षस्यापि, बुद्ध्युपदितस्येव कवैतवादिस्थापनाद्‌, तथा च उदः 
परदेहासम्बन्धात्‌ तदुपदितजीवप्य नात्ति परदेहसम्बन्ध इति बुद्धिमेदेन 
मोक्तृमेदान्न कमीदिसाङ्कयमिति समाधानाथः ॥ ४९ ॥ 


हत्वममाका यनुद 
शाद्धके उत्तररूपते सूत्री व्याख्या करते हे-“स्ाताम्‌” इ्यादिषे 1 यद्यपि स्थूल्देदके 
सम्बन्धे उपादान ओर परिद्याग देगि, तथापि अन्य दरा क्य गये कमके फलका जन्य मी 
उपभोग करेगा, अतः कमफल व्यतिकर--साह्ये दोगा, क्योकि द्वशिष्ट आत्ममं सवगादि 
भोगक्षा योग न होने अविशिष्ट एक दी आत्मा भेता होगा । इसे स 
की व्यवस्थासिद्धिके किए आत्माका स्वरूपभेद कना चादिषए पषा र्का अथं 8 1 तव ज्य 
होगा जव अयुपदित आत्मा ही भक्ता होगा, परन्द एसा दे न धया शर्वा 1, 
इष सूतम मेक्षका मी दुदश्युपदित हमें कवत्वका स्यापन किया हे, इलिप्‌ उ प्रदेह 
चाय असम्बन्ध है, अतः तदविरि जीवते परदेश्वम्बन्ध नदं ह. इखसे बुद्धिके भदस भाकाद्या 
मेद्‌ हनेखे कर्मादिके साथ साकं नहीं दै, पे खमाषान ऋ न १५ 
१९३ 


१५२८ घ्म { न २११३ 
-य्थ्य्प्य्य्य्य्यप्यय्य्य्य्प्य्प्य्य्य्य्य्य्य्य्य््य्च्य्व्य्य 
आभाप्च एव च ॥५०॥ 

पदच्छेद--आमासः, एव, च । 
पदार्थोक्ति--च--किश्व, आभास एव--एय जीवः परस्यात्मनः प्रहिविप् 
एव [ सूयभतिविम्बवत्‌, ततश्च यथेकस्िन्‌ वुयंपतिचिम्वे कम्पमाने न भरति- 
विम्बान्तरं कम्पते तथेकस्मिन्‌ जीवे करमफरपम्बन्यिनि सति न जीवान्तरप 
तत्सम्बन्ध इति संकरः सुपरिहरः | 
भाएा्थ--ओर सूर्वप्रतिविम्बकी भांति यह जीव परमात्माका प्रतिविम्ब दी 
है। जैसे एक प्रतिविम्बके कापनेपर दूरा प्रतिविम्व नीं कापता दैः वैते 
एक जीवका कर्मफल्के साथ सम्बन्ध होनेपर दृ्रे जीवकरा उसके साथ सम्बन्ध 
नयं हो सकता है, इस प्रकार संकरका परिहार होना सर दै । 
माप्य 
आभास एव चैप जीवः परस्यात्मन जलगयरर्यक्रादिवसरतिपत्तन्यः। 
न सएव वाक्तात्‌ । नापि वस्लन्तरभ्‌ । अतथ यथा नैकस्मिञ्जरष्यके 
भाव्यक्रा यतुवाद्‌ 
ज्म पदे हुए सूर्यप्रपिविस्य आदिके समान इस जीवको परमात्माका 
आभास प्रतिविम्व ही समञ्चन यु दै, वद साक्षात्‌ परता दी नदीं है, सी 
रतलमभा 
यरोत्यायपूत्रे जीवस्यांऽशत्वं षटाकाश्ष्येवोपाध्यवच्छेदबुद्धथोक्तम्‌, सम्प्रति 
एवकरेणाऽवच्छेदपक्षारचिं सूचयन्‌ ‹ रपं रूपं भरतिरूपो वमृव' (व्रृ° २।५।१९) 
हत्यादिश्ुतिसिद्धं प्रतिविम्बपक्षमुषन्यस्यति भगवान्‌ सूत्रकारः-आभास ख 
चेति। स प्रमालेवानुपदितो जीवो न मवति, उपाध्यनुमवात्‌ । नापि 
ततो भिन्नः, त एष इह प्रविष्टः, ( च्रृ° १। ९ | ७ ) इत्यायभेदश्रुति्पति- 
विरोधात्‌; तस्मादवि्यातत्कायैवुद्धयादिप्रतिविम्ब एव जीव इत्यथः । अन्‌ 
पक्षे बुद्धिप्रतिविम्बभेदात्‌ स्वर्गी नरकीत्यादिव्यवस्था, जीवत्वस्याऽऽविचकत्वाद्‌ विधया 
रत्नप्रभाका सअनुवाद्‌ 
“अशः” इदयादि सूम (जीव चश ईै' यद धाक समान उपायिरूप अवच्छद 
इदिष छदा गया दे, मव एवकारे भवच्छेद्वाद्मे मवि सवित करते हए सपं 
खय सत्याद शुतिचिद्ध मतिषिम्बपषशरु उपन्यास भगवान्‌ स्कार करते ई-“आमाघ 
पव च इत्यादि । अनुपदित परमात्मा जीव नदौ दो सक्ता, उपाधिकरे अनुभवये, उख 


क २. 

व भिन्न ६, यद भी नां कट्‌ सक्ते हे, कयो एष इद अनिष्ट इत्यादि 

व व विरोध दोगा, अतः अविद्या, तत्कार्यं शुदि भादिमे 
' प्व भथ है! एव पमे दि अतिविम्के मेदे क्र, 
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माष्य 

कम्पमान जरघुर्कान्तरं कम्पते, एपं नेकस्मिञ्जीवे कमल सम्बन्धिनि 
जीवान्तरस्य तत्तेवन्धः। एवमप्यव्यतिकर एव कर्मफएर्योः । आमा- 
सस्य चाव्िद्याङृतत्वात्‌ तदाश्रयस्य संसारस्याविचयाकृतत्वोपपत्तिरिति, तद्‌- 

माप्यका अनुबाद 

रकार जन्य बस्त भी नदीं है । इसङिए जैसे एक जलसू्ैकके- जलम स्थित- 
सू्ै-प्रति निस्बके दिखनेसे जन्य जङतूयैक नहीं हिता, वैसे ही एक जीवके 
कर्मफठसंबन्धी होनेपर अन्य जीवका उसके ( कर्मफठ्के ) साथ संबन्ध 
नहीं होता । इस प्रकार भी कर्म ओौर फर्का अव्यतिकर ही है । ओर आभासफे 
अविद्याजनित होनेसे उसका भाभ्रित संसार अविद्याजनित है, यह उपपन्न 





रत्नभमा 
मोकषरचेदुपप्यत इत्याह-अवश्चेत्यादिना । यस्त्वयं भास्करस्य प्रलपः-- 
प्रतिबिम्बस्य नोपापिससष्टतया कटिपिततम्‌ › किन्तु स्वरूपेणेव, अतः कलिपित- 
प्रतिबिम्बस्य युक्तौ स्थित्ययोगात्‌ न जीव्वम्‌--इति स सिद्धान्परहस्या्ञानङ्घत 
इदयुपे्षणीयः । यदि दण ससं शुक्तौ रजतवद कटिपितं स्यात्‌ , तदा नेदं 
रजतमिति स्वहपवाधवत्रदं खमिति बाध्यं खात्‌ , अतो नास्ति द्पणे ञुखमिति 
संसगेमात्राधान्मदीये मुखमेवेदमिद्यमाधितमुखामेदानुभवात्‌ संखष्टवेनेव 
कटिपितत्म्‌ । अवेश्चवाक्येश्वाऽविकृतव्रहमण एव मतिनिम्बभावाख्यमरवेशोक्ेनं 
छहपकरपना । पराक्रान्तं चातर द्पैणटीकायामचायैरियुपरम्यते । एवं स्वमते 
सलख्पेवयेऽप्ुपदितनीवभेदादसांकरयुक्तम , सम्भरति पुत्रे चकारतूचितं 


रत््रमाका अनुवाद 
नरक इत्यादि व्यवस्था ौर जोवके आविद्य हेनेसे वियसे मोद शह्यादिं उपप हेते द, 
रेखा कते दै--“भतश्च” इ्यादिसे । जो कि भासरका यह प्रलाप दै--उपाधिके संसग 
अतिनिम्न कल्पित नी है, किन्ठु स्वरूपे ही कल्पित दै इससे कलित प्रतिबिम्ब सक्ति स्थिति 
न होनेषे जीवत्व नदी दै इत्यादि, उखक। वह भरलाप सिदधान्तके रदस्यके अज्ञानसे उत्पन्न 
दे, अतः उपेक्षणीय दे । यदि यमे रजतके समान दमे यख कलित हे, तो "यह रजत र 
है" इस प्रकार स्वरूप बाधके खमान “यह सुख नदीं है देखा बाध भरखक्त होगा । अततः दधैणमे 
मुख नदं दै" इख भकार संखगेमाश्रका वाघ दोनेसे भौर भेरा सुख है" इ प्रकार अबाधित सुखके 
छाथ बमेदान देने संख्ये ह कष्यतत्व भोर भशवो अवित बरही क भवे 
कथित हे, अत. स्वप कल्पना नी है । द्पैणटीकामे आचा्ेने इस विषयमे अत्यन्त विचार छया 
ह, अतः"िराम रते है! इ परार अपने मते स्वरम एक होनेपर भी पित जीवे 


१५३० अ्षसरुत ( सण०्रश्*१ 
न 
त कं 
व्युदासेन च पारमार्थिकरस्य त्रह्मास्ममावस्थोपदेशोपपतति; । येपां तु बहव 
आत्मानस्ते च से सर्वगतास्तेपामेवैप व्यतिकरः ्रारोति । कथम्‌ ! 
वहो विभवश्वारमानशेतस्यमात्रस्रूपा तिशंणा निरतिश्चयाथ तदधं साधा- 
रणं प्रधानं तमिमितैषां भोगापवगैसिद्धिरिति सांख्याः । सति पहुखे 
विथु च पट्व्यादिसमाना द्रग्यमा्रस्वरूपाः खतोऽचेतना आत्मानस्त- 
हुपकश्णानि चाऽणूनि मनांस्यवेतनानि । तत्रासमदरम्याणां मनोद्रन्याणां च 
संयोभानकेच्डादयो वैशेषिका आसमगुणा उत्पद्यन्ते । ते चाऽग्यतिकरेण 
प्व्ये्मास्यसु समवयन्ति स ससारः । तेषां नवानामास्मयुगानामलन्तादु- 
सादो मक्ष दति काणादाः । तत्र सांरूयानां तावचैतन्यरयशूपत्वात्‌ स्वा. 
स्पनां संनिधामाघ्यविरेपाचैकख सुखदुःखसम्बन्पे सर्वेपां सुखदुःखसम्बन्धः 
भाष्यका अनुवाद 
ह्येता ह भौर इसकिए उसके नाश्चसे पारमार्थिक ब्रह्मातमभावका उपदेश्च उपपन्न 
होता है । परन्तु जिनके मतम भात्मा वहत है ओर वे सब सर्वगत है, उनके 
भते यद व्यतिकर श्राप्त होता दै । किस प्रकार १ आत्मा बहूव भौर विथु ईै, 
चेतन्यमात्रस्वह्प है, निशुंण ओौर निरतिश्चय है उनके छिए प्रधान 
साधारण दहै ओर उसके कारणसे उनका भोग ओौर अपवग सिद्ध होता है, 
एसा सांख्य मानते है । आत्मा बहुत भौर वियु होकर घट, छुख्य आदिक 
सदश द्रभ्यमात्रखरूप; स्वयं अचेतन द ओौर उने उपकरण मन अणु ओ 
जचेतन द । उनम भातमद्रन्य ओर मनोद्रव्यफे संयोगसे इच्छा आदि नौ 
आत्मा विरेपगुण उन्न दोते है । ओौर बे व्यसिकरके विना श्रतयेक यात्मा 
समचायरसंबन्धसे रहते है, वद संसार है, ओौर उत नौ आस्मरुणोकी अलन्त 
दुलत्ति मोक्ष दै, रेता कणादाुयायी मानते है । ऽनभँ प्रथम सांर्ोकि 


एत्य्मभा 
परेपां सांकयं॑वक्तुुपक्रमते--येषामभिल्यादिना । दुद्धिष्ुखदुःखेच्छद्विप- 
भयलधमाधर्ममायनाः नव यात्मविरोषणुणाः । सिधानादीत्यादिपदादौदासीन्य- 


८. रत्तव्रमाका अनुक्राद्‌ 
साय मेद्‌ देनेषे असाद्करम दै, देसा क 
छढनेके लिए उपक्रम करते ई- 
जघमे जौर मावना,येनौ आः 








पि 8 


- न्च #२ [न] [व [ 

न ५, जाद्न्न ६, अव सूम चदरारसे सूचित अर्न्योका धाय 

ध पम्‌ दत्ादिधे । बुद्धि, छख, दुःख, इच्छा, देष, प्रयत्न, घमं, 
द क क क 

स्म विरेषगुण दै, उभिधानादि यादि पदसे ल दाचीन्य कदा गया दै! 


भाषि० १५ ० ५०] आआङ्रमाप्य-रत्नप्रभा-भाषाङवादसद्िव १५३१ 
न्य नव्यवव्व्य्व्य्ययय्प्च्य्च्य्य्य्च्य्य्य्य्य्ययययय््य्य््व 
भाष्ये 
भामोति । स्यादेतत्‌- प्रधानपरः पुरुषकैवस्याथखाई व्यवस्था भविष्यति । 
अन्यथा हि खतिशूतिरूयापनाथां प्रधानपरृत्तिः स्याद्‌। तथा चाऽनिमोशषः 
भरसज्येतेति । नैतत्सारम्‌ । न्यभिरपितसिद्धिनिबन्धना व्यवसा शक्या 
विक्ञाहम्‌  उपपत्या तु कयाचिद्‌ व्यवस्थोच्येत । असत्यां पुनरूपपत्तो कार्थं 
मा भूदभिरुरितं पुरुपकेवल्यम्‌ , भरामोति तुव्यवखारैस्वमावाद्‌ उ्यतिरः । 
भाष्यका अनुवाद 
एकके सुख-दुःखे साथ संबन्ध होनेपर सवके सुख-दुःखे साथ संबन्ध 
रप होता दै। परन्तु ( सांख्य शंका करता है ) प्रधानकी प्रटृत्ति पुरषके 
केवल्यके ठिए होनेसे व्यवस्था होगी, क्योकि नदीं तो प्रधानकी प्रवृत्ति अपनी 
विभूति दिखानेके लिए होगी । ओर उस्रसे अनिर्मोक्ष प्रसक्त होगा । यह युक्त 
नदीं है, क्योकि अभिलषितकी सिद्धिके आधारपर व्यवस्था नीं की जा 
सकती हैः परन्तु किसी उपपत्तिसि व्यवस्थाकी जा सकती है । 
उपपत्ति न होनेपर अभिढपित पुरुषकैवल्य नदीं होगा, श्व्युत व्यवस्थाका 





रलभभा 
सुक्तम्‌ । सांख्यः स्वाभिप्रायं शङ्ते---स्यादेतदिति । सर्वेषां पुंसां परकति- 
सानिध्या्विरोषेऽपि प्रतिपुरुषं नियमेन भोगापवर्गाथं मवर्तते, तथा वेद्‌ 
श्यपुरुषाथेनियता प्रधानप्रवृत्तिरिति मोगादिव्यवस्था । अन्यथा--नियत- 
वृ्यनडगीकारे स्वमाहास्यस्यापनाथां मानस्य प्दृत्तिरिदयुदेश्यविधातः स्यादिः 
त्यथः । जडपधानस्योदृदेद्यविवेकाभावात्‌ पुरुषाथेखाऽप्यनागतख्याऽचेतनस्याऽ- 
नियामकल्वान्ने व्यवखा, मानयुक्तिशूर्यत्वादित्याह- नैतदिति । यो दहि 
नियामकाभावेनोद्‌देदयविष।तमापादयति तं प्रति तस्येवाऽऽपादनमिष्टमिति भावः । 

रतलभमाका यदुवाद्‌ 

साङ्ख्य अपने असिभरायकी शद्धा करता है-“्यादेतत्‌” इयादिसे। सव पुसरपोा भ्रकृतिके खथ 


सक्निधान खमान है, तो भी प्रकृति दी भ्रलयक पुरुषे नियमे भोग जौर अपवगेके लिषए भरशत दोती 
है । इयकिएु उदय शौर पुरुषासे प्रधानी अत्त नियत दै, अतः भोगादिकी व्यवस्था उपपन्न 
होती है । यदि नियत भर्रत्ति न मानी जाय, तो अपने माहातम्यकी परसिदिके किए प्रधानकी भति 
2 इस भकार उहरेयका विधात प्रसक्त होगा, देखा घ्थं है । चड़ प्रपानके उदर्यका ज्ञान नी है 
मौर अनागत अचेतन पुरुषार्थं भी नियामक नदीं है, अतः व्यवस्था नदीं होगी, क्योकि 
भअमाण ओर शुक्ति नदी दै, एेला कते दै--“नेतत्‌" इ्यादिसे । जो निवामकके सभावे 
उदहेदय चिघातका आपादन करता डे, उदके रति उसीका धभापादन ईट ह, एठा माव दे। 
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भधि° १७० ५१] शाङ्करमाष्य-रतनप्रमा-माषाजुवादसहिव १५३३ 
माष्य 

बहुष्वात्मस्वाकारावत्‌ सर्गतेषु प्रतिशरीरं बा्याभ्यन्तराबिरेषेण सनि- 
हितेषु मनोबास्कायेधर्माधर्मलक्षणमच्पुपा्यते । सांख्यानां तावत्त- 
दनाससमवायि प्रधानवतिंप्रथानसाधारण्यान्न प्रत्यात्मं सुखदुःखोपभोगस्य 
नियामकषुपपद्ते। काणादानामपि पूर्ववत्‌ साधारणेनात्मनःसंयोगेन 
निर्वतितस्यादृष्टस्याप्यस्येवास्मन इदमदष्टमिति नियमे हेत्वभावादेष एव 
दोषः ॥ ५१ ॥ 

स्यादेतत्‌--अहमिदं एलं प्रा्रवानीदं परिहराणीस्थं प्रयता इत्थ 
करवाणीत्येमेबिधा अभिसभ्यादयः प्रत्यात्मं प्रवर्तमाना अद्एटखात्मनां च 
खखामिभावं निरयस्यन्तीति । नेयाह-- 

भाष्यका अनुवाद 

आकाक्चके समान सर्वगत ओौर प्रत्येक शरीरम बाहर ओर भीतर समान 
रीतिसे संनिहित अनेक आत्मामं मन, वाणी ओर शरीर दवाय धर्मलक्षण 
ओर अधर्मरक्षण अदृष्टका उपार्जन किया जाता है । ओर सांख्योँके मते बह 
अदृ आत्मा समवेत नदीं है, कितु प्रधानम रहता है ओौर प्रधानके साधारण 
होनेखे प्रत्येक आत्मामं वह ( अदृष्ट ) सुख इुःखके उपभोगका नियामक हो, 
यह उपपन्न नदीं होवा । काणादोके मतम भी मनके संयोगके समान साधारण 
आत्मा भौर मनके संयोगसे उदन्न हुए अष्टक "यह अदृष्ट इसी आत्माका दै, 
इस नियममे हेतु न होनेखे यदी दोष दै ॥५१॥ 

यह शङ्का हो सकती दहै कि मै इस फएठको प्राप्त कर, इख फलका परिहार करु, 
इख प्रकार प्रयत्न कर ओर इस प्रकार कर, इस प्रकारे संकस्प जो कि प्रत्येक 
आत्मा रहते है, वे अचष्ट ओौर आत्मके स्वस्वामिभावका नियमन करेगे, 
इसपर नदीं रेवा कदते ै- 








न~व व्यय ््च््य््च्च्य्य्---- 





रत्नमा 
यदातमाृ्टकृतो यो मनःसंयोगः स तदास्मन एव छुखादिदेठुरिति शङ्ते- 
स्यादेतदिति। सूत्रेण परिहरति-नेत्याहेति । पूवैवत्‌--मनःरंयोगवत्‌ › 
अदृष्टखयाऽपि स्वीसमसाधारणत्वात्‌ न भ्यवखेत्थेः ॥ ५१ ॥ 
रन्रममाका अनुवाद 
जिस आत्मके अदस मनका सयोग दो, बह उघी आत्मामं खख आदिक दे दै, इस भकार 
व्यवस्था दाङ्का रते ह --““खदेतत्‌” इत्यादि । सूत्रे परदार करते दै-- “न” इत्यादि । 
ू्वत--अथीत्‌ मनके संयोगके समान अदष्टके भी सवोत्मघाधारण होनेसे न्यवस्या 
नदी है देखा भथ है ॥ ५१॥ 


१५३४ बन्न [अ०र्‌शरण् 


न~~ 











(क 0 0 


अभिसतन्भ्यादिष्यपि चेवम्‌ ॥५२॥ 


प्टच्छेद--अमिसन्ध्यादिपु, अपि, च, एवम्‌ । 

पदा्थौक्ति--अमिसन्ध्यादिष्वपि--साधारणमनःसंयोगसाध्येषु संकर्ष 
दिष्वपि, चैवम्‌--अदृ्टनियमदेतुखमावः [ इद्युक्तदोपस्तदवखः ] । 

भापार्थ--साधारणमनःसंयोगसे होनेवले संकल्प भादि भी सदष्ट-नियमके 
हेतु नष ह, अतः उक्त दोप ज्योका त्यो ६। 

भाघ्य 

अपिरन्ध्यादीनामपि साधारणेनेवासमनःसंयोगेन सबांससेनिषौ 

क्रियमाणानां नियमहेतुखाघ्ुपपतेरूक्तदोपालुपड्क एय ॥ ५२ ॥ 
माप्यक्रा अनुवाद 
साधारण आ्मनःसयोगसे सव आत्माओकी' सन्निधिम चसन्न किये 


जानेवठे संकर्प आदि भी नियगफे देतु नदीं टो सकते ह, इससे उक्त दोपकी 
भ्रा्तिदैदही॥ ५२॥ 





रलप्रमा 

रागादिनियमात्तजादृष्टनियम इत्याश्चदक्य उत्तरतेन सूत्रं गृहाति--स्यादे- 
तदित्यादिना । उक्तदोपः-अनियम ॥ ५२ ॥ 
रत्वभभाक्रा अनुबाद 


रग अदिके नियमे उसे उतपन्न हुए भ्थ्का नियम है, एस भका करे 
उततरल्पस्च अभम सुवर्न रहण कसते दै--“स्यदेतव्‌” श्यादिसे। उक्त दोष भर्त 
भनियम ॥ ५२ ॥ 





अच्युतग्रन्थमारासे भ्रकारित पुस्तकोंका सूचीपत्र 
(क ) विभाग 
१-मगवन्नामकोगुदी-[ भगवल्ामकी मदटिमाका प्रतिपादक अनुपम प्रन्थ | 
मीमांसाके धुरन्धर विद्वान्‌ श्रीठक्ष्मीधरकी कति, अनन्तदेवरचित शरक! 
टीकासहित । सम्पादक-भाचा्यैवर गोस्वामी दामोदर शाद्नी । 
प° सं° १५०, मू- आ. १० 
२-भक्तिरसायन--[ मक्तिस्वरूपका परिचायक अय्युत्तम॒भ्रन्थ ] यतिवर 
श्रीमधुसूदन सरस्वतीरचित प्रथम उल्लास प्रन्थकाररचित रेष दो उल्लसोमें 
आचायैवर गोस्वामी दामोदर शास्री रचित टीकासे निभूषित । सं०--आचार्थवर 
गोस्वामी दामोदर शाखी । पृण सं० १७०, मू.-आ, १२ 
२-श्चस्बघ््न-[ कात्यायनश्रौ तसूत्रका परिशिष्ट अंडा ] वेदाचार्य॑पं० विद्याधर 
मौडकी बनाई इई सरख्ढृत्तिसहित । सं०-वेदाचार्य वरियाधर गौड । 
प° सं०° ६०, मू--आ. 9 
9-करात्यायनश्ौतसूत्र-[ इसमे दरपू्णमाससे ञेकर असमे, पिवमेषपरयन् 
कितने ही यज्नोकी विधियां साज्ञोपाङ्ग वर्णित है ] महर्षिं कात्यायनप्रणीत, 
ब्ेदाचार्य पं० निद्याधर गौड द्वारा रचित सुसरठ इत्तिसे अटकृत । सं०-वेदाचायै 
वियाधर गोड । प° सं ठगमग १०००, मू. -₹. ६ 
५-प्रत्यकतत्वचिन्तामणि--( प्रथम भाग ¢ [ शङ्करमाप्याचुसार वेदान्तका 
सुसरक प्मय ग्रन्थ ] श्रीसदानन्द व्यासनिरचित, अन्थकाररचित सरर संस्कृत 
टीकासदहित । सं ०--सादहिद्याचार्य श्रीकृष्ण पन्त शाल्ली | च 
प० स० २००, मूर. 
६-मक्तिरसामतसिन्धु--[ मव्तिरससे परिपूणं यह ग्रन्थ सचमुच पीयूषसिन्धु है 
श्रीरूप मोस्वामीपरणीत, श्रीजीव गोस्वामीप्रणीत दुगमसङ्गमनी टीकासहित । 
सं°-आनचा्यवर गोस्वामी दामोदर श्ास्री । पृण सं० ६२५; मू०-₹०३ 
-श्रः न्तामणि- (द्वितीय भाग) प° स० ४५० मू०-र. २ ज. ४ 
4 त ९ एवं प्रामाणिकं म्रन्थ ] श्रीदिनाकर 
निरचित । सं०साहित्याचार्यं श्रीकृष्ण पन्त शारी । 
पु9 सं० ३४०, मू०-रु० १ आ ८ 


( २ } 


९-प्रमार्थसार-[ वेगन्तका अति प्राचीन ग्रन्थ | शरीपतस्चटि भगवानूकी 
कृति, प्राचीन टीका तथा दिम्य्णीसे विभूपित । सं °--न्यायन्याकरणाचायै 
श्रीसूरयनारायगयुछ । प° सं० १००५ मू-आ, ६ 
१०-प्रेमपत्तन-| श्रीकष्णमकितिसे सराबोर चैतन्य-सम्परटायका अयं प्न्य ] 
मक्तवर रसिको्तसकी कृति तथा अदूमुतरणीन टीकासे थत । 
स०-सादिल्याचारय श्रीकरम्ण पन्त दासी । पू. सं. २३०) मू. 
(ख ) विभाग 
१-लण्डनलण्डखाद्य-कवितार्विकरिरोमणि श्रीदपरचित, पंडिनवर्‌ श्रीचण्डी- 
प्रसाद युक विरचित मापाटुवादरसे विभूषित । 
पु० सं० ४३५ ( वड आकार्‌ ) मू.-ष, २अा. {२ 
२-काशी-कद(र्पाहास्म्य-[ त्रदचैवतपुराणान्तगत ] सादिव्यरञ्नन प° श्री- 
विजयानन्द निपाठीद्वारा विरचित मापादुवादसटित । सं°-साटखावार्य 
श्रीङ्ण पन्त श्ान्नी | प° सं० २६६०४ मू. य. ८ 
२-सिद्धान्तविन्दु--( बरेन्तका परमेयवहट अयू अन्ध ) आचा 
श्रीमधुसूदन सरत्येतीविरचितं, मापाडवाद तथा टिप्यणीमे तवरिभूमित । 
सं०-साहित्याचार्य श्ीृग्ण पन्त शारी । पृ° सं २८०; नू. स. १ वा. ६ 
५-प्रकरर्णपश्चक--मगवान्‌ याद्कुराचार्यके धात्मवोध, प्रौदालमूनि, तच्चोपव्या 
आदि ५ ध्रक्रण-अन्धकि भपरादुवादसदित संग्रह । स०-सादिलाचायं 
श्रृण्ण पन्त शन्नी | पृ० सं १३१; मू.-आ. ८ 
यन्त्रस्य ग्न्ध॒-- 
१ पूसन्दभे, विविध टौकाथोसे विभूपित । 
मिल्नेका पता- 
(८ १) च्युतप्रन्माला-कार्यालय, काची । 
(२ ) भीेप्रेत, गोरलषुर ! 
= "नद~ - 
नाट - -यन्छुतरन्यमाटके स्वायी मादर्णौको उत्त वमी पुर्वे बीन मूल्यपर 


२॥ जात्ती ह 1 “अच्युतः 
ध स अन्द माचि पृत्रद्धे स्थायी दक [3 विभाग (५ १ माद 
ठमन्च जयम | दक (श) विभागके स्थायी मां 





अच्युतके उदेश्य ओर नियम 
उदेश्य-- 
सनातन-धर्मकी उन्नति करनेवाले उत्तमोत्तम प्राचीन संसछृत-भन्थौका भाषा- 
लुवाद्‌ प्रकारित कर जनतासरं ज्ञान ओर भक्तिका प्रचार करना इसका उदेश्य है । 
प्रबन्ध-सम्बन्धी नियब- 
( १ ) “अच्युतः प्रतिमास पूर्णिमाको प्रकाशित दीका है । 


( २ ) इसका वार्षिक मूल्य भारत कै छिये ६) ₹० ओर चिदेक छिये ८) ₹० 
ह । एक संख्याका मूल्य ॥) है । 


( ३ ) ग्राहकोको मनीआडरद्ारा रपये भेजनेमें सुविधा होगी । वी० षी० दारा 
मंगानैसे रजिर्टरीका व्यय उनके जिम्मे अधिक पड़ जायगा । 


( ४ ) अनीआडरसे रुपये भेजमेवाले प्राहक महारयेको कूपनपर रुपयोंकी 
तादाद, रुपये भेजनेका मतखब, अपना पूरा पता, नये ्राहकोको (नये 
ग्राहकः ओर पुराने ब्राहकोको अपना ग्राहक-नम्बर स्पष्ट अक्षरोमे शिख 
देना चाहिये । 


( ५.) उन्तरके छिये जवावी पोस्टकाडे या टिकट भेजना चाहिये । 


,“ ( & ) जिन महारूयोको अपना पता बदरूबाना हो, उन्दः कायोख्यको पता 
बदल्वानेके विषयमे पत्र छ्िखते समय अपना पुराना परता तथा प्राहक- 
नम्बर छिखना नदी भूना चाहिये । 

च्यवस्थापक 
अच्युत-ग्रन्थमाला-का्यालय, 
छकिताघाट, बनारस । 


नन ध्र - 
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विद्वानि देव सव्रितदुरिनानि परासुव । 
दधद्र तन्न आराव ॥ 
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वपं | सेरक्तक--गोरीशङ्करगोयनका-सम्षित निधि, काशी 1 ण्ड 
ज्येषट पूरिणा 


१६६२ 


-& अच्युत ॐ 


वार्पिक मृल्य--६) 
एफ प्रति का-॥) 


[ नोट--दूकानदास तथा खायी आदकेकि ठिएि २५ कमीयन कारकर्‌ 
8॥) वार्षिक | 


तम्पादक- 
प१० चण्डीप्रसाद्‌ शुङ्क) प्रिसिषल जो० म० गोयनकरा संस्डरृत महाविद्यालय, 
स9 सम्पादक तथा भमकादरक- 


१० श्रीकृष्ण पन्त साहित्याचार्य, अच्युत-गन्धमाला-कार्यालय, 
रछिताघाट कारी । 


~= ग 0 


-.------------------~ 
---- ~~ ~------~ 


उनक-- माधव रामचन्द्र कले, श्रीलकषमीनारायण प्रे, काशी । 
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५२ वो सूज--प्रदेशादिति चेन्नान्तर्मावात्‌ “*" 
प्रदेदाकृत व्यवस्थाका खण्डन ०० 
आकाश आदिके विच्ुत्वका खण्डन ०० 


माणोतस्याधिकरगै ( पृ० ११४१ ~ १५५५ |] 


चतुथपादके प्रथम अधिकरणका सार 


ग्रथम सून्न--~तथा प्राणाः *** १०० 
न्तेजऽखजत' इत्यादि श्तियौम प्राणकी उत्पत्ति न होनेते 
निलय है [ पूवेपश्च ] र 


उक्त पूर्वपक्षका खण्डन [ सिद्धान्त ] 
्रज्गत उपमानके न रहनस तथाश्चन्द असम्बद्ध दै 
उदार्णमे गहीत्त उपमानसे तथाशम्दकी उपपत्ति 
व्यवाहित उपमानके साथ सम्बन्ध भी तन्त्रसम्मत है 
द्वितीय वज्न--गौण्यसम्भवात्‌ ५ 
गौणी उत्पात्तशरातिके असम्भवका कथन [ सिद्धान्त ] 


१०९ 


वियदाधेकरण ओर प्राणोत्प्यधिकरणमे पठित '्गौण्यसम्भवात्‌' 
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आकारा ओर भ्राणकी जन्मशरुति मुख्य दै "` 
चौथा सूत्र--तपपूरवकत्वाद्वाचः | 
माण द्मजन्य दै, उस्म श्ृतियोौका प्रामाण्यरूपते उपादान 
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पराणकी सख्याके विपयमे भरुतिद्रारा सायका प्रदशंन 
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१५५६ - १२ 
१५९७ ~ ४ 
१५५८ ~ ५ 
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उक्त शद्के पारेदारदाया एकादश प्राण-दन्दियांका स्थापन [ सिद्धान्त] ६५६० - ६२ 
एकादशसे अधिक के णये प्राणोका उसी अन्तभाव हेता दै 


४ # 9 


पञ्चम ओर पष्ठ सूत्रकी अन्य व्याख्या 
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9 # 9 
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७ वो सूच्र--अणवश्च 
प्राणोमे अणुस्व--परिच्छिनस्वका कथन "°" 


9 $ 9 
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याण्ैष्ठयाधिकरण | पृ० १५७१ ~ ११७४ ] 


नतु अधिकरणका सार ००० ००१ 
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९वांसू्र-न वायुक्रिये प्थगुपदेजात्‌ *** 
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१५६४ - २ 
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१५८२ ~ १२ 
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१३वो सू्र--अणुश्च *“" ४.89 व 
मुख्य प्राण भी अणु है **" र „ “^ 


१ 


शरुतिमे कथित प्राणके वियुत्वकी व्यवस्था “° ००* 


जोक्तिरा्धिकरण | पृ० १५९१-१५९९ ]} 


# @ 9 # @ 9 


सप्तम अधिकरणका सार °" 
१४ वा सू्र--ज्योतिराद्यधिष्ठानन्व॒-- ˆ“*“ ५ 
प्राण~-इन्द्रियो अपने सामर्थ्ये ही प्रडृत्त होती दै [ पूर्वपक्ष ] ` “ 
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भक्तिन्ञानपथे सितो विंजयतामाकल्यमेषोऽच्युतः ॥ 
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॥ श्रीः ॥ 
अ, (६ 


कापान-पञ्चकम्‌ । 
"9 छ €.€ 
वेदान्तवाक्येषु सदा रमन्तो भिक्षान्नमात्रेण च तुष्टिमन्तः। 
मिशोकमन्तःकरणे रमन्तः कौपीनवन्तः खलु भाग्यवन्तः ॥१॥ 
मूढं तयोः केवलमाश्रयन्तः पाणिद्वयं भोक्तुममत्रयन्तः । 


कन्यामिव श्रीमपि छत्सयन्तः कौपीनवन्तः खु भाग्यवन्तः ॥२॥ 





देहादिभावं परिवर्तयन्तः  अत्मानमात्मन्यवलोकयन्तः। 
नान्तं न मध्यं न वहिः स्मरन्तः कौपीनवन्तः खलु भाग्यवन्तः ।॥३॥ 
सखानन्दभावे परितुष्टिमन्तः संान्तसर्वेन्द्रियतुष्टिमन्तः । 
अहर्निशं बरह्मणि ये रमन्तः कौपीनवन्तः खलु भाग्यवन्तः ॥४॥ 
पथ्वाक्ष्रं पावनञुचरन्तः पति प्श्यूनां हृदि भावयन्तः | 


भिक्षारिनो दिक्षु परिध्रमन्तः कौपीनवन्तः खलु भाग्यवन्तः ॥५॥ 


--श्रीरङ्भराचार्याः | 
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ययन न्न्न्न््य्व्ज्व्य्य्य्य्व्य्य्य्व्व्व्च्च्य्च्व्््च्च्च्च्यव्व्च्च्य 


प्रदेशादिति चेन्ान्तर्माबात्‌ ॥५३।२०५.५... =. 
पदच्छेद्‌-- मदात्‌ › इति, चेत्‌ , न, अन्तमौवात्‌ । 
पदारथोक्ति  पदेशाद्‌--आात्मना विुत्वेऽपि यादययादश्रीरावच्छिन्न 
मालमदेशे मनःसयोगस्तादशात्मपरदेशात्‌ [ अभिसन्ध्यादिनियमः स्यात्‌ ] 
इति चेन्न, अन्तमौवात्‌- सरवेषामालनां विखुताविरोषात्‌ इत्स्नरारीरेष्वन्तमौवात्‌ 
[ अस्थैतच्छरीरमिति नियमाभावेन पूर्वोक्तदोषप्रसङ्गस्तदवस्थ एव ] । 
भाषाथ--आत्माओके विमु होनेपर भी जिस शरीरावच्छिन्न आतमग्रदेशमे 
मनःसेयोग हो, उसी आत्मप्रदेशसे अभिसन्धयादिका नियम होगा, यदि रेसा कहो, 
तो युक्त नदीं है क्योकि आत्ममं विभुल्वके साधारण होनेसे सभी शरीरोमे 
उसका अन्तभीव है, अतः सका यह शारीर & इस प्रकार नियमके न रहने कै 
कारण पूर्वोक्त दोषका प्रसङ्ग तदवस्थ दी है । 
भाष्य 
अथोवच्येत-बिथतेऽप्यात्मनः शरीरपरतिष्ठेन मनसा संयोगः शरीरा 
वच्छिन्न एवात्मप्रदेशो भविष्यति, अतः प्रदेशेता व्यवस्थाऽभमिसंध्यादी- 
नामद्षटस्य सुखदुःखयोश्च भविष्यतीति । तदपि नोपपद्यते । कस्मात्‌ १ 
अन्तभीवात्‌ । वित्वायिरोषाद्वि स्यं॑एवात्मानः सरव॑शरीरेषबन्तभेबन्ति । 
माष्यका अनुवाद 
यदि देखा कदा जाय कि यदपि आतमा विभुः तो भी शरीरम स्थित 
मनके साथ उसका संयोग शरीरम मयादित आत्मपदेशमे ही दोगा, इसरिष 


शभिसन्धि आदिकी, अ्षटकी भौर सुखदुःखकी प्रदेदाङृत व्यवस्था होगी, वद 
मी उपपन्न नक्ष ह। किससे १ अन्त्मावसे । क्योकि सब आत्माभके 
= 


रलममा 

आसान्तसदेशस्य परदेहे अनन्तर्मावात्‌ उ्यवस्था इति शङ्काथेः । कं मनसा 

सयुक्तालैवातमनः प्रदेशः, उत करपितः £ अयि स्ात्मना सर्वदेदेषु अन्तभाव 
रलभमाका अनुवाद 


अन्य आत्मा भदेशका परेम अन्तभाव नदी दै, अतः व्यवस्था होगी, सा शङ्काका 
अर्थ अभिमाय दै । कया मनक साथ संयुक्त हुआ आत्मा दी आत्माका अदेश है या कल्पत है परयम 
पक्षम सब आत्मा्का सव देम अन्तभाव होनेसे अन्वस्य दै । दवितीय पक्षको दूतत कते है- 


१९६ 


१५२९ नहा अ 


----- न्य ययय्य्प्य्य्य्य्स्स्स्य्य्य्व्््---------- च्च्य 
भाष्य 


त्र न वैशेषिकैः शरीरावच्छिन्नोऽप्यात्मनः प्रदेशः कल्पयितु शक्यः । 
करप्यमानोऽप्ययं निष्यदेशस्यात्मनः प्रदेशः काल्पनिकत्वादेव न ॒पारमा- 
धिं कायै नियन्त शवनोति । शरीरमपि सवौत्मनिधाघु््मानमस्येवा- 
त्मनो नेतरेषामिति न नियन्तु शक्यम्‌ । प्रदेशविरोपाभ्युपगमेऽपि च 
भाष्यका अनुवाद 
विथुत्वफे समान होनेसे खव भस्मा सव शरीरम अन्तभूत होंगी । इस 
प्रकार सव आत्माओंका सव शरीसेम अन्तभाव दोनेपर वेदोपिक कोग आत्मके 
शरीरावच्छिन्न प्रदेश्यकी मी कल्पना नदीं कर सकते ह । निरवयव आत्मके 
प्रदेशचकी किसी प्रकार कल्पना की जाय, तो वह कारपनिक होनेसे दी पारमार्थिक 
कायेका नियन्त्रण सीं कर सकता । सच आत्माओंङी सन्निधिम उत्पन्न हभ 
शरीर भी इसी आ्माका है अन्य आल्माओंका नी, एेसा नियम नदीं किया 
जा सकता है । प्रदेशविदोष स्वीकार करनेपर भी समान सुखदुःख भोगनेवाले 








रतमा 
इति अव्यवस्था । द्वितीयं॑दूषयति--तत्र न वैरेपिकैरिति । सवौत्मसांनिध्ये 
सति कस्यचिदेव प्रदेशः कल्ययितुमरक्यः, नियमकाभावात्‌ इत्यथः । भ्रदेश- 
कर्पनामङ्गीङृत्याप्याह--करप्येति । कारयम्‌--अभिरसध्यादिकम्‌ । यस्यासनो 
यच्छरीरं तत्र तस्येव भोग इति व्यवस्थामाश्खयाद- रारीरमयीति । प्रदेशपकष 
दोषान्तरमाह ग्रदेेति । यसिन्नामप्रदेरोऽष्टोत्त्तिः स किं चरः स्थिरो बा ? 
नाचः, यच्ऽरिन्यदास्य चरनविमागयोरसंमवात्‌ अण्वातमवादापाताच । द्वितीये 
तस्मिनेव प्रदेशे परस्यापि मोगदश्च॑नात्‌ अदृष्टमस्तीयेकेनापि शरीरेण द्वयोरामनो- 
मागप्रसङ्गः । यद्यालभेदात्मदेशयोर्भदस्तदापि तयोरेकदेदान्तमावाद्‌ भोगसांकरय 
रतलममाका अनुवाद 

“शत्र न वैशेपिके.” शयादिसे । सव आत्मात्र सान्निध्य होनेपर भी किसी एक्के टी अदेदकी 
कल्पना नदी दो सकती, क्योकि किसकी कत्पना की जाय, इसमे नियामक कोई नदी दै, 
एसा अयं दे। ग्देककी कल्पनाका स्वीकार करके भी कते है-“कल्प्य” ईत्यादिसे । 
कथ--अमिरस॑यि आदि । जिन्न आत्माका जो रीर ह, उसमें उसीका दी मोग हे, एसी 
य कते ह--“अरीरमि" इत्यादिसे । प्रदेश पक्षम अन्य दोष कहते 
ह 9 र क उत्पन्न होता दै, वह॒ चल हे या स्थिर 
ओर विभागका समव नही दै व न क च 

ग है इत वादका असङ्ग अवेगा । 


अपि० १७०५३] शाङकरभाष्य-एलभभा-मापालुवाद्सहित = १५१७ 








माष्य 
दरयोरत्मनोः समानणुखटुःखभाजोः कदाचिदेकेनैव तावच्छरीरेणोपमोगसिद्धिः 
स्याच्‌} _ समानप्रदेशस्यापि दयोरात्मनोर््स्य संभवात्‌ । तथाहि-देव- 
दत्तो यस्मिन्देशे सुखटुःखमन्वभूत्तस्मासमदेशादपक्रान्ते तच्छरीरे यज्ञदत्त 
माष्यका अनुवाद्‌ 
दो आसाभोंका उपमोग कदाचित्‌ एक्‌ दही शरीरे सिद्ध हो जायगा, क्योकि 
दो आत्मार्भँका अदृष्ट एक दी प्रदेशमे हो, पेखा सम्भव है। जेसे कि निष 
्देश्षभे देवदत्ते सुखदुःखका असुभव किया, उस प्रदेशसे उसका शरीर 
दूर जाय ओौर यज्ञदत्तका शरीर उस श्रदेशभे प्राप हो; तो उसको भी दूसरे 
के यमान ही सुखटुःखका अनुभव देखा जाता है, वह अनुभव यदि देवदत्त 
जीर यज्ञदन्तका अदृष्ट समानप्रदेश्चवाछा न हो, तो नदीं दयेमा। ओौर प्रदेश- 





रलमरभी 
तदवस्थं सावयवासमवादप्रसज्श्च ! किञ्च यत्र यत्रासनः परदेशे ररीरादिरयो- 
गादद्टसुदखत्तं तक्त्रवाचरुपदेरो स्थितमिति स्वगादिररीरावच्छिन्नासन्यदृष्टमा- 
वाद्‌ भोगो न स्याद्‌ जतः मदेशमेदो न व्यवस्थापकः । यच्रोसन्नमदं स्वाश्रये 
यत्र कचिद्‌ मोगहेतुरिति स्वगादिभोगसिद्धिरिति । तच । मोगररीराद्‌ दूरस्था 
मानाभावादिति भावः । यदपि केचिदाहुः मनस एकस्वेऽप्यासरना भेदेन संयोगव्य- 
तीनां भेदात्‌ कयाचित्‌ संयोगन्यक्त्या करिमश्िदेवासन्यदष्ादिकरमिति असाङ्करयमिति 
तन्न! सयोगन्यक्तीनं वैजा्यासावेन सर्वासामेवेकदेहान्तःस्थसवौमस्तुत- 


रलममाका अनुबाद 
दवितीयं पक्षम उसी अदेकामे अन्यका सी मोग देखा जाता है, इक्षलिए अदृष्टे अस्तितवसे एक 
शरीर दो आत्माोंका भोग असक्त दोगा । यदि आत्साके भेदे प्रदेशका भेदो, तो भी 
उन दोनोका एक दशमे अन्तमावि होनेसे भोगका सांकर्यं ज्यो-का-लो है ओर आत्मा सावयव 
है, रसे वादका अर्ंम अविगा । जर जिस जिस आत्मप्रदेशमें शरीर आदिं संयोयसे अट 
उलन होता हे, वह उ अवल मदेम स्थित है, इसलिए स्व्गादिशरीरावच्छि्त आत्मामं 
अर्के न होनेसे मोग न दोगा, इपसे अदेशका भेद व्यवस्थापक नद हे । ओर यहां 
उत्पन्न हुभा अदृष्ट अपने आशरयमे चदि जा भोगका देतु दनेते स्वगीदि मोग सिद्ध दोता 
ह, फेला कहना युक्त नही, क्योकि सोगदारीरसे अद दूर रे, इमे भमाण नही है, ० 
कितने ही चते रेखा कहते है कि मनके एक हौनेपर मी आत्मके भेद्से संयोगव्यक्तियोक़ भद्‌ 
हेता है, किरी एक रयोगन्यक्तिते किसी एक ही आत्मामे अद्ट आदि हेते दै, इरि 
ताक नहीं है, यह कहना युक्त नही दै, क्योकि संयोग व्यक्तियेकि सजातीय होनेसे सभी 
व्यक्तिं एक देके भीतर सन आत्मामं भदक हेतु होगी, एेसा प्रसङ्ग यदिमा । इससे सव 
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साप्य 


रीर च दं प्रदेशमलु्राप्े तस्यपीतरेण समानः सखटुःखादुभवो च्यते 
स॒ न स्याद्यदि देवदत्तयज्ञदत्तयोः समानप्रदेशमद्ं न स्यात्‌ । खगीव- 
नुपभोगपरसङ्गश्च भ्रदेशवादिनः स्यात्‌ । ब्राह्मणादिष्रीरपदेरेष्वच्टनिष्यतेः 
रेशान्तरवतितराच खर्गाुपमोगस्य । सर्वगतत्वादुपत्तिथ बहूनामात्मनां, 
दृान्ताभावात्‌ । पद तावच्च फे वहवः समानप्रद्ाभिति । रूपादय इति 
वेत्‌, न; तेषामपि धम्शेनामेदाहक्षणमेदाच । न तु वहूनामात्मना 
भाष्यकरा अनुवाद 
वादीको स्वर्गादिक भतुपमोगका प्रसङ्ग आवेग, क्योकि बराह्मण आदि श्चरीर- 
प्देशोमं अदृष्ट निष्पन्न होता है शौर स्वगादिका पभोग जन्य प्रदेशमे है। 
ओर अनेक आत्मा सर्वगत दो, यह युक्त नदीं है, स्योकि इसमें दष्टन्तका 
अभावदहै। तुमको तो सदी कि वहत भौर समान प्रदेव कौनसे पदार्थं 
हैं १ अतेक ओर समान देशवाछे रूपादि है, यदि एेसा कहो, तो युक नदी है, 





^ 090४ 





रलग्रमा 
पततिः । तथा च स्वालनामेकसिन्‌ देहे भोक्तृत्व दुवीरम्‌ । किञ्च बहना 
निुलमङ्गीडृत्य साकयैयुकतं, सम्पति कर्णां विुत्मसिद्धम्‌ 'अहमिदेवसि 
इत्यत्मतवानुमवात्‌ मानाभावात्‌ च इत्याह- सर्वंगतत्वासुपपततिर्येति ! किच्च बहनां 
वित्रे समानदेशत्वं वाच्यं, तच्च अयुक्तम्‌ , अदृष्टत्वात्‌, इत्याह-देति ! ननु 
खूपरसादीनाम्‌ एकषरस्थत्वं दृष्टमिति चेत्‌, नायमस्मत्स॑मतो दृष्टान्तः, श्पस्य 
तेजोमात्रला्रसस्य जर्मात्रतवादन्धस्य प्रथ्वीमात्रत्ादित्येवे तत्तदूगुणस्य स्वस्वधम्य- 
शेनाभेदात्तजादिषम्यैतिरिक्तराभावात्‌ । किश्चातमनां वहुलमप्यसिद्धम्‌, 
रल्मरमाका अनुबाद 
आलनार्थोका एकी देहम भोक्वृल दुवीर हो जायगा ! अनेक आत्माओंकरा विभुल स्वीकार करके 
सायं कहा जा चुका हे, अव कहते है कि कर्ताओंका वियुत असिद्ध है, क्योकि भ यरी ह" रेते 
जस्पत्वका अजुमव होता दै भौर विभुत्वमे प्माणका अमाव है, ठेसा कहते है-““सर्वगतत्वालुप- 
परतश्च इयादिसे । ओर अनेक अत्मा विञु है, तो वे समान देशा हे, एेसा कहना 
चादिए । परन्तु चह अयुक्त दै, क्योकि एेसा देखा नहीं जाता, एेा कहते है--““वद्‌” 
इयादिसे । परन्तु रूप, रस आदि एक घर्मे स्थित देखे जति हैँ, यदि एसा कदोगे, तो यद दन्त 
हम सम्मत नहं हे, क्योकि स्प तेजमाव्र है, रस जलमत्र है चौर न्ध थिवीमात्र ह, 
इस भकार तत्‌-तत्‌ ण जपने अपने धर्मक अंशरूपसे धर्मासि अभिन्न है, अतः तेज आदि 
धर्मस भिन्न धरखा अभाव हे । ओर आत्मा अनेकं है, यद भी अघिद्ध ४, क्योछि आत्मत्वङूप 
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भाष्य 

लक्षणमेदोऽस्ति । अन्त्यविरोषवशादधेदोपपत्तिरिति चेत्‌, न; मेद्क्यनाया 
अन्त्यविशेषकट्पनायारतरेतराभ्रयत्वात्‌ 4 आकाशादीनामपि बिधत ब्रह्म 

माष्यका अनुवाद 
क्योकि वे भी समान प्रदेशवले नदीं दैः क्योकि धर्मीकि अशारूपसे 
शभिन्न दै ओर उनके लक्षणम भेद है, परन्तु बहुत आत्माजौका लक्षणम 
भेद नदीं दै। अन्यविदोषके कारण सेद्‌ उपपन्न होगा, यदि एसा कदोगे, तो 
बह युक्त नदीं हैः क्योकि भेदकी कटपना शौर अन्यविरेषकी कटपनामे 
_जन्ोन्याभ्य दै । भकाशादिका भी विमुतव नवावीके मतभे असिद्ध है 
रलप्रभा 
आतत्वरूपरक्षणस्यामेदात्‌ । तथा च देवदत्तात्मा यज्दत्तासमनः न मित्रः, 
आत्मत्वात्‌ , यज्ञदत्तात्वत्‌। अत्रे वैरोषिकः शङ्कते अन्त्यविरशेषेति । 
नित्यदन्यमान्नदृत्यो विरोषाः, ते च स्वयं स्वाश्रयव्यावतीका एव न स्वेषां व्यावते- 
कमपेकषन्त इत्यन्या उच्यन्ते । तथा च विरोषरूपरक्षणमेदाद्‌ मवत्यासमेद 
इत्यथैः ! न तावदातमन्यनालनः सकाशाद्‌ भेदजञानार्थी विरोषकल्यना, जात्म- 
ल्वदेवानातममेदसिद्धेः । नाप्यास्मनां मिथो भेदज्ञानाथ तत्कल्यना, आत्ममेदस्या- 
याप्यसिद्धः । न च विरोषभेदकल्पनादेवात्मभेदकटपना युक्ताः आत्मभेदञप्तावातमख 
विरोषभेदसिद्धिस्तलिद्धौ तण्डधिसियन्योन्याश्रयादिति परिदाराथेः । यस्तु बहूना 
विभूते आका्दिक्षारदष्टान्त इति सोऽप्यसम्मत इत्याह-आक्राल्चादीनामिति । 
विुतवस्थेकटृपितवे काधवान्न विभेदः । यथेकसिन्नाकारे भेरीवीणादिभेदेन 
रलममाका अनुवाद 

लक्षण समान है, उस लक्षणे भेद मीं है । इसलिए देवदत्तकी आत्मा यज्ञदत्तकी आत्मासि 
भिन्न नहीं है, आत्मा होनेसे, यज्ञदत्तकी आत्माके समान । यदा वैशेषिक शका करता द-- 
“अन्तयविशेष इत्यादिसे ! निलदरन्यमात्रमे जिसकी इति दै वह, विष है ओर वह विरेष 
अपने आप आश्रयका व्यावर्तक दै, इसलिए उसको अयने व्यावर्तक की अपेक्षा नही है, 
इस कारणसे वह अन्य कलाता हे । इसक्एि विदेषरूपलक्षणभेदसे अत्माका भेद होता है, एसा 
अर्थ हे । आत्माका अनात्मासे भेद जाननेके किए विंदषकौ कल्पना दुक्त नही दै, क्योकिवे 
त्मा ह, इषीसे--आतमस्वहपसे वे अनात्मासे भिश है, रसा सिद्ध॒ होता ष है । इसी भकार 
आत्मार्जोका परस्पर मेद्‌ जाननेके किए विशेषौ कल्पना युक्त नदी है, क्योकि आत्माका भेद 
अयापि असिद्ध है \ इसी भकार विेषमेदकी कल्पनसे भी आत्मभेदकी कल्पना युक्त नहीं है, 


क्योकि आत्ममेदके ज्ञान होनेर आत्मामे विरेषभेद सिद्ध होता है ओर उसके सिद्ध दोनेपर 
आल्मभेदका हान सिद्ध होता दै, पसा अन्योन्याश्रय होता दे, इस अकार णडा परिहार दे 1 
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बादिनोऽपिद्धं कार्यलाम्बुपयमात्‌ । तम्मादामेकत्वपश्र एव स्वदोपामावर 
इति सिद्धम्‌ ॥ ५३ ॥ 
इति श्रीगोविन्दमगवत्पूल्यपादरिप्यश्रीमच्छष्करभगवत्पूज्ययादञ्रता 
। दारीरकमीमांसाभाप्ये हितीयाघ्यायस्य 
ततीयः पादः समा्ठः ॥। ३॥ 
भाप्यका यनुकाद्‌ 
क्योकि वद काये है, ठेस वे स्वीकार करते ई । इश्रलिए थात्माङ़े एश्तवप्च्े 


फ 


ही सव दोर्पोका अभाव दै, रेखा सिद्ध होवा ६ ॥ ५३ ॥ 
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क क्षि 


यत्तिवर श्री भोेवावा विरचित श्चाद्ुरमाप्वमापानुवाद्में द्वितीय अष्यायक्रा 
तृतीय पाद्‌ माप्त । 








नि [०१ मद्चप्यालनि चदयपारि क > क, नलादिन्यदस्थोपः ० 
तारमन्दरादिनन्डव्यवस्या; एवमेकसिमिननप्याल उुद्धयुपावमदेन नुखादिन्यवस्थोप- 
नि 


पत्तरालमेंदेऽपिव्यवत्थानुपपत्तः उक्तात्‌ 
दिति एतं मूतमेक्ृश्ुतीनां विरोवामावादरू तवद्ये समन्वय इति सिद्धम्‌ ॥५२॥ 
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इति श्रीगखर्‌महं्तपलिजकरा२ 1२1 1 रनर्न्ततप्ल्वपादाच्पः 
श्रीनोविन्यानन्दमगवतावङ्ती चारीरकमीमासादर्यन 
वन्वन्ता चह्कनीमाद्राटयन 


भाप्यत्याल्याया 


भाप्वन्याल्यायां रलप्रभायां द्वितीयाध्यायस्य 
वतव" पाठः समाः ॥>॥ ३॥ 
रलव्रभाक्रा अनुवाद 





























चदि अनेन ज्यु रैनेने आक्रन, चिद्‌ खैर नन्वे दन्न चि ज्य, तो वे नौ अन्नद, 
< 
ए जते है-“च्नयादीना्‌” रूवं । विद्व एन्ने इनि लोनेग्र लय दै अदः 
विग उ नदीं दै । जे एक द आन्न भरो, ऊ अचति २ भेदत नर, मन चडि 
चन्दोनो व्यवस्या होनी ह, ज्व एज दी स्गन्नन्त इद्त उरयिके नव्ये खादको च््त्या 
क्व हने चर जत्नासेनः थठ माननेन मी च््वर्य उज्तर नदी दोग, देका पनं उक्त 
द 
दने भदवकव्यन्न च> दै, दज उगददर्‌ चले दै लन्द छदे ! इ तकर 
मूठमोक् व ॥ कि ॐ व १.० 
उन्नयन विरोक न दोनेने चदिनीय वरधन रनन्वय हे, देन्य खिद हुडा ॥५३॥ 
रतिविर्‌ श्रोमोचेन च लिन्क्त दिनी सष्णच्न ठृतीच्यादये 
रन्तव्य 


अधि० ? सू०° £] शाङ्करमाप्य-रत्न्रसा-भाषालुवादसहित १५४१ 
मो 
द्वितीयाध्याये चतुर्थः पादः । 

[ अन पादे टिङ्गररीरशुतीनां विरोधपरिहारः † 


[ १ प्राणोत्यत्यधिकरण प्र° १-४ ] 


किमिन्द्रियाण्यनादीमि सृज्यन्ते बा परात्मना । 

सृष्टेः प्रायषिनाम्नेषां सद्धागोक्तेरनारिता ॥ ? ॥ 
एकनुध्या सर्वनुद्धेभोपक ताज्जगिश्ुतेः । 

उत्यचन्तेऽथ सद्भावः भआगवान्तरद्रशितः# ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार 1 


सन्देह-- क्या इन्द्र्यो अनादि द या परमात्मासे ऊत्यन होती है १ 

४५। पूर्वम [3 

पूवेपक्ष--सषटिके पूर्वमे ऋषिनामसे इन्द्ियोका अस्तित्व कहा गया है; अतः 
अनादि दै । 

सिद्धान्व--इन्दरियो उत्पन्न होती दै, ग्योके एकविक्लानसे सवोविक्ञान, भूतकार्यत्व 
ओरं उनके जन्मका श्रवण है। सृष्टिक पू्ैमे उनका सद्धाव अवान्तर सु्टिके 
अभिप्रायसे है | 





# पूर्वपक्ष होनेका कारण यह दै कि “क्षयो वाव तेऽपेऽप्तदासीत्र्‌ ( तदाः ) के ते 
श्रषयः--ईइति, प्राणा वाव ऋषयः" इस श्रुविसे नगत्की उत्य्िके पूवम शन्द्िोके मरिित्रका 
नान होता है, भतः वे अनादि द मरथात्‌ उत्पत्त नद होती द । 

सिद्धान्ती पेता प्राप होनेपर कहते & कि यचपि पूर्वै कथित शाक्षसे प्राणोका-रन्दियोका 
सद्भाव उत्सिक परिख वातत होता ईै, तथापि उनकी उत्पत्ति नदीं माननेते एकविश्नानसे 
सवंविन्नान कौ प्रततिक्षाकां अङ्ग होगा भौर '्यन्नमवं हि सोभ्य} मनः भ्मापोमयः भाणः" 
इत्यादि श्र॒तियौ इन्द्रियों भूतकार्यसका प्रत्तिपादन करती दं । किल्च, "एतस्मास्जायते° इत्यादि 
शति तो श्रयो की उत्पत्ति स्पष्ट॒रीतिसे कती दै । नोर सिके पूर्वकाल्मे उनकी सत्ताका 
बोधक जो शाख ह वद अवान्तरदष्टिपरक दै; अतत; प्रमात्मासे शन्दिथां उत्पन्न हती ई” 
सा भनक दे । 


१५४२ वघ [ अ०पा० ४ 


--यपययय्य्यनय प्यव 
तथा प्राणाः ॥ १॥ 


पदच्छेद्‌--तथाः प्राणाः । 

पदा्ोक्ति-तथा-एतस्माजायते इत्यादिशुतिवाक्यस्थाकायादिवत्‌ 
प्राणा, दन्धियागि [ जायन्ते, उत्यकतपरतिपादिकायाः श्तेः सामान्यादित्यधः 1 । 

भूषा -“एतत्माजायतेः श्यादि शति आकाराकी उदपप्ति जिसे प्रकार 
है, उसी प्रकार प्राण-इन्धियां भी उन्न होती हं क्योकि उतपतिपरतिपागरिका शति 
सवके लिए साधारण हे । 





भाष्य 
वियदादिविषयः शरुतिवि्रतिपेधस्तरतीयेन पदेन परिहतः। चतुर्थने- 
दानीं प्राणयिपयः परिहियते । त्र तावत्‌ ¶त्तनोऽचछजत,' ( छा° ६।२।२ ) 
हति, (तस्माद्या एतस्मादातन धकाः सभूतः, ( त° २।१।१ ) इवि 
चैवमादिपूयसिग्रकरणेषु प्राणानायुलत्तिनाऽऽम्नायते । फछचिचाऽ्ुत्पचतिर 

भाप्यका अनुवाद 

तृतीय पादमं आकरग्रादि भूतविपयक श्रुविरयोफे परस्पर विरोधका परि- 
हार करिया गया है। अव चतुथ पाद्मे प्राणविपयक--प्रा्णोकी--न्िरयोकी द्पतति, 
संया, सरूप इलादिका निषपण करनेवाटी श्रविर्योके परस्पर विरोधक 
परिदार किया जाता है । (तन्तेजोऽद्जतः ( उप्नने तेज उत्पन्न किया ), तस्माद्रा 
एतस्मादात्मनः० (उस परमात्मा भाकाश्च उतपन्न भा) इयादि उतत्तिभरकर्णेमिं 
प्राणोंकी दसपत्ति श्रुतम नदीं कदी गदं है, परन्तु करदींपर इन प्रार्णोकी अयुतपक्ति 

रलप्रभा 
पवीधिकरणे करुः स्वर्यं॑विचा्यं॑तदुपकरणानामिन्दियाणाम्‌ उद्य 
पाथयति- तथ प्राणाः | मूतमोकतूविचारानन्तरं भौतिकम्राणविचार इति चेत 
देतमदधावं पादयोः सेगतिमाद--वियदादीति । तमेव विपरतिपेथमाह-ततर- 
त्यादिना । यथपि भागानामनुतौ एकविकतानयरति्ानुषपर्तोविवदधिकरणन्यायात्‌ 

रलममाका अनुबाद 

प अपिकर्ण कतक स्वर्पक्रा विचारकर सव उनके साधनभूत इृन्िरयोक्री उत्पत्ति 
क । भूत 1 षद भौतिक मर्णोका विचार ह, 
स्प सगतननि कटने द--“वियदादि इदयादिते । उसी 


विरोय्े दिखते दैत" दयादिनि 1 
^ पर्छते ट ततर” इत्यादिनि । यदपि प्राणोंकौ उलत्ति न माननम एक वि्ञानते 
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-ननय-्यय्च्व्व्य्व्य्य्य्च्च्य्य्य्य्ण्य्च्य्च्च्च्च्चय्यय्चय्व्ययः 





भाष्य 
वैषामाम्नायते, असा इदग्र आसीत्‌ ( तै” २७) पाहुः कं 
तदसदासीदित्युषयो वव तेऽ्गरऽसदासीत्‌, तदाहुः फे ते ऋषय इति, प्राणा 
वाव ऋषयः इत्यत्र ्रागुत्यततः प्राणानां सद्धावश्रवणात्‌ । अन्यत्र तु 
श्राणानामप्युत्यत्तिः पठ्यते--यथाग्तेज्वैरतः शद्रा विस्फुलिङ्गा व्युखरन्लेव- 
मेवैतस्मादात्मनः सवे प्राणाः" इति, “एतस्माज्जायते प्राणो मनः स्वैन्धियाणि 
च ( यु° २।१।३ ,) इति, सप्‌ प्राणाः प्रभवन्ति तस्मात्‌! ( भु २।१।८ ) 
इति, स प्राणमयुजत प्राणच्छरद्र खं वायुर्ज्योतिरापः एथिवीन्दियं मनोऽम्‌' 
( प्र ६।४ ) इति चैवमादिप्रदेरेषु । 
माष्यका अनुवाद्‌ 

नामरूप ही था ) (तदाहुः किं तदसदासीदित्येषयः० ( बे कहते है--वहं असत्‌ 
क्या था, इख प्रकार वे वेदवादी ऋषि विचार करने रगे, फि उत्पर्तिके पूर्वभे वे 
ऋषि दी असत्‌ ये। वे कदते है--वे षि कौन ! वे ऋषि प्राणये) इस 
्रुतिभें उत्यत्तिके पूवे राणो सद्धाव--अस्तित्वकी श्चति है । अन्य स्थरलोमि 
तो प्राणी मी उत्पत्ति श्रतिमे वर्णित है--(यथम्न्वकतः०' ८ जैसे जती ह 
अभ्रिसे छोरी छोरी चिनगारियां निकल्ती है, दसी प्रकार इस भा्मासे 
सच प्राण निकलते है ), "एतस्माजायते० ( इससे प्राण, मन ओर सव इन्द्रियां 
उतपन्न होती है), “सप्त प्राणाः" ( उससे सात प्राग उन्न होते ह), “स 
प्राणमस्जत० ( उसने प्राणको उतपन्न करिया, प्राणसे श्रद्धा, आङृञ्च, वायु, 
तेज, जर, परथिवी, इन्द्रिय, मन भौर अन्नको ऽत्पन्न फिया ) इत्यादि । 





रत्वप्रमा 


तेषामुखत्तिः सिध्यति, तथापि प्रलये भाणसद्धावश्चतेगतिकथना्थय्‌ एतद्‌ अधि- 

करणम्‌ इति अपौनसक्त्यम्‌। अत्र प्राणा विषयाः। ते किसुत्यचन्ते न वा इति श्रुतीनां 

विपरतिपतत्या संशये तासां समबरूतवाद्‌ अनिर्णय इति अप्ामाण्यम्‌ इति पूर्पक्षफरं, 

तत्र गौणवादी समाधानमाह--अथ वेति । प्राणानां भरल्ये सद्धावशरुतेनिरवकाशत्वेन 
रतलममाका अनुवाद 


तच नज्नोदी अतिक उपपति नह होती ह, इससिए विगदधिकरणन्यवसे आशी उत्सि 
सिद्ध होती दै, तो सी अ्ल्यमें पराणो सद्धावका अततिपादन करनेनारी शुतिकी लिए 
यह्‌ अभिकरण ड, इस अकार पुनरुक्ति नहीं है । यहां माण विषय दै, वे उन्न दते हयानरही! 
सप्रकार श्तियोक परस्पर निरोधे सन्देह होनेषर उनके समानवल नेसे नभय नदीं होता दे 
किए उक्त ्ुतियोम भरामाण्य है, यह पूैपशषका फल है । उसपर गोणवादी सरमापान ता 


१९ 
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भाष्य 
तत्र तत्र श्रुतिविप्रतिपेधादन्यतरनिधारणकारणानिरूपणाचाऽप्रतिपतिः 
प्रापनोति । अथवा प्रायुरपत्तेः सद्धावश्रवणाद्‌ गोणी प्राणानाघत्यततिश्चतिरिति 
प्राप्नोति । 
यत उत्तरमिदं पठति--"तथा प्राणा इति । कथ पुनस्र॒तथत्यक्षग- 
बुरोम्यम्‌, प्रकृतोपमानामावात्‌ । स्गतात्मब्रहुतवादिदषणमतीतानन्तर- 
पादान्ते प्रकृतं; तत्तावश्नोपमानं संभवति, सादृश्याभावात्‌ । साचे हि 
सत्युपमानं स्यात्‌--यथा पिस्तथा चलवर्मेति। अच्छसाम्यग्रतिपादनारथ- 
माप्यक्रा अनुवाद 
पूरवपश्वी-तत-तत्‌ शरुतियोंम परस्पर विरोध होनेखे ओर नमे किसी एक 
पक्षका भी निधौरण--निद्चय करनैका कारण निरूपित न नेसे अप्रतिपत्ति 
र्ठ होती है अथात्‌ इन्दरियोकी उत्पत्ति या अनुत्पत्तिके ज्ञानके न होनेसे चके 
विषयमे अनिर्णय प्राप्र होता दै! अथवा उत्तिके पूर्वम प्ार्णोके सद्रावकी 
श्रुति दोनेसे उत्पचिश्रति गौणी दै, पेखा प्राप होता दै । 
सिद्धान्ती-पेखा पूरवपश्च पराप्त दोनेपर कते है--तया प्राणाः, परन्तु इस सूत्रम 
(तथा, इन अक्षरोकी योग्यता किख प्रकार है--वथा्व्द्‌ यदांपर कैसे अनुुट दोगा 
क्योकि प्रकृत इपमानका अभाव है । घर्वेगत आत्मा हव ह, एेखा मानने 
वाका दूपण अतीत--पिछलठे पाद्के अन्तम प्रकृत है, परन्तु बह परपक्चदूषण 
प्राणका उपमान नदीं हो सकता, स्योकि सादरयका अभाव है । साद्रहय होने- 
प्र दी उपमान हो सकता है, जेखा सिह वैसा वठ्वमौ, इस प्रकार । अच्क 
_ साथ साम्य प्रतिपादन करनेके लिए प्राणका उपमान है। जसे सव आत्माभोंकी 
रतम्रभा न 
वरीयस्लाटुलत्ुतिः जीवोस्टतिवदरोणी इति अविरोध इत्यथैः । अग्रमाण- 
पक्षवद्ोणपकषोऽपि युल्यसिद्धन्तिनः पूर्वपक्ष एव इति जापनम्‌ "थवा, इलयु्म्‌। 
स॒स्यसिद्धन्त्याह--अत इति । तथारव्दमाक्षियति-- कथमिति । भानु- 
सोम्यम्‌ गाज्ञस्यमित्यथैः । साम्यम्‌ स्फुरयति- यथाऽटस्येति । दूषणव्स्माणा 
रलभमाका अनुवाद 


--अथवाः 2? इत्यादिते ६६ मर्क 
दहै-“अथवा ते। अलय आणी अस्तिलका योध करानिवारी श्रुति निरवकाश 


१ वलवती द, इषकिए उतपिश्ति जीवोतपततिुतिके समान गौणी दै, इस प्रकार 
द न पूप दी £, एषा नापन करने ठिए “अथवा, यद्‌ कटा ह । यख्य 
# कटुता --- अतः इत्यादिसे | तथाद्षच्दपर्‌ आदिय करते टै--“कयम्‌"' 
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माष्य 

- मिति यद्युच्येत--थाऽृ्टस्य॒सरवत्मसंनिधाडुतप्चमानस्याऽनियतत्वभेव 
प्राणानामपि सवात्मनः प्रत्यनियतत्वमिति । तदपि देहानियमेनेोक्तलात्‌ 
पुनरुक्त भवेत्‌ । न च जीवेन प्राणा उपमीयेरन्‌ , सिद्धान्तविरोधात्‌ । 
जीवस्य जुतत्तिराख्याता, प्राणानां तूत्य्तिव्याचिर्यासिता । तस्मात्तथत्य- 
संबद्धमिव प्रतिभाति, न; उदाहरणोयात्तनाऽप्युपमानेन सम्बन्धोयपत्तेः । 
अत्र॒प्राणोत्यततिवादिवाक्यजातशदाहरणम्‌-- एतस्मादात्मनः से प्राणाः 
स्वे लोकाः सर्वै देवास्सर्वाणि भूतानि व्युचरन्ति' ( ० २।१।२० ) 
इत्येवंजातीयकम्‌ । तत्र यथा रोकादयः परस्माद्‌ ब्रह्मण उत्चन्ते तथा 
प्राणा अपीत्यर्थः । तथा- 

माष्यकरा अनुवाद्‌ 

सन्निधिम उत्पन्न दोनेवाखा अचष्ट अनियत है, वैसे प्राण भी सब भआात्माकि 
परति अनियत है,-एेसा यदि कदो, तो बह भी देहके अनियमसे टी उक्त 
ह्ोनेके कारण पुनरुक्त दो जायगा । जीवके साथ भी प्राणका सादय नदीं है, 
क्योकि सिद्धान्तके साथ विरोध है, कारण कि जीवी अतुतत्ति कदी गह है 
ओर प्रा्णोकी तो उत्पत्ति कहना इष्ट है । इसरिए (तथाः यह असरम्बद्ध-सा प्रतीत 
होता है । परन्तु यद आक्षेप युक्तं नदीं है, क्योकि उदाहरणम गरहीत इपमानसे 
भी सम्बन्ध छपपन्न होते है । यहां प्राण उतपन्न होते है, एेसा माननेवार्खोका 
इख प्रकार ॒वाक्यसखरमूह्‌ खदाहरण है--“एतस्मादात्मनः स्वे प्राणाः० ( इस 
आतमासे सब प्राण, सब रोक, सब देव ओर सव भूत निकषकते है ) । उसमे 
जैसे खोक आदि परनह्यसे उतपन्न होते है वेसे प्राण भी परन्रह्मसे उन्न होते हैः 





रतेप्रमा 


इत्यनन्वितम्‌। यचप्यदष्टवत्माणा अप्यनियता इति सूत्रम्‌ अन्वेति तथापि पुनर्क्तम्‌? 
जीववत्ाणा नोखचन्त इति सूत्रार्थः चेदपसिद्धान्तः इति भ्षेपाथेः । समा- 
धत्तन; उदाहरणेति । ष्टन्तो दाष्टौन्तिकरनिहितो वाच्यः इति जङ्गषृत्य 


रल्प्रभाक्रा अनुवाद 


इत्यादिसे। आुणोम्य--आन्नस्य' यह अथै है 1 साम्य स्पष्ट करते “याऽस्य 
इत्यादिसे । दूषणके समान प्राण, एेसा अन्वय नही होता । यद्यपि अदृटके समान प्राण भी 
उत्पन्न नदीं होते है, यदि एेसा सूत्रार्थ हो, तो सिद्धान्तकी दानि होती ह, एसा आश्षिपक्रा अथदह। 


१५४६ वरहघ | अ०र२धा०४ 
य य्थ्य्य्य्य्व्यव्य्य्य्य्य्य्य्व्य्ल्च्व्व्व््=--~-- ल्य र 


भाष्य 

एतस्माज्जायते प्राणो मनः सर्वन्दरियाणि च । 

खं वायु््योतिरापः पृथिवी विश्वस्य धारिणी ॥ ° २।१।२) 
हत्यवमादिष्वपि खादिवत्‌ प्राणानाडुत्त्तिरिति द्रव्यम्‌ । अथवा पानव्यापच्च 

भाग्यका अनुवाद 

देखा अथ है। इसी प्रकार--"एतस्माज्ायते प्राणो ०” ( इससे प्राण, मन, सव 
इन्द्रिया, आकां, वायु, तेज, जट, ओर विश्वको धारण करनेवाली प्रथिवी 
खन्न होती है ) इख प्रकार्की श्रुतिर्योमिं मी काश्च आदिक समान प्रार्णाकी 
चत्यचचि है, देखा समन्नना चादिए । अथवा पानव्यापच् तद्वत्‌! (भौर सोमपान 
करनेचे जो व्यापत््‌--वमन हो, वो उसके समान ) इदयादिभे व्यवहित चप- 


रतप्रभा 
एकवाक्यस्थतवेन सांनिध्यम्‌ उक्तम्‌ , संप्रति नायं नियमः, जेमिनिना मगवता व्यव- 
वेति (= तृतीयाध्याये + तिगे । 
हितदृ्टान्तस्याश्रिततादित्याह--अथ वेति | अस्ति धपतिग्रेटय- 
धिकरणं, तस्येदं विपययाक्ये--शावतोऽश्वन्मतिगहीयात्तावतो वारस्णांश्चतुप्क- 
पालन्निर्पेत्‌" इति, तदुत्तराधिकरणे किमियं वारुणीषटिः दातुः उत प्रतिग्रहीतुः इति 
विशये श्रतिगरृहीयात्‌ः इति श्रतेः प्रतिग्रहीतुः इति जआदक्य श्रजापतिर्वरणा- 
याश्चमनयत्‌, इत्युपक्रमे दात्रकीतेनािज्गादश्वशतुरेवेति स्थास्यति, अतः प्रति- 
गरहीयात्‌ इत्यस्य पदस्याऽश्वान्‌ यः प्रतिमाहयेदित्यथ; । दद्यादिति यावत्‌ | 
'योऽश्वदाता स॒वारूणीमिष्टं कुयात्‌, इति वाक्यार्थे स्थिते चिन्ता यश्वदाननिमित्ता 
रलम्रभाका अनुवद्‌ 
समाधान करते ह--“नः उदाहरण” इत्यादिसे ! दा्॑न्तिकका निकयवतीं टष्टन्त कहना 
चादिषए, एेसा अगीकार्‌ करके एक वाक्यम स्थित दोनेसे सानिध्य कटा गया द । अव यहं 
नियम नही ६, क्योकि भगवान्‌. जेमिनिने व्यवहित द्टान्तका आश्रयण क्रिया है, देवा 
कर्ते ह--अथ वा” इत्यादिते ।पूर्वमीमासाके तृतीय अध्याये अचचग्रतिगदे्टि अधिकरण ह । 
क विप्यचाक्य हे--यावतोऽश्वान्‌* ( जितने धोड़े दे उतने ही वरणके छिए चतुष्क 
पर्छ दोम केर ) इसके उत्तर अगिकरणे यह वाखणी दृष्टि दातारो करली चादिए या 
भतिमरदीताको करनी चादि, एषा संशय होनेपर तिगीयात्‌" इस श्ववणसे अतिग्रदीताको 
करनी चादिए, सी धरा करके भ्नापतिवैरणायाश्चमनयत्‌ ( ्रजापतिने वदणकरो अचर दिया ) 
इध यकार उपक्रम करके दाचरकीतेनर्प स्गसे अदाताको ही वह इष्टि करनी चादिए, 
4 न 2 ईषाणए 'पतिगृह्वीयात्‌ इस पद्का अर्थं अन्रान्‌ य. प्रतिग्राह्येत 
( अर्का जं सत्तिमह करे ) सा अर्थं दै, अर्थन्‌ (दयात्‌ (दे ) रसा अर्थ है। त्वजो 


अन्नदाता दै, उमनो वादणी इष्टि करानी चादिए, एमा वावरयार्थ होनिपर बिजार होता दै कि 
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भाष्यं 
तदत्‌! ( जे° २।४।१५ ) इत्येवमादिषु व्यवहितोपमानसम्बन्धस्याऽप्याथित- 
त्वात्‌ । यथाऽतीतानन्तरषादादाघुक्ता वियदादयः परस्य बरह्मणो विकाराः 
माष्यका अनुवाद 
मानके साथ सम्बन्धका भी आश्रयण किया गया है, इसछिए अतीत--पिके 
पादके आरम्भमे कषे गये आकाञ्च आदि जैसे परनहमके विकार है वैसे 


रलम्रभा 
इयम्‌ इष्टिः किं लोकिके अश्वदाने वरदिके वा इति । तत्न न केसरिणो ददाति' 
इति निषिद्धञकिकाश्वदाने दोषसंभवात्तनिरासार्थयमिष्टिरिति 'दोषाचि्टिलौकिके 
स्यात्‌" इति सूत्रेण प्राप्ते सिद्धान्तः-“जत्रं हि वरुणो वा एतं गृहाति योऽ 
पतिगृहातिः इति दातुः दोषं संकीत्यं इष्टिः विहिता । वरुणशब्दो जरोदराख्यरोगे 
रूढः । न च लैकिके अश्वदाने अयं रोगो भवति इति प्रसिद्धम्‌ । न च जनेनैव 
वाक्येन प्रसिद्धिः । दाने दोषः त्रिरासार्थ चेष्टिः, इति वदतोऽथभेदे वाक्य- 
भेदात्‌ । न च श्रृणोतीति व्युत्पत्या .वरुणदचब्दो निषेधातक्रमङृतदोषानुवादकः 
इति युक्तं, रुदित्यागापातात्‌ । तत्त्यागे च वैदिकेऽपि दाने अश्वत्यागजन्यदुःखं 
प्ा्ुक्तवयुलत्या शक्नोत्यनुवदितु, तस्मात्‌ प्राप्तनुवादी अथेवादोऽयमिति यज्ञस 
बन्धिन्यदाने इयमिष्टिरियिवं विचायोक्तम- पानव्यायच तद्वदिति । सोमपाने 
क्रियमाणे व्यापत्‌--वमनं यदि स्यात्‌ तदा तं समेन स्यामाकं चरं निवपेत्‌" इति 
रलम्रमाा अनुवाद 
अददाननिमित्तफ यह इष्टि लौकिक दानमे है या वैदिकं अश्वदानमे ४ वापर नन के्रिणो ददाति" 
( अश्वोको नदी देता ) इससे निषिद्ध लौकिक अश्वदानमे दोषकी सम्भावना है, अत उसकी 
निकृत्तिके किए यहे इष्ट दै, एेसा “दोषाततव्िौकिके स्यात" इस सूत्रे प्राजा, इसपर सिद्धान्त 
"अत्र हि” (जो अश्चंका अतिग्रह करेगा उसको वरुण-जलोद्ररोग आक्रमण करेगा, इस प्रकार दाताके 
दोषका कथनकर इष्टका विधान हे । वरुणाब्द जलोदरनामक सोगमें रूढ है । जोकिक अश्वदानमें 
यह रोग नही दोता है, यद असिद्ध हे । इसी वाक्यसे वरणरूप रोग होता है, यह प्रसिद्ध दै, पेसी 
का नहीं करली चादिए, क्योकि अश्वदानम जलोद्रनामका रोगरूम दोष होता दै ओर उसकी 
निदृत्तिके लिए इष्टि होती दै, एेसा कहनेवाके मतमे अर्भभेद्‌ होनेसे वाक्यभेद होता दै । ओर 
बरुणदाब्द श्रणोतिः हस व्युत्तिसे निषधके अतिकमसे इए दोषका अयुवाद्क है, एेसा कहना 
संगत नदीं हे, क्योकि एसा अथं मानम रढिका त्याग करना पगा ओर उसका त्याग 
करनेपर वैदिक दानमे मी वरुणदान्द ्राप्त हए अश्वत्यागजन्यक्लेदाका उक्त व्युत्पत्तिसे अदुवदि 
कर्‌ सकता हे, इसलिए यह आर्त जयैका अल्वाद करनेवाला अथवाद्‌ हे 1 अत च सम्बन्धी 
अश्चक्रे दानमे निमित्त यह इष्ट है, रेषा विचार करके का -है--““पानव्यापन्च तद्त्‌ 
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माप्य 
ममधिरातास्तथा प्राणा अपि पर्म्य ब्रह्मणा विक्रार इत याजावतन्परग्र | 
युः पुनः प्राणानां विक्स श्रतत्वमेव । नयु केचित्‌ प्रदरेषु 
न प्राणानामरन्यचिः श्रूयत इत्युक्तम्‌. । तदयुक्तम्‌ , प्रदयान्तरपु भवगान्‌ । 
नहि कचिदश्रवणमल्यत्र श्रुत निव्मरायतुग्रद् । नतम्पाच्छ्रननात््रषादाः- 
क्ायादिव प्राणा अष्वुत्पद्ल इत श्रत 1 {५ ॥ 

माप्यका चनुत्राद 

प्राण भी परन्रदय्े विक्रार, एसी योजना करनी वाद्िए ! परन्तु प्राण 
विकार ६ इध्मे देतु स्याद! श्रुति दी देवद । परन्च्धिननि दी प्रेमे श्रा्णो 
री चसचिक्ठा श्रवण नद्ीदैः एमाच्ा गया ह। वषट श्रयुक्त दे, कर्योद्धि 
अन्य प्रदेयं श्रविदै। कर्टीपर अश्रवण अन्यत्र श्रवणक्रा निवारण नर्द्‌ 
यका है, इटि ममानस्पसे श्रवण दोनेयर आका आदिके स्मान प्राण मी 
दयन्न होते ई, यद चछयन दीक दै ।॥ १ 


रचग्रमा 
श्रयत । तत्राञप्रतिगदण्यपिक्रणपृवपयन्याया वट्मृत्रन्यवदितम्ष्रदिनिं एग 
मृद्यत, तद्द्‌ किक धातुसाम्याथं पीतनामम्य वमन अवं चनः स्यातु वमन- 
मिमित्तच्िययोषास्यद्रापन्य टष्टम्य दद्य वीर्येण व्युच्यत यः मान वमति 
टृत्यनुवादरादिति पत्रपत्नयुत्राथः । वदरिक तु सामपराने जग्रतिपत्तः नातत्वद्रमने 
अपि न द्रोप दनि प्राप्न तिद्रनः-- लकरः वमनक्रतन्धिययोषम्य धातुगाम्बद्गृत्वेद 
गुणत्वाच्च न दप्ता। व्ढतुनभनाम वाद्‌ नामिमनिगाःः दति नन्यग्नरणाय्र- 
मन्त्रलिद्धाद्रमने कमवगुण्यात्तस्व द्राषत्रा । नन्माद्रद्िक्रसामवमने नामन्द्रश्चहः इनि 
स्थितम्‌ इत्येवमादिषु चत्रमु इत्वथः ॥ १ 

रत्नप्रमाका अनुवाद्‌ 





दस्याद्धिमे 1 खोमपान च्न्लेपर्‌ व्याप्नू- तनन दौ तो नमान सनेम" छमी ति 4 † 
उमम ज चोनक योव व्वदित गमद सिन्य श्यत न्याय पयाया दत 
द, वे दी वहां मी प्गामन्र दोगा 1 चमौक्रे ममान वतु्व्मी उमतधि निषु परान च्म चोमे 
वमने 4 दोग च> करान वमनननिनिन टन्दिय्योधन्य चयप्र दुन्टियेण वरविच््र 
यठुतराक द, ठा पतत्र नूत्रदा अवद । वदिन सोममन्य स्वरगद शोनपान्ी परक 
वमन मोष नटी द एना प्रम दरेनिपर विदन च्ल द्--त्म वरमनदे दोनिवार 
दवान जननि अन्व छल दै अतः शुग दोनेने थे नोष्तर नदी) व्ये लो 
४८ ° ( मे चामी नाभिन्न उ £ 
माच ( भरौ तमी नमिन उन्ैव छ्‌ जनका न दो) इन प्रतर म्य मादि एने 
ग्रतिपदक मन््रन्य चगि मन रर १ > 
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गोण्यसम्भवात्‌ ॥ २ ॥ 


पदाथौक्ति- गण्या उत्पत्तिमतिपादकश्रुतेरसम्भवस्तस्मात्‌ 
देर खः पूसिन्‌ इन्दिसद्वावश्रवणेन गौणी प्ाणोतपतिशुतिरीति न न 
एकविज्ञानेन सर्वविज्ञानमरतिज्ञाया भङ्गगरसङ्गेन तस्या जसम्भवादित्यमिसन्धिः ] । | 

भाषाथ--इन्धियोदी उत्पत्तिका प्रतिपादन करनेवाटी गौणी शति नही है 
क्योकि एकके विङ्ञानसे स्ैविज्ञानको कहनेवारी शुतिके साथ विरोथ हेनेसे 
उसका असम्भव हे । 

माध्य 

यत्‌ पुनरुक्तम्‌- परायुतयत्तेः सद्धावभरवणाद्‌ गोणी भ्राणानामलतिशचति 
इति । तत्‌ प्त्याह--शौण्यसम्भवाद्‌*इति । गोण्या असम्भवो मौण्यसम्भवः। 
नहि प्राणानापुलतिश्तिौणी सम्भवति, प्रतिह्ञाहानिपरङ्गात्‌ । कस्िन्त 
भगवो विज्ञाते सर्वमिदं बिजञां वति! ( यु १।१।३ ) इति हेकमि्ञानेन 
सर्वविहञानं॑प्रतिजञाय तत्साधनयेदमाम्नायते--“शतस्मान्जायते प्राणः 
( यु° २।१।२ ) इत्यादि । सा च प्रतिज्ञा प्राणादेः समस्तस्य जगतो 
रह्मनिकारत्वे सति प्कृतिन्यतिरेकेण विकाराभावात्‌ सिद्धयति । गौण्यां तु 
्राणानुतयरिश्रतौ प्रतिज्ञेयं हीयेत । तथा च ्रिज्ातार्थयुपसंहरति- 

भाष्यका अनुवाद 

दत्पततके पूर्व णोके सद्भावे श्रवणे प्राणोकी उलि गोणी है, पेखा 
जो कषा गया है, रसपर कहते ई--गौण्यसम्मवात्‌ । गोणीका जो असंभव 
वह मौण्यसम्भव दै । निस्छन्देह, प्राणोंकी दस्पतिश्रुति गौणी नदीं हो सकती है, 
कथोकि ्तिज्ञाकी हानिका प्रसङ्ग आता दे । कारण कि (कस्मिन्नु भगवो विज्ञाते० 
( दे भगवन्‌ ! किंखके ज्ञान होनेपर यह सब विदित होता ह ) इस प्रकार एकके 
विज्ञानसे सवके विज्ञानकी परतिज्ञा करे उसके साधनके ठिए यद शति दै- 
'दतस्माज्ञायते० ( इससे प्राण ₹त्पन्न होता दै) इलयादि । प्राणादि समस्त 
जगते नवि देने बह शरत चव ९" + --- रहमविकार होनेपर वद भरिज्ञा सिद्ध होती है, क्योकि 


रतभमा 
ननु प्रतजञापि गणी किं न स्याच्‌ इत्यत बह तथा च प्रतिज्ञातार्थ- 
रत्व्रभाका अनुवाद 
यदि कोई के कि प्रतिज्ञा भी गौणी क्यों नहो, तो इसपर कहते है--^तथा च 


१५५१ ब्रह्मम | अ० २ प्र ४ 
य्य यय्य्य्य ~व 
भाष्य 
रप ण्वेदं विश्वं कर्म॑ तपो ब्रह्न परामृतम्‌! ( ° २।१।१० ) इरि, 
परहवेदं विश्वमिदं वरिष्ठम्‌ ( य° २।२।११ ) इति च । तथा त्मनो 
दा घरे ! दर्शनेन श्रवणेन सत्या विक्गाननेदं सवं विदितम्‌ इत्येवंजातीयकासु 
्ुतिषयेपव प्रतिज्ञा योजयितव्या । कथं पुनः प्रगुतयततः प्राणानां सद्धाव- 
श्रवणम्‌ १ नैतन्भूरप्रङ़ृतिविषयम्‌, “अग्राणो यमनाः शचभ्रो हक्षरात्पतः 
पर ( य° २।१।२ ) इति भूलग्रकृतेः प्राणादिसमस्तविशेषरदितत्वव- 
भाप्यका अनुवाद 
अतिरिक्त विकार नदी दै। परन्तु प्राणोकी उत्पत्तिश्रुतिको गोण माननेसे तो 
इख प्रतिज्ञाकी दानि होगी । इसी प्रकार श्रुति प्रविन्ञात अर्थका उपसंहार करती 
ह--“पुरप एवेदं वि्धम्‌० ८ पुरुप दी यद सवै, कर्म, तप, जहम ओर पर अमृत 
है ) ओर श्रहैवेदम्‌० ( यह खव जगत्‌ वरिष्ठ व्रह्म ही है) इसी 
प्रकार “आत्मनो वा अरे ( अरे भत्रेयि ! आत्मके दरौन, श्रवण, मनन 
ओर बिन्नानसे यह सव विदित होता है) इस प्रकरारकी भ्रुवि इसी 
भ्रतिक्ञाकी योजना करनी चाहिए । परन्तु इत्पत्तिके पूर्व प्रा्णोके सद्धावकी 
श्रुति क्रि भकार है ? यद प्राणके सद्धावका श्रवण भूढश्रकृतिविपयक नदीं है, 
क्योकि “अभ्राणोऽदह्यमनाः० ( प्राणरदित, मनरदित, शद्ध भौर अविनाक्षी 
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रतथभा 
मिति । उयक्रमोपसंदाराभ्यां प्रतिपिपादयिपिताद्वितीयत्वपरतिक्ानुरोधेन प्राणो- 
[* अ क्‌ ९ 

सततियुल्थेवेति भावः । मुण्डकवत्‌ श्रुत्यन्तरेऽपि प्रतिन्ञादर्यनात्‌ सा सुख्या 
इत्याह--तथृति । एया प्रतित्ना प्राणोदत्तिमुख्यत्वे हैतुतेन द्रष्टव्या इयर्थः । 
इदानीं प्रये प्राणस॒चचश्रतेगेतिं प्ररनपू्वकरमाह-- कथमित्यादिना ! नेद वाक्यं 

भे ७ ५ 
महाप्रर्ये परमकारणस्य ब्रह्मणः प्राणवत्वपरं, चिन्त अवान्तरमस्ये हिरण्यगमा- 
स्यावान्तप्हृतिरूपप्राणसद्धावपरम्‌ इत्यथः । ननु हिरण्यगर्भरूपविकारस्य सत्वे 

„ रतमरभाकरा अनुवाद 
सतिनातायम्‌” इतयादिसे । पकम ओर उपसंटारका आलोचन करने विवधित अद्धितीयत्वकी 
शार याणासत्ति युय टी टै, दरा भाव हे । सुण्डक उपनिपते समान जन्य 
4०1 भ मभता पवी जाती ह, दलि वद प्रतिज्ञा ल्य दै, एता कते है-““तया" 
1  प्रा्णोकौ उततर सुस्व मानने इन प्रतिनाकरो देतुह्पने समन्नना चादिषए, एषा 
के ण प्म पराणे अस्तित्रका प्रतिपादन कऋरनवाटी श्ुतिकी गतिको ग्ररनपूव॑क 
वा र ध सत्याद 1 इस वराक्यकरा महाप्रलये परमक्रारण व्रह्म भाणवत्‌, द, 
द! किन्तु अवान्तरपरखये दिरण्यगभसंत्रक अवान्तरपछृतिकं प्राणका 


अधि ? सू०२] शाङ्करभाष्य-रलप्रमा-भाषातुवादसहितं १५५१ 








भाष्य 
धारणात्‌ । अवान्तरप्रकृतिविषय त्वेतत्‌ स्वविकारपिशं प्रायुतयत्तेः प्राणानां 
सद्धावावधारणमिति द्रव्य, व्याङृतविपयाणामपि भूयसीनामवस्थानां 
्चतिस्मृत्योः प्रृतिविकारमभावगप्रसिद्धः । षियद्धिकरणे हि भोण्यसस्मवात्‌ 
इति पूर्वपकष्त्रत्वाद्‌ गोणी जन्म्वुतिः गसभ्भवात्‌, इति व्याख्यातस्‌ । 
प्रतिजञाहान्या च तत्र सिद्धान्तोऽभिहितः। इह तु सिदधान्तघत्वाद्‌ गौण्या 
माष्यका अनुषाद्‌ 
परसे पर ) इख प्रकार सूढभरकृति प्राण आदि समस्व विशेषत रदित है, 
रेखा अवधारण निश्चय है । उदत्तिे पूवं प्राणोके सद्धावका जो अवधारण 
है, बह अवान्तर भ्रकृतिविषयक ओरं अपने विकारी अपेक्षासे है, ेा 
सम्चना चािए, क्योकि व्याकृत विषयोकी भी बहुतसी अवस्थार्घोका 
भरकृतिविकृतिभाव श्वुति ओर सतिम प्रसिद्ध दै। वियद्धिकरणने 
'गौण्यसं भवात इसके पूर्वपश्चसूत्र होनेसे जन्मश्रुति गोणी है, क्योकि सुख्यका 
असंभव है, इस प्रकार व्याख्यान किया है भौर प्रतिज्ञाहानि वहा सिद्धान्त कदा 
है, यहां सो सिद्धा्तसून् शेनेसे "गौणी जन्मश्रुतिका असम्भव होनेसेः पसा 
व्याख्यान किया है । परन्तु उसके अचुखार यहां भी 'जन्मशचुति गोणी दै, सम्भव 
रलग्रमा 
कथ तदा विकारासत्त्वकथनं, तत्राह-- स्वविकारेति । स्वस्य--कार््रमणो यत्कार्यं 
धूं तस्य॒ उस्नः इत्यथैः । ननु यथाशचुति महापरस्ये प्राणसद्धावख्पं सनि 
प्राणानुत्तिसाधकं किमिति जवान्तरपरर्यपरतया नीयते * इति चेत्‌ , “एतस्माजायते 
प्राणः" इत्यादिमनकजन्मश्चु्तिवकात्‌ इति वदामः । ननु विकारस्य ब्ह्णः कथं 
ृतितल्म्‌ १ इत्यत आह-- व्याकृतेति । हिरण्यगमः समवतेतम' इत्यादिश्रुतौ 
'मादिकती स भूतानाम्‌ इत्यादिस्मृतौ च विकारासनामपि मूरकारणावस्था- 
रत्लभभाका अतृवाद 
सद्भाव करेनमे इष वाक्यका तात्य है । यदि कोई के कि हिरण्यगर्भरूपं ४ विकारके रहते 
'सहाभरलयर्म निकार नीं है" यह कथने कैसे संगत होता दै, तो इपर कते दै-^^स्वविकार” 
इत्यादिसे ! स्वका--कार्यतरहमका जो स्थू कायै उसकी उत्त, एसा अथे है। पर्व॒ 
श्रतिसम्मत महाभक्यमे आणके सद्धावके वोधक ओर आणक असुत्पत्िके साधकं क्गिको 
अवान्तर अख्यपरक करो मानते हो ४ “एतस्माजायते ्राण”” ( इससे भाण उलन्न योता ह ) 
इत्यादि भरवक शुरिवाक्य दै, अत. हम णखा कहते है । प्रन विकारभूत रह्म भति कते 
होमा १ इपर कहते है--“व्याकृत इत्यादिसे । 'दिरण्यग समवसेतामेः ( पूर्वम दिरण्यगम 
हआ ) इत्यादि श्वुति ओर आदि कतौ स॒ भूतानाम्‌" ( वह भूतोका आदि कतौ दै) इत्यादि 
१९५ 
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भव्य 
जन्मश्वतेरसस्भवादिति व्याख्यातम्‌ । तदयुरोधेन विदाऽपि गोणी जन्मश्वति 
असम्भवादिति व्याचक्षाणः प्रति्नाहानिस्पेक्षिता स्यात्‌ ॥ २॥ 
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माप्यका चनुवाद्‌ 
त होनेखेः ेखा व्याख्यान करनेवार्खोघे परतिन्ाकी दानिी च्पश्षा कौ जायगी ॥२॥ 
रतभ्रमा 


रूपाणां जह्विराडादीनां प्रकृतिविकारमावेन प्रसिद्धिः अस्ति । पृवपिक्षया विकार्‌- 
स्याऽपि उत्तरपेक्षया प्रहृतम्‌ इव्यर्थः । केचिद्‌ वरियदधिकरणानुरोधेन श्ट पत्रं 
व्याचक्षते तान्‌. दृयति--वियदिति ॥ २॥ 
रलगरमाक्रा अनुवाद 
स्मरति विनारहय मृल्कारण्करे अवस्याविनिप--तद्य, विराद्‌ आटिक्री अहृति-विच्ररभावनें 
असिद्धि दे। पूर्वकी अश्षा्े जो विकार दो, वट भी उत्तरी अपेति प्रकृति दो सक्ता 
रेख अर्यं है \ चोद्‌ लोग वियदयिकरणके अचुमार्‌ इम मूमः व्याख्यान करते ई, उनक्रो 
करते दै--“वियद्‌" इन्यादिसे ॥२॥ 
तलाग्श्रुतेश्च ॥ ३ 
पद्च्छेद्‌-तसमाक्ध्ुतेः, च। 
पदार्थाक्ति- तसमाङ्धरुतेः-- तस्य "जावत' इति जन्मवाचिपदस्याकाश्चादिषु 
सुख्यस्य पाठार्पक्षया पाचनेयु प्राणादिषु श्रतेः श्रवणात्‌ [ इन्दियीत्यत्तियल्या 11 
भाषार्थे जायते छ प्रकारके जन्मवाची पदक्रा; जो आकाद आदिमं मुट्य 
पाठ्की अयेक्षासे पूवम पित प्राण आदिमं रवण हनेसे उन्दिर्योकी उत्पतति मुल्य ई । 
माप्य 
इतश्वाऽकरादादानामिव प्राणानामपि ख्य जन्मश्चतिः । यत्‌ जायते 
इत्येकं जन्मवाचिपदं प्रणेषु प्राक शरुतं तदुत्तरेप्वप्याकाशादिष्वचुवरवते- 


माप्यक्रा अनवाद 
ओर इयय भी, आकाज्ञादिके समान भ्रार्णोकी भी जन्मश्चुवि अर्य 
ध रतयमा 
तस्य जायतः इति पठस््ाकारदिपु सुख्यस्य पाठपि्या भाचीनेषु प्राणिषु 
रत्नपमाक्रा अनवाद । 


इसकी अधात जेयत यत्तः (१ 
त इर जन्मकराची पद्की, जो अकरिन आदि्मेसुद्य दे, पृ{्कीअपेषमे 
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माष्य 
एतस्माज्जायते प्राणः (शु २।१।२) इत्यत्र! आकाशादिषु धुर्यं अन्येति 
रतिष्ठापितमू; तत्सामान्यात्‌ परणेष्वपि शर्यभेव जन्म समरितुमहंति । नहेकः- 
स्मिन्‌ प्रकरण एकरसम्‌ पक्य एकः शब्दः सढृदुचरितो बहुभिः संबध्यमानः 
कचिन्धुखूयः कचिर्‌ गोण इत्यध्यवसात शक्यम्‌, वैरुप्यपरसङ्गात्‌ । तथा 
स प्राणमसृजत प्राणनच्छुद्वाम्‌! ८ प्र° ६।४ ) इत्यत्रापि प्राणेषु श्वतः सजतिः 
परेष्वप्युत्यत्तिमत्सु श्रद्धादिष्वलुषज्यते । यत्रापि पशचाच्रूत उत्पत्तिवचनः 
शब्दः पूवैः सम्बध्यते ततरप्येष्‌ एव न्यायः । यथा सर्वाणि भूतानि व्युच्चरन्ति 
इत्ययमन्ते पठितो व्यु्रन्तिशब्दः पूर्वैरपि प्राणादिभिः सम्बध्यते ॥२॥ 
माष्यका अनुबाद 

श्रव है, उखकी उत्तर--आका्ञादिमें भी अलुद्ृत्ति दो ती है--"एतस्मालायते' इयादि 
` स्थलमें । आकार आदिका जन्म मुख्य दी दै, देखा निणय करिया जा चुका है । उसके 
सादृरयसे ्रार्णोका भी जन्म सख्य ही हो सकता है, क्योकि एक प्रकरणमे ओर 
एक चाक्ष्यमे एकचार उच्चरित तथा बहुतोंके साथ सम्बद्ध होनेवाला एक शब्द कदीं 
मुख्य है ओर कीं गोण दै, देखा निश्चित नहीं किया जा सकता, क्योकि देसा 
माननेसे वाक्य विरूप हो जायगा । उसी प्रकार स प्राणमस्ुजत ०” ( उसने प्राण 
उत्पन्न किया भौर प्राणसे श्रद्धा ) इसमे भी भाणो श्रुत सजति ( उत्पत्ति) के 
अनन्तर उत्पन्न होनेवाले श्रद्धा आदिमे अवुदत्ति होती है । जहां पीछे सुना गया 
उत्पत्तिवाचक शब्दका पूर्वके साथ सम्बन्ध होता दै, बां भी यदी न्यायहै। 
से “सर्वाणि भूतानि व्युरम्ति' ( सब भूत निकठते ह ) इसमे अन्तमं पठित 
“व्युच्चरन्ति, ( निकठते है ) शब्दका पूवैमे आये हए प्राण आदि शब्दोंके साथ 
` सम्बन्ध होता है ॥ ३॥ 





----~ ~~~ ` ‡`-`‡`` ` ~~ 


रतप्रमा 
तैः सख्यं जन्म इति सूत्रयोजना । तत्सामान्यादिति । तेनाकाशादिजन्मना 
सामान्यम्‌--एकशब्दोक्तलं तस्मात्‌ इत्यथैः । एकस्िन्वाक्ये एकस्य शब्दस्य 


कचिन्ुख्यत्वं कचिद्ौणलमिति वैरूप्यं न युक्तमिति न्यायमन्यत्राप्यतिवि्ति-- 


यत्रापि पथाच्छुत इति ॥ २॥ 

रलमभाक्रा अनुवाद 
पू पथ्ति भाणो श्वति दोनेते आण आदिका जन्म सुख्य दै, सी सत्रकी योजना हे। ^तत्सा- 
मान्यात््‌” इत्यादि । उसके साथ अथात्‌ आकाशादिके जन्मके साथ सामान्य-साद्द्य--एक दाव्दसे 
उक्ततल् उससे, एसा अथ है। एक बाक्यमे एक शष्दका कटी यल हो भर कटी गौगतव हो इस 


= ८४. 


प्रकार वैरूप्य युक्त नदी है, इस न्यायका अन्यत्र अतिदेदा कस्ते द--““यत्रापि पश्वच्छूतः इत्यादिसे॥२॥ 
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न क क 4 9 १५ 








न~~ ~~~ 


ततूर्वकलाह्ाचः ॥ ४ ॥ 


पदच्छेद्‌--तदूवकलात्‌ ; वाचः | 
पदार्थोक्ति- वाचः“ यन्मयं टि सोम्य ! मन आपामयः प्राणस्तेजो- 
मयी वागुः इति मनःप्राणसहिताया वाचः तन्पूवकत्वात्‌-्रहप्रृतिकतेजो 
वत्रपूर्ैकलाभिधानात्‌ [ असि प्राणोतपतिश्ुतिः 1 । 
भरापार्थ-- अन्नमयं हि सोम्य ! मन ०' इत्यादिसे मन अर प्राण सहित वार्ण 
्रहप्रङृतिकतेज, जठ जर अन पूर्वैकलका कथन दै, अतः इन्दियोकी उन्यत्ि्रुति ह । 
भाष्य 
यद्यपि (तत्तजोऽद्युजत'! ( छ० ६।२।२ ) हत्येतस्मिच्‌ प्रकरण प्राणा- 
नघुरपत्तिन पट्यते, तेजोवन्नानामेव च त्रयाणां भूतानाप्र्पत्िश्रवणात्‌ । 
तथापि व्रहापरकृतिकतेजोवन्नूर्वकलाभिधानाद्‌ वाक्पराणमनमां तत्सामा- 
स्याच्च सर्वेपमेव प्राणानां वहभ्रमवलं सिद्धं भवति । तथादि--अरिमनमेव 
प्रकरणे तेजोयन्नपू्वकत्यं॑ववप्राणमनसामाम्नायते-- अन्नमयं हि सोम्य ¦ 
माप्यका अनुवाद 
यद्यपि (तत्तेजोऽद्धजतः ८ उसने तेजकी दष्ट की) इस प्रकरणमे 
्राणोकी रत्ति नदीं कही गई है, क्योकि तेज, जख भौर अन्न इन 
तीन भूर्तोकी ही उत्पत्तिका श्रवण दह, तो मी ब्रहमप्रकृतिसे उदयश्च हण 
तेज, जख ओर अन्नपू्ैक; वाद्‌, प्राण ओर मनका अभिधान नेसे 
आर उनके सा्रश्यसे सव प्राण व्रह्म इदन्न है, यह्‌ सिद्ध होवा दै। 
जसे कि इसी प्रकरणम वाक्‌; प्राण ओर मन, तेज, जठ ओर अन्न 
पूवक शिम कदे गये द--'अन्नमयं दि० (दे सोम्य ! मन 
रलमरमा 
यचोक्तं छान्दोग्येऽपि प्राणानासुलतति श्रूयत इति, तत्राद--तसपूर्वकतवादराचि 
शत । चत्र सूत वाक्पदं प्राणमनसोः उपल्धणम्‌ । वाक्माणमनसां तेजोवनपूर्वकल्वोकते 
| उत्तः | अश्रवणमसिद्धम्‌ इति योजना । तेवागादिभिश्चलरादीनां सामान्यं 
रलममाक्ा अनुबाद 


छान्दोग्य भी प्राणोकी उत्पतिका श्रवण. नही देषा जो कटा गया ट, उसपर्‌ कहते 
ट-- तत्पूत्रकलाद्राच.7 द्य 


तेज तप्राद्स्त । दम्‌ सूत्रं वच्छपद्र पाण आर मनका उपटभकं ह 1 वाक्‌, 
(९ च न चन अर्‌ अन्नपूतक कटे गये हं, दमकिएु ्रा्णोकी उदयत्तिका अशवण 
ल्द, 1 दे। उन वाद्‌ अविकिमाव चक्षु आदिक सामान्य-सादद्य करणन्व द्‌, उम 
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भाव्य 

मन आपोमयः प्राणस्तेजोमयी वाक्‌ ( छा० ६।५।४ ) इति । तत्र यदि 
ताबन्र्यमेवेषामनादिमयलं तती वैत एव अदाप्रभवत्म्‌ । अथ 
क्तम्‌, तथापि ब्रहमकतेकायां नामरूपव्याक्रियायां श्रवणात्‌ धेनाश्चतं श्रतं 
भवति! (छा० ६।१।२) इति चोपक्रमात्‌ शतदात्म्यमिदं सवम्‌" (० ६।८।७) 
इति चोपरंहाराच्छत्यन्तरपिदधेष बहाकायैलय्रप्नार्थमेव मनभादीनाम- 
क्नादिमयत्वक्वनमिति गम्यते | तस्मादपि प्राणानां बह्विकारत्वसिद्धिः।\४॥ 

भाष्यका अनुवाद 
अन्नमय है, प्राण जछमय है ओर तेजोमयी वाणी है) । उसमे यदि उनके अज्नमयत्व 
आदि यख्य ही ह, तो उससे इनका नद्यजन्यत्व है दी । मन आदिके अन्नमयत्व 
आदि यदिगौण ह, तो भी ब्रह्म जिसका कता है, एसे नामरूपके व्याकरणे 
श्रवण होनेखे, येनाश्रुतं श्रतं भवतिः ( जिससे अश्रुत भ्रुव होताहै) एसा 
उपक्रम होनेसे, 'रेतदात्म्यमिदं सर्वम्‌ (यह सारा भ्रपश्व बरहमस्वरूप दै) इष प्रकार 
पसंहार दोनेखे, ओर अन्य श्रतिमें भसिद्ध होनेखे मन आदिका अन्नमयत्व आदिं 
जो कहा गथा है, बह बे ब्रह्मकाय है, पेसा विह्तारसे दिखछनेके किए दी दै 
रतमरभा 
करणत्वं तत्सामान्यादिव्यभेः । अत्र मयस्‌ विकारे सुस्यः” इति पक्षे वतेत एव प्राणानां 
बरहमका्थतवम्‌ , तेजोवततानां जहयविकरारत्रात्‌ । यदि माणस्य वायो्ैरुषिकारता- 
योगा्तदधीनस्थितिकलमत्रिण भाक्तस्तथापि माणानां विकारत्व भूताधीनस्थिति- 
कुलं लिङ्ग मयया उक्तम्‌ , इति सिद्धं ब्रहमकायेतवम्‌ , “स प्राणमसनत इत्यादिश्ुत्यन्तरे 
स्पष्टं जहयकार्तवोकतेश्च । तस्मासराणानाञयसिश्तीनां सद्धवशू्यविरोधात्कारणे 
हमि समन्वय इति सिद्धम्‌ । सङगदारीरविचारालकामिकरणानां रिन्‌ तपदाथ 
मेदधीः फकम्‌ इति द्रष्टव्यम्‌ ॥ ४ ॥ 
रत्वप्रमाका अनुवाद 

साश्दयसे, रेखा अर्थ है । या (मयद्‌ पत्यय विकारस्प अर्थम सख्य है इस पक्षम प्राग 
्रहमके कार्य है दी, क्योकि तेज, जल ज्जौर अन्न ब्रह्मे विकार हे । यदि वायुूप ्राणमे जल- 
विकारतवके समव न होनेसे उसके अथीन स्थितिमात्रसे यदा विकार गोण हो, तो भी माणक विकार 
म भूते अधीन स्थितिरूप सिग ममयूससे का गया है 1 इसे माण बह क 
सिद्ध हुभा । ओर शस प्राणमद्जतः' व्यादि अन्य श्ुतियोमेँ स्पष्टतया माण बरह्मच काय क ४ 
है, इससे भी । इसे प्राणोकी उलपतिश्वतियोक खषके पूवे पराणोकि सद्धावका 0 
श्रतिके साथ विरोध न होनेसे कारणत्रह्ममें समन्वय ह, सा सिद्ध इआ 1 लिग्रीरस तपदाथ 
मि् हे रसा ज्ञन, सिगशरीरविचारात्मक अधिक्रणोका फल है, एेसा जानना चदिएु ॥४॥ 
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[ २ स॒प्रगत्यथिकरण स० ५-६ ] 


ततैकादश्ष वाऽक्षाणि सप्त पराण इति श्रुते; । 
ततत स्युमूर्धषषेषु छिद्रेषु च विरेपणात्‌ ॥९॥ 
अशीर्पण्यस्य हस्तादेरपि वेदे समीरणात्‌ । 
जञेयान्येकादस्ाक्षाणि तत्तत्कायनिपारतः# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह--प्राण--इन्द्रर्यो एकादश द या सात दै? 

पूवेपश्च-इन्द्र्यो खात है, क्योंकि ^ प्राणाः" एसी श्रुति है भौर माथेके सात 
च्द्रके अधारपर वे इन्दर्यो विदोपित दे । 

सि द्धान्त--मस्तकके द्रि विना अन्य हस्त आदिका वेदे कथन दै, अतः 
तत्‌-तत्‌ कायं ( आलोचन आदि ) के अनुसार एकादा इन्द्र्यो दै । 


सप्र गतेविंेषितलास्च ॥ ५ ॥ 


पदच्छेद सप्त, गतेः, विरोपितलयात्‌ , च | 


पदार्थोक्ति स सपतसड्ल्याकानि [ इन्द्रियाणि कतः, ] गतेः - 
तया सपतत्वावगतेः, विरोपितलात्‌--सप वै शीर्षण्याः इति गासेण प्राणानां 
शी्ेण्यत्वेन विरोपितलात्‌, च | 


. भाषाथ वे इन्धा सात दै, क्योकि शुतिते उनके सप्तला ज्ञान होता ह 
आर स वै शी्ण्याः प्राणाः इस शासे शीर्ण्यलते ते इन्द्रियां विशेपित हैँ | 


[र 
रैः पूत न्दर 
माव वह इ कि पूर्वपक्षी कदत दैन्य साव है, किससे ए "सप्त भाणाः प्रभवन्ति" इप्त सामान्य 


क “सष्ठ वै रौषण्याः प्राणाः" शय प्रक्रार मस्तकके सात चिति प्राणे विशेषित दने । 

व क पनरव अतिरिक्त दस्त जादि मी वेदर्मे के गये “दस्त 

नाण, जालादन, लैन ५ पयम्‌ श्लादतै । ररिए वेदसे निश्चय हेनेपर दर्चैन, अवण, 

एकादश यापार उप त „~ ग, भदान, गमन, भानन्द, वित शौर ध्यान, इत भकारे 
7 उपकम्म दानेसे उनके साधन इन्द्यो मी एकादश्च माननी चाहिपं । 
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उत्यत्तिविष्यः शुतिषिग्रत्विथः प्राणानां परिहतः । संख्यावरिषय 
इदानीं परिहियते । तत्र र्यं प्राणणुपरिष्टाद्‌ बश्ष्यति। संप्रति तु कतीतरे 
प्राणा इति रसप्रथारयति । शुतिषिप्रतिपतेश्वाऽ विद्चयः। क्वचित्‌ सप 
प्राणाः सङ्कतयन्ते--सप्त भाणाः प्रभवन्ति तस्मात्‌! ( य° २।१।८ ) इति । 
क्वचिदषट प्राणा गरहत्वेन गुणेन सङ्खत्यन्ते--अष्टौ प्रहा अष्टावतिग्रहाः 
( ° ३।२।१ ) इति । ऋ्वचिन्नव-- प्त पै शीर्षण्याः प्राणा द्वाववाशौ' 
(ते० स० ५।१।७११ ) इति । क्वचिदृश--“नव वै पुस प्राणा माभि- 
दशमी! इति । क्वयिदेकाद--ष्दरेमे पुरषे प्राणा आतैकादशः" 

भाष्यका अनुवाद 

भा्णोकी उत्पत्ति के विषयमे श्रुतियो्ने परस्पर विरोधका परिद्ार 
किया जा चुका है। अव संख्याविषयक श्रुतिषिरोधका परिदार किया 
जताहै। इन प्राणों सख्य प्राणको सूत्रकार आभे कमे । अभी ती 
-अन्य-गीण प्राण कितने दै, यह निर्णय करते है जौर श्रुतिविरोधसे यहां 
संशय है । कीर सात प्राण के जाते है-- "सप्र प्राणाः ( उससे सात प्राण 
उत्पन्न होते है ), कदीपर आठ प्राण प्रहव्वगुणसे के जाते है--'ज्टौ 
महाः० ( आठ मरह हैँ ओर आठ अतिब्रह है), कीं नव कटे जाते है- 
धसपर वै शीर्षण्याः प्राणा द्वाववाञ्चीः ( निद्वय, सात सीमे स्थित प्राण है भीर 
दो नीचेके है), कदी दश कदे जाते दै--'नव वै पुरुषे भराणा नामिदे्यमीः 
( पुरुषमे नव प्राणै ओर दसवीं नाभि है); कदी ग्यारह-- दशेमे पुरुषे 


रलभ्रभा 
एवं जन्मरुन्धसत्ताकानां प्राणानडुपजीग्योपजीवकत्वसंगत्या संख्यां निणेत 
श्तीनां विरोधात्‌ संशये पूर्ैपक्षयत्ति-स्गतेविंदेषितत्नाच। बिशयः-- संशयः । 
इन्दियाणि अत्र विषयः। पञ्च धीन्धियाणि वाद्सनशचेति स प्राणाः एत एव हस्तेन 
साष्ट । अहतवम्‌-- बन्धकत्वम्‌ । गृहन्ति बध्नन्ति इति प्रहा--इद्दियाणि, तेषां 
रतलभमाका अनुवाद 

हस अकार जन्म दवारा जिन्हे शस्तिर प्राप्त किया हे उन भ्रार्णोकी उपजीन्यल ओर 
उपजीचकत्व संगतिसे संख्याका निश्चय करनेके किए श्चुतियोका परस्पर विरोध होनेसे संशय 
दोनेपर पूैपश्च कहते है--“सप्तगते्विसेषितत्वाश्च” इत्यादिसे। विषय-संशय ! गां 
इन्द्रिया विषय ह ! पांच ज्ञनेन्दरियां->ेत्र, प्राण, रसना, प्रत्न ओर तद्‌ तथा वार्‌ ओर 
प्रन ये सात राण ह! पूर्वोक्त सात भण दी हाथके स्राथ मिलकर आ होति हं । प्रह--बन्धन 
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भाष्य 

( दृ ३।९।४) इति । कचिद्‌ द्ादश--र्वपा ग्यशोनां सगेकायनम्‌ 
( व° २।४।११ ) इत्यत्र । कवनचित्‌ त्रयोद्दा चु द्रव्यं च॑ (्र° ४।८) 
इत्यत्र । एवं हि विप्रतिप्नाः प्राणेयततं परति श्वुतयः। 

किं तावताम्‌ १ सौ प्राणा इति । कृतः १ गतैः । यतस्ताबन्तोभ्व- 
गस्यन्ते--सप्न प्राणाः प्रभवन्ति तस्मात्‌! ( ग” २।१।८ ) त्येवंविधामु 
रतिषु । विरेपितायेते शप्त व शीपण्याः प्राणाः इत्यत्र । ननु श्राणा 

भाप्यका अनुवाद 

प्राणा आलेकादश्चःः ( पुरुपमे दश प्राण ह ओर भास्मा ग्यारष्वां है ), कहीं 
यारद--(सरवैपां स्पशानां स्गेकायनम' ( खव स्प्ोफी ्ववा एफ स्थान दै) 
सौर कक्ष तेरट--चष्ठुध रष्रभ्यं च ( नेच जर द्रष्टव्य ) शस प्रकार प्रा्णोकी 
दयन्ताे भति शरतिर्यौ परस्पर भिरुद ६ । 

पूरवपक्षी--तव स्या प्राप्त होतार? प्राण साती, किससे गतिसे। 
क्योकि 'सप्न प्राणाः० ( उससे सात प्राण उर्पन्न होते) एस प्रकारकी 
शुतियोमे सात ही परा्णोकी जअवगति होती, भौर सप्र वै कीपण्याः प्राणाः 


नन = ~ ० ~~~ ~ ~~~ ~~ ~~ ~ = न = न क त नकः कम 


रतप्रमा 
स्धकत्व विपयाधीनमित्यतिगरहाः, अहानतिकरान्ता विषया ट्रत्यर्थः | द्धिश्रत्रे द 
चक्षुषी प्राणे वक्चेति सप्त जीप्णि भवा. प्राणाः, द्वौ अवाथौ पायूपस्थौ च 
इति नव, जानकर्मन्धियाणि टदरोमे पुष्पे ---देदे प्राणाः, आलमा---मन एकाट्पर 
प्रणा इति सिद्धान्तकोरिरुक्ता । एत ण्व ॒द्दयाख्यया बुद्धया सह्‌ द्वाद । 
हकारेण सह त्रयोद् । श्रुतितः सप्त्ावगतेर्यं सीर्षण्याः सप्त ते प्राणा एति 
रतलम्रभाका अनुवाद 
करेवा । इन आठ ब्राणोको श्वः" यहा ट, गर्योफि ये पुरषो बन्धनम स्मे ६। 
हन्ति बध्नन्तीति ग्रान न्मरियाणिः ( जो भ्रटण केर--यन्धग उसे, चे प्रह--एन््ियो ) शन 
उन््ियोकी चन्धकता विपयोके अधीन ६६, अतएव पिय अतिपर फटलति 1 पिषय ग्रहो 
अतिक्रमण वरे स्थित दे, देता अर्थ रै [पे राग उत्प करे रन्दियोका आकर्ण वसते ६, 


६३ अतिक्रमण करे रिथत द] कं प्रण नव गिचयि मये हदो ध्रोत्र.दोने्,दो 
निरो भीर्‌ पी भे सात शिरो रत्नेनसि प्राण र शौर पथु ओर उपस्य ये यो नीने 
४ पण) सनिन्द ओर करन्द ये दवा, परपेदे पराण ए जार आत्मा--मन 
म न पिखन्तकीटि की गदर नेरी हदयस, गुद्धे गा जार प्राण होते 

दकारे साथ तरद दोते द} धपनिमे प्राण सात पसा भन द्योता ४ अधेष 


अधि० र सू० १] शाङ्रमाष्य-रत्नप्रमा-भाषानुवादसहित १५५९ 


न्व नव्यन्व्ज्य्च्ज्य््य्च्च्च्य्य्च्च्च्य्च्च्छन 
माव्य 


गृहाश्चया निहिताः सप्त सप्त ( य° २।१।८ ) इति वीप्सा श्रूयते, सा 
सकम्योऽतिरिकतान्‌ प्राणान्‌ गमयतीति नैष दोषः, पुरुषभेदामिप्रायेवं बीप्ता- 
प्रतिपुरूषं सप्त॒ सप प्राणा इति, न तच्वभेदाभिप्राया-सप्न स्तान्येऽन्ये 
प्राणा इति । नन्व्त्वादिकापि संख्या प्रणेषुदाहृता कथं सरैव स्युः| 
सत्यणुदाहूता । विरोधात्‌ तन्यतमा संख्याऽध्यवसातव्या । तत्र स्तोक- 
करपनातुरोधात्‌ सप्तसंख्याध्यवसानम्‌ । पृत्तिभेदापेधं च रख्यान्तरभवण- 
मिति मेन्यते ॥ ५॥ 
अत्रोच्यते- 


भाष्यक्रा अनुवाद 
(स्ीषेमे रहनेबाङे सात प्राण हैँ) इख श्रुतिभेँ ये विशेषित ह । परन्तु "गुहाशया 
निहिताः सप्त सप्त" ( ुहाश्चया--हदयमें रहनेवाछे प्राण अपने स्थानमे सात 
सात स्थापित दै ) इस प्रकारकी वीप्सा सातसे अधिक प्राणोका बोध कराती है। 
यद दोष नहीं है, क्योकि यह वीपा प्रत्येक पुरुषमे सात सात प्राण है, इस 
प्रकार पुरुषभेदके अमिप्रायसे है । सात सात अन्य अन्य प्राण ह, इस प्रकार 
तत््वभेदके अमिप्रायसे नदीं है । परन्तु अष्टत्व आदि संख्या मी प्रार्णोकी 
कही ग है, फिर सात ही प्राण क्यो १ यह ठीक, कही गहै, परन्तु विध 
होनेसे सवर्मेसे किसी एक संख्याका निश्चय करना चाहिए । उसमे थोड़ी 
कल्पनाके अनुसार सात संख्याका निश्चय है ओर अन्य संख्याकी श्रुति 
( प्राणकी ) भिन्नृ्तिकी अपेक्षासे है, एसा समञ्चा जाता है ॥ ५ ॥ 
सि द्धान्ती--इसपर कहते दै- 
रत्रमरभा 

` शीर्षण्योदेदरोन प्राणत्वविरोषणात्‌ वा शीर्षण्यानां प्राणराब्दितेन्दियत्वपरिसंस्यया 
सप्तैव माणा इति सूत्रयोजना । सप्तत्वं वीप्साविरुद्धम्‌ इति रङ्ते- नन्विति । 
गुहायां हदये रोरत इति गुहाशयाः; स्वस्थानेषु निहिताः निक्षि्ाः इत्यर्थः । 
चित्तेन चतुर्दशत्वं मन्तव्यम्‌ । पूर्वपक्षी परिहरति- नैष दोष इति ॥ ५॥ 

रलमभाश्ा अनुवाद्‌ 
ये शीर्षण्याः सक्त, ते आणा › इस भकार शीर्ण्यको उदरा करके प्ाणत्वके विशेषण दोनेते शीण्योमि 
प्राणत्वका कथन है । प्राणरब्दित इन्दरियत्वकी परिसंख्यासे सात दी भाण है, इस अकार सूत्रकी योजना 
& । परन्तु भाण सात ही ह, एेसा कहना वीप्सासे विरुद ह ठेस शङ्का करते है-““नलु” इत्यादिसे । 
गहामे- हृदयम सोते है, अतएव शाय कहलाते ह । निदिता -स्वस्थानमे निक्षिप्त, एता 
अर्थं है । चित्तके साय चौदह समञचना चानिए । पूर्वपक्षी परिहार करता दै--^नेप दोप ” 
इत्यादिसे ॥॥५॥ 
१९६ 





१५६० बरह्यभ्रत्र [अ०२पा० 
हस्तादयस्तु स्थितेऽतो नेवम्‌ ॥ ६ ॥ 

पदच्छेद्‌--दस्तादयः, तु, स्थिते यतः, न एवम्‌ । 

पदाथोक्ति-त्रन्दः पूरयमतनिरासथः, दस्तादयः---कराद्यः, [ पि 
स्तो वे महः इत्यादि श्रुत्या जतिरिक्तेन्दियलेन श्रयन्ते] स्थिते-सपतसंस्यायाम- 
सम्भावितान्तमीवे सप्त्ातिरके स्थिते, [सपलसंख्या ए्कादमसद्एयावामन्तमीवयितं 
सक्यते ] यतः--अस्मात्‌, न एवम्‌--न तथा [ मन्तव्यम्‌-संप् प्राणा दति | 

भूपार्थ- हस्त आदि भी ्दस्तो चै प्रद” त्यादि शति भतिरिकत प्राण 
युने जति है, ओर सप्तल सद्यं एकाददा संर्याका अन्तभाव भी नदी दो सका 
हे, विन्तु एकादशा संख्याम सप्तत सख्याका अन्तर्भाव दो सक्ता दै, अनः 
(सात दी इन्ियां ६ यह मानना युक्त नी हं | 

माप्य 

दस्तादयस्त्वपरे सप्तभ्योऽतिर्कताः प्राणाः श्रयन्ते--स्ता वर प्रः 
स कर्मणाऽतिग्रहेण गृदीतो हस्ताभ्यां हि कम॑करोति' ( घ° २।२)८ ) 
इत्येवमाचासु शति । स्थिते च सप्तत्वातिरेके सप्त्वमन्तभावाच्छक्यते 
सम्भावयितुम्‌ । दीनाधिकरख्यायिग्रतिपत्त दधिक्रा सेख्या सद्मा 

भाप्यका अनुबाद्‌ 

परन्तु श्दस्ती तै यदः ( निश्चय; दाथ प्रद है, वे कर्मरूप 
अतिग्रदसे गृदीत द, क्याकि दार्थोखे काम करते ह ) इटादि शरुतियोमिं अन्य 
हस्त आदि सातांँसे अतिरिक्त प्राण सुने जाते र । इन्द्रियां साते 
मधिकरदै पेसी स्थति [ अधिक खट्वा सावे ] अन्तभौवकी 
सम्भावनाकी जा सकती दै, क्योकि न्यून ओर अधिक संस्याकी 


० 








रत्र्रभा 
, सिद्धन्तिनाम्‌ अपि एकादशसु मनेदृततिमेदात्‌ निश्वयासिका युद्धः, गवासकः- 
अदकाः, स्मरणात्मकमू्‌-- चित्तम्‌ इति द्वद्ादिसंल्यान्तर्मावनीया । ततो वर॑ 
माथमिकसपलेऽन्तभंवः, लाधवात्‌ , इति ग्रति सिद्धान्तयति- यत्रेति । आदानेन 
कमणा गृहीतः-- संबद्धः । संबन्धमेवाह--हस्ताभ्यामिति । अतोऽधिक- 
रलपमाक्रा अनुबाद 


इ भी एकाद संख्यामे मनोकृत्तिके भदस निश्वयालिका बुद्धि, गर्वात्मक अहंकार, 
व दसपरकार दादरा आदि संख्याच्छू अन्तर्माव करना पदेगा । अत एव साधव 
भागक सत स्यामे मधि संखयाका अन्तर्भाव ठीक टे, देसा आपत होनेपर िद्धान्तकले 
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भाष्य 
भवति; तस्यां हीनान्तभेवति नतु हीनायामधिका । अतश तैव मन्तव्यम्‌ 
स्तोककरपनाकुरोषात्‌ सैव प्राणाः स्युरिति । उत्तरसंस्याल्रोधात्‌ लेकाद- 
शेव ते प्राणाः स्युः । तथा चोदाहृता शतिः--्दशेसे पुस प्राणा आततै- 
फाद्शः ( ° ३।९।४ ) इति । आत्मशब्देन चाऽत्राऽन्तःकरणं परिगृह्यते, 
करणाधिकारात्‌ । नन्वेकादशत्वादप्यधिकै दादश्रयोदशत्वे उदाहृते । 
सत्यमदाहृते, नत्वेकादभ्यः कायंजातेभ्योऽधिकं कायनातमस्ति, यदथ 
मधिकं करणं कल्प्येत । श्दस्पदैरूपरसगन्धविषयाः पश्च बुद्धिभेदः, 
भाग्यकरा अनुवाद 
विध्रतिपत्तिमे अधिक संख्या भ्राह्य होती है क्योकि उसमे भधिक संख्याम 
न्यून संख्याका अन्तभौव होता है, दीनम अधिकका अन्तभौव नदीं होता । 
इससे कट्पनाखाघवके अनुसार सात ही प्राण है, एेसा नहीं मानना चाहिए । 
किन्तु -उत्तर संख्याके अयुरोधपे ग्यारह ही प्राण हैँ । इसी प्रकार श्रुति आगे 
कहती है-- “दमे पुरुषे ( पुरुषमे ये ञ्च प्राण है ओौर आप्मा म्यारदर्वो है ) 
यहां आत्मश्चब्दसे अन्तःकरणका ग्रहण किया जाता है, स्योकिं करणका 
अधिकार है! परन्तु ग्यारहसे भी अधिक वार भौर तेरह संख्या कदी गई 
है, टीकदै, कही गर्दै, परन्तु ग्यारह कासे अधिक कायं नींद 
जिनके छिए अधिक करणकी कस्पना की जाय । शब्द्‌, स्परे, रप, रस नौर 





रलेभ्रभा 
सं्यायाः न्यूनायाम्‌ अन्तरमावायोगात्सतैव प्राणाः स्युः काघवानुरोधादित्येवं न मन्त- 
व्यम्‌ इति अन्वयः । तर्हि कतीन्ियाणि £ इति आकाक्षायामाह--उत्तरेति । 
श्रुतीनां मिथो विरोधे सति मानान्तरानुगृहीता शरुतिः बरीयसी' इति स्यायेन 
कार्यङिङ्ञानुमानानुृहीतेकादरमराणश्चत्यनुसारेणान्याः श्रुतयो नेयाः इत्यमि- 
सेधायाह-- सत्यमिति । एकादशकार्यहिङ्गानि आह--रब्देति । त्रयः काः 
रतलमभाका अनुवाद | 
ह “अन्न शत्यादिसे ! आदानरूप कर्मसे टृदीत अथात्‌ संबद्ध । सम्बन्धक दही ऋते ह -- 
“स्ताभ्याम्‌” इत्यादिसे । अधिक संख्याका न्यूने अन्तर्भाव न होनेसे सात्र दही प्राण दै, 
सधक्के अजुरधसे, एसा न मानना चादिए, द्रा अन्वय दै 1 तव इन्दिया कितनी ह 
रेसी आकांक्षा होनेपर कहते है-““उत्तर इत्यादिसे । शचतिर्योक्रा परस्पर विरोध न 
अन्य अमाणसे अुगरदीत श्रुति अधिक वलवती है, इस न्यायसे कायत लिगाछुमाने यचु- 
गृहीत एकादश प्राणवोधक श्ुतिके अनुसार अन्य ्ुतियोको गोण मानना चाहिए, इस आशयत 
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भव्य 


तद्णीनि प्च वुद्धी्ध्ियाणि । वचनायानविहरणोत्सगीनन्दाः प्च 
फरभेदाः, तदानि च पश्च करन्द्ियाणि । सवार्थविपयं प्रकारवति मन- 
स्ेकमनेकदृत्तिकम्‌ । तदेव वृत्तिभेदात्‌ कचिद्‌ भि्नवद्‌ व्यपदिष्यते- 
मनो बुद्धिरदकारथिततं च॑ इति । तथा च शतिः कामाद्या नानाविधा गृत्ी- 
रुक्रम्थाऽऽ्ट--एतत्‌ स्वं मन प्व! ( घृ० १।५।२ ) इति । अपि च 
पौव शीर्षण्यान्‌ प्राणानभिमन्यमानस्य चत्वार प्व प्राणा अभिमताः खुः। 
स्थानमेदाद्‌ घेते चत्वारः सन्तः सप्त गण्यन्ते श्रते चश्ुषी 
नासिके एका वाकः इति । न च तावतामेव दृत्तिभेदा इतरे प्राणा हति 
भाप्यका अनुवाद्‌ 
गन्ध जिनके विषय दर, एसे पांच दुद्धिफे-क्ानके भेद भौर उनके चिं 
पांच क्षनिन्द्रियां ह| वचन, आदान--गप्रघण, तिहरण--चटना, रत्पग- 
मलक्रा याग, आनन्द्--सुखायुभव, ये पांच कर्मके भेद ई जीर इनफे दिए पांच 
फरेन्दा हु । सव पदार्थं जिसके चिपय द, देखा तीनों फाटकी वस्तुक प्रण 
करनेवाला मन एक है जीर उसफी अनेक वृत्तियां ह । एसीका ही पृत्तिफे भेदय कर्टीपर 
भिननष्टपसे व्यपदेश होता ६ै- "मनो युद्िरद्ारधित्त च (मन, बुद्धि, अहङ्कार ओर 
चित्त)। ९सी भकार श्रुति काम आदि अनेक भ्रकारकी यततो फा भनुक्रम करे कहती 
६ै--तत्‌ सवे मन एवः ( यष्ट सव मनीष) । ओर साती क्षीपण्य प्राण 
ह देखा माननेवारेको चार ह प्राण अभिमत होगे, फयोकि स्थानके भेदसेये चार 
होकर सात गिने जाते ६्-द्धिभ्रो्े द्धे षष्ुपीर (दो फान, दो भासे, दो 
नासिका जौर एक वाणी) । तव छन्य प्राण चन्हके दी वृत्तिभेद ह, रेता नह 
न 1 


रत्परभा 


कास्यं तद्विषया वृत्तिः यश्य तत्‌ तरेकास्यगरि । इन्दियान्तराणां वर्तमानमात्रमाि- 
य मनः यद्ीकार्थमू दतयर्थः । विरोपितत्वादिवयुक्तं निरस्यति-- 
अपि चसिति। न च तावतामिति। आादानादीनां श्रोनरादिभ्योऽ्यन्त- 


। रलमभाक्रा अनुवाद 

॥ (ग्व 11 द [4 
न णम्‌ लयानसि । एकाद मायियवो णते ६--ाषद "दिस । तीनो 
कदत द [ काम जिमकी पतति ४, च प्रकातयएतति--त्रिकािवाठा 
न ९ वरमानकरा ही भ्रण बरती दे, अत एव जतत आदिक श्ञानके विग 
प्र रमी चादिषु, एमा अथं [ । “पियेपितत्ात्‌” रसा जो कटा ४ ततं 
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भाष्य 

शक्यते वक्तुम्‌, हस्तादिङ्ृतीनामत्यन्तमिजातीयलात्‌ । तथा नव तर पुरे 
प्राणा नाभिर्दशमी! इत्यत्रापि देहच्छिदरमेदाभिमावेणेव द प्राणा उच्यने, 
न भरागतत्लभेदाभिप्रायेणः नामिर्दशमीति चनात्‌ । नहि नामिर्नाम कथित्‌ 
प्राणः प्रधिद्रीस्ति। ८० तु प्राणस्य मवति नाभिरप्ये विरेषा- 
यतनमित्यतो मिद॑शमीत्युच्यते । कचिदुपासनाथे कतिचिसाणा गष्य- 
न्ते, कचित्‌ दधनम्‌ । तदेवं विचित्र प्राणेयत्ताम्नाने सति क द परमा- 
म्नानम्निति विवेक्तव्यम्‌ । कायैजातवशात्‌ त्वेकादशत्वाम्नानं प्राणविषर्य 
प्रमाणमिति स्थितम्‌ । 

माष्यका अनुवादं 
कह सकते, कयोफि हस्त आदिकी श्ृत्तियां अयन्त विजातीय है । इसी प्रकार (नव 
वै पुरुषे० (पुरुषभ नव दी प्राण है जौर नामी दसवीं है ) इस श्रुतिभे भी ददे 
चिद्रभेदके अभिप्रायसे दी दश्च प्राण कहे गये है, नकि प्राणतत्त्वके भेदके 
अभिप्राये । क्योकि नाभि्दैरमीः ( नामी दसवीं है ) रेता वचन है । नाभि 
नामका कोह प्राण प्रसिद्ध नदीं है, किन्तु यख्य प्राणका नामि भी एक विरेष 
स्थान है, अतः नाभि दसवीं है, ठेसा कहा गया है । कदीपर हपासनाके छिए 
कितने ही भराण गिने जाते है भौर कर्पर प्रदरोनके ठिए । इस प्रकार प्रार्णोकी 
संख्याका भिन्न-भिन्नरूपसे कथन शनेके कारण छिस वास्मे किस अथेमे यह 
कथन है, इसका विचार करना चादिए । ग्यारह काय है, इससे प्राणविषयक 
( इन्द्रिय विषयक ) एकाद्श्षस्वका कथन प्रमाण है, एेसा स्थित है । 

रलयभा 

वैजात्यादित्यथैः । तेषां तद््ति्े बधिरादीनामादानादि न स्यादिति भावः । 
कृथ तर्हिं छदे माणश्चन्द इति आक्य रक्षणया ईति आह-- अुख्यस्य 
स्विति । सप्र पराणाः ममवन्तिः इति उपासनाथम्‌ । “ष्टौ हाः इति शतिं 
उपरक्षणाथी । पायूपस्थपादानामपि न्धकत्वाविरोषात्‌ इति विवेक्तव्यम्‌ । 

रलसरभाक्ा अनुवाद 
निराकरण करते ईहै--““अपि च सप्त” इत्यादिसे ! “ न च तावताम्‌ ” इत्यादि 1 आदान आदि 
श्रोत्र आदिसे अत्यन्त विजातीय है, इससे, एेसा अर्थ दै । ये आदान आदि यदि भ्रोत्र आदिके 
ति हो, तो बधिर आदिसे आदान आदि नही होगे, देखा भाव है 1 तव च्छे ्राणदाम्दका 
भरयोग किस अकार हे १ रेसी आरोका करके, जक्षणासे, एेसा कहते दै--युख्यस्य तु” इत्यादि । 
“सप्त आणा अभवन्तिः यद उपासनके रिष है । अष ग्रह" यह ति त 
लिए है! क्योकि वाघ, उपस्थ, पाद ये भी समानरूपसे ही बन्धक है, ईस प्रकार वचि, 
उपासनार्थं है जौर क्वनिप्‌ उपलक्षणार्थ दै, एसा विवेक करना चादिषु । यदि मोड कहे 
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माप्य 

इयमपरा घ्द्ययीजना- सैव प्राणाः स्युः, यतः सप्तानामेव गतिः 
भूयते--तुत्कामन्तं प्राणोऽनत्कासति प्राणमनतकरामन्तं सरव॑प्राणा 
अनूत्रामन्ति' ( बर ४।४।२ ,) इत्यत्र । 

नलु सर्वश्दोऽप्यतर पलत, तत्कथं सप्तानामेव गतिः प्रतिज्ञायत दति; 
निरेपितिल्ादित्याह । सौव हि प्राणाधक्षरादयस्लक्पयैन्ता विशेषिता 
इह प्रकृताः शस यत्रैष चाक्षः पुरुपः पराद्पर्यावरततेऽथास्यक्ञो भवति! 
( व° ४।४।१ ) (एकीमवति न ॒पदयतीत्याहुः" (व° ४।४।२ ) इत्येवमा- 

भाप्यका अनुबाद 

दोनो सूचोकी यह दुस्त योजना है-प्राण सात ही है, क्योकि प्तगु- 
त्करामन्तम्‌० ( जीवके दत्रमण--श्ररीरयागङ़े अनन्तर सव प्राण--दन्द्रियां 
इत्रमण करती दै ) इस शरुतिमे साततोकी ही गति श्रुत दै । 

पवैपक्षी--इस शरुतिमे “सवे शव्द भी पठित ह, तो सातोकी दही गतिकी छिस 
रकार प्रतिक्चा की जाती दै? विरोपित दोनेसे, ेसा कहते दै । क्योकि शस 
यत्रैष (एकीभवति न पश्यतीरयाहुः" ( जिश्च अवस्थामें वद॒ यष्ट नेत्रका 
अधिष्ठाता देवता सुर्यका अश्चरूप पुरुप वदिरयैशसे स्वसानके प्रति आता है, 
उस समय जीव अशूपक्ञ-वाद्यरूपके ज्ञानसे रदित ता है, उदयम चु 
एक होता है ओर पास खदे हुए ठोग उसे नदीं दीख पड़ते, रेसा कहते है ) 


रतम्रमा 

ननु इदं सूत्रन्यायानम्‌ भसंगतम्‌ पञ्चथीन्दियवादूमनसां सप्तत्वावगतिः 
शीषैण्यानां चतुणी विरोषिततयमिति हेतोः वेयधिकरण्यात्‌, उक्तपरिसंए्यादोष- 
चेत्यरुचेराह--इयमपरेति । इन्द्रियाणि कति १ इति संदेदे पूर्वपक्षसूत्रं 
योजयति-- सप्तेति} तं जीवात्मानं ये प्राणाः सह॒ गच्छन्ति तेषामेव 
मोगदेतुतात्‌ इन्दियतवमित्यर्थः । विपन्नावस्थायामेव चाक्षुपश््षुपि स्थितोऽनु- 
म्रहकस्यांशरूपः पुरषः पराद्‌ पर्यावर्ते वर्ेलात्छाशिनं सूर्यं रतिगच्छ- 

रलमभाका अनुवाद 

सुलेका यद व्याख्यान असंगत है, पाच घुदधीन्दिय, वाणी जौर मन इस अकार सप्तल्वकी अव- 
गति, ओर दीषेण्य चारे प्राणति विकेषितत्न हेते प्रययिकरण्य होनेसे तथा उक्त परिरसख्यामे 


(4 ॐ 
दोप होनेसे अरुचि दै, अत अन्य अर्थं कहते ह--द्रयमपरा इत्यादिसे । इन्दधिया कितनी 


है, रसा सन्देह होनपर्‌ पृषे सूत्री योजना कसते दै- “सप्त इत्यादिसे ¦ उस जीवात्मकि 
क करते हे,वेही भोगदेतु दोनेसे इन्द्रिया है, एसा अर्थं है । जथ विपन्न अवस्यामे 
ह नन्मे स्थित अलुक सूरयका अंदारय पुय याह्रसे अपने अंशी स्मे लौटकर जाता दै 





अधि ०२ सु° ९ ] शराङ्रभाप्य-रत्तप्रभा- 
माष्य शि ४. 

दिनाऽुक्णेन । गताम च सर्वशब्दो भवति यरा बाहाः - 
भोजयितव्या इति ये निमन्विताः प्रकृता बाह्मणास्त एव सर्गरब्देनोच्यन्त 
नाऽन्ये । एवमिहापि ये रताः सप्त॒ प्राणास्त एव सरवशब्देनो्यले, 
नाऽन्य इतिं । नन्व विज्ञानमष्टममतुकरान्तम्‌, कथ सक्तानामेवायुक्रमणम्‌ । 
(| 
नेष दोषः। मनोविज्ञानयोस्तत्वाभेदाद्‌ बृततिभेदेऽपि सक्षतनोपपततेः| 
तस्मात्‌ सष प्राणा इति । 

एवप्ा्त बरूमः--हस्तादयस्त्वपरे सपगभ्योऽतिरक्ताः भरणा प्रतीयन्ते 

माष्यका अनुवाद्‌ 

इयाद्‌ भञुक्रमणसे विरोषित नेत्रसे ठेकर त्वक्यैन्त सात ही प्राण यहां 
प्रत ई । घव प्राणाः, यापर सवैरब्द्‌ अ्ङृतगामी--प्रकृत हेनेसे इन्दर्योका 
चिषय करनेवाखा है । जेसे "सर्वे ब्राह्मणाः भोजयितन्याः ( सव ब्राहणोकरो 
भोजन कराना चाहिए ) यद्र जो निमन्त्रित प्रकृत ब्राह्मण है, वे दी सर्वशब्दते 
के जाते दै, अन्य नदीं । इसी प्रकार यहां भी जो प्रकृत सात पराण है, 
वे दी सवेश्ब्दसे षदे जाति है, अन्य नदीं कद जाते । परन्तु यं आवे 
विज्ञानका अुक्रमण है, तो सातका दी अलुक्रमण दै, यह्‌ से कते हो ? यह 
दोष नदीं है, क्योकि मन ओर विज्ञानके स्वरूपम अभेद है, अतः वृत्ति भिन्न 
दोनेपर भी सप्तत्वकी खपपत्ति होती दै, इससे सात ही श्राण है । 


श्त शः 
ॐ छ ११४. ९ 
५ १९९६ नि १ 
व १, 









रल्रम्रभा 
ति। अथ दानीमयं मुमृधुररूपन्ञो मवति । देवश देवं परविष्टे शिङञांरशघुदये 
मनसा एकीमवति तदायं न पयतीति पाैस्था आहस्थः । आदिपदात्‌ न 
जिघ्रति, न वदति, न रसयते, न श्रुणोति, न मनुते, न स्मरति; न विजानाति 
इति गद्यते । सप्तानामेव जीवेन सह गतिरि्यसिद्ध, ्हतवश्चत्या हस्तादीनामपिं 
गतिप्रतीतेः इति सिद्धान्तयति--एवमित्यादिना । हृस्तादिवन्धस्य भ्रा्‌ 
रत्न्रमाक्रा अनुबाद 
तव यड भुसं अरूपज्ञ होता है । देवां्के देवमे अवि्ट होनेपर लिंगांश चश्च हृदयम एकं होता 
हे तव "यह्‌ नही देखत एसा पाश्वं स्थित लोक कहते दै, एेसा अथं है । आदि पदसे संषता 
नही, वौलता नदी, चखता नदी, डनता नी, विचार नदी करता, स्प्चं नदीं करता, 
नही जानता हे, इनका ग्रहण होता है ! सातकी दी जीवके साथ यतति दे, यह असिद्ध दै, 
क्योकि हस्तादि भी रह है, एसी शति होनेसे उनकी भी यति प्रतीत होती टै एषा सिद्धान्त 
कसते दै--““एवम्‌ इत्यादिसे । हस्तादि बन्ध मोक्षपरयन्त आत्माके अदधुयायी दै, इसमे स्ति 


न 
अ 
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न 
सतो तर ग्रह ( घरण ३।२।८ ) इृत्यादिश्तिषु । प्रह्वं च बन्धनभावो 
ग्यते, बध्यते ेव्ोऽनेन गरह्जञकेन चन्धनेनेति। स च क्त्री 
नैकस्मिननैव भरीरे वध्यते, शरीरान्तरेप्वपि तुल्यत्वाद्‌ बन्धनस्य । तस्मा- 
च्छरीरान्तरकवारीदं ग्रहस्ञकं॑वन्धनमितयथदुक्तं भवति । तथाच 
स्पृतिः-- 
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'ु्यटकेन रिद्गेन प्राणायेन स यज्यते । 

तेन बद्धस्य वे बन्धो मोक्षो युक्तस्य तेन च ।# 
इति प्राङ्‌ मोक्षाद्‌ ग्रदसंजञकेनानेन वन्धनेनाऽवियोगं दद्रैयति । आधर्वणे 
च पिपयेन्द्रियासुक्रमणे ्वक्ुध द्रव्यं च! इत्यत्र तुरयवद्धस्तादीनीन्रियाणि 
सथिपयाण्यनुक्रामति-दस्ता चादातव्यं चोपस्थश्वानन्दयितव्यं च पायु विस- 
शयितव्यं च पादौ च गन्तव्यं च' (्र० ४।८) इति । तथा दमे पुरे प्राणा 
आसमैकादश्स्ते यदास्माच्छरीरान्मर्स्यादुतामन्त्यथ रोदयन्ति, (व° २।९।४) 

माप्यका अनुबाद 

सिद्धान्ती-रेसा प्राप्त दोनेपर दम कहते ह--प्रन्तु स्तो वै प्रदः” (निश्चय 
हत रह है) इयादि शरतियोमे दूसरे दस्त आदि सातसे अतिरिक्त श्राण प्रतीव 
होते है । प्रद्वसे बन्धन सम्ना जाता दै । शषेचन्न एस अहसंज्ञक वन्धनसे यधा 
जाता है ओरक्ष्क्च एक दी शरीरमे नदी ध जाता है, क्योकि अन्य शरीरम मी 
बन्धन तुस्य है । इससे यद गरदसंन्नक बन्धन अन्य शरीरम सचरणदीख है, पसा 
अथं कहा जाता है । इसी प्रकार स्ति मी है--'पुयेषटफेन ङिगेनः ( वह प्राणादि 
पुये्टक छिगसे युक्त होता है ओर उससे वद्धका बन्धन होता है जोर युक्तका मोक्ष 
दोता है )। यह स्परृति मोक्षे पूये प्रदसन्नक एस वन्धने अचियोग दिश्वराती 
दे 1 भोर आथवेणमे विपय भौर इन्दर्योके भजुक्रमणमे प्व द्र्टन्यच्च' 
( नेत्र भोर द्रटज्य ) इसमें समान रीतिसे इस्ताद्ि इन्दि्योको विपयसटहित गिनति 





2, 4 % 
दे--'दस्ती चादातव्यं च० ( हाथ ओर आदातव्य-लिखका ,उपादान होता 





रतप्रभा 

मोक्षात्सहगते  समृतिमाह-पुयष्टकेनेति । प्राणादिपञ्चकं भूतसृष्ष्मपश्चकं ज॒ने- 
न्द्िपञ्चक कर्मन्दियपश्चफमन्तःकरणचतुणटयमविया कामः करम चेति पुर्यष्टकमा- 
0 रलभ्रभाका अनुवाद 

कते द--“पुेष्ेन" इत्यादित । पाच माणादि, पांच, सृक्ष भूत पांच 


कमन्दिया, पाच ज्ञनिन्दिया, चार अन्तःकरण, अविद्या फाम ओर्‌ कमै, ये पूर्मटक र, 


भवषि० २स्‌० ९ ] शाङ्करभाष्य-रलनप्रभा-मावालुवादसदितं १५६७ 











स्यच नयन्व्य्य्य्व्य्व्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्थ्च्च्य्य्यः क 


माव्य 
इत्येकादशानां प्राणानागत्रान्ति दरयति । सर्वशब्दोऽपि च प्राणशब्देन 
सम्ब्यमानोऽरेषान्‌ प्राणानमिदधानो न प्रकरणवरेन स्तसवेवायस्थापयिहं 
शक्यते, भरकरणाच्छब्दस्य बरीयस्तवात्‌ । र्वे बाहणा सोजयितव्या' 
इत्यत्रापि सर्ेपामेवाऽबनिवर्तिनां राह्णानां ग्रहं न्याय्यम्‌ \ सर्ब्दसाम- 
थ्योत्‌ । सर्वभोजनासम्भान् तत्र निमन्वितमा्रमिषया सर्वशब्दस्य धृति 
राश्रिता । इहं ठु न किञ्चित्‌ सर्वशब्दाथसंकोचने कारणमस्ति । तस्मात्‌ 
सर्वशब्देनाऽरेषाणां प्राणानां परिग्रहः । प्रदर्बनाथं च सप्रानामलुक्रम- 
णमित्यनव्यम्‌-तस्मदेकादरैव प्राणाः शब्दतः कायतत सिद्धम्‌ ॥६॥ 
साष्यका अनुबाद 
है, हपस्थ ओर अनन्दयितव्य, पायु ओर विसमे, दोनों पैर ओर उनका 
गन्तव्य ) । इसी प्रकार दशेमे पुरुषे ( पुरषमे ये दर भाण है, आत्मा ग्यारहवां 
है, वे जब इख मटै शरीरसे उत्करमण करते दँ, तब इसके सम्बन्धिर्योको रखते 
&, इखरिए रद्र कहलाते है ) यह श्त ग्यारद प्राणोंकी इल्ान्ति दिखलाती 
है । स्वशब्द भी प्राणशब्द साथ सम्बन्ध रखता इभा अशेष प्राणका 
अभिधान करता हभ प्रकरणवशात्‌ सातम अवस्थापित नदीं किया जा सकता, 
क्योकि प्रकरणसे शब्द विशेष बर्वान्‌ है। "सर्वे ब्राह्मणा भोजयितन्याः' 
( सब ब्राह्णोको भोजन कराना चाहिए ) इसमे भी एथिवीपर रहनेवाञे 
चब ब्राहाणोंका ही अरहण न्याय्य है, सवैर्दके सामथ्येसे । परन्तु सबके 
भोजनका संभव न होने वहां शब्दकी वृत्ति केवर निमन्तित न्राहणोमें ही मानी 
जाती. है । यहां तो सवैराब्दके अर्थके सेकोचमे ङ कारण नद है । इसङि 
सशब्दे यहां अरोष प्राणोका परिग्रह है ओर प्रदशेनके लि सावका 
अनुक्रमण दहै, यह कथन निद है! इसटिए शब्दसे ओर कायैसे ्यारहं ही 
मण्‌ हद्वासिदहना॥९॥ 
रत्ममा । 

सनो ज्ञापकत्वात्‌ रिङग, सति समवे सर्वश्ति्तकोचो न क्त इत्याह सन 
शृ्दोऽषीति । तसमातसंसया्ुीनाम्‌ अविरोधात्‌ पएकदशेनद्रिकारणे बरमणि 


समन्वयः; इति सिद्धम्‌ ॥ ६ ॥ 
रतल्रमाक्रा अनुवाद 


जौर आत्मक ज्ञापक होमेसे वे छिङग है, सम्भव होनेपर सब शरतिर्योका संकोच करना उक्त नही 
है, पेखा कहते है--““स्वशब्दोऽपि” इयादिे । इससे संख्यश्चतिर्योका विरोध न हनेसे 
एकाद इन्द्ियका कारणब्रहममे समन्वय है, एसा सिद्ध हआ ॥ ६ ॥ 

१९७ 
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[ ३ प्राणाणुलाधिक्रण ० ७ | 
वयार्पन्यगूनि वाऽक्षाणे सांस्या व्यापितवमूवचिरे । 
वृत्तिलाभस्तत्र तवर देहे कर्मवसञाद्‌ भवेत्‌ ॥ ? ॥ 
देहस्थधृत्तिमङ्धागेप्वेवाक्षतनं समाप्यताम्‌ । 
उत्ान्त्यादिश्तेस्तानि णि स्युरदरशनात्‌ #॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार । 
सन्देद--इन्द्यो व्यापक याणु रै? 
ूैपक्ष--उन उन देम कके सामथ्ये तिके लाभका सम्भव है, इसालेए 
इन्द्रियो व्यापक दै, सा साङ्ख्य कढते दै । 
सिद्धान्त--इन्द्रर्यो व्यापक नदीं दै, अर्थात्‌ देम रदनेवाटे इत्तिमद्धागोमे दी 
इन्द्रियत्व दै, देसे बादर नही है, इसङ्ए अणुं दै, क्योकि उत्रान्ति आदिकी श्रुति है 
जर उनका प्रत्यक्ष नदीं ३ । 


अणवश्र ॥ ७॥ 


पदच्छेद्‌--अणवः, च । 

पदाथौक्ति- पूर्वोक्ताः प्राणाः ] च, अणवः-परिच्छिन्नपरिमाणाः 
[ सूक्ष्माश्च सन्ति, इन्दरियाग्राद्यतवात्‌ | । 

भाषा्थू--ओर वे प्राण-न्ियां अणु--परिच्छिन्न तथा सूक्ष्म ह अथोत्‌ 
वियु नदी है, क्योकि इनदियजन्य प्रत्क्षके अविषय ह | 





४ क 


# आशय शस प्रकार दै कि सास्य कहते ह-सर्वगत शन्दरयोको तत्‌-तत्‌ शरीरायच्छिन् 
पदेश तत्‌-तत्‌ जीवके क्मैफलके उपमोगके छि दृत्तिलाभ होता है । 

सिदयन्ती इसपर कते दै कि वह अयुक्त दै, क्योकि पेपी कल्पना करनेसे गौरव है, यदि देशावच्छिन्न 
दृत्तिमद्धाग दारा टी सम्पूण व्यवहार की उपपत्ति दो जाय, तो इच्िरद्ित सवगत शन्दियों की कल्पना 
करनेसे क्या प्रयोजन ! कित्र, श्रुति जीवक उत्क्रान्ति भौर आगतिका प्रतिपादन करती है, 
वे ( गत्यागती }) जीवकी सख्य नदं हो सक्तौ दै, भतः सुख्यत्वकी सिष्िके किणि इन्द्ियरूप 
उपाधि स्वीक्ृतको गहईदै यदि वद भौ उपाधि व्यापक रोगी, तो उत्क्रान्ति सादि सख्य कैसे 
होगे १ इसे मप्तवैगत शन्धरियो दै, भथोत्‌ व्यापक नदीं है, मध्यम परिमाणमे दी मणुत्वकौ विवक्षासे 
सूकारने भणुशब्दकरा प्रयोग किया दै । 
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माष्य 
अधुना प्राणानामेव स्वमावान्तरमम्युचचिनोति । अणकयैते प्रकृताः 
पाणाः प्रतिपत्तव्याः । अणुलवं चेषां सोम्यपरिच्छेदौ, न परमागुतुर्यलम्‌, 
कत्सनदेहव्यापिकायालुपयततरगात्‌ । शमा एते प्राणाः । स्थूराश्चेत्‌ 
्युमेरणकाले शरीराननिगेच्छन्तो भिलादहिरिबोयलमभ्येरन्‌ भ्रियमाणस्य 
पास्थैः । परिच्छिन्नास्चेते प्राणाः सूर्वगताश्चेत्‌ स्युर्रान्तिगत्यागति- 
शुतिव्याकोपः स्यात्‌, तद्गुणसारत्वं च जीवस्य न सिष्येत्‌ । पर्मगताना- 

माष्यकरा अनुवाद 

अव सूत्रकार प्राणोकि-इन्दरयोके दी इस सूप्नसे अन्य स्वभावषका समुचय 
कहते है । ये प्ररत प्राण अणु है रेखा समञ्चना चादिए । इन प्रार्णोदी अणुता 
सक्ष्मत्व ओर परिच्छेद है, परमाणुतुस्यता नदीं है, क्योकि रसे परमाणुतुस्य 
माननेमे समस्त शरीरम व्यापक कायेकी अनुपपत्ति प्राप्त होगी । प्राण सृष्षष 
है, स्योकि यदि स्थू होते, सो मरणकाङम विरस निकरे हुए सपेके समान 
मरते इए पुरषे श्रीरसे निकढठते हृए वे समीपस्थ रोगोको दिखाई देते । शर 
ये प्राण परिच्छिन्न है। यदि वे व्यापक हों, तो इत्करान्ति, यति भीर 
आगतिश्ुतिका विरोध होगा ओर जीवका अन्तःकरणगुणपरानत्व सिद्ध 





रत्नमभा 
अणवश ¦ श्राणाः सर्वेऽनन्ताः" इति शुतेरिन्दियाणां विलाद्‌ तेषाम्‌ 
उत्काम्तिः असिद्धा, किन्तु तततदेहे तेषामभिव्यक्तिरूपाः प्ादेशिक्यो दृत्यः 
सन्ति न तासामुत्रान्यादिरिति सांख्यानामक्षिपः ; तत्संगत्या प्राणाः किपस्मणा 
इति संदेहे सिद्धन्तयति--अधुनेत्यादिना । उल्िसंस्यानिगैयानन्तरं परिमाणं 
निरूप्यत इत्यथैः । अनुदूभूतरूपसपर्ीतं - सृक्षमतवम्‌ । परिच्छेदः--असपत्यम । 
बुद्ध्यादीनां वियुते तदुपाधिकम्‌ आतमनः अणुलादिकं न सिद्धयेदि्यु्तन्याय- 
विरोभमाह--तद्गुणपारत्वमिति । उक्तापेपमनृ् निरस्यति-सर्वगताना- 
रलग्रमाका अनुवाद 
"अणवश्च \ श्राणाः संवैऽनन्ता ° ( सव प्राण अनन्त द ) एसी शति होनेसे इन्दिभा 
विभु ह, इसकिषए उनकी उत्कान्ति असिद्ध है, प्ररन्द॒॒तत्‌-तत देहमें उनकी अभिन्यतिलप 
्देदिक इृत्तिा है, उनकी उत्कन्ति आदि नही दत ह, एषा साख्योका भप द उसकी 
संगतिसे भोका क्या परिमाण द १ सा सन्देह होनेपर सिद्धान्त करते है--अधुना 
इ्यादिसे \ उलयत्ति ओर संख्याक निधय करनेके पशव, परिमाणोका निरूपण क्रिया जाता दे, 
एसा अर्थ दै ! अनुदधूत रूष जौ स्यच जिसमे है, वह ॒सृ्म, परिच्छेद्‌--अलय \ बुधि आदि 
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भाष्य 
मपि वृत्तिलाभः श्ररीरदेदो स्यादिति चेत्‌ › नः वृत्तिमा्रस्य करणत्वोपयत्ेः। 
यदेव घयुपरुन्िसाधनम्‌ वृतिः अन्यदा, तस्येव नः करणत्वमू। संज्ञामात्रे विवाद 
इति करणानां व्यापित्कल्पना निरर्थिका । तस्मात्‌ सक्षमाः परिच्छिन्नाथ 
प्राणा इत्यभ्यवस्यामः ।॥ ७ ॥ 

माप्यका अनुवाद 

नदीं दोगा । परन्तु व्यापक प्राणोका मी शरीरभदेशम वृच्विखाभ शोगा, एसी 
शेका नदद करनी चाहिए, क्योंकि इृत्तिमाच्रके करणत्वका सम्भव है, स्योकि 
दृति हो, चादे जो कु हो, जो उपठन्िका साधन दै, वही हमारे मते करण दै । 
संक्ञामात्रमे विवाद्‌ दोनेसे करण व्यापी है, देसी कल्पना निरर्थक है । इसषिए 
प्राण सूक्ष्म भौर परिच्छिन्न है, दसा निन्य करते है ।॥७॥ 

रलम्रभा 
मिति । भनन्लश्रतेः उपासनाभेलात्‌ न उक्तान्तादिशरतीनां तया विरोध इति 
सिद्धम्‌ ॥ ७ ॥ 





रलमभाक्रा अनुवाद 
यदि वु हो, तो यात्माका अणुत्व द्धिटप उपािते रै, यह सिद्ध नदीं दोगा, इ प्रन्नर उक्त 
न्यायका विरोध कलते ट--““तद्रणसारत्वम्‌” इलयादित्ते । उक्त अधनिपकता अनुवाद करके उस्रा 
निरसन करते ह--^र्वगतानाम्‌” दूयादिसे । आनन्द ्ुतिके उपायनाथक दोनिन उत््ान्ति 
आदि शतिक उक्करे साथ विरोध नदीं है, सा मिद्ध हया ॥ ५ ॥ 
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[ ४ प्राणभ्ेष्ठयाधिकरण ह-८ 1] 


मुख्यः भाणः स्यादनारैजाधते ग न जायते । 
आनीदिति भाणचेष्टा भाक्‌ टः श्रयते यत्तः ॥१. 
आर्नीदिति ब्रह्मसत्रं भोक्त वातानिषेधनात्‌ । 
एतस्माज्जायते प्राण हइतुकतेरेष जायते# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार | 


सन्देह- यख्य प्राण अनादि है या उत्पत हेता है ! 

ू्ैपक्ष--अनादि है अथात्‌ उसन्न नही होता है क्योकि (आनीत्‌ इशब्दस 
दृष्टिके पूर्वमे प्ाणकी चेष्टा घुनी जाती है । 

सिद्धान्त--*आनीत्‌' रब्दसे ब्रहमकी सन्ता क्ट गईं है ओर प्राणके व्यापारका 
निपरेध किया गया है एवं "एतस्माजायते प्राणः” इससे माणकी उत्पत्ति स्ट है, इसहिष 
प्राण अनादि नदीं है, प्रुत उत्पन्न दता है । 


शष्ठ ॥ ८ ॥ 


पदच्छेद--शषठः, च | 
पदाथोक्ति-अष्ठः--सस्यः पराणः, च-अपि [इन्द्रियवत्‌ ्रह्णो जायते ] | 


भाषार्थ--इन्दियोके समान सुख्य प्राण भी ्रहमसे उस्न होता है । 
___-_-_--~----------~ 
# आव यद है--मुखविवरंसे निकरनेवाला वदु प्राण रै, यह उत्यन्न नदी होता ॥ 
धवा दोहा ६१ इस मरकटार संखय होनिपर पूरपक्षी कदता है कि उततर न्दी शेता दै पड 
उत्पत्तिक पूवं "मानौदवावम्‌, शमे "आनीतः न्दते खंिके पैम प्राणका व्यापार देखने भाता 
३ भतः भाण नित्य रै, पेसा पूर्वैपष़् प्राप्त दोनेपर-- 1 | 
चिदन्ती कते ई--'भानीद' शब्द राणक व्यापारो नदीं कता दै, क्योकि (भवाद्‌ 
शस श्र॑तिसे उसके व्यापारा निषध है, किन्त त्रहाकौ सत्ताका कता ६; क्योकि (सदेम ल्य 
भातीव, इत्यादि खक पूर्वेम भवस्याप्रतिपादके भन्य ्रुतिवेकि साथ समानरयक र 
"पत॒स्मा्बायते पराणः" इत्यादि श्वति तो प्रत्यक्ष हौ णके जन्सका प्रहिपादन करती है शस 
यह सिदध रै करि इन्दियके समान माण मी उन्न होतार) 
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र १ ऽपि 
ुर्यस्च प्राण इतसराणवद्‌ वरह्मनिकार इत्यतिदिर्ति । तचाऽवरि 

सरवृप्ाणानां व्रहविकारत्वमाख्यातम्‌, !एनस्माज्जायते प्राणो मनः स 
न्द्रियाणि च! ( मु° २।१।२ ) इति सेन्द्रियमनोव्यतिरेकेण प्राणम्योत्पक्ति 
शवणात्‌, ' प्राणमसृजत ( प्र ६।४ ) इ्यादिशरवणेभ्यश्च । किमर्थ 
पुनरतिदेश्ः १ अधिकाशङ्कापाकरणाथः । नासदामीय दि अ्रदप्रधाने सूक्त 

माप्यकरा अनुवाद 

युय प्राण भी अन्य प्राणोंके ससान वदाका विकार दै, पेखा सूत्रकार भति- 
दश्च करते है। वह्‌ ब्रह्मविकारस्व खव परार्णोका समानह्पसे ही कषा गया 
है । “पएतस्माजायते प्राणः० ( वसे प्राण, मन भौर सव इद्धि श्यम्न 
होती रै) इसमे इन्द्रियस्ित मनसे अतिरिक्त प्राणी इत्पक्तिका श्रवण 
दै भौर स प्राणमस्रजत' ( उने प्राणको इत्यन्न किया) इयादि पुष्कर 
रतिर्या ई । फिर अतिदेशका क्या प्रयोजन £ अधिक आग्रका दूर 
करनेके छिए यद अतिदेश दै, क्योकि नासदासीय नामके सुप्रसिद्ध त्रदम- 


“~~ = "~ <^ क 


रलममा 
रष्श्च | भतिदेमलात्‌ न सगत्यायपक्षा । 'तथा प्राणाः इद्युक्तन्यायः अत्राति- 
दियते । नलु प्राणो जायते न चेति संशयामावादतिदेमो न युक्त इत्याक्िपति- 
किमथ इति । निधितमहापरख्ये प्राणसद्धावश्रत्या अधिकां गद्धामाद-नास्‌- 
दासीथे दीति । नासदासीत्‌ः दइत्यारभ्याधीतत इत्यथः । तर्दि--तदा प्रर्यकाले 
मृय--मारको मृद्युमव्‌- कराय वा नासीत्‌--अमृतं च देवभोग्यं नासीत्‌, राव्याः 
प्रकेतः चिहरूपः चन्द्रः, अहः प्रकेतः सूर्य॑श्च न आप्तां, स्वधय। सह इत्यन्वयः । 
पितृभ्यो देयमन्नं स्वधा । यद्वा स्वेन धृता माया स्वधा, तया सह्‌ तदेकं बाहमानी्‌ 
रलमरभाका अनुवाद 
“श्रेष्ठश्च इत्यादि । अतिदेश दोनेसे संगतिकी अपेक्षा नहीं ६। (तथा प्राणा." दरस 
षदे गये न्यायक्रा अतिदेल करते टं । यदि कोर कदे मि प्राण उन्न होता षया नहीं! रेशा 
सथ न दोनेसे अतिदश ुक्त नदीं दै, एेसा यक्षि करते ६--“रिमथैः” दल्यादिसे । निधित 
मराभलयमे आणके सद्धवकरा भ्रण ॒दोनेसे अधिक दका करते ६--““नासदासीये टि" 
ध्यादिसे । नासदासीत' ( असत्‌ नदीं था ) को आरभ करे अपीत-प्ति, एसा अर्थ 
दै । ति--तव प्रख्यकालमे, खुः--मारक या गुयुमत्‌ फानै, नासीत्‌ अगृतमू-देवभोम्य नही 


या । रात्रिका चिन्दभूत चन्द्रमा ओर दिव य 
॥ सका चिन्दभूत सू्यं॑नदीं ये, स्वधया--स्वधकि 
साथ, एसा अन्वग हं । पितरेक क 


लिए देय अन स्वधा दं । अथवा अपनेसे धारण कौ गई माया 


[व ष श ष,  , ए. ति 1 
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ज्च्व्य्च्च्व्व्व्य्च्य्य्व्य्व्व्य्यव्व्य्व्य्व्य्यव्यव्च्य्य्व्च्च्व--- 
माष्य ॥ 
मन््यणों भवति “न मरुरासीदमतं न तहि न राज्या अहः आसीत्‌ प्रकेतः । 
आनीदवातं स्वधया 'तदेकं तस्पाद्वान्यन्चे परः किञ्चनास! ( ° सै” 
८।७।१७ ) इति । आनीदिति प्राणकर्मोपादानात्‌ प्रागुत्पत्तेः सन्तमिव प्राणं 
एूचयति । तस्मादजः प्राण इति जायते कस्यचिन्मतिः । तामतिदेदोनाप- 
सुदति । आनीच्छब्दोऽपि न प्रागुत्पत्तेः प्राणसद्धाब॑प्रचयति अवावमिति 
विशेषणात्‌ “अप्राणोहयमनाः शरभः इति च मूतपरकृतेः ्राणादिसमस्त- 
विशेषरहितत्वस्य दरितत्वात्‌ । तस्मात्‌ कारणसद्धाबप्रद्ीनाथ एवाध्यमा- 
नीच्छब्द इति । श्रेष्ठः इति च शस्यं प्राणमभिदधाति, श्राणो चाव ज्येष्र्व 
ष्ठ (छा० ५।१।१) इति श्रतिनिदेशात्‌ । ज्येष्ठश्च प्राणः, शुक्रमिपेककारा- 
माष्यकरा अनुबाद 
भधान सूक्तम एसी श्रुति है--“न स्युरासीद्रतम्‌० ( महाप्रलय कारम मूष्यु 
नदीं धी, ओर भदत भी नदीं था, रात्रि तथा रिवसङे चिन्हभूत चन्द्र भौर सूये 
नदीं ये, स्वधाके साथ अथौत्‌ पिददेय भी नदीं था, बह अकेखा बातवरजित 
[ ह्य] था, उससे प्रर अन्य इछ नदीं था); 'आनीत्‌ः यह शब्द 
प्राणकर्मका ग्रहण होनेसे उत्यत्तिके पूरव॑प्राणक्ा वि्यमानकी भांति सूचन 
करता है । इससे प्राण जन्मरहित है, रेखा किसीका मत हो सकता दै । उसको 
अतिवैशस दूर करते है । (आनीत शब्द्‌ भी ₹स्पत्तिके पूर्व प्राणङे सद्धावको 
सूबितत नदीं करता, क्योंकि अवात्‌" ( बातवजित ) रेस विेषण है ओर 
'अभागोऽह्यमना श्युधः' ( निस्यन्देद, बह प्राणरदित, मनरहित, शद्ध है ) इस 
भकार मूलगरकृति भ्राण आदि समस्त विरेषोंखे शून्य दै, पेखा दिखाया है| 
इसलिए कारणके सद्धावको दिखानेके छिए ही यह्‌ “आनीत शब्द्‌ है । शरिठः यद 
ष श प्रागसन अभियाय कत है स्यसि पाणो व (भन दी मय 
रलभमा 
जासीदिति परमाः । अत्रानीदिति तवेषं कृतवदिति पूर्पक्षाथः । तप्ादु्रहमणः 
प्रः प्रसु्कषटमन्यच्च किमपि न वमूवेत्य्ः । परिहारः सुबोधः । नलु 
्रेष्ठशब्दस्य प्राणे परसिद्धयमावातकथं सूत्रमिति, तत्राह--रेष्ठ इति वेति । 
रतलभमाका अनुवाद ध 
स्वधा हे, उसके साथ वही एक बरहम था, एेसा परमाथ हे । यापर (आनीतः सका उप 
चे कौ, पेमा पष्क्षका अर्थ है, उस ब्रह्मते पर जयात्‌ उक्त भोर अन्य ङ नरी चा, सा 
अर्थं ह । परिहार सहजमे जाना जा सकता दै । परन्दु ष्ट शब्दकी राणे मिदि न दोनेस 
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भाष्य 
दारभ्य तस्य वृर्तिकामात्‌ । न चेत्‌ तस्य तदानीं एत्तिलाभः स्वाद्‌ योनौ 
निषिक्तं शक्र पूयेत न सम्भवेद्‌ वा । श्रोत्रादीनां तु कर्णलप्ुरयादिस्थान- 
बिभागनिष्पतौ वृत्तिलाभानन ज्येष्ठत्वम्‌ । श्रेष्ठश्च प्राणो गुणाधिक्यात्‌--न 
मै स॒क्ष्यामस्तहते जीवितुम्‌ ( वृ° ६।१।१३ ) इति शुतेः ॥ ८ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 
सौर रेष्ठ है) पेखा श्रुतिका निवेश है। प्राण ज्येष्ठ, क्योकि बीयैनिपेक 
काटसे--गभौधान कार्ये प्राणकी स्थिति दोती है । यदि उ समय उसका 
अस्तित्व न होता, तो गभाश्चय में स्थापित वीये दूपितद्ो जाता या इसका 
संभव न दता । श्रोत्र आदि तो ज्येष्ठ नदीं है, क्योकि कणे-शष्छुङि आदि स्थान- 
विभाग होनेपर उनका भस्तित्व होता है। जर प्राण श्रेष्ठ दै, क्योकि उसमे 
गु्णोका आधिक्य है, कारण कि न वै शक्ष्यामस्त्वरते जीवितुम्‌ ( वुम्दारे विना 
हम नी जी सकते ) एेसी श्रुति है ॥८॥ 
रत्नप्रभा 
ति व्याच्-उयष्ठशच प्राण इत्यादिना । पूयेत- पूयं भवेत्‌ । न संमवेतद्धभों 
न मवेदित्य्थैः। वागादिजीवनैतुत्ये प्राणस्य गुणः । एवमानीच्छत्यविरोधा- 
साणोतति्ुतीनां बह्णि समन्वय इति सिद्धम्‌ ॥ ८ ॥ 
रतलममाका अनुवाद 

सत कैत दोगा १ इसपर कते है--श्रष्ठ इति च” इत्यादिसे । शुतिकी व्याख्या करते है 

म्ब माण.” इत्यादिसे । पूयेत-दूषित होता । न संभयेत्‌-उसका गर्भं॑नदीं होता, 
एसा अर्थ द । वाणी आादिके जीवनका देतु प्राणका शुग ्ै। इस अकार (आनीत्‌” इस तिके 
साथ विरो न होनेसे आणोतपत्त शुतिका ब्रम समन्वय दै, एेसा सिद्ध हृ ५८॥ 
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ननन व्य्यव्व्य्य्च्यच्ज्य्च्च्च्च्च्य्य्च्य्च्यच्य्थ्यः 


[ ५ वायुक्रियाधिकरण ० ९-१२ ] 
वायुर्वाऽक्षक्रिया वाऽन्यो वा माणः शरुतितोऽविलः । 

तामान्येन्धियद््तिवां सास्यैरवमुदीरणात्‌ ॥ ₹ ॥ 
माति माणो वायुनेति भेदोकतेकताशुतिः । 

वायुजत्वेन सामान्यद्टत्तिनक्षिष्वतोऽन्यता# ॥ २ ॥ 


[ अथिकरणसार्‌ ] 


सन्देह-प्राण वायु है या इन्द्रियोका खामान्य व्यापार है अथवा उन 
दोनौसे थक्‌ दै ? 

पूवैपक्ष--“यः प्राणः स वायुः इस शरुतिसे प्राण वायु ही है अथवा इन्द्रि्योका 
सामान्य व्यापार है, क्योकि साड्ख्योने ेसा कदा दै । 

सिद्धान्त--“प्राणो वायुना भातिः (८ वायुस प्राण अभिव्यक्तं होता दै) रेसा 
्ुत्तिमे वायु ओर प्राणके भेदका कथन है ओर एकताकी उपपत्ति कार्थकारणके अभेदते 
होगी, वैसे करणोके सामान्य म्यापारका सम्भव नही है, अतः वायु ओर उक्त व्यापारसे 


प्राण पथक्‌ है । 





# इसका विस्तृत भं यदह दै--पू्ैपक्षी कता है छि वायु वेणुके छेद्रके समान 
सखचिष्रम प्रवेश्य कर राण नामत प्रिद दता हे न छि कोई प्राण अन्य प्रदाये दै, जत 
सगवतत श्रुति इसी अर्थको कदती हयः भाणः ख वायुः (जो भाण बह वायु दरे) 
अथवा जैसे पिजरेभे रहनेवाके निक पक्षी शपने व्यापारसे पिजरेको चका ह, वैसे एकादश रन्दो 
भपने भप्ने भ्यापारसे देको चलाती है, उसमें जो देका चार्नरूप सव ॒इन्द्रियोका सामान्य 
व्यापार ३ वष्टो प्राणं हे घतः साङ्येनि कदा ईहै--सामान्यकरणद्त्तिः प्राणाद्या वायवः पञ्च" 
( करणे सामान्य व्यापार भाण, लपान जादि पोच है ) इसे प्राण न्य ततल नदीं दे । 

देसा प्रात होनेपर सिद्धान्ती कशते है कि “प्राण एव ब्रहमणश्वतुथः पादः स वायुना ज्योतिषा भाति 
च तपति च" इस अरकारकी अन्य श्रुतिमे चदु्पाद्‌ ब्रह्मकी उपासना प्रसङ्गे माध्यातिक 
भाणका लौर आधिदैविक वायुका परस्पर उपकार्ै-उपकारकभावरूपसे भेद स्पष्ट ह वत्तलाया ए) 
क्ते ध्यः भाणः स वायुः यदद भमेदग्रतिपादक शचुि कार्यकारणके अभेददत्तिसे समहन 
चाहिष । 'सामान्यक्गरणदत्त, इससे जो साश्चयोने कहा दै वद यसङकत है, व्योंकि इन्दि्योकी 
सामान्यदृन्ति नदी दो सकती दै । पक्ष्यो ठो पिजेरके चारनके भुकं एक अ्रकारके चालनरूप 
व्यापार हो सकते है, प्रन्व॒ वैसा शन्द्योका व्यापार नदीं हो सकता दै, क्योकि ददन, वण 
भोर गमन भादि उनके व्यापार पथ्‌ थक्‌ है लर वे व्यापार चारुनके अलङ्कर सी नं ६ । 
इसतते यष सिद्ध हा कि प्राण अन्य वस्त॒ ह । 

१९८ 
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त्‌ वायुक्रिये पृथगुपदेशात्‌ ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद-न वायुक्रिये प्रथगुदेशात्‌ । 
पदा्थौक्ति- न वायुक्रिये- ख्यः प्राणः न वायुः, नापि क्रिया-इन्धिय- 
व्यापारः [ किन्तु वायुविरोप एव, कृतः, ] प्रथगुपदेशात्‌-- स वाना ज्योतिषाः 
इत्यादिना वायोः प्राणस्य च परगुपदेयात्‌, तथा “एतस्माजायते प्राणः इति 
त्या च इन्द्रियेभ्यः पृथगुपदेशात्‌ [ नीन्द्ियन्यापारस्य सतः दन्दियेभ्यः परथगुप- 
देयो युज्यते, तस्माद्‌ वायुविरोपोऽध्यातभावापनः पचचदृत्तिः प्राणः ]। 
भाषा पुष्य प्राण वायु नदह ओर दन्धियव्यापार भी नहीं हे, किन्तु वायु 
विशेष हे, क्योकि स वायुना ज्योतिपा इत्यादि शतिसे तथा “एतस्माज्जायते प्राणः 
दस शरुतिसे भी वायु ओर प्राणका प्रथक्‌ प्रथक्‌ उपदे ह, इन्दियन्यापारका इ्धियसि 
पृथक्‌ उपदेशा नदीं हो सकता ह, इसटिए्‌ अध्यामभावापनन पृ्चदृत्ति दी प्राण द । 
माप्य 
स॒ पुनः ख्यः प्राणः पिखरूय इतीदानीं जिज्ञास्यते । तत्र प्राप 
तावच्छतेबायुः पराण इति । एवं शरूयते--“यः प्राणः स॒ एष बाः स एप 
भाप्यका अनुवाद 
उस युख्य प्राणका खवकूप केसा दै, इसकी अव जिक्नासा होती दै । 
पूषैपक्ी-शरतिसे नात दोतता दै करिश्राण वायुहै, क्योकि देसी ही रवि 
है--ः प्राणः स वायुः (जो प्राण है वद वायुदहै वदं वायु पांच प्रकारका 
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रतमा 

इन्विमाणि विचायं तद्वयापारात्‌ प्राणं एथकरततपत्तिः अतिदिष्टा । संप्रति उलत्र- 
भाणस्रस्पं ध्थकररेति--न वायुक्रिये पृथगुपदेशात्‌ । सुस्यः प्राणः कि 
वायुमात्नम्‌ › उत करणानां साधारणन्यापारः, आदहोखित्‌ तच्चान्तरम्‌ १ इति 
वुपराणयेरभेदामदश्ुतीनां मिथोविरोधात्‌ संशये पू्पक्षमाह--ततरेति । द्वितीय 


रल्मप्रभाका अनुवाद 
बिचारकर उनके व्यापारते प्राणक्रो अता करनेकरे किए प्ाणकी उत्पत्तिका 
ध 


ॐ [व [च द 
क्रिया गया दे । अव उतपन्न हए आणक स्वटपका प्रयकररण करते दै--“न वुकि 


> देदात्‌' 29 इत्यादिसे 
क । सख्य प्राण क्या बायुमात्र दे या इन्दियोका साधारण व्यापार 
त द इत मकार वाजु ओर प्राणमं मेदचुति ओर अभेद श्चुतियेकरि परस्पर 
धपे सदाय दनिपर पूर्ैपक्ष 


कहते द--““तव्र” इ्यादिसे। दूसरे अर्थात्‌ सास्य पूवैपक्न 
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माष्य 

वायुः पृश्चमिधः- प्राणोऽपानो व्यान उदानः समानः” इति । अथवा 
तनत्रान्तरीयाभिप्रायात्‌ समस्तकरणडृततः प्राण इति प्रातम्‌ ! एवं हि तन्ना- 
न्तरीया आचक्षते--'सामान्यकरणड़तिः भ्राणा्ा वायवः पश्च! इति । 

अग्रोच्यते--न वायुः प्राणो नापि फरणव्यापारः । इतः १ पथगुप- 
देशात्‌ । बायोस्ताबत्‌ णस्य पृथगुपदेशो भवति--श्राण एव अहमणशवतुथः 
पादः स चायुना ज्योतिषा माति च तपति च' ( छा ३।१८।४ ) इति । 
नहि वायुरेव सन्‌ वायोः एथगुपदिश्येत । तथा फरणदृततेरपि प्रथगुपदेसो 
मवति; वागादीनि करणान्ययुक्रम्य तत्र तत्र एथक्‌ ्राणस्याऽतुक्रमणात्‌, इत्ति 

माष्यका अनुवाद्‌ 

है-- प्राण), अपान व्यान, उदान ओर समान ) । अथवा अन्य तन्त्रके अभिभरायसे 
प्राण समस्त इन्दरियोकी वृत्ति है, एषा प्राप्त होता 2! क्योकि अन्य तन्वा 
रेखा कहते है--इन्दरयोकी सामान्यदृत्ति-प्राण आदि पाँच वायु है । 

सि द्वान्ती-- यापर कहते है--प्राण वायु नदी है ओौर उसी प्रकार इन्द्ियोका 
व्यापार भी नदीं है । किससे ? प्रथक्‌ रपदेशसे ! भाणोंका वायुस एथ पदेशा 
है-भ्राण एव० (श्राण ही ब्रह्यका चौथा पाद है, वह वायुूप च्योतिद्धारा 
अभिव्यक्त होता है ओर तपता है ) यदि प्राण वाधुरूप दही होता, तो वायुसे उसका 
प्रथक्‌ उपदेश्च नदीं करिया जाता । इसी भकार इन्दर्योकी इत्ति भी प्राणका 

रतरभमा 

सांस्यपूतैपक्षमाह--अथ वेति । 

, सिषद्धान्ततवेन सूत्रमादत्त--अत्रोच्यत इति । मनोर्पत्रहमणो वाकप्राण- 
,स्ुःरेत्रश्तप्पा््ं शरतावुकतं । तत्र पाणो वाुनाभिदैविकेन भात्यमिम्यञ्यते 
। अभिव्यक्तः संस्तपति--कार्क्षमो मवतीर्यथः । श्रुतिषु तत्र तत्र माणस्य वागादीनां 
च मिथःसवादलिननिन प्रथगुलततिरिङ्गिन च इन्ियतदमिन्नव्यापारेभ्योऽपि भित्रल- 
भिया तथेति । भाणस्यन्धिदसिलवं शत्या निरस्य युक्तयापि निर्यति-- 

रतभमाका अनुबाद ५ ५ 
“यवाः” इ्यादिसे । सिद्धान्तरपसे सूत्रका भ्रदण करे है-“जव्‌ उच्यते" 
। न न्रह्यके वाक्‌, भाण, चर्च ओर श्रोत्र, ये चार पाद्‌ श्चत्तिमे कदे गये दं 
[ जेय मा्ममे गाय पगसे चलती है, वैसे वाक्‌ आदि द्वारा अपने विषयोमे मन महत दतां | 
उसमे भाण आधिदैविक वायु द्वारा अभिव्यक्त होता दे ओर अभिव्यक्त शक 
भत द्योत है -कायक्षम तता है, देस अर्य है । शतिं तन तत्र प्राण नौर वागादि 
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माप्य 

वृत्तिमतोधाऽभेदाद्‌ । नटि करणव्यापार एव सन्‌ करणेभ्यः पृथगुपदिव्येत । 
तथा "पतत्माज्ञायते प्राणो सनः सर्वन्धियाणि च । ख वायुः" (्ु०२।१।३) 
इत्येवमादयोऽपि वायोः करणेथ्यश्च प्राणम्य प्रथगुदे्ा अलुपतैव्याः । 
नच समस्तानां करणानमेका वृत्तिः संभवति, प्रतेकमर्वकदृत्तित्वात्‌, स्र 
दायस्य चाऽक्ारकत्ात्‌ । नु पञ्चरचाठनन्यवेनैतदधविप्यति- यथैकपञ्ञ- 
सतिन एकादशयधिणः प्रत्येकं प्रतिनियतव्यायाराः सन्तः सभूयकं पश्च 
चारयन्ति, एवमेकरगीरवयतिन एकादश प्राणाः प्रन्येकं प्रतिनियतव्रृ्यः 
सन्तः संभूयैकां प्राणाख्यां उत्ति प्रतिरप्स्यन्त इति । नेत्युच्यते- युक्तं तत्र 

माप्यका अनुवाद्‌ 

प्रथक्‌ खपदेश दै, क््योक्रि वाक्‌ आदि इन्र्योक्ता उपक्रम कर तत्‌-तन्‌ प्रकरणम 
प्रथक्‌ अनुक्रम दै, ओर वृत्ति ओौर वृतिमायूक्रा अभद है । यदि प्राण इन्दर्यो्न 
व्यापार दी दता, तो उखका इन्द्र्यो प्रथक्‌ रपदेर नर किया जाता 1 उसरी 
प्रकार "एतरमाजायते प्राणो ( इससे प्राण, मन शौर खव इन्द्र्यो, आका अर 
वायु च्पन्न होते दं ) इलादि श्रुतियोका, जिनमे चायुसे ओौर इन्द्रियोचि प्राणका 
पथक्‌ चपदेदय है, उनका भी अनुसरण करना चाहिए ! ओर खमस्व इन्दर्योकरी 
एक वृत्ति नष हो सकती दै, क्योकि प्रत्येकी प्रथक्‌ एक एक वृशिदै ओर 
चञुदाय कारक न्दी दै। परन्तु प्रञ्धरचाटन न्यायसे देा दोगा- जैसे एक 
पिज रदनेवाले ग्यारह पश्ची प्रत्येक प्रथक्‌ प्रथ्‌ व्यापारवटे दै तो मी इक 
दोक्र पिंजरेको हिति है; इसी प्रकार एक शरीरम रहनेवाले ग्यारह श्राण प्रत्येक 
एयर्‌ एक्‌ न्यापारवि दै, तो भी इकटट होकर एक प्राणघेचक व्यापार प्रा 
करगे, नदी, देखा दम कदते हं । प्रव्येकरमे रहनेवलि पिंजरा दिठनिके अनुरूप 


1 
रत्रग्रसा 

र सूमस्तानामिति | या चलषःमाध्या वृक्तिः सेव न धरेत्रादिसाध्या, करणानां 

त्यकमेतरकप्रहानर्ावेव हेत॒लात्‌। न च समुदायस्य शृत्तिः संमति, 


। रतययाक्रा अनुबाद 
धर्स््मर्‌ स्व्रह्म्प क्पे चीर धकः उत्पत्तिस्प (~ चिमे ० त = य इन्दियेनि ५ 
6: ` ^ अर्‌ परथदू उपत्तिहपर छ्गिने वे प्राण इन्द्रियेति अजर इदन्दरियोनि अभिन्न 
व्यापरारासे भी भिन्न द् ना न> ‡ ब त > 
ववागार मा मिव द, देता कते दैत" द््रादितर। प्राण इन्दि ग्रति 
१ दम शति निरयन कर्त युक्तित भी निर्न कमते दन च समस्तानाम्‌” इया 1 
1 स्त्र नत्रच्ियय द (८1 ध ॐ चा [प ५५ ७ १ ॥ =, ॥ [५ 0.9 
~ ` र ननर्त सन्य द बही व्यापार प्रो सादने साध्य नहीं, कयोनि इन्दियेमिने 


प्रन्यरमं पिद एत स्प्रग्रदम आदि व्याप ५_ > = < 
°" > दा आठ ज्रायर्कराद्तु द्र आर्‌ उच्टिययसुदरायकरा व्यापार नदी दो 
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भाष्य 
्ेततिभिरबान्तव्यापारेः पञ्जरवारनातु्पैरेवोपेताः परषिणः सैभूयैकं 
पञ्जरं चारयेयुरिति, तथा दृष्टत्वात्‌ । इह तु भवणाचयवान्तरव्यापारोपेताः 
प्राणा न संभूय प्राण्युरिति सुक्तम्‌ , प्रमाणाभावात्‌, अत्यन्तविजातीयत्वाच 
शरमणादिम्यः प्राणनस्य । तथा प्राणस्य श्रेष्ठलाुदधोषणम्‌ , शुणभावोप- 
मश्व तं भ्रति वागादीनाम्‌; न करणहइततिसत्रे प्राणेऽवकरपते, तस्मादन्यो 
वायुक्रियाभ्यां प्राणः । कथं तयं श्रति- यः प्राणः स वायुः" इति । 
उच्यते--बायुरेवाऽयमध्यात्ममायन्नः परश्वव्युहो मिरोपात्मनाऽतिष्ठमानः 
भाष्यका अनुवाद 
अवान्तर व्यापारो से युक्त पक्षी इकटटे होकर एक पिं्रेको हिरवे यह युक्त है, 
क्योकि वैखा देखा जाता है । यहां तो श्रवेण आदि अवान्तर व्यापासोँसे युक्त 
राण इकट्ठे होकर प्राणन व्यापार कर, यद युक्त नदीं दै, स्योकि प्रमाण नदीं है 
ओर अवण आदिचे प्राणन व्यापार अलन्त विजातीय दै, इसी भकार प्राणक्रो 
रेष्ठ कहना भौर वाक्‌ आदिं इन्दि्योको उसा अग मानना यह श्राणके इन्द्रिय 
व्यापारमात्र होनेपर नहीं घट सकता, इसे सिद्ध हभ किं वायु ओर क्रियासे 
प्राण अन्यद्ै। तव ध्यः प्राणः सर्वायुः (जोप्राणदैः बह वायु हे) 
इस शरुतिकी कया व्यवस्था शेगी १ कहते दै--यह वायु ही अध्यातममावको मात्र 





रलप्रभा 


तस्यासत्वादित्यथैः। प्रमाणाभावादिति । प्रोत्रादीनामेकभाणनास्यदृत्यनुङ्रल- 
परिस्न्देषु मानामावात्‌ , श्रवणादीनामपरिपयन्दतेन विजातीयानां, परिसपन्द- 
रूयप्राणनाननुङ्खुलादवान्तरन्यापारानावार्ने समस्तकरणद्र्तिः प्राण इत्यथः । 
किञ्च माणस्य करणदृत्तिते वागादीनामेव धान्यं वाच्य, नैतदस्तीपयाह-- 
तथा प्राणस्येति । यथा मृदो षटो न वस्लन्तरं नापि मृम्मात्रं तग्निकारलाप्‌ ` 
रलममाका अनुवाद 
सकता, वर्थोकि वहे नदी दै, एेसा अथं ३ । श्रमाणामावा्‌ इत्यदि ! श्रोत्र आदि इनदियकि 
एक भ्राणनसंज्ञक व्यापारे अदकू परिश्यन्दमे चलनादि व्यापारो कोई अमाण नदीं द, 
क्योकि परिस्यन्दलरूप न दोनेसे प्राणनतते विजातीय श्रवण आदिका अआाणनहप अधान व्यापार 
अनुरूप न हेोनेके कारण अवन्तिर्‌ व्यापार नहीं है, इसचिए प्राणन समस इन्दरयोका व्यापार नही 
हे, रसा चरथं है । ओर यदि आण इन्द्ियका व्यापार भसा जाय, तो वाद्‌ आदिका ५६ मान 
कदना पडेगा, परन्तु वद संभवं नदी है, रेषा ऋहते है--“तया प्राणस्य” स्यापि । ञमे 
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माल्य 


रामो नाम भण्यते, न तान्तरं नापि वायुमात्रम्‌, अतथोमे अपि भेदाभेद 
्चती म विरुध्येते ॥ ९ ॥ 

स्यादेतत्‌ प्राणोऽपि तहिं जीववदस्मिच्‌ शरीरे स्ातन्त्यंप्रामोति, 
ष्ठल्ाद्‌ गुणमावीपगमाच तं प्रति वागादीनामिन्द्रियाणाम्‌ । तथा हनेक- 
विधा बिभूतिः प्राणस्य श्राव्यते--पुपनेषु बागादिषु प्राण एवको हि जागति 
प्राण एक मृत्युनाऽनाक्षः प्राणः रंवगौ वागादीन्‌ संबरडन्ते प्राण इतरान्‌ 
प्राणान्‌ रक्षति मातेव पुत्रान्‌" इति । तस्मात्‌ भ्राणस्यापि जीववत्‌ स्वातन्त्य- 
प्रसङ्कः । तं परिहरति- 











र~ 


भाष्यका अनुवाद 


होकर पांच अवश्थावाडा होकर चिदोप स्वरूपसे स्थित हआ प्राण कदा 
जाता है, वह अन्य तस्व न्धीदै जौर वायुमात्र भी नददींदहै। इसे भेद 
रति जौर भसेद श्रत दोनों विरुद्ध नदीं ह ॥ ९॥ 

परन्तु तब प्राण भी इस शरीरम जीवे समान स्वतन्त्र है, क्योकि 
वह श्रेष्ठ है ओर वाक्‌ आदि इन्द्रियां उसके अग है। क्योकि प्राणकी 
अनेक प्रकारकी विभूतिं शरतिमं प्रतिपादित दै--सुेषु वागादिषु ( निश्धय, 
वागादि इन्द्र्यो डीन दोनेपर प्राण अकेडा जागतादहै, प्राण ही अकेला 
खृधयुसे आप्त न्दी होता, वाग्‌ आादिका सदरण करता है अतः पराण संवग 
है, जसे साता पुतरोका रक्षण करती दै वैसे प्राण अन्य प्रार्णोका रक्षण करता दै, 
५ जीवे समान स्वतन्त्र है एसा प्रसक्त होता है, उसका परिहार 
कस्त &-~ 








रलश्रभा 


सथा बायोर्विकारः प्राण इत्यमेदश्ुतेगीतिमाद-उच्यत इति । देहं भरातः पश्वावस्थो 
विकारासना स्थितो वायुरेव प्राण इत्यथः ॥ ९ ॥ 


रतनप्रभाका अनुवाद 


भृत्तिकासे धट अन्य है, ओर गृततिक्रामाव्र 
१ अन्य वस्त॒ नदी दै, ओर भी नदह, क्योकि उसका विकार 
ट चसे ही आण वाका विकार दै, इस अभेद शरुतिकी व्यवस्था कटृते ~ ““उच्यते” इटयादिसे । 


द्म आर्त अपान आदि पाचि अवस्थावाख विकाररूपसे स्थित वायु ही प्राण है, 
एसा अथ ह॥९॥ 
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चश्चुरादिवत्त तत्सहरिष्टधादिभ्यः ॥१०॥ 


पदच्छेद च्षरादित्‌ , तु, तत्सहरिष्टया दिभ्यः । 

पदार्थोक्ति- ठ-शबव्दः उक्तराङ्कानिरासाथः। | प्राणो न जीववतसवतन्नः 
किन्तु ] चक्षुरादिवत्‌--यथा चक्षुरादीनि इन्द्रियाणि करणत्वेन परतन््राणि 
तद्त्‌ [अयमपि प्राणः पराधीन एव, कुतः ध पाणसंबादपकरणे तैः चक्षरादिभिः 
सहाऽप्य रिषटः--अनुशासनाच्‌ , तदादिभ्यः--अचेतनत्वादिभ्यो हेतुभ्यः । 

भाषार्थ-- प्राण जीवात्माके समान स्वतन्त्र नही हे, विन्त॒ च्च आदि 
करणके समान पराधीन है, क्योकि प्राणोके संवादके प्रकरणम चक्षु आदिके साथ 
प्राणका कथन है ओर प्राणम अचेतनत्व आदिका प्रतिपादन है । 

भाष्य 

शब्दः प्राणस्य जीवयत्‌ स्वातन्त्यं व्यावतेयति । यथा चश्चुरादीनि 
राजग्रकृतिवज्ीवस्य करत्वं भोक्ठरत्वं॑च प्रत्युपकरणानि म स्वतन्त्राणि, 
तथा युख्योऽपि प्राणो राजमन्तिवज्ीवस्य सवा्थकरत्वेनोपकरणभूतो न 
स्वतन््रः । छतः १ तत्सहरिष्टयादिभ्यः । तैशक्चुरादिभिः सहेव राणः 

आष्यका अनुवाद 

धु" शब्द्‌ जीवके समान प्राणकी स्वतन्त्रताकी याति करता है । राजसेवकके 
खमान चश्चु आदि इन्द्रियां जेखे जीवके कन्त त्व ओर भोक्तुस्वके भरति पकरण 
है स्वतन्त्र नदीं, वैसे ही मुख्य प्राण भी राजाके मंत्रीके समान जीवशा सवो 
साधक ोनेसे उपकरण भूत है, स्वतन्त्र नहीं है । किससे ! उसके साथ 
इसका ज्ञान आदि दोनेचे । प्राण संवाद आदिमे उनदे-चक्चु आदिक साथ 





रत्रग्रमा 

प्राणस्य करणदृततित्वामावे जीववद्धोक्तृतं स्यादिति शङ्कते स्यादेतदिति । 

पराणो न भक्ता, मोगोपकरणलात्‌ , चक्षरादिवत्‌ › इतिसूत्राथमाद-तुशब्द्‌ इत्या- 
दिना । यथा बृहदधन्तरयोः सर्वत्र सहमयुज्यमानत्वेन साम्वेन वा साम्यात्सह- 

रत्ममाका अनुबाद 

यदि राण इन्दियोका व्यापार नहीं माना जाय, तो वह जीवके समान भोक्ता होगा, सी 
शका करते है -““त्यदेतव्‌” इत्यादिसे । प्राण भोक्ता नहीं दै, भोगका साधन होनेसे, चछ 
““तु्ाब्द "° इत्यादिसे । जसे ब्रदत्‌ ओर रथन्तरका 


आदिके समान, ेसा सूत्तका अर्थं कहते ै-- 4६ 4६ 
सर्वत्र साथ प्रयोग ओर साम॒ होनेके कारण दोनोंके सादय होनेसे साथ पाठ होता दै, वैसे दी 
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[कभकरग्यककककण क ण्यवरकान्वक्रकन्कन्कामक्कनकरष्कणक्राकान्यककगक्कानकरषकक्दा्यक 9 


भाष्य 

रिष्यते पराणस॑वादादिषु, समानधर्मणां च सह शासनं युक्तं बदरथन्तरा- 
दिवत्‌ । आदिगब्देन संहतत्वाचेतनत्वादीन्‌ प्राणस्य स्ातन्त्यनिराकरण- 
हेतून्‌ द्यति ॥ १० ॥ 

स्यादतत्--यदि चश्चरादिवत्‌ प्राणस्य जीव प्रति करणभावोऽभयुपगः 
येत, विषयान्तरं रूपादिवह्‌ प्रसव्येत--रूपाचयारीचनादिमिप्रत्तिभिर्यथाखं 
चक्रादीनां जीवं प्रति करणमाथो भवति । थपि चेकाद्रौव ऋा्यजातानि 
हयालोचनादीनि परिगणितानि, यदथमेकादद्च प्राणाः संगरदीताः | नतु 
हादशमपप॑कार्यजातमवगस्यते, यदथमर्यं द्वादशः प्राणः प्रतिज्ञायेतेति । 
अत उत्तरं पठति-- 





[1 "णं 
~ = ~~न ~ ५ --न-~ - 


माप्यका अनुवाद 


ही प्राणका श्चाखन है जीर खमान धर्मवालोंका दी एक साथ ज्ञान दोना युक्त 
हे, बृहत्‌ ओर रथन्तर भाविके समान । आदिजञव्टेसे संदवत्व, अचेतनत्व आदि 
भ्राणके स्वातन्यक्ा निराकरण करनेवाठे देतु दिखलावे हँ ॥१०॥ 

यदि चश्चु आदिके समान प्राणका भी जीवके प्रति करणभाव स्वीकार 
किया जाय; तो शूपादिके खमान उखे भी अन्य चिषयकी प्राप्ति दोगी। 
रूपादिके आलोचनादि अपनी दृत्तियों हारा चश्च आदिके जीवक प्रति 
करणभावकी प्राचि होती है । ओर रूपके आढोचन आदि ग्यार् कायेसमूरही 
दी गणनाकी गह है (जिनके छिए ग्यारह प्राणका संव्रहद किया गया द। 
चिन्तु वारदवां दूसरा कायै नात नीं हठा, जिसके छिए इख बारदवें 
भाणक्री प्रतिज्ञा की जाय, फेसी शका होनेपर सूत्रकार (अकरणत्वाश्च इयादि 
सूत्रसे उत्तर कहते है-- 


=-= 





रतप्रमा 

पाठः तथा करणः सह उपकरणत्वेन साम्यात्‌ माणस्य पाटः इति न टेल सिद्धिरियधः। 

कि पराणो न भोक्ता, सावयवत्वात्‌, जलात्‌ , भोतिकल्वात्‌ च, देहवत्‌ ॥१०॥ 
रत्नमा अनुवाद्‌ 


उषक््रण होनेद्े ‡ क्रारण इन््रये ग म्राणक्रा = [न = 
करण टयक रारण ईन्तरियेकरि साथ प्रापकं साद्य दाने प्राणकम उचियकि चाथ पाट, 


इसि देतु मि ॐ = ट = - = ॐ ङ 
अठ न्दी द, दसा जथर दै । सौर प्राण मोक्ता नदीं, सावयव जड़ जर 
निकर होनिसे, देह क्रे समान ॥१०॥ 








॥ 


आधि० ५ सू० ११ ] शाङ्कूरमाप्य-रत्नप्रभा-मापानुवाद्सदित १५८३ 








अकरणत्वाच न दोषस्तथाहि दशयति ॥११॥ 


पदच्छेद्‌--अकरणत्वात्‌ , च, न, दोषः, तथा, हि, ददौयति । 

पदा्थौक्ति--जकरणत्वात्‌- प्राणस्य ज्ञानकरणत्वरहितत्वात्‌ › न दोषः-- 
चकरादिवद्विषयान्तरपम्रसङ्गरक्षणदोषो न॒ [ भवतिः न च तावता माणस्य 
कार्यामाव इति शङ्खम्‌ ] हि-- यतः तथा--शरीरन्दरियस्थितिरक्षणं कायैम्‌ 
तान्‌ वरिष्ठः प्राण उवाच, इत्यादिश्रुतिः द्ोयति- प्रतिपादयति । 

भाषार्थ- प्राणके ज्ञानमे करण न होनेसे चक्षु आदिके समान भन्य विपयके 
्रसङ्गका दोष नदं है, प्राणका कोई काथ नहीं है, रेसी राङ्का भी नही करनी 
चाहिए, क्योकि (तान्‌ बरिष्ठः०› इत्यादिश्रुति शारीर ओर इन्दियके धारणरूप 
काको बतङाती हे | 

भाष्य 

न तावद्‌ विषयान्तरपरसङ्गो दोषः, अकरणत्ात्‌ प्राणस्य । नहि चक्षुर 

दिवित्‌ प्राणस्य निषयपरिच्छेदेन करणत्ममभ्युगम्यते । न चाऽस्यैतावता 
माष्यका अनुवाद 
अन्य विषयकी प्रापि होना दोष नी है, क्योकि प्राण अकरण है, चष्ठ 


आदिके खनान विषयक परिच्छेदसे--विषयके निश्यसरे प्राणम करणत्व 
न्दौ माना जा सखकता। इतनेखे--विषयपरिच्छेद्के अभाव होने$ कारण 
0 


-------~-------~ 





रतपरमा 
ननु यद्धोगोपकरणं तत्‌ सविषयं दृष्टं यथा चक्षुरादिकं प्राणस्य ठ निर्विषय- 
लादसाधारणका्यामावाचच नोपकरणत्वमिति शाङ्कते- -स्यादेतदिति। उक्तन्याततेः 
दरीरे नयमिचारदिदनद्ियणारणोकान्सायसाथारणका्सत्वाच निर्विषयस्यापि प्राणस्य 
शरीरवद्धोगोपकरणत्वमक्षतम्‌ ; न त॒ चक्षुरदिवज््ानकरमैकरणलमस्त येन सविषयलव 
त्यादिति परिहरति--न तावदित्यादिना । अह भ्रयसि--स्वस्य श्रष्ठतानिमिततम्‌ । 

रतलममाका अनुवाद 

जो भोगका उपकरण है वह खोकमे चक्षु आदिक समान सविषय देखा जातादै, प्राणतो निरिंषय 


ड ओर उसका कोई असाधारण कार्य नहीं दे, अतः वह उपकरण नदी दो सकता, देसी शङ्का करते 


---““स्यदेतत्‌” इत्यादिसे ! उक्त व्याप्तिका शलरीरमे व्यभिचार ह ओर भ्राणके 
देद्‌ ओर इन्द्ियका धारण, उत्कमण आदि दहै, अत. आणके निर्विषय होनेपर मी शरीरकी ५ 
उसमे भोगोपकरणता अक्षत द, परन्ठ॒ चु जादिके समान प्राणमें ज्ञानरूप क्मैकी करणता न 


१९१ 
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माष्य 
कार्याभाव एव । कस्मात्‌ ? तथा हि शरुतिः प्राणान्तरेष्वसेभाव्यमानं शुख्य- 
प्राणस्य वैरेपिकं कार्य दरीयति प्राणसगादादिपु । अथ ह प्राणा अहभेयपि 
व्यदिरे' शत्युपक्रम्य “यस्मिन्‌ ब उत््ान्ते शरीरं पापिष्ठतरमिव चयते 
स घः शष्ठ" ( छा० ५।१।६-७ ) इति चोपन्यस्य प्रत्येकं वागादुत्मणेन 
तद्ृत्तिमघ्रहीनं यथापूव जीवनं दयिता प्राणोचिक्रमिपायां बागादिरैथि- 
स्यापञचिं श्ररीरपातप्रसङ्गं च द्॑यन्ती शरुतिः प्राणमिमित्तां शरीरेन्दरियस्थितिं 
र्धयति। (तान्‌ वर्ष्टिः प्राण उवाच मा मोहमापद्यथाहमेनेतत्यश्चधात्मानं 
प्रविभज्येतद्वाणमवष्टभ्य विधारयामि' इति च एतमेवाथं श्रुतिराह । 
भ्राणेन्‌ रधृन्नवरं इलायम्‌! (° ४।३।१२) इति च सुप्तेषु चक्षुरादिषु प्राण- 
माष्यका अनुवाद 
कायैका अभाव नदीं हो सकता । किससे १ क्योकि श्रुति ` अन्य प्राणमं न 
दोनेवाढा यख्य प्राणका विशिष्ट कायै प्राणसंबाद आदिमे दिखलाती है । (अथ 
ह भ्राणाः०) ( अनन्तर प्राणने अपनी प्रष्ठताके छिए विवाद क्रिया ) इसका उपक्रम 
करके 'यरिमन्‌ वा० ( तुममेसे जिखका उत्रमण होनेपर श्चरीर पापिष्ठवर-सा दीखे 
वह तुमने श्रेष्ठ है ) देखा उपन्यास करङे प्रत्येक वाक्‌ आदिक रत्रमणसे 
केवर उघकी वृत्तिमात्रहीन पूर्वकी तरद जीवन दिखलाकर प्राणे रक्रमण 
करनेकी इच्छा करएनेपर वाक्‌ आदिकी शिथिर्ताका नौर शरीरपातका 
भखग दिखलाती इई श्रुति शरीर ओर इन्दर्योकी स्थिवि प्राणनिमित्त ही 
है, एला दिखाती दै । तान्‌ बरिष्ठ: प्राण उवाच० ( उनसे सुर्य भराणने 
कदा--भविवेकसे अभिमान मत करो, मै दी अपने स्वरूपके पांच विभाग 
करके इस कायेकरणसंघातरूप श्सीरको अवङम्बन करके धारण करवा है) 
यद रति भी इसी अर्थंको कहती है । श्राणिन रशषन्नवरं० ( प्राण द्वार 


रत्नप्रभा 


1 बहि । तदृडत्तिमातरहीनमिति। भूकादिमावेन स्थितमित्यभैः । 
भवरम्‌-नीचे, कृखयम्‌-देहारूव गृहम्‌ , माणेन रक्षन्‌ जीवः स्वपितीवयर्थः । तदेव 


रत्वम्रमाका अनुवाद 
जिसे आण सविपृय हो, इस प्रकार ^ 
9 र्‌ ते ब + 1 > ॥ि (द 
भपनी शरष्ठताके लिए । क करते टन तावत्‌” इत्यादिसे । अहं श्रयसि 


भावसे स्थित, दसा अर्थ हे बिवाद्‌ किया । “दत्िमानरीनम्‌” इयादि । मूकादि- 
४ थं द। अवर-नीच , ङलय-देदरसज्चक धर ! प्राणसे रक्षा करता 
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माव्य 

निमित्तं शरीरा द्यति । यस्मात्‌ कस्माचाऽङ्ात्‌ प्राण उत्करामति 
तदैव तच्छुष्यति' ( ब्र १।३।१९ )। (तेन यदश्चाति यसिबति तेनेतरात्‌ 
प्राणानवति' इति च प्राणनिमित्तां शरीरेन्द्रियपु्िं दशयति । स्मिन्‌ 
न्यहयव्कान्त उतरान्तो भविष्यामि फस्मिन्‌ वा प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामि' इति, 
“स प्राणमसूजतः इति च प्राणनिमित्ते जीव्योत्कान्तिप्रपिटे दशंयति ।।११॥ 

माष्यकरा अनुवाद 

होनेपर प्राणसे शरीरकी रक्षा दिखलाती हे । यस्मात्‌ कस्माशाद्गात्‌० ( जिस 
किसी अगस प्राण उ्रमण करता है, उसी समय वह अग छयष्क-नीरस दो जाता 
ह), जौर (तेन यद्दनाति० ( उस भ्राणद्वारा जीव जो खाता है ओर जो पीता दै 
डसखे अन्य प्राणका रक्षण करता है ) इख रकार श्रुति प्राणनिमित्त शरीरी 
जीर इन्दरि्योी पुष्टि दिखलाती है 1 "कस्मिन्न्वहुत्कान्त ० ( किसके वेदसे 
त्कान्त होनेप्र श्रै इत्ान्त होगा जौर किसओे देहम प्रतिष्ठितं होनेपर | 
प्रतिष्ठित होगा ) यह विचार कर “स प्राणमखजत ०” (उसने भाणको हत्पन्न किया) 
य शरूति जीवकी चान्त शौर प्रतिष्ठा प्राणनिमिचचक ह, रेसा दिखखाती है ॥११॥ 


~= 


रतलमभा 
तदानीमैव । तैन प्राणेन यददनाति जीवस्तेन भ्राणङृतारनेनेति यावत्‌ ॥ ११ ॥ 
रलग्रमाका अनुवाद 


हुआ जीव सोता है, रसा अर्थ है । तदेव-त्तभी । तेन यद्श्नाति--उस प्राणम जीव जो 
भोजन करता है उस प्राणङ्कत भोजन द्वारा, ठेस अथे हे ॥११॥ 


पञ्चवृत्ति्मनोवश्यपदिर्यते ॥१२॥ 


पदच्छेद-- प्श्दृिः, मनोवत्‌ ; व्यपदिश्यते । 

, पदार्थोक्ति--मनोवत्‌--यथा मनसः श्ोत्रादिनिमित्ताः जब्दादिविषयाः 
पञ्चवृत्तयः तद्भूत्‌ [ प्राणोऽपि | पन्चवृत्तिः-माणादिपच्नदृत्तिः | ध्राणोऽपानो ०? 
इत्यादिश्वुतिषु ] उ्यपदियते--उपदिर्यते । 

भाषा्च--जिस प्रकार श्रोत्र आदिक निमितसे अन्तःकरणकी शब्द आदि 
विषयक पाच इृततियों होती हँ उसी प्रकार प्राणोऽपानो ०? इत्यादि श्रुतिमे प्राणकी 
मी प्राण आदिके मेदसे पांच इततियां कदी गई है | 


(ल 
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भाष्य 

इत्ाऽस्त धस्यस्व प्राणस्य वैशेषिकं कायैम्‌, यत्कारणं पृशचदृत्तरयं 
ध्यपदिद्यते शुतिषु-श्राणोऽपानी ग्यान उदानः समानः ( च०१।५।३ ) 
इति । दृसिभेदथायं कार्यभेदापे्ः- पराणः पराखततिरच्छरासादिकमो, अपा- 
तोऽ्वा्वरतिनिश्वासादिक्मी, ग्यानस्तयोः संधौ वतमानो वीर्यवत्कमैरेतुः, 
उदान उरन्दृत्तिरतकान्तयादिदेतुः, समानः सम॑ सर्वेणङ्ञेषु योऽन्नरसाञ्नय- 
तीति। एवं पश्चदत्तिः प्राणो मनोवत््‌--यथा मनसः पश्चदृत्तय एवे प्राण- 
स्याऽपीत्य्थः । श्रोत्रादिनिमित्ताः शब्दादिविषया मनसः पश्च वृत्तयः 
प्रसिद्धाः, न तु कामः संकल्प इत्याद्याः परिपठिता परिगृ्येरन्‌ , पश्वसख्या- 

साप्यका अनुवाद 
जीर इस कारणस भी सुख्य प्राणका विशेप काये है, क्योकि श्रुवि्योमिं प्राण 
पांच वृत्तिवाटा कहा जाता है--श्राणोऽपानो० ८ प्राण, अपान, व्यान) उदान 
ओौर समान ) इस भेदसे । भौर यह वृत्तिभेद कायैभेदकी अपेक्षासे है । प्राण 
भ्रागृत्ति--जिसका उ्यापार नासिकासे बाहर निकलता है जौर उच्छ्वास आदि 
कर्म करनेवाला है । अपान अवागवृत्ति-जिखका व्यापार भीतर आकपैण 
है ओर निश्वास भादि कर्मं करता है । व्यान इन दोर्नोकी सन्धिं रहता हुभा 
जीर वीयैवान्‌ कर्मका हेतु दै। उदान ऊर्वं वृत्तिवाला है जौर उत्करान्ति 
दिका दहतु &६ै। जो सव अवयवोमे अन्नर्सोको के जातादैः बह 
समान है। इस प्रकार मनफे समान प्राण भी पांच दृत्तिवारा 
्ै। जेस मनकी पांच वृत्वियां ह वैसे राणी भी पांच वृक्तियां है, 
देखा अथं दै । श्रोत्रादिनिमित्तक शव्दादिविपयक मनकी, पांच वृक्तिया 
मसिद्ध है, परन्तु काम, संकट्प भादि (कामः, यादि श्रुति पठित मनकी 
पृततरथाका यदां रहण नदी करना चादिष, क्योकि काम आदि वृ्िकी संख्या 
स्त्रभा 
+ तेः माणस्यासाधारणं फा्ैमस्ति इति उक्तम्‌ ततैव हेतन्तराथ सूत्रं 
याच इतस्चेत्यादिना । दति--अवस्था। अम्निमन्थनादिकम्‌-- वीरथवतकरम । 
फामादिदृपिवत्‌ ज्ञानेऽपि पश्चत्नियमो नास्तीत्यरचि स्वयमेवोद्धान्य पक्षान्तर 

रलमभाका जतुवाद 
दस मकार शतिसे णका असाधारण कारय है, पेता कहा है । अव इसमे अन्य देतके 
ठि सूतक वयास्यान करते दै--“तथ” इव्यादिसे । शृत्ति-अवस्या । अम्रिमन्थन 


मीयेवत्‌ कायं है । काम आदि एृृत्तिके समान ज्ञानम भी पंचत्वं नियम न्दी 
छ इस प्रकार अरुचि दिखलाकर्‌ अन्यं पक्षका प्रहरण क्ररते है--““नन्वध्रापि" दत्यादिसे । 
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भाष्य 
तिरेकात्‌ । नन्वत्रापि भोत्रादिनिरषेक्षा भूतभविष्यदादिगिक्याऽपरा मनसौ 
र्तिरस्तीति समानः पश्च्सख्यातिरेकः । एवं तहि परमतमप्रतिषिद्धभसुमतं 
भबति! इति न्यायादिहापि योगसास्प्रसिद्धा मनसः प्थवृत्तयः परिगृह्यन्ते 
श्रमाणविषयैयविकलयनिद्रास्छतयः (पा यो० घ्र १।१।६) नाम । बहु- 
इततित्वमात्रेण वा मनः प्राणस्य निद्नमिति द्रव्यम्‌ । जीवोपकरणत्वमपि 
पराणस्य पशचदत्तित्वान्मनोवदिति वा योजयितव्यम्‌ ॥१२॥ 

भाष्यका अनुवाद्‌ 

पचसे अधिक हो जायगी | परन्तु ज्ञानम भी श्रोत्रादिकी भिनको 
अपेक्षा नदीं है ओर भूत, भविष्यत्‌ आदि जिनके विषय षै, सी मनकी 
द्री वृक्तियां दै, इस प्रकार पांचकी संख्याम अधिकता समान है । यदि एे्ा 
हो; तो “परमतमप्रतिपिद्ध०ः ८ यदि परमत प्रतिषिद्ध न हो, तो बह अनुमत होता 
है ) इख न्याये यहां भी योगज्ञाखमें प्रसिद्ध सनकी पांच वृत्तियोंका परिग्रहण 
होता है--श्रमाण विपर्यय विकल्प० ( प्रमाण, विपयैय, विकल्प, निद्रा ओर 
सृति ) । अथवा अनेक वृत्तिवाडा दोनेसे दी मन प्राणका दृष्टान्त है, रेस 
समञ्चना चाद्िए । प्राण भी जीवका उपकरण दै, परंचतृत्तिवाढा होनेसे, मनके 
समान, एेसी योजना करनी चाहिए ॥ १२॥ 

रतपा 
गृहति-नन्वत्रापीत्यादिना | प्रमाणं-- प्रमितिः, विपर्ययः-- अमः , शशरविंषाणां- 
दिज्ञानम्‌-- विकल्पः, तामसी इत्तिः-- निद्रा स्मृतिः प्रसिद्धा । भमनिद्रयोरविबा- 
ृततित्वात्‌ न मनेोवरृतित्वमित्यरुच्या स्वमतमाह--बहिति। सूत्रस्याथान्तरमाद-- 
जीवेति । तदेवं प्राणवायोः मेदाभेदश्चत्योः अविरोध इति सिद्धम्‌ ॥ १२ ॥ 


रतनममाका अनुवाद 
परमाण अमिति । विपर्मैय- भम । कदाविषाण आदिका ज्ञान विकल्प हे! तामसी इत्ति 
निद्रा हे! स्मृति प्रसिद्ध है! भम ओर निद्रा थे अवियादृत्ति होनेसे सनोदृत्ति नदी दै ए 
अरविसे अपना मत कहते है-“बहु" इत्यादिसे । सू्रका अन्य अये कहते दै- “जीव 
इत्यादिसे । हस मकार प्राण ओर वालुक मेदिद्ति्ोम बिरोध नदौ दै, एसा 


सिद्ध हुभा ५१६) 
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चव्य थच्च्य्पयप्व्व्ययय््=------- न~ 
[ ६ ्ष्ठायुत्वाधिकरण सू° १३ | 


५ [> भ 
प्राणोऽयं विभुरल्पमो दा षिभः स्यात्‌ प्टष्ुपक्रम । 

हिरण्वयभधर्यन्ते स्वदेहे समोकितः ॥ १ ॥ 
समरिव्यरिरूपेण विसुरेवाधिदौविकः । 


आध्यासिकोऽल्यः पराणः स्याददरयश्च यथेन्धियम्‌* ॥२॥ 





[ अधिकरणसार | 


है? 
(१ (न्थ 


पूरवपक्ष-व्यापक है, क्यो प्डपी ओर मशकते लेकर दिरण्यगर्म पर्यन्त सव 
देम समानताका कथन ह । 


सिद्धान्व--आंधिदेविक प्राण भले ही समषटिरूपतत व्यापक हौ, परन्तु आध्या- 
त्मकं प्राण तो इन्द्ियोके समान परिच्छिन्न ओर अध्दय दै । 


सन्देद--यह प्राण विश है या परिच्छिन्न 


अणुश्च ॥ १३ ॥ 


पदच्छेद--अणुः, च । 
पदार्थोक्ति-[ पूर्वां सख्यः प्राणः ] अणुः- परिच्छिन्नः, च-अपि, 
तष्षः इत्यथः । 


भापाथै-पूवे अधिकरणमे उक्त पर्य प्राण अणु हे अयीत्‌ परिच्छिन्न 
जीर सृक्ष दे । 





# मवि यट द ति प्ठपि--मरकसे मी छोय पुत्तिका नाएमवाला जीव, उसे लेकर हिरण्य. 
ग्भप्न्त सव शरीरो उन उन ददो साय प्राणं तु्यलक्ना धवण देता है, जैसे “समः 
प्वषिणा समो मशकेन" इयादिसे । शतच भाण व्यापक ६, पेसा पूर्दप्त प्राप्त दनेपर-- 

सिद्धान्तो कहते हे कि भाषिदैविक हिरण्यगकषके प्राणकी व्यि शौर समष्टिरूपये भव स्थिति होनेके 
कारण वष्ट भले एौ व्यापक रहे, क्योकि “वायुरेव न्यिः वायुरेव समः" पेसी श्चति दै, बही विभव 


समः प्ष्विणाः 4 
~ वादि विम प्रपत दै, प्रनतु भाध्यात्मक भाण तो शनदरयोक्ि समान अदृश्य 
धीर पिश्छन्न है । ८ 
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भाष्य 
अणु छ्यः प्राणः प्रत्येतव्यः, इतरप्राणवत्‌ । अणुत्वं येदाऽपि 
भि 
सोश्म्यपरिच्छेदो, न प्रमाुतुर्यत्वम्‌ । पश्चमिवत्तिभिः इत्स्नदारीरव्या- 
पिलवात्‌--सूक््मः पराण उतरान्तौ पा्वस्थनादुपलम्यमानत्वात्‌ । परिच्छिन्न, 
उत्रान्तगत्यागतश्रतस्यः | 
नु विथुत्वमपि प्राणस्य समाघ्नायते--समः प्डुषिणा समो म- 
केन समो नागेन सम ॒एभिर्तिभिरोकिः समोऽनेन सर्गेण! (° १।३।२२) 
इत्येवमादिग्रदेरोषु । 
माण्यका अनुवाद 
अन्य प्रा्णोके समान युख्य भाण भी अणु है, एेसा जानना चाहिए । यहां भी 
अणुत्व सूष््मत्र ओर परिच्छेद है, प्रमाणुवुस्यत्व नदीं है । क्योंकि मुख्य 
पांच वृत्तियाँ दारा समस्त शरीरम व्याप्त है, प्राण सूक्ष्म है, क्योकि उरान्तिके 
खमय समीप स्थित खोस उपर्य नदं होता । परिच्छिश्च भीष, क्योकि 
इत्करान्ति, गति ओर आगतिकी श्रुतियां है । 
पूर्वपश्ची-शरतिभें प्राणका विञ्युत्र भी का जाता ईै--समः प्ठषिणा० 
( पृत्तिकाके समान, मच्छड्के समान, हाथीके समान; इन तीनों रोकोकि समान, 
इन सवके समान ) इत्यादि रदेशेमिं । 





रत्ममा 

एवं मुख्यप्राणस्य उत्पत्ति स्वप च उक्त्वा परिमाणसंदेहे अणत्वम्‌ 

उपदिशति--अणुशेति । अधिकाराङ्कामाह-- नयु बिथत्वमयीति । ष्डषिः- 

मराकादपि सूक्ष्मो जन्तुः पुततकेत्युच्यते । नागः-- हस्ती । श्राण उक्तिः इति 

श्रुत्या अस्पत्वं माणस्य भातति, समोऽनेन सर्वेणःइति श्त्या विुत्वम्‌ इति विरोधे 

आध्यासिमिकमाणस्य मल्पत्वम्‌ , आधिंदेविकस्य विभुत्वम्‌, इति विषयभेदात्‌ शत्योः 
रलममाका अनुवाद 


इस प्रकार सुर्यं माणकी उत्पत्ति ओर स्वरूप ककर परिमाणमें सन्देह होनेपर अणुत्वका 
उपदेश करते हे--“अणुश्च"इत्यािसे। अधिककी आराध करते है--नलु विुत्वम्‌” श्यादिसे । 
प्पि-मराक्से भी छोटा जन्ठु जो पुत्तिका नामते का जाता हे । नाग--शापी { (भाग 
उत्करामति" ( भाण उत्कमण करता दै ) इस तिस ्राण अलय दै, देखा समद्चा 1 । 
“समोऽनेन सरेण" (इन सवके समान) इस शुतिसे पराण विथ हे, इस प्रकार विषयके भेदसे श्चुतियां 


ॐ = 4 म इत्यादिसे उपक्रमे 3 भी आण युका 
भविकुद्र है, देखा समाधान करते दै--“^तदुच्यते'" इत्यादिसे । किंच, उपक्रममें पु 


१५९० ब्रह्मद [ अ० ९ पा० ¢ 
न ्य्थ्च्य्व्य्य्व्य्य्य्य्य्य्य्व्य्==--------------- 
भाष्य 

तदुव्यते--आधिदैमिकेन समणिव्यिस्पेण हैरण्यगर्भेण प्राणात्मने 
ठद्‌ विभ्ुलमाम्नायते नाऽऽध्यात्मकेन । अपि च समः ष्ट्पिणेत्यादिना साम्य- 
वचनेन ्रतिप्राणिवतिनः प्राणस्य परिच्छेद एव प्रदश्ेते तस्माददोषः ।\१३॥ 

भाष्यकरा अनुवाद 

सिद्धान्ती उपर कहते ईै--भधिदैविक समष्टिरप ओर च्यषटिहप, 
हिरण्वगभैके प्ाणस्वरूपसे दी यद विभु शुतिभे कदा है, आध्यात्मिक 
सहपसे नष 1 ओर "ुत्तिकाके समान है--श्यादि तुस्यताके वचनसे 
रते पराणी रहनेवाले प्राणका परिच्छेदं दी दिखखाया है इसङिए दोष 
नदी है ॥ १३॥ 











रलप्रभा 
अविरोध इति समाध्ते--तदुच्यत इति । किंच उपक्रमे प्राणस्य प्ठुप्यादिसमल्वे- 
नाद्पलवक्तेः सम एभिक्िमिेकेः इति विरा्वेदसाम्यम्‌ , समोऽनेनेति सूत्रातमलम्‌ 
इति विषयव्यवस्था सु्यत्याह--अपिं चेति । अणवदचेत्यत्र 'सर्वऽनन्ता' इति 
इन्धियानन्त्यम्‌ उपासनाम्‌ इति समादितम्‌, अत्र तु प्राणबिभुखम्‌ आधिदेविक- 
म्‌ इति समाधानान्तरोक्तेः अपोनर्क्तयम्‌ । जन्ये तु प्रसङ्गात्‌ तत्र सास्याक्षेपो 
निरस्तः, अत्र तु शरतिविरोधो निरस्त इत्यपोनरक्तयमाहुः ॥१३॥ 
रलग्रभाका अनुवाद 

आदिके पमान द, इस करार उकषके अल्यत्वके कथने “इन तीनो स्मेकोके समान” दस प्रकार 
विराडात्मा देके समान ह गई ह । “इन सवके समान, इस गकार सूत्रात्मा कदी गई दै, इस 
तरद विषय्रम्यवस्था युक्त हे, एेसा कते हे--“यपि च” इलादिसे ¦ “अणवश्च दस सूरे 
प्राणाः स्वैऽनन्ता." इस शतिभ इनरयोकी नो अनन्तता की गई ६, बह उपासनाके लिए ै, 
पसा समावान करिया है । यं तो प्राणका वियुत आधिदैविक दे, इत्र अकार अन्य समाधान 
का द, इसे पुनरत नहीं दै । दूसरे रीकाकार कटे है कि वदां भसंगसे सांख्यकरे अक्षिपका 


निराकरण वा दै भौर तके पिरोभका निरत भिया ई 
५ । सन क्रिया प्रकर पुनरंक्ति 1 
दोष नहीं है ॥१३॥ हं, इस प्रकर पुनरपि 
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वि ययु कककनन््कुण्ग्कुकुगकन्यककन्युतदन्तनदुिनद निन्य व 
॥ मि 09 


[ ७ ज्योतिरा्यधिकरण स्‌° १४-१६ | 
स्वतन्त्रा देवतन्त्रा वा वागाद्याः स्युः स्वतन्ता । 

नोचेद्धायादिजो सोगो देवानां स्यान्न चात्मनः ॥ २ ॥ 
्रुतमरन्यादि तन्नत्वं भोगोऽरन्यादेस्तु नोचितः । 

देवदेहेषु सिद्धत्वाज्जावो भृ्क्ते स्वकसणा* ॥ २ ॥ 


[ अधिकरणसार ] 


१ 


सन्देह- वाक्‌ आदि इन्द्र्यो स्वतन्त्र दै या देवके अधीन ! 

र्वपक्ष--स्वतन्तर दै, यदि स्वतन्त्र नहीं होवे, तो वागादिजन्य भोग देवको 
ही होगा जीवात्माको नदीं दोगा | 

सिद्धान्त--वागादि परतन्त्र दै, क्यों श्रुतिमे मभि आदि देवताके अधीन वे 
कदे गये है, अगि आदिको भोगका प्रस्ध नहीं दै, कर्थोकि देवदेहोमे उनका भोग सिदध 
दै, अतः जीव दी अपने कर्मके अनुसार मोग करता दे । 


ज्योतिरायधिष्ठानं त॒ तदाभननात्‌ ॥१४॥ 
पदच्छेद--अ्योतिराययिष्ठानम्‌ ; ठु, तदामननात्‌ । 
पदाथोक्ति--ज्योतिराययिषठानम्‌--उ्योतिरादिभिः--आदित्यादिदेवतामिः 

अभिष्ठीयते- मरेय्य॑त इति, आदित्यादिदेवताधिष्ठितमेव | चक्षुरादीन्दियजाते चेष्टते, 
कुतः 2 ] तदामननात्‌-- तस्य देवताधिष्ठितत्वस्य "आदित्यश्चक्षुः इत्यादि 


त्याऽभिधानाच्‌ । । ू 
भाषाथ चश्च आदि इन्दियोकरी आदित्यादि देवताओके भधीन चा होती 


ह यति आदिशः लादि दित उत्का प्रति _\ ~ कोवि (आदित्यश्कषु” इत्यादि श्रुतित उसका प्रतिपादन दै । 








विषयमे स्वातन्त्यसे अदत्त होत्री दै अथोत्‌ 


1 ¢ क ६ ६.९ 
कि वागादि शन्द्र्या शपनं अपने ९ £ 
ए ही प्रसक्त देगा भौर नीवात्मामिं मोक्ठल 


देवपरदन्तर न्ट ६, अन्यथा वागादिनन्य माग देवकि 


नी होगा, पे श्रा देनेपर-- ग 

५ "अक्िवारभूतवा मुखं आधिश्च इत्यादि रातिम वागादि जक्भि र 

“3 शते धात होता रै कि देवताप्रतन्तर ही इन्दिवीकी 

अलुगृहात रै, रेसा भरतीतं दोतता > शस धात न लकते, क्योकि बे 

मदातति दै। श्ससे देवम 0 आगमे । भ वत व ओर देवता्ेकि 

देवल्वको ड, उनकी भधम भग ५ 

पुण्यस देबत्वको जो प्राप्त हषः उ ८ रित इनोति देत भयते 
शरीरम उच्च माग सिद्ध है । भदष्य आदि जीवता देवतार्भो दवारा प्रेरित शा सम्पा 

कि इन्दर्यौ देवपद्तन्त & । 
कर्मैके फलका भोग करते है, लसतः यह सिदध इभा कि इन्द्रिया च्व 


2०० 





१५९२ ्हपरत्र [अ०र्पा० ४ 
थय ्य्य यनन 
स भाष्य 

ते नः प्रकृताः प्राणाः रं खमहिम्नव ससम ससम कार्याय प्रभवन्ति 
आहोखिद्‌ देवताथिष्ठिता प्रभवन्तीति विचार्यते । | 
तत्र पराप्त तावद्--यथाखं स्लका्गक्तियोगात्‌ स्वमहिम्नेव प्राणाः 
्रवर्रननिति। अपि च देवताधिष्ठितानां प्राणानां प्रवृत्तावम्युपगम्य- 
भाप्यका अनुवादे 


क्या वे ष्रेत प्राण अपनी मिमाय दी अपने अपने केके छि 
शकतिमराग्‌ ते है था देवतासे अधिष्ठित कर शक्तिमान्‌ होते द॑ १ इसका 
विचार फिया जाता दै । 

पूैपक्षी-अयनी काशक योगसे अपनी मदहिमासे दी अपने अपने कार्यं 
रवृत ते ह ! भौर देवता अधिष्ठित दोकरपरारणोकी परधृत्त स्वीकार करनेपर इस 


[गीषे = न = क १० न 


रलप्रमा 
पूर्व प्राणस्य आध्यासिकाधिदेविकविमागेनापि यणुलविधुत्वव्यवस्था उक्त 
तत्मसमेन आध्यालिकानां प्राणानाम्‌ याधिदेविकाधीनतरमाह--ज्योतिरादधिष्टानं 
ठु तदामननात्‌ । वाचा हि नामान्यभिवदति चक्षुपा र्याणि पद्यति, दति तृतीया- 
ुत्या अन्वयव्यतिरेकवत्या वागादीनां निरपेक्षसाधनघ्वोक्तिविरोधात्‌ "निर्वात 
दत्यादिश्ुतिः तेषाम्‌ अचेतनाग्याद्ुपादानकल्परा, न तु तेषाम्‌ भिष्टवृदेवतापर । 
न च स्वकार्ये शक्तानापि वागादीनामचेतनत्वात्‌ अथिष्टतरपेक्षा न विरुध्यत दति 
वाच्यम्‌ , जीवस्य जथिष्टावूलात्‌ । विश्च देवतानामधिष्ठातृसखे ओीववद्धोक्तृत्म्‌ 
अस्िन्‌ ददे स्यात्‌ › तथा च एकत्र नेकमोक्तृणां विरोधाद्‌ दुैरस्य जीवस्य 
भोक्तृत्वं न स्यात्‌ इति पूर्वपकषाथैः । 
रतमभाका अनुवाद 

पूर्वमे णके ाष्यातिक यौर आधिदैविक विभागसे अणुत्व-विभुत्वकी व्यवस्या कटी गद ५ 
सव उसे प्रसगे आप्यात्मिक प्राण आधिदैविके अधीन ट, दे कदे ई--““ज्योतिराय, 
भषन्‌ ॥ सतयादिसे । “वाचा हि नामानि ( वाणीने नामोका उचारण करता दै अर नेत्रे 
स्प ददता टं) इस प्रकार अन्वय-व्यनिरेवलु्ः तीया श्रुतित यायः आव्कि निरे 
श कनका विरोध दै, उमणिष् अभ्िवरोगभूतवा* ( अभि बाणी दक्र } शट्यादि ति अगि 
आदि अचेतन उनके उपादान दै, एसा प्रतिपादन वरती श, अभिष्टाना देवता द, सा अतिपादन 
नी कती, श पमृनना चादिषए । ओर लपन कार्यम समर्थं दोनेपर भी वाक्‌ आटि 
नेसे अगिषठााी खपक्षा रखते दै, इससे त्रिरोध नहीं हे, णसा ऋदना युक नही 
करयोफि जीव भभिषठता दै । सीर देवताभोके अभिष्ठत। दोनेपर जीये ममान त्र इस देदमें भोका 
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विपि मि क प 


भाल्य 

पनायां तासामेवाऽथिष्ठत्रीणां देवतानां मोकवृलपरसङ्गाच्छारीरस्य - 
प्रीयेत, अतः स्वमहिमनैवैषां तिरति । "` +) 

एवं प्राप इदगरुच्यते--“्योतिराचधिषठान तु, इति । तुशब्देन पूर्वपक्षो 
व्यावत्यैते ! ज्योतिरादिभिरुन्यायभिमानिनीभिदेवताभिरधिष्ठितं वागादि- 
करणजातं स्वकायैषु प्रवतत इति प्रतिजानीते । हे च व्याचे--तदामन- 
मादिति । तथा ह्ासनन्ति--“अग्नवाग्भूता धुं प्रावि ( दे २।४ ) 
इत्यादि । अगनेशवायं वाग्भावो धखपरवेशशच देवतात्मनाऽपिषठातृखमङ्गीृत्यो- 
च्यते, नहि देवतासम्बर्धं प्रत्याख्याय अग्नेः वाचि परुखे वा कथित्‌ विहेष- 


माव्यक्रा अनुकाद्‌ 


अधिष्ठात्री देवताको ही भोक्दृल प्राप्त होने श्चारीरका मोक्ठेत्व जातां र्ेगा, 
इसटिं अपनी मदिमासे दी ये ्रङृत् रोते है । 

सिद्धन्दी--रेसा प्राप्न होनेपर यह कंहा जाता दै--ज्योषिरा्यधिष्ठनं तुः 1 
तशब्दे पूरैपक्षकी व्यादि की जाती है । ज्योति आदिषे-अश्नि आदि अभि- 
मानिनी देवतास अधिष्ठित बाषट आदि इन्द्र्यो अपने कामे प्रवृत्त होती दै, 
देसी श्रतिज्ञा करते ६) देदुका अ्यारयान करते द--'तदामननात्‌ । क्योकि 
्रुवियां कहती दै--'अभ्निशौग्‌भूष्वा० ( अभि वाक्‌ होकर सुखभ प्रविष्ट हु ) 
इ्यादि । अभ्निका वाक्‌ दोना ओर युखमे भवेच दोना, यदं देवतास्रूपसे 
अधिषठातरवका अगीकार करके कहा जाता है, क्योकि देवतासबन्धका 











रतेभ्रमा 
सिद्धान्तयति--एवं प्राप्न इत्यादिना । अनिि्वाममूतादित्यश्चषर्ूतेति च 
सद्धावः अत्र जम्यादिदेवताष््ठियलरूप एव सम्बन्धो न तदुपादानक्रलर्प> कतया 
दित्यमण्डलदेः सुखस्थचकषुराद्पागानलासमवाद्‌, इत्याह--अग्नेधायमिति । वबुः 
रलप्रभाका अनुवाद 

स अने दरबल जीव भोक्ता नी होगा, दसा 

देमि, इसलिए एक स्थानर्मे नेक भोकावोके विरोषते दुष न य, 
अ र । सिद्धान्त करते है--/“एवं आरक्त इत्यादिसे ! अग्निवागूभूला० ८ अभि 
बाणौ होकर आदित्य चद्ठ होकर) एेसा जो तद्व टै, वह्‌ भरङृतमें भग्न मदि अधिष्ठाता दै, एेसा 
सम्बन्थ ही बिवक्षित है, उनका उपादानकलहप सम्बध विवक्षित नद है, क्योकि १ 
मण्डल आदि सुखस्य चष्ठ आदिक उपादान हो, यह समव नँ है, एेषा कहते है--“अग्ने्ा- 
यम्‌ इत्यादिसे ! चु आणका अविता छेक नासिकामे अविष्ट इभा, इस प्रर जयन 
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भाव्य 

सम्बन्धो च्यते । तथा चायुः प्राणो भूता नासिके प्राविशत्‌ @ए° २।४) 
इत्येवमाद्यपि योजयितव्यम्‌ । तथान्यत्रापि वागेव ब्रह्मणशतुर्थः पादः 
सोऽप्रिना ज्योतिषा भाति च तपति च' ( छा० ३।१८।३ ) इत्येवमादिना 
वागादीनाम््यादिज्योति्टादिवचनेनेतमेवार्थ द्रढयति । सि परै वाचमेव 
प्रथमामत्यवहत्‌ सा यदा ्रतयुमत्ययुल्यत सोऽधिरभवत्‌' ८ इ० १।३।१२ ) 
इति चैवमादिना बागादीनामग्यादि भावापत्िवचनेनेतमेवार्थ च्ोतयति । 
स्वन चाऽध्यात्माथिदैवतविभागेन वागाचय्तयादमलुक्रमणमनयव प्रत्यासत्या 
भवति । स्छतावभरि- 





क्क क + + 


माष्यका अनुवाद 
भतथाख्यान करके अग्निका वाणी या खमे कोद विदो सम्बन्ध नदी दिखाई देवा । 
दसी प्रकार वायुः प्राणो भूत्वा ( बा प्राण होकर नासि कर्मे प्रविष्ट हुआ ) 
इत्यादिकी भी योजना करनी चाहि९ । उसी प्रकार अन्यत्र भी '्वागेव ब्रह्मण- 
अतुभैः० ( वाणी ही बरह्मका चौथा पाद दै, चद अभिरूप ज्योतिसे भासता 
है ओर सवकाये करता है) इलादिसे वाक्‌ आदिका अम्नि आदि ज्योति 
है, इत्यादि वचनसे इसी अथैको श्रुति दृद करती दै । "स तै वाचमेव ०” ( वह 
प्राण इद्रीय कर्मभे अधानभूत वाणीको मृष्यसे दछुहाकर ठे गया, चह वाणी जव 
युसे युक्त इदः तव अघ्नि दो ग ) इत्यादि श्रुति वाक्‌ आदिम अभि आदि 
भावके वोधक वचने सी अथको सूचित करती है । जर सर्वर अध्यात्म भौर 
सधिदैवत विभाग द्वारा वाक्‌ आदि ओंर अभ्नि आदिका अलुक्रमण इसी प्रला- 


~~~ --~ ~ ~~~ ------~ ~~~ ~~ ~ ~~~ [५ अ 
~ >~ -~ 


रच्म्रसा 

भ्राणायिष्ठात्ा भूलवा नासापुटे प्राविचत्‌ इति व्याख्येयम्‌ इति आाह--तथेति । माति- 
ह. © [९ [9 (० ७ र्भ 

, दीप्यते, तपति स्वकायं करोतीत्यथः। एतस्मिन्‌. यपिष्ठात्रपिषठेयतवरूपार्थ रिङ्गन्तर- 

माह-स द चाचामेति | स प्राणः वाचे प्रथमाम्‌-उद्गीथकमैणि प्रधानाम्‌ सरृतादिपा- 

प्मरूप मृदयुमतीत्य अवहत्‌ -मृलयुना मुक्तां ता अमिदेवतातलव प्रापितवान्‌ इतयर्थः। 

रत्परमामा खनुवाद्‌ 

करना चदि के ठ--^तथा इत्यादिसे । भाति मरकारित होता ईै, तपति--अपना 

का क्ता ह, एषा अथे हे। , अनिन आदि अधिष्ठाता है ओर वाद्‌ आदि अधिषटेय 

£ इम भभग अन्व ट्गि कहते है“ चै प्ाचम्‌” शत्यादिसे। बद्‌ भाण अवम वाणीको 

अथात्‌ उद्रीय कर्ममे जो प्रधान है, उसक्रो वि ये 
श भम ज मधान ट, उसको जदतादि प्राप्य श्ये दाकर ठे गया अर्यात्‌ 
यु सुक्त करकं भग्निदिवतात्मरूप पुय दिया, रेसा अर्थं हे! श्रिय “यृतल्याग्नि' 


न: 
(न 
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माष्य 
वागभ्यात्ममिति प्राहु्ीहमणास्त्लदर्िनः । 
वक्तव्यमधिभूतं ॒तु बहिस्तत्राधिदैवतम्‌ | 

इत्यादना वागादीनामण्न्यादिदेवताधिष्ठितत्वं सम्रश् दितम्‌ । 
यदुक्तम्‌--स्रकार्यशक्तियोगात्‌ सखमहिम्बैव प्राणाः ररतरभिति, तद्युक्तम्‌, 
शक्तानामपि शकटादीनामनडहा[दा]यधिष्ठितानां रदृत्तिदर्शनात्‌ । उभय- 
थोपपयत्तौ चाऽऽगमाद्‌ वागादीनां देवताथिष्ठिततमेव निवीयते ॥ १४ ॥ 

यदेषयक्तम्‌-देवतानामेवाधिष्ठात्रीणां भोक्तलप्रसङ्ञो न शारीरस्येति 
तत्‌ परिहियते-- 

माष्यका अनुवादं 

सत्ति-खान्निभ्यसे होता है । स्छृतिभे भी '्वागध्यात्मनिति० (तच््वददी ब्राह्मण 
बाणीको अध्यात्म कते है, वक्तन्यको अधिभूत कहते है ओर घसं वहिक 
अधिदेवत कते ई) इयादिसे वाक्‌ आदि अभि आदि देवताभोसे अथिषटित ड, 
पेसा सविस्तर दिखराया गया है । अपनी कायै्चकतिके योगसे अपनी दी 
महिमासे भाण भृत्त दोग, देखा जो कदा गया दै, बह अयुक्त है, क्योकि 
शकट भादि यद्यपि रक्तै, तो भी वैक आदिसे अधिष्ठित होनेपर ही उने 
भदृत्ति देखी जात्ती है । भौर दोनो प्रकारसे उपपत्ति होनेपर मी आगमसे 
वाक्‌ आदिमे देवताधिष्ठितत्वका निश्चय होवा है ॥ १४॥ 

ओर जो पेखा कहा गया दै कि अधिष्ठात्री देवताओं ही मोकतृस्वका प्रस 





होगा, शारीर--जीवको नदीं होगा, उसका परिहार करते है- 


रलमभा 

किच्च भृतस्यानिनि वागप्येति वातं पराणः, चघुरादित्यम्‌' इत्यादिश्तिरपि अण्ष्ठात्रध्छि- 
यत्वसंबन्धं चोतयति इत्याह--सर्वत्ेति । नु शकादीनां बरीवर्दाद्िरितानां 
पटृत्निः दष्टा; क्षीरादीनां स्वनधिष्ठितानामपि ुधयादिप्रदृपिरदयते, तथा च उमयथा 
संभवे कथं निश्चयः, तत्राह--उभयथोपपत्तो चेति ॥ १४॥ 

रत्वपभाका अनुबाद 1 

वाणी अग्निम, आण वायुमे ओर चञ्च आदित्यमे लीन | होता दे इत्यादि छ 

र क सम्बन्ध ही दिखती है, एेसा कहते र इत्यादिसे क 
यदि कोई कटे कि शकट आदिकी वैक आदि द्वारा अकति देखी जाती है ओर शीर आदि तं 
अधिष्ठित नदी है, तो भी दधि आदिमे उनकी भतत दी जाती हे, मकार उभयधा 
होनेसे निश्चय किस प्रकार होगा १ इसपर कहते है-“.उभगथोयतत च ध 
जो कहा है उसका निरसन करनेके लिए सूचका अवतरण करत ट यदपि” इत्यारिंसे ॥१ 
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प्राणवता रब्दात्‌ ॥१५॥ 


पदच्छेद--भाणवता, राब्दात्‌ । 
पदाथोक्ति-पराणवता--जीवेन [ सह इन्दियाणां स्वसवामिमावसम्बन्पो 
वर्ते, अतश्चन्धियसाध्यमोगमागिलं जीवस्येव; नेद्धियाधिष्ठाव्रदेवतानाम्‌, कुतः ? ] 
शब्दात्‌ बुः पुरो दर्बनाय चुः इत्यादि शतैः । 

माषाश्च प्राणवान्‌ जीवके साथ इन्धियोका खखामिभाव सम्बन्ध ह, भतः 
इन्दति हने बाल सोगक्रा भागी जीव ह, इन्धियोके अयिष्टाता द॒ नदीं है 

वकि स चाक्षुषः पुरुषो०ः इत्यादि श्रुति प्रमाण दै । 

भाष्य 
सतीष्वप प्राणानामथिष्ठाव्रीपु देवतासु प्राणवता कायकररणमंभानस्वामिना 
शारीरनेयां प्राणानां सम्बन्धः शतेखगस्यते) तथा हि शतिः--भथ यत्र 
तदाकाश्मुधिपष्णं चक्षुः स॒ चक्षषः पूर्यो दर्यूनाय चषुस्थ यो वेदेदं 
जिघ्राणीति स आत्मा गन्धाय प्राणम्‌" ( छा ८।१२।४ ) इत्येवंजातीयका 
माप्यका अनुवाद 
प्र्णोी अचिष्ठात्री देवताके रदनेपर भी प्राणवाले कायेकरणसंघातके 
स्वामी श्ारीर--जीवसे ही प्राणोका सम्बन्ध श्रु विसे तात होत्ता दै । जेसे कि अथ 
यत्ैतादाकाश्च ( देदमे प्राणके प्रवेश दोनेके अनन्तर जिस [ कृष्ण तारासे उप- 
रित] देदच्छिद्रमे चक्षु-दन्दरिय प्रचिष्ट होता दै, उस चक्चुमे अभिमानी बह आतमा 
चाक्षुष दै, उसको रूपकी उपठन्धि दोनेके छिए चश्च करण है । मँ यह सूघवा है 
ेषाजो जाने, बह आत्मा द, उको गन्धका ज्ञान होनेके किए नासिका है) इष 
रतमभा 
उक्तदोपान्तरनिरासाय सूतम्‌ जवतारयति--यदृषीति । शारीरेणेवेति । 
मनति शेषः । संबन्धो सोक्तृमोग्ममावः । जथ दे ्राणेश्ान्तर यतर गोके 
एतच्छिदरमुमविषटंचकुरिन्दियम्‌, तत्र चुप अभिमानी स आत्मा चाक्षुषः तस्य 
रलमभाका अनुबाद 


उक्त अग कर फे अवतरण करत ¦ पि < 
क्त अन्य दोपे वरण्के लिए सूत्रका अवतरण करत ६ "यदपि दयादिभे । 


४६ रेभेव 33 ^. ह ठ । 
श्रीरेव" स्यादि । सारीर जो मोक्ता दै, उशसे, इतना शप समदना चाहिर्‌ । सम्धन्थ-- 


प चुम अभिमानी जो आता है वह चुप द उको लपदरनक सिए चक हे । यदपि 
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भाव्य 


शारीरेणेव प्राणानां सम्बन्धं रावयति । अपि चाऽनेकल्वात्‌ प्रतिकरणमधि- 
षात्रीणां देवतानां न भोक्त्वमस्मिञ्शरीरेऽवकस्यते। एको ह्यस्मिन्‌ 
शरीरे शारीरो भोक्ता प्रतिसंधानादिसंभवादवगम्यते ॥१५॥ 
माष्यका अनुवाद 

भ्रकारकी श्रुति सारीरसे ही प्राणका संबन्ध है, पेखा श्रवण कराती है जोर प्रसेक 
करणे अधिष्टात्री देवता्ओंके अनेक दोनेसे उनका भोक्तृ इस श्षरीरमें नदी 
हो सकता, क्योकि इस शरीरम एक दी श्चारीर मोक्ता दै, एसा प्रतिसंधान आदि- 
के सम्भवसे समक्न जाता दै ॥ १५॥ 


~ ~ ~ ~ - = ~~ ~ ~ = ~ ~ ~ ~ ~ ---- -----~---~-->--~-- 


रलमभा 


रूपदशनाय चक्षुः । य्पि आत्मा करणानि अपेक्षते, तथापि जञेयज्ञानतदाश्रयाहंका- 

रान्‌ यो वेद स॒ आत्मा चिद्रूप एव, करणानि तु गन्धाव्रृतये अपेधयन्ते, न 

चैतन्याय इति शचत्यथैः । किश्च “योऽहं रूपमदरक्षं स एवाहं श्रुणोमि" इति पति- 

सेधानात्‌ एकः शारीर एव भोक्ता, न बहवो देवा इत्याह--अपिचेति ॥१५॥ 
रलममाका अनुवाद 


आत्मा इन्दिथोकी अपेक्षा रखता है, तो भी ज्ञेय, ज्ञान ओर तदाश्रय अकारक जो जानता है 
वह आत्मा चिद्रू दी दै, करणोकी गन्धादि तिके छिए अपे दै, चैतन्ये किए नही दे, 
फेसा श्वतिका अर है । ओर “जस मैने पको देखा है, ही भे श्रवण करता हू" सा तिसन्धान 
होनेसे एक शारीर दी भोक्ता है, अनेक देवता सोक्ता नदीं है, एेसा कते अपि च” 
इत्यादिसे ॥ १५ ॥ 
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तस्य च तियतात्‌ ॥१६॥ 


पदच्छेद--तस्य; च, नित्यत्वात्‌ । 

पदाथोक्ति--च, अपि, तस्य--जीकस्य [ स्वधमाजते कवि कतरैलेन 
भोक्तूतेन च ] नित्यतवाद्‌--सदातिनल्ात [ नास्मिन्‌ शरीरे देवतानां 
मोक्तृत्वम्‌ ] 

भाषार्थ--ओर जीवके अपने धर्मोपार्सित रारीरमे करतूत जौर भोक्तृ द्वारा 
नित्य--सदा होनेसे शस शरीरम देवतार्ोका मोक्तल नहीं है 


~~ 
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भाष्य 


तस्य च क्षारीरस्याऽस्मिन्शरीरे भोक्त्त्वेन नित्यतवम्‌--पुण्यपापोपले- 
परीभवात्‌ सुखदुःखोपमोगसंभवाच, न देवतानाम्‌ । ता एद परसिमननेश्वयै 
पदेऽ्वतिष्टमाना न रीनेऽस्मिञ्शरीरे भोक्त प्तिरबधुमैन्त । श्रुति 
भवति--शुण्यमेवा्ं च्छति न ह वै देवान्‌ पायं गच्छति! (° १।५।२) 
इति । शारीरेणैव च नित्यः प्राणानां सम्बन्धः, उत्करान्त्यादिषु तद्युत्ति- 

साष्यका अनुवाद 

कौर वह अर्थात्‌ शारीर इख शरीरम भोक्ताल्पसे निय है, क्योकि समे 
ण्य ओर पापक ठेपका संभव दै, ओर सुख ओर दुःखके उपभोगका संभव है, 
देवताभोंका शरीर साथ निय संबन्ध नदीं है, क्यों करि परम पेशवयै पदमे रहनेवाठे 
दीन शरीरम भोक्तु प्राप्त कर, यह युक्त नदी है। श्रुति भी है-- पुण्यमेवामुं 
गच्छति० (प्राजापय पदम स्थित देवताओंको पुण्य ही प्राप्त होता है, पाप प्राप्न नदीं 
होता) इत्यादि। ओर क्षारीरसे दी प्राणका मित्य संबन्ध है, क्योकि (तमुक्ान्तं १ 
(उसके उत्करमण करनेके अनन्तर प्राण उत्करमण करता दै ओर प्राणएके रत्तरमणके 


~~~ 


रतलम्रभा 


कदाचित्‌ देवानामत्र भोक्तृत्वम्‌, कदाचित्‌ जीवस्य इति अनियमः अस्तु इत्या- 
श्व स्वकमीिते देहे जीवस्य भोक्तृलनियमात्‌ मा एवम्‌ इत्याह सूत्रकारः--तस्य 
चेति । उक्रमणादिषु जीवस्य प्राणाग्यमिचारात्‌ तस्येव प्राणस्यामित्व, देवतानां तु 
परस्वामिकरथसारथिवत्‌ जधिष्ठातरत्वमात्रम्‌ इति व्याख्यान्तरम्‌ आह--शारीरेणव च 
नित्य इति । यथा प्रदीपादिः करणोपकारकतया करणपक्षस्यान्तरगतः तथा देवाः 
करणोपकारिण एव न भोक्तार इत्यथैः । जीवस्य अचष्टवारा करणाधिष्ठातृतवात्‌ 
रथस्वामिवद्‌ भेोक्तृलम्‌ , देवानां तु करणोपकाराभिनतया सारथिवत्‌ अधिष्ठा- 

रत्तमभाकरा अनुवाद 

१ दस रीर कभी देवताओंका भोक्तृत्र ओर कमी जीवका, दूस अकार अनियम प्राप्त होगा, 
एसी आाक्चका करे स्वकमेसे उपा्ित देहम जीव मोक्ता है, एसा नियम दोनेसे अनियम नीं 


द, मा लकार कते हैतस्य च" यादि । उत्मग आदिमे जीव भ्राणसे ग्यभिचरित 


५ इषस बहौ अर्णो खामी दै, देवता तो दूसरे सारथि समान केव 
भटा ट, एसा दूसरा व्याख्यान करते ईै--““शाररेभैव च नित्यः” ्र्यदिते । स 
प्रदीप आदि कर्णोके उपकारक दोनेसे करणपक्षमे अन्तत ह, यते ही देवता करणोके 


उपकारक ही ६, भोक्ता नही है, एसा अर्थ है। अष्ट द्वारा जीव व अत १ 
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भाष्य 
दशनात्‌ । (तुकरामन्तं प्राणोऽनूत्काभति प्राणमनकरामन्तं सवै प्राणा 
अन्‌त्करामन्ति' ( द° ७।४।२ ) इत्यादिश्तिस्यः । तस्मात्‌ सतीष्वपि कर- 
णानां नियन्त्रीषु देवतासु न शारीरस्य भोक्तत्वमपभच्छति । करणपधुस्येव 
हि देवता न मोक्रपकषस्येति ॥ १६ ॥ 

माष्यका अनुवाद 

पञ्चात्‌ सव प्राण-इन्द्रियां उ्रमण करती ह ) इत्यादि श्रुतिर्योसे इत्ान्ति भआदि- 
भ उनकी असुबृत्ति देखी जाती है। इसछिए यदपि इन्द्रियो नियामक देवता 
हैः तो भी 'शञारीरका भोककुतव नदं जाता है, ्योँकि करणपश्वके ही देवता 
है, भोक्द्पश्षे नदीं है ॥ १६॥ 


~ ----~~--~ 


रलेम्रमा 
तृत्वमिति न जीवेन अन्यथासिद्धिः । देवानामधिष्ठातृत्वेन अस्िन्देहे मोक्तुलानुमानं 
तु न ह वे देवान्‌ पापं गच्छति इद्युकतश्ुतियाधितम्‌ । तस्मात्‌ श्चक्षुषा हि रूपाणि 
पदयत्तिः इति श्तेः साधनत्वमात्रवोधितवात्‌ अभिवागमूतवा इत्याचधिष्ठादृदेवता- 
ेक्षावोधकश्चुतिभिरविरोध इति सिद्धम्‌ ॥ १६ ॥ 
रलमरमाक्रा अनुबाद 

इसक्िए रथस्वामीके समान भोक्ता है, देवता तो प्रकारके समान इन्दियोके उपकारक होनेसे सारथीके 
समान अधिष्ठाता द, इख रकार जीव्से देवता अन्यथासिद्ध नही है । देवताकि अधि्ठातृत्व होनेसे 
इप देम वे भोक्ता हे, यह अलुमान तो नन ह वै देवान्‌” इस उक्त श्रतिसे बाधित दै, 
इसलिए श्वश्चा दि रूपाणि परयति" ( तत्रसे रप देखता है ) यहं श्रुति साधनम बोध 
कराती $, इससे “अग्निवाग॒मू्वा इत्यादि अथिष्ठातृदेवताकी अपेक्षाका बोध कएनेवाखी 


तिये विरोध नदी है, एेसा सिद्ध होता है ॥ १६ ॥ 
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[ ८ इन्दरियाधिकरण घ्र १७-१९ | 


गराणरय दृत्तयोऽक्षाणि म्राणात्तत्वानराणे का | 

तद्रुपलश्रुतेः प्राणनाम्नोक्तलाच इत्यः ॥ ? ॥ 
यमाशमादिमेदोक्तगोि तदूषनामनी । 

आलोचकत्ेनान्यापि प्राणो नेताऽ्षदेहयोः* ॥ २ ॥ 


 अधिक्ररणपरार | 
सन्दैट~-दन्द्ियो पराणकौ दत्तया ६ या प्राप्रे अन्य वतव ह! 


ूर्वपश्ष--दन्दर्यो प्राणकी श्यो टः स्याफि तटरपताकी धति ओर प्राण. 
ब्द उनका--च्धियोका व्यवहार ता ६। 


सिद्धन्त-प्ाणते न्वयो पथश्‌ ६, स्यो धम जीर अधरम आदिक भेदप 
थन ह, अत एव प्रणिरूपता भोर ्राणनाम जा रन्टयाका कट गना हं वह उपचारमात्र 
पमञ्चना चादिए, ओर इन्द्र्यो भआटोचफ़ ६ अर प्राण देए दृन्िर्यौका मेताटे। 
~ 
* चवि दम प्रार्‌ ६--बरारादि शिया सुस्थ प्राणौ पियो सक्ती र, पयो रनम 
पराणरूपताकरी शरुति ६--“टन्ताऽसय मवं सपममत्ताम ( प्प! दम मय शनो शमी प्रागेश्य कषे ) 
श्यादि । किन्र, लोमे प्रणश्यते शन सनधियोका प्यार ठोऽ £ । भौर ग्रति मौ श्न्दिथश 
माणनामत क्ती ६-न वै वाचः) न चक्ष, न भोयायि, न म्नि, श्यायते, माषा 
सतयवाचकते' इत्यादि । एसटिए प्राणते भन्य श्यां नर्द ह६। 
४ क र्षयः भमो भूलवोप्येमे । तर्माच्छामहयष 
क ठ शृन्धयाक्‌ अपएने सपने विषयमे थमक ककर ^भयेम- 
1 : प्राणः वः प्चरश्चाचर्च न व्यये वष श्रति भराम चमकरे भभाब- 
मरन च ॥ 1 ध न भरग्तवादम वागादिके निगमन भोर प्रवरे 
नरि भ एकर पराण नियमन भीर प्रेमे देका मरण भरर दान 
0 वागादि प्ागस्पता णर प्राणशब्द व्यदार गौरे) 
ता मेर सम 1 करती ए भौर भ्यवधर्से प्राण ननौर शद्धर्योका 
भीर प्रा तो इन्दियोका भौर देए्का ध ध १५ क 
कष्यते प्राणत श््दिर्यो भित ई। 
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व्यस्य ्थथ्श्व्य--------- ~ 


त इन्द्रियाणि तव्यपदेशादन्यत्र भष्ठात्‌ ॥१७॥ 
| पदच्छेद--ते, इन्द्रियाणि, तव्यपदेसात्‌, अन्यन्न, ष्ठात्‌ । 
पदार्थोक्ति- शरेष्ठा युख्यासाणात्‌ अन्यत्र--जन्ये [ थपि मृताः ] 
ते-बागादयः, इन्दियाणि--इन्दियसव्दवाच्यानीव्युच्यन्ते [ न प्राणः कुतः? | 


एतस्माजायते प्राणः इत्यादिषु भ्राणस्य इन्दियेभ्यो भेदेन व्यपदेात्‌ । 

माषाथ- सुष्य प्राणसे अन्य वागादि इन्दियरब्दसे के जते है, ्राण- 
शब्दसे नही, कर्योकि ^एतस्माजायते प्राणः इत्यादि श्रुतिमे उस प्राणका मेदसे 
व्यपदेशा है । 





भाष्य 
यरुयशक इतरे चैकादश प्राणा अनुक्रान्ताः । तत्रेदमपरं स॑दिद्यत-- 
किं मुख्यस्य प्राणस्य वृ्तिभेदा इतरे राणा आदोस्ित्‌ त्छान्तराणीति । 
फं तावत्राप्षम्‌ ! सर्यस्येषेतरे इृत्तिभेदा इति । इतः १ श्तेः 
तथाहि श्वतिधख्यमितरांअ प्राणान्‌ सनिधाण्य युख्यात्मतामितरेषां ख्याप- 
यति--हन्तास्यैव सै सूयमसामेति त एतस्यैव सर्वे सूमममवन्‌' ( बर 
माष्यका अनुवाद 
ओर मख्य प्राण एक जर अर्य ग्यारह प्राण असुक्रान्त है । उन ग्यारह 
प्ाणोके विषयमे यह दुखा सन्देह किया जाता है--क्या अन्य प्राण यख्य प्राण- 


की ही इृत्तियां ई या अन्यतन्त्व है ? ५ 
र्वपक्षी-अन्य प्राण मुख्य ्राणकी ही इत्तिरयो दै एेसा प्रा होता है । किख- 


से १ शरुतिसे। क्योकि हन्तास्यैव सवै० (द दै कि अव इसी पराणके हम सव रूप 





रलममा 
सस्यु इन्द्रियेषु तदभिष्ठातरदेवताचिन्ता, तान्येव पराणदरतिन्यतिरेकेण न सन्ति 


इत्याक्ेपं भत्याह--त इन्द्रियाणि तद्व्यषदेशादन्यत्र श्ष्ठात्‌ । प्राणादिन्वियाणां 

मेदामेदश्चतिभ्यां संशयं वदन्‌ पूरवपक्षयति-ग्ख्यश्चेत्यादिना । हन्त इदानीम्‌, 
रलभमाका अनुबाद 

इन्दियोके भस्तित्वमे उनकी अधिष्ठात्री देवताओका विचार हो सकता हे, परन्ु इन्द्र्यो 

दी प्राणद़त्तिसे भिन्न नहीं है, एसे आक्षिपका परिार कले दै“ इन्द्रियाणि तब्यपदेशाद्‌” 

इत्यादिसे। भाणे इन्दो भिन्न है या नहीं ठेस भेदाभेदपरतिपादक ्ुति्योसे संशाय ककर पूप 

करते है-““मुख्यश्च ° इत्यादिसे । ह्षकी बात है कि अव हम सव इसी सुख्यप्राणक स्वरूप हो जोय, 
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नच्च प्यव यव्य 
माव्य 
१।५।२१ › इति । प्रणेकदष्दलाचैकत्ाध्यवसायः । इतरथा छन्याग्यमन- 
करां प्राणशब्दस्य प्रसव्येत एवत्र वा युख्यस्रमितख वा लाक्षणिकत्रमा- 
पचेत । तस्माद्‌ यथैकस्मैव प्राणस्य प्राणाद्याः प इत्य एवं वागा 
अप्येकादशेति । 
एव प्रत हरमः--त्लान्तरण्यव प्राणाद्‌ बागादीनीति । इतः १ व्यय- 
देशमेदात्‌ । कोऽयं व्यपदेशभेदः १ ते प्रकृताः प्राणाः शष वर्जयिला- 
भाष्यका अनुवाद 
हो जय, रेखा निश्चय करके बे वाग्‌ भादि सव उसके दी रूप टो गये) चह श्रुति 
यख्य ओर अन्य प्रा्णोको एकको दृसरेके समीप स्थापित करक अयुख्य श्राण सुख्य- 
प्राणह्प है, रेखा क्ती है । उसी प्रकार खन सवका रेट कर श्राणः इम एक 
ब्दा प्रयोग होने उनके एकप्वका निश्चय होता है । प्राणशब्दो एकारं 
न माननेपर प्राणश्चव्दका अनेकाथैत्व जो अन्याय्य है, वह्‌ प्राप्या । यवा एक 
स्थे युय जर अन्य स्थम लाक्षणिक्रत्व प्रसक्त होगा । सिए से 
एक ही प्राणकी प्राण, अपान अदि पांच वृत्तियां ६, वसे दी वाक्‌ भादि ग्यारह 
भी पकी प्राणकी भिन्न-भिन्न इत्यं ह । 
सिद्धान्ती--ेखा प्राप्न होनेपर हम कते द--वाक्‌ आदि प्राणये अन्व दही 
रत्प्रमा 
अस्यैव सुस्यपराणस्यः (वे वयं स्वरूपं भवाभ' इति संकल्प्य ते वागादयः तथा 
जभवन्‌ इत्यमेदश्ुत्यथः । ते प्राणात्‌ अभिन्नाः, प्राणपदवाच्यतनात्‌ , प्राणवत्‌ , 
इत्याह- प्राणिति । 
ते प्राणाः श्रषठादन्यत्र अन्ये इति गरतिरादेन पदत्रयं व्याच्छे-ततयान्त- 
राण्येषेति  तदववपदेशादित्यत्र तच्छब्दः प्रतिन्नातान्यत्वं परामृशति ¡ प्राणा 
इन्वियाणि इत्यपयायररव्दाभ्यामन्यतवोकतेरिति दैतुपपादनार्भत्नेन पुनस्तानि सूत्र 
पदानि योजयति इत्यादिना । सूत्रस्य विखतोमुसत्वात्‌ उभयाथैत्व्‌ मलंकार 
रलमभाका अनुवाद 
पेखा सकल ककेवे वार्‌ आदि प्राणे सवत ही हो गये, यह अमेद शुतिका अर्थं ६, बे प्राणे 
ह, र बाच्य होने, पराणके समान, पुसा कते दै-“प्राण" इत्यादि । ते-राण, 
1 अन्य, इस परतिकर अयेतपसे तीन पर्दोका व्याख्यान कते द-- 
र न शादि ।  तदयपदेकात्‌” इसमे तत्‌-क्द मति्ातसे अन्यका पराम 
क्ता ६ । प्राण इनदरयो टं, एमे अपय्यीय अन्दसे अन्यल कहा दै, भतः हेुका उपपादन 








~~~ 
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माष्य 
ऽवशिष्टा एकादरोन्द्रियाणीत्युच्यन्त, शतायेवं व्यपदेशषभेददर्धनात्‌ । “एत- 
स्माजायते प्राणो मनः सर्वैन्द्रियाणि च ८ य° २।१।२ ) इति शेव॑जातीय- 
केषु अ्देरोषु एथक्प्राणो ज्यपदिरयते एथक्चेन्दियाणि । ननु मनसोऽप्येवं 
सति वजंनमिन्दरियतवेन भराणवत्‌ स्यात्‌, “सनः सवन्द्रिमाणि च' इति 
पृथरव्यपदेशदशंनात्‌ । सत्यमेतत्‌ , स्पृतौ तेकादशेन्द्रियाणीति मनोऽपी- 
माभ्यका अनुबाद 
तत्व है, किससे ? निदँशषके भेदसे। यह निरदेशभेद स्या है ? श्रष्ठको-प्राणको 
छोड़कर वे अवरिष्ट प्रकृत प्राण ग्यारह इन्द्रियां है, ठेस कटे जाते है । क्योकि 
श्रुति पेखा व्यपदेशभेद देश्ला जाता है । "एतस्माज्ायते प्राणो ० ८ इससे 
राण, मन ओर सब इन्द्रियां उत्पन्न होती दै ) इस प्रकारके प्रदेश्मिं प्राणका 
प्रथक्‌ निदेश है ओर इन्द्र्योका प्रथक्‌ निरदेश्चहै। परन्तु चत्त हेतुसे वाग्‌ 
आदि अस्य भ्राणसे प्रथक्‌ त्त्व दै, एेसा माननेपर प्राणकी भति मन भी 
इन्द्रिय नदीं है, रेसा प्राप्न दोगा । क्योंकि “मनः सर्वेन्द्रियाणि चः ( मन ओर 
सव इन्द्रियां ) इस प्रकार प्रथक्‌ व्यपदेश देखा जाता है। यदं ठीक है, 
स्पतिमे तो “एकादशेन्दरियाणिः ( ग्यारह इन्द्रियां है) इससे मनका भी 


रत्ममा 
एवं न दूषणम्‌ । एतेन भतिज्ञाध्याहारः तच्छब्दस्य जप्कृतमेदपरामरत्वं च इति 
दोषद्वयम्‌ अपास्तम्‌ । शब्दभेदाद्‌ वस्तुमेदसाधने अतिमपङ्ग शङ्कते नन्विति । 
माणवत्‌ मनसोऽपि इन्द्रियेभ्यो भेदः स्यादित्यथेः । अपयायसंज्ञाभेदा्‌ स्वतन्त्र 
सं्चिवस्तभेद इति उत्सगः। स च (मनषठानीन्दियाणि' इत्यादिस्मृतिनाधात्‌ मनसि 
अपोचते, प्राणे तु बाधकामावात्‌ उत्सर्गसिद्धिः इति समाप्ते सत्यमित्यादिना । मन 

रत्तप्रमाका अनुवादं 

करनेके लिए पुन. उन सूलरपर्द्ी योजना करते हक ” इय दिसे । सूत्रे विशतो- 
मुख दोनेसे उसका उभयार्थ होना अलङ्कार ही दे, दूषण नदी हे । इससे प्रतिज्ञाका अभ्याहार 
ओर ततलच्दये होनेवाा अस्त भेदका पररामरे, ये दोनो दोषोका निराकरण हजा । 
शब्दभेदसे वस्तुभेद सिद्ध करने अतिन्रसङ्गकी रंभा करते है--““नजु" इत्यादिसे । भ्राणके 
सा अर्थ हे ! पय्यीयमिन्न संज्ञके भेदसे स्वतन्त्रसंज्चीरूप 


समान मनका भी इन्दियोसे भद होगा, ए 
४ है ओर यह उत्सर्गं “मन. पष्ठानीन्ियाणि' 


वस्तुका भेद ॒दोता दै, य उत्सर्ग 1 , षष्ठां 
हयादि स्ख्तिके वचनोसे वाधित दै, अतः मन्म उसका निराकरण दै, आणे तो केद्ं बाधक 


नही है, इते उत्स्गकी सिद्धि दै, इस अकार समाधान करते है-- “सदयम्‌” इत्यादिसे ! मन 
9 रट 
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भाष्य 
नियतेन श्रोत्रादिवत्‌ सैगृते, प्राणस्य लिन्दियत्ं न शरुतो स्तो बा 


प्रसिद्धमस्ति । व्यपदेकभेदशाऽयं त्वभेदपशच उपपयते । तत्ैकत्वे तु शस 
एवैकः सत्पराण इन्दरियव्यपदेशं ठभते न करमते च' इति विप्रतिपिद्म्‌ । 
तस्मात्‌ तचचन्धरभूता धररुयादितरे ॥ १७॥ 

इतश्च त्चान्तरभूताः ख्यादितरे-- 

माष्यका अनुवादं 

श्रोघादिे समान इन्द्रियरूपसे प्रहरण किया जावा है, परन्तु राण इन्द्रिय है, एेसी 
श्रुति या स्एृतिमें प्रसिद्धि नदीं है । यद व्यपदेङ्का भेद त्वक भेदपक्ष उपपन्न 
होता है) तत््वके एक होनेपर तो वह प्राण एक दी होकर इन्द्रियत्वको प्रप्र 
करता है ओर नक्ष करता दै, देखा विरोध दोता है, इससे सिद्ध हआ किं 
सख्य प्राणे अयुख्य प्राण अन्य तचत दै ।। १७ ॥ 

ओर किस देसे यख्य ्ाणसे भिन्न असुख प्राण अन्य तत्व है ?-- 


रतभमा 


इन्दियाणि च इति मेदोक्तिः गोवरीवदैन्यायेन नेया । सिद्धान्ते मनसः प्रमोपादा- 
नलात्‌ आत्मवत्‌ अनिन्दरियत्वमिष्टं॑ततो न उत्सगेवाध इति केचित्‌ । किच्च 
“एतस्माजायते प्राणो मनः सर्वनदियाणि चः इति पृथग्नन्मनव्यपदे.ात्‌ स्वतन्रवस्तु- 
मेद इत्याह--व्यपदेश्चभेदशथायमिति । एकस्मिन्‌. वाक्ये प्राण इन्द्ियश्व्दमेक्या- 
हमते पुनरुक्तिभयाच् रमते चेति व्याधात इत्यथः ॥ १७ ॥ 
रलग्रभाका अनुवादः 

ओर दन्य, इस अकरारकी भेदोक्ति गोवलीवदे" न्यायसे समञ्ननी चाटिए 1 सिद्धन्तसे मन भमाका 
उपादान इ अतः आत्मके समान उस्म इन्द्ियत्वका न होना इष्ट है, इसलिए उत्सर्गका 
वाध नहीं है, एेसा कोई कहते है । किव "एतस्माजायते प्रणो इ्यादिते मनक व्यपदेदसे 
स्वतन्त्र वस्तुभेद दै, एेसा कहते दै--“ग्यपदेरोमदश्वाऽयम्‌ः” इत्यादिसे 1 एक वाक्यम 


भ्राण इन्द्रन्दको एकतासे आप्त कस्ता है ओर पुनरुकतकि भयसे पराप्त नीं करता दै, इष 
प्रकार व्याघात हे, एसा अथे है ॥ १५७ ॥ 
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१) 


भेदश्चुतेः ॥ १८ ॥ 


पदार्थोक्ति-[ वागादीन्दियमकरणसपसंहत्य “जथ हेममासन्यं प्राणमूचुः 
इति भिन्रप्रकरणे ] भेदश्चुतेः- प्राणस्य इन्ियभ्यो भेदेन श्रवणात्‌ [ न प्राण- 
व्यापारत्वमिन्दियाणाम्‌ , किन्तु तच्चान्तरतमित्यथः ] । 


भाषाथे--वाक्‌ आदि इन्द्रिये प्रकरणका उपसंहार करके (अथ हेममासन्यं, 
इस श्तिसे भिन प्रकरणम इन्दियोसे प्राणका पथक्‌ श्रवण होनेसे इन्द्र्यो प्राणका 
म्यापार नदीं है, विन्तु अन्य तत्व है | 
भाष्य 
भेदेन वागादिभ्यः प्राणः सर्वत्र भरूयते- ते ह वाचसूचुः, (१०१।२।३) 
इत्युपक्रम्य वागादीनसुरपाप्मबिष्वस्तायुषन्यस्योपसंहृत्य वागादिप्रकरणम्‌ 
अथ हेममासन्यं प्राणमूचुः इत्यसुरविष्वंसिनो भख्यस्य प्राणस्य एथगुष- 
माष्यका अनुवाद 
तिमे सर्वत्र प्राणका वाक्‌ आदिसे भेद खना जाता दै-ते द वाचमूचु, 
(दैवताओनि वाणी कदा ) देखा उपक्रम करे वाक्‌ आदि इन्द््योको भघुरोके 
पापोंसे विद्ध ककर ओर वाक्‌ आदिके भकरणका उपसंहार कर अथ दैममा- 
सन्य ०” ( पीछे चोन शलभे रहनेवाठे भ्राणसे कषा ) इस प्रकार असुरोका 
विध्वंस करनेवाठे यख्य भराणका प्रथक्‌ दपक्रम देनेसे भेद का दै । उसी 
= रतग्रमा । 
एवं भेदेनाप्यायसंजञाभ्याुक्तः परथग्जन्मोक्तेरचेति तद्व्यपदेशादिति देवः 
म्या्यातः । मेदश्वुतेरिति सूत्रेण परकरणभेदो हेवरुक्त इति न पौनरुक्तम्‌ । ते देवाः 
साखीयेन्द्रियमनोवृ्तिरूपा अयुराणां पापवृ्तिरूपाणां जयाथेम्‌ उद्धीथकर्मणि प्रथमं 
व्याप्तां वाचम्‌ उः तन्न उद्वायाुरनाशाथमिति तथास्तु इत्यज्ञीत्य उद्वायन्तीं 
वाचमचृतादिदोषेण विधव॑सितवन्तोऽदखराः इत्येवं करमेण स्वेणिन्देषु पापम 
शवात्‌ अथेति मकरे विच्छिच शरसिद्धमास्मे भवमासन्यं श्य परागच्छः त 
व उक्तिसे 'तद्थप्देशात्‌" 
~ संज्ञा कथन ओर प्रथक्‌ जन्मकी उक्ति त 
ह त 1 जौर “दशते ” इष सूस प्रकरणमेदरूप हेठ॒ कहा दे, इते 
एुनरक्ति नदीं है । तिह वाचमृषः---ईन शाल्ञीय-इन्द्िय-मनोत्तिरूप देवताओंने पापदृततिरूप 


असुरोकी पराजयके लिए उद्गीथ कमै अथम उद्युक्त इदे वाणीसे कदा कि असुरोकि नाशक 
किए त्त्‌ हमारे लिए उद्रान करः उनके कथनका अङ्गीकार करके व्राणीने उद्रान किया, 
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भाष्य 


क्रमणात्‌ । तथा मनो वाचं प्राणं तान्यातमनेऽकुर्त' इृत्येवमाध्ा अपि 
भेदश्चतय उदार्व्याः । तस्मादपि तव्ान्तरभूता युख्यादितरे ॥१८॥ 
इतथ त्वान्तरभूताः पुख्यादितरे-- 
भाष्यका अनुवाद 
प्रकार “मनो वाच ( मन, वाक्‌ शौर प्राण, उनको भरजापरिने अपे छिए 
किया ) इख प्रकारकी मी भेद श्रुतियां शटुधृत करनी चाहिय । इससे सिद्ध 
शेता है कि अययुस्य अन्य प्राण शुस्यशप्राणसे भिन्न त्व है ॥ १८ ॥ 


~--------~--------~----~-~-------- ------------- ~~~ ^ १ कणन ००७०७००० 
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रतम्रमा 

उद्वयेति तेन प्रणिनोद्भाजा निविपयतया सङ्गदोपशत्येनायुरा नथः हत्यदुगाणां 

विध्वसिनो सुल्यपराणस्योकतरभदसिद्धः इत्याह--ते हेति ! तानि- त्रीणि अन्याति 
खात्मने- स्वाथे प्रजापतिः इतवानिव्य्थः ॥ १८ ॥ 
रलमभाका अनुबाद 


परन्तु अदुरने उनको अदतादि दो्पोते विद्ध कर दिया, टस गकार सव दद्ियंफि 
पापग्रस्त होने प्र "अथ हेममासन्यं प्राणमूचु ०” ( अनन्तर प्रसिद्ध सुपे रटनेवाले प्राणे 
उन्होने कहा कि तुम दमारे िएु उद्रान करो ) दम प्रकार अरोक नादाकह्पतते यख्य 
भाण कहा गगरा है, इते भेद सिद्ध टोता १, देखा क्ते ट-^ते ह” एत्यान्रिसे । उन 
अन्य तीनो ग्रजापततिने अपने रिष श्रिया, एेसा अर्थं ६ ॥ १८ ॥ 


वैरक्षण्या्च ॥ १९॥ 


पदच्छेद येरक्षण्यात्‌ , च । 


व पदाधाक्ति-च-मपि, पेरकषण्यात्‌- सुपु प्राणस्य स्थिति्नन्धियाणा- 
भित्यादिरूपात्‌ वेर्ष्यात्‌ , [ तष्वान्तरत्वमिन्दियाणामिति भावः ] । 


भापार्थ- जीर सुपृरिमे प्राणकी स्थिति है, उद्धिर्योकी नही इस प्रकर 
भरन्ते बलकषप्य होनिसे इद्धिथां अन्य तल हं | 
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भाष्य 

| + युख्यस्येतरेषां ४ & 
वैलक्षण्यं 1 ह च । सुपर्ेषु वागादिषु शर्य एको 
जागतिं स एव चैको सरत्युनाऽनाप्त आप्तास्त्वितरे । तस्यैव च स्थियु- 
क्रान्त्यां देहधारणपतनहेतुत्म्‌ , नेन्दरियाणाम्‌ । विषयासोचनहेतुल 
1 प्राणस्ये्यर्बजातीयको भूयार्धूलक्षणमेदः प्राणेन्द्ियाणाम्‌ । 
त तत्वान्तरभावसिद्धिः । यदुक्तम्‌-- त एतस्यैव सवै रूप- 
मभवन्‌ः ( चर १ ।५।य्‌ १) इति शेतेः प्राण एवेन्दरियाणि-इति, तदयु- 
क्तम्‌, तत्रापि पोवापयारोचनाद्‌ भेदप्रतीतेः। तथाहि-रदिष्यास्येवाह- 
मिति बाग्दधे ( व° १।५।२१ ) इति बागादीनीन्दरियाण्यलुकरम्य 
तानि मृत्युः भ्रमो भूत्वोपयेमे तस्माच्छाम्यत्येव बाम! इति च भमस्पेण 
मृत्युना भ्रस्तत्वं वागादी नामभिधाय अथेममेव नाप्नोचऽयं सध्यमः 

माष्यका अनुवाद 
मुख्य प्राण ओर अन्व प्राणमं वैरक्षण्य मी है। वाक्‌ आदिके कीन होने- 
पर अकेखा यख्य प्राण जागता है ओर वही भकेखा भत्युसे आक्रान्त नदीं होता, 
अन्य प्राण तो आक्रान्त होते हैँ । वही स्थितिसे देह धारणका भौर इत्कान्ति- 
से देह पतनका हेतु है, इन्द्रियां स्थिति ओर इत्कान्ति द्वारा देहं रारण भौर 
पतनके हेतु नदी है । इन्द्रियां विषयके ज्ञानम निमित्त दै, प्राण विषयज्ञानमें 
निमित्त नदी है, इस प्रकार इन्द्रिय भौर प्राणका महान्‌ खरूपभेव्‌ 
है। इससे भी ये अन्य त्त है, रेषा सिद्ध होतादहै। त एतस्यैव ० ( वे 
सव इसी रूप हए ) इस शुतिसे इन्द्रिया पराण ही है एेखा जो कहा गया दैः 
वह अयुक्त है, क्योकि उनम भी पूरवीपर सम्बन्धका आलोचन करनेखे भेद 
भतीत होता है, क्योंकि “वदिष्याम्येवादमिति० ( बोदूगी ही--वदनरूप अपने 
व्यापारे नँ उपरत न दहो्गी-रेखा बाणीने ब्रतधारण किया ) इस भकार 
वाक्‌ आदि इन्द्ियोका अलुकरम करके तानि शुः भ्रमो ( शयने भम हो 
र हनका अ्रदण किया, इसलिए वाणी श्रान्त होती दी है ) इस भकार 
 भ्रमरूप यु वा जादि भसत दते है" देखा ककर (अयमन नातो होते है, रेखा ककर अथेममेव नाप्रोयो 
रलभमा 


विरुद्धभमैक्त्वाच मेद इत्याह-वैरक्षप्याचेति। मृलयः-भासङ्गदोषः । वागद- 


नतं धृतवतीत्यथैः । बहुमिर्भदल्नञिविरोधाद्‌ वागादीनां माणूयभवनं प्राणाधीनस्थि- 
रत्भमाका अनुवाद 
विरुद्ध धरमौसि मी ( यख्य प्राण जर इन्द्ि्योका ) भेद, दै, एेसा कते है--वेरक्षण्या् 


२०३ 
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प्राणः” ( य° १।५।२१ ) इति प्रथकप्ाणं स्युनाऽनभिभूतं तमलुक्रामति । 
ययं तरै तः प्रेष्ः ( ब° १।५।२१ ) इति च शेष्टतामस्यञ्वध्रारयति । 
तस्मात्‌ तदविरोधेन वागादिषु परिर्न्दाभस्य प्राणायत्तत्वं द्रुपभवनं 
वागादीनामिति मन्तव्यम्‌, न तादात्म्यम्‌ । थत एव च प्राणरृब्दस्यन्द्रि 
येयु ताक्षणिकत्वसिद्धिः । तथा च शुतिः--^त एतस्यवे सर्व रूयमभवन्‌ , 
तस्मादेत एतेनाख्यायन्ते प्राणाः" ८ घ २।५।२१ ) इति पुख्यग्राणवि- 
पयस्यैव प्राणरन्दसेन्िेु लाक्षणिकं इत्ति र्वि । तस्मात्‌ तचान्त- 
रणि प्राणाद्‌ वागादीनीन्द्रियाणीति ॥ १९ ॥ 
भाप्यका अनुबाद 

( जो यह मध्यम प्राण दै, ऽसीको मृद्युने जाक्रान्त नरी किया) इस प्रकार 
ति श्रघ्ुद्यारा जनमिभूत प्राणका प्रथक्‌ थलुक्रम करती दै । धयं वै नः प्रेष्ठः 
( निष्छन्देद, यद हममे प्रेष्ठ है ) इस प्रकार उघकी शेष्ठताका अवधारण 
करती है। दसिए उसके साथ बिरोध न ोनेसे इख प्रकार वाक्‌ आदिर 
परिखन्द्--चेष्ठकी प्रापि प्राणके अधीन है, पेखा वाक्‌ आदि प्राणहूप दने. 
का अर्थं समद्चना चाहिए, तादात्म्य न्धी ससघ्यना चाहिए श्सीलिष दी 
प्राणशब्द इन्द्रियम खश्चणिकष दै, देखा चिद्ध होता 2, स्योकि (त एतस्येव ० 
(बे खव इसीके खूप हुए) शसटिए ये वाक्‌ आदि स प्राणामिधानसे श्राण' 
कहखाते है ) यह्‌ श्रुति मुख्य प्राणविपयफ जो प्राणशब्द है उघकी इन्ियोमिं 
लाक्षणिक इत्ति दिखछाती दै, इवे सिद्ध इभा छि इन्द्रियां श्राण से भिन्न 
त्व है ।॥ १९॥ 


"~~~ -~~------ ~ -~ ^~ ~ = ज क 


रत्नम्रभा 
तिकल्वरूयं व्यास्येयम्‌ । एतदेव प्राणरब्दस्य दन्धियेषु ल्ध्णावीजं शत तस्मादेत 
एतेनास्यायन्त' इति परामृष्टम्‌, इति न मेदामेदश्चत्योिरोथ इति सिद्धम्‌ ॥ १९॥ 

रतलम्रभाक्रा अनुवाद 

उरयािसे । खृयु-आसदोप । वा्दभर-पाणीने तरतत धारण या, रेता अर्थं दै । अनेक 
मेदवोचक चिनकि साय विरोध दोनेते वाद्‌ आदि प्राणटपट, इष शाणे अधीन 
वागादिकी स्यति दै, देसी व्याख्या शरन चादिए । यही प्राण शच्दकी दन्धियमें क्षणा 
(५ वीज ट चौर उसका 'तस्मदेत एतेन °” दयादि शरुतम पराम किया द, अतः भेदाभेद 
तियो विरोध नदीं दै, देषा सिद हेया ॥ १९॥ 
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[ ९ संज्ञामूतिकप्त्यधिकरण घ्° २०-२२ ] 
नामरूपव्याकरणे जीवः कर्ताऽथवेहवर; । 
अनेन जीषेनेत्ुक्तेव्यकिता जीव इष्यते ॥ ₹ ॥ 
जीचान्वयः अवेरेन सन्निधेः सर्वजनि । 
जीवोऽशक्तः रक्त ईरा उत्तमोक्तिस्तथेक्षितुः# ॥ २ ॥ 


| अधिकरणसार ] 
सन्देह्‌--नाम ओर रूपके व्याकरणम ( उत्पत्िमे ) नीव कर्ता है अथवा इश्वर 
कतां टे! 
र्वपश्च-ग्याकर्त जीव ही है, क्यो “अनेन जीविनः एसी श्रि है । 
सि द्ान्त-नाम ओर रूपका व्याकर्ता ईश्वर ही है, क्योकि सब वस्छुके निर्माणे 
जीवका सामथ्यं नही हो सकता दै ओर अनेन जीवेनः इत्यादि श्ुतिमै उत्तमयुरुषकी 
उक्ति दंश्वरके कर्दत्वमे धरती दै, जीवका अन्वय संनिधिसे केवल प्रवेशके साथ 


ही है। 


सज्ञामूतिक्लािस्तु भिववत उपदेशात्‌ ॥ २०॥ 

पदच्छेद-- संज्ञामूरतिकटृप्िः, ठु, त्रिवृतः, उपदेशात्‌ । 

पदार्थोक्ति-तुरब्दस्त्त्रसूत्रे वादिसिद्धान्तमज्ञनपयोजनकः । त्रिृकुर्ैतः- 
(तासां त्रिवृतं त्रिव्रतमेकैकां करवाणि इति त्रिवृ्ुर्वैतः प्रमेश्वस्य [ एव | 
सजञामूरतिकङ्पिः--नामरूपयेोर्यीक्रिया---पृथक्रणम्‌ [न॒ जीवस्यास्पमेषसो 
महीधरादिग्याकरणासमभस्य, कृतः £] उपदेशात्‌--^सेयं देवताः इद्युपकरम्य 
श्याकरवाणि' इ्युपसंहारे परदेवताकठैकस्य व्याकरणस्य शासनात्‌ । 

भाषाभ- तासां त्रिदरत्ः इस शरुतिमै कहा गया त्रिटृत्‌ करनेवाख 
परमेश्रर ही नाम भौर रूपका व्याकर्ती-- प्रथक्‌ कर्ता है, जीव नही, क्योकि 
शसेयं॑देवताः इसका आरम्म करके “व्याकरवाणि, इस प्रकारके उपसंहारं ्याक्रि- 
याका कर्ता परेश्वर ही प्रतिपादित हे । 


# इश्वर दारा पृन्नमूतोके उ होनिपर ददयमान तिक म्ीषरादि नाम रूपका श्याकतौ- 
लष्टा जीव हे, वरयो कि "गनेन जीवेन" श्यादिसे खि जीवक ही जन्वयका भवण ६ । 

रेखा प्रा दोनेपर सिख्धन्ती कहते दै कि "लीवेना४नुभरविद्य' रसम मेश साथ हौ जीवक सनि- 
धाने भन्वय होता है, ‹जीवेन व्याकरवाणिः पेता कषेमे व्यवरित शन्वय दोगा, गोर जषकी गिरि, 
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ययय प्य्य्य्य्य्य्स्य्य्य््स्य 
भाष्य 


सखक्रियायां तेनोच्नानां सृषटिममिधायोपदिश्यते--सियं देवतैषत 
हस्ताहमिमास्तिस्नो देवता अनेन जीषेनातमनालुप्रयिश्य नामरूपे व्याकर- 
वाणीति, तासां त्रिडृतमेकैकां करवाणीति! ( छा° ६।३।२.,। तत्र 
हवायः- जीवकठैकमिदं नामरूपव्याकरणम्‌ आहसत परमेश्वरकरैकमिति। 

तत्र रा वाबत्‌- जीवकर्ठकमेवेदं नामर्पव्याकरणमिति । कृतः १ अनेन 

भाष्यका अनुवाद 

सते प्रकरणम तेजः जर ओर अन्रकी ष्टि ककर ठेसा उपदेश का 
है--“ेयं देवरैक्षव०” ( इख श्रछत सदात्मक देवताने विचार किया कि अव मे 
इन तीन देवतार्भमि इस जीवाप्मा द्वय प्रवेश करके नाम भर रूयका स्पसटी- 
करण कक, उन तीन देवता्ओमिसे प्रत्येकको सीन तीन भार्गोमे विभक्त करं ) 
यष्टापर संक्षय होता है कि नाम ओर रूपका यद व्याकरण जीवने कियाद 
या परमेश्वरे किया ६ ! 

पूमैपक्षी- नाम ओर रूपका यह्‌ व्याकरण जीवने किया है, पेखा प्राप होता 











रलमरमा 

उत्पत्तिः उत्पादना ईति च कायैकरतोन्यापारो प्रसिद्धो । तत्न जगदुत्तिश्रुति- 
विरोधः अतीतेन पादद्वयेन निरस्तः, संप्रति उत्पादनश्ुतिविरोधो निरस्यते । तत्रापि 
ूष्ठममूतोलादनम्‌ पारमेश्वरम्‌ एवेति श्ुतिष्वविमतिपन्न स्थूलमूतोतपादने त्वस्ति 


ुतिविमतिपपिरिति तत्निरासाथमाह-सं्ञामूरतिकलृिस्तु तिवृत्छर्मैत उपदेशात्‌ । 
नामरूपभेदात्‌ करणमिन्नः माण इलुक्तं, तत्‌ परसङ्न ्यूरनामरूपक्ृिः किंक्ैका 
रलमरभाका अतुबाद 

उसत्ति-उत्यन्न होना ओर उत्पादना-उत्पन्न करना, ये दोनों क्से कार्य आर कीरे 
व्यापार रूपे प्रसिद्ध ह । उसमे पचे दो पादोसे जगत्‌ की उत्पत्तिका प्रतिपादन करे वाली 
चेतिय विरोधका निरसन किरा जा चुका दे, अव उत्पादनाविषयक शरुतियोके 
विरोधक निराकरण किया जाता दे । उसे भी सूष्षमभूौका उत्मादन तो परमेश्वर छत ही दै, 
एसा सव शतियोको सम्मत दै, स्थूर भूक उतदने विषयमे तो श्रियम परर 
विरोष है उसके निराकरणे छिएु कहते है“ "त्॑ामूतिक्टपिस्तु” । नाम भौर सूपके भेदसे 


0 फर व शे सकती । ईर तो स्वैशक्तमान्‌ दै, बयो “पराऽस्य इषि- 
४ र ६ र ह, बि, व््याकरामिः य उत्तम पष शशरर पक्षम ह भन्वित होता 
१, ताम भ सपत्रा दद दी द-जीव नदी, षट मादि भती पेपयासे इणः 
सदिमे कटे है । इत्ते शर ह सपकरा कत दै, यह सिद्ध हला ! 
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भाष्य 
जीवेनात्मना इति िरेषणात्‌ । यथा लोके चारेणाई परमैन्यमनुप्रबिर्य 
संकलयानीत्यरवजातीयके प्रयोगे चारकर्कमेव सत्‌ सैन्यसंकलनं हेतु 
कैतवात्‌ राजा आत्मन्यभ्यारोपयति संकलयानीतयुत्तमघुरुषयोगेण । एवं 
माष्यका अनुवाद 
६ । किससे इससे कि 'अनेन जीवेनास्मनाः ८ इस जीवाम द्वारा ) पेखा 
वेषण हे । जेसे छोकमे श्चार द्वारा परसैन्यमे प्रवेश्च करके ओँ गणना करः 
इस भरकारके प्रयोगं यद्यपि सैन्यगणना चारने दी की दहै, तो मी प्रयोजक कर्ती 








रलममा 
ति चिन्त्यत इति अवान्तरसंगतिः । प्रक्रिया--पकरणम्‌ । ईक्षणमेवाह-- 
हैन्तेत्यादिना । हन्त इदानीं देवताः सूक्ष्मा अनुमविस्य इति संबन्धः ! तासां 
तिष्णां देवतानामेकैकां देवतां तेजोबन्नात्मना व्यालिकां करिष्यामि इति श्रुतिः 
पञ्चीकरणोपकक्षणार्था । छान्दोग्ये अपि आकारवाथ्वोरुपर्संहारस्य उक्तत्वात्‌ । 
एवं स्थूरीरृतेषु भूतेषु भाणिनां व्यवहारः सेत्स्यति इति परदेवतायाः तासम्‌ । 
जीवेनेतिपदस्य व्याकरवाणीत्यनेन संबन्धसंमवासंभवाभ्यां संशयमाह--तत्रेति । 
पूर्वपक्षे जीवस्येव भतिकसष्त्ाद्‌ बरह्मणः स्वैसषटत्वासिद्धिः, सिद्धान्ते तत्सिद्धिरिति 
फठम्‌ | जीवेनेत्यस्य व्याकरवाणीतिप्रधानक्रियापदेन संबन्ध इति पूवैपक्षमाह-- 
तत्र प्राप्तमिति । परदेवताया अक््रैप्वे कथम्‌ उत्तमपुरुषमरयोग इत्याशङ्कय 
प्योजकत्वातकरवत्वोपचार इत्याह--यथा लोक इति । 


रत्तममाका अनुवाद 
इन्दिथोसे प्राण भिन द, ठेसा कडा गया है, उसके प्रसङगसे स्थूल नाम ओर रूपकी रचनाका 
कतौ कौन है १ इस विषयपर विचार किया जाता है देसी अवान्तर सङ्गति हे । अक्रिया-- 
अकरण । ईस्षणको दी कदते ईै--“८हन्त'” इयादिसे । दषं हे कि इस समय सूम देवता 
अवेद करके, एसा सम्बन्ध है ! उन तीन देवताओमेसे प्रत्येक देनताको तेज, जरू ओर अन्नके 
आत्मासे ज्यात्मकं करा, यह ॒श्चति पञ्चीकरणके उपलक्षणके किए है । क्योकि छान्दोग्ये 
मी आकादा ओर वाके उपसदारका कथन हे, इष प्रकार स्थर कयि गये भीन आभिस 
व्यवहार सिद्ध होगा, एसा परदेवताका तापस्य ह । जीवेन श्य पदक न्याकरवायि 
पदके साथ सम्बन्धके सम्भव ओर असम्भव होनेसे संशय कहते दै तत्र इयादिसे । 
पूर्वपक्षे जीव दी भूरतोका खष्टा है अतः जह्य सनका उत्पादक है यदह असिद्ध दहे, सदधन्तम 
ब्रह्म सवका खषा है यद सिद्ध है । “जीवेन' इसका व्याकरवाणि" दस प्रधान कियापद्के साथ 
सम्बन्ध दै, सा पूर्वपक्ष कहते दै--“^तत्र अप्म्‌” इत्यादिसे । परदेवता यदि क्तान दो, 
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माध्य 


जीवकरीकमेव सन्नामरूपव्याकरणं हेतकरैताद्‌ देवता आत्मन्यध्यारोपयति 
व्याकरवाणीदयु्तमपुरपप्रयोगेण । अपि च डत्थडवित्थादिषु नामसु घट- 
्रावादिषु च स्पेषु जीवस्यैव व्याकर चम्‌ । तस्माजीवकरकमेवेदं 
नामरूपव्याकरणम्‌ । 

इयेवं प्रप्ेऽमिधत्त-शज्ञमूतिव्टृिस्तुः इति। तशब्देन पक्ष 
व्यावरयति । रंजञामूतिक्टृभिरिति नामरूपत्याग्िेत्येतत्‌ रिक्त इति 
परमेश्वरं रक्षयति, चिद्र्करणे तस्य निरपवादकरैलनिदेशात्-येयं संज्ञा 

माष्यक्रा अनुवाद 

होनेषे राजा शवँ गणना करै इस प्रकार उत्तम पुरुषे भ्रयोगसे अपने उसका-- 
सेन्य-संकटनका अध्यारोप करता है, इस प्रकार यद्यपि नाम ओर रूपका स्पष्टीकरण 
जीवने ही किया दै, तो भी प्रयोजक कत्त होनेसे देवता श्याकरवाणिः (ग्याकार 
कर ) इस प्रकार उत्तम पुरुषे प्रयोगसे सका अपने अध्यारोप करता है भौर 
डित्थ, विष्य आदि नामोभे ओर घट, श्राव आदि रूपभ जीव ही व्याकरण 
करमेवाा है, एे्ा देखा जाता है, इसकतिए नाम ओौर रूपका यह व्याकरण 
जीवकतैक दी दै । 

सिद्धान्ती--एेसा प्रप्र होनेपर कहते ई--'संज्ञामूतिक्टपरिस्तुः । तुशब्दसे 
पूवेपक्षकी निधृतति करते है । संज्ञामूर्तिक्लस्नि अथौत्‌ नाम ओौर रूपका व्याकरण । 
श्रिवृदछुर्वतः' यद परमेश्वरको सूचित करता है, क्योकि त्रिदस्करणमें वदी 





# 


वे-रोक.टोक कतोरूपसे निर्दिष्ट हे । अभ्र, आदिय, चन्द्रमा, विद्युत्‌, इसप्रकार 





रतलप्रभा 

सिद्वान्तयति-तु शब्देनेत्यादिना ! भ्याङृति- प्रतिजाति इत्यथः! भनेन 
्थूरसवैसे जीवस्य असामर्थ्यं योतितम्‌ । तथा च पदान्वयस्य पदाथयोग्यताधीन- 
त्वात्‌ जीवरूपेण प्रविश्य अहमेव व्याकरवाणि इत्यन्वयः, न॒ तु जीविन 

रत्नप्रमाक्र अनुकाद्‌ 

तो उततम दुस्पका भमोग करिस्र पकार होगा, दसी शद्धा करे प्रयोजक होनेसे परदेवतात 
कैल गोण ६, एसा कहते दे--“गथा लोके" इत्यादित ! सिद्धान्त करते हे--““वु शब्देन” 
इदिति । भ्रत्येक आङृतिम- मत्येक जाति, रसा अथं है । इससे सम्पूर्णं स्थूलकी 
सृष्टि § जीवका असामध्यं॑सूनचित किया गया दे, पदका अन्वय पदा्थकी 
योम्यताके अधीन होता हे, अतत. जीवर्पसे मेश करके शह (पर देवता दी) 
त का, दसा अन्व्‌ दे, जीव द्रा व्याहृत कर्पा, एसा अन्वय नही दै! 
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भाष्य 
कतृतषिमूतिकलकनश्ाग्निरादित्यघरन्द्रमा विदुदिति, तथा इदाकारपलाशा- 
दिषु पदशगमदुभ्यादिषु च अस्याछृति प्रतिव्यक्ति चानेकम्रकारा, सा खलु 
परमेश्वरस्यैव तेजोबन्नानां निमातुः छतिभैवितुम्ईति । तः १ उपदेशात्‌ । 
तथा हि--सेयं देवतेशत' इत्युपक्रम्य "व्याकरवाणि, इतयु्तमपुरप्योगेण 
५८ बरह्मणो व्याकठृत्वमिदोपदिश्यते । नलु जीवेनेति विरोषणाजीव- 
वं व्याफरणस्याऽध्यवसितम्‌ । नैतदेवम्‌ , जीवेनत्येतदनुपरिच्येत्य- 
नेन संवध्यते, न आनन्तर्यात्‌ ; न व्याकरवाणीत्यनेन । तेन॒ हि संबन्पे 
व्याकरवाणीत्ययं देवताविषय उत्तमपुरुष ओष्चारिकः करप्येत । न च 
गिरिनिदीसयुद्रादिषु नानाविधेषु नामरूपेष्यनीश्वरस्य जीवस्य व्याकरण- 
साम्य॑मस्ति । येष्वपि चाऽस्ति सामर्थ्यम्‌ , तेष्वपि प्रमेश्वरायत्तमेव तत्‌ । 
न च जीवो नाम परमेश्धरादत्यन्तमिनेश्वार इव रज्ञः, आत्मनेति 
माप्यका अनुवाद 
जो नामका व्याकरण है, तथा ह्र, काञ्च, पाश्च आदिमे ओर पञ्यु, षग, ससुष्य 
आदिमे प्रयेक जाति ओर प्रत्येक उ्यक्तिमे अमेक प्रकारके रूपका जो व्याकरण 
है, वह तेज, जर ओौर अन्ने निमौता परमेश्वरकी ही कृति हो सकती है । 
किससे ? उपदेशसे । क्योंकि (सेयं देवतैक्षत ० ८ उस देवताने विचार करिया ) 
इष प्रकार उपक्रम करके “व्याकरवाणि, (मेँ स्पष्टीकरण करे ) इस प्रकार 
उत्तम पुरुषके ्रयोगसरे पर ब्रह्म दी ञ्याकरणकतो है, ेसा यां उपदेश किया 
जाता दै। परन्तु (जीवेन (जीवद्वारा) इख विरोषणस्रे व्याकरणकतीं 
जीव है, रेखा निय किया जाता है। यह पेसा नदीं हैः जीवेन 
( जीबह्ारा ) इसका “अचुभविरयः ( प्रवेश करके ) इखके साथ घंबन्ध दैः 
आनन्तयै होनेके कारण, '्याकरणवाणिः इसके साथ नदीं । क्योकि 
यदि उसके साथ संबन्ध माना जाय, तो “व्याकरवाणि इस भ्रकारका 
रलप्रसा ॐ 
व्याकरवाणीति । नयु तहि भवेकाक्रिया जीवक्ठका, व्याकरणम्‌ ईशवरकवकम्‌ इति 
कर्भेदात्‌ कतवाप्रतययो न स्यादित्यत जाह--न च जीवो नामेति । वस्वतस्ठ 
रलभमाका अनुवाद 
परन्तु ठेस है, तो अल्रवेशक्रिया जीचकर्ठीक दै ओर व्याकरणक्रिया ईदवरकर्तक दै, इस प्रकार 


कर्ति भद होनेसे वा अत्यय ( असुप्विदयमे जो ततवा प्रखयका ल्यप्‌ इना दै, वह ) नी 
दोगा १ इसपर कहते दै--“नच जीवो नाम" इत्यादिसे । वास्तवमेँ तो श्यो जले अरिष्टः 
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विशेषणात्‌, उपाथिमात्रनिवन्धनलवाच जीवभावस्य । तेन तत्कृतमपि 
नमर्यव्याकरणं परेशरृतमेव भवति, परमेश्वर एव च नामर्प- 
योष्याकतैति स्योपनिपसिसद्ान्तः, वाकारो ह वै नाम नामरूपयोनिवे- 
हिता ( छा ८ । १४। १ ) इत्यादिशवतिभ्यः । तस्मात्‌ परमेश्वरस्यैव 
तिदधवैतः कमै नामरूपयोव्योकरणम्‌ । त्रिद्त्करणपूवकमेवेदमिद 
भाप्यका अनुबाद 
देवताविषयं यह उत्तम पुरुप भौपधारिक दै, रेस कर्पना करनी पेशी । 
ओर गिरि, नदी, सस्र भादि नाना प्रकारके नाम जीर रूपोकि व्याकरण 
ऊसेकी सामथ्यै ईरसे मिन्न जीवमें नदीं दै, ओर जिनमे सामथ्ये दै पने भी 
वह सामथ्यै परमेश्वरे अधीन दी दै । ओौर जसे चार राजास अखन्त भिम है, 
खे जीव परमेश्वस्े भत्यन्त भिन्न नदीं दै, क्योंकि (धात्मना' (आत्मा द्वारा) यद 
विक्षेपण है, जौर ( आस्माका ) जीवभाव पाधिमाव्रके आधारपर दै । शटि 
उससे ( जीवसे ) किया गया भी नाम शौर रूपका व्याकरण परमेश्वयकृत दी 
दोग, शौर परमेश्वर दी नाम ओर रूपका व्याकरणकतौ दै, पेता खव उप- 
निषदोका सिद्धान्त दै-(भकाश दि नाम०ः ( आका श्रुतियेमिं प्रसिद्ध आत्मा 
है भीर चह नाम जीर शूपका व्याकरणकता है ) इयादि । इसकिए नाम जौ 
रूपका व्याकरण इ ननिवृ्करनेवाटे परमेश्वरका ही काम दै । यद नामरूपस्याकरण 
यहां प्रिवृत्करणपूषैक दी विवष्टित दै, क्योकि प्रयेक नाम ओौर रूपका व्याकरण 


रत्प्रभा 

सूयो जले प्रविष्टः, इति मतिविम्बमावास्यप्रवेदो सूर्यस्य एव कर्ुखप्रयोगात्‌ 
जीवासना प्रवेरोऽपीश्वर एव कतौ इति क्तव्तिर्यक्तेति योध्यम्‌ | नन्व- 
भेदश्चेजीव एव ॒व्याकतीं कं न स्यात्‌ ? इत्याद्य कल्पनया भिनरघ्य तस्य 
रक्यताच्छुतिविरोधात्‌ च भेवमित्याह--प्रभेश्वरे इति । प्तयेकं महामूत- 
सर्गस्य प्राक्‌ उक्तात्‌ इह व्याकरणवाक्ये यत्नपूवैकं स्थूरुभोतिकसग उच्यत 
इति पाठव्यत्येन सूतरसूचितं शत्यथमाह- त्रिदृत्करणपूैकमिति । शरं 

रलभभाका अनुवाद 

(सूयं ज्म प्रविष्ट हुआ ) इस प्रकार स्के प्रतिविम्बभावका गरवे टोनेपर भी सूचका दी कतौ. 
रमते मयोग होनेसे जीवातमा दवारा प्रेषे मी ईर दी कती है, इस प्रकार क्तवाकी श्रुति युक 
दै, एए समनचना चादिषए । परन्तु अभेद दै, तो जीव दी व्याकतौ करयो न हो, एसी आशा 
ककं कलने मिन जो जीव दे उसके अदाक्य होने शीर श्ुतिका विरोध होनेसे, एेसा नद दै, 
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साष्य 
नामरूपव्याकरणं विपक्ष्यते, प्रत्येकं नामरूपव्याकरणस्य तेजोबन्नो्ति- 
वचनेनैवोक्तलात्‌ । तच वरिृत्करणमन्यादित्यचन्द्रिचुखु श्वतिदयीयति-- 
यदग्ने रोहितं सपं तेजसस्तद्रूपं यच्छं तदपां यत्छ्णं तदन्नस्य! ८ छा० 
६।४। १) इत्यादिना । तत्राऽग्मिरितीदं सूपं व्याक्रियते, सति च 
स्पव्याकरणे बिषयप्रतिरम्भादग्निरितीदं नास व्याक्रियते। एवमेवादि- 
त्यचन्द्रबिदयुत्ख्पि द्रष्टव्यम्‌ । अनेन चा्न्यादुदाहरणेन भौमास्भसतैजसेषु 
त्रिष्वपि द्रव्येष्वविशेपेण त्रिच्त्करणक्तं भवति, उपक्रमोपर्चहारयोः साधा- 
रणत्वात्‌। तथा द्यनिशेषेणेवोपक्रमः--मास्तिसो देवतासिश्रिषदेकैका 
माष्यका अनुवाद 
तेज, जख भौर अन्नकी इत्पततिके कथनसे ही कहा गया है ! ओर उस त्रिवृत्क- 
रणको अग्नि, आदिल, चन्द्र जौर वियुते "यद्ग्नेरोदहितं रूपं० ( अभिका जो 
रोहित रूप है बह तेजका रूप दहै, जो श्ङ् रूप है वह जल्काहै ओर जो छृष्णरूप 
है बद अन्नका है) इल्यादिसे श्रुति दिखलाती है, उसमे अभि यह रूपका 
व्याकरण है ओर रूपका व्याकरण दोनेपर विषयका खाभ होनेसे अग्नि यह्‌ 
नामका उ्याक्ररण है । इसी प्रकार आदिय, चन्द्र॒ ओर विधयतम समह्ना 
चाहिए! ओौर इन अग्नि आदि उदादरणोंसे पाथिव, जीय भीर तैजस तीनों 
न्यम खमान रीतिघे त्रवृस्करण कदा जाता दै, क्योकि ध्यक्रम ओर उपसंहार 
इन तीनोंम साधारण है । क्योकि समान रीतिसे उपक्रम है--'इंमास्तिसो देवता- 
रतयरभा 
-्यात्मत्वम्‌ इति क इष्टम्‌ £ इत्यत आह- तच्चेति । इदानीं नामहव्याकरणे 
क्रममाह ततराभिरिति । यच्पि जतत: ममवात्‌' इत्यत्र वेदशब्दपूिका 
अरथसटर्ता, तथाप्यन्य्तात्‌समृतात्‌ शब्दात्‌ अर्थ सत्यां छुटनामरसमन्धाभिन्य- 
किरत्नोक्तेयविरोधः । नन्वम्यादीनां तेजसानामेव शरताबुदाहरणाद्‌ मूनर्यौः व्यास 
रलग्रमाक्रा अनुबाद , . | 

यह कहते है--““पसमसर” इलयादिसे 1 र्येक महाभूतकी खि त 
वाक्यम यतनपूक स्थूल भौतिकः चष्ट कदी जाती ५ दवाः भवा है 
अर्यं कते द ^त्रिदकरणपूतैकम्‌" इयादिते । इवरढृत दकरण षह (वा 1” 
इसपर कहते हे-“तच्चः” इत्यादिसे । अन नामस्पके व्याकरणम कम कहते ई 


~ ४ अर्थकी 
““तराग्निः इत्यादिसे 1 यद्यपि अत श्रभवात्‌ इस त ६ पूवेक र 
दन्दसे अथकी रखष्टि हदानेपर स्प 
खि गई है, तथापि अव्यक्तं स्वत शब्द्‌ क 
व अभिव्यक्ति यहा कदी मई हे, अत. विरोध नही है, परन्तु अग्नि आदि तेजके 
२०३. 








"~~ ~ ~ --~---- ~ 
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भाष्य 

भवति! ( छा० ६ । ३।४ ) इति । थविेषेणव चोपहारः--“यदु रोहित- 
मिवाभूदितितेनररूपम्‌ इयवमादिः शयदविन्नातमिवाभृदित्येताप्तामेव 
देववानां समास इति ( छ० ६ । ४। ६; ७ ) एवमन्तः ॥ २० ॥ 

तासां तिदयृणां दवतानां बदिचिद्रकृतानां सतीनामध्यात्ममपरं त्रिष 
करणषटकतू-श्मास्तिस्नो दैवताः पुम्यं प्राप्य तरिवृतिद्दैकका भवति' 
( छा ६ । ४।७) इति। तदिदानीमाचार्या यथाश्रतयेबोपद्येयत्याद्कित 
कंचिद्‌ दोपं परििरिव्यन्‌- 

भराप्यक्रा अनुवाद 

विद्रूम्‌० ( चे तीन देवता प्रवयेक त्रिन्‌ त्रिन्‌ होत), भौर शप्दार भी 
समान रीतिते दै--यदुरोहितमिवाभूत्‌० ( अनेकरूप दने क्रपोवाद्रिरूपये 
जो संदिद्यमान दिखा दैता ईै, उपम ) (जो कु रोदितसा [ पूर्व बरहम 
वेत्थेति गृदीव ] इथ वह तेजा स्प दै [ रेषा दन्न जाना ] ) यह 
आदिमं है भौर ्यदविन्नातमिवाभूत्‌० ( जो भविन्नाव-छा [ विदोषवः 
अग्रह्मान-सा ] इजा, वह भमी इन तीन दैतरतार्ोका दही समुदाय दहै [ रेषा 
हन्ति जाना ), यदह अन्मे ह ॥२०॥ 

वाह्य पदराथं मेँ च्ि्छत उन तीन देवतां दृखरया आध्यास्मिक 
दकरण कदा गया दै--द्रमाप्तिखो दरेषताः०ः (ये तीन देववा 
पुतपको प्राप्तकर प्रत्येक तग्रात्मक उयामक होती )। अव भवायै 
आदरेक्िति किसी एक दोपका परिदार करनेकी उच्छा से उसको ्रुतिके 
अवुसार दी दिखखते ६ई- 





रतम्रभा 

कंन विवकितम्‌ इत्यत आह--अनेन चपि । उपक्रमे तसां मध्य इति 
रोषः । यक्कपोतस्पादिकं कृप्णतवादिविरोपाकररेण अविननातम्‌ दव भवति तत्‌ 
द््रतानां सञदायस्पमियथः ॥ २० | 


रत्तप्रभाका यनुक्रद्‌ 
१५ तिम उदा दोन वी यौर जले ा्कव बिवसित नहीं ६, इमपर्‌ ऋते 
[८ व सर्यनं चच 9 उपक्रमे भत ध + 9, ङ (र 
यादि श्च च द्खदिभि । उपकमम, उनके मध्यमे दूना तेष है । जो कंपोततरुपादि ष्यत 
` ९ वप सक्रिय भविनान-म) दोना दे इद देवनारका समुदावप ६, देना 
स्थदे॥२०॥ 
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मांसादि मोमं यथाराब्दमितरयोश्च ॥ २१॥ 


पदच्छेद- मांसादि, मोमम्‌, यथाराब्दम्‌ इतरयोः, च । 
पदार्थोक्ति- | मांसादीतयत्रादिराब्दः “अन्नमरितं त्रेषामवति' इति शरुत्या 
पुरीषमनसोरूपरक्षकस्तथाच ] मांसादि- मांसपुरीषपरभृति, भौमम्‌- श्रिवृत्छृताया 
अन्नालिकाया भूमेः कारम्‌ । [ एवम्‌ ] इतरयेश्य--अततेजसोरपि यथाशब्दम्‌-- 
मूत्रं लोहितं प्राणश्चापां कार्यम्‌ इत्यादिशाखमनुखत्य [ मूत्रादिकं कार्व 
वोध्यम्‌ ] । 
भाषाथ-- मांस, पुरीष आदि निदृक्ृत अन्नात्मक भूमिके कार्थं है ओर 
इसी प्रकार मूत्रं रोहितम्‌ इत्यादि श्रुतिके अनुसार मूत्र, रुधिर आदि जड 
आदिके कार्य है| 
माष्य 
भूमेखिदत्कृतायाः पुरेणोपश्ज्यमानाया मांसादिकायं यथाचब्दं 
निष्पद्यते । तथा हि श्वुतिः- अन्नमशितं त्रेधा विधीयते तस्य यः स्थविष्ठो 
धातुस्तत्पुरीषं भवति यो मध्यमस्तन्मांसं योऽणिष्ठस्तन्मनः ( छा 
६ । ५। १ ) इति । त्रिचरतकृता भुभिरेषेषा बीहियवा्न्ररूपेणायत इत्यभि- 
माष्यकरा अनुवाद 
्रिवृसकृत पुरुषे शप्रभोग की गई भूमिका मांसादि कायै श्रुति अनुसार 
निष्यन्न होता है, क्योकि--'अन्नमशितं त्रेधा० ( खाये गये अन्नका तीन 
विभाग होता है उका जो स्थूकतम धातु दै, वह पुरीष दहै, जो मध्यम धावु है 
वह मांस है, जो सबसे अणु धातु है वह मनद) पेसी शति है । यह त्रिङ्त्त 
भूभौ दि, यव _भादि_अलरूपते सारं जाती द, पेखा अभिराय द । भीर्‌ 
। रतरमरभा 
बाह्य त्िवरतकरणम्‌ उक्त्वाऽऽध्यालिकम्‌ अपरं पूरवाक्तविरक्षणं वदन्‌ उत्तर- 
सूत्रमवतारयति--तासामित्यादिना । परुषशरीरं माध्यकेका त्दधवति-कारय- 
्रयासना मवतीत्यथः । उत्तरसूतरेणाशकितं दोषं निरसितुमादौ शङ्काविषयमा- 
रत्परभाका अनुवाद 
बह्म निदरतकरण कहकर पूरवोक्तसे विलक्षण दूसरे आध्यात्मिकको कहते हए सूत्रकी 


अवतरणिका देते हे--“तासाम्‌”” इत्यादिसे ! पुख्ष शरीरको प्राप्त कर ्त्येक त्रित होता-है-- 
५९ 1 £ 
कायन्रयात्मक होता है, एसा अर्थ है ! उत्तर सूत्रम जेसकी देका की गदं है, उस देषका निरसन 








माप्य 
प्रायः । रस्या स्थविष्ठं स्यं परीपभावेन 1 मध्यममघ्यालं 
सासं वर्धयति, अरि ह॒ मनः । एवमितरयोसेजसोयथाशबदं क्यम- 
वगन्तव्यम्‌ । एवं सूं रोचितं प्राणधापां कायम्‌ । अस्थि मजा धाकः 
तेजष इति ॥२१॥ , _ , न 
यत्राह-यदि सर्वमेव गर्तं यूतभोतिकमू अविशेषश्तेः तासां 
तितं िद्तमेकैकामकरोद इति । किंकृतस्तद्यय विरोप्यपदेश--्ं तेज 
दमा आय इदमन्र्‌/ इति । तथा “अध्यातममिदमननस्याऽशितस्य कायं 
मांसादि, इदमपां पीतानां कायं ठोदितादि, शं तेजसोऽधितस्य कारय- 
मस्थ्यादि' इति । अप्रोच्यते- 
माप्यका अनुवाद 
उका स्ूडतमरूप पुरीपभावसे वादर निकठता है, मध्यमशूप अध्यात्म मांघ 
बदादा दै ओौर खवसे अणुरूप मनकी बृद्धि करता है । इसी प्रकार दूषरे दो- 
जख ओर तेजका मी श्रुतिके अनुखार कायै समद्मना चादिए । इस प्रकार मूत्र, रक्त 
शौर प्राण, ये जरके काय दँ भौर दी, मजा ओर वाणी; ये तेजके कायं ह ॥२१॥ 
यहां कदते ईै--यदि भूत, भौतिक सभी ही व्रिधृतकृत दै, क्योकि 
(तासां त्रिबृतम्‌० ( देवताओं प्रये को उयारमक उग्रासमक किया) एेसी 
सामान्य श्रुति है, तो दं तेजः०' ८ यह्‌ तेन, यह जट ओर यह अन्न ) ओर 
'अध्यास्ममिदमन्न० ( शरीरे जो मांसादि टै, ये खाये गये अन्नके काथं रै, जो 
लौदितादि है ये पिये गये जलके कायै दै जौर जो अध्थि आदिर, ये खाये गये 
तेज काये दं ) इय श्रतिमे ठेस विशेपन्यपदैरा क्यों किया दै १ इसपर कहते द 





रतरप्रमा 
ध्यासिकरत्रदृत्करणं दरयति इति माप्यार्थः । नन्वच्नमयं मांसादि कथं भौमम्‌ 


इत्यत जहतत भूमिरेवेति। प्राणस्य वायोः जप्कारथत्रम्‌ योपचारिं 
व्यम्‌ ॥ २१ ॥ 


रत्न्रमाक्रा अनुबाद 
करये ॐ सिया म्यम भका ॐ विपयीभ्रूत याव्यास्मिक वरिनृततरण करो दिखठति दै, देा भाष्या 
त यदि कोड के क अन्नमय मासादि भूमिके कायै किस अकार ह १ इसपर कते &-- 
रिता भूमिरेव” इदि । वायुदप आग जलका कार्यं है, एसा जो कटा ह वह 
अपचा्कि ह, एता समन्नना चादिए ॥ २१ ॥ । 


| 


अपि० ९ सू० २२] शाद्रभाप्य-रतनप्रभा-भाषाजुवादसरहित १६१९ 
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वेरेष्याच्च तद्मादस्तद्वादः ॥ २२॥ 


पदच्छेद्‌-वैरोष्यात्‌ , ठु, तद्वादः, तदादः । 

पदार्थोक्ति--तराव्दः राङ्काविनाशाय । [ सर्वेषं प्थ्यादीनां त्रिबृकरणा- 
विरोषेऽपि ] वेरोष्यात्‌- स्वमागस्य प्रचुरलात्‌ तद्वादः-- प्रथ्यादिचब्देन 
रिद्धि ज्यवहारः । द्वितीयस्तद्वादशब्दोऽस्याऽध्यायस्य परिसमािूचकः । 

भापार्थ- एथ्वी आदिक त्रिृत्ररणके सामान्य होने पर्‌ भी प्रथ्वी आदिके 
आधिक्यसे यह पृथ्वी यह जलः इत्यादि ग्यवहार होता है । सूत्रम द्वितीय 
तद्राद" शब्द्‌ अध्यायकी समाप्तिके सूचनके छिए है | 

माष्य 


दशब्देन चोदितं दोपमपलुदति । विरेषस्य भावे पररोष्यम्‌ , भूय- 
स्मिति यावत्‌ । सत्यपि त्रिवरत्करणे कचित्‌ कस्यचित्‌ भूतथातोभूय- 
स्त्गुपरमभ्यते--अग्नेस्तेजोभूयस्त्वम्‌, उदकस्याब्भूयस्त्वम्‌, एथिग्या 
अननभूयस्त्वम्‌' इति । व्यवहारप्रसिद्धयथं वेदं तरिवरत्करणम्‌ । व्यवहार 
्रिवृ्छृतरज्जुबदेकत्यापत्तौ सत्यां न भेदेन भूतत्रयगोचरो लोकस्य 

माष्यका अनुवाद 

तुशब्दघे उक्त दोषक्रा निराकरण करते है । विशेषका भाव वैशेष्य है 
अर्थात्‌ भूय्त्व । ययपि त्रिषत्करण है, तो भी क्रचित्‌ किसी एक धाठुका 
आधिक्य खपर्न्ध होता है--अग्तेस्तेजोभूयस्स्वम्‌० ( अग्निम तेजका 
आधिक्य है, उदकमे जलका ओौर पएरथिवीमे अन्नका भधिक्यदहै) ओर 
व्यवदारकी प्रसिद्धिरे किए यदह चिवृत्करण है । च्िषत्‌ की गई रञ्जुके समान 
एकत्वका प्रसंग होनेपर खोक तीन भूतसम्बन्धी भेद्ग्यवहार प्रसिद्ध न होगा । 





रल्रम्रभा 
एवं विषयम्‌ उक्तवा दोषं शङ्कते--अत्राहेति । तदुत्तरत्वेन सूत्रं व्याच्े-- 
तुशब्देनेति । स्वमागायिक्यं वैोष्यं किमथ तम्‌ इत्यत आह-- व्यवहार 
रत्वभमाका अनुबाद 
दूस अकार विषय कहकर दोषकी राङ्का करते है-- “अत्राह” इत्यादिसे । शङ्खके उत्तररूपसे 
सू्तका व्याख्यान करते ईदै-“ठु-शब्देन इल्यादिसे । अपने भागका आधिक्य, रेस वैशेष्य 
किंसकिएु किया दै, इसपर कंते है-“ज्यवहार प्रसिद्ध थम्‌” इत्यादिसे । इस प्रकार ब्रह्मम जो 


१६२० ब्रह्मघ्च [अ०रप़र०४ 
यथय प्य्य्व्य्य्य्य्य्य्स्य्य्य्य्य्य्य्प्य्च्य्य 


~~~ ^~ ~~~ 
भाष्य 


सिद्धयेत्‌ । दस्मात्‌ सत्यपि तरृत्वरणे बैरो्यादेव तेजोबमनिरेपवादो 

भूतभतिकमिषय उपप्ते । तदवादस्तद्वाद इति पदाभ्यासोऽध्यायपरिसि- 
भां चीतयति ॥ २२॥ 

इति श्रीमलयरमदंसपरित्रानकाचा्ैश्रमच्छंकरभगवसूल्यपादङृतौ शारी- 
रकमीमांसामाष्ये द्वितीयाध्यायस्य चतुथः पादः समाप्तः ॥४॥ 
दति श्रीषद्ह्यसूसाकरभाप्येऽषिरोधास्यो 
हितीयोऽष्यायः ॥ २॥ 
आष्यका अनुबाद 


दसकिए चरिघ्रूतकरण दै, तो भी भूतभौतिकमे तेज, जठ ओर अश्न, ठेसा 
विक्नेपवाद वैरेष्यपे दी उपपन्न होता है । तद्वादस्तद्वादः, स पदकी पुनसक्ति 
अध्यायकी परिसमाप्तिको सूचित करती ६ ॥२२॥ 


यत्तिवर श्रीभोरेनावा विरचिव शङ्करभाष्य मापादुवादमे दह्ितीय अध्यायका 
चतुर्थं पाद्‌ समप । 








रतमरमा 
्रथिदधवर्थमिति । एवं स्मतिन्यायमतान्तरशुतिभिरविरोधः ब्रह्मणि वेदान्ततात्यथैस्य 
इति सिद्धम्‌ ॥ २॥ 
इति श्रीमत्परमहंसपखिजकाचायेश्वमद्रोपारसरस्वतीपूज्यपादरिष्य- 
श्रीरामानन्दङ्ृतो सारीरकमीमांसादर्नमाप्य- 
व्याख्यायां भाप्यरलपमायां द्वितीयाध्यायस्य 
चतुः पादः समाः ॥ २ ॥ ४ ॥ 
रलमरभाका अनुवाद्‌ 


वेदान्ततात््यै है, उसका स्मृति, न्याय, सतान्तर्‌ ओर शतियोके साथ विरो नी दै, 
एसा सिद्ध इभा ॥ २२ ॥ 


यतिवर मोक्ञेवावा विरचित ितीय अध्यायके चतुथ पादका भापारुवाद समप । 


न 





अच्युतग्रन्थमाखासे प्रकारित पुस्तकोंका सूचीपत्र 
(क ) विभाग 
१-मगवन्नामकोगुदी-| भगवन्नामकी महिमाका प्रतिपादक अनुपम म्रन्थ ] 
मीमांसाके धुरन्धर विद्वान्‌ श्रीक्ष्मीधरकी क्रति, अनन्तदेवरचित श्रका्च' 
टीकासहित । सम्पादक-आचार्थवर गोस्वामी दामोदर शाखी । 
प° स० १५०; मू--आ. १० 
२-भक्तिरसायन-[ भक्ििस्वरूपका परिचायक अव्युत्तसम॒म्रन्थ ] यतिवर 
्रीमधुसूदन सरस्वतीरचित प्रथम उल्छासम म्रन्थकाररचित रेष दो उल्छासेमं 
आचार गोस्वामी दामोदर शाखी रचित टीकासे विभूषित । सं ०--आचार्थवर 
गोस्वामी दामोदर शादी | प° सं० १७०, मू.-आ. १२ 
३-श्स्यस्त--[ कात्यायनश्रौतसू्का परिशिष्ट अंस्च ] वेदाचा्यै प° विद्याधर 
गोडकी बनाई इई सरल्दृत्तिसहित । सं०-वेदाचायं विद्याधर गौड । 
प° सं० ६०, मू---आ. 9 
४-रात्यायनभौतसूत्र-[ इसमे ददीपूमाससे केकर अखमेष पदृमेषपयनत 
कितने ही यज्ञोकी विधियां साङ्गोपाङ्ग वर्णित है ] महिं कात्यायनम्रणीत, 
वेदाचार्थ पं० बि्याधर गोड दवारा रचित सर इ्तिसे अच्छृत । सं०-वेदाचायं 
वियाधर गौड । पण सं रगमग १०००, मू. -₹. 8 
५-अरत्यकतत्चचिन्तामणि-( प्रथम भाग ) [ शाङ्करमाप्यादुसार वेदान्तका 
सुसरल प्यमय ग्रन्थ ] श्रीसदानन्द व्यासविरचित, अन्थकाररचित सरल संस्कृत 
ठीकासहित । सं°--सादिवयाचारय श्रीकृष्ण पन्त शाली । 
पृ० स० २४०; मूर. क्‌ 
६-भक्तिरसाख्तसिन्धु-[ भक्तिरससे परिपूर्णं यह अनथ सचमुच पीयूषसिन्धु ह | 
श्रीरूप मोामीभरणीत, श्रीजीव मोसखामीप्रणीत दुरगमसङ्गमनी टीकासहित । 
सं०-आचार्थवर गोत्वामी दामोदर शास्र । ५० सं° ६२५) मू०-₹०३ 


७- प्रत्यकतखचिन्तामणि- दवितीय माग) पूर सं° ४५० मू०--₹. २ ज" 9 
 तिच्यद तिथियोके निर्णय आदिपर अपूव एवं प्रामाणिक ग्रन्थ | श्रीदिवाकर 
विरचित । सं°सादित्याचाय ब्रीक्म्ण पन्त सास्ी । 

पूण सं० ३९०, भू०-₹० १ आ ८ 


( २ । 


९-प्रमार्थसार--[ वेदान्तका अति प्राचीन प्रन्थ ] श्रीपतञ्चटि भगवान्‌ 
कृति, भाचीन टीका तथा ि्पणीसे विभूषित । सं०--न्यायन्याकरणाचाय 
्ीसूर्यनारायणञयु् । पृ० सं° १०० मू-आ, ६ 
१०-गरेमपत्तन-[ शी्ृष्णवितसे सरावोर चैतन्य-समप्रदायका अपूर्व अन्य ] 
भक्तवर रसिकोत्तसकी कृति तथा अदूमृतप्रणीत टीकासे अचत | 
सु ०-साहिव्याचार्य श्रीकृष्ण पन्त शाज्ी । पु. से. २३० मू-₹.१ 
(ख ) बिभाग 
१-खण्डनखण्डखाद--कवितार्विकरिरोमणि श्रीदर्षरचित, पंडितवर श्रीचण्डी- 
प्रसाद शुक विरचित मापानुवादसे विभूषित । 
पृ० सं° ४३५ ( वडा आकार ) म्‌.-२, २ भा. १२ 
२-फाश्ची-केदार-मादात्म्य-| बरह्मैवरतपुराणान्तर्मत ] सादिरन्नन प° श्री. 
विजयानन्द ॒त्रिपादीद्रारा विरचित भाषानुवादसहित । सं०-सादिसयाचा्य 
श्रीकृष्ण पन्त शादी । पृ° सं० २६६०४; मू-₹.२ आ. ८ 
२-सिद्धान्तबिन्दु-८ वेदान्तका प्रमेयवहठ अपूर्वं अन्य ) अआचार्प्र 
श्रीमधुसूदन सरस्वतीविरचित, भापानुबाद तथा टिपणीसे विभूषित | 
सं०-साहित्याचाय श्रीकृष्ण पन्त शारी । पृण सं २८०१ मू. ₹, १ आ. ६ 
५-प्रकरणपश्चदा-मगवान्‌ शद्कराचार्यके आत्मबोध, परौढानुभूति, तत्वोपदेश 
आदि ५ प्रकरएण-अरन्थोका भापानुवादसदित संपरह । सं०-सादिलाचाय 
श्रीकृष्ण पन्त श्ाच्ची | पु० सं० १२३१ मू-आ. ८ 
यन्त्रस्य ग्रन्थ 
१ षय्सन्दभ, विविध रीकाओंसे विभूषित । 
मिलनेका प्रता-- 
( १ ) अच्ुतग्रन्थमारा-का्यलय, काची । 
(२) भीताभ्रस, गोरखपुर । 
नन्व *---- 
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नाट--अच्युतगन्थमाखके स्यायी आहर्कौको उक्त समी पुस्तकं पौन मूल्यपर 


शी जाती है! अच्युत माक पतरके स्थायी ग्राहक ८ खं ) विभागके स्थायी प्राक 
म्चे जायेगे । 


अच्युतके उदेश्य ओर नियम 
उदश्य- 

सनातन-धमरी उन्नति करमेवारे उत्तमोत्तम प्राचीन संस्छृत-अन्थौका भाषा. 
वुबाद प्रकारित कर जनता जान ओर भक्तिका प्रचार करना इसका उदेश्य है । 

प्रन्ध-सम्बन्धी नियम- 

( १ ) "अच्युतः परतिमास पूर्णिमाको प्रकाशित होता है । 
(२) इसका वार्षिकं मूल्य भारत के श्ये ६) २० ओर विदेषफे लिये ८) र° 

हे। एक संख्याका मूल्य ॥) दै । 


( ३ ) आआरहकोको मनीआडर्द्रारा रुपये भेजनेमे सुविधा होगी । बी पी० हारा 
संगानेसे रजिस्टरीका व्यय उनके जिम्मे अधिक पड़ जायगा । 


८ ४ ) मनीआडरसे रुपये भेजनेवाङे ग्राहक मदारयोको कूपनपर रुप्योकी 
तादाद, रुपये सेजनेका मतलब, अपना पूरा पता, नये आकोंको नये 
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(५) उत्तरफे छिये जवावी पोर्टकाड या टिकट भेजना चाहिये । 

८ ६ ) जिन महाङयोको अपना पता बदख्वाना दो, उन्हे कायोरुयको पता 


बदर्वानिके विपयमे पत्र छिखिते समय अपना पुराना पता तथा वादक 
नम्बर छिखना नदीं भूखना चादिये । 
व्यवस्थापक 
अच्युत-गरन्थमाला-कार्यारय, 
छङिताधाट, बनारस । 
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श्रापाढ पूणिमा 
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-& अच्युत ॐ ` 


वार्षिक मूल्य--) 
एफ प्रति का--॥) 


[ मोट--दूकानदासं तथा खायी प्राहकोके किए २५ कमीशन काटकर्‌ 
४॥) वार्पिक | 


सम्पादक-- 
प॑० चष्डीप्रसाद्‌ शुध, प्रिसिपरु जो ° म० गोयनकरा सैस्कृत महापिद्यारय, 
सण० सम्पादक तथा परकाद्ठक- 


प० श्रीकृष्ण पन्त साहित्याचार्य, यच्युत-परन्थमारा-कार्यारय, 
रुकिताधार कादरी । 





सुद्रक माधवे रामचन्द्र क, श्रीलक्मीनारायण त्ख, काञ्ची । 
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इष्टादि करनेवाले दी चन्द्रक जाते ई, रेखा नियम नहीं है, 
मयु अनिषटादेकारी भौ जाते ई-[पूवैपक्] 
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तन्वन्‌ श्रीश्ुतिसिद्धसन्मतमहागन्थपकारप्रथाम्‌ 
बर्द्ितसमिद्धशङ्करणिरां माधु्यसुदुमावयन्‌ । 
अज्ञानान्धतमिसरुद्धनयनान्‌ दिव्यां हदं ठम्भयन्‌+ 











मक्तिज्ञानपथे सितो विजयतामाक्पमेषोऽच्युतः ॥ 
वष २ | आषाढ़ पूर्णिमा १९९२ [ङक 8 





म: 
५ ॐ मद्रं क्ैमिः भूणयाम देवा 
4 भद्रं पयेमाक्षमि्यजत्राः। 
च शिरैर्गसवष्टुवांसस्तनूमि क (4 

4 सतषटवासस्तयाभ' 

‡ व्यशेम ॒ देवहितं यदायुः ॥ 
ववन्व्ददद्वय्व्वयवन्वनयन्ककः 


० य यन्व्न्यन्वुन्यन्कुन्वुरुः 


रिः टु = 4.7 (रिराः ९ , 429 7 ण 
(9 
& ९ 


शो ॥ श्रीः ॥ 


श साधन-पल्चकम्‌ 

1 ४ [41 

॥ वेदो नियमधीयतां तदुदितं कम स्वनुष्ठीयतां 

(4 तेनेशख विधीयतामपचितिः काम्ये मतिस्यग्यताम्‌ । 


(८4 


मासेच्छा व्यवसीयतां निजगृहाततण विनिगेम्यताम्‌ ।१॥ 
¢ सद्धः सस्मु विधीयतां भगवतो भक्तिद्रंढा धीयतां 
शान््ादिः परिवीयतां दृढतरं कर्माश्चु संयञ्यताम्‌ । 
सद्धद्रावुपखप्येतां प्रतिदिनं तस्पादुके सेव्यतां 
ब्रहकाक्वरमध्यैतां श्रुतिरिरोवाक्यं समाकण्येताम्‌ ॥२॥ 
वाक्यायश्च विचायेतां श्रतिशचिरःपक्षः समाश्रीयतां 
दुस्तपनल्युविरम्यतां श्रुतिमतस्तर्कोऽलसन्धीयताम्‌ । 
ब्रहयैवाह्मि = विभाग्यतामदरदगेवैः परित्यज्यतां 
देदेऽदमतिमद्यतां बुधजनैवीदः परिलयञ्यताम्‌ ॥३॥ 
्दुव्याधिश्च चिकरिरस्यतां प्रतिदिनं भिक्षौपधं भुज्यतां 
स्वादनं नतु याच्यतां विधिवशासरप्तिन सन्वुध्यताम्‌ । 
शीतोष्णादि बिखदयतां नतु धृथा वाक्यं समुचायता- 
मोदासीन्यमभीप्टयतां जनक्पनेष्टुयसुत्छग्यताम्‌ ।॥४॥ 
ध, एकान्ते सुग्रमास्यतां परतरे चेतः समाधीयताम्‌ 


(६ पापौघः परिधूयतां भवयुखे दोपोऽलखन्धीयता- 


थस 


9 
(3 


>< ०९6 


(७ 


(2८2 < 


1 पृणीतमा युसमीक्ष्यताम्‌ जगदिद तदूबाधितं दर्यताम्‌ । 
्राक्करम प्रविलाप्यताम्‌ चितिवलान्नप्युत्तरेः ¶िरप्यताम्‌ 

(४ प्रान्धं चिव युञ्यतामथ परत्रह्मातंमना स्थीयताम्‌ ।॥५॥ 
(& यः दरोकपन्चकभिदं पठते मनुष्यः 

९ संचिन्तयत्यनुद्विनं स्थिरतासुपे । 


तापः प्रश्ान्तियुपयाति चितिप्रसादात्‌ ॥६॥ 


प तस्याञ्च संखतिदवानखवीव्रघोर- 
| --श्रीशङ्कराचायौः | 


श न = >>अ ^ ^ 

6 „2 =-------- 
८ ् त 
८ 2६ > 

~~ व्व्च्च्व्व्व्य्व्व्व्य्व्व्वी > र १५९ पं (द 


भधि० ९ पू ९] शाङ्करमाष्व-रतनप्रभा- 








४ 


(1.1 
५ 


ततीय ५ ता 
अथ तृतायोऽध्यायः । ५, --उन्् 


(५ ~ --~ ~. ._ ~ = 


४ वद 


[ दतीयपतापनास्याध्याये थमपादे यत्यागािचिन्ता-पैरान्यनिसपणाक्षवारथ 1 


[ १ तदनन्तरपरतिपत्यधिकरणम्‌ घ्र १-७ ] 


४ शितो ० भौ ४ 
वेष्टितो वेष्टितो वा भूततः एन्‌ तरेत्‌ । 
। भूतानां सृरमत्वेन यात्यवेशित एवं सः ॥ १ ॥ 
वजिानां दुर्तमतवेन मिराधरेन्दरियागतेः । 
पञ्चमा हुतियुकतेश्च जीपसतेयाीति वेशितः# ॥ २ ॥ 


| अधिकरणसार | 


सन्देह-जीव मरनेके अनन्तर सूक््मभूतोसे अवेषटित जाता है या वेष्टित जाता ह १ 
पूर्वपक्ष--अवेष्टित जाता है, क्योंकि भूत सर्वर सरम है । 
सिद्धान्त--जीव सूष्ष्मभूतौसे युक्त जाता है, क्योकि भूतके ल्म होनेपर भी 


५ 


देहके वीज भूत सर्वन्न सुलभ नदीं है ओर निराधार इन्द्ियोकी गति नदीं हो खकती 
ओर पञ्चम आहूुतिका कथन है । 


# दस अभिकरणक्रा मतल्व यद दे कि पूवैपक्षौ कता है-पूवैषादमे प्रतिपादित प्राणोपाभिक 
जीव अन्य शरीरी प्रप्तिके घमयमें पूव शरीरते भावी शरीरे बौजभूत सुक्षममूरोसि वेष्टित नदीं 


कड, च 


जाता दै, कोक पत्रभूत सव॑न चुरुम दहै, इतकिण उनको साथमे ले नाना निरर्थक दे । 

देता प्रात होनेपर सिद्धान्ती कहते है क सामान्य मूत सर्वत्र घुरुभ टै, तथापि देदके कारण 
भूत सर्वर युखम न्ह है, श्ससे यदे भूत जाते दँ । कि जीवके उपाधिभूत शन्दियोका भूतके 
जआधार बिना परलोकगमन नदीं दो सकता है, क्योकि जीवनकी दशमे पेता देखा नहीं जाता 
दे। श्रुति मौ इसी अर्थक क्ती दै--“पननम्यामाहुतो धापः पुदषवचसो भवन्ति" भर्या स्वगेरोकः, 
भेष, एथिवी, एष घौर खो ये पच पदायै उपःसनाम मधिरूपते सीत दे । उन अयि सवग 
मरति माता गौर जाता इभा जीव भारूप परिकलित दै, श्टापूतैकारी जोव स्वगे जाकर 
वहातति उपभोग दवारा पुण्य कमौके क्षीण होनेपर मेधे जाकर किर इृषटिरूपसे एथिवीमे भत्र है 
जोर भन्ररूपसे पुरुषको प्राप्तकर किर रेतोश्रा लोमे वेश ऋरफे शरौरका अरण श्रता दै। 
इलि भपृशचगदसे उपक्षि देहके बीजसूत पांच भूत जीवके साथ स्वयै भादि प्राच स्थानम 
प्चकर पं स्थानम शरीर भाव प्रा करज युर शब्दे वाच्य होते है । इसत सिद्ध इभा 


कि-बजेसि वेष्टित ही जीव परलोके नाता ह । 
३०४ 


~~ 


१ 


~~ च्य 


तदन्तरपतिपततो रंहति संपरिष्वक्तः प्ररननि- 
रूपणाभ्याम्‌ ॥१॥ 

पदच्छेद-तदन्तरमतिपतौ, रंहति, सम्परिष्वक्तः) परश्ननिरपणाभ्याम्‌ । 

पदार्थोक्ति--तदन्तरतिपत्तो-देहान्तरपरपत, माविमरीराम्भकमूत- 
सेः ] सम्परिषयक्तः--परिवेष्टितः, [ सन्‌ धूमादिमार्गेण स्वर्गलोकं ] रंहति-- 
गच्छति, [ कुतः 2 ] प्ररननिरूयणाम्याम्‌--धेस्थ यथा पश्चम्यामाहुतावापः 
पुरुषपचसो भवन्तिः इति प्ररनः, तथा ति तु पञ्चम्यामाहुतावापः पुरुषवचसो 
मवन्ति' इति प्रतिवचनम्‌, ताभ्याम्‌ हेतुभ्यामित्य्थः | 

भापाथ--अन्य देहकी प्राततिमे देहके वीजमूत भूतमृकष्मोसे परित ही 
जीव धूमादि मागदरारा स्वीलोकमे गमन करता है, क्योकि धत्थ यथा०' ( पांचवीं 
आहति जर पुरुषरसंज्ञक होता है, क्या त्‌ उसे जानता दै?) यह प्रश्न अर्‌ 
ति तु प्चाम्यामाइता ० ( इस प्रकार पांचवी आद्तिमे जट पुर्परसंन्नरक होता है ) 
यह निर्पण--प्रतिवचन ह । 











भाष्य 
दितीयेऽध्याये स्पतिन्यायविरोधो बेदान्तविदहिते ्रहमदर्बने परिहृतः । 
परक्षाणां चानपेक्षत्ं प्रपश्चितम्‌ । श्रतिचिप्रतिपेधश्च परिहतः । तत्र च 
माप्यका अनुवाद्‌ 
दवितीय अध्यायमे वेदान्तप्रतिपादित ब्रहज्ञानमे श्रुति भौर न्यायके विरोधका 
परिहार किया गयादहै। एवं परपक्ष अपेष्ठित नरी है इसका विस्तारपूर्वक 
वर्णेन तथा ्रुतिर्योके बिरोधक्ा निराकरण किया गया है ! ओर उन्म जीवसे 
रलभभा 
2 ब्रह्मणे नमः । 
यं हि वैराग्यसम्पन्नास्तत्त्वमथविवेकिनः । 
रभन्ते साधनेदीन्तास्तं सीतानायक भजे ॥ १ ॥ 
शृतम्‌ अनृद् तृतीयाध्यायार्थमाह-- द्वितीय इत्यादिना ! अविरुद्ध वेदान्तार्थ 
ह रलभरमाक्रा अनुवाद 
ेरासयते युत, अथ-अनयके विवेकी तथा दान्त-जितिन्द्रिय लोग जिस ततत्वको अनेक 
साधनोसे प्राप्त कते ह उस तेतत्व, सीताकरे नायक श्रीरामचन्द्रका भे भजन करता हं ॥ १ ॥ 
(तदन्तर अतिपतत रहति सम्परिप्क्त. अश्चनिरूपणाभ्याम्‌ः । इृत्तका अनुवाद करे 
तीय भभ्यायका अर्थविषय कहते ह--“'दवितीय'" इत्यादित । वेदान्तार्थके अविरुद्ध सिद्ध 


मधि० १ भू १ शाह्भरभाष्य-एतनप्रमा-भाषालुवाद्सहित १६२६ 
च्व्व्व्य्च्व्व्च्च्य्व्व्य्च्च््च्चव 
न्य्प्य्य््य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्व्व्च्य्य 


माष्य 
जीवव्यतिरिक्तानि त्यानि जीबोपकरणानि ब्रह्मणो जायन्त इत्युक्तम्‌ । 
ह अथेदानीशपकरणोपहितस्य जीवस्य सेसारगतिप्रकारस्तदवस्थान्तराणि ज्ञ 
पतं मरयामेदामेद युगोपरंहारालुपहारौ सम्यग्द्नासुसार्थपद्धिः 
सम्यण्दशेनोपायबिधिप्रमेदो शक्तिफसानियमेतयतद्जातं ततीयेऽध्याये 
निरूययिष्यते प्रसङ्गागतं च परमप्यन्यत्‌ । तत्र प्रथमे तावत्पदे पश्चा 
म्निषिचयामाभित्य संसारगतिप्रमेदः प्रदर्य॑ते वेराग्यहेतीः, (तस्माज्चगु- 
माष्यका अनुबाद 
अतिरिक्त जो जीवके उपकरण है, वे बहमसे च्छन्न होते है, यह कहा 
गया है । अव उपकरर्णोसे सहित जीवकी संसारगतिका प्रकार, उस्तकी अन्य 
अवस्था, नरह्मका तस्व; वि्याका मेद शौर अभेद, गुणका उपसंहार ओौर 
अनुपसंहार, सम्यगज्ञानसे पुरुषार्थकी सिद्धि, सम्थगज्ञानके उपायकी भिन्न- 
भिन्न विधिर्योका भेद ओौर यक्तिफरका अनियम--इन विषयोका दतीय 
अध्यायमें निरूपण किया जायगा, ओर प्रसंगसे आया इभ छ भौर भी कदा 
जायगा । वहां प्रथम पादमें पंचाभि विद्याका आश्रयण करके संसारगतिका प्रभेद 
वैराग्ये छिए दिखलाया जाता है, क्यो कि "तस्मान्जुगुप्तेत्‌' (उसे-भावागमनमे 














रलभमा 
तञ््ानसाधनवचिन्तावसर इत्यनये्हेदेदमद्धावः । रिङञोपाधिसिदधौ त्दुपहित- 
जीवसंसारचिन्ता इति पादयोरपि तद्धावसंगतिः । अत्र प्रथमपादे वैराग्य, द्वितीये 
स्वप्नायवस्थोक्त्या लम्पदार्थो ब्रह्मतत्त्वं च उच्यते । तृतीये वाक्याथ, तदथेसुपा- 
सनाश्च विचार्यते । चतुर्थपादाभम्‌ आह--सम्यग्दशनादिति । देनोपयाः-- 
सन्यासादयः । भुक्तिरूपफरस्य स्वरगैवत्‌ तारतम्यनियमामावः, एकशूपत्व्‌ इति 
यावत्‌ ¦ प्रसंगागतम्‌-देहासदूषणम्‌ । पञ्च दुपर्जनयएथिवीपुरुषयोषित्ु जमित्व- 

रलममाका अनुबाद 

होनेपर उसके ज्ञानसाधनी चिन्ताका अवसर उपस्थित दोता है, इससे दूसरे ओर तीसरे 
अध्याये अर्थम हेहिदमद्धाव संगति-संवन्ध दे । विगोपाधि--जीवके उपकरण सिद्ध होनेषर 
उत उपाधिवि जीवक रंसारगतिका चिन्ता-विचार होता है, इससे पिछले पाद्‌ ओर इस 


4 , [| ५७ चये, [व्‌ 

म भी देदेठमद्धाव-कर्कारणभाव द संबन्ध दै । यहां मथम पादे वैराग्का निरूपण 
पादम मी हेदेदेवमद्धाक--कायेकारणभाव दही संबन्ध ट १ द्‌ प 
ह । द्वितीय पादमे खपरादि अवस्थाय उकतते लंपदका अथै चौर अहमतत्व कहा मया हं । 
तृतीयम वाक्यार्थ--तत्‌-त्वका पेक्य ओर उसके किए उपासनाका विचार किया गया हे । 
चुरथयादका अर्थे कहते है-“सम्यगददेनात्‌” इलादिते । द्रीनोपाय--सम्यगृज्ञानके उपाय 


१६१४ महीघ् [अ०रपा०! 





तेत्‌! इति चान्ते श्रवणात्‌ । जीवो शुख्यप्राणसचिवः सेन्द्रियः समनस्को- 
ऽवरि्याकरमपूर्प्रहञापरिग्रहः पूर्वद विहाय देहान्तरं प्रतिपद्यत इत्येतद्वग- - 
तपर, अथेनमेते प्राणा अभिसमायन्ति इत्येवमादेः 'अन्यज्वतरं कस्था- 
णतरं रूं इुरुते' ( यृ० ४।४।१,४) इत्येवमन्तात्‌ ससारप्रकरणस्थाच्छब्दात्‌ ! 

धरमाधरमफ $ वि देही ॐ रा 
धमीधरफलोपभोगसभवाच । स फं देहवीजभूतद्मेरसंपरिष्वक्तो 
गच्छत्याहोखित्यपरिष्वक्त इति चिन्त्यते । किं तावत्प्राप्तम्‌ १ असपरिष्वक्त 
भाष्यका अनुवाद 

दुःख होनेसे सगौदिसे विरक्त दोषे) ठेसी अन्तमं श्रुति दै । सुख्य प्राण, इन्द्रिय, 
मन, अविधा, कर्म॑ ओौर जन्मान्तरके संस्कारोफे साथ जीव पूर्वदेहका त्याग 
कर दसरा देह प्राप्न करता दै, एेसा समन्ना गया दै, क्योकि (अयैवमेते 
प्राणा० ( मरणकारमे ये वाक्‌ आदि इन्द्रियां जीवके साथ हृदयम एकत्रित 
हो जादी है) यदांसे केकर "अन्यन्नवतरम्‌० ८ दुखरा, अधिक नवीन आओौर 
करयाणतर रूप-देदान्तरका ग्रहण करता है ) यहां तक संघारप्रकरणमें शब्द- 
श्रुति है । भीर धर्मं ओर अधरमके फलके उपमोगका संभव भी दहै । वह जीव 
क्या वेके वीज भूतोके सूक्ष्म भागोके साथ असम्बद्ध जाताहै या संबद्ध! 
इसका विचार किया जाता है। तव क्या प्राप्न दोता है? असम्बद्ध जाता, 





रलप्रमा 

ध्यानं-पर्चाभिविचा । यस्मात्‌ कर्मेणा गत्यागतिरूपः अनः, तस्मात्‌ कर्मफ 
जुगुपतां घरणां विरक्ति कुवीत इति पञ्चाग्नवियोपसंहारे वणात्‌ वैराग्य पद्यते 
इत्यन्वयः । शाखादिसूत्रे नित्यानितयविवेकञ्ृते वेराग्यम्‌ उक्तम्‌ , इह तद(व्माय 
गत्यागतिष्धेशमावनाङृतं तदुच्यते इत्यपौनरुक्तयम्‌ । अधिकरणविययमाह-- 
जीव इति । अविया प्रसिद्धा । वियति पाठे उपासना ग्राह्या ¡ कर्म--धर्माधर्मा- 
स्यम्‌ । पूैभज्ञा-जन्मान्तरसंस्कारः । अथ मरणकाले प्राणा हदये जीवेन 

रलम्रभाका अनुबाद 

सनमास यादि दै । सुक्तिरूप फक्क ख्गके समान तारतम्यक्म नियमका अमाव है अर्थीत्‌ एक 
८4 द । अपङ्ग जया हुमा कुछ अन्य अर्थात्‌ देहात्मदूषण । खै, पर्जन्य, एथिवी, पुरुष भौर 
इन पचम अग्नि रखना अर्थात्‌ अग्निरपसे ध्यान करना, प॑चाग्निविया दै । जिससे 
कमार सस्रारम गमन ओर आगमनस्प्र अनर्थ होता है, उससे क्मफलमे जुयु्सा-ध्रणा-निरक्ति 
करनी चादिए, एसी पंचाग्निवियकरे उपसंहारे श्रुति दै, इससे [ संसारगतिका प्रभेद--पुण्य- 
पापरूप फलकी तिक्रा अकार ] वैरागक्रे अरथ॑दिखलाथे गये है, रेसा अन्वय हे । शान्नके 


अषि ? पू° ? ] शाङ्करसाप्य-रलेप्रमा-भाषाङुबादसहित १६२५ 


सस्य ्नन्य्व्य्य्व्य्य्व्व्व्य्य्य्य्च्य्य्य्य्य्य्च्य्य- 
ह मि 9 ° 0 














माष्य 

इति। इतः ! करणोषादानवद्‌ भूतोषादानस्याश्चतलयात्‌ । ॒एता- 
सतेजोमात्राः समस्याद्दानः (इ० ४।४।१) इति तर तेजोमा्राशब्देन 
करणाना्पादानं कीतयति, वाक्यरेषे च्ुरादिसंकीरवनात्‌ । नेवं 
भूतमत्रोपादानसकीतेनमसति, सुलभा स्वन भूतमात्राः, यत्रैव देह 
आरवथव्यस्तरैव सन्ति ततश्च तासां नयनं॑निष्प्योजनम्‌, तस्माद्‌. 
संपरिष्वक्तो यातीति । 

भाष्यकरा अनुवाद | 
पेखा । किसे १ इससे कि इन्द्र्योके उपादानके समान भूर्तौका उपादान 
्रुतिभे नदीं कदा गया है । 'स एताप्तेजोमात्राः०' ( वह आमा इन तेजके 
अवयवोंको साथ ठेकर ) इसमे तेजोमात्रा शब्दस श्रुति करोता उपादान 
कहती है, क्योंकि वाक्यदेषभ चष्चु आदिका कथन दै । इस प्रकार भूतमात्राके 
उपादानका कथन नदीं है । ओर भूोके अवयव सर्व॑ सुखभ है । जं देहका 
आरम्भ होगा, वदी बे वर्तमान है इसलिए उनको-भूतमात्राभोको साथ 
ठे जाना, निष्प्रयोजन है । इससे जीव सम्बद्ध दी जाता है । 


रलम 
एकीभवन्तीत्यथः । ख्पं--शरीरम्‌ । पञ्चीकृतमूतमागाः उत्तरदेहपरिणामिनः-- 
मूतसुष्ष्माः । वेदान्ताज्ञानसाधनविचारलात्‌ सर्वाधिकरणानां शतिशाखाध्याय- 
सङ्गतयः । पैराग्यफककल्वदेपत्यादसंगतिः । पू्वीधिकरणे व्यवहारा पन्नकरण- 
मुक्तम्‌ । स व्यवहारोऽत्र निरूप्यत इति फरफलिमावोऽवान्तरसगतिः । अन 
प॑पे निराश्रयमामगत्यमावात्‌ न वैराग्यम्‌, सिद्वान्ते मूताश्राणगतेः वैराग्यमिति 
फरमेदः। तेजोमात्राः--चध्ुरादयः। परयति जिघ्रतीति वाक्यरोषातच्‌। आपः 
पश्चप्वम्षु इताः पर्नम्याम्‌ आहुत इतायां यथा पुरुषशब्दवाच्या पुरुषालना 

रतलभमाका अनुवाद 


आदिक सूत्रम नित्यानित्यविवकलय वैराग्य कहा गया हे, ओर यहां संसारे गमनागमन 
केकी मावनासे उत्पच वैरग्की दढता की गई दै, अतः घुनसकि दोष नही दै । अधिकरणका 
विषय कते ई-“जीव इ्यादिसे । अविधा असिद्ध हे । [ अनादि, भनिवोच्य, चितमति- 
चै 
विम्बका निमित्त हने जो जीवलका कारण है, बद अवि है ] यदि विया" पाठ हो, तो 
उपासनास अथ ठेना चाहिए । कमै--धर-मधमं संज्ञक 1 पू्रा--जन्मान्तरीय संस्कार । 
उपासना ५ हप 
त ने जीवके हो जति हे, देषा अर्थं है । प-शरीर । उत्तर 
मरणकाल्मे श्राण हदयमे जीवकं साथ एक ह! ^ धिकरणोमि वेदान्तके अष 
देहम रिणी प॑वत भूतम माय भूतम दै । घव गिक वेदान्ते भे 
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भाष्य 

एव प्रा पडत्याचार्ैः--तदन्तरप्रतिपततौ रति सेपरिवक्त इति । 
तदन्तरप्रतिपत्तौ देहात्‌ देहान्तसतिपत्त देदवीभेभूतकष्मैः संपरिष्वक्तो 
रहति मच्छतीत्यवमन्तव्यम्‌ । दतः १ प्रश्ननिरूपणाभ्यामर्‌ । तथाहि 
प्रनः--धेत्थ यथा पश्चम्यामाहुतावायः पुपवचसो भवन्ति ( छा० 
५।२।३) इति । निरूपणं च प्रतिवच्तं॑दुपजन्यप्रथिवीपुरूषयोपित्सु 
पश्वखम्निषु श्रदधासोमध्णयन्नरेतोरूपाः पश्वाहतीदग्यित्वा ¶इति तु प्- 

भाष्यका अनुवाद्‌ 

देखा शाप्त होनेपर आचाय कते है-- तदन्तरप्रतिपत्तौ रंहति 
सम्परिष्वक्तः इति । उस देदसे अन्य देहफी प्रा्िमे देदके वीजभूत भूतोकि सृक्षम- 
भा्राभोे साथ सम्बद्ध ( जीव ) रंहति--जाता दै, पसा समह्नना चाहिए । 
किंसपे ! प्रभ भौर उघके निरूपणसे । क्योकि "वेत्थ यथा०) ( पांचवीं आहूतिमे 
जछ पुरुपसंक्ञक शेता है, यद्‌ तू जानता है!) पे्ाप्र् है। भौर स्वगे, 
पन्य, परथिवी, पुरुष ओर स्त्री इन पांच अभ्रियो श्रद्धा, सोम, वृष्टि, भन्न 
ओर रेत ये पांच आहृतियां है, एेसा दिखलकर "ति .तु पश्चस्या० ( इस 
भकार पांचवीं आहृतिके प््टैष दोनेपर जल पुरुपसंनक दोता है ) रेखा निरूपण 


रलम्रभा 
परिणमन्ते तथा किं चं वेत्थेति श्वेतकेतुं प्रति राज्ञः प्रवाहणस्य प्र्नः। तस्य 
चोत्तराज्नाने तसिितरं प्रति राजोवाच [ छा० १।४।१ ८ बर° ६।२।९) ]-- 
“असौ वा रोको गोतमाभ्निःः तत्र श्रद्धास्याः आपः जाहुतिः, पर्जन्याभौ 
सोमरूपाः इह खखम्निहोत्रे श्रद्धया हुताः दध्यादिरूपा आपो यजमानसकुनाः 
स्वग लोकं पराप्य सोमार्यदिव्यदेहातमना स्थिताः कमन्ते दताः पन्ये ह्यन्ते, 
ततो वृ्टिरूपाः प्रथिव्याम्‌ , अन्नरूपाः पुर्पे, रेतोरूपाः योपिति हुताः आपः पुरुष- 
रत्वम्रसाक्रा अनुवाद 
ब्रह्मका जो जान है, उसके साधर्नोका विचार किया गया ह, इसलिए श्रुति, शल भौर 
अध्या्योकी संगति हे, वैराग्य इसका फल है, इससे इस पादकी संगति हे । पूं अथिकरणमे 
व्यवहारे किए पंचीकरण कहा गया है, उस्न व्यवहारका यहां निरूपण क्रिया गया ह, इससे 
फलफलिभाव-क्रय्येकारणभाव अवान्तर संगति ह । पूर्वपक्ष निराश्रय आणकी गति न 
दोनेसे वैराग्य सिद्ध नदीं दोता दै, जौर सिद्धान्ते तो भूताश्रय भ्राणोक्री गति दोनेसे वैराग्य 
पद्ध होता दै, एसा फरुमेद है । तेजोमात्रा--च्च भादि इन्दिया, क्योकि पद्यति-- देखता दै, 
जिप्रति--्पषता दे, एसा वाक्यरेप है। पाच अग्नियमिं आहुतति--दवन किया गया जल 
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ग य््व्य्व्य्य्य्य्व्य्य्य्य्यव्च्य्य्य्य्व्य्व्य 
भाष्य 
म्यामाहुतावापः पुरुषवचसो भवन्ति (छा० ५।९।१) इति । तस्मादद्धिः 
परिवेष्टितो जीयो रहति वजतीति गम्यते । नत्वन्या शतिर्जस्कावपूदेहं 
न श्वति यान्न देहान्तरमाक्रमतीति दर्यति--तचथा व्रणजलायुका 
( व° ५।४।३ ) इति । तत्राप्यप्यििषटितस्यैव जीवस्य कर्मोपस्थापित- 
माष्यका अनुवाद्‌ 
है । इसङिए जङसे परिवेष्टित ही जीषर जाता दै, रेशा मन्ना जाता है । प्रन्तु 
(तद्यथा चृणजलायुका' ( उसम--देहान्तरसंवारमे जैसे यृणजखायुक-फीट 
विष ) इस कारी अन्य भ्रति कीटके समान जबतक अन्य देम जीव नदीं 
जाता, तवबतक पूर्वदेहका त्याग नदीं करता, देसा दिखजाती ह| उसमे भीं 
अप्‌-जकसे परिवेष्टित ही जो जीव दै, उसके कसे दपस्थापित पराप करमेके योग्य 


रतप्रभा 

रड्दवाच्याः--पुमास्मका भवन्तः इति निरूपण इतम्‌ ननु एतदहं व्यक्ता अद्भिः 

सहं गतस्य पश्यद्‌ देहान्तरपरािः, इति अयुक्तम्‌ । यथा तृणजलायुका वृणान्तरं गृहीत्वा 

पूर्तृणं त्यजति, तथा -जीवो देहान्तरं गृहीत्वा पूषदेहं त्यजतीति श्ुतिविरोधादिति 

शङ्कते - नन्वन्येति । इदेव क्मायत्तमाविदेहं देवोऽहमित्यादिभावनया गृहीत्वा 

पूर्वदेहं त्यजतीति श्रुव्यथः। अतो न विरोधः इति समधत्त तत्रापीति । 
रलपरभाका अनुवाद 


पांचवीं आहूति दोनेपर जैसे पुरुषशब्दषाच्य होता हुआ पुरुष ( मलुप्य ) शरीररूपमे परिणत 
दोतताहै, उसे क्यात्रू जानता है दसा श्ेतकेतुसे प्रवाहण राजाका न्न ह उसके 
उत्तरका न्ञान न॒ होनेपर उसके पितासि राजाने कदा-“असौ वाव लोको°” ( हे गौतम { कह 
त्व्गकोक अग्नि है, उ धरद्धानामक जल आहुति दै, परजेन्यरूप अग्निँ सोमसूम भाहुति 
ट, यदं अग्निोत्रम श्रदधासे हवन किया गया दधि आदिङ्य जक यजमानके साथ सकन 
होकर स्वलोक प्राप्त करके सोमसंञक दिव्य देहसवरूपसे स्थित केके अन्तम पिषलकर 
(द्रवीभूत होकर ) पचैन्यये आहत होता दै, पौरे यही हवन किया गया जल पृथिवीम 
ृष्टरूप, पुरुषे अनल्प ओर लछम रेतोरूप, पुरषशब्दवाच्य- पुमात्मक होता है) देस 
निरूपण किया दै । परन्तु इष देहका दाग करके जरे साथ गया हंजा जीव्‌ पीठे देहान्तर 
आप्त करता है, यह कथन ठीक नही है ) क्योकि जसे तृणजलुका-कीट अन्य तृणका पर्ण 
करे पू णका साग करता दै, चै द जीव भी अन्य देदका हग करके एव देदका दाग 
करता दै, इस श्चतिसे विरोध है, एेसी शंका करते है--““नन्वन्या” इत्यादिसे । यदीपर कम 
उपस्थापित जो प्राप्तम्य देह दे उसे “मँ देव हू" इ्यादि भावना द्वारा प्रप्र कर ( जीव ) पूैदेहका 
षे ध्‌ ६६ 23 
ल्ाग करता है, दसा श्रुखर्थ है ! इससे विरोध नदी हे, देषा समाधान करते है--“तत्रापि 











१६२८ ्र्षघ्त्र [ अ०३प्रा० १ 
--य्थय्य्प्यय्य्ययव्य्यवव्व्तयनय~ ~~~ 


प्रतिषत्तव्यदेहविपयभावनादी्ींभावमात्र॑ जद्कयोपमीयत इत्यविरोधः । 
एवं श्रुक्ते देहान्तरप्रतिपतिप्रकारे सति याः पुरुपमतिग्रभवाः कखनाः- 
व्यापिनां करणानामात्मनश देहान्तर्रतिपततौ कर्मबशाद्‌ शृ्तिराभस्तत्र भवति, 
्ेवरस्येवात्मनो दृत्तिलाभस्तत्र भवति, इन्द्रियाणि तु देदवदभिनवान्येव 
त्र तत्र भोगस्थान उत्प्न्ते, मन॒ एव वा केवरं भोगस्थानमभिग्रतिष्ठत, 
जीव एव बोर्ष्ठु्य देहादेहान्तरं प्रतिपद्यते चक उव दृषा बरधान्तरम्‌-- 


माप्यका अनुवादं 


जो देह दै, तष्टिपयकभावनादीर्ीमावमात्र दी जदूफा-कीटसे उपमित दै, अतः विरोध 
नदी है । शक रीतिपे अन्य देदटी प्राचिका प्रकार शरुतिमे कष्टा गया है । इसकिए 
पुरुपयुद्धिसे उन्न द जो कपना है--'आत्मा शौर इन्द्रियां व्यापक ह जब 
वे अन्य देह प्राप्न करते है तव कमैवक्से उस वेष्टमे दृत्तिखाभ शेता है, केवर 
आदमाका दी इसन वरृ्तिखाम होता है, इन्द्रियां तो देदॐे समान नयी-नयी दी 
छन-उन भोग्थानोमिं उतन्न होती है । अथवा केवर मन दी भोगस्थानके 
प्रति जाता दै, जैसे फ एक वृश्षसे इूवंकर दूसरे वृक्षपर जा वैठवा है, वैसे 











रत्तम्रभा 


भावनाया दीर्धीभावः--भाविदेहविप्रयत्वम्‌ । घकाञ्चवटुपदितो जीवः सृष्ष्मोपाधि- 
गत्या खोकान्तरं गच्छतीति पर्चानश्ुटुक्तः प्रकारः, तद्विरोधात्‌ अन्याः कल्पनाः 
सवौ अनादरतैष्या इत्यन्वयः । साद्खयकरपनामाह--व्यापिनामिति । खगत- 
कटपनामाद-केवलस्येति । निर्विकल्पकन्ञानसन्तानरूपस्य आत्मनः देहान्तरे 
रब्दादिसविकलपकरानाख्यव्रचतिलमो भवतीत्य । काणादकल्यनामाह-- 
मन इति । देहान्तरं प्रति मनोमात्रं गच्छति । इन्द्रियाणि तु नूतनान्येवा 


रलम्रमाका अनुवाद 


दयादिते । भावनाका दीरधीमाव--भाविदेदविपयल्ल । घटाकादाकरे समान उपाथिवाा 
जीन्‌ सम उपराधिकौ गति अन्य रोके जाता दै, यद पंचागिश्तिमे कदा गया रकार टै, 
उसे विरोषं दनक कारण अन्य कत्नाप॑ सवके सव॒ जनाद्रणीय है, देखा अन्वय दै। 
सांख्यांकी ५ कते दै-“व्यापिनाम्‌” दयादिसे । सगर्तोकी कल्पना कते द-“करेवरस्य" 
५  नरगक्पकतानका सन्तानर्म जो भात्मा दे, उसका अन्य दारीरमे गव्दादिसविकन्पक 
नानक इततिखाम दोत द, एता अर । काणादौकी कल्पना कत ~ मन लादि 
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स्य्नव्ययन्न्य्य्य्व्य्व्यव्य्व्य्च्य्य््व्य्य्च्य्च्य्य्य्च च्च्य 














इतयेवमाचाः ताः सवौ एवानादतव्या, शतिबिरोधात्‌ ॥ १ ॥ 

ननूदाहृताभ्यां प्ररनप्रतिवचनाम्यां केवराभिरद्धिः संपरिष्वक्तो रंहतीति 
्रा्मोति, अपशब्दश्रवणसामथ्योत्‌ । तत्र कथं सामान्येन प्रतिज्ञायते स्वैर 
भूतस्मैः संपरिष्क्ती रंहतीति । अत उत्त पठति- 

माष्यका अनुबाद 

जीव ही एक देदसे कूदश्र भन्य देह प्राप्त करता हैः--यादिं सभी भनाद्रणीय 
है, स्योकि शरुदियोके खाथ उनका विरोध है ॥१॥ 

परन्तु निर्दिष्ट किये गे प्रश्न ओौर प्रतिवचने जीव लङ्से परिवेष्टित ्ी 
जाता दै, व्याति भप्‌ (जल ) शब्दके श्रवणा सामथ्यै है, तो सभी भूतसूकष्मोषे 
संख जीव जाता दै, एषी सामान्य प्रतिज्ञा कैसे की है ! इससे उत्तर पदे द-- 





रतमरभा 
आरभ्यन्ते । दिगम्बरकद्पनामाह--जीव इति ॥ १॥ 
रत्वभ्रमाका अनुषादं 


अन्य देके भ्रति केवर मन हौ जाता दै, इन्दा तो नूतन ही उतम दोती है। दिगम्ब्रोकी 
कल्पना करते दै--““जीव' इलयादिसे ॥१॥ 


त्यासकलाह भूयस्तात्‌ ॥ २ ॥ 


पदच्छेद्‌---्यासकल्वात्‌ , ठु, भूयस्त्वात्‌ । 
पदार्थोक्ति- शब्दः आशङ्नकतयथै, [ विदकरणशच्ा अपाम्‌ 
इतरमभूतद्वयमेखनेन | उधालमकत्वात्‌--मूतत्रयासकलखात्‌ | जलेतरभूतपरिणङग- 
स्यापि सिद्धिः, नयु श्तौ जरभूयस्तं कथ कमिति चेत्‌ , न; 1 भूयस्तात्‌-- 
। तेज आयपक्षया शरीरे जकमागस्याधिकयात्‌ इत्यथः । 
आषा निब्रदकरण श्रुतिसे न्य दो मूते भेढनसे जल व्यामः है 
अत; जते हतर भूतोका परिषगं सिद्ध दै, यदि कोई के कि श्रुतिमे जल 
भूयस अनुपपन है, तो बह ठीक नद है, क्योकि तेज आदिकी अपेक्षास शदीरमं 


जलका आधिक्य है । 
३०५ 
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भाष्य 
तुशब्देन बचोदितामारङ्काशुच्छिनसि । त्यात्मिका ह्यापः, चिश्त्करण- 
तेः । सास्वारम्भिकाखभ्युपगतासिितरद्पि भूतदयमवर्यमभ्युषगन्तव्य 
भति । त्या्मकशच देहः, भयाणामपि तेजोबन्नानां तस्मिन्कार्योपरन्पे 
पुनश व्यास्मकः, निधातुलात्‌-तरिभिवीतपिततशचेप्मभिः । न भूतान्तराणि 
घ प्रत्याख्याय कैवलाभिरद्धिरारब्धुं शक्यते । तस्माद्भूयस्त्वापिकषोऽयमायः 
पचस इति अरनप्रतिवचनयोरप्ाब्दो न कैवल्यापेकषः, सर्वदेहेषु हि 
रसलीहितादिद्रवद्रन्यभूयस्तं च्यते । ननु पाथिवो धातुरभुयिषठो देेषु- 
पलक््यते । नेष दोपः । इतरापेश्षयाप्यपां बाहुस्यं भविष्यति । दृस्यते च 
घुक्रशोणितरक्षणेऽपि देहवीजे द्रववाहुल्यम्‌ । कमं च निमित्तकारणं देहा- 
भाग्यका अनुवाद 
छवतरणमें फी ग आश्षकाका तुश्षव्दसे छच्छेद्‌ करते दै । जल ्यत्मक है, 
क्योकि तरिवृत्करण की श्रुति दै । उस जठ्को, वेका आरम्भक स्वीकार करनेपर 
वूखरे दो भूत--तेज ओौर एथिवीमे मी आरम्भकः्व अवरय स्वीकार करना 
योग्य दै । ओर देह श्यात्मक दै, षर्योफिं तेज, जल ओौर अश्न इन तीनोका 
काये उसभ उपलब्ध होता है । फिर मी दे ऽयातमक है, क्योकि वाव, पित्त 
भौर शेष्म होनेसे सम तीन धातु ह । जन्य भूर्तोका प्रयाख्यान कर केवल 
जङ्घे बद्‌ उतपन्न नदीं ह सकता, इसकिषए जल पुरुप।त्मक होता दै" देखा जो 
भ्रम ओर प्रतिवचन जख शबद है, वह जर्के कैवस्यकी अपेक्षाचे नदीं है, किन्तु 
भूयस्त्वकी अपेक्षासे है । क्योंकि सव देष रस, रोहित आदि द्रवद्रञ्यस्वका 
बाहुर्य देलनेमे आवा है । परन्तु पाथिव धातु भी देदोमे भूयिष्ठ-अधिकतर 
देखा जाता दै। यद दोष नदीं है, क्योकि दूसरे-तेज जौर बायुकी भपेश्वासे जख्का 
न = = = ~= 
ननु पास्ेदगन्धरूपकार््योपरु्ेः "यात्मको देह इति अयुक्तम्‌ › प्राणाव- 
ाररपुमरुभ्या व्दत्य॒पन्चमूतासल्वात्‌› इत्यरुच्या व्यास्यान्तरमाह-- 
पुनशेति । देदथारकलात्‌ धातवो वातादयः, तैः निातुलाद्‌यारमक इत्यन्वयः । 
_ रत्ममाका अतुवाद्‌ 
क ग पाक, स्वेद ओर गन्ध ये तीन कार्य देदमे उपलब्ध दोते है, भतः देह 
ध कष्ठ गया दे, वह युक्त नदीं हे, क्योकि प्राण ओर अवकाश्षङ्प कारयोकी भी 
उपलब्धे देह प्रचभूतात्मक ६, इष अरुचिसे अन्य व्याख्या करते दै--““पुनश्व” इद्यादिसे । 


[= 
वात्‌, पित्त ६ ये तीन देहके धारक होनेसे धातु ह । इनसे तीन धातुवाका होनेके 
करण देह न्यत्मक हे, एसा अन्वय है ! देह केवृल जलसे उत्पन्न दे, पसा माननेपर, वात 
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॥ 
माष्य 
न्रारम्मे । इमीणि चाग्मरोतरादीनि सोमाव्यपयश्रभति्व्यवयया 
भरयाणि । कमेसमवायिन्यशापः श्रदधाश्दोदिताः सह कर्मभिदरोकास्ये- 
नौ हृयन्ते इति वक्ष्यति, तस्मादप्यपां बाहुल्यप्रसिद्धिः। बाहुर्याबा- 
ब्देन सर्वेषामेव देहवीजानां भूतद्रप्माणाञुपादानमिति निरषयम्‌ ॥ २॥ 
भाष्यकरा अनुवाद 
बाह्य होगा । शौर शुक्र, शोणितरूप देदवीजमे भी द्रवा बाहुल्य देखनेपे 
भाता है । ओर अन्यं ( खगीय ) देही इतपत्तिम कमै निमि्दकारण है। 
अग्निहो आदि कम सोम, आज्य, पय आदि द्रवद्रभ्यके भाधित होते ई । भौर 
कैम स्थित जो जल श्रद्ध्ष्यसे कदा गया है, बद कर्मके चाथ दरोकसंकञक 
अभ्निभ परश्च करिया जाता है, ठेसा आगे करेगे ! इससे भी जठकी अधिकता 
सिद्ध दै । मौर आधिक्य दोनेके कारण जक शब्दस सभी देके बीन भूत- 
सक्ष्मोका ग्रहण दै, यह निरव है ॥ २॥ 











रत्रमरभा 
देहस्य केवराढ्जत्वे वातं पित्तं च वायन्यं तेजसं न स्याताम्‌ इति भावः| एथिवी- 
तरभूतापेक्षया अपां बाहु्यम्‌ । किञ्च देहनिमित्तानां कर्मणाम्‌ अन्बाहुर्यात्‌ 
तामिर्ूतान्तराणि उपरुक्यन्त इत्याह- कर्य चेत्यादिना ॥ २॥ 
रलममाका अनुवाद | 
भौर पित्त जो वायव्य ओर तैजस दै, वे उसमे नदी होमि, एसा भाव हे । पएरथिवीसे मिभ 
भूतोकी अपेक्षा देदमे जलका आधिक्य है ! रिच, देके निमित्त कमम जरका बाहुल्य नेसे 
जरसे अन्य भूत उपलक्षित होते दै, एेसा कते दै-- कमे च” इत्यादिसे ॥२॥ 


प्राणगतेश्च ॥ २ ॥ 
पदच्ठेद्‌--प्राणगतेः, च । | 
पुदूर्थोक्ति--च-- मपि, ग्राणगतेः--[ (तञ्रुक्रामन्तं॒प्राणोऽनू्तामति 


इति श्रते ] प्राणानाम्‌--इन्दियाणाम्‌, गते--[ जीवेन सह पूमादिमार्मण | 


स्वरीरोकगमनश्वणात्‌, [ तत्सिष्नङ्गतिद्धिः | ॥ 
भषा--अर युन्कामन्तम्‌०* इस ॒शतिमे इनि | सष 
धूमादि माग दवार सगो गमन कहा गया है, इससे भी परिषङ्ग सिद्ध द । 


~~ 





प्राणानां च देहान्भरिपत्तौ मतिः श्राव्यते--ततकामनत प्रणो 
ऽनूत््रामति प्राणमनूर्ामन्तं सरव प्राणा धनूतकरामन्ति ( घर° ४।४।२ ) 
इतयादिष्तिभिः । सा च पराणानां गतिना्रयमन्तरेण संभवतीत्यतः प्राणगति- 
प्रकत तदाश्रयभूतानामपामपि भूतान्तरोपचष्ानं गतिरथोत्‌ अवगम्यते 
नहि निराभयाः पराणाः करचिद्गच्छन्ति तिष्टन्ति वा, जीवतो दरशेनाद्‌ ॥२॥ 
भाष्यक्रा अनुवाद 
अन्य दे्की प्राते ^तयुत्कामन्तम्‌ > ( उसके-जीवके रक्करमण करनेपर 
प्राणं उत्तमम करता 2 ओर प्राणके ठत्रमण करनेपर खव प्राण उत्करमणे करते 
ह ) इयादि श्रुतियां पराणोकी गतिका श्रवण कराती ह । ओर प्रार्णोकी बह गति 
आश्रयके बिना उपपन्न नदीं हो सक्रती है, ससे प्राणगतिमूलक प्राणके आश्रयभूत अन 
भूतोसे संबद्ध जरकी भी गति अर्थतः समी जाती दै; क्योकि निराश्रय प्राण कहीं 
जाते या रहते नष ६ क्योंषि जीते इए देदमे प्राण साश्रय देख पढते दँ [ इस- 
लिए इत्रमणमे भी उन जीवे गति आदि साश्रय प्राणके साथ दी हग ]॥३॥ 
रतपरमा 7 
ऽक्न्तौ प्राणाः देहवीजपश्चभूताश्रयाः, प्राणत्वात्‌, जीवदेहस्थप्राणवत्‌, 
इत्याह प्राणगतेशेति ॥ ३ ॥ 
रलपरभाका अनुबाद 
.उत्मणमें भाण देके बीजरूप पंचभूतेोमिं अश्रित द, प्राण दोनेसे, जीति हुए देदमे स्थित 
णके समान, एसा कहते ई--““प्राणगतेशध इत्यादिसे ॥३॥ 
अग्न्यादिगातीश्तेशेपै चेन्न भाक्तस्रात्‌ ॥४॥ 
पदच्छेद्‌--अन्यादिगतिश्टुतेः, इति, चेत्‌, न, भाक्तत्वात्‌ । 
पदार्थोक्ति--मम्यादिगतिश्टुते-[ “अग्नि वागप्येति सूर्य॑चभुरप्येति 
मनररन्रमप्येति' इत्यादि श्रुतौ मरणकाठे इन्धियाणां तदभिमानिदेवताघु ] 
अन्यादिषु गमनश्रवणात्‌ , [ इन्द्रियाणां जीवेन सह्‌ स्वगैरोकमापतिरनुपयन्ना ] इति 
चेत्‌, न भाक्तवाद्‌-[ 'तयुकतामन्तं प्राणोऽनु्रामतिः इत्यायनेक्तिविरोधेन 
अनन्यादिषु ए | गोणत्नात्‌ | 
.भावा व इत्यादि शरुतिमे मरणकाठ्म इन्दयोका अग्नि 
५ व । न साय इन्द्रियां सम जाती ह, यह कथन युक्त 
शरुतियोकि साथ विर न कदं सकते, कोन तमुामन्तम्‌०) यादि अनेक 
र सं भगनि आदिमे गतिप्रतिपादक श्रुति गण है । 


भवि० १ १० ४] शरभाय रन्मा-भाषाङुबादसहित १६ ३१ 


ˆ~ ् थव्य 








भाष्य 


स्यादतत्‌--नैव प्राणा देहान्तर्तिपत्तौ सह॒ जीवेन गच्छनि, 
अग्न्यादिगतिशचते । तथादि शतिभरणकारे वागादयः प्राणा अग्ादीनद 
बान्मच्छन्तीति दशयति--धत्रास्य पुरस्य भृतस्याग्नि वागप्येति बातं 
प्राणः" ( ° २।२।१२ ) इत्यादिनेति चेत्‌, न; माक्तलात्‌ । ामादी- 
नामग्न्यादिगतिश्तिगोणी, रोमसु करेषु चादरनाद्‌ । ओपधीसमानि 
बनस्पतीन्केशाः' ( व° ३।२।१३ ) इति हि तत्राम्नायते । नहि रोमानि 
केशाशोर्ुत्योषधीयैनरपतीश्च गच्छन्तीति संभवति । नच जीवस्य 
प्राणोपाधिप्रत्याख्याने गमनमवकरप्यते । नापि प्राणैविना देहान्तर उपभोगं 
उपपद्यते, विरपष्ट च प्राणानां सह॒ जीवेन शमनमल्यत्र श्राषितम्‌, अतो 

माष्यका अनुवाद ` 

परन्तु हो सकता है--अन्य देदकी प्ाप्िमे प्राण जीवके साथ नरी 
जाते, कारण, अधि आदिमे गततिका श्रवण है । क्योकि यत्रा (जहां इख 
मृ पुरुषी बाणी अनि प्रलीन होती दै ओौर प्राण वायुम रीन हेते है) 
इयादिसे मरण कामे वाणी आदि प्राण, भमि आदि दषम जाति ह, एेसा श्रुति 
दिखडाती है- यदि रेसी शंका कते, तो वह युक्त न दै क्योकि वह भाक्त- 
गौण है । वाक्‌ आदिका अम्नि आदिम गमन दिखललानेवाटी श्रुति गौणी है, 
क्योकि खम ओर शम वह देखनेमे नदी आता । 'ओषधीर्योमानि० ( छोम 
भौषधिर्योमिं ओर शच वनघ्पतिरयोमे प्रलीन हेते ह ) केषी बँ श्रुति है । खेम 
भौर केशा कूदकर ओषधि भौर बनसतिे जाति दै, रेखा सम्भवे नदीं है । इसी 
प्रकार पराणप उपाधिके परित्याग करनेपर जीवका गमन नहीं हो सकता । ओर 
आरो धिना देहान्तरम दपभोग मी नही सकता है शौर पाणा जीवक 
= 


रतमभा 
प्राणानां गतिः भसिदधा इत्यादय निभधरति-अग्न्यादीति । अदश्चनात्‌ 
ओषधिवनस्पतिगमनस्य इति शषः । लोमानि अपियन्तीदयथेः । प्राणानामस्यादिषु 


रलभमाका अनुवाद 

तो मी उनकी गति सिद्धनदी है, देसी ध कर ईका 
मौर केशों उसका देन नहीं है, उसकां 

करते है--““अगन्यादि इ्यादिसे ! रोम र्‌ ध 

५ त ओर वनस्पतिर्योमें गमनका, इतना शष हे । लोम चीन ल 
ष अर्थ है! र्णोका अग्नि आदिमे स्य सुख्यार्थमें ठेनेसे जीवकी गति भार भोग 


यद्यपि प्राण साश्नय रै, 


१६३४ नक्ष [भ० रेषा० 


द्य ययय ~~~ 














भाष्य 
वागादयषिष्ठात्रीणाकगन्यादिदेवतानां बागाद्युष्कारिणीनां मरणकाले उपका- 
रनिदृत्तिमात्रमये्ष्य वागादयोऽन्यादीन्गच्छन्तीदयुपचर्यते ॥ ४ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 

साथ गमन शुतिभ अन्यत्र विश्षष्ट सुनाया गथा दै । इस कारणसे वाक्‌ भदिकी 
अधिष्ठात्री अभि आदि देवता वाक्‌ आदिफे उपकारक है जर मरणकाले उनके 
उपकारफी केवर निषृततिकी अपेक्षासे वाक्‌ आदि अभ्रि आदिमे जाते, रसा 
उपचार किया गया है ॥ ४॥ 


रत्रमरभा 
र्यस्य मुख्यत्वे जीदस्य गतिमेगयोः अयोगात्‌ वै प्राणा अनुत्कामन्ति' इति 
विस्पषटशरतेः कोमादिगोणर्यपागत्‌ च गोणतम्‌ इत्यः ॥ ४ ॥ 

रलमरमाक्ा अनुबाद 


अयुक्त होते दै, अतः “खव प्राणा अनूत्कामन्तिः एसी स्पष्ट श्रुति दोनेसे, ओर लोमादिमे गौण 
लग्र है, एेसा पार होनेसे अग्न्यादि गति श्रुति गोणी है, ेसा अभिप्राय दै ॥४॥ 


प्रथमेऽश्रवणारिति चेन्न ता एव द्युपपततेः ॥५॥ 


पदच्छेद्‌- पथमे, अश्रवणात्‌ , इति, चेत्‌ , न, ताः, एव, हि, उपपत्तेः । 

पदाथोक्ति- धुरोकादिषु पञ्ामिषु ] प्रथमे--भयि दुढोकार्ये अगौ 
[ तस्िन्ेतस्मिक्गनौ' देवाः श्रद्धां जुहतिः इति श्रद्धाया एव आहुतिखचुतेः 
अपाम्‌ । अश्रवणात्‌--भ्रवणाभावात्‌ [ कथ पुरुपवचस्त्म्‌ ] इति चेत्‌, न, 
हि-यतः [ आपो हात श्रद्धां सत्मन्ते' इति श्रद्ाराब्देन तद्धेतवः ] ता एव- 
जाप एव [ रक्षन्ते, कुतः १ ] उपपततः-- म्ररनपरतिवचनयोरुपपत्तेः । 

भापाथे-युटोक आदि पांच अग्रिम प्रथम--युटोकनामक अग्रिमे 
पतसिनेतसिम्नौ" इत्यादि श्रुते शरद्धे दी आइतिवका वण है जरम नही है, 
अतः जख्के पुरुषवचस्वकी अनुपपत्ति ह रसा यदि कहो, तो युक्त नींद 


क्योकि अपो हास इत्यादि धतिसे जर दी रक्षित दोता दै, किससे £ प्रदन 
ओर्‌ प्रतिवचनकी उपपर्तिसे । 


अपिण १ सृ० ५] शाङ्रभाष्य-रलप्रमा-भाषा्ुवादसषित १६३५ 








स्यादेतत्‌--कथ एनः पशवम्यामाहुतायापः पुरुमवचसो भवन्ति 
(छा० ५।२।३) इत्येतनिषौरयितुं पायते, यावता नैव प्रथमेऽावपां भवण- 
मस्ति । इह हि दुरोकप्रभृतयः पश्वाग्नयः पश्वानामाहुतीनामाधारतवे 
नाधीताः, तेषां च प्रषु असौ वाव रोको गौतमाग्निः, ( छ° ५।४।१ ) 
तयुपन्यस्य 'तस्मिन्ेतरिमन्नध्रो देवाः शद्धा जहति (छा० ४।४।२) इति 
रदा दौम्यद्रन्यत्येनावेदिता । न तत्रापो हौम्यद्रव्यतया शताः । यदि 
नाम पर्जन्यादिपूततरेषु चतुप्व्निष्वपां हौम्यद्रव्यता परिकरप्येत, परिकरप्यतां 
नाम । तेषु होतव्यतयोपात्तानां सोमादीनामव्बहुरत्वौपपत्तेः । प्रथमे 
त्कनैौ श्रतां शरद्धां परित्यज्याश्चेता आयः परिकरप्यन्त इति साहसमेतत्‌ । 
दधा च नाम प्रत्ययबिरेषः, प्रसिद्विसामथ्यात्‌। तस्मादयुक्तः पश्वम्या- 

माष्यका अनुवाद 

यां केका होती है-प्रथम अभ्निम जलका श्रवण नदीं है। इससे 
"पञ्चम्यामा० ( पांचवी आहुति जख पुरषास्मक होता है ) पेखा निर्धारण 
करना किस प्रकार श्चक्य है १ क्योकि यापर युखोक आदि पांच अभिया पाच 
आहति आधारहपसरे अधीत--्रुत है । छने भथमभे "असौ वाव०' 
( निश्चय, गौतम ! वह ( स्वगे ) छोक भमि दै ) पे्ा उपन्यास करके तस्मि- 
तस्मिन्नग्नौ” ( इस अपि देव शद्धाका हवन करते ह ) इस प्रकार श्रद्धा 
होम करनेके लिए योग्य द्रभ्यशूपसे बताई गई 2 । वहां होमके योग्य द्रन्यल्पसे 
जलका श्रवण नष है । यरि उत्तरे पजन्य आदि चार अम्नि्योभ जल दैम्यद्रन्य 
है, देखी कस्पना की जाय, तो आनन्दसे इसकी करस्पना कर सकते दोः क्योकि 
छन अघ्नयोमि हवनीयल्पवे गृहीव सोम आदिं जलके जआचिकष्यकी उपपत्ति है । 
परन्तु प्रथम भि श्रव श्रद्धाका परिलाग रके अश्रुत जढकी कपना करते 


रत्नमा 
मूतान्तरयुक्तानाम्‌ अपां गतिम्‌ उक्त्वा पुरुषवचरस्लं तासाम्‌ आक्षिप्य समाधत्ते- 
प्रथम्‌ इति । नलु परथमपदं वयम्‌, उत्तरागनिष्वपि अपाम्‌ अश्रवणाद्‌ इतया- 
श्व थम 

शङ्कय सोमबृष्टयच्ररेतसाम्‌ अन्रपत्वात्‌ उत्तर तास णमस्ति न भ 


इत्याह---यदि नामेति । पद्वामिष्वपि अपामाहुतितवे सिद्धे तासां पन्चम्या- 
रलप्रमाका अनुबाद | 
जलकी शति कहकर षह पुरुषात्मक किस भकार होता रै, एेसा अक्षिष 


अन्य भूतोसे 
= रथम इत्यादिसे । परन्तु प्रथमपद वयर्थं दै, क्योकि उत्तर 


कर समाधान कसे दै-- 


१६३६ बरस [अ०३पा० ? 
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भाष्य 
मातायं पुरपमाव इति चेत्‌, नैप दोप हि-- य॒तः तत्रापि प्रथमेऽनौ 
ता एवापः शरद्व्व्देनामिप्रयन्ते । इतः ! उपपत्तेः । एवं ्यादिमध्या- 
वसानतगानादनाङरमेतदेकवाक्ययुपपयते, इतरथा पनः पश्वम्यामाहु- 
तावां पुरुषवचस्तलप्रकारे पट प्रतिवचनावसरे प्रथमाहुतिस्थाने यच्नपो 
हौम्यदरवयं श्रद्ध नामावतासयेत्ततोऽन्यथा प्ररनोऽन्यथा प्रतिवचनमित्येक- 
वाक्यता न स्थात्‌ । इति तु पश्वम्यामहुतावापः परुपवचसो भवन्ति" 
ष्यका अनुवाद 
हो, यह साद है। इसी प्रकार प्रसिद्धि सामध्येसे श्रद्धा~-प्र्यय -- विद्वा विषो 
हट । इसे पांचवीं भतिमे जका पुरुपभाव युक्त नदीं है, यदि पेखा क, तो 
यह दोप नदीं है; क्योकि वहां मी प्रथम अभि श्रद्धाशचव्दस वदी जर अभिप्रेत 
है ! किषये ! उपपत्तिसे । क्योकि इख प्रकार आदि, मध्य भौर अन्तमें खंगान- 
एकार्था दोनेसे विना आयासके ही एक वाक्य उपपन्न दोतादै। अन्यथा 
पांचवीं आहूतिमे जठ पुरपत्मकर किस प्रकार होता है? रेस प्रद्रन होनेपर 
प्रतिवचने भवसरमें यदि प्रथम आदहुतिके स्थानमें जसे अन्य म्यदव्यसूपसे 
श्द्धाको कदो, तो भ्रदन एक प्रकारका भौर प्रतिवचन दूसरे प्रकारका, इख रीति 


भ 





रत्रप्रभा 

माहतो पुरुषवचस्तवं भवेत्‌, न तस्सिद्धम्‌, प्रथरमागनौ तासाम्‌ अनाहुतितवात्‌ , 
इति श्वाः । एवं हि शद्धाशव्देन अपां अहे सति प्रदनोत्तरोपसंहाराणां 
संगानाद्‌--एकाथत्वात्‌ एकवाक्यता उपपयते । जयहे तु चतुप्यैम्िप्येव अपामाहुति 

त्वात्‌ च चतुथ्यौमाहुतो इति वाच्यम्‌, अतः प्रदनोपसंहारयोः पश्चम्यामिति 
अवणात्‌ भ्रथमाग्नावपि आप एव अर्या इति समाधाना; । अनपः--अद्धबो- 
ऽन्यतः । एतदेवेति । श्रद्धाशव्यस्यापि अप्तवं दर्चयतीत्यथैः । उपपत्तेरितयस्या- 

रत्वप्रमाक् अनुवाद 

अन्नियोमें भी जलका श्रवण नदी हे, एसी आदारा करके कहते है कि सोम, शर्ट, अन्न भौर 
रेत १ आहृतिगा जल्प द, अतः उत्तर अनिर्यामं तो जक्का श्ण ट, परन्तु अधमे 
नहीं है, यद व ह--““यदि नाम इत्यादिसे । पाचों अगिर्योमिं जल आहुति दै, ेसा 
धिद्ध दोनेपर जठ पांचवीं आहुतिम पुख्यात्मक् द्यो, परन्तु वदी सिद्ध नदी होता, कर्योकि प्रथम 
अग्निमे जख्की आहूति नही दे, एेसा दौकाका भर्थंदै। इस प्रकार श्रद्धादाव्द्भे जख्का 
महण दोनेपर अन्न, उत्तर आर उपसंहारे एकार्थं होनेसे एकवाक्यता उपपन्न होती षै, यदि 
धद्धाजन्दसं जलका प्रण न हो, तो चार्‌ अग्नयो दी जल आाहुतिरूय दोनेमे ध्वतुध्यांमाहुती' 
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माष्य 
इति चोपरहरमेतदेव दयति । भदधाकाय॑च सोमवादि सूली- 
मबदग्बहुरं रक्ष्यते । सा च श्रद्राया अप्त युक्तिः। फारणातुरूपं &ि 
कायं भवति । नच श्रद्धार्यः प्रत्ययो मनसो जीवस्य वा धर्मः सन्‌ धमिणो 
निष्कृष्य होमायोपादातुं शक्यते पृश्वादिभ्य इव हृदयादीनीत्याप ए 
भदवाशब्दा भवेयुः । श्द्धशब्दशवापडपपद्यते, वैदिकपयोगद्ीनात्‌ शद्रा 
वा आपः' इति । ततुतवं च श्रद्धासारूप्यं गच्छन्त्य आपो देहबीजभूता 
इत्यतः भद्धाशब्दाः स्युः, यथा सिंहपराक्रमो नरः सिहदचब्दो भवति । 
माष्यका अनुवाद 
एकवाक्यता न्ष होगी । इति तु प्ञ्म्या०' ( रेस पांचवीं आहुति जख 
पुरुषास्‌ होता दै ) पेखा उपहार कर श्रुति यदी दिखखाती है! ओर सोम, 
वृष्टि आदि श्रद्धाके काये उत्तरोत्तर स्थूल होते हए जखम्रचुर दिद्वाई देते है ¦ यदी 
्रद्धाको जल मानने युक्ति है । क्योकि कारणे अचुरप दी काय होता है। 
जञेसे पञ्च॒ आदिसे हदय आदि प्रथक्‌ कर हवनके छिए भहण किये जति दै वैसे 
श्रद्धानामकप्रत्यय--विरवास सने या जीवका धमे होनेसे धर्मीसि एथक्‌ कर होमके 
छिए नदीं परहण किया जा सकता, इसरिप शरद्धाशब्द जरम उपपन्न होता है, क्योकि 
शद्धा वा आपः, (निश्चय, श्रद्धा ज है ) रेखा वेदिकप्योग  देखनेमे भावा है । 
श्द्धाका तवुतवरूप खादय देहके वीनभूत जठ दै, इससे श्द्धाशब्द्‌ सभ 
प्रयुक्त होवा है । जैसे सिंदके घमान पराक्रमवारे पुरषे ठिए सिन्द प्रयुक्त 





रतमभा 
थीन्तरमाह--शरद्धाकार्थमिति । त्स्याः श्रदधहुतेः सोमः सम्भवतीत्यादिना 
रद्धासोमादीनां पूर्पैपरिणामव्वं श्वतम्‌ › ततो द्वपरिणामत्वद्‌ श्रद्धाया अप्त › 
रत्यासकमुख्यश्रद्धाया आहुतित्वायोगच्यथः । श्रद्धशब्दस्याऽप्ु सुक्षपत्वगुणेन 


रलममाका चतुवराद धि 
( चधी आतिमे ) एेखा कहना युक्त हयो, अत, प्रशन -ओर उपार ष ४ 
माहुतौ" ( पांचवी आहतिमे ) एेसा श्रवण होनेसे अथम अग्निम भी जक ( षः 
समाधानका अमिग्राय है ! अनप । एतदेेति--यही, अथोत्‌ भ 
जल दै, यदी, [ शति ] दिखती हे, एसा जथ है । “उपपत्ते ` इसका कहं न 
नद्धाकार्यम्‌” इत्यादिसे 1 ^तस्या भ्हुत ° ( उस श्रद्धारूप आतिसे सोम 1 
हे ) इत्यादिसे श्रद्धा, सोम॒ आदि पू-पूवैके परिणाम है, ला डिम क्हा । 
द्रवपरिणाम हनेसे द्धा जक दे, क्योंकि प्रत्ययात्मक जो सुख्याथमे शद्धा है, उसकी आहुति नही, 


३०६ 


१६३८ ब्रहमघ्रू् [अण स्पा० १ 


कन न्ग्गनचयययददय ययय नि) 
#. # # ^° 
८५.५५.५५५. +^ ५ ८ ^ ४४ ४ | 8 ००१०.) 


्रदरापैककमैसमवायाचाप्यु शद्धायवद्‌ उपपद्यते, मश्चदाब्द इव पुरेषु । 
रद्ादतुलाच शद्ारब्दोपपततिः “आपो हास्म श्रद्धां सैनमन्ते पुण्याय 
कर्मणे! इति श्तेः ॥ ५॥ 





भाष्यका अनुवाद 
होवा है। शरद्धापूैक कमै जखका सम्बन्ध दोनेसे भी शद्धाश्च्द जसम 
खपुपन्न होता है । जपे पुरुपमे मच्चश्षव्द उपपन्न दोता दवै, वैसे दी । ओर श्रद्धाका 
हेत होनेसे भी श्रद्ासब्दरी उपपत्ति ( जठमे ) होती दै, क्योकि जपो हस्मि० 
( निद्वय, इस यजमानके सान आदि पुण्य कमेके लिए जछ श्रद्धा उतपन्न 
करता है ) फेसी श्रुति है ॥५॥ 


रवभरभा 
वृततियुक्खा रक्षणां वक्तु श्रद्धाया अद्धिरेकक्मयोगितं देतुतं वा सम्बन्धमाह-- 
द्ापू्केति अस 3 ध 
्रद्धापूयेकेति । असमे-यजमानाय स्नानाचथमापः श्रद्ध सन्नमन्ते जनयन्तीति 
त्यथः ॥ ५ ॥ 
रलग्रमाका अनुवाद 

दो सक्ती दै, एसा अथं है। भद्ाशब्दकी जक सृहमत्वर्य गुण द्वारा भत्ति कहकर 
लक्षणा कदनेके ङिएु जलके साथ शद्धाका एककर्भयोगित्व अथवा देतुत्वर्प रसबन्ध कहते दै-- 
“्रद्धपूतंक इत्यादिसे । स्मै--यजमानके ठिए--अधिकारी पुरपके लिए । स्नान आदिके 
लिए जल शरद्धा उत्पन्न करता दै, दसा श्तिका अर्थं है ॥ ५ ॥ 


अश्व॒तत्वादिति चे्रष्ादिकारिणां प्रतीतेः ॥ ६ ॥ 


पदच्छेद्‌- -श्ुत्ा्‌ ) इति; चेत्‌ ; न, इटदिकारिणाम्‌ , प्रतीतेः । 

पदाथोक्ति- ्रद्धाशब्दितानामपां पुरपवचस्तरऽपि न तद्रष्टितत्ं जीवस्य ] 
भश्तल्वात्‌--शुतिरदितत्वात्‌ › इति चेन्न, [ कुतः १ “अथ य इमे भाम इष्टपूर्त 
इत्यादिना बाक्यरपेण ] इष्टदिकारिपाम्‌--इ्टापरैक्मकारिणाम्‌ भरतीतेः-- 
पर्यात्‌ । 

भापा्थ-भद्वासब्दिति जठ पुरुषवचस होनिपर भी जले वेत 
जीव जाता ह यह युक्त नहीं ह क्योकि अप्‌-जर भादिके समान जीव श्रत नही ह 


रा यदि कहो, तो शुक्त नहीं है, बिससे १ अथ य॒ हमे मत 
इ्ापूरवर्मकारियो बी प्रतीति है । इत्यादि वाक्य रोष 
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ननन ्नन्य््व्व्व्य्य्य्च्य्च्य्च्च्य्च्य्च्च्च्यच्य्य्य 
भाष्य 


अथापि स्यात्‌ रनपरतिबचनामयां नामाप: द्ादिकमेण प्म्यामहुतौ 
परषाकारं प्रतिपदरन्‌, न तु तत्स॑परिषक्ता जीवा रयु, अश्तत्वात्‌ । 
न ्त्रापामिव जीवानां भरागयिता कथिच्छब्दोऽस्ति। तस्ाहति संप. 
रवत ययुक्तमिति चेत्‌, नैष दोषः; कृतः १ इ्ादिकारिणां प्रतीते 
अथ य हमे आम इषटापूतं दत्तमित्युपासते ते धुमममिसेमवन्ति ( छ” 
५।१०६ ) इतयुपकरम्पेटादिकरिणां धूमादिना पिहयानेन यथा चन्दर 
कथयति--आकाशाचन््रमसमेष सोमो राजा! ( छा० ५।१०।४ ) इति, 
माष्यक्रा अनुाद 

रन ओर भ्रतिवचनसे पांचवीं आहूति श्रद्धा आदिषे क्रमसे ज 
पुरषाकार प्राप्न करे, यह हो सकता है, परन्तु उप्त जठ्से परिपैषटित जीका 
गमन प्रदन भौर प्रिवचनसे सिद्ध नहीं होगा, श्यो यहां जले समान जीरवोका 
श्रवण करानेवाखा को शब्द नष्टौ है । इसछिए जीव संपरिष्वक्त- जरे वेष्टितं 
ही जाता है, यह युक्त नदीं है । यदि रेखा कहो, तो यद दोष नदीं है । किससे १ 
इष्ट आदि कम करनेवाछोंकी प्रतीति होनेसे। अथ य इमे० (अवे जोये 
गृहस्थ प्राम इष्ट--अष्िहोत्र आदि वैदिक कमै, पूत, दत्त धौर इस प्रकारके 
अन्य ध्य करते है, वे धूमकी अमिमानी देवताको प्राप्न करे ह) रेस 
उपक्रम करके 'आकाञचाचच चन्द्रमसमेष० ( बे आकाश्चसे चन्द्रलोके जाते है, 
यद सोम राजा है ) इलादिसे श्रुति इष्टादि करेवारछोकी रूमादि पिद्याण मागे 


रतप्रभा 

अपां गतिमुपेतय द्धिः सह जीवानां गतिम्‌ आक्षिप्य समाधत्त-अथापीत्याः 
दिना । दुलोकामन श्द्धहुतेः सोमो जा सम्मवतीलुक्ला वाक्यरोषे धूमादिमा- 
ण आकाशात्‌ चन्द्रमसं माघ इष्टावकिारिणः “ए सोमो राजा इत्यक्त 
अतः सोमराजशब्दसामान्यात्‌ इष्टादिकारिणां भवानां श्रद्धारोन्दिता अद्भिः सहं 
गतिः इहं श्रद्धहुतिवाकेये प्रतीयत इयर्थः । तेषां पूष्षमागिप्ैव्यपूवैख्पामिः 

रलप्रभाका अनुवाद 
ल्वीकारकर्‌ जक्कै साथ जीरवोकी तिका अक्षि करके सामाधान करे 
व यलोक भगिने श्रदधाल्प आहुतिसे सोम राजा होता दै, एषा 
मामके चन्द्रसोकमें क, दि 
वाकयसोपते धूमादि मागंके दवारा भाक चन्रोकमे जो जाते ६, उन इ 
कते बसेल ही “सोम राजाः कटा मया है । इसलिए सोम राजा" यहं शग्द समान होनेसे 
इदि कवार जीवकी रद्ादन्दसे सूचित जसे साथ गति यदा श्रदाहुतिके वाक्यम प्रतीत 











जलकी 
है-““सथापरिः इत्यादिसे ] 
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भाष्य 
त एवेहापि प्रीयन्ते (तस्सिमरेतस्मि्मनी देवाः श्रद्वा जहति तस्या 
आहृतेः सोमो राजा र्भवति! ( छा० ५।४।२ ) इति श्रुतिसामान्यात्‌ । 
तेषां चाग्निरत्रद्पू्णमासादिकर्मसाथनभूता दधिपयःप्रभृतयो द्रबद्रग्य- 
भूयस्त्वात्‌ प्रक्मेषापः सन्ति । ता आहवनीये हृताः प्रक्ष्मा आहूत्योऽ- 
पूैरूषाः सत्यस्तानिष्ठदिकारिण आश्रयन्ति । तेषां च शरीरं नैधनेन 
विधनेनान्तयेऽगनाद्रूलिजो जहति “थप खगौय ठोकराय साहा! इति । 
ततस्ताः शद्धपूककपैसमवायिन्य आहुतिमय्य आपोऽपू्वरुपाः सत्यस्ता- 
नि्टादिफारिणो जीवान्परिवषटयाधं लोकं फट्दानाय नयन्तीति यत्तद् 
जुरीतिनाऽभिधीयते- शरद्धां जहति! (भ० ६।२।५) इति । तथा चाग्नि- 
माप्यक्रा जतुवाद्‌ 
से चन्द्रमाप्रि क्टतीदै। वेदी याभी प्रतीव दोते रः क्योकि 'तसिमिन्नतस्मि- 
छ्नौ० ( इस अने देव श्रदधाकी आहूति देते है गौर स आहूतिसे सोम 
राजा चन्न होता दै । एसी सामान्य श्रुति दै । भौर ठन जीवोके भग्निदोत्ः 
दशेपूणमाघ आदि कर्मा साधनभूत दपि, पय भादि पस्यक्ष दी जक है, क्योकि 
घनमे द्वद्रव्यक्रा आधिस्य दै । भआदवनीयमें हवन की गद घे सूम आहूतियां 
भपूरवरूप होकर उन इष्टादि करनेवालांका आश्रयण करती है । ऋत्विज्ञ तके 
सरीरको मरणके विधानत अन्य अग्निम भसौ सगय ( यह स्वरैखोक प्राप 
करे, ) पपा कहकर दवन करते है । फिर, इसके वाद श्रद्धापूर्वक कर्मके साथ 
सम्बद्ध भाष्तिमय वे जल भपूरवरूप होकर उन इष्टादि करनेवाछे जीवको परि- 
वेष्टित करके फ देनेके छप स्वगलोकमे ठे जाते दै, जो वे जाते है, रसी-रेजाने 
(1 








[कि 


र्त्वप्रभी 
ञ्ृतामिः अद्भिः सन्न्धं॑वदन्‌ सहति विवरणोति-तेपाश्वाग्निहोतरैति । 
निधर्न-मरणम्‌ । तक्निमित्तफम्‌ अन्तेष्टिविथानम्‌ । थसौ--यजमानः, स्वगौ 
गच्छतु इति मन्त्राः । इतक्र्यरूपाणाम्‌ अपां गमने शरत्यन्तरमाह--तथा 
रतप्रभाका अनुवाद 
दोती ह, दसा अर्थ है । सृक्म एर यपूव द्रवयह्म प॑चीकृत जक्करे साय उनके सम्बन्ध 
चे हुए सहगतिका व करते हं--“तपा चागिनदोत्र” इत्यादिते । निथन--मरण 
ओर्‌ निमित्त अन्तयषठकरा विधान । असा--गजमान स्वरगमे जवि, रेखा मन्त्रका थै 
६। दवन रये गे दरष्यरप जन्करे गमनम अन्य शति कते दह-“त्भा च इृत्मादिसे । 
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माध्य 


होत्रे षदपरस्नीनिरवचनरूपेण वाक्यरेषेण कते वा एते आहुती इते उ्कामतः' 
इत्येवमादिनागिनिदयत्राहुत्योः एलारम्भाय रोकन्तराक्षिः प्रद्षिता । 
तस्मादाहुतीमयीभिरद्धिः संपरिष्वत्ता जीवा रंहन्ति स्वकर्मफरोपमोगयेति 
हिरुष्यते ॥ ६ ॥ 


माष्यका अनुवाद 


का श्रद्धां जहति, (शद्धाकी आहति देते है) इ श्रुतिं जुोति' (हवन करता है) 
शब्दसे अमिधान है इयादि । उसी प्रकार भग्तहोतरमे छः परदनोंके निर्व चनरूप 
वाक्यज्ञेषमे ते वा एतेः ( वे ये दो आहृत्तियां हवनफी गई च्रमण करती है ) 
इत्यादि अभिशोत्रकी दो आहुतियां फलारभके छिए अन्य रोक प्राप्न करती ह 
रेखा दिखाया गया है । इसरिए आाहृतिमय जरते परिवेष्टित जीव अपने कम 
फठके उपभोगे छिए जाते हँ, यह युक्त है ॥ ६ ॥ 


भ 
रत्रप्रभा 


चेति । अमिहोत्परकरणे जनकेन याज्ञवल्कय परति 'नव्वैवेनयोः सायातराहुषयो- 
सवयुक्रास्ति न गतत न प्रतिष्ठां न वृक्ि न युनरादृति न लोकं ्रयुत्थायिनं वेत्य 
इति षट्‌ परशनाः कृताः, तेषां नि्वचनमपि शङ्खैव ते वा एते आहुती इते 
उक्तामतः । तेऽन्तस्किद्धारा दिवं गच्छतः ते दिवमेव आहवनीयप्रिष्ठं वीते 
ते दिवं तप्यतः ते ततः पुनरावरति ततः परथिव्यां पुरुषे योषिति च पुरपूपे- 
भोचिषठतः इति वाक्यरोषेण कृतम्‌ ॥ ६ ॥ 

। रत्तमभाका अनुबाद 


अग्निहोत्र प्रकरणम जनकने यृज्ञवल्क्यसे ६ भश्च कि ह कि--“दन सायं ओर प्रात कारकौ 
प्रतिष्ठा, वृति, पुनरात जोर उत्पन्न देनेवाला लोकं क्या तुम 


आहुतियोमिं उत्कान्त गति, ति ध 
नही जानते £ राजनि उन अश्नोका निवैचन मी-े हवन की गई आहृतियां उतम करती 
| #=1 (५ 
है, वे अन्तरिश्च द्वारा आकारमे जती है, वे आहवनीय जो दुखोक है, उसमे ही प्रतिष्ठा कसती 
, 


द, द्यलोकको तू करती है, वहसे पौरे लैटती है ओर पे फिर परथिवी पुरुष या छ्नीमे 
आहुत हुई पुरुषरपसे उत्थान करती है, देसे बाक्यरेषसे-कर दिया दे॥६॥ 
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भाष्य 

कथं पुनरिदमिषटादिकारिणां स्वकर्मफरोपभोगाय रणं प्रतननायते, 
यावता तेषा धूमपरतीकेन वर्ना चन्द्रमसमधिरुढानामन्नभावं दरयति 
(दप सोमो राजा तदेवानामनन्रं तं देवा भक्षयन्ति (छा० ५।१०।४) इति । 
^ते चन्दर प्राप्यान्नं भवन्ति तांस्तत्र देवा यथा सोमे राजानमाप्यायसाप 
्षीयस्त्रव्येवभेतांस्तत्र॒ भक्षयन्ति (व° ६।२।१६) उति च समानविपयं 
्रतयन्तरम्‌ । नच व्याप्रादिभिखि देवैभैक्ष्यमाणानाषपमोगः संभवतीति । 
अत उत्तरं परति- 








पीर 


(091 





प्यक अनुवादं 


परन्तु इष्टादि करनेवारोका गमन अपने कर्मफट्के उपभोगके छिपए है, इस 
भांतिकी प्रतिज्ञा केसे की जाती है क्योकि धूमरक्षण मागेसे चन्द्रम जो भद 
दोते है, उनका अश्नभाव श्रुति दिखरती है--“एय सोमो राजा” ( यद सोम 
राजा है, वष्ट देवताभंका अन्न है उस चद्ररूप अन्नको देवता भक्षण करते है ) 
इयादिसे | जीर ते चन्द्रं प्राप्या्नं भवन्ति (वे चन्द्रको प्राप्त कर शन्न 
होते है जसे यज्ञम पुनः पुनः शृद्धि भौर शय करके सोमरूप ( ठत्ता ) राजाका 
ऋस्विज भक्षण करते ६, वैसे दी इनका--दष्टादि करनेवार्लोका वहां देवता भक्षण 
फरते है ) इम प्रकारकी समानविपयक अन्य श्रुति है। गौर व्याघ्र जदिके 


खमान जो देरवसे भक्ष्य दो, उनका उपभोग टौ नदीं सकता । इसटिए 
इत्तर कहते दै- 


भाक्त वाऽनात्मबिात्तथाहि दयति ॥ ७ ॥ 

पदच्छेद्‌--माक्तम्‌ , वा, अनासवित्वात्‌ , तथा, हि, दर्य॑यति । 

पदा्थोक्ति-भसिन्सूत्रे वाशब्दः शङ्कानिरासाथैकः । [ तेषामिशादि- 
कारिणम्‌ जचलम्‌ ] भाक्तम्‌-गोणम्‌ [ न सुल्यम्‌ अन्यथा श््वरीकामो यजेत इति 
ति्याकोपः स्यात्‌ अतः | जनासमवित्वात्‌-आलन्नानूत्यलात्‌ [ तेषां देवोपमोग्य- 
लर्ूपमन्नलं वाच्यम्‌ | हि-यतः तथा-तेन प्रकारेण [ "अथ योऽन्याम इत्यादि 
श्रतिः] दशयति--फथयति । 

भापाथ-इथदिकायिमि अनल अप्रधान हे, मुल्य नहं ३, कर्यो प्व. 
कामो यजेत, इस शरुतिका विरोध होगा | इसखिए आमज्ञान न दोनेसे देवोपभोग्यकूप 
भन्नल दी विवक्षित 8 क्योकि उसी प्रकार धथ योऽन्य इत्यादि शति कहती हे । 
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वन्न व्य््व्वच््च््य्य्च्च्च्य्य्च्च्चचः 
माध्य 


बाशन्दोदितदोपव्यावतना्ः । मक्तमेषामभतं न खयम्‌, य 
दन्नतवे खगेकामो यजेत, शतयेवजातीयकाधिकारशुतिरपरधयत । चनद्रमणडे 
वेदिषादिकारिगाघषमोगो न स्यातकिमर्मधिकारिण इटवायासबहुरं क 
इयुः । अत्नशब्दथोपभोगतुतसामान्यादनन्ेऽप्युपवर्थमाणो इयते, यथा 
बियोऽनरं राजञां पवोऽ्ं विशामिति। तस्मादिषख्ीपए्रमिनरभरत्यादिभिखि 

माष्यक्रा अनुवाद 

वाशब्द कथित दोषकी उ्याृत्तिके छिए है। इनका-ष्ादि शरेवार्लोरा 
अत्र गौण है, युख्य हो, तो सगकामो यजेत, ( स्वगैभातति चाहेवाला यज्ञ 
करे ) इस प्रकारकी अधिकारश्ुति परद्र हो जायगी । ` यदि इष्टादि करमे- 
वार्छोका चन्द्रमण्डरपे उपभोग न हो, तो अधिकारी जिनमे शपिक श्रम, 
पेषे ट भादि कमे ही क्यो कर ! भौर अन्नशब्दं 'उपभोगदैत॒त' इस सामान्य 
धसे अनन्न--अन्नमिन्न वस्तुमे भी उपचरित देखनेमे भता है । नैसे वैश्य 
राजाके अन्न है, पड वैद्यके अन्न है, रेखा कदे ह । इसिद इष्ट सी, 











रतममा 
सम्प्रति उतरसत्र्यावर्लं शङ्ते-कथमित्यादिना । अत्र सोमास्यचन्द्र 
स्यात्तलम्‌ उक्तं तेष्टादिकारिणाम्‌ इति भ्न्तिनिरासा्थं शरुयन्तरमाह--ते चन्द्र 
मिति । यथा यज्ञे चमसस्थं सोमम्‌ ऋलिजः आप्यायस्व इति रियतो लेय्‌, 
पुनःपुनः आप्याय्य पुतः पुनः अपकषथ्य भक्षयन्ति, एवमेतान्‌ इष्टदिकारिणः 
अन्नर्पान्‌ भक्षयन्ति, देवा इत्यथैः । जथिक्रियते एषो ब्िधिना सम्बध्यतेऽननेति 
अभिकारः- फलकामना । शासानभक्यवारणाय नतं गोणमिति मः | केन 
दोषेण तेषां देवमोष्ता इत्यत याह--अनातमविलाचेति । यथा पमाः, 
एवमन्ञः स भेदधीमान्‌ देवानां मोग्य इत्यथः । - 
रत्वभ्रभाका अनुवाद 


। अव उत्तर सूत्रम निराकरणीय वस्तुकी शंका करते है--“कथम्‌” इयादिसे । यहां सोम 
संक चन्दर अनन 8, एेसा कहा गया है, इदि केवले ५ दसा नदी ॥५५। ४ 
इव भरान्तको दूर केके लिए अन्य ति कहे हैते चन्द्र इत्यादित । 2 
चमसे स्थित सोमका [ (भप्यायस्व' य॒ ह क्व्ान्यापासें रेद्‌ 1 हे 1 तिज 
वार वार्‌ श्रद्ध भौर क्षय के भक्षण कसते है, कैतेदी श्टादि करने ३ र 
देव भक्षण कसते दै, पषा अर्दे । जिके दवारा पुरुष विषिते भधिङृत अथात्र सवद होता 
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गुणमाबोपगतैरिादिकारिभि्ैतछसचिदरणं देवानां पदां भधणमभिर 
न मोदकादिवदधैणं निमरणं वा । (न ह परे देव। अदनन्ति न पिवन्येत- 
देवमतं टर दृप्यन्ति! (छा २।६।१) इति च देवानां चर्वणादिन्यापारं 
वारयति! तेषं वे्ादिकारिणां देयान्य्रति गुणमावोपगतानामप्युपमोग 
टपप्यते रजोपजीषिनामिव परिजनानम्‌, अनातविष्वाचेष्टादिकारिणां 
देवोपभोग्यभाव उपपद्यते । तथाहि श्ुतिरनात्मविदां देवोपभोग्यतां दगैयति- 
(अथ योऽन्यां देवताधुषास्तेऽन्योऽसावन्योऽमस्मीति न स वेद यथा 
पदेव स देवान्‌! (व° १।४।१०) इति । स चास्मिन्नपि लोक दष्टदिभिः 
कमैभिः प्रीणयन्पशुवदेवानागुपकरोत्य्ुप्मिनपि टोके तदुपजीवी तदादि 
फरुपञुज्ञानः पुणदेवानाघरुपकरोतीति गम्यते | 
भाष्यका अनुवादं 

पुत्र, भित्र आदिक समान गुणभावको प्रप्र हए इष्ट भादि करनेवाछोकि दारा 
जा देवताओंका युखवि्टरण है, वही इनका भण यष्टा अभिप्रेत दै, मोदक 
आदिके समान चर्वण--चवाना या निगरण-निगख जाना अभिप्रेत नदीं है । 
न ह वै देवाः०१ ( निश्चय, देव कुच खाते गौर पीते नीं दै, इसी सुय्यैमण्डस्े 
रो्ितरूप भमृतको देखकर वे कप्त टो जाते) यद श्रुति देवोकेि षर्वैण आदि 
व्यापारका निषेध करती दै । ओर देवक प्रति गुणभावको प्रप्र हुए इन दादि 
करनेवाोँका भी राजाके सपजीवी परिजरनोके समान उपभोग छपपन्न होता दै 
भीर अ(्मज्ञान न दोनेसे इष्टादि करनेवाठे देवता्थोके डपभोग्यरूप है, यट उपपन्न 
भी दे । क्योकि-अथ योऽन्यां देवता (जो फो [ भन्रदमवित्‌ ] अपनेमे 
भन्य देवताकी उपासना करता दै-“वद ( देव ) अन्य है, मँ अन्य हँ पेखा! वद 
त्तवको नदीं जानता, जैसे प्य [ वादन, दोन आदि हपकरणसि उपयुक्त होता 
हे ] वेसे दी वद देवोका [ उपभोग्य होता दै ] ) यद श्रुति भनातमवेततार्भोकी 
देवोपभोग्यता दिखलाती दै । इस छोक्र षटादि करमोसि देवको प्रसन्न करता 
हभा बह पके समान देरवोका उपकारक होता है, ओौर परटोक्मे भी उनका 
व 99 


रत्रम्रभा 


जात्मशब्दस्य सुख्यत्ववलेन सूत्रांद॑व्यास्याय प्रहृतपश्चाग्नयः सूत्रकृता 


रत्नप्रभाका अनुताद्‌ 
द, वद भभिकार--फ़लकामन। द । शाल्नकये अनर्थकता निवारण करनेके छिषए अन्नत्व भण 


मवि° १ १० ७] शाङ्रभाव्य-रलप्रमा-भापाजुवादसहित = १६४५ 
माष्य ॥ 
अनात्मविछात्तथाहि दरयतीत्यस्यापरा व्यारया--अनातममरिदो 
देते केवलकमिण इष्टादिकारिणो न ज्ञानकर्मसचयातु्ठायिनः । पएशवाग्नि 
विचयामिहात्मविचतयुपचरन्ति प्रकरणात्‌, पञचागनिविज्ञानपिहीनतचद- 
मिष्टादिकारिणां गुणवादेनानत्वधुद्धाव्यते पश्ागिविज्ञानप्रंसायै । प्शाग्ति- 
बरिया दीह विधिस्िता, वाक्यतात्पयावगमार्‌ । तथा श्त्यन्तरं चन्द्रमसे 
भोगसद्धावं द्ेयति-- स सोमरके विभूतिमनुभूय पुनरवर्ते' (१०५।४) 
इति । तथान्यदपि श्चत्यन्तरम्‌ “अथ ये शतं पितृणां जितलोकानामानन्दाः 
© [] 
स एको गन्धवं रोके आनन्दोऽथ ये श॒तं गन्धर्वरोक आनन्दाः स एकः 
माष्यक्रा अनुवाद 
उपजीवी होकर उनसे आदिष्ट फलका उपभोग करता हुभा पटवत्‌ देवोका 
उपकारक होता है, एेसा सम्चा जाता है । 

'अनात्मविच्वात्तथाहि दीयति इसकी दूसरी व्याख्या इस प्रकार है-- 
फेवठ कर्म--इष्टादि करनेवाठे वे निनय, अनात्मवे्ता हँ । ज्ञान शौर कर्मका 
समुञ्चय करनेवाङे अनास्मवेत्ता नदीं है । ररुरणसे पञ्चाभ्निविद्या ही यषां उपचारं 
सरे भात्मवियाहूपसे कही गई दै । पंचाभिविज्ञानसे रदित होने कारण इदि 
करनेवाले देवकि अन्न है, ेा पश्वाग्निचिदयाकी पररोखके र्िए ही ुणवाद्चे 
कहा गया है ¡ निद्वय यहां पंचग्निविद्याका ही विधान रना अभीष्ट है, 
कयोकरि वाक्या तारपै एेसा समश्च जाता है, ग सोम- 
छोके०, ( वद सोम कोके तिमूतिका अवुभव करके किर ठट आता 
इत्यादिसे चन्द्रमण्डल्मे मोगका सद्धाव दिखडाती दै । उसी प्रकार “भथ य° 


( लोकविजयी पितरोका जो श्षतगुण-सौ शुना आनन्द है वह्‌ गन्धर्वलोकके 
एक आनन्दे बरावर है, ओर जो गन्धवंखोकम स। युना जानन्द्‌ है वह 








रव्रमरभा 
आलत्वेन उपचरिता इति ग्याख्यान्तरमाह--अनत्मेत्यादिना । विंवप्तत्यथम्‌ 
रल्मरमाक्ा अनुवाद 


है, रेखा भावदे। किष दोषसे वे देवो भोग्य है, इसे कहते है--““जनात्मवित्त्वाच' 


होने दी वह अज्ञ भेदबुद्धिवाला प्के समान 
दिसे अनात्मवित-आत्मज्ञानरदित 
ना हे, एसा अभिप्राय 2 । आत्म शब्दकी शख्यताके वलते सूत्रांशकी व्याख्या 
५ पाच अग्नियां सूत्रम पठित आत्मलवसे उपचरित है, एसी दूसरी न्याया कते 
करके--प्रहृत 


०७ 


१६४६ ्रह्यचप्र [ भण ३ पाण? 


ज 











नाका कानानानि कानवा क कक क्क ष्छकन्का्कानककण्वा 





॥ 


भाष्य 

करमदेवानामानन्दौ ये कर्मणा देवत्ममभिसंपयन्तेः ८ व° ४।३।३३) 
इती्ादिकारिणां देवैः सह संवसतां भोगप्ापनिं दीयति । एवं भाक्तला- 
द्नभाववचनस्ये्टादिकारिणोऽत्र जीवा रहन्तीति प्रतीयते । तस्माद्रहति 
परिष्वक्त इति युक्तमेचोक्तम्‌ ॥। ७ ॥ 

भाप्यकरा अनुषाद 

कर्मदेवोके एक आनन्दफै बरावर दै, जो कर्मसे देवपदवीको प्रप्र हेते दै) 
यदह दूसरी श्रति भी इष्टादि करनेवाले जो देर्नोके साथ यसते ह उनकी 
भोगप्राप्नि दिलटाती दै। इस प्रकार भक्नभाववचनके गौण नेमे इदि 


करनेवाठे जीव वदां जाति है, एसा प्रतीत होता है । इसलिए (रहति संपरिष्वक्तः, 
( जीव परिवेष्टित जाता दै ) यह ठीक ही कदा गया है ॥५। 





रत्नप्रभा 


अन्नतवे न मुख्यम्‌ इत्यत्र शुत्यन्तरार्थे सूत्रदोपं व्याच्--तथाहीति । एवं 
गतिपयौरोचनया वैराग्यमिति सिद्धम्‌ ॥ ७ ॥ 


रलग्रभाका अनुवाद्‌ 


६ -“भनाल" श्यादिसे । वियाकी स्तुतिके छिएु अन्नत्व मुख्य नीं ६, शमे अन्य शरतिके 
अथरूपते सूतके अन्तिम अंका व्याख्यान करत है--““तथादि” इत्यादिन । इस प्रकार गतिक 
परयालोचनसे वैराग्य होता १, यह सिद्ध ६ ॥५॥ 





वषै ९१०८] शाङ्करमाप्य-एलंगरभा-भाषाजुवादसहित १६४७ 
व न््व्व्य्य्ज्व्व्व्व्य्यच्य्य्ल्च्च्य्च्य्च्च्य्व्य्व्य 
[ २ ृतात्ययाधिकरण घ्र° ८-११ ] 

स्वगगिरोही क्षीणानुरायः सानुरायोऽथवा । 
यावत्संपरातवचनात्‌ क्षीणानुकञय इष्यते ॥ ₹ ॥ 
जातमानस्य भोगित्वादेकमव्ये विरोधतः । 
चरणशरुतितः सानुरायः कमन्तरियम्‌# ॥ २ ॥ 
[ अधिकरणसार ] 
सन्देह--स्वगंमे गया हुभा जीव निरनुय आता है अथवा सानुखय आता है ! 
पु्वपक्ष-निरणुशय आता दै, क्योकि यावत्सम्पातका कचन है । 
सिद्धान्त--सानु्य जीव आता है, क्योकि जन्म ठेते ही बालकको दुंख-दुःखका 
अनुभव दोता दै ओर कं ही जन्मम सव क्मानुशाय का मोग होता है, इस मतम विरोध 
हे एवं चरणकी श्रुति दै । 


छृतात्ययेऽनुशयवान्दषटस्मृतिभ्यां यथेतमनेवं च ॥ ८ ॥ 

पद्च्छेद्‌-छृतात्यये, अनुरयवान्‌ , दषटस्मृतिभ्याम्‌ › यथेतस्‌ , अनेवम्‌ , च। 

पदार्थोच्ि--इतात्यये- हृतस्य स्व्गमापककर्मसमूहस्य [ मोगेन ] 
अत्यये--विनारो, सति अनुशयवान्‌--आमुष्मिकफरमापककमीतिरिक्तकरमवान्‌ 
[ अवरोहति, कुतः ? ] इृष्टस्मतिभ्याम्‌-ष्टम्‌-- तच इह रमणीयचरणा 
इत्यादिकं शरुतिरूपं प्रत्यक्ष शासम्‌, तथा प्रत्य कमेफठमनुमूय ततः रोषेण विरिष्ट- 
देशकार० "इत्यादि स्मृतिः, ताभ्या हेतुभ्याय्‌ । [ ते च येन मागण चन््रोकमाूढ- 
स्ेनैवावरोहम्ति आहोिततद्विपरीतेनेत्याकाङक्षायामाह-- ] थतम्‌ अनेवं च-- 
थथा इतय्‌ येन क्रमेण धूमादिमागद्वरा गतं तद्विपरीतेन कथयिप्यमाणान्नादिमारगेण 
च अवरोहन्ति इति सूतरतासप्यम्‌ । 

भाषार्थै-खगके ठिए किये इए क्के उपमोगके अनन्तर उसं 
कर्ते अतिरिक्त कर्म युक्त ही जीव इस रोक आता है, क्योकि तथ इह 
रमणीयचरणा शर श्रेय कर्मफलमलुभूयः इत्यादि शति ओर सपति प्रमाणभूत है । 
जीर जिस धूमादि भागे वे गये हयं ससे भैर उससे परीतं भकषयमाण अभरादि 
मागद्रारा इस लोकम भाते है । 


; माव य है पूर्वपक्षो कहता दै --स्गैका उपभोग 
खसारभे आता दै । अनुशय श्ब्दका अथे “जीवमनु्ेते" 














भोग करके आनेवाखा जीव निरनुश्चय दी इसं 
इस प्रकार की ब्युतक्तिसे कगैका वचा हुमा 


{६४८ ब्ह्मघ् [अ०३पा०‡ 





५. य ग्ययच्य्प्य्य्य्यप्यय व्यय 
भाष्य 


इष्टादिकारिणां धूमादिना वमन चनद्रमण्डलमधिर्ढानां युक्तमोगानां 
ततः म्रत्यव्रोह आम्नायते--तस्मिन्यावरपंपातपुपित्वाथेतमेवा ध्वानं 
एुननिवरैनते यथेतम्‌ (@छा० ५।१०।५) इत्यारभ्य याबत्‌ (रमणीयचरणा 
ब्ाहमणादियोनिमापदन्ते कपूयचरणाः श्वादियोनिभ्‌इति । तत्रेदं विचायैते- 

भष्यकरा अनुवाद 

धूमादि मागैसे चन्द्रमण्डले आरूद्‌ इष्ट॒ आदि करनेवाले युक्तभोगिर्योका 
वांस प्रत्यवसोदण ( चनद्रमण्डल्से पीछे डौटना ); शतिभ कदा गया दै- 
"तस्मिन्‌ यावत्सपातधुषित्वा० ( दमे संपातपर्यन्त रहकर जिस माग वां 
ग्या है, उसी मा्गेसे पनः निवत्त दोता है ) यदासे प्रारम्भ करके ‹रमणीयचरणा०' 
( जिनका रमणीय आचरण दै, वे व्राह्मण आदि योनि प्राप्न करते है ओर जिनका 
आचरण निङ्कष्ट है, वे धान आदि योनि प्राप्न करते ह ) यदं तक । उसमे यह्‌ 


=--~-~~ ~~~ ~~ 


रतलममा 
ईदानीं गलयन्तरमाविनीमागतिं निरूपयति--कृत्तात्यय इति । भोक्तत्यकर्म- 
समाप्यानन्तयम्‌ अथचचव्दाथः । यथेतमित्यारभ्य दयादियोनिमित्यन्तं वाक्यं 
यावत्तावदाम्नायत इति योजना । अत्र यावत्ूसम्पातमितिविोषणात्‌ रमणीयचरणा 
इति वाक्याच्च संगयमाह-- तत्रेति । अनुशयः--करम । अत्र पूर्वपक्ष कर्मामावेना- 

रलभरमाकरा अनुवाद 

„ अव गततिके अनन्तर होनेवाख। अगतिका निर्पण करते ह---““छृतात्यये ” इ्यादिते ! मोक्तव्य 
कमेकी सम्षिके अनन्तर--गरह श्रुतिके एकदे अथशब्दकाः अर्थं॑द । ययेतम्‌” यहासे 
लेकर शवादियोनिम्‌' इस वाक्यतकः भत्यवरोह-- र्मे आना कदा गया इ, यह योजना ६ । 





न 


ङ भाय, इसकिए उक्त अर्को (जीन निरतुगय भातत है) सवराहिका श्रुति मौ है--"यावल्न्परातन्‌' 
दादि ¦ इससे क्के नेषते रदित ह जौव गाता है, यह शद्ध ट । 

पसा पूर्प् प्राप्त होनेपर सिद्ान्त--सखके लिए अनुष्ठित कर्मोका सर्वथा उपभोग दनिपर भी 
सवितं करम ज। किं जनुपुक्त है, वे रहते हे, अन्यथा ततक्षणमे उप्यन्न वालको द्र जन्मम्‌ धमाधरमके 
अनुष्ठान न ॒हेनेसे सुख-दु.खका अनुभव नद होया । किसीका मत दै--ण्क जन्मे अतुषटित 
भय आक ननम उमनोग क्षीण छोना दै, यद यक्त नदी ६, भरो इन्र मादि पदक प्रापक 
अश्वमेध आदि ओर वरा्ट आदिक आपृक पापकमोके एक क्षणमे उपभागका अन्तम्भव॒हेनिसे 


कवक कमनुरयः” इम मत्तम विरोध दे । यावत्सम्पानज्नव्द नो केवल स्वगको देनेवारे भर्मका 
वाचक हं, भभ्यक्रा नदौ हे, श्रुति भी स्वगमे आनक 


। ॥ लेके वाद पत्रमी आडुत्निमे शरीरयहण करनेवाले 
जेकरि युण्य्‌ यार पापका सद्भाव प्रतिपादन करना है--.“नय इह रमणीयचरणाः बलयाभ्ि 


_ चथ 
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माल्य 

कं निरनुशषया यक्तकृतस्नकमाणोऽवरोहन्त्याोखिवित्सारया इति ? 

, र ताव्ापम्‌ ¦ निरबुशया इति। इतः १ यावत्संपातमिति विरेषणात्‌ । 

संपातशब्देनाघ् कमोश्चय उच्यते-सपतन्त्यनेनास्माहटोकाद् लोकं एलो- 

पमोगायेति, यावरत्सषातशुषित्वेति च एृत्सस्य तस्य कृतस्य ततैव युक्ततां 
द्‌ तेषां = [^ 

दृशेयति । ध यदा ॒ततपयेवैति! (शृ ६।२।१६) इति च शरुतयन्तरेणेष 

एवाथः प्रदर्यते । स्यदेतत्‌--यावदयुष्मह्ोक उवभोक्तव्यं कर्म तावहु- 


भाष्यक्रा अनुवाद्‌ 











विचार किया जाता दहै कि--जिन्होने सव कर्मौका उपभोग कर छियाहै, वे 
अनुश्षयरदित अवरोहण करते है या अनुरायसहित ? 

पर्वपक्षी--तव क्या प्रप्र होता है १ अुश्चयरहित अवरोहण करते है । 
किससे ? (यावत्‌ संपातम्‌” ( संपातपयेन्त ) ठेसा विशेषण होनेषे । संपातशब्वसे 
यहां कमौश्चय का गया है--स्यों कि इस ठोकसे परलोके फएठके उपभोगके किए 
जीव इसकी (कमैकी) सहायतासे संपतन्ति-गमन करते ै। भौर "यावत्‌संपातभु- 
पित्वा (संपातपर्यन्त रहकर) यह श्ुति किये गये उखके सव कर्मोका वहीं उपभोग 
होता है, पेखा दिखलाती है । ओौर प्तेषां यद प्वैति' ( जव उन कमे करने- 
वालोका वह [ यज्ञ, दानादिलक्षण सोमलोकपराप्‌ कमे | परिक्षीण हो जाता 
है ) इख दुसरी शरुतिसे भी यही भरथं दिखराया गया है । यदि कौ कि जव 
० 

रतमभा 


द &, € 
गतेः अनियमात्‌ चैरागयादार्ब, सिद्धान्ते कमसतवेनागतिनियमाद्‌ ैर्दाल्मिति 
भेदः । तेषाम्‌ इष्टादिकारिणां यदा तत्‌ करम प्वेति--विपरि्षीणं भवतिः तदा 
पुनरावन्त इति श््यन्तरेणापि श्तकर्मणः चन्द्रोके क्ततमुच्यते इत्यथः । 

रलतप्रभाका अनुवाद 


॥ > संशय कहते है-“^तत्र" । अनुराय- करम । यहां 
रमणीयचरणा. इत्यादि वाक्यसं र व स ्ेभित्य ३ सिदानतमे 
प्पशषमे कर्मका होनेसे आ अनियम है, ईसकिए वैराग्यका रेथित्य ह, सिद्धान्तमं 
पू्यपक्षमे कर्मैका अभाव ह व स ० 
कर्मकी होसे आगतिमे नियम दै, इसलिए वैराग्यकी ददता हे, एसा फलभेद हं 1 
9 करनेवालोक प परवेति--विपरिक्षीण होता है तव वे पीठे 
उनका अर्थात्‌ इष्टादि कम 1 जब वह कमं स ॥ 
सब कर्मका कमे मोग होता है, एेसा कहा मया 


अ, + = अन्य तिसे 
प्रकार अन्य श्रुतिसे भी स परतिसे 
लीते हे, इस प्रकार क़ नही दहै, कोक दूसरी तिस विरोध होता है, 


हे, यह्‌ अर्थ है । यवतपदका संकोच, ठी 


१६५० बरह्् | अ० रेषरा०? 
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माप्य 
पञक्तमिति छर्पयिष्यामीति । तेवं करपयितुं भक्यते, यत्किचेरयन्यत् 
परामीत्‌ । श्राप्यान्तं कर्मणस्तस्य यत्िचेद करोत्ययम्‌ । तस्मष्टोकातु- 
मरेत्यसमै लोकाय कर्मणे ( व° ४।४।६ ) इत्ति ह्यपरा शरुतति्यचिचेत्य- 
विेपपरामेन श्त्सस्येह तस्य कर्मणस्तत्र श्षयिततां दशयति । अपि च 
प्रायणमनार्धफरस्य कमैणोऽभिव्यज्ञकय्‌ , प्रक्प्रायणादार्धफलेन कर्मणा 
प्रतिबद्रस्याभिव्यक्त्युपयत्तः। तथाविदोपाद्यावक्किचिदनारव्धफलं तस्य 
सर्स्याभिव्यञ्चकम्‌, नहि साधारणे निमित्ते नेमित्तिकमसाधारणं भवितु- 
महति । न हयपिरिषटे प्रदीपनिधौ धटोऽभिन्वल्यते न पट हत्युपपद्यते ] 
तस्मान्निरलुशया अचरोहन्तीति । 
माप्यका अनुवाद 
तक इस लोकम उपभोग करनेके योग्य कर्म है तवतक जीव उनका हपभोग 
करता है, एेसी मँ करना करूगा, तो रेसी कपना न कर सकते, क्योकि 
“त्किचः (जो इढ) एेसा अन्यत्र परामद है । क्योकि श्राप्यान्तं करमेणस्तस्य०! 
( यदह नर इस लोकमे जो कुढ कमे करता दै उसका अन्त-फल परलोकरमे 
भ्रा करे उस रोकसे यदपरं फिर कर्म करनेफे लिए दौट आता है ) य 
दूरी श्रुति ध्यक्िच' ( जो फुछ ) रेसे अविेपके परामशैसे यहां किये गये 
सव कर्मोका वहां षय होता है, पसा दिखती है । ओौर मरण भी अनार्य 
फठवाठे कर्मोका अभिन्यञ्जक है ( जिसका फट आरच्य नहीं हृ है, रेषे 
कर्मका अभिव्यंजक दै ), क्योकि सरणसे पदठे निसका फल आरन्ध हआ है, 
एषे केसे भरषिवद्ध इए की अभिव्यक्ति उपपन्न नदीं है । ओर बिदेष न 
होनेखे बह मरण निघ किसी कमैका फठ आरब्ध नदीं हभां ह, उख सवका 
भसमिन्यच्वक दे, कर्यो साधारण निमित्त रहने पर नैमित्तिक असाधारण कषे, 
यद्‌ नदीं दो सकता । निश्चय, प्रदीपकी अविरिष्ट संनिधि धट अभिन्यक्त 
होता दै, पद अभिव्यक्त नदीं होता, यद उपपन्न नदीं है । इसे जीव अनु. 
शयरदित दी अवरोहण करते है । 
रतग्रमा 
धावलवसद्योचो न॒ युक्तः, शुलयन्तरविरोधात्‌ इत्याद- मैवमिति । अथ॑नरः 
यक्तिचचित्‌ इह रोके कर्म करोति तस्य अन्तं फरं-पररोके प्राप्य कमर्थं पुनराया- 
ध रलमभाका अनुवाद 

एे्ा कहते “नेवम्‌” इत्यादिसे । यद नर जो कुछ कर्मं इस रोकमेँ करता है, उसका अन्त-- 
ठ पररोकमे म्तकर कमंके लिए पिर इस लोकम पुनरागमन करता है, षा ्रुतिका अथं दै । 
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भाष्य 

एव प्राते ब्रूमः--ृतात्ययेऽलुशयवानिति । येन पर्मबृन्देन चन्दर 
मपमारूदाः फरोपभोगाय तस्िन्ुपमोगेन क्षयते तेषां यदम्पयं शरीर 
चनद्रमस्युपभोगायारव्धं॑तदुपभोग्षयद्रीनसोकाग्नतंपकौसविलीयते स. 
वितृकिरणसपकौदिव हिमकरकाः हुतथगविःपर्कादिव च पधृतक्ाटि- 
न्यम्‌ । ततः इृतात्यये--कृतस्येष्टादेः कमणः पोपभोगेनोप्शषये सति 
सानुशया एवेममबरोहन्ति । केन हेतुना १ ्स्तिभ्यामित्याह । तथाहि 
्रत्क्षा तिः साबुशयानामवरोहं दशयति-^त्च इह रमणीयचरणा 
अभ्याशो ह यत्ते रमणीयां योनिमाप्येरल्नाह्मणयोनिं बा पृ्रिययोनिं वा 

माष्यका अनुवाद 

सि दधान्ती--फेसा प्राप्त हौनेपर हम कदते है--कृताययेऽसुशचयवान्‌० 
( कर्म क्षय होनेपर असुशयवाला ) । भिस कमेखमूहसे फलके इपभोगफे ठि 
चन्द्रम आरूढ हुए है, उस कमसमूहङे हपभोगसे क्षय दोनेपर उनका जो 
जङमय शरीर चन्द्ररोकमें उपभोगे छिए आरग्ध हभा दै, वह उपभोगके 
्षयदशैनसे उतपन्न सोकाभ्निके सम्प्कसे विलीन हो जाताहै । निस प्रकार 
सूयैकी किरणो सम्प्कसे हिम भौर कर विीन हो जाते है ओर अभिकी 
न्वाराे सस्पर्कमे भृतका काठिन्य विीन हो जाता है, इसी भकार । इसरिए 
छृतायये--भथौत्‌ किये गये इ आदि कर्मैके फलोपभोगसरे उपक्षय होनेपर 
भुश्चयसहित ही जीव इस छोकम अवरोहण करते है । किख दैतुसे { द्ट-शुति 





रतमा 

सीति श्ुतयभैः। कर्माभावे शुतियुक्ला युक्तिमाह--अपि चेति । अभि- 
व्यक्तिः फलोन्सुखता । मरणेनामिव्यक्त्य सवस्य कर्मणः प्रलेकमोगस्य 
अवदयम्भावात्‌ कर्मामाव इत्यथैः । चरणास्यरीरमात्रात्‌ अवरोह 1 मरा 
सिदधान्तमतिं व्याच्-गेनेत्यादिना । (तद्‌ ततराऽवरोहतां जीवानां मध्येये 
केचिद्‌ इह कर्मभूमौ रमणीयचरणाः पुण्यकर्माणः पुण्ययोनिमाज इति यद्‌ 
तत्‌ अभ्यासो ह--भवदं हीलय्ः। कपूयम्‌--पापम्‌ ¦ इ्टशब्दस्य 
| क । अभिन्यक्तिः--फएलोन्युखता। 
स मोग होन अनिवायै दै, इसछिए कमैका अभाव है, 
रसा अथै है । चरण--शीमा्से अवरोह होता है, सा प्राप्त होनेप्र सिद्धान्तमत्ितताका 
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माष्य 
वेदयोनिं वाऽथ य इह कपूयचरणा अभ्याशो ह यत्ते कपूयां योनिमा- 
पेरन्‌ श्वयोनिं बा घ्रकरयोनिं बा चण्डालयोनिं वा ( छा° ५।१०।७ ) 
इति । चरणरब्देनादशषयः च्यत इति वरयिष्यति । दायं जन्मनैव 
्तिपरपयुचावचरूप उपभोगः प्रविभज्यमानं आकस्मिकत्वासम्भवादनुशय- 
सद्भावं छूचयति, अभ्युदयप्रत्यवाययोः शुृतदुष्कृ हेतुत्वस्य सामान्यतः 
शाद्धेमायगमिततवत्‌ । स्ट्तिरपि- धरणौ आश्रमा सकरमनिषठाः परत्य 
करमफलमलुभूय ततः रेषेण विरिष्टेशजातिसरूपायुःश्ुतदृत्वित्तसुख- 

माप्यकरा अनुवाद 

भौर स्मृतिखे, देखा कते है । क्योकि श्रुति प्रयक्ष॒ अनुरायसदित जीर्वोका 
अवरोहण दिखटाती है--^तद्य इह रमणीयचरणा" ( उनमें जो यहां पुण्य कम 
करनेवले ह; बे अवदय ही रमणीययो नि-्राहमणयोनि, क्षत्रिययोनि या वैइययोनि 
भ्रात करते है भौर जो पाप करनेवाले है वे भवदय ही पाप्योनि--धयोनिसूकर- 
योनि या चाण्डाखयोनि प्राप करते ई) इस प्रकार । चरणशब्दसे अनुशय सूचित 
होता है, पेसा वर्णन करेगे । ओर जन्मसे ही प्रयेक भाणीमे मिन्न-भिन्न प्रकारका 
उपभोग विभक्त हुभा देखने आता दै । वह्‌ आकस्मिकत्वके असंभवे अनु- 
शयके सद्धाव--भसितिस्वका सूचन करता है, क्योंकि अभ्युदय ओर दुःखका 
सुकृत ओर दुष्त दैवु है, रेसा सामान्य रीतिके शाखाया समन्चा जाता दै । 
"वणी आश्रमाश्च खक्मैनिष्ठाः० ( वर्णं ओर आश्रमवाके मरणके पीडे अपने 





रतम्रभा 
धुतमथसुक्वा अथान्तरमाह--दृएथेति । पुण्यो चै पुण्येन कर्मणा 
भवति पापः प्पिनः इत्यादिशस्ेण सुखदुःखयोधमाधम दैतुकल- 
मवगतम्‌ । ततश्च जन्मारभ्य दृष्टो भोगः कर्मेतुकः, मेोगत्ात्‌ 
स्वगभोगवत्‌, इति अनुशयसिद्धिः। विपक्षे च हेत्वभावाद्‌ मोगस्य आाक- 
ू रत्म्रभाका अनुवाद 

८ करते हे--“येन इत्यादिसे । तत्‌-कहां अवरोहण करनेवारे जीर्वोमिं जो कोई यहा 
भे पुण्य कमेवारे अति ह वे रमणीययोनि पराप्त करते हे, यह जो ( रमणीय योनि ) पर 
करना हे कह व्व दी प्रास दोता हे । कपूय- याप । इष्ट राब्दका इषट--श्रुत, एसा अथे कहकर 
भज्य भये कत ६. छश्च" इत्यादिसे । श्यो वै०' ( निश्चय, पुण्यकमेसे डखदारी शीर 
त भम पापः--ुखौ होता दे ) इत्यादि शाब्रसे ख ओर दु"खके धमै ओर अधमे देठ है 
सा अवगत्त होता दे । इसलिषट जन्मते केकर देखा, गया भोग कमेहेतुक कमे जिसका 


अषि० १ स०८ इरभाष्य- 
"< _शा्भाण प्रमाभाहि गपि ३ 


माष्य 

मेषो जन्म प्रतिपदे! इति सादुशयानामेवाषरोहं द्यति । कः पुनर. 
चयो नामेति-केचित्ायदाः--खरगरषसय क्णो शृक्तफटस्यावरेषः 
नु ८७५ र भाण्डाुसारिलेहवत्‌-यथाहि सेहभाण्डं एियमानं 
न सवत्मना सिच्यते भाण्डाुसार्यैव फथित्सेहरोषोऽवतिष्ते तथाऽदुरयोऽ, 
| भाष्यकरा अनुबाद 
कमेमे स्थित हृए कमैफठका अतुमब करङे इसये शेषकम द्वारा संज्ञ 

म --भयुशषयसंक्षक 
कम द्वारा विरिष्ट देश, जाति, इछ, रूप, आयुः ज्ञान, भनार, वित्त, सुख 
ओर मेधाबराले होकर जन्म प्रा करते द) यह शति भी अनुशयसित 
जीका ही भषरोहण दिसली है । परन्ु वह अचु कया है १ किमे सो 
भाण्डङे भुत्ारी सेद-तैकके समान खर्म छि किया गया क्म जिका 





रतभमा 
सिकतसङ्ग इत्यथैः । स्मृतौ आश्रमाः--भाश्रमिः, मेत्य-गृ्ा रोकान्तर 
कफं सुक्ल ततः गेण ुक्तादन्येन करणा अनुरायास्येन घुग जन्म 
मरतिपयन्ते इति सम्बन्धः । विशिष्टाः देलादयो मेषान्ताः दश गुणाः येषु ते 
तथोक्ताः । तं -्ानम्‌ । वत्तम्‌-घाचारः । स्वामिमतातुयं वत्तु च्छति 
फः पुनरिति । तस्य कर्मणः स्वगे भोगे सति युक्तस्य कर्मणो ठेशोऽपुशयः, 
तदवानवरोहति, भाण्डे स्नेदलेरस्य इष्टत्वात्‌ । ततः रेषेणेति स्ते इति एक- 
देरिन्यास्याम्‌ आह-ैचिदित्यादिना । रिच्यमानं--स्ेदैन विदुज्यमानम्‌ | 

रलप्रभाका अनुवाद 


दे है, एसा है, भोग दोनेसे, स्व्ममोगके समान, इस प्रकार अलुश्चय सिद्ध होता है, ओर 
विपक्षे कमैके अभवमे भो होनेपर हेतु--कम्म न दोनेसे भीगके आकस्मिकं होनेका परसग 
आता है, एसा अर्थ है। स्मृति आश्रमा --आश्चममे रदनेवाठे । प्ेत्य-मरण पाकर, ततः 
रेषेण--भुक्तपे अन्य असु्यरसक्क करम दवारा वणं ओर आभमवाले मरण पाकर सोकानसे 
कर्मंफलका उपमोग कर्‌ युक्ते अन्य अनुदायनामकं करम॑दवारा पुनजेन्म प्राप्त करते है, एषा 
सम्बन्ध है। विशिष्ट देश आदि मेधान्त दद गुण जिनमे दै, वे तथोक्त--विरिष्ट 
देश “""““ मेधसः” है ! श्रुतज्ञान, इत--भाचार । स्वाभिसत अजुर्या अर्य कतेक 
किए पूते हे--“क पुन” इत्यादिसे । कि गये कमक सवगम भोग दोगेपर युक्त कर्मका 
जो लेश वह अनुदाय है भौर उस अनुरायसे युक्त जीव परथिवीपर अवरोहण फरता है, क्योकि 
भण्डने सकद देखने आता दै ओर "ततभरेषेण' एसी स्यति है, इस प्रकार एक्देशोकी व्याख्या 
कहते है-“केवित्‌ इत्यादिसे ! रिच्यमान-नेर्ते विदुज्यमान । परन्तु कमे तो मोगसे 
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भाष्य 

पीति । न कार्थविरोधिलादश्एटस्य न शुक्तफरुस्यावरेपावस्थानं न्याय्यम्‌ | 
नायं दोपः । नहि सवौतमना शुक्तफकलं॑करमणः प्रविजानीमहै । नस 
निररेषकर्मफलोपमोगाय चन्द्रमण्डरमारूटः पादम्‌; तथापि खल्यकमौ- 
वरेपमत्रेण तत्रव्स्थातं न ठभ्यते । यथा किरु कथित्सेवकः सकरैः 
सेबोपकरणे रजङ्रयुपदयप्थिरपवासादयरिधीणवहूपकरणर्त्रपादुकादिमात्रा- 
वेपो म॒ राजकेऽवस्थातं शक्नोति, एवमनुक्षयमत्रपरग्रहो न चन्द्र 

। भाष्यका अनुवाद्‌ 

फठमोग किया गया है, उसका जो कुछ अवरोप रष्टता है, वह अनुशय दै । 
ज्ञेये तेख्वे भरे हुए भाण्डको खाली करमेपर भी सवौत्मन। बह खाटी नदीं होता, 
भाण्डका असारी कुछ स्नेह अवदय दी भवरिष्ट रह्‌ जाता है, त्से भलुशय 
भी जीवके साथ ददं जाता है--इ प्रकार कहते है । परन्तु अदृष्टे का्यै-फर 
विरोधी होनेखे जिसका फलमोग किया गया द इस कैका भवरेप रहना, 
युक नदीं है, यद दोष न है, क्योकि कमै सव तरसे भुक्तफठ है ठेसी 
्रतीक्ञा हम नहीं करते । परन्तु निरवशेष कर्ैढे फरोपभोगके लिए जीव 
चन्द्रमण्डठमें आढ हुभा दै ! सय है, तो भी कर्मके केवल खरप अवरोषसे 
वहां अवस्थिति प्राप्न नीं कर सकतादै। निस प्रकार कोट एक सेवक 


रतमभा 
नमु मोगना्यत्रात्‌ कमणो लेशो न युक्त इति शङ्कते नन्विति । छत्ल- 
कमणः भोगे जते नाशः स्यात्‌, न तु मोगो जातः इति परिहाराथैः | भोगः 
न जायत इति अदुक्तम्‌ इति शङ्गते- नस्विति । भोगः सावदोपो जात इति 
समायतते अढमित्यादिना । इदम्‌ पकदेशिव्यास्यानं दूपयति- न वेति । 
प्वगेकामो यजेत इतयािरासेण स्वरीमोगाक्ष कमै चोदितम्‌, तच्छेषस्य 
मल्यमोगदेतुते शासविरोष इत्यथैः । किन्च स्वगेदेतुकरमैरोषात्‌ भवरोे कपूययो- 
रलम्रभाका अनुबाद 
४ टोनेके कारण उसका केश थुक्त नहीं दै, एसी दका करते है--“नदु" इत्यादिसे । 
४ जनिपर्‌ सव कमक नाश होगा, परन्तु भोग तो हा दी नही है, सा परिदारका 
अर्थ हं । भोग नही हया, यह अकत दै, एसी शका करते है--“नु"“ इ्यादिसे । भोग 


सावदोप ही होता ६, ठेसा समाधान करते ह--“ 
= कसते ह--वादम्‌” देशी 
दूषित करते है “न च” &- बाढम्‌” इादिते। इस एकेदेशीके व्याख्यानको 


इयादिसे । लगैकामो यजेत इत्यादि शास्त्रत स्वगमोगके दिग 
कर तिषान दै, यदि उस कर्मक शेपमाग मर्त्यभोगका हतु दो, तो शास्त्रविरोध होगा, 


#॥ 
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भाष्य 
मण्डलेऽवस्थातं शक्नोतीति । न चेतदयुक्तमिव, नहि खमांथस्य रमणो 
शुक्तफएटस्यावरेषालुदततिरुपपद्यते कार्यविरोधितवादिु्तम्‌। नन्वेतदप्युकत्‌- 
न खगैफरस्य क्णो निसिरस्व शतपलं भनिप्यति--ईति । तदेतद: 
पश्लम्‌--सगथं पिर कमं सवगसथसयैव सगं निखिरं न जनयि 
स्वगेव्युतस्यापि कंचिःफरकेशं जनयतीति, न शब्दप्रमाणकानामीच्सी 
करयनाऽ्वकर्पते । सेहभाण्डे तु॒सेदरेशादुृततर्ताहुपपदयते । तथा 
सेवकस्योपकरणकेश्ायुदरततिश्च दधयते, न विह तथा खगफरस्य कर्मणो 
लेशाुतिश्स्यते; नापि कटपयितुं शक्यते, स्वथैफरत्वशासविरोधात्‌ ! 
अवर्यं चैतदेवं विज्ञेयम्‌-न स्वगरस्येषटादेः कर्मणी भाण्डादुतारिषनेह- 
बदेकदेशलोऽनुवर्मानोऽयुश्चय इति । यदि दि येन सुकृतेन कर्मणे्टादिना 
भाष्यकरा अनुवाद 
सेवाके सब उपकरणोके साथ राजङ्कलमे जाय, वहां उसके बहुतसे उपकरण 
चिरमवाससे परिक्षीण हयो जाय ओौर छत्र, पाटुका आदि अवशेष रद 
जांय, तो वह राजकुकमे अवसान नदीं कर सकता, दसी प्रकार अलुशयमात्र 
जिखका परिप्रह दै, एेषा जीव चन्द्रमण्डक्मे अवस्थान नदीं कर्‌ सकता । परन्तु 
यह्‌ युक दी नदीं है, क्योकि स्वगेके टिए किया हभ कम जो युक्तफङ हैः 
उसे अवरोषकी अलुत्ति कायै-फर्के विरोधी दोनेसे उपपन्न नदीं होती, एषा 
कहा गया है । परन्तु यह्‌ भी कहा गया है कि--जिसका फ खगे है, एेसा 
निखिल कम भुकतपरर नदीं होता, द युक नहीं दै, क्योकि खगोर्थं कमे खगेमे 
रदनेवाछेको दी निखिल स्वगेफल दन्न नदीं करता, किन्तु खगसे गिरे हए को 
मी कछ एक फल्डेशच उन्न करता दै । यहं कल्पना जिनको शब्दं प्रमाण दै 
नको नकष चटती । सेद भण्डमे तो स्ेहकेशकी अदि देलनेभरं भतेसे 
उपपञ्न होती दै, उसी प्रकार सेवकके ऽपकरणठेर॒की अनुत्त भी देखनेमे 
जाती दै । परु इष प्रकार या निचा पठ न ~ ® यां जिखका फल स्वग दै, एसे केके तेशकी अवु- 


४ रत्रभरभा 
न्यापततिश्रतिविरोध इत्याह अवरयश्चेति। स्वामिमतम्‌ अनुयम्‌ आह-तस्मा- 
रलममाका अनुवाद 
कयि गये करमेकिा जो शेष अजु है, उससे अवरोहण 
होती है । यह जो श्रुति कती है, उसका विरोध 
स्वाभिमत अुशय कहते द --तस्मात्‌ 


सा अर्थ है। शौर स्वके लि 
माननेषर कम्पदेषंसे कपूययोनिकी प्रति 
होगा, सा कहते है--“अवद्यं चः इत्यादिसे । स्वा 


५९५९ त [१०२१०। 


प नान तान्नो 








॥ ^+ # 








भाष्य 
सवमन्बभूव॑स्तसयैव कथिदेकदेशोऽदशयः कलषयेत ततो रमणीय एवेकोऽ- 
लुशषयः स्यान्न विपरीतः । तत्रेयमदुश्यविभागश्ुतिरुपरष्येत--^तय् इह 
रमणीयचरणा, अथ य इह कपूयचरणाः! ( छा० ५।१०।७ ) इति । तस्मा- 
दायुम्पिकफले कमजात उपयुक्तेऽ्धिष्टौैहिकफटं कमान्तरजातमयुशय- 
स्द्रन्तोऽवरोहन्तीति । यदुक्तं--यत्विरत्ययिरोेयपरामशात्र्वस्येह कृतस्य 
कर्मणः फलोपभोगेनान्तं प्राप्य निरचुश्या अवरोहन्ति इति । नैतदेवम्‌ । 
अचुशयसद्धावस्याबगमितत्वात्र्‌, यक्किचिदिह इृतमाएुष्मिकफरं कमीरन्ध- 
माष्यका अनुवाद 


त्ति नं दिखा देती, तथा उसकी कल्पना भी नदी की जा सकती, क्योकि 
जो श्ञाख्च स्वरीषटप फल कहता है, उसका विरोध 2 । भौर अवदय दी यह इसी 
प्रकार खमञ्चना चाहिए आदि कमे जिसका फल स्वगै दै, उसीका भाण्डा- 
धसारी सेहे समान अतुवर्तमान जो एकदेश दै, वह अनुराय नदी है, 
क्योकि इष्ट आदि सुकृत कमै ह्यारा जीवनि स्वगैका अनुभव किया है, 
उसका दी कोद एक देर अनुशय दै, एेसी यदि कल्पना की जाय, तव तो अक्केढा 
रमणीय दी अचुशय होगा, उससे विपरीत नदीं होगा । तब इख अयुशचयका 
विमाग दिखलनेवाली श्रुविका बाध दोगा--"तद्य इद रमणीयचरणाः 
( उनम जो यदं पुण्य कमं करनेवाे है जौर जो यहां पाप करनेवारे है ) 
दस प्रकारकी । इसक्िषि परलोके फर देनेबासे सव कर्मौके 
उपञुक्त दो जानेपर वचे हए इस लोकम फल देनेवाठे दुरे जो र्म है वे 
भजय दँ भौर उनके साथ ही ( जीव) अवरोहण करते है । यत्‌ किच 
( जो छठ ) इस प्रकार अनिज्ञेपमे परामशेसे यां किये गये सव कके फरोप- 


व 


रतप्रमा 

दिति । पू्षवीजम्‌ जन वूषयति--यदित्यादिना। क्षपयिला पुनरागच्छतीति 
भाप्यान्तमिति वाक्येन गम्यत इति योजना । जन्मारभ्य दृष्टमोगरि्गानुगृहीतया 
स्मणीयकपूयचरणशुत्या॒णदिकानुशायास्यकर्मविरोषपरया विरोधाद्‌ यक्िशचेति 


रत्वप्रसाका अनुवाद 

८ पपक्ष वीजक्रा अनुवाद कर उसे दूपित करते हे “यत्‌” इलयादिते । क्षपयित्ा-- 
य॒ (14 ति 4 प्राण्य = व्‌ ९, 

कर फर्‌ सादर आति ईं, यह शराणयान्तं दस वाक्ये मन्ना जता दै, रेसी योजनां दै । 
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भाष्य 

भी तत्सवं एरोपमोगेन क्षपयित्मेति गम्यते । यदप्युक्त--प्रायणम- 
विरोषदनारग्धफलं कृत्स्नमेव कमाभिव्यनक्ति, तत्र॑ केनचितकर्मेणाऽ- 
ष्मक फएलमारभ्यते केनविदसिमन्निः्थ्यं॑बिभागो न सम्भवति इति । 
तदप्यनुशचयसद्धावग्रतिपादनेनैव प्रदयुक्तम्‌ ! अपि च केन रतुना प्रायण- 
मनारन्ध्य कर्मणोऽभिव्यञ्चकं प्रतिज्ञायते इति वक्तव्यम्‌ । आरब्ध- 
फलेन कमणा प्रतिब्द्रस्थेतरस्य वृ्युदधवादुपततस्तदुपशमात्‌ प्रायणकले 

माष्यका अतुवाद 

मोगसे अन्त प्रात कर अयुश्शयरहित ही जीव अवरोहण करते है, रेखा जो 
कष्टा गया है, वह रेषा नदीं है, क्योकि अनुयक्ना सद्धा भवगमित दै । 
जो इ यहां आयुष्मिक फल्वासा कर्म किया गया है वह सब जिसका मोग 
आरग्च है, इसका फलके उपभोगसे क्षय करके-रेसा भर्थं समञ्चा जाता है। 
ओर भरण अविङेषये अनारन्ध फरवाठे सव कीकी अभिव्यक्ति करता है, 
इरि किसी एक कर्मे परलोके फल उत्पन्न होता दै ओर क्रिसी एकसे इख 
रक मे, यद विभाग नहीं दो खकता, देखा जो कहा गया है, इको मी 
अनुशयके सद्धावको भ्रषिपादन करनेसे ही निराकरण क्रिया गवा है । इसी प्रकार 
> 


रत्रा 
धावत्सम्पातमिति च सामान्यशब्दयोः आघुष्मिकविषयत्वैन सङ्कोचः न्याभ्य इति 
भावः) भरणं कृतलकरमामि्यजञकम्‌ इति जयुकतम्‌ , उकतानुय्ुतिविरोषादिताट- 
तदपीति । वरवदनार्धकममरतिवन्धात्‌ च न कृसलकर्माभिव्यक्तिः इत्याह-- 
अपि वेत्यादिना! तस्य कृत्लकरमन्यजञकले हेतुनीस्तीति भावः । प्रन 
मलोत्तरं शङ्कते --आरब्येति । आरब्यवत्‌ जनारनधस्थापि वलक्तः प्रतिबन्ध 
रलममाका अनुवादं 
जन्मके आरम्भे ही भोग देखनेमे खाता दै, इस लिगसे अलुगरदीत ओर रेफ जहेशमतेर 
करीविरेषका अतिपादन करनेवाली “रमणीयकपू्यचरण' श्रुतिके साय मिष दोनेसे “यत्किचि 
शौर "्यावतसंपातम' इन सामान्य शब्दों आशुष्मिक कम्निषयक है, एषा, सकोच करना 
युक्त दै, एेसा भाव दै । मरण सव कर्मोका अमिज्यजक है, यह कहना अयुक्त है, कोरि उक्त 
'रमणीयचरण' इत्यादि अलुशयश्चतिका विरोध ह, एेसा कहते है-^तदपि इदिति । मरण 
सव कर्मीक। अभिव्यश्ञक नही दै, क्योकि बलवत्‌ अनारन्धकरम ्रतिन्धकं है, सा कत ह~ 
“अपि च इत्यादिसे \ सरण सव कर्मोका अभिव्यंज्क ३, इसमे कोदं कारण नही द, एसा चा 
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थाक 1 1. 





भाष्य 
ुद्धवौ भवतीति यहुच्येत । तत्र यक्तव्यम्‌ । यथैव ५५ प्राक्परायणादा- 
रव्धफरेन कर्मणा प्रतिवद्धस्येतरस्य शुद्धवालुपपत्तरित्येवं प्रायणकाठेपि 
विरुदरषरस्यानेकस्य कर्मणो युगपतफलारम्मासम्भवाद्वरवता प्रतिबद्भस्य 
र्वरस्य ृदयुद्धवालुपपत्तिरिति । न दनारब्धफरुत्वसामान्येन जास्यन्तरोप- 
भीग्यफरमप्यनेदं वर्मेकस्मिच्‌ प्रायणे युगपदभिव्यक्तं सदेकं जातिमारभत 
इति शक्ये यक्त, परतिमियतफरत्वविरोधात्‌, नापि कस्यचितकमैणः प्रायणेऽ- 
भिव्यक्तिः कस्यचिदुच्छेद इति शक्यते षक्तुम्‌ । एेकान्तिकष्रुतवरिरोधात्‌ । 

भाष्यकरा अनुवाद 

जिसका फर आरञ्ध नदीं हुभा है एसे सव फर्मका मरण अमिन्यञ्ञक है, पेसी 
प्रतिज्ञा किस हेतुसे की गई है, यदह कहना चाहिए । जिखका फट आरब्य हो 
गया दै पेसे कमैसे भरपिवद्ध अन्य फडके ज्यापारका इद्धेव अनुपपन्न है, भतः उस 
प्रतिबन्धके शान्त दोनेसे मरणकारमें व्यापारका इद्भव दोगा, एसा यवि के, तो 
इष पर कहना चाषिए-नैसे जिसका फर आरव्थ हुआ दै, रसे कमै प्रतिबद्ध दृसरे 
कमक व्यापारकी मरणके पूवे अनुपपत्ति दै, वैसे दी मरणकारमे मी विरुद फरवाठे 
धनेक कमे एक दी समयमे फठ्को उपपत्र कर यद असंभव है, भतः वख्वत्‌ 
कैसे प्रतिबद्ध दुङ्‌ कमेके व्यापारका उद्भव अनुपपन्न दै, जिनके फर अम्य जाति 





रलम्रभा 
कैतवात्‌ न सवैकर्मणः फरुदानाय अभिव्यक्तिः इति समाधत्त--यथेति । अनारव्ध- 
फरत्वाविरोपात्‌ सवैकमैणाम्‌ अमिव्यक्तिम्‌ आराद्धय मिथोविरुद्धप्वगीनरकादिदेह- 
पकानामेकेदेहारम्भकल्वासम्भवः उक्तः, तं विवृणोति--न दीति । अस्तु तर्हि 
दुरस्य कर्मणो नाश इत्यत आह- नापीति । नाशकत क्षीयते कमै इति 
एकान्तः उत्सर्गः, स॒च प्राय्ितत्रद्ञानध्यानेवाध्यते, न मरणमात्रणिदयर्थः । 
रतलभभाका अनुवाद 
े। पूवैवदी प्रन मानकर उत्तरी आका करता है-“अनारल्ध कर्के समान यदि आर्ध मी 
वच्त्‌ द्ये, तो दुवैखका प्रतिबन्ध होनेसे सव कमे फठदानके छिए अभिव्यक्त नहीं दौगे, एसा 
समिति कस्त ठ--"यथ।” इत्यादित । भनर्धफललके विशेप न होनेसे सव कर्मोकी 
मिव्यकिकी अशक करे परस्पर-बिरुद स्वग, नरक आदि देहके फक एक देके आरम्भक 
नदी दो पतते, खा कय गथा दै, उसका विवरण करते ६--““नदि" दत्यादिसे ! टक दै, तव 
तो दुवंख क्का नादा हो सकता दै, इसपर कहते है-“नापि" इत्यादिसे ! अथु क्का क्षय नही 
रोता, यह एकान्त अथ उत्सर्ग दै, उस एकान्तका प्रायधित, वरहमत्ञान अर व्यानसे बाध होता 
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माप्य 
नहि भायथित्तादिभिैतमिर्षिना रमणायुच्छेदः संभाव्यते । स्पृतिरपि 
पिरुदरफरेन कर्णा प्रतिबद्धस्य कर्मान्तरस्य चिरमवस्थानं दर्शयति- 
कदाचिुद्तं कमे दूटस्थमिह तिष्ठति । 
मज्जमानस्य संसारे याद्दुःखाद्रिषुच्यते ॥ 
इत्येवंजातीयका । यदि च कृत्स्नमनार्यफलं कमैकसमिन्परायणेऽभि- 
व्यक्त सदेकां जातिमारभेत, ततः स्व्भनरकतियैग्योनिष्वधिकारानवग- 
माप्यका अनुबाद 
उपभोग्य है, रेसे अनेक भी कम एक मरणमे एक दी समय अमिन्यक्त होकर 
अनारग्धफडस्वरूपम सामान्य धर्मस एक जाति आरंभ करते दै, पेखा गदीं 
कहा जा सकता, क्योकि प्रहिनियतफठत्वका विरोध है। सर किसी एक्‌ कमै- 
की सरणकाल्मे अभमिन्यक्ति दो भौर किसीका उच्छेद हो, पसा कहना शक्य 
नहीं है, क्योकि कमैका पेकान्तिक फल होता है, इसका विरोध होगा । 
निश्चय, प्रायध्ित आदि दवुभोके बिना कमीका उच्छेद नदीं हो सकता । 
विरुद्ध फटने कैसे प्रतिबद्ध अन्य कमकी विरस्थिति स्छति भी दिखल्ाती 
है--.कदाचित्‌ सुकृतं कमै” ८ किसी समथ संसारे मग्न इए उरषकरा छर 
कमे यहां श्रूटस्थ रता दै, जद तक वह दुःखसे विश्क्त होता है वहां तक ) 


रलप्रभा 
मरणेन दुरबरुकर्माविनारो मानम्‌ आह-- स्मृतिरिति । कमेनाशप्ष निरस्य शृत- 
छरत्लकर्माभिव्यक्तिष्े दोषान्तरम्‌ आह--यदि वेति । इस्कमणाम्‌ एकसिन्‌ 
देवादिजन्मनि भोगेन क्षयात्‌ न जन्मान्तरं स्यात्‌, सानाभावाव्‌ च क्तिः इति 


अददेवस्य कष्टान्तरारुदच्ा स्यात्‌ इति अथः । 

्रसूककरखरोषणां गोलाविमृणपक्षिणाम्‌ । 

चण्डारुपुल्कसानां च प्रहा योनिमृच्छति ॥ 

रलमभाक्ा अनुवाद 

हे, मरणमात्रसे कैका नाश नदीं होता, एेसा अर्थं दै । मरणसे दुर्बल कमैका नादा नदी होता, 
इसमे परमाण कहते दहै-^स्यति. इत्यादित ¦ क्का नारा होता है, इस पका निरसन करके 
अकृत सब कमौकी अभिष्यक्ति-पकमे अन्य दोष कृते ईै--“यदि च” स्ादिषे द 
एक देवादि जन्मभे भोगद्वारा क्षय होनेके कारण दूसरा जन्म ओर ज्ञानके अभाव मु व) 
नहीं होगी । इस प्रकार अन्न देवकी कध्से भरी इई 1 दशा दमी, एसा ताल 
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1. 
माद्रमधमीहुसत्तौ निमिचताभावानोत्तरा जाविरपपयेत । ब्र्महत्यादीनां 
चेवैकस्य कमैणोऽनेकजन्मनिमित्तलं स्मर्यमराणयुपर्येत । नच धर्माधर्मयोः 
सस्पफरसाधनादिसमधिगमे शासादतिरििं कारणं राक्यं सम्मावयितुमू । 
नूच दषटफरस्य कर्मणः कारी्यदेः प्रायणमभिन्यञ्चकं सम्भवतीति, अव्या- 
पिकाऽवीयं प्रायणश्यामिव्यज्ञकत्कल्यना । प्रदीपोपन्यादोऽपि कर्मबलाबेल- 
्रद्ुनेनेव प्रतिनीतः । स्थूर्ष्मरूपाभिव्यक्त्यनमिव्यक्तिवचेदं द्रव्यम्‌ | 
यथाहि प्रदीपः समानेऽपि सनिषने स्थूलं रूपमभिव्यनक्ति न सषमम्‌, एवं 
भाष्यकरा अनुवाद 
होकर एक जाति उतपन्न करे तो खगै, नरक थोर पु योनियं 
भधिकार की अपराठिसे धमै ओर अध्मकी अनुपपत्ति होनेपर ऽन्तर जन्म 
दपपन्त नहीं हेग, क्योकि निमित्तका अभाव दै । ओर बरहष्टया भादि एक 
पक क्म भनक जन्मोका निकित्तदै, यद जो स्मृति क्ती है, उका बाध 
दोगा नौर धमै ओौर भधमेके खहप, फल, साधन दिके ज्ञानक लिए शाक्षसे 
सन्य कारणकी संभावना नदीं कर सक्ते। ओर मरण, कारी्यादि कमे 
जिनका एड इष जन्मभे देखने आता दै, उनका अभिन्यज्ञकं नद श्चे सकता, 
इसछिए मरण अभिन्यञ्चक दै, यद कल्पना व्यापक नीं है। प्रदीपके 
उपन्यासका भी कमैके बलावर्फे प्रदशैनसे दी निराकरण करिया गया है 
रतममा 
इत्यादिस्मृतिविरोधाच न स्वकर्मणाम्‌ एकजन्मारम्भकत्वम्‌ इत्याह-- ब्रह्मेति । 
ननु एकस्य कर्मणः कथमनेकजन्मफरुकल्म्‌, अदृष्टत्वात्‌ ; इत्यत आह-- 
नं चेति । कित्र व्यञ्चकत्वेपि मरणस्य किं सर्वकर्मव्यल्रकतवं करप्यते उत यकि- 
चिलभव्यज्ञकलम्‌ £ नाद्यः इह कृतकारीर्यदेः अत्रैव पेतोरमरणव्यज्य- 
लवासमवात्‌ इत्याह--नचेति । द्वितीये निरस्यन्‌. परोक्तं इष्टन्तम्‌ विघरयति-- 
रदीपेति । रूपाणां परदीपयत्‌ मरणं न क्प्यचिद्‌ अपि कर्मणो व्यज्ञकम्‌ , किन 
रतलघभाका अनुवाद 
भौर शपवरोष्टर्णा °" ( बरह्मा कसेवाख, कृत्ता, सूअर, गदहा, छट, वैल, वकरी, 
भइ, छग, प्री, चण्डार ओर्‌ पुकसकी योनिको प्रप्त करता है ) दादि स्यृतिसे विरो हेनिके 
कारण सव कम एक जन्म उदन्न नहीं कते, दमा कहत हे-“श्रहम" इृलयादिसे । परन्तु एक 
= दः फलका उलाद्क किस प्रकार दता दै, क्योकि देखनेमें नदीं धाता, देषा 
श ६ न च" इलादिते । ओर मरण कुमका व्य्‌ दोनेपर भी क्या कद सव कर्मीका 
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भाव्य 
प्रायणं समानेऽप्यनारब्धफलस्य कर्मनातस्य प्राप्रवसरत्रे बलवतः कर्मणो 
इत्धावयति न दुवेलसयेति । तसमाच्तिसपतिन्यायगरिरोधादश्िशोऽयम- 
रोषकरमोमिव्यक्तयम्युपगमः। रेषकरमसद्भावेऽनिर्ोषप्रसङ इत्ययमप्यस्थाने 
श्रमः, सम्यण्दश्ेनादेषकमै्षयशचतेः । तस्मारिस्थतमेतदेवानुशयबन्तोऽ- 
साष्यका अनुबाद 


ओर स्थूढ ओर सूष्ष्म रूपक अभिव्यक्ति ओर अनमिव्यक्तिके समान शे 
जानना चाहिए । क्योकि जसे सम्निधिके समान होनेपर भी प्रदीप स्थूलरूप 
अभिव्यक्त करता है, सुक्ष्म न्दी, वैसे जिख करमषृन्दा एक अनारम्ध 
हे, फेसे कमेबन्दका प्राप्त हमा अवसर समान दै, तो भी मरण बरूवत्‌ क्मैका 
भ्यापार उत्पन्न करता दै, वैलका नदीं करता । इसषिए श्रुति, सति शौर 
न्यायके विरोधसे अशेष कमैकी अभिन्यक्तिका यह सीकार युक्त नीं है। शेष 
कर्मके सद्धावेते अनिमीक्षका प्रसंग होगा, यह भी संघ्म खान्मे न्दी है, 


रतप्रभा 
परबरकर्ममतिबन्धाभावे दुरं व्यज्यत इत्यथैः ! एवं मरणस्य व्यज्ञकलतानङ्गी- 
करेण प्रदीपदृष्ठन्तो निरस्तः, अङ्गीकारे अपि अनुकूलो दन्त इत्याह-- 
स्थेति । वृषणम्‌ अतुदुमूतरूपमिति, मरणे सवैकमामिव्यक्तयरिद्धिरिति रोषः । 
एवं सर्वकर्मसथः एकजन्मारम्भकः हत्येकमविकः कमादाय इति मतनिरासशुप- 
संहरति- तस्मादिति । चरणश्चुतया ततः रोषेणेत्यादि्ृत्या शरवरमत्तिन्धात्‌इति- 

रलममाका अनुवाद 

अभिन्यजञक दै, एेसी कपना कसते दो अथवा यल्िचित्‌ कमेक ममिव्यलक ह, एेसी १ आद्य पक 
युक्त नदीं है, क्योकि कारीर्दि इष्टि जो मेषके लिए की जाती &, उक्तका फक यहीं रं 
इसलिए मरण उसका व्यक है, एसा समव नहीं दै, एेसा कते हैन चः इयादिसे । 
वितीयका निरसन करते हए परोक्त दन्तका निराकरण कसे है--शरदीप" हयादिसे । चैता 
दीप पोका व्यक है, वैसा मरण किसी भी करका व्यजञक नही दै, व॒ मल कर्मके 


्रतिवन्धके अभावमे इूर्वक कर्म व्यक्त होता दै, दा अथै दे । इस अकषर मरणके 
व्यज्ञकत्वका न स्वीकार करनेसे प्रदीपका दृ्टन्त निरस्त दहै, ओर सरणके व्यजकत्वका 


सलीकार करलेपर भी प्रदीपका दन्त अजुकू दै, ेसा कहते है--“स्थू" इयािप | 
सूश्म--अचुदूभूत रूपवाला, इस अकार मरणम सव कर्मोकी ध ट 
शेष है! इस प्रकार सब कर्मं एक जन्मके उत्पादक है, इससे कमाशय । एकम | 
हैः इष मतके निरासकरा उपसंहार कले है--“^स्मात्‌” इसादिसे । चरणशुतिसे (ततः दोषेण 


२०९ 
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+. भाष्य 
अरोहन्तीति । ते चावरोहन्तो यथेतमनेवं चावरोहन्ति । यथेतमिति यथागत- 
मिम; । थनेवमिति तययेेत्यथैः । धूमाकायोः पितृयाणिऽघन्यु- 


साष्यका अनुवाद 


उयोकधि सम्यग्‌ दशेनसे अशेष कर्मक क्षय होता है, इसप्रकार श्रुति करतीं दै 
रिद जलुकषयसदित जीव अवरोहण करते ह, पा सिदध है । ओर बे भवरोहण 
गरेवाटे जिस मागैसे गये भे उ मागैसे शौर जन्य मागे भौ अवरोहण करते 
ह शयभेतम्‌' भयत जैसे पये थे, वैसे ही, देसा अथै दै। 'जनेवम! अथौत्‌ 
= 
रमभा 
व्ययेन च अनमिव्यक्तकर्मवद्वावाद्‌ इत्यथैः | नरु ुक्तयनुपपत्याऽ्गीकायेः 
रेकमविकः १ इत्यत आह-गेपेति । सूत्रोषं व्याच्ट-ते वेत्यादिना । 
अवरोहमागै इत्य श्रवते तसन्‌ यवसमातुपित्भितमवाध्वान पुनरिव, 
ययेतमाकारमाकाशद्वयु, बादुूला धूमो मवति भूमोभूलवाऽगर मवति अभ्र भूतव 
मेषो मवति, मेधो मूर्वा प्रवति, त इह ब्रीहियवा, ओपधिवनस्पतयपिरमापा 
इति जायन्ते, भतो वै खट दुर्मिष्मपतरं योयो दन्नम्ि यो रेतः सिश्वति तदभूय 
एव भवति तद्य इह रमणीयचरणा रमणीयां योनिमापयन्तेः इति । धूमाचध्वना 
यथेतं--यथागतं तथेतमध्वानं पुनरायान्तीदयुक्ला धूमादिरूपपितृमार्गध्थरव्यािकं 


रतप्रमाका अनु्ाद्‌ 


इत्यादि स्पतिसे ओर श्रवरपरतिबन्धात्‌' इस न्यायसे अनभिग्यक्त कर्मका सद्भाव दै, भतः 
देखा अथै दै 1 परु सुकषिकी अदुपपत्तिते एकमयिक सव कर्मक स्वीकार कटएना चादि 
इसपर कहते है“ इत्यादिसे । सूथ्रदेषका व्याख्यान करते है-^त च इयादिते 
भवो माग इष पकरर सुना जाता है--स्मन्‌ यावत्‌ ( बह चन्द्रमण्डले जवतक कर्मक 
व नदी दता त्वतक रहकर फिर इी मार्से परे लौटता दै-प्रथम आकारामे, आकाशते 
वषम, ब्रु होकर धूम होता दै, धूम होकर अभ्र होता दै, अघर होकर मेष होता दै, जीर मेष 
होकर जक एथिवीपर गिरता दै, वे यहां, तीहि यब, ओौपभि, वनस्पति, तिक शर माप भादि 
हेते द, उपे जनुशयीका नस्तरण इकर दै, जो जो अन खाता है शौर जो रेतका सिचन 
कता €, वह पदाति होता है ओर र यदयं पर जो रमणीय आचरणे होते है . वे रमणीय 
योनि पत दै )  धूमादिमा्से जैसे गया था वैसे ही फिर लोटत दै, यद ककर धूमादिरूप 


पितृमा पवित रात्र मदि गही गमे है, चौर अभ परादि अधिक कदे गये है, एव 
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(वा वा-क काक क क" कान कानन छाया यकयसनु्यान्ुनयान्यकया 


भाघ्य 


पात्तयोररोहे संकीतैनाथेतंरब्दा्च यथागतमिति प्रतीयते । राभ्याच- 
संकीतेनादभरादुपसंख्यानाच विपर्मयोऽपि प्रतीयते ॥ ८ ॥ 


माष्यका अनुवाद 








उससे विपरीत प्रकारे, पेखा अथै है) धूम शौर आकाश्च जो पिवते 
कहे गये है, उनका अवरोहणमे संकीर्तन दोनेसे भौर "यथेतम्‌? इस शब्दे 
लेसे गया वैसे एसी प्रतीति होती है। र त्रि आदिका संकीर्तन नदीं है भौर 
अभ्र आदिका उपसंख्यान है, इससे विपरीतकी भी प्रतीति होती है ॥ ८ ॥ 


__ .--------------~-~-~---~-~-~-~---~-~~-----~--~----- ---- -----~- ~ -- 


रतमभी 
नोक्तम्‌ अधिकं च[ऽभादिकयुक्तम्‌ इति मत्वा सुत््ृतोक्त--यथेतमनेवश्वेति । 
अवरिषटश्ुत्यथोंऽग स्फुटीमविष्यति ॥ ८ ॥ 
रलग्रभाका अनुवाद 


विचारकर सूकारने--“यथेतमनेवं॑च' ( जैसे गया था वैसे ही नही ) एता कहा है। 
अवरिष्ट श्रतिका अथै अगे स्पष्ट हो जायगा ॥८॥ 


चरणादिति चेन्नोपरक्षणाैति काष्णमिनिः ॥ ९ ॥ 


पदच्छेद्‌--चरणात्‌ इति, चेत्‌ › न, उपरक्षणाथा, इति, का्णाजिनिः। 


पदार्थोक्ति--{ननु] चरणात्‌--चाख्याद्‌ [ एवं मणीयचरणा' इत्यादि 
श्रतिः योन्यापसि दीयति; न अनुरायात्‌ ; चरणानुरयो च परसपर भिन्नौ ] 
इति चे, [ यतः ] का््णाजिनिः-तननामकः कृश्चनाचाथैः [ इयं चरणश्ुतिः | 
उवर्णः तमतपाकरलमिधिलेतसरिाप इति [मनयते ] 

ाषार्थै--रमणीयचरणा' इत्यादि शरृति चरण-चास््से ही । योन्यापत्तिको 
कहती ह, अचुरयसे नदी, अरुशय ओर चरण परस्पर विरकषण , यदि ेसी 
शङ्का करो, तो युक्त नही ह, क्योकि काष्णौजिनि नामके चरण्चुतिको 
उपलक्षणार्थं मानते है अ्थीत्‌ चरणराब्दसे भठुशाय भी ल्या जाता है। 





१६६४ महच [५० रषा 








भाष्य 

अथापि श्यात्‌--या शरतिरखुशयसद्धावप्रतिपादनायोदाहता--'तच इह 
रमणीयचरणाः (छा ५।१०७ ) इति-सा खलु चरणा्ोन्यापत्ति 
र्बयति, नाजुशयात्‌। अन्यचरणमन्योऽुशयः, चरणं चासिमाचारः 
श्रीरमित्यनथौन्तरम्‌ । थलुशयस्तु थुक्तफसात्कमैणोऽतिरिक्तं क्ाभि्रतम्‌ । 
तिश्च कर्मचरणे भेदेन व्यपदि्ति--'यथाकारी यथाचारी तथा भवति' 
( द° ४।४।५ ) इति, यान्यनवद्यानि कमणि तानि सेवितव्यानि नो 
इतराणि, यान्यस्माक ५ सुचरितानि तानि लयोपास्यानि' (ते०१।११।२) 

माष्यका अनुवाद 

दो सकता दै--^तदूय इह रमणीयचरणाः० ( उनमें जो यषां पुण्य कमेवाले 

है) यद जो श्रुति अनुश्चयके सद्भावे प्रतिपादनके छिए कही गै दै, वह 
चरणसे योनिकी आपत्ति-प्रा्ति दिखाती दै, अनुशशयसे नदीं । चरण भिन्नह 
शौर भनुश्चय भिन्त दै । चरण, चारित्र, आचार ओौर सीक ये पर्यायजञव्द है । 
अनुराय तो जिस कर्म॑का फरुभोग किया गया है, एसे कर्मसे अतिरिक्त कमे 
है, यष्ट अमिप्राय है। ओर श्रुति भेदसे कयै ओर चरणको कदती दै- 
"यथाकारी यथाचारी० (जैसा कम ओर जैसा आचरण करतादहै, वेखा 
दी बह होता है ) इस प्रकार । ओर "यान्यनवद्यानि कमीणि० ( जो अनिन्दित 
कमेः वे द करने चाय अन्य न्धी, जो दम आचार्यो सुचरित 
वेदी तुमह करने चाषिए ) इसप्रकार । इसकिए चरणे योनिकी आपत्ति 





रतलमभा 
भ्रति शति्थचरणरष्दम्‌ या्ठेपू्कं सूतर्‌ अ्याच्े--चरणा- 
दिति चेदिति। 

यद्रोहः सर्वभूते कमणा मनसा गिरा | 
अनुग्रहश्च ज्ञानं च शीरमेतद्दुभाः ॥ 

ईति स्पृतादुक्ताः अदरोहादयः। शाञाथ्ञानरूपं शीं सर्वकरमज्गुक्तम्‌ । 

तद्धोषकं चरणपदम्‌ अङ्गिनः धोतादिकणैणो रक्षकम्‌ । (कर्मण एवोत्तरावस्था 

रलमभाका अनुवाद 
अव शुतिस्थं चरणशब्दका सूत्रकार अकषपपूरक व्याख्यान करत है--““चरणादिति चेन्न" 


च ६ व सर्वभतषु०' ( सव भूतम कम, मन जर वाणीस अद्रोह रोह न रखना 
मह मर्‌ नानक पडत लोग शीर जानते है) इस प्रकार स्पते मी अद्रोह आदि कदा गया 
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भाष्य 
इति च । तस्माचरणाचोन्यापततिषुतनालुशयसिद्धिरिति चेत्‌ ; भेष दोषः 
यतोऽतुश्योपरक्षणारथवैवा चरणश्चतिरिति काष्णीजिनिराघायों मन्यते ।।९॥] 
माव्यकरा अनुवाद 
कहनेवाटी श्रुतिसे अनुरय सिद्ध नदीं होता, यदि रसा कहो, तो यह दोष 


नहीं है, क्योकि यदह चरणटुति अनुशयके उपरक्षणकरे ट्एि ही है, ठेसा 
काष्णाजिनि आचाय मानते है ॥ ९॥ 





[ना काका न शानाका-ा्यन क-कन क "्कन्कर कक क कनवककनकनकुनद्यन्या्यन्यमदाननदा यदाद 








रतप्रमा 
धरमीधर्मार्याऽपूर्वम्‌ः इति कर्मलक्षणयेव तदभिनाऽपूवाख्यानुशयसिद्धिः इति 
काष्णौजिनिमतम्‌ ॥ ९ ॥ 


रलममाका अनुवाद 


हे । शप्त्रार्थज्ञानरूम सीर सव कर्मोका छग कहा गथा है । उसका बोधक चरणपद अंगी जो 
्रौतादि कै, उसका लक्षक हे । क्मैकी ही उत्तर अवस्था--धमै ओर अधरमरूप अपू है, 
इस अकार करम रक्षणासे ही तदभिन्न अपूवनामक अतुरायकी सिद्धि है, एेसा करष्याजिनि 
आचायका मत ह ॥ ९ ॥ 


आनर्थक्यमिति चेन्न तदपेक्षलाद्‌॥९०॥ 


पदच्छेद्‌--भानथैक्यम्‌ , इति, चेत्‌, न, तदपेक्षत्वात्‌ । 

पदाथरक्ति-[ ननु चरणश्चतेश्ैलया्परतयागेनानुायाथकत्वे ] भानथैक्य- 
मिति चेन्न; तदपशषलात्‌--इष्टादिक्मैणामाचारनिवैत्यत्ेन = चरणपिक्षलात्‌ 
[ चरणशरुतेः साथैकल्वम्‌ इत्यथः ] 

भाषाथै--यदि चरणश्चुति अपने पर्य अथैको छोडकर अनुशयरूप अथैका 
बोधन करवे, तो उसमे--चरणशवुतिमे भनथेक्य प्रसक्त होगा, परन्तु यह ठीक 
नहं ह, क्योकि इष्ट आदि कमक सचा आचारके अधीन होनेसे चरणपेक्ष है 


बत; नैर्थक्य नहीं दै । 
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„___ ~~~ थ्य 


माप्य 

। सदेतत्‌-क्पासुनथरणवब्देन शीत शीलं विहाय लाक्षणिकः 
अनुशयः प्रत्याय्यते १ नद शीरस्यैव भ्रोतस्य॒विहितप्रतििद्धस्य साव 
साधुरूपस्य छरुभाद्धभयोन्यापत्तिः एं भविष्यति, अव्य च शरीरस्यापि 
पिचितफलमभ्युपगन्तव्यम्‌, अन्यथा ह्ानथक्यमेव रीरस्य प्रसज्येत -इति 
चेत्‌ , नैप दोप ईतः १ तदपेकषलात्‌ । इष्टादि दि कर्मजातं चरणापेधम्‌ । 
तहि सदाचारहीनः कथिदधिष्रतः स्यात्‌, “आचारहीनं न पुनन्ति वेदाः 
इत्यादिस्परतिभ्यः । पुर्पा्तेऽप्याचारस्य नानथक्यम्‌ । इषादौ दि कमजाते 

भावष्यकरा अनुवाद 
परन्तु चरणकञच्दसे श्रुतिभ कदे गये शीलका त्याग करके छाषणिक अनुशयकी 
प्रतीति किस प्रकार कीजाती दहै? श्रुतिमें कदा गया विदित या प्रतिषिद्ध, 
साघु या असाधुरूप शील्का दी छम अथवा अद्युभ जन्मप्रा्िरूप फल 
होगा जौर स्ीटका भी कद फट अवदय स्वीकार करना पदेगा, नहीं तो 
सीमे आनर्थक्य दी प्रसक्त दोगा । यदि एसा कहो, तो यदह दोपनदींदै। 
किससे ! उस चरणकी अपेक्षा दोनेसे। ्योकि इष्ट आदि कमेखमूह 
चरणकी अपेक्षा रखते है । निश्चय, खदाचारसे दीन पुरुप यज्ञम अथिकरृव नदीं 
दोता, क्योकि “आचारदीनं न पुनन्ति वेदाः, ( आचारहीनको वेद्‌ पवित्र नदीं 
करते ) यादि स्परतियां ह । पुरुपार्थ-पुरुपसंस्कारक होनेपर भी भाचारमं 

रलयभा 

तदेव श्भासमाधानाभ्याम्‌ आह--आनथकयमिति चेदित्यादिना सत्रेण । 
चरणराब्द्वाच्य्येव अहणसम्भवात्‌ न रक्षणा युक्ता इति शङ्किता एव व्रूते-- 
नन्विति । प्रतिषिद्धं शीरं कोधानृतादिरूपम्‌ । किच्च दीरस्य विपफ़रुत्वायोगात्‌ 
शतयोन्यापरिः तस्येव फर, नानुशयस्य इत्याह--अवर्यं चेति । धेदासतदर्थ- 
कमीणयाचारं विना न फटन्ति' इति स्मृत्या सीरप्य कर्मा्त्वात्‌ न पथव्फटयेक्षा, 
अ्ञिफठेन भथेवत््ात्‌। न च अङ्गमातरात्‌ योन्यापत्िः फटम्‌ इति वाच्यम्‌ । 

ड हवा व रत्वप्रमाका अनुकाद्‌ 

क्रा ॐ ८८ अद उ ् इत्यादि 

दु" इमादिते । अतिषिद्ध चील, कोष, भदतादिलप दै 1 अर शी्मे निष्फत्यके अयोगसे 


तिमे कहा गया जन्मरसग उसक ष ध 1. 
इत्यादिमे । वेद्‌ अर्थात्‌ बेदार्थ ५ द क अवुशयका नही, पैसा कहते द--“अवद्यं च 
` ^ दर चदाय कम आचरे चिना फठ नहीं देते, एसी स्प्तरि होनेमे शीट 
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ल्य्य्न्न---यव्य्य्व्व्च्््ण््च्थ्य्ल्--------- ~~~ ~~~ 
भाष्य 


फरमारभमाणे तदपेक्ष एवाचारस्तरैव एंचिदतिशयामारप्स्यते । कम च 
स्ार्थकारि--इति श्चतिस्परतिप्रसिद्धिः तस्माैव शीरोपरकषितमलु- 
शयभूतं योन्यापत्तौ कारणमिति का््णाजिनेयैतय्‌ । नहि कर्मणि सम्भवति 
शीलादयोन्याप्तियुक्ता । गहि पद्भ्यां परायिप पारयमाणो जानुभ्यां 
रहितमहतीति ।॥ १०॥ । 

माष्यकरा अनुवाद 


आन्थ॑स्य नदीं है, क्योकि इष्ट आदि कमेमूह जव फर उत्पन्न करने कगगे ! 
तब इनकी अपेक्षा रखनेवाङा आचार उनम ही ङु अतिशय इत्यन्न करेगा । 
भौर कम स्ी्थ॑कारी दै, रेसी श्रुति ओर स्तिमें प्रसिद्धि दै । इसछिए करम ही 
शीकसे उपलक्षित अनुयूप होकर जन्मप्रसंगमे कारण ह, एेखा काष्णजिनिका 
मत है । यह्‌ निधित है फि जव कमेका संमव है तव दीठसे जन्मग्रसंग युक्त 
नीं है, क्योकि पेरसे परायन करनेमे समर्थं कोई भी घुटनोंसे पायन नहीं 
करता ॥ १० ॥ 





रतममा 
अङ्गस्य फटसम्भवेन मुख्याथेस्याऽऽचारस्य अहणायोगात्‌ रक्षणा युक्ता इति समा- 
धानाः । यदि आचारस्य स्नानादिवत्‌ पुरुषसंस्कारतया पूरुषाथेत्वं तदापि 
अविरोध इत्याह रुषाथत्वेऽपीति । भङ्गववद्धोपास्तिवदाचारोऽैवानिलरथः । 
अस्तु ति - शीखंस्याचारादेव योन्यापततिरियाराङ्कय धुण्यो वे पुण्येन कर्मणा! 
इत्यादिश्रुत्या विरोधात्‌ न॒ एम्‌ इति आह--क्म चेति । पारयमाणः-- 


शक्तः ॥ १०॥ | 
रलमभाका अनुवाद 
क्का अंग दह, इसलिए उसको अरग फककी अपेक्षा नहीं हे, क्योकि भगी जो कर्म है उसके 
फलते अङ्ग जो शीर है वह अर्थवत्‌-फल्वात होता है । ओर बद्गमात्रसे योनिकी आपत्तिरूम-- 
जन्मप्रसङ्गलप फल होता है, एेसा कहना युक्त नही है, क्योकि अङ्गे फलका सम्भव नहीं है, 
इससे मुख्य अर्थम आचारका ग्रहण करना युक्त नही है, अत लक्षणा युक्त है, एेसा समाधानका 
अर्थ है । यदि भाचारमे स्नानादिके समान परुषसस्कार दवारा ्पाथैल माना जाय, तो भी 
कोई विरोध नही दै, देसा कहते है “स्थलेऽपि इत्यादिसे । अङ्गे साथ जटी ह उण 
सना समान आचार भी फलवान्‌ दै, एेसा अथ हे । तव सीलनामक आचारे हौ जन्ममरंग 
हो, देसी भादंका करके शुष्यो वै पुण्येन! इत्यादि श्रुतिका विरोध होनेषे, एसा नदीं हो 


सकता, इस प्रकार कहते दै-- “कमे च” इत्यादिसे । पास्यमाण-शक्त अर्थात्‌ समर्थं ॥१०॥ 
[व = 
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न च्च्च्च्व्व्व्व्व्व्य्य्व्व्व्व्व्व्व्व्व्व्व्यव्व्व्व्व्व्््््् 


सुकृतदुष्छृते एषेति त॒ बादरिः ॥११॥ 


पदच्छेद-युखृतदुप्ते, एवः इति, ठु, बादरिः । 

पदारथोक्ति--वादरिः- तन्नामकः आचा्वय्यस्तु [ चरणवदेन ] बङ्ृत- 
दुष्छृते--पुण्यपापे एव [ गृेते ] इति | मन्यते, कुतः ? के धमं चरति' इति 
प्रतीत्या कर्मैचरणयोः परस्परमभेदेन भरयोगदर्यनात्‌, यतः इष्टादिक्मेकारिणां 
चन्द्रलोकं गतानाम्‌ पुनरवरोहाथमनुशयोऽस्तीति सिद्धम्‌ 1 । 

भापार्थ--वादरि नामके भाचायैग्रवर तो श्वरण ॒शब्दसे पुण्यपापरूप कम 
गृहीत हेता हे रेसा मानते है, क्योकि लोकम धम चरतिः इत प्रकारकी 
प्रतीतिसे कम ओर चरणका परस्पर मेद प्रतीत होता है, अतः चन्द्ररोकम गये 
हुए इष्टादिकासियका अनुशय हे, यह सिद्ध इआ । 

भाष्य 


वादरिस्त्वाचार्यः युदृतदुष्कृते एव चरणशब्देन प्रत्याय्येत इति 
मन्यते । चरणमनुष्टानं॑ करमैत्यन्थान्तरम्‌ । तथादि-अविदेपेण कर्मात्र 
चरतिः प्रयुज्यमानो खयते-यो दीषटादिरक्षणं पुण्यं कर्म करोति तं 
लोकिका आचकते-धमं चरत्येष महात्मेति । आचारोऽपि च धमेविरोष 
माप्यक्रा अनुवाद 
परन्तु चरणरब्दसे युक्त ओर टष्छरतकी दी प्रतीति दोषी है, रेषा बादरि 
आचाय मानते हँ । चरण, अनुष्ठान शौर कमै ये अनर्थान्तर-पयौय 
वाचक शबद हँ । स्योफि चर धातु अविशेषये कमैमात्रमे प्रयुक्त देखनेमे 


= 


भवादे! ष्सीलिएजो इट आदि लक्षण पुण्यक्भे करता दै, उसको, यह 
न 1 


रत्वप्रसा 
यचि जक्रोधादिरूपं शीं साधारणधमासिकं विरोपरूपात्‌ कर्मणो भिन््‌ , 
तथापि चरणाचारशब्दौ कर्मवाचिनौ एव न शीरवाचकौ इति न रक्षणावसर 
इति वादरसिमतम्‌ सुस्यसिद्धन्तम्‌ आह- युकृतेति। चरणराब्दार्थम्‌ उपसंहरति-- 
रत्वप्रमाका अनुवाद 
ध १६ आदिरूप शील जो साधारण धमौत्मक है, वह ॒विरोपर्पकमेसे भिन्न रै, 
त आचारदव्द कमेवाची दै, शौखाचक्र नदी हे, षये लक्षणाका अवसर 
° एषा जा बाद्रिका मत दै, वदी श्य सिद्धान्त हे, देषा कलते ह--“घुह्दुते" 
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भाष्य 
न करैन्रणयोत्हणपसििाजयन्ययिनापुपत | 
--प्रघस्तकमोणः, फपूयचरणाः-निन्दितकर्माण 
निर्णयः ॥ ११॥ ॥ 
भाष्यका अनुवाद 
महात्मा धमेका आचरण करता है' ठेस लोकम सव कहते है । अ। 

र कर्‌ चार भी 
धर्म विरेष हीदहै। कमै भौर चरणका मेदन्यपदैश्च तो श्राह्मणपरिनाजक 
न्यायसरे भी उपपन्न होता है । इसछिए ररमणीयचरणाः--प्रशस्तकमैवाे ओर 
कपूयचरणाः--निन्दित कमैवाके) पेखा निर्णय दै ॥ ११॥ 





रत्वप्रभा 


आचारोऽपीति । कमण एव आचारते यथाकारी" इत्यादिभेदोक्तिः कथमित्यत 
आह-मेदग्यपदेश्च इति । निरुपपदाचारशब्दात्‌ सदाचाररूपो विदषो भाति, 
अतस्तत्सममिव्याहृतः कर्मसामान्यवाचको यथाकारीति शब्दस्तदितरविरेषपरः, 
एवम्‌ “अनवद्यानि कमणि, इति सामान्यतः, अप्माकं सुचरितानि! इति विरोष 
इति विवेकः । तस्मात्‌ अनुशयबलादागत्यवदयम्मावानुसन्धानरिरग्यमिति 


सिद्धम्‌ ॥ ११॥ 
रतेम्रभाका अनुबाद 


इत्यादिसे । चरणशब्दके अथैका उपसंहार करते है-“आचारोऽपि"” इत्यादिसे ! यदि कर्मदही 
आचार हो, तो यथाकारी" इत्यादि भेदोक्ति किस भकार सिद्ध होगी, इसपर कहे है- 
“ेद्व्यपदेचा” इत्यादि । उपपदरहित आवारशब्दसे सदाचारख्पम विरेष समन्ना जाता है, 
इसलिए उसके पास आवा हु क्मैसामान्यवाचक यथाकारीशन्द उससे ८ सदाचारे )} 
अन्य विकञेष अर्थका प्रतिपादन करता है । इस प्रकार 'यान्यनवदयानि" इस श्तिमे (अनवद्यानि 
कर्णिः यह सामान्य रीतिसे कहा गया दै, “अस्माकं सुचरितानि, यहं विशेष दै, एेसा समन्षना 
चादिषु । इसलिए अनुदायेके बरसे आगति अवदय होनेवाली दै, इस अबुसन्धानते वैराग्य 


सिद्ध होता दै ॥ ११॥ 


१-जषां सामान्यवाची शन्टकां विेषारथक पदक साजिष्य दोनेसे अन्य अ प्राप्त होता दै, वहीं य 
। जञसे ब्राहमणो जौर प्रित्राजकोको भोजन करावो, इस वाक्यम परित्राजकवे बाह्मण 
तर बाहयणपरक है वैसे प्रकृते करम जौर चरणका परसपर 
होता हे--यदा सामान्यवाची यथाकरारीरष्द 
ह 1 अत. उक्त न्यायकौ सगति है 3 


न्याय प्राप होता है 
हेनिपर भी ब्राह्मण चब्द परिव्ाजकसे इत 
अभेद हेनेपर भी इस न्यायसे वथन्ित्‌ भेदल्यपदेल दत 
हे जौर निरुपपद आचारशब्दसे विदेष--सदा चार्‌ भाता 


२११ 


१६७० व्रहमघ्त् [ अ०रपा० १ 
यय 
[ ३ अनिष्टादिकायैथिकरण ए १२२१ | 


चन्द्रं याति न बरा पापी ^ते सर्व! हति वाक्यतः । , 
पन्वमाहृतिलामा्थ भो्ामविपि यात्यसौ ॥१॥ 
मोगार्थमेव गमनमाहुतिर्न्यमिचारिणी । 
सर्वश्रुतिः सुक्कतिनां याम्ये पाषिगतिः भरुता# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार 1 
सन्देद्‌-पाप कर्मं केवाटा चन्द्रलोक जाता दै, या नहीं ! 
पूैपश्च-जाता है क्योकि कते खवः इत्यादि वाक्य दै, यथपि वर्धो भोगका 
अभाव है तथापि पञ्चम आहूतिरूप प्रयोजनके किए गति माननी पडेगी । 
सिद्धान्त--मोगके किए दी सवर्गम गमन दै ओर पञ्चम आहुतिपर व्यभिचार दै, 
अतः ते स्वैः यह श्रति सुकृतिपुरुपेके किए दै, इससे पापी यमलोक्म जाता दै, 
स्वगलोकम नही । 


अनिष्टादिकारिणामपि च श्रुतम्‌ ॥ १२॥ 

पदच्छेद्--अनिष्टादिकारिणाम्‌, अपि, च; श्रुतम्‌ । 

पदा्थोक्ति-[ इदं पू्पक्षसूत्रम्‌ ] अनिष्टदिकारिणामू-दृ्टदिकर्म- 
सुन्यानाम्‌ , अपि श्ृतम्‌--“े वे के चास्माहठोकालयन्ति इत्यादिशुत्या चन्द्ररेक- 
गमनं प्रतिपादितम्‌; च--अतः [ इष्टादिकर्मकारिणो धार्मिका एव चन्द्रलोक 
गच्छन्ति इत्येतदसङ्गतमिति सूत्रस्यामिप्रायः ] 

भापाथे--यह पूपक्षसत्र हे, ध्वे के च॑ इत्यादि श्वतिसे इट आदि क्म 
नदी करनेवाठका भी चन्द्रक गमन श्रुत है, अतः धार्मिक पुरुप दी 
स्वीटोकम जते है, यह कथन असङ्घत है | 





,.* मावह देमि चे वैके चासमाछोकात्‌" त्यादि श्ुतिते शात दता चन्द्रलोक नामके 
सम पापकर्म करनेवाे भौ जति दै । यथपि स्वखोकमे पापी पुरपोका मोग नदीं दै, तथापि एनः 
सरीर-मदणमे रि पञ्चम आहृते साथ स्व्गगमन नितान्त अपेक्षित ४ ¦ 

पसा पूप प्रा दोनेपर सिद्धान्ती कते हैलर जानेका मुख्य प्रयोजन मोग ही दै, 
पत्रमाहुतिका खम नद पर्योनि द्रोण मादिं उसका व्यभिचार दे । ति सर्वेः शत्यादि श्रत सुञति- 


जनके विषय करती है जीर पापी लोकी गति यमलोके रुत ईै--धैवसतं संगमनम पत्यादिते । 
पदि पापकम कलेव स्कीरोक गति नदीं ४ । 


भभि० ३१० १२] शाङ्करभाष्य-ए्गरभा-भााठुवाद्सहित १६७१ 


न~ वव्व्व्व्य्य्य्ण्य्य्य्च्य्य्व्च्य्य्य्ण्च्च्च्ययय्यः 
भाष्य 


` इष्टादिकारिणधनद्रमसं गच्छन्तीलुक्तम्‌ । ये वितरेऽनिशदिकारिण- 
सतेऽपि क चन्द्रमसं मच्छन्तयुत न गच्छन्तीति चिन्त्यते तत्र तावदाहुः- 
इष्टदिकारिण एव चन्द्रमसं गच्छन्तीत्येतत्‌ न, कस्मात्‌ १ यतोऽनिष्टादि- 
कारिणामपि चन्द्रमण्डलं गन्तव्यत्वेन श्रुतम्‌ । तथा हयषिरेषेण कौषीतकिनः 
समामनन्ति-थि वै के चास्माष्ठोकास्मयन्ति चन्द्रमसमेव ते सव गच्छनत 
माप्यका अनुवाद 
इ आदि कमे करनेवारे चन्द्रलोके जते है, ठेवा कहा गया है । परन्तु 
दूरे जो इष्टादि कमे नदीं रनवे है, वे भी चन्द्रक जति है या नदी 
जति, इसका बिचार किया जाता है । 
पूर्वपक्षी--इ्ट भादि करनेवाके दी चन्द्ररोकमे जाते है, रेखा को नियमं 
नदीं है, किससे ! इससे किं इष्ट आदि न करनेवाले भी गन्तन्यहूपसै 
चन्द्रमण्डकको श्रुति कती है, क्योंकि कौषीतकी--कौषीतकी शाखावाछे भिना 
विशेषके पदृते है--धये वै के च० (जो कोई इस छोकसे प्रयाण करते है, 
वे सव॒ चन्द्रमण्डल्म ही जाते है) इस प्रकार। पुनर्जन्म पनेबार्छोकी 





रतमरमा 
एवं पुण्यात्मनां गत्यागतिचिन्तया वेराग्यं निरुप्य पापिनां तचचिन्तयी 
तनिरपयति--अनिषटादिकारिणामपि चेति। भवे के चः इत्यविरोषशरुतेः 
श्वैवस्वतं सङ्गमनं जनानाम्‌" इति श्रुतेश्च संशये प्रथमाधिकरणेन सिद्धनियमा- 
केपसङ्ग्या पूर्वपक्षसूत्रं व्याच्--तत्रेत्यादिना } यमराजं पापिजनानां सम्य- 
गम्यं, हविषा श्रीणयतेति श्रुत्यथैः। पूरपक्ष पुण्यवतामेव चन्दरगतिरिति नियमा- 
भावात्‌ पुण्यैयथ्यं पापात्‌ वैरग्यादा्म्‌ च इति एम्‌ , सिद्धान्ते पापिनां 
रतलनममाका अनुवाद 

से निरूपण करके परापियोकी 

इस प्रकार पुण्यातार्ओकी गति ओर आगतिके विचारसे वैराग्यका 
गति भौर थागतिके विचारसे वैराग्यका निरूपण करे व सयादिसे । 
श्ये के चः इस अविशेष शेति तथा विवस्वतम्‌ संगमनं जनानाम्‌" इस ॐ भी संशय 
होनिपर अथम अभिकरणसे सिद्ध नियमके भक्षिपरूम संगतिसे पूरपकसत्तका व्याख्यान करते 
है-““तच्र” इत्यादिसे । पापि्ोके सम्यग्गम्य यमराजको हविषे असन्न करो, यह श्रतिका अथं है। 


श , ४. 
रीनेसे ओर पापसे 

ू्वकषमे पुण्यवानकी दी चन्द्गति दे, यद, नियम न दनिसं पुष व्यथ र | 
्ैराग्यका अदृ फल दे । सिद्धान्तमे पापिर्योको चन्द्ररोकका दशन भी नदी हीता ह, भत, 


१६७२ ५८3 ( अं० रपा० १ 
ययय ययय व्य्यय्-- ~~~ 
॥ 1. | 

( कौषी १।२ ) इति । देहारम्मोपि च एुनजीयमानानां नान्तरेण 

चन्द्रभाषिमवकसपते पश्चस्यामाहुतावित्याहुतिसिख्यानियमात्‌ र तस्मात्सवं 

एव चन्द्रमसमासीदेयुः। इणदिकारिणामितरेषं च समानगतित्व न युक्तमिति 
चेत्‌ , न इतरेषां चन्द्रमण्डले भोगाभावत्‌ ॥ १२ ॥ 
भाष्यका अनुवादं 

देशेलत्ति भी चनदरभापनिके चिना नदीं दो सकती, क्योकि ंचम्यामाहृती 

( पांचवी आहि ) इस प्रकार आहृतिसंख्याका नियम है, इसकिए सभी 

चन्द्रलोके जति है । इ दि कभ करनेवले की ओर नदीं करेवा 

की भी एकसी गति हो, यह्‌ ठीक नदीं दै, यदि पेखा क्षो; तो युक्त नींद, 

क्योकि अन्यके चन्द्रमण्डले भोगका अभाव दै ॥ १२॥ 

रतममा 

चन््ररोकदर्शनम्‌ अपि नास्ति इति पुण्याथवत््ं वेराग्यदार््यशचेति फलम्‌ , पञ्चमागन 

देहारभ्भ इति नियमात्‌ पापिनामपि प्रथमचुरोकाभिप्रा्तिः वाच्या इत्याह-- 


देदारम्भ इति । पापिनां स्वगैमोगामावेपि मारगान्तराभावात्‌ चन्द्रगतिः 
इति मावः ॥ १२॥ 





रत्वमरमाक्रा अनुवाद 
यका अर्थवत ओर वैराग्यकरा ददल फल है। पांचवी असिम देदारम्भ ह, एेसा नियम होनेसे 
पापिर्योकी प्रथम बुलोकाग्निकी अत्न दै, एेसा कहना चादिए, एता कहते दै--““देदारम्भ” 
श्यादिसे । पापिरयोको स्वगेका भोग नदी रोता, तो सी अन्य मार्गके न होनेसे चन्द्रम गति दे, 
सा माव है ॥ १२ ॥ 


संमयने तनुभूयेतरेषामारोदावरेशै तद्रतिद्रीनात्‌ ॥१३१॥ 


पदच्छेद--संयमने, तु, अनुभूय, इतरेषाम्‌ , आरोहावरोह, तद्वतिदरशनात्‌ । 
पदाथोक्ति-तरब्दप्रयोजनम्‌- पूवोक्तदाह्ाविनारः । संयमने--यमगृहे 
[ स्वकीगदुष्त्यनुरूपा यामी यातना; ] अनुभूय--उपभुरय [ एव ] इतरेषाम्‌- 
नषिद्वुातृणाम्‌-मरेहावरोदौ-- गत्यागती मवतः, तः] तद्विदर्नाद-- 
भ्यं लोको नास्ति इतयादिधतौ यमाधीनलरषणतद्ेः दनात्‌ इत्यथः । 
भाषाथ पूषपकषका निवारण करना इस सूत्रम पठित तरब्दका प्रयोजन 
इ म ' यकौ ातनाका जुमव काके ही पापी जन गमनागमन करते है 
मरि अयं ठोकये नासति, इ्यादि तिमे यमाधीनल्य तद्रतिका ददन है | 


भप ३ ू० १२] शाङ्करभाष्य-रतलप्रमा-भापालुबादसहित १६७१ 


नव्य -य्य्य्व्व्वव्च्य्य्चव्व्च्य्य्य्य्य्च्च्च्च्च्य्च्य्य्य- 





माष्य 
तुशब्दः पधं व्यावर्तयति । नैतदस्ति स्व चन्द्रम गच्छन्तीति । 
एतत्कस्मात्‌ † यतो भोगायैव हि चनद्रारोहणं न निष्प्रयोजनम्‌ । नापि 
्रस्यवरोहायेव--यथा कथिद्‌ दृक्षमारोहति पुष्यसलोपादानायैव न निष्प्रयोजनं 
नापि परतनायेव । भोगश्चानिषटादिकारिणां चन्द्रमसि नास्तीलुक्त्‌ , 
तस्मादिष्टादिकारिण एव चन्द्रमसमारहन्ति नेतरे । ते तु संयमर्न-यभाल- 
यमवगा् स्वदुष्छृताुरूपा यामीयौतना अलभय पुनरेषेम रोकं प्रत्यवरो- 
हन्ति। एवंभूतो तेषामारोहावरोदौ भवतः । इतः ! तद्वतिद्धैनात्‌ । 
तथादि-यमवचनसरूपा शतिः प्रयतामनिष्टादिकारिणां यमवश्यतां दशेयति-- 
न सांपरायः प्रतिभाति बारं प्रमाचन्तं वित्तमोहेन मूदपू । 
अयं लोको नास्ति पर इति सानी पुनः पुन्समापदते मे ॥ 
माष्यक्रा अनुवाद्‌ 
तुराब्द पूर्वपक्षी उ्यात्ति करता दै, सब चन्द्ररोकमे जाते है, फेसा नियम 
नदीं है । यह किससे ! इससे कि भोगके किष ही चन्दर आरोहण होता है, 
निष्प्रयोजन नद होता है ओर फेव प्रत्यवरोहके किए भी नदीं होता दै। 
जैसे कोई पुरुष शरक्षपर आरोहण करता दै-चदता है, तो वह आरोहण पुष्प 
ओर फलके नके छिषए ही है, निषभरयोजन नदीं है भोर गिरनेके छ्पिमी 
नष्षीहै। ओर मोग मी इष्ट आदि न कसेवार्लोका चन्द्रलोके नदीं दैः 
देषा कहा गया है, इसलिए इष्ट आदि करलेवाठे ही चन्द्रम आरो्ण 
करते है, दूषरे नहीं । वे तो संयमन-- यमालये प्वेशषकर अपने दुषछरतोकि 
अनुसार यमयातनाका अनुभव करके फिर इस टोकम प्रत्यवरोहण करते 
ह--ढौट अति &ै। इख प्रकार उनका आरोह शौर अवरोह होता है। 
किससे १ उनकी गतिके दकेन होनेसे । क्योंकि यमवचनप श्रुति मरकर 
जानेवारे, इष्टादि न ॒करनेवाछे यमङ़े अधीन द एेखा दिखखाती है--'न 
रतममा ऋ 
सिद्धन्तसं व्याच्े-तुशब्द इत्यादिना । संयमने-- यमङ्ताः 
धातना: नुभूय अबरोहन्तीेवमारोहावरोहाविति योजना सूत्रस्य ्ेया । परयताम्‌-- 
रत्भमाका अनुवाद 
,सिद्धान्तसून्नकी व्याख्या करते है--“तुचन्द ” इयादिसे 
थमङृत यातनाका अनुभव करे अवरोहण करते है, एेसा आरो 


से । सैयमनमे--यमलोकमं 
ह ओर्‌ अवरोह होता दै, एेसी 
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भाष्य 
८ कठड० २।६ ) इति । धैवस्तं संगमनं जनानाम्‌" शइतयेवंजातीयकं च 
यह्व यसवश्यताप्रा्िरिङ्ग भवति ॥ १२ ॥ 
माष्यका अनुवाद 
उपाय नकष सूह्लता, यह खी, अन्न, पान आदि बिरिष्ट कोक दै, परलोक नदीं 
है, रेखा मनन करनेवाढा मेरे वश्च बार-बार ताद) इर प्रकारक । 
लौर "वैवस्वतं संगमनं जनानाम्‌ ( जिन छोगोका यमाख्य संगमन-स्यान दै ) 
इस प्रकारके भी वहसे यमकी अधीनताकी प्रापक ठग है ॥ १३॥ 
रलमरभा 
मृत्वा गच्छताम्‌ । सम्यक्‌ परस्तात्‌ प्राप्यत इति संपरायः-- परलोकः, तदुपायः 
साम्परायः, वारमू--अन्ञम्‌ , विषतो वित्तरागेण मूढं मोहात्‌ प्रमादं कुरवनतं प्रति 
न भात्ति। सच बालोऽयं खीवित्तादिरोकोऽस्ति न प्ररोकोऽस्तीति मानी; 
स मे-मम यमस्य वरमाप्नोतीरथैः । पापिनां यमवर्यतावादिविरोपश्ुतिस्मृतिव- 
खद्‌ भेवैके च [ कौषी° १।२] इत्यविरोषश्ुतिरिष्टादिकारिविषयलेन 
व्याख्येयेति भावः ॥१३॥ 
रत्वममाका अनुवाद 
सूतरकी योजना समन्ननी चाहिए । प्रयताम्‌-मरकर जनिवाठे 1 सम्पराय-पररोक, 
साम्पराय-गरलोककरा उपाय, वाल--अ्ञ, विदोषतः वित्तरागसे मूढ, प्रमाद करनेवलिको 
नही सृश्ता । यर वह अन्त, “यह स्त्री, वित्त आदि रोक है, परलोक नदीं द" दसा माननेवाला 
मेरे ( यमके ) वदाम आतता है, एसा अथं है । “पापी यमके वशम है, एसा प्रतिपादन कलनेवाली 
विशषश्चति जीर स्यृतिके वरते धे वे ॐ च" यद थविदोपश्चति इष्ट॒ आदि कर्म करनेवालेके सिए 
ही दै, पा व्याख्यान करना चादिए, यह माव है ॥ १३ ॥ 
स्मरन्ति च ॥१४॥ 
पदच्छेद-स्मरन्ति, च । 
पदार्थोक्ति-च-यपि [ मन्वादयः शिष्टः स्मृतिकारा दुष्कृतिजनिंजुषां 
नरकमभोगम्‌ ] स्मरन्ति-स्वीयसमृतिमन्थेः स्पष्टं कथयन्ति, [ अतः इष्टादि 
कारिणः एव चन्द्रकं गन्तारः नान्ये इतिगृद्यमिप्रायः ] | 
. भाषाथ जर मलु प्रमति प्रमुख स्पृतिकारोने दुतिनरोकि नरकभोगका 
क ह मतिपादन किया हे। अतः इष्टदिकारी ही चन्द्ररोकमे 
- प्रापी नदीं जते, देस सूत्रका अभिप्राय ३ । 
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अपिच मदुन्यासप्रभृतयः शिष्टाः दंयमने ते केपूयकरम 

विपाकं स्मरन्ति ॥ " १ 
माष्यका अनुवाद्‌ 

भोर सलु, व्यास आदि रिष्टोने संयमन --यमके नगरमे पापकमा विपाक _ 

यमके अधीन है, इस प्रकार नाचिकेत आदिक उपाल्यानेमे स्मरण किया है ।॥१४॥ 


अपि च सष ॥१५॥ 


पदच्छेद्‌--भपिः च, स्त । 

पदार्थोक्ति--भपि च--अन्यदपि सप्-रौरक्य॒साः स्सङ्कयकाः मरकाः 
[ पापफ़रभूमित्वेन स्मय्यन्ते पौराणिकैः, जतः सुृतिन एव चन्द्रलोकास्य- 
पुण्यफकभूमरधिकारिणः न दुमेधसो दुष्ृतिन इति भगवतः सूत्रृतोऽभिपरायः ] 

भाषार्थ--ओर मी पौराणिक लोग ररव भादि सात नरक पापफल्के उपमोगकी 
भूमि कहते है, अतः पुण्यजन ही चन्द्रलोके अधिकारी है, अन्य नष । 

माष्य 

अपिच सप्र नरका रोखग्रषुखा दृष्कृतफरोषमोगभूमित्वेन स्मर्यन्ते 
पौराणिकैः, ताननिशदिकारिणः प्राप्ठुबन्ति । इतस्ते चन्द्रं प्ा्ुयुः 
इत्यभिप्रायः ॥ १५॥ 

माष्यका अनुवाद 

ओर रौरव आदि घात नरकोंश्ा दुष्छतफछके उपभोगकी भूमिके रूपते 
पौराणिक स्मरण करते है । उन नररकोको इष्टादि न करनेवले प्राप करते है, 
वे चन्द्ररोकको केसे प्राप करं ? रेखा अभिप्राय है ॥१५॥ 





१ सैरवादिमे आदिशब्दसे महारौरव, वहिः वैतरणी, ङम्भी, ताभि ओर अन्धतामित्ताका 
दण करना चाहिण । अनिष्टादिकारौ छेम इन्दी सात नरकीमं जति ह, चम्द्रलोकम नहीं जातत है 
इसीलिए मतु आदि स्एतिकारोने अनिष्टादि कम करनेवार्जोके' नरके ही गमनक्रा यत्र तत्र मतिपादन 
किया है, तथा, पुराोमिं भी उपलब्ध होता है, जसे साक्षो तथाऽसम्यक्‌ पर्षपातेन यो पदेत्‌ । 
यश्वान्यदनत वक्ति स नरो याति रौखम्‌ ॥ भूणहा पुरदत च गोध्नश्च खगैसत्तमाः ९ यान्ति ते नरके 
वरे यश्चोच्छ्वासनिरोषकः ॥ इलयादि । 
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तत्रापि च तद्ग्यापारादिरोधः ॥१६॥ 


पदच्छेद--तत्र, यपि, च, तदम्यापारात्‌ › अविरोधः । 

पदा्थोक्ति-[ नतु एतदयुक्तमिव--पापमाजो यामीयीतना उपुज्जते इति, 
रैरवप्भृतिषु नरकेयु चित्रगु्ठादीनामयिष्ठातृतवत्य शतेषु प्रसिद्धत्वादिति चेन्न ] 
तत्र अपि-रोरवादिप्वपि [ चित्रगु्ादीनां यमायत्तत्वेन ] तदृष्यापारात्‌-- 
यमािषठातृखन्यपारात्‌, च--थतः, अविरोधः न थामीयातनाविरोध इति । 

भावर्थ--पापी लेग यमकी यातना भोगते ई, यह अयुक्त टै, क्योकि 
धवित्र भदिका दी रौरव आदिमे शसन है, यह शओारखेमिं प्रसिद्ध 8 यदि 
रेसा कहा जाय, तो युक्त नीं है, इसलिए कि व रौरव आदिमे मी यमप्रयुक्त 
ही चित्रगुप्त आदिका शासन है, अतः विरोध नहीं है । 





भाष्य 
नतु॒विश््रमिर्द--यमायत्ता यातनाः पापकमाणोऽुभयन्ति-इति । 
यावता तेषु रौरादिष्वस्ये चित्रगुक्ादयो नानाथिष्ठातारः स्मरन्त इति । 
नेत्याह-- 
तेष्वपि स्तु नरकेषु तस्येव यमस्याधिष्ठाततन्यापाराभ्युपगमादवि- 
रोधः । यमप्रयुक्ता एव हि ते चित्रयप्रादयोऽधिष्ठातारः स्मयन्त ॥ १६॥ 
माष्यका अनुवाद 
परन्तु यमे अधीन यातनाका पाप करतेवारे अनुभव करते है, यह विरुद्ध 
दै, ्वोकि इन रौरव णादि नरकोमे अन्य चिन्नगुप्त आदि मिभ्न.भिन्न यिष्ठाता 
के गये दै । नदी, पला कहते ६ै- 
४ क ह ५ यमके दी अधिष्ठारृस्वरूपसे व्यापारा अभ्युपगम 
अतः विरोधनं | से हत्व 
व ! 7 यमसे प्रयुक्त दी वे चिच्रशुप्त आदि अधिधा 
1 
रत्तय्रभा 
चूतत्रयस्य भाष्यं सुबोधम्‌ ॥१४।१५॥१६॥ 


रतनप्रभाका अनुवादे 
रीन ॥ १४॥ १५॥ १६ ॥ सूर्नोका भ्य योधस्य दे \ 
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विदयाकमेणोरिति त॒ प्रृततात्‌ ॥१७॥ 


पदच्छेद्‌  विाकर्मणोः, इति, तु, प्रकृतत्वात्‌ । 

पदाथोकति- “भथेतयोः पथोर्म इत्यादि शतै “एतयोः शब्देन ¡ 
विचक्रमणोरिति [ गृह्यते कुतः £} प्रङृतत्वात्‌-तयोरविधाकमैणोरव देवयान- 
पितृयाणात्मकमागोद्रयसाधनतेन प्रकृतत्वात्‌ । तुराब्दो शत्र "चन्द्रमसमेव ते 
सर्वे गच्छन्ति इति श्ुतिजातराङ्कं विच्छिनति । 

भषाथ-“अयेतयोः पथोर्भै' इत्यादि श्रुतिमे “एतयोः, शब्दसे विचा ओर कम 
इन दोर्नोका ही श्रहण होता दै, क्योकि उन्हीका, देवयानपितृयाणरूम दो 
मागैके साधनरूपसे कथन है । तु-दन्दसे वन््रमसमेव' इृत्यादिकान्से प्रात रङ्काका 
निरास होता दै । 

भाष्य 

पश्चाग्निविचायाम्‌ धत्थ यथासौ रोको न रसपूरयैते' ( छा० ५।३।३ ) 
त्यस्य प्रश्नस्य प्रतिवचनावसरे शरूयते--अथैतयोः पथोनं कतरेणचन 
तानीमानि शषुदराप्यसकृदावतीनि भूतानि वन्ति, जायसखर प्रियसवेतमे 
तत्तृतीयं स्थानं तेनासौ रोको न संपूयते ( छा ५।१०।८ ) इति । 

माष्यका अनुवाद 

पश्चाग्निविथामे "वेत्थ यथाऽसौ ठोको० ( यह खोक जिस कारण नदीं 
भरता, क्या वह तू जानता है ! ) इस प्ररे प्रतिवचन--ठत्तरके अवसरमे-- 
'अथेतयोः पथोनै० ( पीछे, इन दोनो विया भौर कमेके मागि साधर्नोमि 
किसी एक भी साधनसे जो नर युक्त नदीं है, वे ये क्षुद्र जीव [ दंश, मरकः 

रतलममा 

यदुक्तं मागान्तरामावात्‌ पापिनाम्‌ अपि चन्द्रतिः इति । तच्च । तृतीयमा- 
श्तेः इत्याद--बिद्याकमैणोरिति । मागेद्भितयोक्यनन्तरं तृतीयमागोक्तिसमा- 
ममा श्रुतौ अथक्ब्दः । एतयोरविधाकरमणोः पथिद्वयसाधनयोः अन्यतरेणापि 
साधनेन ये नरा न शुक्तः; ते जन्ममरणादृप्तिरूपतृतीयमारीस्थानि 

रलममाका अनुवाद 

अन्य माम॑ न होनेके कारण, पापी भी चन्द्रलोके ही जति है, एसा जो का गया है, 
वह टीक नहीं दे, क्योकि तृतीय माकी श्रुति ह [ शुतिम वतीय मागं द ], एसा कहते है-- 
वियाकरमोः” इत्यादिसे ! दो माकि कथनके जनन्तर, वृतीय माकी उक्तिके आरम्भक 
लिए शुतिमे भथदन्द दै । तिया चौर कै वे {दो मागेके (उत्तर जर दकिण माके ) 

२११ 
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भाष्य 
ततरैतयोः पथोरिति बिदयाकर्ैणोरित्यतत्‌ । कस्मात्‌ १ प्र्तत्वात्‌ । विया 
कुर्मी हि देवयानपिव्रथाणोः पथो; प्रतिपत्तौ प्रकृते--(तच इत्थं विदुः 
इति विद्या तया प्रतिपत्तव्यो देवयानः पन्थाः प्रकीतितः । इपर 
दतम्‌ ( छा० ५।१०।१,३ ) इति कर्मे तेन तिपततवय पिदयाणः पन्थाः 
्रकीवितः। त्मक्रियायामू-- अथैतयोः एथोनं कतरेणचन! इति श्रुतम्‌ । 
एतदुक्तं भवि-ये च न विदयासाधनेन देवयाने पथ्यधिङृता नापि कर्मणा 
पित्रयाणे तेषामेष श्ुद्रजन्तुरुक्षणोऽसकृदावती तृतीयः पन्था भवतीति । 
भाष्यका अनुवाद 
कीट भादि ] बार-षार भावतैन छरनेवछे हेते दै--जन्म ठेते भीर मरते 
रहते है, बह यद तीसरा स्थान दै, इसलिए यह खोक नदीं भरता ) ९ प्रकारकी 
रति दै। उभरं उन दोरवो मागे अथौत्‌ विया भौर कमेके । किससे ! प्रछत नेसे । 
क्योकि विदा ओर कम ये देवयान ओौर पिद्यानकी पाप्तिके साधनम प्ङृत है| 
(तद्य इत्थं विदुः" ( इनमे जो इस प्रकार जानते दै ) यह विया है उससे भाप्तन्य 
देवयान मागे इष्टा गया है । “इषटापूतें दत्तम्‌" ( श्छ, पूसै, भौर दच्च ) अर्थात्‌ 
कमे, उससे आप्न्य पिद्रयान सायै कक्ष गया है । उसके प्रकरणम “अथैतयोः 
पथोने० ( शौर इन दोनों मागम किसी एक भी मागैसे ) इख भकार श्रुतिमे 
का गया द । तात्पयै यह्‌ दै कि--जो विधासाधन द्वारा देवयान मार्गम अधि- 
छत नहीं है ओर कम द्वारा पिवयानमे मी अयिष्ठत नदीं दै, उनका ही शुद्र 
जन्तुूप जिम वार-वार आवर्तन करना पडता है यष्ट तीखरा माग होता है । 





रतमभा 

भूतानि भवन्ति । त्रिया लोट्‌, तेन पापिनां चनदरगत्यमावात्‌ चन्द्रोकः 

न सपू इति शु्यथः । प्रतिषत्ताविति । परा्ठिसाधने इयर्थः । अपि च पापिना 

चन्त असो लोकः समपैत, अतश्च न समपयत, इत्येतसमतिवचनं विर 

मसग्येत इति अन्वयः | यवरोहात्‌ जसम्पूरणम्‌ अश्रुतं न कल्प्यम्‌ , शुतहान्याप्चे 

ह रलमभाका अनुवाद 

साथन 2 इन दोसे अगर एक साधनते भौ जो युक्त नी, दै, वे सर्ष, कीट आदि 

स आदतिसप जो तीम मा है उरे रहा मूत दते हे ठा धुः एः 

५ रहते द । “जायस्व म्रियस्व इसमे लोटल्कार क्रियाकी आकरत्ति्गे ै, 

व याक चन्रातिके अभासे चन्द्रलोक नहीं भरता, दसा श्ुतिका अथ दै। 
/ इलादि । आके साधन दै, यह धर ्ै। जर पापो मी चन्द्रलोके गत 
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न्यस्य व्य्य्व्व्य्व्व्य्व्य्य्य्च्य्च्य्य्च्च्च्च्च्च्य्य्थ् 








माष्य 
तस्मादपि नानिषशादिकारिमिभनद्रमाः प्राप्यते । स्यादेतद्‌-तेऽपि चन्द्र 
विम्बमारुद्य॒ततोऽवरुद्य श्ुद्रजन्तत्व प्रतिषतस्यन्त इति । तदपि नास्ति । 
आरोहानथक्यात्‌ । अपि च सर्वषु प्रयतसु चन्द्रलोकं प्राप्ुवत्ससौ लोकः 
्रयद्धिः सपूर्येतेत्यतः प्रशषविरुद्धं प्रतिवचन प्रसज्येत ¡ तथाहि प्रतिवचन 
दातव्यम्‌, यथाऽसौ लोको न पूयते । अवरोहास्युभमादसंपूरणोपपततिरिति 
चेत्‌, न; अश्चृतत्वात्‌ । सत्यम्‌, अवरोहादप्यसंपूरणसुपयते । श्वतिस्तु 
तृतीयस्थानसंकीतनेना्पूरणं दशीयति--“एततृतीयं स्थाम तेनासौ रोको 
न पूर्यतेः ( छा° ५।१०।८ ) इति । तेनानारोहादेवा्पूरणमिति युक्तम्‌ । 
अवरोहस्ये्टादिकारिष्वप्यविशिषटत्ये सति तृतीयस्थानीक्त्यानरथक्यपसङगात्‌ । 
भाष्यका अनुवादं 
इसे भी इष्ट आदि न करमेवारोंखे चन्द्र॒ प्त नदीं होता । परन्तु वे भी चन्द्र 
भिम्बमे आषूढ दोकर उसते अवरोहण करके श्ुद्रजन्तुस्व प्राप करेगे । वह भी 
नहीं है, क्योकि इसमे आरोका आन्थेक्य है । भौर घव प्रयाण कलेवाले-- 
मरकर जानेवाले यदि चन्द्रश दी प्राप्न कर, तो यह चन्द्रलोक भयाण करने- 
वाख मर जायगा, अतः प्ररनविरद्ध प्रतिवचन प्रसक्त होगा । क्यांकि नजिसख 
प्रकार यह छो नहीं मरता इस प्रकार प्रतिवचन दात्य है । अवरोह स्वीकार 
करनेसे असंपूर्णताकी उपपत्ति दोगी, थदि देखा कहो, तो एेसा नदीं कह सकते, 
स्योकि श्रुति नदं है । सची बात यह है कि--अवरोहसे मी असंपूर्णैता उपपन्न 
होती है । परन्तु श्रुति तो दतीय स्थाने संीरतनसे भसंपू्ैता दिखलाती दै-- 
“पतत्‌ वृत्ीयं स्थानम्‌० ( यद तीसरा स्थान है, इसङिरे यह रोक नदं भरता ) 





रतपरभा 
ह्याह नाश्रुतत्वादिति । अवरोह एव ततीयं स्थानं रृखुकतम्‌ इत्यत ह-- 
अवरोहस्येति । इममध्वानं पुननिवतैन्त इति इष्टादिकारिणाम्‌ अवरोहोकतेः भनि- 
भ थतयो 
छादिकारिणाम्‌ अपि अवरोहस्य अथसिद्धलात्‌ एनरुक्तिः म्यथैत्यथः 'अथेतयोः 
रलम्रभाका अनुवाद 
. "वंह चन्द्रलोक नदीं भरता' यह रतिवचनं 
होनेपर वह चन्द्रलोक विल्कुल भर जायगा, अत. वह चन््ल श ॥ 
मी विरुद्ध श्रसक्त होगा, एता अन्वय है! अवरोह दी वृततीय स्थान शुतिमं का गया हं, 
इसपर कहते ईहै--“अवरोदस्य' इत्यादि ! इत मार्गसे फिर पीछे ररते है, एेसा छ आदि 
कर्म कलेवालोके लिए अवरोह का गया ह, इसे इष्ट आदि न करैवालोका भी अवरोह 


१६८० मदाच (अ०२पा०१ 
^^ यप्च 


भाष्य 
तशब्दस्तु शाखान्तरीयवावयप्रमवामरेपगमनाङ्गाएच्ठिनतति, एवं सतय- 
धिकृतपि्षः शाखास्तरीये वाक्ये सवंराब्दोऽतिषटते--ये वै केचिदधिृता 
अस्माहोकासयन्ति चन्द्रमसमेव ते सर्वे गच्छन्ति--इति ॥१७॥ 
यदुनरुक्तम्‌-देहराभोपपत्तये स्वै चन्द्रमसं गन्तुमदहन्ति, पश्वम्यामा- 
हुतावित्याहुतिरसंख्यानियमाद्-ति, तस्युच्यते-- 
भाप्यका अनुवाद्‌ 
६ प्रकार । यछिए अनारोचे दी असंपूर्ण दै, यद युक्त है । क्योंकि शष्ट भादि 
करनेवालों मे भी अवरोह अविशिष्ट दोमेसे दृतीय स्थानकी उक्तिफे अनथक 
दोतेका प्रसंग वेगा । ठशब्द्‌ तो भन्य श्रालाके वाक्यसे उतपन्न हुई सब गमन- 
फी आंकाका उच्छेद करता दै । दे प्रप्त ोनेपर धन्य शाखा वास्यमे 
सर्वर्द्‌ अधिकारीकी अपेक्षा रखता दै--जो को अधिकृतं हृए इसररोकसे 
प्रयाण करते है वे सब चन्द्रम दी जाते है, इस प्रकार ॥१७॥ 
शौर देदराभकी उपपत्तिके छिए सव चन्द्ररोकमे जा खकते ह, क्योकि 
धेचस्यामाहृती' ( पांचवीं जाहृतिभ ) एेसा आहतिसंख्याका नियम है, पे जो 
कदा गया दै, इसके प्रति कदते है 
रतमा 


ति मागान्तरोपकंमथाथः तृतीयशव्दवाधशचत्यतः स्थानयब्दौ मागलक्षक इति 
द्र्यम्‌ ॥१७। 








नन 


। रलम्रभाका अनुवादं 
अथ सिदध दोनेते [ततीय स्थानरपते भवरोदकी] पुनरुक्ति व्यर्थ ६, एेसा अर्थं है । अथैतयोः" इसमे 


अन्य मागे उपक्मका वाध दै, गत. स्थानाब्द यहा मागीलक्कर दै, एेता समश्नना चाहिए ॥१५॥ 


त वृत्तीये तथोपरुम्पेः ॥१८॥ 


पदच्छेद्‌-न, तृतीये, तथा, उयरब्पे । 


५ 


पदाथि ृतीये- तृतीयम [ पिष्टानां पापिनां देहमाप्यभम्‌ 


;| न-न भवति, [ तः ? ] तथोपरच्येः--“जायस्व 
1 सदत सस्यागियमं विनेवे वतीय मर्गे दियर 
४ सतदिकारिणमिवायं संस्मानियम इति भावः ] 
1 ५ म्विष्ट पापी छोग देह प्रा्तिके चिए आहतिसद्ष्याके 

रै › क्योकि .(जायस्च प्रियश्च शरतिमे सख्य 
विना ही देहि मरी उपठन्ध ह । व 4४ 


> ८ अतः आहुतिसंख्याका नियम इष आदि 
करनेबालोकर छ ही ह, एता भार है| ध + 
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भाष्य 

न तृतीये स्थाने देहठाभाय पश्चसंर्यानियम आहुतीमामादरव्यः । 
तः ? तथोपरब्धेः ! तथाहि अन्तरेणेवाहुतिसंख्यानियमं वणितेन प्रकारेण 
तृतीयस्थानप्राप्िरूपरम्यते जायस भ्रिय्वेतयेतत्ततीयं स्थानम्‌" ( छा 
५।१०।८ ) इति । अपचि "षवम्यामाहुतावापः पुरपवचसी भवन्ति 
( छा ५।२।२ ) इति मलुष्यशरीररतुतरेनाहुतिसख्या शीर्यते, न कीट- 
पतङ्गादिशषरीरहेतत्वेन, पुरुषशब्दस्य मयुष्यजातिवचनत्वात्‌ । अर्चि पञश्च- 
म्यामाहुतावपां पुरपबचस्त्पुपदिश्यते नापम्यामाहुतो पुरुषवचस्त्वं प्रति 

माष्यका अनुवाद्‌ 

तृतीय स्थानम देदकाभके छिए आहुतिकी पंचसंर्याके नियमका आद्र 
करना ठीक नदीं है । किससे ? वैघा उपस्थ होने । क्योकि आहृतिसंख्याके 
नियमे विना मी वर्णन क्रिय गये प्रकारपे दतीय स्थानकी प्राप्ति उपरब्ध 
होती है--(जायस भरियस्व०” ( पुनः पुनः जन्म छो शौर मरा करो, यदह ठृतीय 
स्थान है ) इस प्रकार । जौर (पंचम्यामाहृतौ०” (पांचवीं भाहृतिमे जल पुरुषसंञक 
हेता है ) इस प्रकार मनुष्यश्चरीरके देतुरूपसे आहृतिकी संख्या कही गद 
ह कीट, पतंग आदि शरीरके देदरूपसे न्दी, क्योंकि पुरुषराब्द्‌ मसुष्यजाति- 
वाचक है! उसी पकार (पांचवीं आहतिमे जल पुरुषसंक्क होता दै" पेखा उपदेश्च 
हिया जाता है पांचवीं आहुति नदीं शेनेपर जक पुरुषसंजञक नदीं होता, ेा 
न 


रलपरभा 
एवम्‌ अगिरोषश्ुतेमौगौन्तरामावात्‌ चेति पर्पक्षवीजद्वयं निरस्य तूतीयवीज- 
निरासा्थं॑सूत्रमादत्त-यत्पुनरित्यादिना । वियाकरमदू्यानां इमिकीय- 
दिमायेन "जायस्व' [ छ० ५। १०।८ इत्यादिश्ुत्या निरन्तरजन्ममरणोप- 
रब्धेनाहुतिस्कयादर इत्यथः । पु्पशब्दा्चिवमित्याह--अपि चेति । मनुष्य 
रलपरमाका अनुवाद 
इस प्रकार “अविरोषश्चतिसे' ओर अन्य मार्गके अभावसे इन दो पपदनीोका निरसन 
छर तृतीय बीजका निरसन केके लिए सून्रकी अवतरणिका देते दै--यद्युन 
इत्यादि । विधा ओर करमते शत्यवालका ङृमि कीरदिभावसे पुन धुन _ जन्म-मरण 
होता दै, क्योकि जायस्व' इत्यादि श्रुतित निरन्तर जन्म ओर मरणकी उपलन्धि हती है, 
अतः आहुति संख्याम आदर नही दै, एता अर्थ है 1 पुरुषशब्दे भी रेता है-दसे कहते 
ह-“भपि च"दत्यादिसे । मरुप्य देहे आहुतिसेख्याका नियम नही है एसा षते है 


१६८२ बहत [अ० रेषा०ई 
ज्यययसय ~्य्यनव्य््य 
भाष्य 


पिष्यते, वाक्यस्य द्वर्थतादोषात्‌ । तत्र येामारोहावरोही संभवतसतेषं 
पशचस्यामाहतौ देह उद्धविप्यति, अन्येषां तु गिनेवाहुतिसरूयया भूतान्त- 
रेपु्टाभिरद्दंह आरप्स्यते ॥१८॥ 
माष्यकरा अनुवाद 

भरतिपेध नदीं किया जाता, क्योकि वाक्यम दधर्थ दोनेका दोष आवेगा। 
चस जिनका आरोह भौर अवरो शो खकता दै, उनका देदह पांचवीं भाहुतिमे 
च्छन्न होगा, शीर दृगेक देह तो आहुतिसंख्याके विना दी अन्य भूतोसे उपस 
जख्से ऽयन्न दोगा ॥ १८ ॥ 





रतग्रभा 
देहस्याऽपि नाहुतिसंख्यानियम इत्याह--अपि चेत्यादिना । विधिनिपेध- 
रूपादय वाक्यभेदः स्यात्‌ इत्यथः ॥ १८ ॥ 
रलम्रभाका अनुवाद्‌ 
“अपि च" इलयादिसे । विधि ओर निपेधसूप दो अथ॑ लेनेमें वाक्यभेद दोगा, एता अथं द ॥१८॥ 


स्मर्यतेऽपि च छोके ॥*१९॥ 


पदच्छेद--समयते, अपि, च, रोके । 
४, १.१ 
पदाथोक्ति--अपिच लेोके--भारतादो% द्रोणधृष्टदुम्नादीनामयोनिजल्वम्‌-- 
[५.९ स्रयैते- प्‌ ५ द्रोणदे 
तिपथं मवति [ तत्र द्रौणादेः योपिदाहुतिन॒ृष्टयु्नादीनाश्च योपि- 
तपुरुपविपये तिसंख्यानियमन्यरि 

< हे जाहुती न भवतः, अतः जहुतिसंख्यानियमन्यमिचारः, तथान्य- 
तरापीति मावः। 

मापाथे-मारत आदि प्रनयं द्रोण, शृषटुम्न आदि अयोनिज है, रेसा 
प्रसिद्ध हे, उसमे दरोणादिकी योषित्‌. मे आइति नहीं हे ओर धृष्टयम्न आदिकी 
लीपुरुपविपयक दो भाडतिरयो नही है अतः आहतिसस्याका नियम नहीं है । 
कि द्रोणकी ५ कलकसे--यश्रपात्रविश्पसे हुई ३, वयक द्रोण-कलद्र उत्पत्ति स्थान दै 
नित, श र भन भल दे--श्सका महामार यो स्मरण है- व्यपङ्य्वरा दरष्टा तायपि- 
शक त्तः? ततर सनुक्तमनसो माद्राजख धीमतः, ततोऽस्य रेतश्चस्कन्द तद्ाषिद्रौण आदय । ततः 


समभवदद्रोण 2 क्त था ४० वमे ङः 
तनि कमभि + तस्य पीमत. । तथा धरु्नके वेमे मी-- तथेव धरथयुम्नोऽपि साक्षादग्निसमयुतिः, 
तात्र ' पावकात्‌ समजायत्त ! इत्यादि महाभारतम उपरुग्ध होता है । 


अधि० ३ सू० २०] शाङ्करभाष्य-रलप्रभा-भाषाजुवादसदहित १६८१ 








भाष्य 

अपिच सार्यते रोके प्रोणध्ष्टम्नप्रभृतीनां सीवाद्रौपदी्रभृतीनां 
चायोमिजत्वम्‌ । तत्र द्रोणादीनां योपिदधिषयश्ाहुतिनौस्ति । ृष्टयुष्ना- 
दीनां तु योषित्पुरषविषपे दे अप्याहुती न स्तः । यथा च तत्राहुतिर्सस्या 
नियमानादरो मवत्येवमन्यत्रापि भषिष्यति। बठाक्षाप्यन्तरेणेव रेतःसेकं 
गभे धत्त इति रोकरूटिः ॥१९॥ 

माष्यका अनुवाद 

शौर द्रोण, धृष्टद्युम्न आदि तथा सीता द्रौपदी आदि भयोनिज दी ई, रेखा 
लोकम स्मरण है । वहां द्रोणादिमे खीनिषयिका एक आहुति नदीं है, धृष्टयु्न 
आदिम तो श्चीविषयक भौर पुरुषविषयक ये दोनों आदहृतियां नहीं है । जिस 
भकार वहां आहूतिखंख्याका अनादर है, इसी प्रकार अन्यत्र भी होगा । बलाका 
भी विना रेतःसेकके ही गभ धारण कर्ती दै, एेसी ोक्ररूदि ६ ॥ १९॥ 





रलप्रभा 


अनियमे समतिसंवादाै सूत्तम्‌--समरतेऽपीति । रोक्यतेऽनेनेति छेकः 
मारतादिरुक्तः । सख्याम्‌ अपि आह-- बलाकेति ॥ १९॥ 
। रलग्रमाका अनुवाद 


अनियम--मनलुष्यदेहकी उतयत्तिम आहुतिसंवादका कोई नियम नी है, सी स्थितिमें 
तपरतसवादके लिए सूत्र दिखलते है--“्मग्यतेऽपि” इदि । भिससे देखा जाता है बह 
लोक अर्थात्‌ महाभारत आदि इतिहास [ लोकं चब्दसे ] का गया है । लोक शब्दका युख्य 
अर्थं भी कहते ईै--““बलाका”” इत्यादिसे ॥ १९ ॥ 


दरीनाञ्च ॥२०॥ 


पदच्छेद--दरनात्‌ , च । ॥ 

पदार्थोक्ति--च-अभपि [ लेके जरायुजाण्डजस्वेदजेदविज्जेषु चतुर्विधेषु देषु 
स्वेदजोद्धिजयोः सीपुसव्यक्तिसेयोगं बिना एवोत्ततद्नान्ाहुतिसंख्यानियम इत्यथः ] 

मपा सेके जरुन, अण्डज, स्वेदज ओर उद्विन इस प्रकारक 
चतुर्विध देहोमे स्वेदज ओर उद्विलकी ली ओर पुरुषके संयोगके बिना ही उत्पत्ति 
देने भाती है, अतः आहृतिसंर्याका नियम नीं है 





१६८४ ब्रह्मदघ्न [अण रेपा० ? 


------------------------- ययय ~~~ जय्य 





अप्व चतुर्धिधे भूतग्रामे जरायुजाण्डजस्वेदजोद्धिजरक्षणे स्वेदजो- 
दवि्योरन्तरेणै ्राम्यधमेयुत्पत्तिद्नादाहृतिरसंख्यानादरो भवति । एव- 
मन्यत्रापि भविष्यति ॥२०॥ 

नु केषां खख्वेषां भूताना श्रीण्येव भीजानि भवन्ति आण्डजं जीव- 
ज्ुद्धिजम्‌! ( छा° ६।३।१ ) इत्यत्र त्रिविध एव भूतग्रामः शरूयते; इत्यत्र 
कृं चतुविधते भूतग्रामस्य प्रतिङ्ञातमिति । अत्रोच्यते-- 

भाष्यका अनुबाद 

जौर चार प्रकारक भूतषमूहम--नरायुन; अण्डज; स्वेदज ओौर शद्विन. 
सपमे, स्वेदज ओौर इद्विजमे प्राम्यधर्मके विना दही उत्पत्ति देखनेमे आती है, 
इषष्टिए आहृतिसस्याका भाद्र नदीं है, इसी प्रकार अन्यत्र भी होगा ॥ २०॥ 

परन्तु "तेषां खल्वेषां भूतानां त्रीण्येव वीजानि भवन्ति° ( निश्चय, न 
भूोके तीन दी वीज दोते दै-भण्डज, जीवज्ञ ओर इद्धि ) पेखा यदा तीन 


प्रकारे दी भूतखभूह शुतिमे दै ( सुने जाते दै ), फिर भूतघमूद चार प्रकारके 
है, एेसी प्रतिज्ञा छिष प्रकार की गह है १ इसलिए कते है- 





रतलम्रभा 


“अण्डजानि च जरायुजानि च स्वेदजानि च उदिमज्ञानि च [एत 
३। १।३] इतिश्ुत्यव्टम्मेन सूत्रं व्याच््े--अपि चेति । अन्यत्रापि 
अनिष्टादिकारिषित्यथः ॥ २० ॥ 


रत्वप्रमाक्रा अनुकाद्‌ 


अण्डजानि च जरायुजानि च०* ( भभण्डज, जरायुज, स्वेदज ओर्‌ उद्धिजये चार प्रक 
भूतसमृह्‌ हं ) शरुतिके अवठम्बनसे सू्रकी व्याख्या करते दै--“अपि च” इलयादिते । 
अन्यत्र-दष्ट आदि न करवाल, एसा अथं ह ॥ २०॥ 
न 


# जरप्युः --गर्मका त न ५2 #1 [~ 

आदि ¡ अण्डज क यः ऽतपन्न हृ भूत जरादुज--नामसे कंदे जाति दै, जसे मनुष्य 

--अण्डेसे उत्पन्न धाह भूत, क्षी आदि । सवदन पसीनेमे उतपन्न निवात 
कुण आदि । उद्भिज भूमिका भेदन करके उप्र होनेवाके दृक्ष मादि । 





भधि० २० २१] शाङ्रभाप्य-रलग्रमा-भाषाटुवादसषितं १६८५ 
तृतीयराब्दावरोधः संशोकजस्य ॥२१॥ 

पदच्छेद तृतीयश््दावरोधः, संगोकजस्य । 

पदार्थोक्ति-संशोकजप्य- स्वेदजस्य, तृतीयर्दावरोधः- -तृतीयराब्देन 
(आण्डजं जीवजम्‌' इत्यत ्रुतेनोद्विज्ेन जरोधः- सहः [ ृकषादिकं एध्वीुद्धि 
जायते स्वेदजन्तु अरुभिति उभयोरवयवाथत्वाविरोषात्‌ , तथाच “ीण्डजम्‌! इथादि 
रतो शरीसतरेविष्यशरवणेऽपि न लोकपसिद्धशरीरचादर्विषयमतिद्धभक्ग इति मावः] 

भषाथ--खेदज शरीरका ण्डलम्‌ इयाहि ्रतिनें परित उद्धिलकूप तृतीय- 
शब्दसे ग्रहण होता है रयोकि अबयवार्थसे वृक्षादिका जैसा ग्रहण होता रै वैसे सेदजका 
मी संग्रह शे सक्ता है, कारण कि सेदज भी जलका मेदन करके ही उन होता है । 


भाष्य 

(आ्डं जीवजश्धिजम्‌' ( छा ६।२।१ ) शयत्र रतीयनोद्धिल- 
रबदेनैव खेदजोपसंगरहः इतः प्रतेतव्यः। उभयोरपि स्वेदजोद्धिलयोभ- 
सयुदफीदधेदप्रभत्रस्य तुस्यत्वा्‌ । स्थावरोद्धदान्न विलक्षणो जङ्गमोद्धेद 
इत्यन्यत्र स्वेदजोद्धिजयोर्भदवाद इत्यविरोधः ॥२१॥ 

माष्यका अनुवाद्‌ 

“आण्ड जीवजसूद्धिजम्‌" ( अण्डज, जीवज ओर दद्धि ) इमे ठृतीय 
दद्धिलशब्दसे ही खेदजका उपसंग्रह किया गया दै, ेसा जानना चाहिए । क्योकि 
सेदज शौर इद्धि ये दोनों ही भूमि ओर उदकका शद्वेद करके च्यन्न होते है 
भकः तुर्य ह । स्थावरोदधेदसे जंगमेद्धेद विलक्षण दै, इस प्रकार स्वेदज ओर 
उद्भिजका भेदवाद अन्यत्र [ वर्भि ] &ै, इससे विरोध नदी है ॥ २१ ॥ 





रतप्रभा 
अनया श्रुता चातुर्विध्यं कथमुक्तम्‌ › शरुखन्तरे ्ीण्यवे्ययधारणविरोधादिति 
्कोतरतेन सूत्मादे्े--मन्वित्यादिना । जीवल जरायुजं मनुष्यादि, मूमिषद्धिव 
जायते वृक्षादिकम्‌ ;उदकं मिला जायते युकादिजक्गममिति मेदः । सशोकः स्वेदः॥२१॥ 
रलग्रमाका अनुवादं 
ष शतस ूतसमूह चार प्रकारे कसे के गये दै, जबकि भन्य शतिभ तीन दी निशित 
किये गे दै, उस अवधारणंसे विरोध होता दै इ शकक उत्तरख्पसे सूत्रका प्रहण करे है-- 
“ननु” इद्यादिसे । जीवज--जीव जरायुसे उतन्न इभा, जरायुज गदु, पश्च आदि ) भूमिका 
द्धक ृ्ादि उलन होते हे, ओर उदकका भेदकर युकादि जगम उस दते दै, 
ेसा भेदं दै । संशोक--स्वेद ॥ २१ \ 
११२ 


१६८६ बहम [ भ० २१० { 


[ ४ साभाव्यापत्यधिकरण घ २२ | 
वियदारिररूपलरं तप्ताम्यं बावरोहिणः । 
बायुमूित्यादिवाक्यात्‌ तत्तद्‌ भावं प्रयते ॥१॥ 
सवतपक्मो वायुक्सो युक्तो धूमादि भित्‌ । 
अन्यस्यान्यस्भरूपत्वं न मुख्यसुषपचते# ॥२॥ 
[ अधिकरणसार | 
सन्देह--स्वमते अवरोह फरनेवारे जीव वियदादिके स्वरूमको प्राप्त दोते द 
अथवा उनकी साम्यताको १ 
पूैपक्ष-वायुभू्वा इत्यादि वाक्यसे वियदादिस्वरूप होते ई । 
िद्धान्त---अन्य अन्यका स्वरूप नदं हो सकता दै, अतः आकादादिकी प्रतिपक्तिने 


[4 


आकाशके समान सूम, वायुवदा ओर धूम आदिसे सम्बद्ध दी विवक्षित दै । 


सामाव्यापत्तिरुपपततेः ॥२२॥ 

पद्च्छेद--साभाग्यापत्तिः, उपपत्तेः | 

पदार्थोक्ति-[ जीवानाम्‌ ] सामाव्यापतिः- [तेः आकाशादिभिः ] साभा- 
व्यापत्तिः--समानः भावः- रूपं येषां ते समावाः, तेषां मावः सामान्य॑-सादर्यम्‌- 
तस्य आपत्तिः प्राप्तिः; [ कुतः ? ] उपपत्ते--चन्द्ररोकं गतानामनुशयिनां प्रवृत्त- 
फरकमेक्षयददचौनजनितरोकाग्निना दद्ममानमिदं शरीरं करकादिवत्‌ विरीयमान- . 
माकादासमं मवतीति--एतदुपपदयते, [ नहि अन्यश्यान्यमावो मुख्य उपपद्यते, 
तस्मात्‌ साद्दयमेव प्रतिपद्यन्त इति सिद्धम्‌ ] 

भापार्थं--जीरवोका उन भाकारा आदिके साथ साभाव्यापरति-- साद्य दी 
द, क्योकि उपपत्तिहै-चन्द्रोकमे गये इए भवुशायी जीवोके फठोपभोगके अनन्तर 
कर्मक्षये द्यौनसे उत्यन्न रोकरभि दवारा दयमान शरीर वरफके समान गठ्ता इभा 
आकारके समान होता है, अन्यका अन्यभाव पुष्य नहीं हो सकता दै, इससे साददय- 
कोद प्राप्त हेते है, देसा सिद्ध इभा । 
श्माव यह हे कि पू्प्ठौ कदता दै-- स्वरसे थवरोरका करम एत अकार खना जाता है- 


क एननिवततन्ते यथेतमाकाशम्‌, इ यादिते । यरद स्वर्गते उतरनेवाला जीब आकाशादि 
५ ना दै, भयोकि 'वाचुभूत्वा सत्यादि वाक्य तद्धाव--तदरूपताका दी बोधन करते द, 
सा पूर्वेपकष प्राप्त देनिष्र-- 

सिद्धान्ती--अन्यमे अन्यक सवरूपताके सम्भव न दोनेते आकुश-प्रतिपत्विसे आकाडके समान 


॥ पता भवै विवक्षित दै, वामाय वाुवशता, नौर भूमा दिमाव माने भूमादिते सत्प, 
्ा निणय दे, भतः पूवक सङ्गत दै । 








८ 
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भाष्य 

इषटादिकारिणधन्द्रमसमारंह्य तस्मिन्यावत्सपातयुषित्रा ततः सानुशया 
अवरोहन्तीत्युक्तम्‌ । अथावरोहकारः परीक्ष्यते । तत्रेयमवरोदश्रति्भवति-- 
अथेतमेवाध्वानं पुनरनिवतैन्ते यथेतमाकाशमाकाशादवायुं बायुशूला धूमो 
मवति धूमो भूत्वा अभ्रं मयति, अभ्रं भूला मेषो मवति मेषो भूता परबर्षतिं 

माष्यका अनुवादं 

इ आदि करनेवाठे चन्द्रभं समारोदण करके समे कर्मफरु खगैयुखभोग 
पयेन्त रहकर वहसे अनुरयसषित अवरोहण करते है, रेखा कहां गया है । 
भब अवरोदभरकारकी परीक्षा की जाती है । वहां यह अवरौद श्रुति दै- 
(अथेतमेवाभ्वानम्‌० ( पीछे इसी मागैसे फिर लौटता है, जसे गयाथा वैसेही 


रत्तप्रभा 

एवं पापिनां गत्यागती विचार्य सम्परतीषटादिकारिणामवरोहे विरोषमाह-- 
साभाव्यापत्तिरुपपत्तेः । यथेतमनेवं चः इदयुक्तरीत्या यथागतं धूमाचध्वानं पुनर्नि 
वतेन्ते, निदृतताश्चानुशायिनः कर्मान्ते दुतदेहाः आकारौ गताः आकारासदां 
मवन्ति । आकाशसादर्यानन्तरं पिण्डीकृतातिसूक्ष्मलिङ्ञोपहिताः वायुना इतस्ततश्च 
नीयमाना वायुसतमा भवन्ति । सानुरायः सवो वायुसमो भूत्वा धूम गतः तत्समो 
- भवति , धूमसमो भूत्वा अभ्रसमो मवति । अपो वित्रतीत्यभरम्‌ | मेहति-- 
सिञ्चतीति वृष्क मेघः तत्समो भूत्वा वषधाराद्वारा एथिवीमुपवदिय त्रीहिय- 
वादिरूपे भवतीति सिद्धान्तगत्या शरत्यथः। पूरोततरयुकतिद्य संदायबीजं 
मन्तव्यम्‌ । पू्यत्र मरगदवयसुक्ा तृतीयलवोक्े््तं स्थानरब्दस्य मागैक्षकत्वम्‌ , 

रत्नमभाका अनुवादं 

इत प्रकार पापि्योकी गति ओर आगतिका विचार करके इष्ट आदि करेवारलोके अवरोहमे 
विरेष कहते है--“सामान्यापत्तिरपपतेः” । “यथेतमनेवं च" ( जसे गथ धा वैसे नदी--विपरीत 
ठंगसे ) हस उक्त रीतिसे जैसे ग्येथे वैसे ी धूमादि मागैसे पीछे लोटते है ओर 
निकृत्त जे हुए अलुशायी जीव कर्मके अन्तम द्रवीभूत-पिधले हए देवरे आकारे जाकर 
तत्सस्दा हो जति द । आकादसादर्यके अनन्तर पिण्डीकृत होकर अतिसूक्ष्म रिगसे उपदित 
वायुद्वारा इधर उधर नीयमान होनेसे वायुसम देते है । वह अनुशयी जीव तत्सण वुखम 
होता हुभा धूमको पाकर तत्सदृशा होता है । भूमदल्य होकर भ्रत्य योता दे 1 अप 
अर्थात्‌ जल्को जो धारण केरे, वह अभ्र, भेहति' अर्थात्‌ जो सिचन करता है, वह शक्ती 
मेध, तत्सम होकर ब्रष्टिधारादवारा यिवीमे प्रवेश करके त्रीहियवादिल्प होता है, इस प्रकार 
सिद्धान्तकी गतिके अज्चसार शरुतिका अथं है । पूर्वोत्तर दो दुक्तिर्ोको संशायका बीज समत्रना 
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भाष्य 
(छा० ५।१०।५) इति । तत्र॒ संशयः करिमाकाशचादिस्वरूपमेवावरोहन्तः 
्रतिप्यन्ते पिंबाऽऽकरा्चादिसास्यमिति । तत्र प्राप तवत्‌--आकाशादि- 
लहूपमेव प्रतिष्यन्त इति । इतः १ एवं हि शतिरभवति । इतरथा रक्षणा 
स्यात्‌ । शतिरक्षणाविशये च शतित्याय्या, न रक्षणा । तथा च वायुभूखा 
धूमो भवतीस्ेवमादीन्यक्षराणि तत्त्घछरपोपपत्ताबाञ्ज्मेनावकसपन्ते । 
त्स्मादाकाक्चादिस्छरूपप्रतिपत्तिरिति । 
एवं॑प्राप्ने व्रूमः-आकरान्ादिसाम्यं प्रतिपद्यन्त इति । चन्दर 
मण्डले यद्स्पय॑स्रीरुपभोयाथेमाख्धं तदुपमोगक्षये सति प्रवि 
ठीयमा्न॒॑दरष्ममाकाशसम भवति ततो बायोर्वशमेति ततो धृमा- 
भाष्यका अनुवाद्‌ 
घयाकाम लौट्ता है, आक्ारसे वायुम, वायु होर धूम दोता है, धूम होकर अभ्र 
होता है, अभ होकर मेघ हेता है, मेघ होकर जलहपमे प्रथिवीपर गिरता है ) उस 
संचय है कि अवरोहण करनेवाङा क्या आकरा्ञादिखर्प ही प्राप्न करता हैः या 
ाज्नाज्ञादिखाम्य ! उस्म भाकादिखल्प दी प्राप्त करता है, पेखा प्राप्न होता है । 
किते ? इषे किसी भरकारकी श्रति दै, नदीं तौ लक्षणा दौगी । श्रुति भौर उक्षणाके 
संशये श्रुति न्याय्य है, लक्षणा नदीं । उसी प्रकार ्वायुभूत्वा धूमो मवति ( वाघु 
होकर धूम दोता है ) इयादि अक्षर तत्‌-ततृखशूपकी उपपत्तिमे अनायास उपपन्न 
हेते दै, इघकिए आकाशञादिखशूपकी प्रतिपच दै । 
सिद्धान्ती-एखा प्राप्त होनेपर दम कहते दै--'आक्राशादिके साम्यको प्राप्त करते 
। रन्नप्मा 
इह तु दुं दयि मवती्यादिभयोग भवतिश्ुेर्विकारस्ख्पापतौ शुल्यत्ात्‌ साट 
सयापरिरक्षणावीं॒ नास्तीति प्रलयुदाहरणसङ्गतिः । शुतिमुर्यत्ं॑फरमिति 
पूपः । अनुशथिना पूवेसिद्धाकारादिरूपराप्ययोगात्‌ रक्षणेति सिद्धन्तयति- 
एवप्मत्यादिना । समानो भावो धर्मो यस्य तद्धावः-- साभाव्यम्‌ , साम्यमिति 
चादिए 1 पमे दो माम ककर स रद 
क्त £, बहा तो शुग त गया द, इसलिए 1 + 
वरिकारसखत्पप्रा्ि सुर्य अर्थं॑दोनिसे क ६ ) त्यादि भयो भवति तिका 
दरणस्तगति हे । यदः पूर्वपन्न ३ ¦ यनुरायी-जीरवोकी व नदी दै, देत 9 
वेिद्ध भाकाशादिस्वरू प्रा्तिके अयु 


दोनेने सक्षणा इ, एना सिद्धान्त करते छ ह नति 
“ । अन्त कसे द--“एवम्‌” इयादिते । समान--एकसा, भावधर्म दै 
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भाष्य 
दिभिः सं़च्यत इति। तदेतदुच्यते यथेतमाकाशषमाकाशाद्वायुग्‌' ८ छा० 
५।१०।५ ) इत्येवमादिना । इतः एतत्‌ १ उपपत्तेः । एवं हेतदुपदयते । 
नद्यन्यस्यान्यभावो ख्य उपपयते। आकाशचसखरूपप्रतिपत्तौ च घाय्वा- 
दिक्रमेणावरोहो नोपपद्यते । षिथुतराचचाकारोन नित्यसम्बद्भतान्न तत्सारस्या- 
पततेरन्यस्तत्सम्बन्धो घटते । श्वत्यसम्भवे च रक्षणाश्रयणं न्याय्यमेव । अत 
आकाश्चादितुल्यतापत्तिरेवात्राकाश्ादिमाव इत्युपचयते ॥२२॥ 
माष्यका अनुवाद 
होने पर प्रविकतीन दोकर सुक्ष्म आकारफे समान होता है, पीछे वायुर वक्षभ होता 
है, फिर उसे बाद धूमादि साथ संपृक्त होता दै । बह “यथेतमाकारम्‌ > ( जसे 
गया था तैसे ही आकाशमें पीठे लौटता दै, आकाञ्ञसे वायुम ) इादिसे कदा 
गया है । यह किससे १ उपपत्तिसे। क्योकि इस प्रकार यद उपपन्न दोवा है, 
क्योकि एक वस्तुका अन्यभाव युख्य अर्थम उपपन्न नदीं होता । आकाश- 
खहपकी प्रतिपत्ति माननेपर वायु आदिमे कमस अवरोह उपपन्न नदीं दोगा ओर 
आाकाशके विथु दोनेसे तथा उखके साथ निय संबन्ध होनेसे आकाशचादि-तुस्यता- 
्ा्तिसे मिजन उसका संबन्ध नी घटता । ओर श्रतिके असेभवमें ठक्षणाका 
आश्रयण करना टीक दही है। इसलिए यष्टा भाकज्ञादितुस्यतापराप्ति दही 
आकाशादिभाव है । २२॥ 
8 रलमभा 
 सूत्रपदा्ैः । एवं ह्येतदिति । एतद्‌--भवनम्‌ , एवं सादृद्यरूपमेवोपपति 
इत्यथः । अनुयिनामाकाशचादिभ्यो निरगमनान्यथानुपपत्त्यापि सादर्यरक्षणा इत्याह- 
आकाश्चसखसूपेति । संयोगरश्षणाम्‌ आशङ्कयाह--विथुत्वादिति । भवतिश्त्य 
संयोगरक्षणायाय्‌ अनुवादः स्थात्‌ इत्यथः । विविधभूतसाम्यमवरोदे भवतीत्यनु- 
सन्धानद्विरम्यमुपसंहरति--अत इति ॥ २२ ॥ 
रलपभाका अनुवाद 
जिसका वह सभाव, उसका जो भाव वह साभान्य-साम्य है, एेसा सूत्रपदका अर्थदे। 
^“एवं ह्यतत्‌”” इत्यादि 1 एतत्-यह आकाशादि भवन, एवम्‌-साद्द्यरूप ही उपपन्न होता है, 
पेखा अर्थ है । अशी ( जी ) के आकाश आदि निगमनकी अन्यथञुपपतत होनेसे भी 
साद्द्यलक्षणा दै, एेसा कहते दै--“आकाशस्वरूप' इत्यादे । परन्तु भवतिश्ुतिसे आकाश 
आदिक संयोगमात्मे लक्षणा करो, साच्यमे कक्षणाका क्या भयोजन दै १ एसी आका करके 
कृते दै--“विभुलात इत्यादिसे । भवतिश्वुतिसे संयोगमे लक्षणा माननेपर अयुवाद होगा, 


देखा अर्थ ४ 1 भवो विविध मूतसाम्ब्‌ होता है, एसे अनुसन्धाने वैराग्य होता ठ, दस 
पकार उपरं्ार कसते ईहै--“अतः” इत्यादिसे ॥ २२ ॥ 
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त्रीदादेः भागिलम्बेन त्वरया वाऽवरोहति । 
तत्रातियम एव ॒स्यागियामकरिविर्जनात्‌ ॥९॥ 


दुम त्रह्यारिनियाणाभिति ततर विदोषितः । 
तिटम्बस्तेन पूर्वत त्वराऽ्थाद्वसायते# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार । 


खन्देह-तरीह्यादिभावके पूवे अनुश्चयी आकाशादिमेे विरम्वसे अवरोह करता 
है अयवा स्वरसे 

ूरवपक्ष--किसी नियामकके न रहनेसे अनियम द । 

सिद्धान्त-ज्रीह्यादिमावसे निकठना कठिन है, क्योकि श्रुतिमे विलम्ब विरोषित 


(1 


दै, अतः आकाश आदिते शीघ्र उतरता है, एेसा अर्थात्‌ ज्ञात होता दै | 


नातिधिरेण पिशेषात्‌ २३ 


पदच्छेद्‌--न, अतिचिरेण, विरोषाव्‌ । 

पदाथोक्ति-[ जीवः ] न अतिवचिरेण--अल्पकारमेव [ आकाशादिव्षान्तः 
पादद्येनावस्थाय वषेणधाराद्वरा प्रथिवी प्रविशति, कुतः ? ] विरोषात्‌- ग्रीद्यादि- 
भावापत््यनन्तरम्‌ “अतो वै ख दुनिष्पमपतरम्‌ः इत्येवं ख्पेण विरोषात्‌ [ ततः पूर्व 
एुनिष्परपतरतं ज्ञायते इति भावः ] | 

भाषार्थ--जीव खत्पकाढ ही आकाश आदिके साथ समानरूपसे रहकर 
वषोकी धारा द्वारा परथमं प्रवेद करता है, क्योकि ब्रह्मादि भावकी प्राततिके अनन्तर 


ही अतो वै" इत्यादि शरुतिसे हुर्मषप्प॑तरवका कथन है, उसके पू नी, ेसा 
जात होता है | 








% वेभणके वाद ब्रीह्यारिभाव श्रुति कदा गया है--^त इह नीदीयवा ओपाथिवनस्पतयास्तल्मापा 


भे जायन्ते इतदि, इससे त्री्ादिभाक्से पूं आक्राद्च भादिभाषते जीव रीर अवरोह %रता दै 
1 क | प. अनिर्णय = 
भा भरने ' उस्म नियमाकके जमाव होनेसे अनिणय दै, पसा पूश्च भा होनेपर-- “ 
सिद्न्ती--ादिमावको कहर “अतो वै खलु दुनिष्मपतरम्‌ ° श्यादि श्रुति “बीह्यादिभावे 
निक्ररता सति कठिन दै" ह 


१ 1 स्प प्रकार करतौ इई ब्रीहि आच्मिं वरिरम्यका कथन करती दै, इसलिए 
पूष भकार आदिमे षवरा है, दसा जगम दोता है । 


अधि° ५ पू० २२] शाङ्करभाप्य-रलप्रमा-मापाडुवादसहित १६९१ 
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| त्रकाशदिपरतिपत्तौ ्ाखीह्यादिमावापतेर्मवति विक्यः--िं दीर्ध दीरष 
कारं॒॑पूर्वपूरवसाश्सयेनावस्थायोत्रो्तरसाद्दयं गच्छन्त्यतार्पमरपमिति । 
तत्रानियमः, नियमकारिणः शा्चस्याभावादिति। एवं प्राप इदमाह- 
नातिचिरेणेति । अस्पमस्यं कारमाकाशादिभवेनावस्थाय वर्षधाराभिः 
सेमां शुवमायतन्ति । ईत एतत्‌ १ विरेषदर्शनात्‌ । तथाहि व्रीह्यादि. 
भावापत्तरनन्तरं धिशिन्टि-“अतो वै खट दु्निश्रयतसम्‌ ` ( छा० ५। 
१०६ ) इति। तकार एकर्छान्दस्यां प्रक्रियायां टुप्र मन्तव्यः । दुनि 
पप्रपततरं दुरनिष््रमतरम्‌-दुःखतरमस्माद्‌ व्रीदयादिभावानिःसरणं भवतीत्यथः | 
तदत्र दुःखं निष्पतने प्रदैयन्पू्वेषु सुखं निष्पतनं दीयति । युख- 

भाष्यक्रा जनुबाद 

बहां ब्रीहि आदिकी प्राप्ते पदरे आकाञ्ञादिकी प्रातिभ संशय होता दै- 
क्या दीधै-दीै कालक पूर्व-ूर्वसाहर्यसे अवस्थित होकर उत्तरोत्तर सादय 
पाते ह या अत्य-भरप कालतक अवस्थित होकर ! उसमे अनियम है, कयो 
नियम करनेवाला साख नहीं है । ेखा पराप होनेपर यद कते ह-नातिमिरेणः 
इलयादि । अस्प भत्प काठ आकाक्षादिभावसे अवस्थित होकर वृष्टिधाराभोके साथ 
इस प्रथिवी पर पडते है । यद किंखसे ¶ चिरोषका द्रैन होनेसे । स्योकि तीहि 
आदिमावकी प्रापि पीछे विशेष ककत दै--“अतो वै लल इर्निष्मपतरम्‌' 
( निश्चय, इससे निष्कमण विष कष्टाय ह ) इख प्रकार एकः तकार छन्द्सि 
प्रक्रिया छप समञ्चन चादिए । इनिष्मपततर--दुनिष्कपतर, इल ब्ीदि भादि- 
मावे निःखरण दुःखतद दै, पेखा अर्थ दै । वद वचन यहां इः नि्कमणः 
दिखऊाता हुभा पूषैमावोम सुलसे निष्कमण दिखलाता है । ओर निष्कसणर्मे 
त 


रलप्रभा 
गन्तृणा चिराचिरगति- 
नातिनिरेणेति । उक्तं साद्दयुपजीन्म लोके गन्तृणा 
, दद्ौनात्‌ संशयं वदन्‌ पूर्पक्षयति-त्रेत्यादिना । अनियमात्‌ 
योन्यापततिरिति पूवपक्षफम्‌ । सिद्धान्ते त त्ीहियवादिमावादनुश्यिनां 
रलप्रमाका अनुवाद 


““नातिचिरेणः इत्यादि । सादर्यका व त 
} क इष ४५ च ८८ ज" ॥ ् ६६ 
व फलं है। सिदधान्तमे तो त्रीहियवा 


विलम्बसे जन्मभरसंग होता दै, एसा प्रपक्षे 





८१ | 
॥ 





१६९२ हात्र { थ०रपा०? 


भाष्य 


दुःखतानिरेप्ायं॒निष्मपतनस्य कालारपत्यदीयेत्वनिमिततः । तस्मि 
त्वधो शरीरानिष्यतेरुपभोगासम्भवात्‌ । तस्माद्‌ व्रीहयादिभावापत्तेः प्रामसपे 
तैव कलेनावरोहः स्यादिति ॥२३॥ 
भान्यका अनुवाद 
सुख ओर दुःखकी स्थित्िका जो विरोष दै उखे निमित्त कालका अरपत्व भौर 
ह । क्योकि उस अवधि-कालमें शरीरकी अनिष्पत्तिसरे उपभोगका असंभव 





~~~ ------------------ ययय य~~ ~ ~ ०90 


ह । इषयि त्रीहि आदिकी परापतिके पूष भर्पकालमे ही भवरो€ दोता दै ॥२३॥ 


रतभमा 

निर्ममनमिति विरोषात्‌ आकारादिभावात्‌ शीघ्र निगेम इति भविरूम्बेन योन्यापत्ति- 
स्यनुसन्धानात्‌ वेराग्मदाद्यैमिति विवेकः । नन्वाकाशादिप्वसुदायिनां युखं, 
नीहियवादिपु दुःखमिति दुःखदब्दाद्धाति, न चिराचिरनि्गमनमित्यत आआद--सुख- 
दुःखतानिकशेषश्वायमिति । अवधिः- कारः ॥ २३ ॥ 

रलमरभाका अनुबाद 

अनुसयिर्जोका ( जीवोँका ) विरुम्बसे निगमन दता दै, रेसा विदेप दोनेसे आकाशादिभावसे 
शीघ्र दी निगेमन होता दे अथौत्‌ अविलम्बसे जन्मग्राप्ति ह, इस अलुसन्धानसे वैराग्यकी ददता 
दै, देप विवेक दे । परन्तु आकादादिरमे अनुरायिर्योको ( जीर्वोको ) ` छख सौर ब्रीह्यपिभे 


दुःख है, यह दुःखष्द्ते समक्षम आता दे, चिर ग्रा अचिरकारमें निर्गमन समन्नमे नद्यं भाता 
इसञिए कहते ६--““छुखदु"खताकिनिपश्चायम्‌” इत्यादिसे । अवधि--काल ॥ २३ ॥ 





9 ४ ~ 
१. हः 
< ५/0 
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नस्य्व्स्~-्य््य्य्य्य्यययय्य्य्य्य््य्य्य्च्य्य्यज्ययययथ्य्--- 
[ £ अन्याधिष्ठिताधिकरण । ०-२४-२७ ] 
| भ, ५ ४ जार्मः ५ 
नी्ादा जन्म तेषां स्यात्सलेषो बा जगभ्‌ | 
“जायन्तः हति पुख्यत्रातश्चाहिसारिपापतः ॥१॥ 
वैषान्न पापसंठेषः कर्मव्यापत्यतुकतितः । 
विषादो (~ 
शअविभादां सुर्यजनो चरणव्यापतिः शुता% ॥२॥ 
[ अधिकरणसार | 
सन्देह--त्ीहि आदिम जीवोका संसगमात्र है अथवा मुख्य जन्म है ! 
पूर्वपक्ष र्य जन्म दै, क्योकि (जायन्ते दसका श्रवण है ओरं पञ्च हितादि 
पापका योग है । 


सिद्धान्त वैध दोनेते पञचहिसा पाप नदीं है ओर कर्मके व्यापारका कथन नरी 
है, अतः बरीहयादिमे संसयौमात्र दै, जन्म नही है । 


अन्याधिषितेषु पू्वैवदभिरपात्‌ ॥२४॥ 


पदच्छेद--अन्याधिषठितषु,पूर्ववदभिरापात्‌ । 

पदाथ क्ति-अन्यायिषठिेषु- अन्यैः अवेः अभिषु [ बीहयदिषु संग 
माजमनुरायिनां भवति, कृतः १] पूमैवदमिात्‌-यथा आकाश्चादिवषौन्तेषु कमे- 
परामर्धमन्तरेणेव प्रवेश उक्तः, तथा ब्रीहादिष्वपि कर्मपराम्द विनैव प्रवेशामि- 
पात्‌, [ अतः कर्मपरामरशाावान्नबीयादिप्वलुरायन सलादिमोगः ] ¦ 

माषा--जीेते अधिष्ठित तीहि आदिमे भलुरायी जरवोका संसमत्र दी 
ह, कयोवि जैसे भकार आदिसे वर्णा पर्यन्त कम परामदोके विना प्रवे कहा 
गया है, वैसे ब्रीहि आदिमे भी कम परामदके बिना ही प्रवेका कथन है । इसते 
कर्के परामस के न होनेसे ्रीहयदिमे भवुशयियोका घुखादिसाक्षात्तार नहीं है । 


वै -- -------- द क मा समल जहि नसं सगमत नहे समान बीदि जदि ससगंमात्र नौ 
„ माव यद हे कि पैप्षौ कहता ै--आकाश आदिके समा ब्रीदि भा 
है, निन्त नीहि भादिके रूपे इर्य जन्म है, कारण किं “जायन्ते यह श्रुति दै । यह शङ्का नहा 
च चादहिए---“स्वगेम पुण्यफल्का मोगकर पापफकरूप स्थावर जन्मका सम्भव हो सक्ता ह" 
म ८ जन्म =, म ० ८ 
कयौ कि स्थावर जन्भका कारण पद्यािसादि वतमान है, जत सख्य ही जन्म है, पसा प्राप ७ 
धेदासललभ्य होनेसे यकम प्ुदिसा प्राप नदीं हो सकता, इसालिए जायन्ते" इस 
ए क्योकि कर्मके अभिधान नय है, जहा 
व्दसे सटिषमात्र विवक्षित है सख्य जन्म नही, क्योकि कमक वयापारका नाभिधा 
0 है वहा करके व्यापारका अभिधान होत्रा ै-- जते “रमणीयचरणाः 
मुख्यं जन्म विवक्षित दत्ता धा म मदा समत ३। 
इत्यादि । अतः स्वरीसे भवरोद ा हया ॥ 


३१. 


१६९४ बरहम (अ०रपरा०! 
-नचच्च्य्य्य्ज्य्य्य्ण्य्च्ययय्य्य्प्य्यव्प्य्य्यवय्व्य्य्य्य्ययव्य््य्य 
माष्य 
तस्मिमववरोहे प्रवर्षणानन्तरं पठ्यते--(त इद व्रीहियवा ओपधि- 
वनस्पवयस्तिटमापा इति जायन्ते! ८ छ० ५।१०।६ ) । तत्र संश्यः-- 
किमस्मिन्रवधो स्थावरजात्यापनाः स्थावरपुखटुःखभाजोऽदुशयिनो भवन्त्या- 
होस्‌ तरान्तराधिष्ितेु स्थावरशरीरेषु सश्टेपमा््ं गच्छन्तीति । किं 
ताबसप्मर्‌ ? स्थावरनात्यापन्नास्ततसुखदुःखभाजोऽदशयिनो भवन्तीति । इत 
एतत्‌ १ नेैर्याथत्योपपतत, स्थावरभावस्य च शतिस्प्योरुपभोगस्थानलप्र 
माप्यक्रा अनुवाद 

उदी भवरोहम भरवर्षणके अनन्तर पेखा पद गया है--"त इष व्रीहियवा०' 

( वे यदा व्रीहि भौर यव, पथि भौर वनस्पति, तिङ तथा उड्दृरूपसे इत्यन्न 
होति है ) उसमे संक्षय होता है कि--दइस अवधि--कार स्थावरजाति प्रप्र हृए 
ुहथी स्थावरे युख-दुःख भोगनेवछे दोते है या अन्य आत्मासे अधिष्ठित 
स्थावर शरीरो संशविरमात्र पति है तव क्या प्रप्र दोतादै ? स्थावरजाति 
परा ्ुए भनुरयी उसके युख-ढुःख भोगनेवारे दोते है । यद किससे ! इससे कि 
इमे (जन्‌ धातुका युख्य अर्थ उपपन्न होता दै । स्थावरभाव श्रुति भौर 








^-^ "^ 


रतमा 

अन्याधिष्ठितेषविति | शुतिकरमाद्‌ अथक्रमात्‌ च यधिकरणानां करमो वोध्यः । 
इह ममो वर्षधाराद्वारा पतिताः ते--अनुगयिनो ब्रीदयादिसाम्धेन जायन्ते इति 
यथै | जन जायन्त दि दते पूर्ेनाकाशादिवर्पन्तसाद्र्योक्तेः च संगयमाह- 
तवति । सस्मिजवधो वपैसाद्र्यानन्तरमित्यः । दुनिष्मपतरश्देन चिरनिगमन- 
रक्षणा उक्ता न युक्ता; दुःखेन निरीमनमिति युख्यसम्भवात्‌ इत्यष्षेपसङ्गतया 
1 । जत्र पूैप्े स्थावरतनिद्ृ्येऽधिकारिमां 
लगारवमू । सिद्धान्ते व्रीदयादिसं्षमात्रे परिह यललधवं वैराग्यभोनयन्नेति 

0 रलमभाक्रा अनुबाद 
५ वतु पूतवदभिलापात्‌ । दति जौर अर्के कमते भधिकरणोका कम समश्नना 
व यहा भूमिपर बष्टिधार दार पडे इए बे जजुायी जीव ब्रीहि आदिके सदा दोक 
र ह, ध अथं ६। यां जायन्ते (जन्म लेते है ) सी श्रुति होने, 
व आका णादि इृष्टिपयेन्तमे साद्य कहा गया है दसस, संशाय होता दै, 
पेय अय । दुन शयादिसे । भस्मन्‌ अवधौ-( दस अवभिमे ) ृषटिवाद्यके अनन्तर, 
0 ६ निरस वाद्‌ निगेमन दोता दै, सी जो जक्षणा कदी 

। ६, वयोकि इुःखसे निर्गमन दता है, इस भुख्य अथैका संभव दै, दस 
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भाष्य 
०५. भ पशिपादियोगाचेटदेः कर्मनातस्वानिष्टलीपपतेः । तस्मा 
व ब्रीह्लादिजन्म, श्रादिजन्वत्‌ । यथा श्वयोनिं वा 
क क बा चण्डारुयोनिं वेति श्यमेवालुशयिनां श्रादिन्प तत्सुख- 
दुः भवति, एवं व्रीद्यादिजन्सापीति । 
माष्यक्रा अनुवादे 
स्मृतिमें उपभोगस्थानदूपसे भलिद्ध है ओौर पड्हिला आदिक योगसे इट आदि 
कर्ममृह अनिष्ट फलको देनेवाले है, एसा ऽपपन्न होता है । इसलिए जचुक्च- 
चिरा नीहि आादिरूपसे जन्म शुखयायैमे दी दै, इत्ते भादिरूपसे जन्मे 
समान । जसे योनिः सूकरयोनि, था चाण्डाखयोनि श्राप करते ई, एेसा कहनेसे 
अवुशविर्जका शवादिजम्प युय ही है, भौर वे सरे दुःखे युक्त दते दै, 
वेखे ही ब्रीहि आदि जन्म भी । 
रलभमा 

विवेक; । ननु देहोखत्या जीवानां अन्म स्यात्‌, न स्वतः, बरीदयदेस्तुं न देहत 
मित्यत जआह--स्थावरमावस्येति । ््थाणुमन्येऽनुसंयन्ति इत्याचा शप्तः । 
'ररीरजैः कर्मदोषैर्याति स्थावरतां नरः इत्याचा स्मृतिः । ननु सवरमिणां पापा- 
मावात्‌ कथे स्थावरस्ं तत्राह--पश्विति । सोमादुच्छिष्टमकषणसुरागरहौ --भादि- 
शब्दाः । क्रलर्थर्हिसदेरपि रिसालादिसामान्येन प्रकृतेः "न रहस्या" इत्यादि- 
साखनिषिद्धल्ाकारेण दुरितापूर्वकारिखम्‌ अविरुद्धमिति सांख्या जहुः । 

रुतोऽ्र नीहयादिमाबोऽनुशयिनां न जन्परूपः कमेविरोषपरामद॑विना- 

रलममाका अनुवाद 

प्रकार अक्षिपसंगतिसे पूर्मक्च करते है--““कि तावत्‌” इलयादिसे । यहा पूषपकषमे अधिकारिगोकौ 
स्थावरत्वनिद्रत्िके किए यलगौख है, सिद्धान्ते ब्ीह्यादि संशेषमाच्रेका परिहार करनेके लिए 
यललाघव ओर वैराम्यदाव्यै है, एेषा विवेकं है । देदकी उत्पत्िसे जीका जन्म हो खकते। 
दै, स्वत--अपने भाप नही, जीदि आदि तो देह ही नही है, इसलिए कते ईै--“स्थावर्‌- 
भावस्य” इत्यादि । श्थाणमन्येऽदुसंयन्ति" ( अन्य स्याणुमावं आत करते ह ) इत्यादि श्रुति 
हे \ “शरीरैः कर्मदोषैः ( चरीरसे उत्पन्न कमदोषसे सुप्य स्थाव्रता प्रप्त करता हे ) 
इत्यादि स्यति ह । परन्तु स्व जनिवालोमे पापका अमाव है, अतः वे स्थावर कैसे भाप कर 
“दय” इत्यादि । सोमादि पानके अवसर परस्पर उच्छिष्ट भक्षण 


सक्ते दै, इसपर कहते दै-- = 
{8 हिसा सामान्यधर्मसे दी 

श्व्दका अर्थं है । यज्ञे लिए दसा आदि भी दिसात् ॥ ी 

ओर सुरा्रह, यह आदि व 


अदत है, इसकिए “न दिस्यात्‌" ( सा न करे ) इ्यादि इ 
दिसामे पापरूप अपूषंकारिता अविरुद दै, रेस सायन कदा है । यहां शस्त्रसे कदे गये 


१६९६ भयव | भ० रैपर! 
य य्य्य्य्य्प्प्य्य्य्य्य्य्--- 
+ भाष्य 

एवं र्न द्ूमः--अन्येलीनिरधिठितेएु वीहयादिष संसगेमात्रमुशयिनः 
रतिषचन्ते न ततसुखदुःवभाजो भवन्ति, पूर्वत्‌ । यथा वाुपूमादिभावोऽ 
लुशयिनां तत्व॑तेममतरम्‌, एवं ्रीदयादिभावोऽपि जातिस्थावरेः रंस्टेष- 
मातरम्‌ । इत एतत्‌ १ तददेवेहाप्यभिरापात्‌ । कोऽभिलापस्य तदद्ावः { 
करैवयापासमन्तरेण दंकीतनम्‌, यथाकाश्ादिषु प्रयपैणान्तेपु न कंचित्कम- 
व्यापारं पराम्रश्सेवं प्रीदयादिजन्मन्यपि । तस्मान्नास्त्यत्र॒सखदुःखभाक्त- 
मूुशयिनाम्‌ । यत्र॒ ठत एटुःखमाक्तवमभिपरति, परागरशति तत्र 

भाष्यका अनुवाद 

घिद्धान्ती-रेला श्राप्र होने पर-हम कते ६--अन्यजीवोँसे अधिः 
ष्ठत त्रीहि आदि अनुश्चयी संसरीमात्र प्राप् करते ई, उनके सुख या 
दुःखे भागी नदीं होते, पूथैके समान । नेसे अचुशयिआका वायु, धूमादि 
दोना, उनके साथ संक्लेपमात्र द, वेसेदी व्रीहि भादि दोना, भी सावर 
जाति साथ संन्ेषमात्र दै। यद किससे १ उसके दी समान यहां भी 
एपदेश होनेसे। उसी समान व्यपदेश दोना किख प्रकार है? कमं-- 
ुण्य-पापके व्यापारे विना संकीर्वन दै। असे आकाशसे केकर प्रवधेण 
तक श्रुति किसी भी कमैव्यापारका परारी नदीं करती, वैसे ब्रीदि आदिरूपसे 


1 




















रतपरभा 
भतरोक्तलात्‌ पूरवोक्ताकारादिमाववत्‌ , इति सिद्धान्तयति--एवं प्राप्न इत्यादिना । 
पैवत्‌ इतिपदं टष्ठान्तत्नेन दैतंशतवेन च व्यास्यातम्‌ | यदत्र प्रकरणे कर्मविरोष- 
परामरपूैकुच्यते, तजन्मेति व्यतिरेकदृ्टान्तमप्याद--अत्र सिति । अपि च 
(८ 
यो यो न्नमपि यो रेतः सिश्वति तद्भूय ॒एव भवतिः इति वाक्यङरषे बीदयादिषु 
भविषटस्यानुशयसंषस्यानद्ीरा रेतःसिकयुरुपयोगः शरुतः, तदन्यथानुपपतत्यापि जन्म- 
रलग्रसाका अनुवाद 
ध व्रीह्यदिभाव जन्मषूप नहीं है, कर्म--युण्यपापविोषके परामदके चिना उत्त 
५ पूरो 'भाकाादि भावके समानः एसा सिद्धान्त करते है--““एव परति” इत्यादिसे । 
त त्‌ पद्का दान्तस्पसे ओर हेतवंशरूपसे व्याख्यान किया है, जो इस प्रकरणम कमे 1 
त क पराम कहा गया द, बह जन्म दै, एेसा व्यतिरेकदान्तसे भी कहते दै-- 
क क श्रो भरो यन्मत्तिः ( जो जो अनुशयीसे संश्लिष्ट अन्न खाता दै 
+ म स्त -वीभका चन करता दै, बह तदा्ृति दी दोता है ) इस वाक्य 
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भाष्य 
कमव्यापारम्‌--रमणीयचरणाः कपूयचरणा इति च । अपिच यख्येऽलु 
शयिनां ब्रीहयादिजन्मनि वी्यादिषु ख्यमनेषु कण्ड्यमेोनेषु पच्यमानेषु 
मक्ष्यमाणेषु च॒ तदभिमानिनोऽनुश्चयिनः प्रवसेयुः । यो हि जीवो 
यच्छरीरमभिमन्यते स तस्मिन्यीव्यमाने प्रवसतीति प्रसिद्धम्‌ । तत्र वरीदयादि- 
माबाद्रेतःसिगभाबोऽ्लुरयिनां नाभिरप्येत । अतः संसगमात्रमलुसयिनाम- 
न्याधिष्ठितेड व्रीह्यादिषु भवति । एतेन अनेर्ुर्याथतवं॑प्रतित्रूया- 
दुपमोगस्थानत्वं च स्थावरभावस्य । न च वयञुयभोगस्थानत्वं स्थावर- 
भवस्यावजानीमहे । भवत्येषां जन्तूनामपुण्यसामर््येन स्थावरभावयुप- 


माष्यका अनुबाद 
जन्मे भी । इसलिए यहां अयुश्चयी जीव सुखट्ुःखके भागी दी नदीं है । जहां 
पर सुखदुःखका भागी दोना, श्रुतिका उदेशच होता है, वापर कमैम्यापार करा श्रुति 
परामश करती है, जैसे किं (रमणीय चरणाः ( शुम सीरवाठे ), "कपूयचरणाः 
निन्दित रीख्वाले ) । ओर यदि अयुञ्चयी जी्वोका गीहि आदिरपसे जन्म 
सुख्याथभें हो, तो जब ब्रीहि आदिं काटि जाय, दूटे जां, राधे जाय या खाये 
जाय, तव उन अभिमानी अनुशयी जीव भवाञ करे, कयांकि जो जीव जिस 
जञरीरका अभिमानी होता है, वह उस शरीरके पीडित होनेपर प्रवास करता है, 
यह प्रधिद्ध है । अनुशयी जीवोका ब्रीह्यादिभावसे रेतःसिग्भावका--पुरषयोगका 
जो श्रुतिमे कथन ह, वह नहीं होता । इखि अन्यसे अधिष्ठित 
ब्रह्मादि अनुशयी जीर्वोका संसगैमात्र होता दै । इससे “जन्‌! धातुके 
युल्याथैतलका ओौर स्थावरभावके उपमोगरथानत्वका निराकरण करना 





रलप्रमा 
तिस युस्येत्याह--अपि चेत्यादिना । ्ीहमादिरूपदेहनाशे ेदिनासुलकान्तर- 
वर्यम्भावादेतःसिग्योगो न स्यादित्यथः । एतेनेति । उक्तानुमानाथापत्तभ्यां 
जायत इति श्रते््याभैव्मलुशयिभोगायतनल्वं च नीहयादः प्रतिन्रूयादित्यथः । 


रलम्रमाका अनुबाद 
४७५ क 
शेषम नीहि आदिम भरविष्ट अनुरायिर्ओका अन्न रा वीर्मके भआधानकतता पुरुषसे जो योग कहा ग्या 
येषं नीहि आदि प्रविष्ट र न व 
है, उसकौ अन्यथा अनुपपत्ति भी जन्म्रति मुख्य नह। ह” एसा कते ह र 
ब्रीहि आदिय देहका नाड दोनेपर देदीकी उत्करन्ति अवदय होनेसे रेत सिक्‌ (पुरुष) योग नदी 


। से र अ्थापत्तसे जन्‌ धाठुके मुख्यार्थ 
होगा, एसा अथं है । एतेन--इससे अर्थात्‌ उक्त अनुमान आर अथापत्तिसे जन्‌ धाठु$ सए 


१६९८ मसूर | अ० रपा० १ 
च्य्च्य्य्च्थ्य्यय्य्य्प्व्य्व्य्य्य्य्य्य्य््य्य्-~--्य्य्य्स्य 
भाष्य 
गृतानामेतदुपभोगस्थानम्‌ । चन्द्रमस्त्ववरोहन्तोऽुशयिनो न स्थावरभा- 

वपुञ्चत इत्याचक्ष्महे ।॥२४॥ 

भाष्यका अनुवाद 
चाहिए । ओौर स्थावरभात्र उपभोगका स्थान है, इखकी हम अवन्ना नदी करते । 
अन्य जन्तु जो परापे खामध्यैसे स्थावरभाव प्राप्त कर चुके ह, उनका यष 
उपभोगस्थान टो, परन्तु चन्द्रसे अवरोह करनेवाङे अयुयी स्थावरभावका 
उपभोग नीं करते, फेखा हम कहते ई ॥ २४ ॥ 








रतप्रमा 
ननु ब्रीह्ादभागायतनत्वानङ्गीकारे पूर्वततश्ुतिस्मृतिभवृतिवाध इत्यत जाह-- 
न चेति ॥ २४॥ 

रलग्रमाका अनुवादं 


५ ५, ~ 
लका भी ब्रह्मादि स्थावरभाव अनुदायीका भोग स्थान टहै-इसका खण्ठन करना चाहिए, 
यह अथं है । परु व्रीहि आदि भोगस्थान नही है, एम स्वीकार करनेपर पूर्वोक्त शति, स्ति 
ओर प्रसिद्धिका वाध होगा, इससे कहते है“ न च” इत्यादिसे ॥ २४ ॥ 


अयुद्धमिति चेन्न राब्दात्‌ ॥ २५ ॥ 


पदच्छेद्‌--अद्धम्‌ › इत्ति, चेत्‌, न, शब्दात्‌ । 
पदारथोक्ति-[ ननु ज्योतिष्टोमादिकं कम पद्यु्दिसादियोगात्‌ ] अद्युदधम्‌, 
[अतस्तत्कारिणामनुशायिनां बी्यादिस्थावरेपु दुःखानुमवार्थ मुख्यमेव जन्माऽप्त ] 


इति चेत्न, शब्दात्‌-विधिरूगरात्‌ शाखात्‌ [ अन्निष्टोमादीनां धसैतयावगमान्न तत्र 
दुःखजनकता इति भावः ] | 


॥ भापाथै--अभियेम आदि थाग पञयुहंसाके योगसे अद्ुद्ध ई अतः उनके 
क अनुशयी ब्रीहि आदि रथावरोमे दुःखके छप्‌ मुख्य ही जन्म भ्रात करते 
€ एसा यदि कदो, तो युक्त नकीं है, क्योकि विधिशासर अ्नि्ठोम आदिका धर्मखूमसे 
शानं कराता है, अतः उनम दुःखहेतुता नद है । 
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न्न्य च्व्य्च्व्व्व्व्च्य्व्व्च्व्व्च्य्य्च्य्च्च्च्च्च्च्च्च्च्य 


~ ^ˆ~~~^ˆ ~~ ^~ ~~~ ~~~ ~~ 


भाव्य 

यत्पुनरुक्तम्‌-प्शुिसादियोगादशुद्धमाध्वरिकं कर्म, तस्थानि्टमपि 
पलमवकट्पत इत्यतो युखूयमेवाजुशयिनां व्रीदादिजन्मास्त्‌, तत्र भोणी 
करपनानथिका--इति, तसरिहियते- न, शासतुलाद्धमीधर्मविज्ञानस्य । 
अरय धर्मोऽयमधमे इति शाञ्लमेव विज्ञाने कारणम्‌, अतीन्दियत्वाच्तयोः । 
अनियतदेशकारनिमिचतवाचच, यस्मिन्देशे काले निमित्ते च यो धर्मोऽु्ी- 
यते स एव देशकाटनिमित्तान्तरेष्वध्मो भवति, तेन न शाख्रासते धर्मा- 
धर्मबिषयं विज्ञानं कस्यचिदस्ति । रास्ना दहिंसालुग्रहा्यात्मको ज्योतिष्टोमो 

माष्यकरा अनुवाद 

पडयु-दिखा आदिके योगसे यज्ञकर्म अशयद है, ऽघका फर-अनिष्ट भी 
हो सकता है, इसलिए अयुश्चयी जीर्वोका व्रीहि आरिरूपसे जन्म यदि 
मुख्यार्थे हो सकता है तो इसमे गोणी कस्पन। अथे (भ्योजन) रदित होगी, 
एेसाजो का गया है, उल्का परिदार किया जाता है--नर्ी, पेखा नदीं दै, 
क्योकि धर्म॑ ओर अधर्मे विज्ञानका देतु शाखदहै, यह धर्मदहै जोर यद 
अधर्म, इके विक्ञानमे शाख ही कारण है, क्योकि वे दोनों धर्म भौर 
अधर्मं अतीन्द्रिय है ओर उनका देश, कार ओर निमित्त अनियत है जिख देशः 
काठ ओर निमित्तम जिस धर्मका अनुष्ठान होता है वदी धर्म अन्य देश, 
अन्य का भौर अन्य निमित्तम अधर्मदहो जाता है इसलिए श्ाञ्के बिना धमे 
ओर अधर्मैका ज्ञान किंसीको भी नदीं होता । र्दिसानु्रह आदि जिसका स्वरूप 

















रतप्रभा 
वैदिकं कम जुदधं न भवति, शाखविहितत्वात्‌ , इति सूत्रा भप्चयति-- 
अयै धरम इत्यादिना । चौ देरो भातः सायङ्ाठे जीवनादिनिमित्ङृतमगिनदोनं 
धर्मो भवति, स॒एएवा्चचिदेशे मध्यरात्रे मरणादिनिमित्ते छृतः सन्नधमों भवतीति 
निर्णयः शादिकसाध्य इत्यथः । ततः किं £ तत्राह--शाक्लाच्ेति । ननु या हिसा 
रलमरमाका अनुवाद । 
दिक कम जञ्द्ध नहीं होता, क्योकि वह सास्त्रसे विहित दै, इष मकार सूचका भयं 
विस्तारसे समञ्चति ह -““अयं धम” इत्यादिसे । पवित्र देशा आरात" तथा साय॑काकमे जीवन 
आदि निमित्तसे किया गया अग्निहोत्र धमं दै, किन्तु वी अभ्निदोत्र भप देदामे मध्यराच्रिमे 
मरणादि निमित्तसे किया गया अधर्म होता दै, एेसा निणय केवल शास्रे ही किया जा सक्ता 
है एेसा अथ है । इससे क्या ४ इसपर कहते है-““शस्त्राच" इत्यादिसे । १ जो सादे 








र इत्यबधासितं स कथमश्द्ध इति दक्यते षवतुम्‌ । नल न िस्यात्सवां 
भूतानि' इति शतमेव भूतविपयां 0 इतयवगमयति । बापू । 
उत्सस्त सः । थयश्चापवादः 'असिपोमीरयं पशचमाखमेत इतत । उत्सा 
पवादयोश व्यवस्थितविपयत्वम्‌ । तस्माष्िश्यद्धं कमे वेदिकं, रिषटरबष्ीय- 
मरानल्ादनिन्धमानलाच् । तेन न तस्य प्रतिरूपं पटं जातिस्थावरतम्‌। 
न च श्वादिलन्मवदपि त्री्यादिजन्म भवितुम । तद्वि कपूयचरणाः 
भाष्यका अनुवाद 
ह, देखा श्योरिष्टोम धभैरूपसे शाखद्वारा निश्चित इभा है, वद अशुद्ध दै, पेखा 
कसे कहा जा सकता है १ परन्तु शन हिस्यात्‌ सवौ भूतानि ( खव मूर्वोकी-- 
किसी मी जीनकी दिखा न को ) यह शाश्च दी भूतविपयक खा अधमे है, 
रेषा बताता है। सल दै, वह्‌ तो उत्छगे है । जीर “अग्नीषोमीयं पञ्युमाढभेतः 
( अमि लौर सोमके लि पटुक्षा बध करे ) यद शपवाद्‌ दे । र्खगे घोर 
अपवादका विषय व्यवस्थित दै । इसि वेदिक कम विद्ध दै, क्योकि 
शिष्ट उसका अवुष्ठन करते है ओर द निन्दा करने योग्य नी दै । इटि 
स्थावररूपसे जन्म जो प्रतिक है, वद ऽका फल नदीं दै । धादिजन्मके 


रमभा 
सोऽधम इृदयुसगस्य विरोपविधिना बाधोऽत्र न युक्तः, (नाभिचरेत्‌) इति निषिद्ध 
सेनस्य ुरुषाभत्ववत्‌ निषिद्धिसादेरपि क्रतुपकारकलयाबिरोधादिति, तत्राह-- 
उत्सगौपवादयोरिति । जयमथः-करम्ये कर्मणि सर्वत्र करणाद रागतः प्रवृत्तिः, 
ज्ञेषु विधित इति स्थितिः । तथा च शयेनास्ये कर्मणि निपिधेपि रागम्रावस्यात्‌ 
वृतिः स्यात्‌ । क्रलक्ञदिसादौ तु विधित एव प्रबरृ्तिवीच्या । स च विधिरयदि 
उत्सगीप्ाप्तमनथैदेतुलं न ॒वाधेत, तर्हिं प्रवको न स्यात्‌ । प्रवर्तकत्वे वा विधि- 
॥ रतप्रमाका अनुवाद 
वह भवम ह, इस उत्सगका विशेपविधिसे वाथ यहां युक्त नदीं दै, “नामिचरेत्‌ ( दयेन याग न 
करे ) इसमे निषिद्ध क्रिया गया श्येनयाग जैसे पुरुपाथै हे, पैसे निषिद्ध हिसादिको भी यज्ञका 
त दोनेम वरिरोध नदीं हे, एसी शंकाका निराकरण कसते द--““उत्सरगापवादयोः” 
ति त अभिप्राय दै--म्य कर्मे सर्वत्र करणर्यमे रागसे अरग होती दै ओर 
त भ्दति होती द, एसी स्थिति दे । इसलिए देयेननामक कर्मके निपेष दोनिपर भी 
प्सा कहना वयसे अति होगी, कतुके सग जो दिसादि ह उनम तो विधिने ही परति होती दै 
ला दिए । जर्‌ बह विधि यदि उत्से आप्त हृ अलथहेतुलका वाध न कर, 
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भाष्य 

नधिषृत्योच्यते, नैवमिह वैरोषिकिः फथिदधिकारोऽस्ति। भतधन्द्रस्थल- 

स्डलितानासनुशयिनां ब्रीदयादिसंर्छेषमत्र तदधान इत्युपचर्यते ।२५॥ 
भाष्यका अनुवाद 

समान त्रीहि भादिरूपसरे जन्म नदीं हो सकता, क्योकि, जसे आादिरूपसे जन्म 

कपूयचरणोको अधिकार ररे का गया है, वैसे यहां-ज्रीहि आदिरूपसरे 

जन्मभे कोर विशेष अधिकार नदीं है । इसछिए बन्द्रमडटसे स्वङिति अलुरयी 

जीर्वोका ब्रीहयादिभाव-ब्रीद्यादिसंदठेशमात्र है, पेसा उपचार दै ॥ २५॥ 


रलप्रभा 
रनर्थीय स्यात्‌ । अतो निकारो बिधिः ` सावकराशयुत्सगेमविहितर्िसादिषु 
स्थापयतीति । इदञ्च निषेषशासषप्य दिसात्वादिसामान्येन दृतिम्‌ जङ्गीक्तयोक्तम्‌ । 
वसतुतस्तप्य रागप्राप्तहिसाविषयत्वद्विषर्हिसायामपरृततनीडुद्गलशङ्खावसर इति 
द्मम्‌ । परतिषपं दुःखं तस्य फं नेति योजना । इह ब्ीह्ादिमावे कंथिद्‌- 
धिकारः कमैपरामरे नास्तीपयक्तम्‌ ॥ २५ ॥ 

रलमभाका अनुबाद 

तो वह विधि वर्दक न हो, या अ्रवर्चक हो, तो केवर अनैके करिए होगी । इससे निरवकाश 
विधि सावकाश उतवर्मको अविदित हिसा आदिते स्थापन करती दै, यह जो कहा गया है, वद 
दिसालादि सामान्यसे--सब हिसा दिसालजाति जो समान घरमे दै, उससे निषेषरान्न 
वृत्त इभा है, एसा स्वीकार करके कहा मया दै । चस्तुत निभेषसान्न राग्राहिसाके लिपु हे, 
अतः वैपिसाम उसकी प्ति न हेनेसे मेदक कमै अञ्द् दै, इस शेकाका अवसर नदी है, 
ठेसा समदनना चादिए । प्रतिरूय--दुःखल्प, वह उसका फल नही ह, देसी योजना है। यां 
्रह्मादिभावये कका परामश करनेवाला कोद अधिकार नही हे, एेसा कहा गया है प्रमा 


रेतःसिम्योगोऽथ ॥ २६॥ 
प्दच्छेद-रेतस्सिम्योगः, अथ । 
पदाथोक्ति--जथ-ग्रीहयादिमावानन्तरम्‌ | अनुरायिनाम्‌ ¡ रेतस्सियोगः- 

रतः सि्ितीति रेतस्सिक्‌ तथोगः--तद्धावः [ धो रेतः सिशत, इत्यादि तो 


आम्नायते । | ॥ 
भषार्थ- ीहादिमावके अनन्तर अलरायि्ोका रेतसिग्माव होता है, क्योकि 


्ो रेतः सिद्वतिः यादि श्रतिमे सुना जता दे । 
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इतथ ब्री्यादिसंद्टेपमत्रं तद्धायो यत्कारणं व्रीदयादिभावस्यानन्तर- 
भरुश्षयिनां रेतःसिग्भाव आम्नायते- थो थो छनमत्ति यो रेतः सिञ्चति 
तद्भूय एव भवति, ( छा० ५।१०।६ ) इति । नचात्र ख्यो रेवःसिगभा- 
वः स॒म्भवति । चिरात हि प्रप्नयोयनो रेतःसिग्भवति । कथमिवानुप- 
चरिततद्धाबमयमाना्रा्ुगतोऽसुक्षयी प्रतियते । तत्र॒ ताषदवश्यं रेतः 
धिम्पीग एव रेतःसिग्भावोऽथ्युपगन्तव्यः । तद्वद्‌ व्रीह्यादिभावोऽपि ब्रीह्मा- 
दियोग एवेत्यपिरोधः॥ २६ ॥ 


भाष्यका अनुवाद 


इस छारणसे भी व्रीद्यादिभाव ब्रील्यादिसंरलेशषमाच दै, क्योकि ब्रीद्यादिभावके 
पीछे शतिभ अनुरायी जीवोका रेतःसिग्भाव--वीयैके आधानका कर्टभाव 
कहा गया है--“यो यो हयन्नमत्ति० ( जो जो अन्न खाता है, जो वीर्या आधान 
करता है, उसीके भाव फो वह अनुरायी जीव प्राप्त दोता र ) इख भ्रकार । यषा 
आधान करनेवारेका भाव युख्याथेमे नष्ट घट सकता, क्योकि चिरकारसे 
इत्यन्न हुआ प्राप्तयौबनवाडा दी आधान करनेवाछा है तो खाये गये अन्न 
साथ अनुगत हषा अचुङ्यी जीव आधानक्रिया करतेवाठेका भाव उपचारे 
चिना कि प्रकार प्राप्त करेगा ? रेतःधिग्योग--आधानक्रिया करनेवालेके 
साथ योग दी रेतःसिग्माव--आधानक्रिया करेवा होना दै, पेखा अवदय 


स्वीकार करना चादिए । इसी प्रकारः व्री्यादिभाव भी व्रीह्यादि योग दी विवक्षित 
ह, इस रिष विरोध नदीं & ॥ २६॥ 


1 
रलप्रभा 

जथ त्रीहयादिभावानन्तरं रेतःसिमभावः धतः । तत्रान्स्थायुश्यिनो रेतःसेक- 

कठैलयोगायोगमानं वाच्यम्‌, तद्वदुपक्रमेऽपि योग॒एवास्थेयः, अन्यथोपक्रमोप- 
शायः रोष स्मत्‌ इति मलोक इत्यमिरो दति ॥ २६॥ 

रततप्रमाक्रा अनुवाद 
अनन्तर रेतःसिरभाव-ुतिमे का गया दै । उस रेतःसिग्कभाव 
खाय नीबका हो, यह युत न होनते रेत.सिम्भावरको संयोगमात्र कहना चादि 


उसी प्रकार उपक्रम भौर उपसंहारः 
रम विरोध दोगा, एसा वि कहते है--““इत्यविरोष” 
इयादिसे ॥ २६ ॥ दोगा, रसा विचारकर कहते दै--“द 


भषे° ६ सू० २७] शाङ्करमाप्य-एप्रभा-भाषासुवादसहित १७०३ 
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योनेः रीम्‌ ॥ २७ ॥ 


पदच्छेद- योनेः, शरीरम्‌ । 

पदार्थोक्ति-[ योनो रेतसि निषिक्तं सति ततः ] योनेः--शरीरम्‌-सुख- 
दुःखोषमोगयेोम्यं कर्मोपा्ितम्‌ शरीरम्‌ [ जायते, इति “रमणीयचरणा! इत्यादि 
शास्र कथयति, तस्माद्‌ ब्राह्णादियोनावेवानुरायिनां सुर्यं जन्म नान्यत्र ब्रीह्यादा- 
विति भावः ] | 

मावाथै--योनिम वीर्थके सेचनके बाद उस योनिसे घुखदुःखरूप फके 
उपभोगके किए योग्य शरीर उन्न होता है, क्योकि !रमणीयचरणा इत्यादि शाख 
कहता हे, अतः ब्राह्मण आदि योनिम ही अनुंशयिरयोकरा मुख्य जन्म है, अन्यत्र 
नही, एसा सूत्रका तात्प है | 





भाष्य 

अथ रेतःसिग्भावस्यानन्तरं योनो निषिक्ते रेतसि योनेरधिशरीरमयुश- 
यिनामचुक्षयफलोपभोगाय जायत इत्याह शासरम्‌-- तच्च इह रमणीय- 
चरणाः, ( छा० ५।१०।७ ) इत्यादि । तस्मादप्यवगम्यते नावरोहे व्रीद्या- 
दिभाषाबसरे तच्छरीरमेव सुखदुःखान्वितं भवतीति । तस्माद्वीयादिरश्व- 

रलम्रभाका अनुवाद 

आधानक्रिया करनेवलेके साथ योग ॒दोनेके अनन्तर योनिम रेतःसेक 
होनेपर अलुश्चयी जीवोंका अनुशषयका फल भोगनेके छिए शरीर उतपन्न दोता दै, 
रेखा शाख कहता है--"वदूय इह रमणीयचरणा० ( उनम जो यक्ष रमणीय 
सीखा है ) इत्यादिसे । इससे भी खा समक्चा जाता है कि अवरो 
्ीहमादिभावङे अवसरमर अनुशयी जीवका सुखदुःखयुक्त नीह्यादि सरीर दी नदीं 





रतरममा 

धोनेः श्रीरथुतेनं त्ी्ादिशरीरतमनलुयिनामिति ू्ाभः । एवं कर्मिण 

गत्यौगतिसंसारो दुवीर इत्यतुसन्थानाव्‌ करमफलदैरा्यं तत्वज्ञानसाधनं सिद्धमिति 
रतलभभाक्ा अनुवाद 


योनिसे शरीरी श्वति दै, इसलिए अनुशयी जीव ्रीह्यादि रारीरको नही प्राप्त करते, 
सा सूञ्चका अथ॑ है । इस प्रकार कर्म करनेवाखोंका गति ओर आगतिरूप संसार दुवार ह, 
ठते भनुसन्धानसे कर्मफले व्ैराम्य जो ततज्ञानका साधन दै, वह सिध होता ६, दा पादके 





१७०४ बह [ ०३ पाण? 


---------------------------~- ~ ययय -~ 











<~ ^~ ^4^^^^~^^^^^~ ~^ ^^ 


भाष्य 


१, 
पमात्रमतुश्षयिनां जन्मेति सिद्धम्‌ ॥२७॥ 
इति श्रीमत्परमद॑सपणि्राजकावारयश्ीमच्छंकरभगवत्पूल्यपादङ़ृतो शारी- 
रकमीमांसाभाष्ये तृतीयाध्यायस्य प्रथमः पादः ॥१॥ 
भाष्यका अनुवाद 

हवा । इघलिए भसुश्चयी जीरवोका ब्रीह्यादिजन्म ब्रह्यादिरेण्शेरमात है, पेखा 
सिद्ध हा ॥ २७॥ 

थतिवरं श्रीभोरेवावा विरचित श्ाङ्करभाष्यके भाषातुवादमं 

वतीय अध्यायका प्रथम पाद समाप्त । 





रलम्रभा 
पदाथसुपसंहरति--इति सिद्धमिति ॥ २७ ॥ 
इति श्रीमत्परमहंसपखिाजकाचार्यश्ीमद्वोपारूपरस्वतीपूज्यपाद- 
रिष्यश्रीरामानन्दज्ृतौ शारीरकमीमांसादर्यनमाष्य- 
म्यास्यायां माष्यरलप्रभायां तृतीयाध्यायस्य 
मथमः षदः समाप्तः ॥ ३॥ १॥ 
रत्नमभाका अनुवाद 

भका उपसंहार करते ह--““इति सिद्धम्‌” इत्यादिसे ॥ २७ ॥ 

यतिवर श्रीभोलेवावा विरचित तृतीय अध्यायके प्रथमपादका रत्नप्रभाभाषादुवाद समाप्त । 





अधि० १ तू० ?] शाङ्करभाष्य-रत्प्रभा-भाषालुवादसहिव १७०५ 


तृतीयाध्याये हितीयः पादः । 


[ अत्र पादे तत्लंपदार्थपरिशोधनपिचारः ] 








[ १ संध्याधिकरण इ-१-६ ] 


सत्या मिथ्याऽथतरा स्वणनखष्टिः सत्या श्रुतीरणात्‌ । 
जाग्रहेश्ाविरिष्टत्वादहवरेणैव निमिता ॥९॥ 

देश्चकाल्य्यनोवित्याद्वाधिततवाच्च सा स्षा। 
अभावोक्तदरैतमात्रसाम्याजीवानुवादत;# ॥२॥ 


[ अधिकरणसार ] 


सन्देह स्वप्नखषटि सतय है अथवा मिथ्या है १ 

पूर्वपक्ष-खलय है, क्योकि श्रुति कहती हैः ओर जागाशेतके समान स्वभष 
ईश्वर द्वारा दी दी गदं दै। 

सिद्धान्त--स्वभ्रद्टि मिथ्या है, स्योकरि देश ओर कालका ओचित्य नदी दै 
ओर इसका बाध होता है एव अमायका कथन दै, तथा द्रैतकी साम्यतामानसे जौवका 
अनुवाद ध्य एवः इत्यादिसे होता है । 

= -------~--~--~~~-~-~-~---~-~---- 

+ चाव यह ह कि ‹ जथ रथान्‌ रथयोगान्‌ पथः सृजते" शादि श्ुतिपे लमरम रथादिकी सषटि 
प्रतिपादन की दै वह वियदादि सिके समान व्यावहारिक दै, कयि जादे ओर स्वभेदे 
कई विदेषता अतीत नदीं होती, इसर्ए सससुष्टि सल है, ईवरकदैक रीनेसे, वियदादिके 
समान, इस प्रकार पूवैपक्ष दोनेपर-- १ 

सिद्धान्ती -खमखष्टि मिथ्या है, किससे £ इससे कि उसके उचित दे्चकारका सम्भव नदीं ट» 
आति नारके मध्यभ गिरिः नदौ मादिका सुवित दे नदीं हो सक्ता है, किन्न, खरे 
उपर्य पदाथका खम दी म बाघ होता है, क्योकि निस पदाथैका तरुत्वेन रहण हमा दो उ्तीका 
गिरित्वेन अवगाहन दता है, खर्ट जो श्वत कहती है वह अमावपूैक दती है--“न 
तत्र रथः श्यादिसे । अतः वस्तुतः रादि न दयेनेपर मी श्क्तिकारजतके समान ने भासमान होते 


् 


च, 
ह, पसा श्चतिका ताल्यं हे । जाघ्रत्साग्य सी उसमे नदीं है, क्योकि अलुचित देशका प्रतीत हाता °» 


= = स्ट ह्र निमित दै, वह भी अस्‌ दै, “य पव 
दसा कहा जा चुका है । यद कतो का है कि खमस = ईशर निमित दैः वह ४ 


(3 [4 क [र 
५. न्ध [ „2 [3 1 ४ [^~ इसलिए सखश्रखाष्ट मिथ्या ह 1 
सुप्तो जागत” इ््यादिप जाव श्व खश्चका निमौतारूपसे अनुदित €, 


१७०६ ब्रहम [अ०रेपा०रं 
न च्य्व्य्यय्च्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्य्स्य्य्--------~----- 


संध्ये सृष्टिराह हि ॥ १॥ 


पदच्छेद--सन््ये, सिः, माह, दि । 

पदा्ोद्धि- सन्धये-जारसुुप्योः सन्धो भवे स्वप्ने, स्टि-तत्र 
स्वप्न चश्यमानं स्थावरजङ्गमासमकं जगत्‌ [ व्याबहारकिमेव भवितुमर्हति, कुतः १] 
हि--अतः [ तथा भगवती दतिः ] आह-अथ रथान्‌" इत्यादिना कथयति । 

भरापा्--जग्रत्‌ ओर सुपुपिकी सन्धिम होनेवाटी स्वप्नावस्था व्यावहारि 
£, वयोकि अथ रथान्‌! इ्यादिते भगवती श्रुति उसी अर्थका प्रतिपादन करती ह । 


भाष्य 
अतिक्रान्ते पादे पश्चाग्निविचापदाहस्य जीवस्य ससारगतिप्रभेदः 
प्रपञ्चितः । इदानीं तु तस्यैवावस्थामेदः प्रपञ्च्यते । इदमामनन्ति 
यत्र प्रसपिति' ( ० ४।३।९ ) इत्युपक्रम्य (न तत्र रथा न रथयोगा 
भाष्यका अनुवाद्‌ 
पूर्वपादमें पच्चाभि विचा दष्टान्तसे जीवकी संसारगतिका प्रभेद विस्तारसे 
फा गया दै, परन्तु भव उसीकी मिन्न मिन्न अवसाय सविस्तर कदी जाती है । 
शस यत्र प्रल्पिति० ( वह्‌ जहां सोता दै ) रेखा इपक्रम करे (न तत्र ( वदां 
रलममा 


संध्ये धुष्टिराह हि-उक्तवेराग्यसाध्यः तच््म्पदाथविवेको वाक्याथतञानसा 
धनमस्िन्‌ पादे निरूप्यत इति पादयो; हेतुसाध्यमावसद्गतिमाह--अतिक्रान्त इति। 
साधनविचार्ादेवास्य पादस्यास्मिच्रध्याये संगतिः । अस्िन्‌. पदे न 
स्थानतोऽपि इत्यतः ्रागुदयतेन प्रथम जिक्ासित-त्वम्पदार्थोऽवस्थाद्रारा 
विविच्यते । तदारभ्यापादसमिरवियेयतत्पदाथविवेकः । तत्र पर्वं गत्यागति- 
चिन्तया जाग्रदवस्था निरूपिता, तदनन्तरमाविनीं स्वप्नावस्था श्ुलुक्तां विपयी- 
रलमरभाका अनुवाद 

„ न्ष पर दि । पूर उत्त पैराग्यसे साध्य तत््वंपदाथैका विवेक जो धाक्या्थज्ञानकरा साधन 
6 भराम निपरण होता द, अतः दो पार्दोकी हेुसाष्यमाव संगति है, इसको कहते 
= तिरन्त दादि । इष पादम साथनकरा विचार ६, इसीलिए श्स पादृकी इत अध्यायं 
र ४ ८, उन पादन न स्थानतोऽपि" दे पिके उद्यते प्रथम जिज्ञासित त्वं पदार्थका 
दा तरिवेचन षता ट्‌) उसने कफर पाद पन्त विधेय जो त्पदार्थका िनेक १, उसका 
मण दता हे । उस पैम जीवक गनि लर्‌ आगति व्रिचारसे जायदवस्थाक्र। निरूपण 


भवि° १ सू० १] शाङ्करभाष्य-रलप्रभा-भाषादुवादसषहित १७०७ 
न्स्य्व्~-लल्य्ययव्य्व्य्व्य्य्य्च््य्य्य्य्य्यप्प््य्य्ज्यय्थ्य ज्य 

भाष्य 
न पन्थानो भवन्त्यथ रथान्रथयोगान्पथः सजते' ( इ° ४।३।१० ) हत्या- 
दि । तत्र सरुयः-फ प्रबोध इव खप्रेऽपि पारमथिंका स॒टिराहोसित्मा- 
यामयीति । तत्र तावस्प्रतिपते--सं्ये तथ्यरूपा घ॒ष्टिरिति । संध्यमिति 
स्वप्नर्थानमाच्े, वेदे प्रयोगदलनात्‌ ष्यं वतीयं खसरस्थानम्‌! 
(बृ० ४।३।९) इति इयोरौकस्थानयोः प्रवोधरसप्रसादस्थानयोवा संधौ 


माष्यका अनुबाद 


रथ नदी, रथे घोडे नरी, या माग नदी, वह रथ रथके धोड़े ओीर साग 
उत्न्न करता है ) इत्यादि श्रुति कहती दै, ऽमे संशय होता दै-परवोधके खमान 
ख्रें मी पारमार्थिक ष्टि है, या मायामयी सष्टि है, इस प्रकारके संशषयमे 
भूर्वपक्षी--खप्रम सरूप सृष्ट है, एेखा मानता है । संथ्य खप्रस्थानको कहते ह, 
क्योकि वेदभें प्रयोग देखने आता है-सेभ्यं ठृतीयं खप्रस्थानम्‌' ( संध्य दृतीय 
सखप्स्थान है ) इख प्रकार दो छोकस्थान प्रवोधस्थान ओर संभ्रसादस्थानकी संधि- 





रतममा 
त्य तत्र स्वप्ने रथादिख्ुक्तेः तदमावेकतश्च संशाय॑बदन्‌ पूरवैक्षसूत्ं 
योजयति- तत्र संशय इत्यादिना । स्वप्नरथादयो जागरद्थादिवत्‌ व्यावहारि- 
कसत्ताका-उत शरुक्तिरजतवत्‌ प्रातीतिका इति संशयाथः। आरम्भणाधिकरणे 
्रपशचत्य प्रमाथिकत्वनिमेधादिति मन्तव्यम्‌ । अत्र पूर्वपक्षे जाग्रत्‌ स्वप्नाजीवस्य 
किवेकासिद्धिः, सिद्धान्ते भ्ातीतिकद्स्यसाक्षितया विवेकात्‌ स्व्॑ज्योतिषसिद्धि- 
रिति फलम्‌ । भमूषौः सर्ेन्दियोपसंहारादेतद्लोकानयुमवे सति वासनामात्रेण स्म 
लोकं स्मरतः कर्मबराद्धृदये मनसा परलोकर्फूतिरूपः स्वप्नोभवति | सोऽयं 
लेकद्भयसन्धौ मवतीति सन्ध्यः स्वप्नः । तथा च ्रतिः--तसिन्सन्ध्ये स्थाने 
रलमरभाका अनुबाद 
खधावस्य शरुतिम कही गई दै, उसका विषय कके 


( उदेशाकर ) स्म रथ आदिकी खट करी ईद, भर इसका जमाव मी काया ह, 
किए संशय दिखलाकर पूवैपक्ष सूक योजना करते दै--“^तत्र सखय क । ४५ 
इट रथ आदि जाग्मदवस्थामं द्ट॒स्थ आदिके समान व्यावहारिक अस्तिलः ८. 
रजतके समान केवल अ्तिभासिक--परतीतिके विषय ह” एसा संदायक्रा अय द, क्य र 
अधिकरणमें अपन्चके पारमा्कलत्वका निषे करिया है, एसा समन्नवा चादिए। 1 
वस्थके समान जीवके स्वप्से विवेककी असिद्धि टै । सिद्धान्ते अतीतिके विषय जो द्य हं उवं 


करिया गया है, उस अवस्थाके पीछे दोनेवाली 





१७०८ ब्रह्मसत्रं [अ०२१़र०२ 








---ज्थय्प्य्य्पयप्ययय्य्य्प््य्य्स्य्य्य्य्य्------ 


भाष्य 
भवतीति रेष्यम्‌, तस्मिन्दध्ये स्थाने तथ्यस्यैव सृष्टिमवितुमरैति । 
ङुतः १ यतः प्रमाणभूता शुतिरेवमाह अथ रथान्रथयोगान्पथः सृजते 
( बू० ४।३।१०) इत्यादि । स हि तेति चोपंहारादेवमेवावगम्यते ॥१॥ 

माप्यका अनुवाद 

र होवा ह, अतः सन्ध्य कडाता है । उस सन्ध्यस्थानमे सस्यरूप ही सष्टि शे 
सकती है किससे ! स्वोकि प्रमाणभूत खष्टि पेा दी कहती है-- अथ रथानू 
रथयोगान्‌! ( रथ रथे घोडे ओौर मागे उदन्न करता है। स दि कती 
( क्योकि वह कती दै ) पेखा उपसंहार दनेसे पेखा दी दै, फेखा समद्ना 
लाता है ॥ १॥ 

रत्रभरमा 
तिष्ठेते उमे स्थाने पर्यतीदच्च पररोकस्थानञ्च' [ बरु० ४।३।९ ] इति । अयं 
स्वणः कादाचित्क इत्यरच्या मित्यस्वप्नस्य प्रबोधसम्प्रसादसन्धिभवत्वमुक्तम्‌ । 
अन्ये तु मतयचकुराचजन्यरूमादिसाक्ाकारवततवं॑परोकरुक्षणं, देवचकुराच- 
जन्यतदरवं मत्यलोकलक्षणं च स्वप्नऽस्तीति रक्षणतो रोकद्वयस्यरिलात्‌ निल्- 
सम्सयेव लेकदवयसन््यलं भामद्वयस्परमामत्य ततसन्यलवदिति व्वाचते । 
न येवं शत्या स्वप्नाथीनां व्यवहारारिकिसत्यत्वं, किन्तु सकरयुकल्ादपीत्याह-- 
सहि कर्तेति ॥ १॥ 

रतलमभाक्रा अनुवाद 
साकौरपये जीवक विवेक होने उसके सवयं अकाराकी सिदध है, एसा पूवपक्न जर सिद्धान्त 
भिन्न फल है । भुसुकरी-सुक्ति चाहमेवर्की सव इन्द्ियोके उपसंदारसे इस लोकका अनुभव 
नदं होता अयात्‌ वासनामात्रसे इस रोकका स्मरण होता है, उसके कर्मैवल्से हदयमें मान- 
सिक परलोककी स्फतितप स्वप्र होता दै, वह स्प इस लोक.ओर परलोक दोनोंकी सन्धिमे 
दता द इसलिए सन्ध्य-स्वपर कहा गया दै, कयोकि--^तस्मिन्‌ सन्प्य स्थन" ( उस सन्ध्य 
७ पकर चह दोनो स्यान यहे ोकसयान शौर पररोक स्थान देखत है ) इस अकारी 
व चह प र दे, इस असचिसे नित्य स्वप्र प्रनोध शौर सम्प्रसादकी 
भिम ह। बह 3 ४ न तो म्व चठ आदिसे अजन्य सपरादिसा्षतकार 
हे वह मलोका व चश्च आदिमे अजन्य रूपादिसाक्षात्कार जिसमे 
स रता द, इष & व लक्षण दोनेसे रक्षणे निल त्क दोनों लोकोका 
सित हमा कमता क › जसे दो प्रामोकरे वीचमें स्थित मार्गं उनकी सन्ध 
०,» इष रकार व्या्यान कसते ह । केवल श्रुतिसे स्वापरिक पदाथि 


न्याबहारिक सत्वे नहीं, किन्तु सकतकल हेतु होसे = 
द-प दि कत" वात वी हेतु क भी व्यावहारिक सत्यत्र दै, एेसा कहते 
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निमातारं चैके पुत्रादयश्च ॥ २॥ 


पदच्छेद निमौतारम्‌ , च, एके, पुत्रादयः, च । 

पदाथाक्ि-एके-केचन शाखिनः [ यस्िश्च स्वप्ने कामानाम्‌ ] निमा- 
रारम्‌--उतादक्य्‌ [ ईरम्‌ आमनन्ति, च एष सुतेषु जागत" इतिशतेः तत्न 
रुत कामाः इत्यनेन ] पुत्रादयश्च-तनुजादयश्च [ अभिधीयन्ते, किति 
इति व्युसत्त एवच्च स्वप्नसृष्टः व्यावहारिकिसलवती ईशवरकर्वृकलात्‌ 
्षित्यादिवत्‌ › इत्यनुमानं सूत्रेणानेन प्रत्यपिंतमिति शरुतयानुमानेन च खण 
म्यावहारिकलतवं सिद्धम्‌ ] । 

भाषाथ--कोई साखावाले-- स्मे कामका निर्माता ईर है, रेता मानते 
है, ओर कामराब्दसे पुत्रादि ठिए्‌ जते है, इसट्ए स्वणसृष्टि $श्ररक्षृक होतेसे 
क्षिति भादिके समान ग्यावहाणिि है, यह तर्य हो सकता है, भतः पूर्वोक्त शति ओर 
इस तर्कसे स्वाणप्रपञ्चमे व्यावहारिकल तिद्ध इभा | । 


भाष्य 
अपि चेढे शाखिनोऽस्मिननेव संध्ये स्थाने कामानां निमातारमात्मा- 
नमामनन्ति-- थ एष पुपर जागति कार्म ॒कामे पुरषो निभमिभाणः' 
( क० ५।८ ) इति । पुत्रादयश्च तत्र कामा अभिप्रेयन्ते काम्यन्त इति । 
नलु कामरब्देनच्छाविरेषा एवोचयेरन्‌ । न । शवताडुपः पुतरपीनानवृणीष्व 
भाष्यकरा अनुवाद 
ओर पक शखावाठे इसी सन्धयस्थानमे भस्मा का्मोका निभैरा है, रेखा 
प्रतिपादन करते है--'य एष युपे जागवि०” ( जो यद पुर इनके सोनेषर 
जागता , है तो --्ी आदि अ्थौका निमाण करता हंभा जागता है) 
इयादिषे। उसमे पुत्र आपि काम है, देखा अभिप्राय है, क्वोंक्रि उनकी 
कामना की जाती है] परु कामरब्दकम भ इचा ~ ~ जादी है! परन्तु कामरष्दका अरं इच्छाविेष ही है ठेसा 
रत्रमभा 
किच्च स्वप्नाथीः सत्याः पराङनिर्मिततवाद्‌ जआकारादिवदिति सूत्राथमाह-- 
अपि चेत्यादिना । रू्मिशकय परकरणामिरस्यति- नन्वित्यादिना । यः सुषु 
रलममाका अरुवाद । 
किच. स्वपनके पदाभे सदय दे, प्रासे निमित नेसे, आकाशदिके समान, देखा चाथ 
कहते इ~" “अपि च” इमादिसे। हिक आशक करे अकर्णका विरोध दोनेमे उसका 
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( क० १।२३ ) इति प्रकृत्यन्ते कामानां त्वा कामभाजं करोमि 
(० १।२४ ) इति प्रकृतेपु तत्र तत्र पुत्रादिषु कामशब्दस्य युक्तत्वात्‌ । 
प्राग चेते निभीतारं प्रकरणवाव्यशेपाभ्यं प्रतीमः । प्रा्स्य॒दीदं प्रकरणम्‌ 
“अन्यत्र धरमदन्यत्राधरमाद्‌ण ( क° २।१४ ) इत्यादि, तद्टिपय एव च 
वायरेषोऽपि- 

तदेव शुक्रं तद््रह्म तदेवामृतयुच्यते । 

तस्मिहोकाः भिताः सर्वे तदु नात्येति कथन ॥ (क०५।८) इति । 

प्राज्ञक्का च यृष्टस्तथ्यरूपा समधिगता जागरिताश्चया, तथा खमा- 
भ्रयापि घिभवितुमदति । तथाच श्रुतिः-अथो खल्वाहूर्जागरितदेश 
एवास्यैष इति यानि देव जाग्रस्पश्यति तानि सष्ठ (ब० ५।३।१४) 


भाष्यका अनुबाद 


यदि को तो, नदी, श्योकि श्वतायुषः पुत्रपोघ्रान्‌० ( सौ वपैकी आयुवाठे 
पुत्र जीर पौरे छिए वर मांग ) दसा प्रस्वाव करे अन्तम "कामानां खा० 
( सब कामोका वुच्चे कामभाजन वनाता हँ ) इस प्रकार प्रकृत पुत्रादि काम- 
शब्द्का प्रयोग किया गया है । ओर यद्‌ निमौता ज्ञ है, रेखा प्रकरण ओौर 
वाक्यशेषे दम प्रतीत करते है, क्योकि यद प्राज्ञका प्रकरण है-“अन्यत्र धमौद० 
( धभेवे-शौर अधमे अन्य है ) इयादि । वाक्यकेप भी तद्िषयक दी दै-- 
(तदव शुक्रं तद्रक्ष ०” ( वदी कः वदी ज्रह्म, वदी अग्रत कषराता दै, उसमे सव छोक 
आश्रित ई, उसका कोष भी अतिक्रमण नदीं करता ) इस भ्रकारका। प्राज्ञ जिखका 
कृतो दै, देसी जामद्वस्याकी सृष्टि जव सयखरप- खमन गई है, तो खप्रा- 
्रया--खपावस्थाकी चष्ट भी वेसरी दी दो सक्ती दै, स्योकि “अथो खल्वाहुजौ- 
गरित० ( भौर दूरे ते दै छि उसक्रा यह [ जो खथ है, वह ] जागरित 
देय दी दै, क्योकि जागता इभा जो पदार्थं देखता दै, वटी सोता हआ देखता 
स 1 
ू रतरमभा 
निन्य करेषु जगि, तेव शरं भकासह दलैः । सप्तस्य जाद 


रलग्रमाका अनुवाद 
इयादिसे . सवप्नम इन्धियोक व्यापारद्त्य हौ जनिपर जो जागता 
नह दै, पा अथै दै । जाग्रद्वस्थाके पदीरथेके साथ स्वप्ने 





निरसन कसते है-““नु" 
‰ 
९» वही श॒क--घ्प्रकादा 
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ववण 


| 


{>~ | भाष्य 
दत सप्ननागरितयोः समानन्यायतां श्रावयति । तस्मात्तथ्यस्पैवं रुध्य 
तृ्िरिति ॥ २॥ 

एव प्रप्र प्रत्याह-- 
भाष्यका अनुवादं 
है) इस भकार शुति सप्र ओर जायद्वस्ाकी ससान रीति श्रवण कराती है] 
इसलिए खपरमे सयकूप ही षटि है ॥ २॥ 
एेखा प्रप्र होनेपर निराकरण श्रते (9 
रतप्रभा 
समानदेशत्श्रतेरमेद्चतेश्च सत्यतर तलर्मित्याह--अथो सल्वाहरिति ॥२॥ 
रतलममाका अनुबाद 

पदारथाकौ जो समानदेशताकी तथा भेदकौ सति हे, उसका स्वाणिक पदाथि सललम 
तातय्य दै, एेसा कहते है “अभो खल्वाहु.“ इत्यादिमे ॥२॥ 


मायामात्रं तु कात्स्यनानमिव्यक्तखशूपतात्‌ ॥ ३ ॥ 
पदच्छेद्‌--मायामातम्‌ तु, कातल्येन, जनमिव्यक्तसलप्वात्‌ । 
पदार्थाक्ति-तुशब्दः पूर्प्षनिरसाथैः । | स्वप्घ्टिः युक्तिप्य- 
पन्मायामात्रम्‌, कुतः £] कात््येन-देरकालदिपम्पत्यवाधल्पपरमावसतु- 
धर्मेण अनमिव्यक्तप्वरूपलात्‌--मिवयक्तिशूलयप्वरूपतवात्‌ , [ जतः प्राति- 
मासिकं एव स्वप्नः न व्यावहारिकः इति सिद्धम्‌ ] | 
भाषाथे-ू्मे तरब्द पुवैपक्षश्ा निवारण करता है खप्नकी सृष्टि ॒क्ति- 
खध्यके समान मायामात्र है, क्योकि देश, काठ आदि सम्पूणं धर्मेसे अभिव्यक्त 
स्वरूप नहीं है, अतः खमणप्रपन्च प्रातिमासिक--मायामात्र हे । 
माध्य 
तुशब्दः पकं व्यावर्तयति । तैतदस्ति-यद्ं सन्ध्ये घृष्टिः पारमा- 
माष्यक्रा जनुवराद 
दुशष्द पूर्वपक्षकी व्यादृत्ति करता है । सन्ध्य-स्वग्रभं सषि पारमाथिक 
रलमरभा 


स्वप्नरथादयः प्रातीतिकराः, जागद्रथादौ कटृ्सामगरी विना च्त्वात्‌ : यक्षि- 
रलप्माक्रा तुवाद ए 
स्वप्रमे रथ आदि पदार्थं जो दिखाई पडते है, वे प्रातिभासिक दे, जाधद्वस्थाम वमान 
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धिकीति | मयिव ध्ये चृ परमार्थगन्धोऽप्यस्ति । छतः ! कार्ल 
तानमिन्यक्तखस्पलाद्‌ । नदि फास्स्यैन परमारथवस्तुधर्मेणामिव्यक्तसखरूपः 
खन्न । किं पुनर कत्स्य॑मभिप्रेतं देशकालनिमित्तपंयत्तिरवाधश्च । नहि 
परभाभर्स्तुचिपयाणि देशफारनिभितचात्यवाधश्च स्वप्ने संभाव्यन्ते । न 
तावस्खयप्े स्थादीनठचितो देशः सैमव्रति । नहि संवृते देददेशे रथादयोऽ- 
भाप्यका अनुवाद्‌ 
ह, एेसा जो का गया दै, वद नदी है । सन्ध्य-दष्टि माया दी दै, उखमें परमार्थक्र 
गन्ध भी नदी है। किससे ! सवौत्मना ठसका खहूप अमिन्यक्त न होनेषे । 
व्योकि सप्र रेखा नदीं ै कि जिसका स्वरूप समस्त परमार्थवस्तुके घर्मसे 
अमिन्यक्त हो । परन्तु यदा कात्छ्यका अर्थं क्या अभिप्रेत है! देष, कार, 
निमित्तकी सम्पत्ति थैर अवाथ अभिप्रेत ह । दश्च, काल, निमित्त ओौर अबाधः 
जो पारमार्थिक वस्तुके चिपय है, उनका स्वप्रे संभव नदीं है । प्रमे स्थादिका 





श्त्सग्रभा 


हृप्यादिवदितिं सिद्धन्तयति-वुशव्द दत्यादिना । चिन्मात्रनि्ठाऽविचा 
चिच्ाबच्छेदेन जीवेऽपि स्थिता रथाचाकारा मायेति सूत्रभाप्ययोरुक्ता मायाऽविच- 
योरमेदन्ञापनाय; मात्रपदेन तु सति प्रमातथवाध्यतवरूपस्य व्यावदारिकिसत्यत्वस्य 
निरास उक्तः । कातल्यमत्र जाग्रति या क्टृ्तामग्री, तजन्यलवं परमाथेवस्तुनो 
जगदस्य कायेष्य धर्मैः सवयतवव्यापकः तदभावं स्वप्ने विद्रणोति- न्‌ ताष- 
दित्यादिना । संवृते सद्क्ण, पर्यतुमू--गन्तुम्‌ , विपये तुम्‌-आगन्तुम्‌ । श्रावयति 
रलभरभाकरा अनुवाद 
स्थ जादि परतिपत साम्ीके विना चट दोनेसे, श॒क्तिरजत थादिके समान, एसा सिद्धान्त 
करे द-“ठशन्द” हइ्मादिसे । चिन्मात्रनिष्ठ अविद्या भो चिल्वावच्छेदसे जीवम भी 
भत द बही स जादि जाकी मागा &, इम प्रकार माया बौर अविवरं कोई मेद्‌ नही 
द एसा कनेक ष सूत्र सौर माप्य माया कटी गई है । सूर मात्रपदे तो 
पद्म माताम जचाप्यत्वट्पर व्यावदारिक सखताका निरास कटा गया ३ । जाय्रदवस्था्मे 
निभि जो सामी द, तञ्जन्यल दी यहा कात्य है, वह परमार्थवस्तु-सख 
जाग्रवत्प कथका धर्म, सत्यत्वव्यापक है, स्मरणे उसके यमावका विव्ररण कले “न 


त वन्‌” इः [दि सत्र $ तु र „५ [व्‌ वरिष (क 
च्ल द्यत । सतर्मे-तेकीमे, प्ेद--जनिके लिए, विपयैतुम्‌--अनिके किष । 


अधि० ?सू० शङ्करभाष्य-र्नप्भा-भापादुवादसरित मभा भावादिति १०१३ १३ 
1 स्ववव्च्व्य्वच्च्च्चचच्च्य 


भाव्य 
पकारं रभेर्‌ । स्यादेतत्‌ । वरदहात्लप्नं द्र्यति, देशान्तरित्र्य 
ग्रहणात्‌ । दशयति च शरुतिर्वहिदहात्सप्न {--धरदिषरायादपतशरिला, 
स ईयतेऽमृतो यत्र कामम्‌! ( बृ० ०।३२।१२ ) इति | स्थितिगतित्रत्ययभेदथ 
नानिष्करान्ते जन्तौ सामञ्चस्यमश्ुवीतेति । नेत्युच्यते । नषि सुप्तस्य जन्तोः 
कणमात्रेण योजनदतान्तरिं देशं पै वपतु च ततः सामथय संभाव्यते, 
कचिच्च प्रत्यागमनयजित सवपन श्रावयति %रुणहम शयानो निद्रयाऽ- 
भिप्ठतः स्वप्ने पञ्चालानभिगतशास्मनतिबद्धथे ति । देदचदपेयात्श्वाे- 
वे प्रतिबुध्येत तानसावभिगत इति रुषेव त प्रतिबुध्यते । येन चायं 
माष्यका अनुवाद 
ऽचित देश नदीं हो सकता, क्योंकि संत देहदेशे रथ आदि अवकाश्च आपन 
नहीं कर सरकेगो । परन्तु देहे बार बिषयोंशना खम्भ प्रयश्च होगा, क्योंकि 
दजान्तरित द्रव्योका ( जिनमे देशका व्यवधान है, रेे द्रन्योका ) स्वपर 
परहण होता है । श्रि मी देहे बाहर विषयमिं स्वप्न दिखल्ाती दै-बहि- 
ष्ठुखयादशतः० ( डुक्ायसे-देहसे बाहर अगृत--जीव धूम-फिरफर जरौ इच्छा 
होती है, क्षँ विहार करता है ) इ प्रकारक । भौर ठेस स्थिति भौर गरिदी 
भिननपरतीति जन्तुकी अनिष्कान्तिभ नदीं घट सकती । हम कहते हँ कि नदी, 
क्योकि सोये हुए जन्मे सैकड़ों योजनंत व्यवहित देशम क्षणमात्रमे ही जने 
या अनेके खामध्यैकी सम्भावना नीं की जा सकती । (ओर की, [ बुद्ध 
पूरुष | प्रयागसनके विना ही स्वप्र [ खमीपमें स्थित गों 1 सुनाता है- 
भे इसी करदैशमे सोता हृभा निरासे अभिभूत दोकर स्वभ्मे पंचाख्देशमें 
चखा गया था ओर फिर यद्ीपर जाग गयाः। यदि देहसे दूर गया दोता, तो 
पंचादैश्भे जागता, क्योकि वद वहां गया दै, भनु इरुदैर्मे दी 
जागृत होता है। ओर निस दष्टे यदह अपनेको अन्य देशषन्याप्त हुआ मानता 





रतमा | 
प्रबुद्धो जनः पारमस्थान्‌ परतीतिरोषः । एतत्‌-वप्नं या स्यात्‌ तथा यतर ध 
स्वप्नया बच्या चरति तदा यथेष्टं स्वररीरे चरतीत्यथः । वहिरिवेति । कुल 
रलममाका अनुवाद 


भ्रवयात--युनात जनं, पादवेमं व इतना शेष है । एतव्र-जकवतक 
डे ऊ रतिम स्थित लोर्गोको „, इत » त ध 
विया दह्‌ भ्रु्ध 9 त 
सवण है तबतक जिस स्वप्नकाठम अन्त.करणकी वृत्तिम जो व्यवहार करता 2, वद्‌ य्यष्ट 
[ 


१७१४ बर्हघ्रत्र [ अ० ई्पा०२ 


शि 








भाष्य 
देहेन देशास्तरमद्ुवासो मन्यते तमन्ये प्॑स्थाः शयनदेश एव पत्यनति। 
यथाभूतानि चार्य देशान्तराणि समर प्रयति न तानि तथामूतान्येव 
भवन्ति । परिधा्वथत्यसयेजाग्हद्स्तुभूतमथेमाकरयेत्‌ । दयति च श्ुति- 
रन्तरेव देहे खपरप्ू- स यत्रैतत्छभ्रया चरति' इत्युपक्रम्य खे शरीरे 
यथाका्ं परिवतत ( व° २।१।१८ ) इति । अत श्ुतयुपपत्तिविरोधा- 
दरहिष्कुायश्तिगोभी व्याख्यातव्या-वहिखि इलायादग्तशसितवेति । यो 
हि चस॒चलपि शरीरे न तेन प्रयोजनं करोति स॒ विणि शरीराद्धयतीति । 
स्थितिगतिप्रत्ययमेदोऽप्येवंसति विप्ररुम्भ॒ एवाभ्युपगन्तव्यः | कालवि- 
माप्यका अनुबाद 
है, उख देको अन्य पा रदनेवाठे शयनदेशमे दीण्दै, एेखा देखते है ! इसी 
षार यह जेसे देशान्तर सव्रमे देखता है, बे वैसे ही नदीं होते । यदि दड़वा हथ! 
| पदारथ ] देले, तो वहे जातके समान सत्य पदां दै, देसी कल्पना कर । श्रुति 
भी देहके भीतर ही सप्र दिखसाती है--“ख यत्रैतत्‌ ( यद सप्र जैसा हो, 
वैसा भिस काठ वह [ अयृत-आत्मा ] स्वभध्चचसे व्यवहार इरा है ) 
देखा उपक्रम करके ध्वे शरीरे यथा काम० ( अपने ही करीरे सघा चाहता 
है वैसा फिरवा है ) इख शकार । इससे, श्रुति जौर उपपति विरोध होने 
वदिष्डुखायः ( छुखायपे-देहसे वार ) यह श्रुति गौणी है, एे्ा व्याख्यान 
करना चाहिए, अथीत्‌, मानो देहके वार अश्च--आत्मा धूम-फिर कर [ जरह 
चाहता द वहां यथेष्ट विहार करता ई | इस प्रकार । निश्चय, जो श्चरीरमें रहता 
हभ भी _चससे प्रयोजन नदीं रखता, व शरीरे बाहर-घा होता है । स्थिति 
म मती मितत भी चेवा चर विमर्द, पेण 


रलेग्रभा 
याद्‌-देहाप्‌ वटिखि अमृतः-- आत्मा चरिला यथा कामं यथेष्टम्‌ कवते विह- 
एलः । युणगाह--यो हीति ।देहाभमानदीनलयुगेन बहिेहसयोऽप 
र शः पदं सतिक्तं जेल लले सतीः । मि 
= रलयसाका अनुवाद 

1 द पेखा अथं है। “वदिखिि" इत्यादि । देके बाहर 
हि" इयि 1 बिहार्‌ करता ६, यड अथै है । गुण कहते है- “यो 
यह का ह, रेखा जय ह" भ ाभिमानरदितल खणे वर्क समान द, अतः वहिः 

®“ ६1 एसा नेपर--श्ुति जौर युते देहके भीतर ही अदेशे सपन 
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भाष्य 


सैवादोऽपि च खमे मवति रजन्यां सुषे षास्रं भारते वपं मल्यते। तथा 
यहतैमात्रव्तिनि स्मे कदाचिद्वहुवषैपूगानतिवाहयति । निमित्तान्यपि च 
स्ने न बुद्धये कमणे बोचितानि बिचन्ते। करणोपरहारद्धि नास्य 
रथादिग्रहणाय चश्वुरादीनि सम्ति। श्थादिनिरवतनेऽपि तोऽस्य निमेप- 
मत्रेण सामथ्यं दारूणि वा । बाध्यन्ते चैते रथादयः सखमच्छाः प्रवे । 
स्वम एव चैते सुरभवाधा भवन्ति, आचन्तयोव्यैभिचारदनात्‌ । 
रथोऽयमिति हि कदाचित्खम्ने निधारितः क्षणेन मसुष्यः सप्ते, मदुष्योऽ- 
यमिति निधीरितः क्षणेन वृक्षः । स्पष्टं वाभाव रथादीनां खपे श्रावयति 
माष्यकरा अनुवाद 


स्वीकार करना युक्त है । स्वरम कारतिरोध भी होता है, रात्रिम खोया हुभा 
भारतवर्षे दिवस है, एेखा मानता है तथा युहूतैमात्र रदनेवाले सपमे कदाचित्‌ 
बहूव सुदाय निगमन रता दै । घौर स्वप्र विचार या मके रिग योग्य 
निमित्त भी नही होता, षयोकि इन्द्रियो उपसंहार दोनेसे रथादिके रहण 
करनेके ठिए चश्च जादि नदीं है । इसी भकार निमेषमात्रं रथादिके निमीणमे 
इसे सामथ्यै सौर भी ठकदी कदां है ! अथवा भौर सपमे देखे गयेये 
रथ आदि पदाथ जाप्रदवस्थाम बाधित होते है भौर इनका बाध स्वप्रमे भी 
सुखम होता दै, क्योकि स्वप्रके भादि ओर अन्तर्मे उयभिचार देखनेमे भाता 
ह । निश्चय, कदाचित्‌, यह्‌ रथ दै, रघा सकनम निधौरित हृथा पदार्थं क्षणभे 
मलुष्य हो जाता है शौर यह मलुष्य है, देषा निश्चय किया गया णमे शश्च हो 
जादा ह । शाज्ञ भी खपे रथ आदिके अभावकर सष रय कराता है--“न ततर 


रतप्रमा 


रम्भ्‌ः--वि्रमः । योगदेशमावयुक्ा कासभावमाह--काठेति | अत्र रति 
समयेऽपि केतुमादिवरषन्तर वासर वतीति भारते इृखुक्तम्‌ । पूषेप्ानुमानान 


रलथमाश्ा अनुवादं 


होनेपर, रसा अर्थ दै । कि्रम्भ--वि्रम, योग्य देशका अभाव ककर ५ 
कहते ह--त्का इत्यादिसे , यद रात्रि समयमे भी केतुमाल आदिक दूसरे वपम दिः 


3. जाप्रद्थके ५१९ ट्न्त नः 
होता दै, रे महामार कच गया दै 1 दके अदानि जो नान्द्ये चनः ह, 


१७१६ बरहमस्त्र [अण रेपा० र 
----च्यच्च्च्य्य्च्य्य्य्य्व्ययन्य्य्य्य्य्य- ~ 


भाष्य 


शाञखय्‌--न तव रथा न रथयोगा न पन्थानो भवन्ति' ( द° ४।३।१० ) 
इत्यादि । तस्मान्मायामात्रंस्वमद्यनम्‌ ॥ २ ॥ 


माष्यका अनुवाद 


रथा न रथयोगा ( वदां रथ नदी, रथे वोदे नी ओर मागे नदीं ह) 
इत्यादि । इलि स्रदैन मायामात्र है ॥३॥ 


7 
रतमभा 
जग्रदश्दठन्ते क्टृप्ामग्रीजन्यत्वमवाधयोग्यत्वं बोपापिरिति सूत्रतापरयम्‌ ॥ २ ॥ 


रत्वप्रभाकरा अनुवाद्‌ 
उन्म कटृसामप्ीजन्यल शोर अवाधयोग्यत्व उपाधि है, एमा सूतक तात्य दै ॥३॥ 


तुचकश्च हि श्रुतेराचक्षते च तद्विदः ॥४॥ 


पदच्छेद्‌- सूचकः, च, हि, श्रुतेः, आचक्षते, टि, तद्विदः । 

पदार्थोक्ति-[ स्वप्ने जायमानः सखीददयनादिः सत्य एव, स च 
सत्यस्य साध्वसाधुवस्तुनः ] सृचकः--देतुः, हि-यतः [ तथा ] शरुतेः--“दा 
कमु काम्ये इति श्तेः [ अवगम्यते ] तद्विदः--स्वप्नाध्यायविदो हि आचक्षते 
च--शुभाशुभसुचकत्वं कथयन्ति च॒ [ स्वण्णदश्चनस्य, [ वस्तुतस्तु द्यनस्य 


स्याचथेरूपितत्वेनासत्यतयेऽपि शुक्तिरूप्यविक्ानस्य तथ्यहरषादिजनकलवत्‌ 
सत्यञ्युभादिसूचकत्वमविरद्धम्‌ , इति भावः ] । 


भापाथ--लम्नमें जायमान सरी ददनादि सत्य है, क्योकि श्ुमाञ्युभ फर्क 
वे सूचक हं । स्म्नावस्थाके जाननेवाठे भी खपनदू्दीनको द॒भाछ्यमफर्पचकल् 
कहते है, वप्ततसतु जी आादिका दर्दान ची थादि अर्थते पित दोनेके कारण 
असत्य होनेपर भी शुक्िरप्यका विक्ञान जेसे, ह्पीदिका जनक है, वैते खप्न- 
मदने यम ओर अञयुभादि सूचकाच मानने को वाधा नदीं ह, णसा माव है । 


च्युतः = 
अन्युत्न्थमालस कारित पुस्तकोका सूचीपत् 
ू (के ) विभाग 
९ भगवन्नामकमुदी--[ मगवनामकी मदिमाका ्रतिपादक अनुपम ग्रन्थ 
मीमांसावे धुरन्धर विदान्‌ श्रीरक्ष्मीधरकी कृति, अनन्तदेवरवित श्रकार' 
टीकासहित । सम्पादक -भाचा्वर गोस्वामी दामोदर शाबर । 
प° सं° १५०, मू--आ. १० 
२-भक्तिरसायन--[ मवितसवरूपका परिचायक अयुतम ग्रन्थ ] यतिकर 
शीमधुसूदन सस्वतीरचित प्रथम उल्लास प्रन्थकाररचित रेष दो उल्लास 
आचायर गोस्वामी दामोदर शाखी रचित टीकासे विभूषित । सं -आचार्थवर 
गोस्वामी दामोदर शाद्गी | प° सं० १७०, मू-आ, १२ 
३ शुघ््न-{ कात्यायनश्रोतसू्नका परिशिष्ट अंश ] वेदाचारयं प विचाधर 
गोडकी बनाई इई सरणदत्तितटित । सं०-वेदाचार्य विचार गोड । 
ए० सं० ६०, मू--आ,. 9 
४-कात्यायनश्रोतसूत्र-[ इसमे द्पूर्णमाससे केकर अललमेध, पिदृमेषपरयन्त 
कितने ही यज्ञोकी विषिथां साङ्गोपाङ्ग वणित है ] महिं कात्यायनग्रणीत, 
वेदाचाये पं० विद्याधर गौड दवारा रचित सुसरढ द्तिसे अरुक्ृत । सं०-बेदाचार्य 
विद्याधर गौड । प° सं० कगमग १०००, मू. ~र. ६ 
५-प्रत्यदतत्लचिन्तामणि-( भथम भाग ) [ शाङ्करमा्यायुसार वेदान्तका 
सुसर पद्यमय ग्रन्थ ] श्रीसदानन्द न्यासव्िरचित, मन्थकाररचित सरर संरकृत 
टीकासहित । सं°-साहिव्याचार्य श्रीकृष्ण पन्त रान्ञी । 
प्र० सं° ३४०; मूर. २ 
६-भक्तिरसाग्रतसिन्धु--[भक्रितरससे परिपूर्णं यहं प्न्य सच्च पीयूषसिन्धु दै ] 
श्रीरूप गोस्वामीपरणीत, श्रीजीव गोस्ामीप्रणीत दुर्गमसङ्गमनी टरीकासदित । 
सं०-आचार्यवर गोस्वामी दामोदर शारी । प्र० सं° ६२५५ मू०-₹०३ 
न्वामणि-द्वितीय भाग) प° सै° ४५० मू०-रु. २ आ, ४ 
८ + आदिपर ५ एवं प्रामाणिके मन्थ ] श्रीदिवाकर 
विरचित । सं०साहित्याचारयं श्रीकृष्ण पन्त शाखी । 
प° सं° ३४०४ मू०-र₹० १ आ० ८ 
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९-प्रार्भसार-[ गेदान्तका अति पराचीन पन्थ ] श्रीपतन्चटि भगवान्की 
कृति, प्राचीन टीका तथा दि्पणीसे विभूषित । सं०---न्यायव्याकरणाचाथ 
सरग । ० सं° १०० मूग, ६ 
१ ०.-प्ेमपतन-- शरीङ्ृष्णमक्तिसे सरावोर चैतन्य-सम्प्रदायका सपूर्वं अन्ध } 
भक्तवर रतिको्ंसकी कृति तथा अदूमुतभरणीत टीकासे अरत । 
सं°-साहित्याचार्य शीृग्ण पन्त साली । पृ. सं. २२०, मू-र.! 
(ख) विभाग 
१-खण्डनखण्डखाच--कवितार्विकरिरोमणि श्रीदर्परचित, प॑डितवर श्रीचण्डी- 
प्रसाद जुद्क विरचित भापानुवादसे विभूषित । 
पु° सं० ४३५ ( वडा आकार ) मू, २ थ. १२ 
२-फाशी-फेदार-माहात्म्य-[ ब्रह्मैवरवपुराणान्त्गत 1 साहियरल्लन पं० ग्री- 
विजयानन्द त्रपाटीद्ार विरचित भापारुबादसहित । सं०-सादिलाच्य 
श्रीकृप्ण पन्त चाच्ची | पृ० सं° २६६०४; मू-र-२ आ. ८ 
२-सिद्वान्तविन्दु-( वेदान्तका प्रमेयवहढ अपूर्य॑अन्थ ) आचवार्यप्रवर्‌ 
्रीमधुसूदन सरस्वतीविरचित, भापादुवाद्‌ तया टिपणीसे विभूषित । 
सं०-साहत्याचाय श्रीकृष्ण पन्त शातरी । पृण सं २८० मू, ₹, १ आ. ६ 
५-प्रकरणपृश्वक्र- भगवान्‌ शङ्कराचा्यके आत्मनो, परौढाचुमूति, त्तोपदेडा 
भादि ५ प्रकरण-परनयोका भापातुवादसदित संप्रह । स०-सादिलाचायं 
श्रीकृप्ण पन्त शाद्धी । पृण सं० १३१; मू-आ. ८ 
यत्त्रस्थ अ्रन्थ-- 
१ पद्लन्दर्, विविध दीका विभूषित । 
मिठनेका परता- 
( १ ) च्युत्रन्मालकायारय, कारी | 
(२) गीतरस, गोरखपुर । 
5 न 
ठ --अन्छुतमन्थमालके स्थायी आहरकोको उक्त सभी पुस्तकं पौन मूल्यपर 


धौ जाती हँ | “अच्युतः 1 [*१ 

। च्युत मारक पर्रके स्थायी भ्रादक ए 

* ५ जयेगे ॥ क विभाग ग्राईक कं 
पमभे जारयेगे । इक ( ख ) बिमागक़्े स्थायी प्राद 


५ 


अब्युतके उदेश्य ओर्‌ निथम 
उसव्य-- 
सनातन-धमेकी उति करनेत्छे उत्तमोत्तम प्राचीन संसृत-यन्थौका भापा- 
लुवाद प्रकाशित कर जनता ज्ञान सौर मक्का प्रचार करना इसका उदेजय है। 
प्रचन्ध-सम्बन्धी नियम-- 
( १) अच्युतः प्रतिमास पूर्णिमाको प्रकाशित होता दै । 


(२) इसका वार्षिक मूल्य भारत के ठिये ६) सु०° ओर विदेरके श्ये ८) रु० 
अद ४ ह 
हे । एक संस्याका मूल्य ॥) हे । 

( ३ ) महकोको सनीआडरद्रारा रुपये सेजनेमे सुविधा होगी । वी० पी० द्वारा 
म॑गानेसे रजिस्टरीका व्यय उनफ़े जिम्मे अधिक पड जायगा । 


( ४ ) सनी आडरसे रूपये भेजनेवाटे ्राहक महारायोको करूपयण्र सपयोकरी 
तादाद, रुपये भेजनेका मतर्व, अपरा पूर पठा, नये आाहकोको (नये 
आहक' ओर पुराने ग्राहकाको अपना याहक-नम्वर सट अष्रोमं छख 
देना चाहिये । 

८५.) उत्तरके छियि जवावी पोष्टा या टिकट भेजना चाहिये । 

( ६ ) जिन मदाङ्योको अपना पता वटरूवाना हा, उन्दः क्ायाख्यको पता 
बदर्वानेफे विपयम पत्र छिखते सशय अपना पुराना पता तथा माक 
नम्बर छिखना नदी भूखना चाहिय । 

स्य्रवस्थापङ् 
¢ 
अच्युत-ग्रन्थमाला-कायांरय, 
छकिताधाट, बनारस । 


नध 0 ॥ 


€. 1१०, ^. 2426 


निदवानि देव सवितदुरितानि परासुव । 
यद्द्र तन्न णुत ॥ { 


@णण्लाः फ फ६6व्‌ मा ९ [एताद्षा गि ट्छ , 


